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§err  ^räfibent! 


$)ie  alltterteit  unb  offoäiierten  SJläd^te  l^aBen  mit  größter  ©orgfalt  jene  ^emertogcn  öc^rüft,  bic 
1)011  ber  öfterretc^if(i)en  ^Delegation  Be5ügli^  ht§  ^nttüiirfeg  be§  gneben^üertrageg  t»orgebrad)t  njurben. 

1.  in  ber  teil) ort  ber  öfterreic^ifc^en  Delegation  ert^obenen  ©inloenbungen  gegen  ben  ©ntnmrf 
grünben  fic^  auf  bie  ^atfad)e,  bag  Öfterreid)  angefid^tg  ber  5(uf(5fung  ber  öj'terrctd)ifd^=ungartfc^eu 
3JJonarc^ie  in  feiner  fRicf)tiing  ai§  ein  fetnbliii)er  (Staat  befjanbctt  toerben  bürfe  unb  bo§  man  ifjut 
tnfotgebeffen  in  feiner  Söeife  Saften  ber  SBiebergutniai^ungen  auferlegen  fönne,  bie  ftcfierltd^  ber  öfterrei(f|ifc^= 
ungarifc^en  Momvd^k  auferlegt  toorben  mären,  menn  fie  md)t  aufgcprt  !)ätte,  gu  befteljen. 

Diefe  SBemerfungen  entft)re(f)en  einer  grunbfä|üc§  fatfc^en  Sluffaffung  über  bie  SSerantlt»ortHc^!eiten 
be»  ofterreic^ifc^en  SSoIfe§.        alliierten  unb  affogiiertcn  ^äc£)te  l^atten  eg  ba!)er  für  notmcnbig,  fo 
fur5  ol^  ntöglicf)  bie  ®runbfä|e  gu  begei(f)nen,  bte  nac^  i()rer  S(nficf)t  §ur  ^Beilegung  be§  Krieges,  ber 
eben  3U  ®nbe  gegangen  ift,  in  besug  auf  Öfterretcf)  angcmcnbet  roerben  niüffen.  Da§  öfterreic^tfcfie  SSoIf 
teilt  in  weitem  Umfange  mit  feinem  9^arf)bar,  bem  ungarif(i)en  SSoIfe,  bie  S5erantmortü(i)feit  für  bie 
Übel,  unter  benen  (Suropa  tnö^renb  ber  testen  fünf  ^atjxt  gelitten  1)at  Der  fricg  ift  mit  Überflürjung 
l^eröorgerufen  iDorben  burdf)  ba^  Ultimatum,  bag  bie  Steuer  ^Regierung  an  (Serbien  gerichtet  Ijat,  inbem 
fie  innerhalb  ber  grtft  oon  48  ©tunben  bie  5tnna[)me  einer  ütei^e  oon  fjorberungen  geforbert  l^at,  bie 
:  in  i^rem  Erfolge  bie  Unabpugtgfeit  eineö  benai^barten  fouoeränen  (Staate»  tiemtLttet  fiättcn.  Die 
;  föniglicf)c  ferbifdfje  ^Regierung  ^)at   innerl^alb  ber  öorgefc^riebcnen  grift  aöe  biefe  gorbcrungen  mit 
^lu^narnne  jener  angenommen,  bie  begrifflich  ben  S5er5id)t  auf  iJ)re  Unab^ängigfeit  in  fid)  gefd)Ioffen 
ptten.  Sädhtgbeftomcniger  f)at  bie  öfterre{d)ifdh=ungarif(^e  Ülegierung  aÖe  SSerfianblung^üorfc^täge  unb 
alle  ^erfölinungganbote  auf  ©runblage  bicfer  §(ntmort  gurüdgeftogen,  bie  geinbfcligfeiten  gegen  (Serbien 
fofort  eröffnet,  unb  auf  biefe  SBcife  lnof)Iübertegt  einen  2Seg  eingefd)tagen,  ber  gerabc^u  gum  Söeltfrtege 
,^1  füljrte.  @§  ift  ie|t  offenbar,  baß  biefeö  UUimatum  nur  ein  fc^ein^eitiger  SSormanb  mar,  um  einen  ^rieg 
"~  5U  beginnen,  ben  jbie  früf)ere  autofratifd^e  Üiegierung  im  engen  ©noernclömen  mit  ben  9}ia^tf)abern 
,  Deutfd)Ianb§  üon  langer  |)anb  öorbereitet  fiatte  unb  für  ben  fie  ben  Slugenblid  für  ge'fommen  erad)tete. 
Die  5lnmefen!)cit  öfterretd)ifc^er  Kanonen  bei  ben  S3eIogerungen  oon  Süttid)  unb  S^Jamur  ift  ein  meiterer 
33en)ei§,  fofern  ein  fold^er  notmenbig  märe,  um  ben  engen  3uffti^inenfd)Iu6  ber  SSiener  S^egierung  mit 
;  ber  ^Regierung  öon  Söerün  in  il)rem  Söünbniffe  gegen  ba§  öffentlid)e  ^Hec^t  unb  bie  grei:§eit  ©uropa^  §u 
bemeifen.  -  \ 

Die  öfterreitJ^ifd^e  Delegation  fd)etnt  §u  meinen,  bog  bie  SSerantmortlidfifeit  für  biefe  §anbtungen 
.  au§f(^üe6tidh  ber  l^abSburgifc^en-  D^naftie  unb  i^ren  Satelliten  5ur  Saft  faßt.  IRac^  biefer  ä^einung 
fönnte  fi^  bog  öfterreid)ifd^e  fSolt  infolge  bea  Siifcin^ntenbruc^e^  ber  S^ouard^te  unter  ben  ©dalägen  ber 


Hegrctd^cn  Mterten  bet  SScxanttoottlid^feit  für  bic  .^anblungen  tnt^kfjm,  bic  bon  emcr  Sflcc^terunö,  bif 
bie  irrige  ttiar  imb  il^ren        in  i^rer  §auptftabt  i)aüz,  begangen  mürben, 

SBenn  ba§  bfteiTeid^ifd^e  ^ol!  toa^renb  bcr  S'a^ve,  bic  bcni  JfJ^iege  uoroufiSgegangen  jtnb,  ftd^ 
bemüht  f)ätte,  bcn  ©ei[t  be^  TOHtariäinns!  nnb  bcr  ,f>crrfd))ud[)t,  öon  bem  bic  ^Regiernng  bcr  iT^onard^ic 
befeelt  toax,      crbrucfen,  wenn  ciJ  einen  ma^rrjaftni  ^4^rotoft  (3egra  bcn  5rric.;]  cvTmIxn!  ptte,  mcnn  e^ 
Dcrtoeigert  \)iitk,  feine  3Kac§tf)abcr  in  bcr  ^2lbfid)t,  bcu  Jilricg  furtjnfiiljreii,       unterftüi^cn  unb  511 
crf)aücn,  [0  fi)nntc  man  jc^t  bcr  ermähnten  ^Sertcibigung  einige  ^2lufiner!fantfeit  fcticufcn.  ^bcr  bcr  ^k(\ 
raurbe  im  2(iigenbtic!e  feiner  ©rflärnng  in  äi^icn  ftiirmtfc^  begrüf)!,  ba^  öftcrreid)ifc^e  S^olf  mar  »om 
iöeatnne  bi^  gum  (Snbe  fein  glöl^enbcr  Parteigänger,  c5  ^)at  bi^  §ur  enbgültigen  3^tcberlage  auf  bem 
8c6iad^tfelbe  nichts  getan,  nin  fic^  bon  ber  politif  feiner  Ülcgierung  nnb  feiner  ^ecbünbeten  trennen. 
5(ngeft(i>t^3  fü  niclev  offenhinbiger  ^emeifc  niull  baö  ijftcrretcl)ijff)c  iSöIt  cntf^}rec^enb  bcn  gel^ciügtcn  Spiegeln 
ber  ^erec§ttg!eit  ge^mungen  merben,  feinen  opOcn  toeil  an  bcr  ißcrantmortüc^tett  für  ba3  S8erbrecf)en, 
bo§  über  bie  SSeU  ein  fotd^cö  Unheil  gebrad)t  ^at,  anf  fic^  §n  ne{)men.  §ter§n  fmnmt:  3)i6  aüiicrten  nnb 
affüäiiertcn  2}tädjtc  füljfen  fi^  ber|)f{{d)tet,  {eft3nfleUcn,  bag  bie  *i|Soütil  ber  el^ematigcn  .^abiSbnrgcr  im 
'iÖefeii  eine  politif  gemorben  toar,  bie  bic  ,f>egcnionic  bc§  bcutfc^en  nnb  magljarifcfien  ißoHe^  über  bic 
SO^e^r^eit  ber  ©inmo^ner  ber  öfterreid)ifd)nmgartfd)en  S)?onard)ie  anfre^ter^alten  foUtc.  ^^ie  Ci^emaligc,  je^t 
crfc^öpfte  %itoh:atk  mit  t^ren  militärtfd)en  Xrabitimten  l)at  fid)  banf  ber  fräftigcn  Unterftii|nng  ber 
(äinmo^ner  Öfterreic^^  unb  Ungarns  erljatten  laffen  mib  ^)at  il^nen  bie  :pontifc^e  nnb  mirtfc^oftti^e 
.Hjerrfc^aft  über  i^re  Sanbvlcute  gefid^ert.  3^ie]c§  ©tjftem  bcr  ©crrfc^aft  nnb  $8ebrü(!ung,  bag  bcn  einen 
^olfgftamm  ^mn  anbern  in  SBtbcrfpruc^  gebracht  nnb  bem  baö  öfterrctd)if^c  ^olt  feine  ftänbigc  Unrer- 
ftö^ung  gcmäfirt  Ijat,  mar  eine  ber  ticfften  Urfad)cn  be^3  äriegeö.        Ijat  au  ben  (^ren5en  Ofterrcid)- 
Ungarn»  jene  irrebcntifiifdjen  ^^emegungen  gezeitigt,  bic  in  Suropa  bcn  (-^iärftoff  bor  feegung  erhalten 
fjaben.       |at  jenen  3"^^"^^^^  ^e^^'  §nnc^mcnbcn  Slb^dngtgfeit  öfterrcic^4lngarn^  gegenüber  Xentf(^fanb 
bcrbeigcfü^rt,  beffen  SSirfung  bie  Untcrorbnnng  bcr  öfterreid)ifcli  nngarifc^en  '^poHti!  unter  bie  aUbeutfd^en 
.gerrfd^aftsplaiie  mar.  @^  I)at  fcfjüepUd)  511  einer  Sage  gefül)rt,  in  ber  bie  Setter  ber  3JtDnarcf)ic  fein 
anberc»  Wdttd  crbtidt  ^aben,  um  i()rc  eigene  Wad'jt  ^n  erhalten,  alä  miffentltc^'  bie  grei^eit  eine« 
fleinen  nnabfjängigen  Staate^  angugreifcn,  bcr  ben  2Scg  nad;  {^onfiantinopel  unb  bcnr  Drtent  ücriperrte 
unb  ber  inmitten  feiner  bebrüciten  33rübcr  bie  @r!enntniy  bcr  5reil)cit  mac^erljaltcn  t)atte.  5(udi  fann 
md)  Slnfid^t  ber  alliierten  unb  affo^^iicrten  Wlädjk  unmi)g(id)  bic  !!8crteibigun3  ber  öfterreic^ifi^en 
3)eIegat{on  anerfannt  merben,  mnad)  ba§  öftcrreid)ifc^e  >Solf  bie  ^erantmürtlic^feit  bcr  Stegicrung  nid}t 
teile,  bie  ben  ^cg  §erbcigcful;rt  l^at  unb  monad)  e^^  fid)  ber  S5er|3fUc^titng  ent^ie^en  fönnte,  bi»  gur 
öitgcrften  ÖJren^e  feiner  Sciftungöfäl^igfeit  jene  ^erfonen  ^u  cntfd^äbigen,  bcnen  eö  gemeinfam  mit  ber 
Sicgierung,  bie  e§  gcftül^t  ^)at,  fo  ft^tncre  Übel  ö^^O^fi^Ö^^  ^^^^        (5Jrunbfä^e,  auf  bcnen  bcr  Sriebene- 
tiertrog  aufgebaut  mar,  müffen  alfo  aufred^ter()aTten  merben.  ^ag  öfterreid)tfdjc  SSoIf  tft  unb  bleibt  biv 
^ur  Unterfertigung  beä  griebemS  ein  feinb(id}c§  ^olf.  ^flad)  Unterferligung  beg  grteben§  mirb  Dfterretd) 
ein  ^taat  merben,  mit  bem  bie  nlHierton  unb  affoäiiericn  SOMd^te  frcnnbfd^aft(id)e  23e5iel)ungen  untcr^ 
Ijatten  ju  fönncn  glauben. 

2.  ^ie  öfterreit^ifdjc  S)eleöatiün  bat  c'ocnio  gegen  jene  5Beftimniungcn  bcö  5ßertragcö  pruteftiert,  bic  bi*-' 
Se^icl^ungcn  £)fterreidj§  mit  ben  neugcfirüubdvn  Staaten  auf  ben  Gebieten  bcr  aUcn  Wlonav^k  regeln. 
^J)ie  aUiierten  unb  affo^iicrten  Tläd)tc  Ratten  jid)  für  ber))flid)tct,  Iicrüor^u^eben,  bag  bie  ©d)mäc^e,  unter 
ber  Öfterreid^  ^u  leiben  §aben  mirb,  nidjt  bie  "S^^^c  bcr  SSeftimmungen  bea  ^ertrage^  ift.  ©ie  cntfprtngt 
oielme^r  ber  ^jSoIitif  bcr  58or;§errfd)aft,  bic  bay  ijfierreicljtt^c  J8oIf  in  bcr  Vergangen ()eit  eingeljaltcn  ijat. 
Senn  bie  ^oliti!  öfterreidj^Ungarng  eine  ^otitif  ber  ^ruilmut  unb  ber  (^cred)tig!cit  gegenüber  allen  i^ren 
Untertanen  gemefcn  märe,  fo  Iftätten  bie  Staaten  Mv  oberen  '^omii  eine  öfouümift^e  unb  poUtifc^e 
(Sinl^eit  fomie  freubfcf^afttic^e  ^e5iel)ungen  erhalten  !önuen.  %c{t]ßd)Vid)  mar  bie  ^oüttf  ber  Hegemonie 
bic  Urfat^c  einer  ber  graufamften  ^ragöbien  bcS  testen  ^ricgcK  ^lan  fat)  5DHßionen  bon  ätofd^eu, 
bic  jenen  ^bltern  ange!)ören,  bic  Öfterrcid^- Ungarn  untcru^-j-fcn  maren,  unter  2^obe5ftrcfe 
geamungen,  gegen  itjren  SSiHen  in  bcn  fReiI)cn  einer  toiee  §u  fantpfcn,  bie  gtei^5eitig  bcn 
3med  berfolgte,  i^rc  eigene  tned)tf{:^aft  5U  einem  banernbcn  ä^ftßubc  511  niacC)cn  unb  ba§  SScrf 
„ä^rftörung  ber  grcif)eit  (Surojjae"  öollenben.  Unter  biefen  ^ötfcrn  ijaUn  me(e  gegen  bcu  iaricg 
^^roteft  erhoben,  fic  ^)ah^n  hierfür  bic  ^tonft§fatißn  i^rer  (Hilter,  bie  ^cfangcnfd^aft  unb  bcu  %o\> 
crbulbet.  Sßtelc  mihttt  aU  jene,  bie  gefangengenommen  mürben  ober  gepustet  fiub,  f;aben  ftd^  in  ben 
totecn  ber  3l(Iiierteu  berbungen  nnb  im  ^efreiung^fricge  tf^re  9^dIIc  gcfptcit.  3e^t  finb  alle  au§na§ms(oö 
unb  mit  boHem  Ütec^t  entfcblöffen,  fid)  gu  fetbftänbigcn  Staaten  t'onftituieren.  Sie  molleu  nidjt  uk))-: 
SSien  bertraucn.  ®ie  ^otitif  ber  SSor^errfc^aft  l^at  al^  unbermeibltc^e  golge  bie  Sertrümnternng  nad) 
M  9C5ogen  unb  au^  biefer  äe^-'t^^ii^went^^O  gegenmärt  ige  bebrängte  Sage  Öfterreicjö  ermad^fen. 

W^m  f)ai  mi^  ??fcn  ben  hnrtfdiaftfTfbni  \mb  imtitifdicn  Wiitelpunft  bc§  W\d}t^  gcmad&t;  affe^  mar 


V 


bafelöfl  fiinfüld)  ton^tntntti,  man  f)at  bie  ^Jßtomn^tn  i^reS  ^lute§  beraubt,  man  |at  bie  (£tfenba^n= 
fttöfsen  ta^mgelegt,  um  bie  §auptfiabl  blül^eiiber  311  geftaüen.  '^k  S^irtrümmerunö  ©fterreic^ö  unb  bic 
Serflüdeiung  fciiiesi  lt)irtf(^aft({d)en  ^ßevfe^r<Sne^e5,  ba§  btsfjet  jentraliftcrt  mar,  fontiie  nid^t  t>erfef)(en, 
bem  öflerreidjifcfieu  Staate  unb  feiner  ^Jau^tflabt  fc^merc  ©djiäge  äu^ufitgen.  '^iber  bie  ^ruflöfung  bor 
üU^onarc^ie  mit  tt;ren  gotgcerfdf)einungen  ift  ba^  unmittelbare  ©rgebni»  jener  Derbcrbtii^cn  ^ütitif  bei' 
i8orf)errfc^aft,  für  bic  ba§  öftcrreic^ifdic  Jßol!  felbft  {)au]3tfäc^li^  bie  SSerantiDortung  trägt. 

3.  ^^ie  aKiterten  unb  afiojiiertcn  ä)läc^te  IjaBen  gteic^mo^l  ifeine^megö  ben  SBunftfi,  bie  unglüd- 
üdje  l^age  Dfterreid^-c  5U  crfc^iDcren,  im  (Gegenteil  föünfdjen  fie  lebfiaft,  aUc^  ma§  in  i^ren  Säften  fte^t 

tun,  um  bem  S[^o(!  5U  f)elfen,  fid^  feiner  neuen  Sage  an^upaffcn  unb  mieber  gur  2BDf)tfa!)ct  5U 
gefangen,  unter  ber  ^ebtngung,  bag  bieö  niemals  ben  neuen,  auä  bem  alten  Sfteid)  l^erücrgcgangenen 
^taatf^n  gum  ©d)aben  geretd^e,  ^er  SiM^iwimenbrud)  ber  3J^onard5)ic  l^at  üiete  fd}mierigc  $Jrob(cmc  ^in- 
ftcfttlic^  ber  SBeäielöungen  smifd^en  ben  neuen  ©taatcn,  bie  nad)  bejn  Vertrag  i^rc  Srben  fiub,  gezeitigt, 
iÖejiel^ungen  gmifc^ien  ben  ^Bürgern  Öfterreid^ä  unb  jenen  ber  alHierten  unb  affo^iierten  3Jcäc^te.  ^ber 
mit  Slüdfic^t  auf  bic  S3emer!ungert  ber  Öfterreid}ifd^en  Delegation  l^aben  bie  aßiierten  unb  affo5iierten 
Tläd)ti,  unter  SSal^rung  ber  ÜfJidjttinten  be^S  ^ertraaee;,  beträd»tnd)e  Snberungen  in  feinen  tr)irtfc^aftüc^e]i 
JBeflimnmngen  eingefül^rt.  ' 

S)ie  ®üter  ber  öfterreid)ifd}en  'Staatsbürger  in  ben  ben  atliierlen  Wäd)Un  abgetretenen  (Gebieten 
werben  i^ren^  Eigentümern  gurücfgefteHt  iuerben;  biefe  (55üter  iuerbeu  t)Dn  often  ^J^agna^men  ber  Siqui^ 
bation  ober  Übertragung  frei  fein,  bic  feit  bem  SÖaffcnftiEftanb  getroffen  mürben,  unb  eine  gleichartige 
'ävL^mijmc  t>on  jebcr  SB'efdjtagna^mc  ober  Siquibatiou  mirb  i^nen  für  bic  S^^toft  gemä^rleiftet.  ^er= 
träge,  bie  ^mifd^cn  i5fterreid)ifd^cu  'Staatsbürgern  unb  "ißctfonen,  bie  nad)  bem  SSertrage  bie  ©taats^ 
bürgerfd^aft  eine-S  aHiiertcn  ©taate»  erlangen,  bleiben  in  ä^raft,  oI)ne  baß  bag  Siedet  ii)rer  Sluflöfung 
eingeräumt  merben  mürbe.  (g§  merben  Tla^mfymn  getroffen,  um  Dfterreic^  gegen  bie  SSer^pftiditung  5ur 
iiieferung  bcftimmter  S^lo^ftoffe  bic  ^erforgung  ber  unentbeljrHdjeu  ^ü'^fe  auö  ^fd)e^o^@(omaflen  unb  ans 
,  ^^5oIen  5u  fi^ern.  genc  offenen  gragen,  betreffenb  bie  öfterrcic^ifd^en  (Staatsbürger,  bie  5mifd)en  Öftere 
reid)  unb  feineu  9^ad^bam,  bie  oon  if)m  erben,- noc^  bereinigt  merben  müffen,  finb  burrf)  abgefonbertc 
5Rcreinbünmgen  5U  regeln,  Diefc  Vereinbarungen  merben  oon  einer  ^jl^onferen^  aufgearbeitet,  in  bie  - 
Öfterreid)  mit  ben  g'teidien  f)^ed}ten  mie  bic  anberen  interefficrteu  ©toaten  jugelaffen  mirb.  Die  (SinßcT^ 
Reiten  biejer  fotuic  nod)  meiterer  äuö^ftaubniffc  finb  auS  ber  angefd)toffenen  ^ntmort  5U  entnel)men. 

(Snbiic^  mirb  bie  SReparationSfornmifflon  gur  Snftruftion  befommen,  fic^  in  offentunbig  t)umani=^ 
täreni  (Reifte  ber  i^r  antiertrautcn  Slufgaben  5U  entlebigen.  Sie  mirb  bie  iiebcnSintereffen  ber  (.^efamti)eit 
bcrüdfidjtigen  müffen  unb  jebc  ^UMtberung  gen?äfjren,  bic  fic  ai§  ein  C^JrforberniS  ber  SebcnSmittenage 
Öfterreiif)S  betrad)ten  fann. 

4.  S33aö  bie  für  bie  beutfdji)ftei-retd)ifc^c  3k^publif  fefrgefe^tcn  (SebietSgren^en  betrifft,  tonnen  bie 
alliierten  xmb  affo^iierten  älJädjte  feinerfei  Snberung  ber  @ntfd)Iie§nngen*) .  .  -  .fii^b  nadj  monatetangcu 
grünbüdjcn  Stubien  gefaßt  morbcn  unb  in  ben  üon  ber  öfterretd)ifdjen  Delegation  oorgebrac^ten  58emer= 
fungen  mürbe  fein  ?lrgument  gefunben,  baS  nid}t  fcbon  oon  ben  ^^ommiffionen,  He  bic  betreffenbeu 
33ericbtc  erflattet  Ijattcn,  geprüft  morben  märe. 

3m  allgemeinen  Ijabcn  ftd)  bic  aniierteu  unb  affo^iierteu  Ü)(äci)te  nai^  .^Iräften  bemüi)t,  bie  ©renken 
ber  Staaten  ber  einftmaligen  öfterrt'id)ifd)nmgariicben  Sl^onarc^ic  in  einer  billigen  SÖeife  unb  berart  gu 
beftimmen,  baß  in  Mtteleuropa  ein  bauernber  gtiebe  bcrbeigefü^rt  mcrbe.  So  Vben  bie  alliierten  unb 
affojiierten  Tlä^tt  für  Sfd)ec§o^SIomafien  bic  6iftcrifd)en  (^ren3en  ber  ^'conc  Oon  ^ö^men  tcftgefe|t  unb, 
maS  Ofterreid)  betrifft,  finb  fie  öon  bicfen  teuren  nur  in  ^mei  gäfien  »on  minberer  58ebeutung  abgc= 
midjen,  in  benen  bie  mirtfc!}aftlid)eu  gntereffen  ber  neuen  Staaten  bie  (SJcgenöorftenungcn  ber  öfter- 
reid|ifd)en  fltepubH!  gu  übermiegen  fdjienen  unb  fd)einen.  .^n  be^ug  auf  S^^ßt^i^^i^^cn  finb  bie  aüiierten 
unb  affo^iierten  SJJä^te  md)  SJlögüc^feit  ben  ancrfonnten  Sprad^gren^cn  gefolgt.  SBas  Ungarn  betrifft, 
Ijaben  bie  aüiierten  unb  affo^iicrlcn  löMc^te  Öfterreid)  gcmiffe  (>jebiete  beutfd^er  gunge  einoerleibt,  bie 
bi5!)er  innerhalb  ber  ungarifd)en  fen^en  gelegen  finb. 

Sic  finb  ber  5lnfid^t,  baß  biefe  ^tenaen,  mie  fie  ie|;t  feftgetegt  finb,  am  beften  bie  (Siiftenj  aller 
intereffierten  '^öUn  mit  (gin^d)Iuß  ber  öfterreit^ er  gemäl)r(oiften  merben,  o^ne  '  fie  ber  3tnarc^ie  ober 
mötberif($cn  Sflioalitäten  auSgufe^en. 

28aS  ^irol  betrifft,  maren,  bie  alliierten^  unb  affo^iierten  ä)Md)te  oon  ber  2:atfad)e  ergriffen,  bafi 
mä[)renb  langer  gal^re  baS  itatienifc^e  ^8olt  einer  abfid^tlid^  gegen  fein  :Bebcn  geteuften  33cbrof)ung 
auSgefe^t^  mar.  Diefc  58ebrol^ung  ergab  fid)  barauS,  baß  Ofterreidj-Üngarn  im  ^cfi^e  Oorgefc^obeneu 
unb  bic  itaUenifd^e  Ebene  be^errfdbenber  mtütnrifd^er  Stellungen  mor.  Unter  bicfen  ^er^ältniffen  mar 
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nad)  S(nfid)t  ber  anücncn  unb  äff  optierten  5Räcf)te  bie  befte  Söfung,  Stalten  bie  natürlt(f)e  ©renäc  ber 
^n^jen  gusugcflefteu,  bie      fett  fo  laitger  Stxt  forbert. 

5.  ^5)te  aniterten  unb  affogtierten  2)^äd)tc  tüoKeu  nod^  ber  öfterreid^ifd^en  Delegation  in  (Erinnerung 
bringen,  ha%  ber  griebenäüertrag  befonbere  33eftimmungen  über  ben  ©d^u^  fleiner  (SJemeinmefen  toie  ba§ 
]ieue  Öfterretd^  entölt.  @§  njirb  bon  nun  an  ben  mäd)tigen  Sfleid^en  nid)t  ntel)r  ntöglid^  fein,  ungeftraft 
bag  ^oIitifd)e  unb  n)irtfd)aftlic^e  Seben  il^rer  fc^n)äd)eren  9flad}born  ^u  Bebro^en.  Die  SSeftimmungen 
begfiglid)  ber  §äfen,  ber  SBafferftra^en  unb  ©ifenba^nen  fiebern  ÖÜerreid)  unter  beut  @d}u^e  inter^ 
nationaler  ©anftionen  ben  3ii9<in9        SJlecre  gu  ßanb  unb  gu  SBaffer. 

Die  ^laufeln,  betreffenb  bie  S(rbeit§gcfe|gebung,  Ujerben  baju  beitragen,  bie  fJle^te  ber  5(rBeiter* 
bebölferung  ju  fd)ü^en  unb  i'^re  ©jiflcnsbebingungen  gu  beffern.  Die  SSerttäge,  Betreffenb  bie  SJ^inber* 
fetten,  inerben  bie  religiöfen,  ^olitifdjen  unb  fprad)ti(^en  tRcdjte  jener  SLRinoritöten  fd)ü^en,  bie  infolge 
beS  gnebenöüertrageg  einer  anberen  (Staat^^ofjeit  unterworfen  ioerben.  Der  SSölferbunb,  bon  bem  bie 
alliierten  unb  affo^iierten  Wlad^tt  fjoffen,  bag  bie  öfterreid)ifd^e  fRepublif  in  einem  fei)r  na^^en  3ett|3unft 
barin  aufgenommen  toerben  ioirb,  ift  nid)t  nur  ber  ©d)ü^er  ber  Siechte  unb  greil)eiten  Dfterreid)§.  @r 
mirb  nic^t  nur  bie  9tec§te  aller  ©ignatarftaaten  be§  .^ertrage^  fd)ü^en;  er  Bilbet  aud)  ben  Organi^mu^, 
bemgufolge  in  fÄu^e  unb  @efe|lid)feit  aKe  Sflegelungen  guftanbe  fommen  fönnen,  bie  Bei  Siegelung  be0 
Sriebena  bie  ©reigniffe  ober  neue  Umftänbe  notmenbig  machen  foHten.  Diefer  S^arafter  ber  borgefc^lagenen 
.  ^Regelung  barf  nid^t  außer  ad^t  gelaffen  ttjerben. 

6.  3ufcimmenfaffenb  moKen  bie  alliierten  unb  affo^iierten  äRöd^te  flar  gum  $(u§bru(f  Bringen, 
bag  bie  Snberungen,  bie  fie  je^t  am  griebenSoertrag  borgenommen  l^aben,  enbgültig  finb.  ©te  mUtn 
überbie^  erflären,'  ba§,  toenn  fie  nti^t  im  einzelnen  auf  alle  fünfte  ber  ^Inthjort  ber  beutfd|öfterrei(^ifd)en 
Delegation  eingegangen  finb,  bieg  nidf)t  feinen  ®runb  barin  f)at,  bag  fie  fie  nic^t  forgfältig  geprüft 
ptten.  Dag  geilen  einer  5Intmort  bringt  aber  aud^  nid)t  juni  5lugbrudf,  bag  bie  borgebradjten  S3cfcE)n)erben 
angenommen  ober  gebilligt  toorben  maren.  (Sbenfornenig  barf  bie  gegenwärtige  ober  eine  früfiere  5lnttt)ort 
als  eine  autljentifd^e  5(uglegung  be§  griebengoertrageg  Betrautet  Werben.  Der  2:c^t,  ben  wir  Sftnen 
i^eute  alg  golge  jeneg  oom  20,  Suli  überfenben,  welc^  Ic^terer  fd^on  beträdf)tüc^e  Snberungen  gegenüber 
bem  Originaltext  bom  2.  3uni  enthielt,  mug  angenommen  ober  abgelel)nt  werben.  S^^folgebeffen  erwarten 
bie  alliierten  ttnb  affo^iierten  ^M6)te  bon  ber  öfterretd)ifd^cn  Delegation  inner^^alB  öon  fünf  Dagen  bom 
ßeitpunft  ber  gegenwärtigen  SJlitteilung  an  eine  (Srflärung,  bie  iljnen  giir  ^^enntnig  bringt,  ba§  fie 
Bereit  ift,  ben  SSertrag,  fo  wie  er  ift,  5u  unterfertigen. 

©obalb  biefe  ©rflärung  ben  alliierten  unb  affogiierten  Ttää^ttn  gugefommen  fein  Wirb,  Werben 
^Verfügungen  getroffen  werben,  um  ben  grieben  fofort  in  @aint'®ermain  unterfertigen  §u  laffcn. 

SJJangelg  einer  folc^en  @r!tärung  innerl^alb  ber  oben  be^etdjitetcn  grift  loirb  ber  am  3.  ^o- 
oemBer  1918  aBgef^loffene  SSaffenftillftanb  bcenbet  Betrachtet  unb  bie  aHtierten  unb  affo^iterten 
äßäc^te  Werben  alle  9i)^agna^nten  treffen,  bie  fie  für  notwenbig  l^alten,  um.  i^rc  ^ebingungen  gwangg= 
weife  burd^gufe^en.  .\ 

SSoHen  ^err  ^räfibent  bie  SSerfi^erung  meiner  ^oc^ac^tung  genel^migen. .  . 

P.  S.  3n  Durd^fü'hrung  beg  SlrtifelS  179  ber  griebengbebingungen  tnit  öfterreic^  wirb  bie 
'Jteparationgfommiffion  ermöc^tigt  fein,  ber  für  ©pegialfragen  befteEten  S^ommiffion  gewiffe  S5efugniffe, 
bie  fie  für  Wünfd^engwert  erachtet,  5U  übertragen,  gnfolgebeffen  wirb  bie  ^ommiffion  ^nftruftionen 
erl^alten,  bamit  bie  ©pe^ialtommiffion  fid^  regelmägtg  in  5öien  oereine,  unb  gwar  in  für^efter  grift  md) 
3nfrafttreten  beg  SJertrageg.  Diefe  ^ommiffion  wirb  in  aüem,  wag  bag  ©tubium  ber  §ilfgquellen  unb 
ber  Seiftunggfäl)igfeit  betrifft,  alg  Vertreter  ber  Sieparationgfommiffion  ^anbeln.  ©ie  Wirb  alle  5lug!ünfte 
cntgegenneJimeit,  bie  fie  Benötigen  foCtte  unb  bie  im  Slrtifet  182  ber  griebengbebingungen  borgefel)en 
finb.  ©ie  wirb  beauftragt  fein,  oHe  bon  Öfterreid^  über  bie  gragen  feiner  ^o^taQ^fö^igfeit  vorgebrachten 
3lrgumente  unb  S^wö^nfc^aften  anguliöreri  (^Innejc  2  beg  Dcileg  8).  Um  bie  5ßorweifung  biefer  Urfunben 
unb  3eugenfcf)aften  gu  erleid^tern,  wirb  Öfterreid)  bei  ber  ©eftion  burd^  einen  ^ommiffär  oertreten  fein, 
ber  gu  ben  ©i^ungen  ber  ©eftion  Berufen  wirb,  fo  oft  fie  eg  für  notwenbig  ^ält,  ber  aber  fein  ©timm- 
red^t  ^)at 

Die  ©eftion  wirb  Beauftragt  fein,  bie  ginanggeBarung  5U  oerfolgen  unb  gwifc^en  ben  tntereffierten 
S^legierungen  unter  ben  im  Slrtifet  212  Begetcfineten  93ebingungen  gu  interbenieren  fowie  auf  Verlangen 
bev  tntereffierten  fRegierungen  bie  ©dl)iebgrid^ter  gu  Begeid^nen. 
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I 


Les  Etats-Ullis  d'Am6riqiie,  PEmpire 
Britiinnique,  la  France,  Tltalie  et  le  Japon, 

Piiissances  d^sigii^es  dans  le  pr(5sent  Traitä 
comme  lesPrincipales  Puissances  alliees  et  associees; 

La  Belgique,  la  Chine,  Cnba,  la  Grece, 
le  Nicaragua,  le  Panama,  la  Pologne,  le 
Portugal,  laRoumanie,  FEtatSerbe-Croate, 
Slovöne,  la  Slam,  et  la  Tclieco-Slovaquie. 

Gonstituant,  avec  les  Principalos  Puis.s;nirps 
ci-dessiis,  les  Puissances  alliöes  et  associees, 

d.\me  part; 

l^t  PAutriclie 

d'autre  part; 

Gonsiderant  qu'ä  la  demaiide  de  rancien 
Gouvernement  imperial  et  royal  d'Autriche- 
Hongrie,  im  armistice  a  6te  accorde  ä  rAutriclie- 
Hongrie,  le  3  novembre  1918  par  les  Principales 
Puissances  alliees  et  associöes  aiin  qu'un  Trait^ 
de  Paix  puisse  etre  eonclii; 

Que  les  Puissances  alliöes  et  associees  sont 
^galement  d6sireuses  que  la  guerj'e.  dans  laquelle 
certaines  d'entre  elles  ont  6[6  successivement 
entrain^es  directement  ou  indirectement  contre 
l'Autriche-Hongrie,  et  qui  a  son  origine  dans  la 
d^claration  de  guerre  adressee  le  28  juillet  1914  par 
l'ancien  Gouvernement  Imperial  et  Royal  d'Autriche- 
Hongrie  ä  la  Serbie  et  dans  les  liostilites  conduites 
pär  TAllemagne,  alli^e  de  FAutriche-Hongrie,  fasse 
place  ä.une  paix  solide,  juste  et  durable; 

Gonsiderant  hue  l'ancienne  monarcbie  austro- 
hongroise  a  aujour-d'hui  cess6  d'exister  et  a  fait 
place,  en  Autriebe,  a  im  Gouvernement  repu- 
bHcain; 

Que  les  Principales  Puissances  alliees  et 
associ(5s   ont  recomiu    que  TEtat  tcbeco-slovaque. 


^ic  Uerciiügtcu  Staaten  iion  ^Hmciifa,  ba^S 
25ritifrfjc  dUid),  granfveirij,  Stalten  nnb  So^jan, 

bie  in  hm  gc(jcun;ärtigen  Vertrage  al«  bie 
alliierten  itnb  affo^iierten  Ajaiiptmädjte  be^eitfjnet  finb; 

23clgicn,  (i,i)imf  dnhä^  Cijticrf)Ctt(a«b^ 
9?icaiaoua,  ^^anama,  ^^-^utcn,  ^ortnoal^  Ohimänieii, 
ber  fci1iifrf)^froatifrfj4Ioiucnifri)e  ^tmt^  Siam  nnb 
bie  3:fc^ccf)o=8Ioiuafet, 

bic  mit  ben  üben  bc;,cid)nctcn  §anptnuuf)tcn 
bic  nÜiierten  nnb  aifü5iicrton  ?J?äd)to  bitben, 

einerfeity 

nnb  Dfterrcitf), 

niibrerfcit^3 

in  Wnbctrarf}t, 

bafs  anf  ben  Eintrag  ber  e^einaligcii  f.  n.  f. 
ijfterreict)i]d}==nngari|djcn  S^cnierunn  nm  3.  iiJoDember 
1918  Don  ben  anilerten  nnb  affo^iierten  §anpt= 
niäd)ten  0ftcrreid)41ngnrn  ein  SBaffcnftillftanb  gc* 
\vät)xt  lunrbe,  bnniit  ein  ?yricbeii^3iH'rtrag  gefdjtoffcn 
werben  !önnc; 

bnfj  bie  alliierten  unb  affujicrten  t^J^öc^te 
ebenfalls  nun  bem  SBnnfdje  geleitet  luerben,  an  bie 
©teile  be§  ^Tiege?\  in  ben  einige  Hon  ifjnen  nadj= 
einanber  nnniittctbar  ober  nüttelbar  gegen  i}fterreidj= 
Ungarn  (jineinge^ogen  njorben  finb  nnb  ber  in  ber 
^rieg^erflärnng  ber  ehemaligen  f.  n.  f.  i)ftcrretrf;ifcl^' 
nngarifdjen  Ülegiernng  an  Serbien  üoni ,  28.  3nlt 
1914  nnb  in  ben  nun  2)ent]dj(anb,  bem  S3unbc^= 
genoffen  0fterreid)4Ingarn§,  burd^gefüt^rten  ^cinb- 
feligfeitcn  feinen  Urfprung  Ijat,  einen  feftcn,  geredeten 
nnb  banedjaften  f^-rieben  treten  ^n  taffen; 

in  ^nbetrarf)t,  ba§  bie  ehemalige  Öfterreidjtfdj= 
nngarifdje  93(onardjie  I)ente  anfgeljört  ^ai  ^n  e^;iitieren 
nnb  bafs  an  xljxc  ©teile  in  Dftcrreid^  eine  re|)nbli= 
fanifrfjc  Ü^egiernng  getreten  ift; 

bafi  bie  alliierten  nnb  affö^iterten  §aitpt* 
mäd)te  anerfannt  f;aben,  bag  ber  tidjed^o-floiuafifc^e 


I  aus  le  tcrriloire  duqucl  c^t  iucorport'o  ime  piu  tic 
es  territoires  de  ladite  iiiOQarchio,  conslitue  im 
I  ii  lil)re,  iudopend.'uit  et  allif';  ' 

Que    lesdites    Puissanccs    ont  egalement 
'conaii  rimion  de  ccrtaines  parties  du  territoire 
e  ladite  Jiionarcljic  ;ivfM-  le  territoire  du  Royaume 
|:e    Serbie,   coiniiK'    Mial   libre,    iDdependant  et 
lilie,    sous  Ic   nufii   (i'l^i.'it   serbe-croate-slovene ; 

Gonsiderant  qu"il  est  necessaire  en  reta- 
lissant  la  paix,  de  regier  la  Situation  issue  de 
i  (lissolution  de  ladite  monarchie  et  l'etablisse- 
,ierit  desdits  Etats,  et  de  donner  au  Gouverne- 
;ient  de  ces  pays  des  fondements  dural)les.  con- 
prmes  a  la  juslice  et  e  l'equite; 

A  cet  effet,  les  Haiites  Parties  Contvac- 

jantOS  represent^TS  coimiie  il  yuit: 

jc  Vvi'sUlmi  <les  Ktats-lliiis  d'Aiiierique, 

par : 

l/tTonoralile  Frank  Lyon  Polk,  Sous-Secre- 
laire  d'Et.il; 

^  l/ilonnrable  Henry  White,  ancien  Amba.<- 
sadeur  exlraordinaii-e  et  plenipoten- 
tiaire   des  l^lats-Unis    a   Rome   et  a 

'  Paris ; 

Le  General  «Tasker  H.  Bliss,  Representant 
militaire  des  Etats-Unis  au  Gonseil 
siiperieur  de  Guerre; 

Sa  iMajeste  le  Roi  du  Royaimie-Uni  de 
(irande-Bretagne  et  d'Irlande  et  des 
'i'erritoires   Britaniiiques   au  delä 

^      des  Mers,  Euipereur  des  Indes, 

Le  Tres  Plonorable  A]-lliur  James  Balfour, 
0.  M.,  M.  P.,  Secretaire  d'Etal  poiir 
les  Affaires  elrangeres ; 

Le  Tres  Honorable  Andrew  Bonar  Law. 
M.  P.,  Lord  du  Sceau  prive; 

Le  Tres  Plonorable  Viccmio  Milner.  ■  G.  G. 
B.,  G.  G.  M.  G..  Se<-r<'laiie  d'Eial 
pour  les  Golonies; 

Le  Tr("'s  Honorable  Geurgo  Nicoll  Bariies. 
M.  B.,  Minislre  sans  portefeuille ; 

et: 

poui  le  Dominion  de  Canada,  par: 

L'Honorable  Sij'  Albert  Ed\vaid  Kt^ü]).  K.  G. 
AI.  G..  Miiiisli'o  <|pr^  l'orcf's  (IT)iiliv- 
Mer; 


Staat,  in  beffcn  (Mobicl  ein  Xcii  bcr  (^etfictc  bcr 
enua^ntcit  ?J^ouarrf)ie  eiuücrletbt  i]"t,  einen  freien, 
nnnM^miniGtMi  nnb  üerbünbcten  (Staat  bitbct; 

bafj  bie  criDä^uten  3}cäd;te  cbenfo  bie  ^er^ 
eini(]unn  (ich?iffet  ©ebictötctle  bec  ermähnten  3Jion- 
ard)ic  mit  bcm  (SJebictc  bcg  S^t)nigreic^eg  (Serbien 
ai§  freien,  nuabt)äugtnen  nnb  ücrbimbeten  (Staat 
unter  bcni  Dramen  ferbifd)  früatifd)=f(olDenifd)er  Staat 
anerfannt  ^abcn; 

in  5(nbetrad}t  bcr  iT?Dtn3enbicifeit,  bei  bcr 
SSieberfjerfterüuig  beö  gncbcn^  bie  Äaqe,  bie  fid) 
aus  ber  ?(uf(öfung  ber  crtüä^ntcn  äRonavdjic  unb  auy 
bcr  (Srridjtung  ber  erinä^nten  (Staaten  ergeben  tiat, 
regeln  unb  ber  Slegierung  biefer  :^änber  bauerCjafte 
(5)runblagen  5U  geben,  tüelc^c  bcr  (^eredjtigfeit  nnb 
^if(ig!eit  entfpredjcn; 

5u  biefeni  ßiuccf  fiub  bie  §o()cu  Dci*trai]= 
fc^Iießeubeu  ^ei(e,  bie  mie  folgt,  Vertreten  finb : 

'^ct  ^fäftbcut  bei*  ^bereinigten  Staaten  Don 
^(tticrifa,  bnrc^: 

ben  (Sfjrentücrten  granf  Sijon  ^$ülf,  Untet= 

ftaati^fefretär; 
ben  ©fjrenwerten  öeurt)  23fjite,  eljcmaligen 

au^erorbcntlidjcn  nnb  bebonniäd)tigten 

S^otfdjaftcr  bcr  SScreinigten  Staoten  in 

ÜJoni  nnb  in  $ariy; 
ben  ÖJeneraf  %a§Ut    <g>.   ^liß,  93alitär- 

bcbolhuiidjtigten  ber  bereinigten  Staaten 

beim  Oberftcn  ^rteg§rat; 

Seine  9JJajeftät  ber  ^mttg  bc^  S^ereiuioteu 
Slmtigieitljc^;  ©ro^öritanuicu  unb  ^d^itb 
Hub  bcr  Ükrfeeifrfjeii  23ntifc^eu  Sanbe^ 
Slaifer  Uou  SubicK,  bnrc^: 

ben  fet)r (SI)renmcrten  5(rtur  Sameö  Salfonr, 
O.  dJl.,  m.  StaatCM'cfretär  für  bie 
auöiüärtigen  5lngc(egen^eitcn; 

ben  fe[)r  @(}reniüetten  ^tnbreU)  Sonar  1^^U), 
W.  'ij^.,  (^jro]lfiegetbelua^rer; 

ben  fe^r  (S^renmcrten  ^Si^eonnt  ?JJi(ner, 
(V).  33.,  (B.  ^.  m/(>y,  StaatSfefretär 
für  bie  Kolonien; 

ben  fel)r  öfjvenluerten  George  9^icDll  33arnev, 
m.       !i)Janifter  oI)ne  ^^ortcfen^f^e; 

nnb 

für  ba^  dominium  ^aurtbii,  burd): 

ben  (S^remücrten  Sir  ^((bert  Gbmarb  ^cm\), 
^.  (l.  ^M.  ^iDiinifter  ber  nberfeeifdjen 
Streitfräfte; 


pniir  le  Commonwealth  (VAustralie,  pai  :    jfiiv  ben  ^ilnfttoUfd)eu  ^uut»,  bind) 

I/Honorabie  George  Fostor  Pearre.  Ministn 
de  la  Dpfenso: 


pou)  rUiiiön  Snd-AMcaiue.  i .  u  : 

l.r-  Trps;  Honorablo  Vicomtt^  MihhM'.  (i.  C.  H, 

c.  M.  <;.: 


bell    (^J)reniücrteu   (A^eocge   gofter   ^4.^00 vre, 
9}?inlfter  ber  S^erteibit^unfl'; 


fui  bie  8übafntnm{d)c  Union,  buvcfj: 

ben  fe^r  (ä^rentoevten  S^icounc  ^\>nliu'r,  u> 


t)oiii  le  Dominion  de  la  Nonvelle-ZiHande,  j  für  ba?  5)omiuinm  ^Jleiifccdiub,  biudi: 
par : 

l/Honorable  Sir  Thoiuas  Mackenzi«'.  K.  (^!. 
M.  G.,  Haiit-Gommissaire  pour  la 
Noiivelle-Z^lande  dans  le  Royaume- 
Um: 


pour  rinde,  par: 

Le    Tres   Honorabl'^    Baron   Sirdia,    K.  G. 

Son,^-S(-'ci  efnir^'  irKtat  pour  l'Indo: 


Le  President  de  la  Repnblicine  Franoaise, 

pai' : 

M.     (w-ortivs     (jlemeiiceau.    President  d\i 
(^onseit.  Miirislro  de  la  Guerre: 

M.  Sl.ephen   Picbon.    Minislre    des  AlTaires 
etrangeres ; 

M.  Lr.iiis-Liieien  Klotz.  Minishv  drs  l'"lnaii('fs  ; 

M.  Andre  Tardieu.  G<ii)urii--;ui  i'  -.'■iKTal  aux 
Affaires  de  uiH-i-n.'  tV.trifu-arn  t'-ricaino?  , 


M.  Jules  Gaiiilx'.n.  And>a«?adenr  do  Fr;in<-e: 


Sa  Majeste  le  üoi  d'Ttalie.  j  ;n 

L'Honorable  Torrnnaso  Titloni.   Senate ui'  du 
Piovaviirie.  Minisli'c  des  All'aires  fMran- 

L'Honorable  V^ittorio  S'-inirM.i.  S»MiMt<Mir  du 
Royaume; 

L'Hnnnrahip  Maffgiorinr»  FfU'rai'i^;.  S»^nafeur 
du  l^iDvaume: 

l/Hn]LoraM('  (iuglieliu.i  MarcMni.  St>nalevu' 
du  F»  OY  au  nie: 

L'f foiirM-;i!>lo  Slivii.   Cn^spl.  Dopiit*^: 

Sa  VL'i  jeste  rKniperenr  du  Japon,  i)ai :  ' 

l.e  Vieornle  (Ihinda.  Ambassadeui-  extra- 
ordinaire  pt  pl^uipotentiaire  de  S.  M. 
TEmpereur  du  Japon  ä  Londres; 


bcn   ©^reiUDerten   8iu  3:()oiiia5  SO^adeujic, 
^.  (55.,         eommiffioner  für 

i^leiifeelaub  im  5?erciniqten  ^ömpreirf); 


für  3nbten,  biirdj: 

ben  ]e()r  @I)reiniierten  l^arüu  8int)a,  \T.  (i., 
Unterftnat^fefvctnr  für  gnbien; 


>v>er rn  ÖJeDrtiec^  (X i e m  c  n  c c a  11,  ^)Jt i nift er^rnn- 
beuten,  .<ilriegvmin{ftcr: 

.^errn  @te|)f)au  ^idjon,  TOniftcr  ber  am- 
märtigen  9fnc(efcgenf)eiten; 

-^errn  ßoni^^ A'ucton  ^lio^,  ginangniimftor; 

-S^crrii  S(nbre  larbieii,  (^eneralfonimifidr 
für  bie  fran3Öfifd)-nmcrifanifrf)en  ^riec|c- 
angelcgentjeiten; 

.v^en-n  ^nUi-  Hamhon,  fran5öfifd)en  SÖot 
fcl)aftcr; 

Seine  ^JJrtjcftät  ber  Slönii^  t»ou  Staden,  bitrd): 

ben  ©fireniuerien  3:ommafo  Jitioni,  Senator 
bcv  VHinigrcidjev,   äUinifter  ber  auS 
iDärtigen  Slnqelegen^eitcn; 

ben  (^^renmertcu  SSittorio  ©cintoia,  Senntor 
bey  iflönigreid^ey; 

bcn  (S^renn)ertcn  ^^kijgiorino  ^errnri^, 
Senator  bec^ '  ^önic^reid&Cj? ; 

ben@^renn)erten@ugücInto  9}?arcüni,  Senator 
be€  J^bnigretcl^eg;^ 

ben  ®t)renjucrtcn  Oifino  (XrefiM,  HOgeorbneten: 

Seine  ^JJkjcfttit  ber  ^ntfcr  mi  Sir^an,  burdj; 

ben  S^iccount  S()inba,  auBerorbentltd^eu  unb 
beüoEmäc^tigten  ^otfcftaftcr  ©r.  bto 

AVaiferS  t>on  'Sai^an  in  Bonbon: 


M.  K.  Malsui.  ,\ui.b.'i-.-;it'lcii('  •■xlr.-i"rflinaire 
('!  [)ieiM|M)h'n(iair<-  de  S.  M,  l'Eiij- 
ppreuj'  »In  Ja|ioii  a  I'ari>; 


DDUmärf)tigtcu  99ot]d]after  'Bv.  Tl.  beö" 
^aijcrö  üoii  .^apan  tu  ^ariö; 


,M.  f(.  ljuij).  Aiiiba.ssadcur  cxir.i.MwlliiMiic  ci  j         .Nicviii    .v>.  ^ji^iib  au^evorbcutildjeti  unb  bc 

üo[(mäcf)ti(iteu  33ot]fI)after  8r.  3}?.  bcv 
^'aifer?'  Don  Sapan  in  ^?üiu; 


[»leuipoliMiliaii-e  (Ic  S.  M,  l'l\rii[j''!-ciir 
flu  Japoii  a  I'xniic: 


Sa  Majente  le  Koi  des  Belg^'s,  l  ar. 

M.     ranl     Hvinan-,    Miiii-h"    d.-  Allaiia-s 
.Mraii-civv,   Miiiisliv  (TlOal: 

M.  -Iiilcs  vuli  den  Heuvel.  Kn\('\('  cxlra- 
*  ordinaire  (3t  Miniril rc  |)l<'t]i|H)[cii!iaiia' 
de  S.  M.  ](•  Roi  (lo  Helges.  Miiustre 
d'Elat; 

Ejiiilc    Vaii(l(ji  \  f*[<lc.   >  Miiiislrr     de  Ja 
Jii.stjcr,  Miiiislre  d'EUih 


L<?  Presitletit  de  la  RepiibJiqiH*  Chi uoise, 

pai-: 


M.  Lmi,  TH'iiii'-Tsiaiji:'.  Miui^ti'»-   d(-  Afiaiiw- 
t'h  a  iiiirrc^  : 

M.  '  lliciigiitiu'  TlioLuas  W'atju.    au'-icii  Miiii- 
slre    dt'    i'Agi'icdlhin'    et    t]\\  (Joni- 


Seine  5Jinjcftnt  bcr  Müiiir?  bei*  iöcfgicr,  burd): 
-Öcrrii  -^^aiif  .s^niiinni;,  ilUinifter  ber  aiiäumt- 

,V)erni  ^it^ß-^  ^'i"  bcn  §euüct,  au§erorbeiit=' 
lidjen  (Vjcfaiibteii  mtb  bcDoffmäc^tigten 
SQäniftcr  <Sr.  $)c.  bi\^  f^lönig'^  beu  !öe(qier, 
©taat^minifter: 

@taat^iinniftor; 


Ter  A|5räfibcut  bcr  (üjiuefifdjcu  ^KcVuOftf,  bin  d) 

.Storni  2ou   %]cng,'-%iici\\c^,   Diiniftcr  bcr 

^)}c.imfler  für  5fc!evbau  unb  §anbe(; 


Le  President  de  la  K<''})nl)]i<iTie  (hil>aine,    "^.ti  iMäftbcnt  ber  ^Hc|iublif  iinba,  burd] 


par:  . 

}\.  Aiil.oüjfi  Saindiez,  de  MüslaniaiUe.  Doyen 
de  ia  Farid''^  dr  Droil  de  ilniiver- 
sde    de  Idavaiic  PresideKil  de  ia 

.Societe  <-iii,)aijic  d*:  iJioi!:  jiiici-iiaiiojia] : 


■Öerrn  ^^(ntonio  @and)e5  be  ^^uitainantc, 
Xefan  ber  juribif^cn  gatuftät  bcr 
Uniüctfität  .pauana,  ^^röfibentcn  bcr 
ISubnuifc^^cn  ^efettfc^aft  für  ^^ötferredit; 


vSa  Majeste  le  iioi  des  HeJleiies,  pai :        j  Seine  ^AUnjefrät  bcr  v^UiniiT  bcr  AoeUcncn,  burclj: 

M.   Nicola-    fViliiis.   Mini.hv  d.-s    Aliaiivs]         |)crrii  ^acola^  ^oUtio,  a^intfter  bcr  m^- 


•^1-  Ada»s  lluiiiajLi  ]'ai.\  ;iV('  cxl  l  ani'dinaii'e 
et  Minisire  pieuipoleiif iaij'e  aiijü^s  de 
i  a,  I V e ] ) iibli q i i  (i  fr a  i j < ■ ; i i : 


\vi  ä  rtig  en  5ln  g  cl  c g  cn  ^ e i tcn ; 

Vorrii  5Ül]o-::  ^Kuntano«?,  ^au^erürboitliduMi 
(i^cfanbten  unb  beuoHmäd^tigten  -Winiftcr 
bei  bcr  |rn)i^?i5fijcfjen  9ie.pnb(ii. 


Le  'FreHideiit    de    la    Kepiihliifue    de  |  2)er  ^^äftbent  bcr  ^Kcxiublif  intcarßftnft,  burd) 
Nicaragua,  pi: 


M.     Saivaitijr    «diaiia.Ti'M.  I'r(v-Id(-Mr 
('baiidav   de>  driailt',-: 


■Venn  SaduVoor  Clbaiuorru,  ^^iräftbeuteu  bcr 
N^onnucr  D-er  ';!<b(ieürbucten ; 


.e    Firsidejit    de    la  Rrpuldii 


{ue    de!:^cv  ^|5iä|ibcut  bcr  ^lic^nblif  ^nuanm,  buidr 


M.  Antonie  flm ijw^r.'  cxl  ra'.'rdiiiairc 
••■i  Aliiil-;iv  pl/aapol-.aiii.-iii-r  de  Paisaeia 
:i  M.dral; 


•Verrii  '^Hiituuio  ^I3uri]i!v,  aufeerovbcnüidjen 
(^efanblcn  unb  bct>oUmäcbtiiiten  ')Jnuiüe!; 
iniii  ''l^iiuania  iu  ^lUnbrib; 


Le  President  de  la  Repulilique  Polonaise, 

par :  P 

M.  Ignace  J.  Paderewski,  President  du  Goiiseil 
des  Ministres,  Ministre  des  Affaires 
<5trangeres ; 

M.  Rjman  Dmuwski,  President  ilii  Comite 
natioDal  poloiiais; 

lie  President  de  la  Republi(ia<^  Portu- 

gaise,  par; 

Le  Do.cteur  Affgriso  Costa,  ancien  President 
du  Gonseil  des  Ministres; 

Le  Docteur  Augusto  Luiz  Vieira  Soares, 
ancien  Ministre  des  Affaires  etran- 
geres; 

!Sa  Majeste  le  Roi  de  Roinnanie,  par. 

M.  Nicolas  Misii,  Eii\oyc'  (\\traor<lijiaire  et 
Ministre  pleuipoteiitiaire  de  Roumanie 
ä  Londres ; 

Le  Docteur  Alexander  VaidaA^uevud,  Ministre 
Sans  portefeuille ; 

Sa  Majeste    le   Roi    des    Serbes,  des 
Croatcs  et  des  Hlovenes,  pai  : 

M.  N.  P.  Pachitch,  ancien  President  du 
Gonseil  des  Mijiistres; 

M.  Ante  Ti'u]jd)ic,  Minist]"e  des  Affaires 
eti'angcrcs ; 

M.  Ivan  Zolger,  Docteur  eii  droil : 

Sa  Majeste  le  Roi  de  Siani,  p  n  : 

Son  Altesse  le  Pjincc  Charoon,  Ivnvoye 
extraordinaire  et  Ministre  plenipoten- 
tiaire  de  S.  M.  le  Roi  de  Siani  ä 
Paris ; 

.Son  Altesse  screnissinie  le  IVince  Traidos 
Prahandhu.  Sous-Secrctaire  d'Etat  aux 
Affaires  etrangeres ; 

Le  President  de  la  Republiqiie  Telieco- 

SIOAaque,  par: 

M.  (Uiafles  Krarnär,  President  du  Gonseil 
des  Ministres; 

M.  Edouard  Reneä,  Ministre  des  Affaire-s 
etrangeres; 


§crrn  ^c\naa  ^abereiuöfi,  ^^räfibentei 
be^3  9Jäiüfterrate£v  9v)rtui]tcr  ber  au§ 
iüärti(]cn  5(nc^e(egen^eitcn; 

.N>evi;u  3iümau  Xmom^ti,  ^^väfibeuten  bc- 
polnifdjen  9^attonaIfümitee§; 

^ct    ^räfibcnt    bcr    ^ovhigicfifrfjeu  9ic)jnbltt 

biircf): 

^r.  ^^(ffoiifo  iio]ta,  el^emaliöeu  ^räjibcnteu  bc 
33?im]terratcv; 

beu  ^r.  Stuguflü  2ni^  Vieira  ©oarcö,  d)i 
maltgen  ^Hctntftcr  ber  augiDärtigcn  ?(u 
gelegciifjeitcn; 

6cinc  ^^tajcftät  bcr  .^löuig  Uon  Oiumäiiicu,  biirdi 

§crru  9lico(a^  augcrorbcittftdjcn.  (iJc 

fanbten  itiib  bct>oIlmäc^tigten  9.)am)tc 
Ü^inuänten^o  in  Sonboii; 

ben  ^r.  ^Ilci-anber  S5  a  i  b  a  =  58  o  c ö  o  b,  Wm\]U 

8ciuc  9}laicftät  bcr  Äöuii]  bcr  Serben,  Ärimtc 
nub  ©loitjcuen,  buvd): 

§errn  9i  ^afdjitfd),  c[}cmaii(]cii  ''^rii] 
beuten  bcg  aictniflcrratö;  . 

-Cx'mt  *?fnrc  ^rumbtc,  SJcinifter  bcr  nu: 
umrtiijcn  5{n(3ctci]en|)eitcn; 

.^^cxxn  Süan  oi^Uur,  ^öftor  bcr,  ^ficd^tc; 

Seine  'lOlajcftät  bcr  ^ömg  iiou  Smin,  bnrd): 

©eine  ,f)Df)cit  ben  giirften  (SI)aroün,  au^c 
Drbentlid)en  ©cfanbten  nnb  bcüülfinäd 
tigten  ^OÜnifter  @r,  3)^  bc»  S^önitje  üo 
©tant  in  $art§; 

©eine  burd)(ancf)tigftc  ^o^ett  ben  %ni]V; 
Sratbü^  ^rnbanbI)U,  Ilnterftaa|'^ 
fcfretär  bcr  anartjärtigcn  ^JCngeleiiei 
Reiten ; 

^er  '4?roftbcitt  bcr  2:f(^c^o=SIuU)aftfc^cii  Oie^nblt 

bni'dj: 

4^crrn  itail  Slranidv,  '-}5rQjibentcn  bcsi 
niftcrratcg; 

.s;-)errn  ©bnarb  S3encl,  9}timfter  bcr  aiu 
.  Ricirtigcn  3(ngeTeQcn"^etten; 


1 


La  Republique  d'Autriclie,  par: 

M.    Charles    Renner,    Chancelier    de  la 
Röpublique  d'Autriclie. 

Lesqueis,  apres  avoir  echaiige  leiii's  pleins 
pouvoirs  reconnus  en  bonne  et  due  forme, 
ont  convenu  des  dispositions  sui- 
vaiites : 

A  dater  de  la  mise  en  vigueiir  du  präsent 
Traite,  l't^tat  de  guerre  prendra  (in. 

Des  ce  momcnt  et  sous  resene  des 
dispositions  du  present  Traite,  il  y  aura  relalions 
officielles  des  Puissances  alliees  et  associees  avec 
la  Republique  d'Autriclie. 


^ic  Sic^uOIif  Dftcrrcidj^  bitrd) 

§errn  ^oxi  9lcnncr,  Ä'aii^fei*  bcr  ^te^nblif 
Öfterrcicf), 

nad)  5(u!§taufd)  i^)rer  für  gut  unb  rid)tig  bcfiuibcncn 
J8olImad)ten  ükr  foffjcnbc  ^cftimmuugcu 
iiücrcittflcfommcn: 

ä)iit  bcni  3n!rafttreteu  be§  gcgentDärttgcn 
Vertrages  nimmt  bcr  ^uicg^juftanb  ein  (Snbc. 

SSon  biefcm  ^(iigcnblicf  an  unb  unter  SSoc* 
be§a(t  ber  33ej'timnuingen  be^  gegenmävtigen  S8er= 
traget  merben  amtliche  33c,3iel)ungen  bcr  atliierten 
unb  affojtterten  WdA)iz  mit  bcr  9kpub(if  öfterrcicf) 
befielen. 


Part  1. 


The   Covenaiit   of  the  League  of 
Aatious. 

TIk'  Hi,!,^li  Cnnlr.Mctirii:'  J'arlirs. 
In  in      j,rr>ino|c      inl;ci'!i;ilioii;il  <■<>- 

n|i(>r;ili(iii   ;irui   !(>  P.cliicNc   iMltM'iiM.lidii;;!  ])'',!(•('  aiul 

hy  llif  arcc|)laiicf'    Iii'    t)l ijigulii tidl 

liv  1(10  [»rosriiptn 'II  of  (ipPD.  jiisl  aiul 
liojpiiira])!*'  r('iati!>!is  jM't'\vc<'n  iiaiidtis. 

|ty  Ib.-  lii  Mi 'csiaMisliiiiMiit  of  tbt.'  iiiidtM-- 
slaii(liiii:s  of  iiii.oriia!j(.itial  law  as  ihr  acluai 
i'iilc  of  fTiialiirl  amOJifi'  Go\'''iauiio)iis,  aiwl 

i>y  fJi«'  !ii;iiiifciiaiic('  of  joslic"  aud  a 
><;iaj}inIoiis  j'cspccl  [\)r  all  Ij'caty  dMi- 
gatioiis  in  tho  (i('a]ii((4s  of  »i!'i;airis<Ml 
peoples  wifti  ono  aiioLlici'. 

agi'co   io   tili'-  (a'\»'oa)il   i>\'  U\r   fir.-i-iic  uf  .\a!i(j)i>. 


Arlicl*''  1. 

TllC      nriuilial    Mr|,|i.,T>      nf     \Ur    I.ra-lW  nf 

Natiüus  sliaJ]  be  ihort'  nf  ibc  Siii'iiaiojies  whicb 
iuo  uaiiied  in  the  Auiio^x  to  this  Govenaiit  aiid 
also  such  of  tlioso  otlier  Siates  nained  in  tho 
Annex  as  shall  acro.ff,'  without  ic-oj'vaiion  ü»  thi,< 
'  loYonanl.  SiU'b  accrssioii  sliafL  bc  offecled  by  a 
JJt_'claralj()n  d»'jiM.-.ilc(i  wilb  Ihf  S*'Ci'(da}'iat  witbiu 
two  nionths  of  Ib''  cdMjijjij:  inSo  btrcc  nf  Iho 
Covenant.    Xnlicc    lli<-frnt    ^h.-ib    Im-    ^ciil  lo  all 

Otl]ej'    MeiobiT-    nf    Ibr  jv'.lgiO'. 

Aiiy  hiby  -t'!l'-U(i\ rriiiiii:'  Sf;il<-,  Unuibiioii 
f.i}'  Cob.üiy  nol  iiarucii  in  Ho'  Aojwx  mi.i}  Iwooni" 
a  Mt'iulif'r  nl'  Ine  la';iL;iir  il  ils  ad  1 1  lissino  !< 
i  id  l.iy  lwo-lbij  ti>  im' tlu'  Ab.-vinbi) .  jü'nvid<M.l 
tbal  il  .^ball  u'ive  cfb'clivr  i^uaianiocs  of  Its  .•^biocri' 
inti'iition  niiw,.r\a'    '\\<  inl.Mnalinfial  Mbri_L:'atioii-. 


Partie  L 

Pacte  de   la   Societe  des  XatioiivS. 


Les  Hniilrs  Parlk's  Gontraclaiites. 

Coji.sidcraui  iiuc.  poiw  devcloppei- la  coojtc'i'a- 
liMii  ♦'Ufr''  ]ps  Nalioiis  cf  ]M»rir  Icur  g-ai'anhV  la 
paix  cl  la  <uri-U',   il  iuiporte 

d'acccpter  (■(-■taiiics  ol»ligatiuiis  de  iic 
pi^-s  recourir  ä  la  gue/Te, 

d'eutrelenir  au  graud  jour  des  relaiions 
ititernationales  foiidees  la  justice  et 
rhonneur. 

d'oLserver  i-igoureuseijicjit  le.s  prescrip- 
tioDS  du  Di'oit  .  internatioDal,  reconnues 
dtisormaia  cotnnie  regio,  du  conduite 
effective   des  GouverneiTieuts, 

de  faire  regner  la  justice  et  d';  re- 
specter  sci'upuleuseincDt  touies  les  obli- 
gations  desTraites  dans  les  rapports  mutuels 
des  peuples  organises, 

aduptent  le  presejit  Pacte  qui  inslilur  la  »Soc.iete 
des  Nations. 


Article  1 


-Sont  Meudires  origijiaircs  de  la  Societe  des 
i\atioj]s  ceux  des  Sigiial.aires  dojit  los  noms 
ligui'eut  datis  raniiexe  au  present  Pacte.  ainsi 
(fiie  les  LUits.  egalenieul  riöiJurK's  dans  l'annexe, 
(jiu  auroiil  accciir  au  present  Paelc  saus  aiicuue 
reserve  par  iinc  deelaration  depusce  au  ScertHai'iat 
dans  les  deiix  inois  de  l'ejitrec  en  vi-uiMu-  du 
Pacte  et  dont  notiiication  sei-a  fait 
Menibres  de  la  Soeiet/-. 


Tout    Elaf.    iJoiuiiiioii   <.ri  ( a/i 
unuvf'rue  librcnitMit  r.l.  qui  tresf  ])as 
i'annexe.    peut    (h-vcuiir  Mend).re  de, 
son  adniis^ioi!    est    prononcee  j)ar  1 
de  rAssenilvIec,  pourvu  qu'il  douur 
«dfectives    de   son    intention  sinctu-. 


3n  .ber  ©riüät^uiig,  haf,  ec-  ,^ur  ;>'örbecuiia 
bcr  3iiff^J^^«ienarbeit  unter  bcn  D^iütioneu  iinb  jnr 
(S)etüäi)r(eiftuni;  beö  interualionaten  griebcne  iinb 
ber  intern tttxDnn,len  Std^er^ett  tuefentltd^  ifl, 

beftinuute  ^erpfiicf)tungen  §u  über== 
neljuicn,  md)t  511m  -Stiege  fd}reiten; 

in  ülkx  Dffentlif^feit  nuf  ^erec^tigfett 
uub  I2:(}re  gegrünbetc  internatiünare  ^ejic- 
I)iingeu  511  nntei'^alten : 

bie  S^orft^riften  hc§  intcrnationaten 
atedjtecv  bie  fürbert)in  aU  3^ic^tf^nuu  für 
bfi§  tatfäc^Itc^e  S^er^alten  ber  S^egieningeu 
anerfamtt  finb,  genau  ^u  beobachten, 

bie  (^erec^tigfeit  f)err[d)en  ^u  taffen  unb 
aüe  ^ertrag5Uer|)flid)tungen  in  ben  gcgen= 
jeitigen  S^egiel^uugen  ber  organifterten  S^öfter 
peinfid)  5U  ad^ten, 

nelimen  bie  ^o^en  Uert  ragid^acBenben 
'Iet(e  bie  gegeniuärtige  @n^ung,  bie  ben  ^ö(fev=' 
bnub  erric^)tet,  an. 

^Xrtifel  1. 

Ur[prüng{id)e  i)Jatgüeber  bce  ^^^ijlferbunbcci 
fiub  biejenigen  @tgnatarniäd)te,  bereu  9camen  in  ber 
%T(age  gu  ber  gegeutpärttgeu  @a^ung  aurgefni^rt 
finb,  fomie  bie  ebenfaüö  in  ber  Slnlage  genannten 
Staaten,  bie  ber  gegeniüärttgen  (Satzung  o^ne  jeben 
^^.^prbel)a(t  burd)  eine  binnen  ,]iuet  äJ^onaten  uorti 
Snfrafttreten  ber  ©atiung  inrSefretnriat  niebcr= 
gelegte  ©rflärung  beitreten;  bie  iöeitritt^^erffärung 
ift  ben  anbereu  ^unbe^imitgliebern  befauutgugeben. 

'^(Ife  (Staaten,  ^onnuien  ober  .^'olonien  mir 
DoUcr  3e(bfttieru)aTrung,  bie'  uid)t  in  ber  '^(ntagc 
aufgeiubvt  finb,  fünnen  ^^uubec^niitglieber  njerben, 
)iHMin  itjrc  3da[fung  uon  jiuei  S)rtttetu  ber  ^unbe^- 
ücrfannnluug  au^gefprodjcu'  ipirb,  nomu^^gefe^t,  bafj 
d^>bserv..r  ific  für  i^rc  aufrtd)tige  ^(bfic^t,   iljic  intematronalen 


anx 


utre 


iM\\i'  ipii  sa' 
desigui'  dans 
la  Societe  si 
denx  tiers 

d''>  ^i'aranhe^ 


aiul.  sLall  acecj)!-  such  regiilaliuiis  as  may  ho 
})rescribecl  by  tlie  Loague  in  regard  to  its 
iiiilitary,   naval   and   air  forces   and  armaments. 

Any  Meinbcr  of  tlie  Lcague  niay,  aflei- 
two  years'  notice  of  its  iutention  so  to  do,  witli- 
draw  from  the  Leagiio,  providcd  Ihat  all  its  intei- 
natiopal  obligations  and  all  its  obligations  imder 
tliis  Govcnant  shall  liavc  Ixm-ji  fiiUillt'd  ad  IIk;  litnc 
üf  its  witlidrawal. 

^  Article  '1. 

Tlie  action  of  tliclj'auiio  uiider  tliis  Govenant 
sliall  be  effected  througli  liu'  inslrumentality  of  an 
Assendjly  and  of  a  (loiiiKil,  witli  a  pcrmanfMii 
Sekretariat. 

Arliclo  8. 

The  Asscuib]y  shall  eunsist  of  Repi'espiitatives 
of  llie  Menibers  of  the  League. 

The  Assembly  shall  niect  at  stated  inlervals 
and  from  timo  to  timc  as  occasioh  may  require 
at  Lhe  Seat  of  League  or  at  such  other  place  as 
may  l,>e  decided  upon, 

The    Assembly    may   deal    atlis  meetiugs- 
with   any    matter    withiii    tlie   sphcrc   of  action 
of  lhe  League    or    affecting    the    peace    of  the 
World. 

At  meetings  of  lhe  Assembly  each  M.ejidjer 
of  the  League  shali  have  one  vote,  and  may 
have  not  moro  tlian  tln-ee  Representatives, 

Article  4. 

The  Council  shall  consist  of  Represeutativos 
of  the  Principal  Allied  and  Associated  Powers, 
together  with  Representatives  of  four  other  Mem- 
bers  of  the  League,  These  four  Mernbers  of  the 
League  shall  be  selected  by  the  Assembly  from 
time  to  timc  in  its  discretion.  Until  the  appointment 
of  the  Representatives  of  the  four  Mernbers  of 
the  League  first  selected  by  the  Assembly,  Re- 
presentatives of  Belgium,  Brazil,  Spain  and  Grecce 
shall  be  mernbers  of  the  Council. 

With  the  approval  of  the  majoritV  of  lhe 
Assembly,  the  Council  may  name  additional 
Members  of  the  League  whose  Representatives 
shall  always  be  members  of  the  Council ;  the 
Council  with  like  approval  may  increase  the 
number  of  Members  of  the  League  to '  be  selected 
by  the  Assembly  for  representation  on  the 
Goinicil. 

The  Council  shall  meet  from  time  to  time 
as  occasion  ,  may  require,  and  at  least  once  a 
yeär,  at  the  Seat  of  the  League,  or  at  such  other 
place  as  may  be  decided  upon. 


ses  ciigageiueuls  ijilenuitiüiiuiix  et  qn'il  acccpLc 
le  regiement  etabli  par  la  Societe  eii  (^e  qui 
{;onceriie  ses  forces  et  ses  amieuieuls  niilitaires, 
]ia\al.s  cL  JK-iiuiis. 

Tijut  Meiiiln'c  la  Socielö  peiit,  apres  nii 
pi'eavis  de  (leux  ans.  sc  Vetirer  de  la  Socielö, 
a  la  cüiiditioii  d'avoir  i-empli  a  ce  inonieut  toutes 
ses  ohligaiions  ijilei'uaLiujiales  y  couipris  celles 
(In  pri'sejit  Pacle. 

Arlicle  '1. 

L'acüoii  de  la  SocieLe,  lello  qn/elle  esl, 
defiiiie  dans  le  presejit.  Pacle,  s"(3xerc<i  jjar  niie 
Asseiidjl(3e  et  i)ai'  uii  Couscil  assi.slcs  d'nu 
Sc cre tai-ia t  pc  r n )  a 1 1 ei 1 1. 

Avticlo  3. 

L  A^>ciJilth''e  S(_'  coi  1  qiusc  de  ]  icpiTsriilants 
des  Membi-es  de  la  Societe. 

Elle  se  reiinit  a  des  epoques  fixees  et 
a  tout  aiitre  iiioiiieii!.  si  les  cii'coiistaiices  le 
deoiaiideiit,  au  siege  de  la  Sociöt6  ou  en  tel 
aidre  lieu  qui  pourra  etre  designe. 

L'AsseniLlee  counaiL  (Je  I(hiIc  (|ii('.Mi(»n  (lui 
jciiire  dajis  la  spJiere  d'acLivile  de  Ja,  »Societe  ou 
(pii  alTcctc  la  ])aix  du  iiiondc. 

Cha(jue  Meiubre  de  l;i  Sdcielc  ue  peut 
compterplus  de  lrojv};,M)i!j.-.ciilanl>  dans  1" A<>tMidil(3e 
et  ue  (lispose  que  d"uiie  voix. 

Article  4. 

Lc  Coijscij  se  (anii|)n>o  (Jo  llepj-esenlanls 
des  Principidcs  Pidssances  a'Jices  et  associecs, 
aiiisi  ([ue  des  Representauts  de  (jualre  auires 
Membres  de  la  Societe.  Ges  quatie  Membi'es  de 
la  Societe  sont  designes  libreuient  par  TAssendjlce 
rf  aux  epoques  qu'il  lui  plait  de  clioisir.  Jusqu'ä 
la  premiere  designatiou  ynv  rAssernblee,  les 
Representauts  de  la  Relgiqito,  du  Rrcsil.  de 
TEspagne  et  de  la  Grcce  soiit  Meiubres  du 
Conseil. 

Avec  Tapprobation  d(^  la  Jiiajorite  de 
rAssernblee,  le  Gonseil  pcnt  (bisigncr  d'autres 
Membres  de  la  Societe  doiit  !a  represcntation 
seia  dösormais  permanenLe  au  Gonseil.  U  peut, 
avec  la  nieme  approbation,  aiigmenter  le  nombre 
des  Membres  de  la  Societe  qui  scront  cboisis 
par  rAssernblee  pour  etre  representes  au  Gonseil. 

Le  Gouscil  se  reimit  quand  les  circonstances 
le  demandent,  et  au  moius  une  fois  par  an,  au 
siege  de  la  Societe  on  en  lel  aiilre  lieu  ([ui 
pourra  etre  ett'signo. 


reiften  unb  bic  Ijinficfjtüc^  if)rer  ©trcitträfte  unb 
ütüftuiigen  §u  ^anbc,  jur  (See  unb  in  ber  2nft 
öon  bem  S3unbe  fcftgeie^te  Orbmmg  annef)men. 

Sebct>  S3uubeömitg(icb  fann  nad)  5n)ciiäf)ri(]er 
il^ünbigung  an§  beni  33unbe  austreten,  öornuögcfc^t, 
baf3  c^^  511  biefer  gelt  oSit  feine  internationalen 
^ev^jflic^tnngen,  einfd^licfiüd)  beqenigen  auy  bcr 
gegenwärtigen  ©iljung  erfüllt  l}at. 


?Crtifc[  2. 

3^ec  ^luib  übt  feine  in  biefer  (ga^nng  bc^ 
ftinunte  ^Jätigfeit  bnrd)  eine  !öunbe5öerfamm(unci 
unb  burc^  einen  Üiat,  benen  ein  ftänbigeS  Scfretariat 
beigegeben  ift,  aui:. 

^[rtifct  3. 

Sie  iöunbe.^öerfamntfung  beftctjt  au»  ii^er- 
tretcrn  ber  ®unbe'5mitgtieber. 

@ic  tagt  §u  feftgefe^ten  3cit)3unften  unb 
aufeerbem  bann,  ttjeun  bie  Umftänbc  eg  crforbeni, 
am  S5unbe5fil3  ober  an  einem  5^1  beftiinmeuben 
anberen  Orte. 

Sie  ^unbec^bcrfammlung  befinbet  über  jebe 
grage,  bie  in  ben  ^ätigfeitebereidj  be§  ^uubeö 
fällt  ober  bic  ben  Sl^ettfrieben  berütjvt. 

3ebey  93unbeymttg'üeb  I}at  pc^fteu^  brci 
Vertreter  in  ber  SBunbe^tierfammüing  unb  iievfügt 
nur  ü(>er  eine  ©timme. 

^  .  5lrtife(  4. 

2)cr  9iat  fej)t  fid)  auä  ^^ertrctcrn  bcr  aüi' 
iertcn  unb  affo^iierten  §auptmäd)te  unb  au^  ^^cr* 
tretern  nier  anberer  ^unbe^mitgüebcr  ^ufammeii. 
Siefe  öier  ^uubcSniitgtiebcr  merben  oon  bcr  33unbei'' 
ücrfammlung  nad)  freiem  (Srmeffeu  unb  ^u  ben 
Seiten,  bic  fie  für  gut  befinbet,  beftimmt.  Öi^ 
ber  erften  Seftinimung  bur^  bic  Sunbe^nerfammtuni^ 
finb  bic  SSertreter  33elgien?v  iörafilienv,  ©|)anicnu 
unb  (^!)rtec^enranb§  ^Witgtieber  bcy  9^ate^5. 

9)Ht  3"f^^J""ti^"?  ^cr  ^W^r^cit  bcr  iBuubcy- 
Dcrfammtung  fann  bcr  9?at  anberc  SSuubc^mitglicbcv 
Beftimmeu,  bit  t)ou  ba  ab  ftänbig  im  3iat  oertreten 
finb.  @r  fann  mit  ber  gleicficn  3ufii^ii^ii^"9 
%5at)(  bcr  ^unbe^mitglieber,  bie  burcl)  bie  93unbe^= 
nerfammluug  at^  Vertreter  in  ben  3\at  gemault 
merben,  erf)bi)eu. 

Ser  9tat  tagt,  mcnn  c^^  bic  Uiuflänbe  crforbeni, 
am  ^unbeöfi^  ober  an  einem  5U  bcftimmcnbcn 
anberen  Orte,  unb  5mar  3um  minbeftcn  eiumat  im 
gatjvo. 

\ 


any  tnaÜLT  witliiii  tho  s]>hrrf'  n\'  actum  uf  tln' 
[vOagiie  or  aff(M;tini;  Itif  [n'acf  n\  tho  worid. 

Ai!V  MpjjihtM-  iif  !hi'  Lcaiinr  nul  rcprJi'Sfiil^^'l 
on  Ihv  OnuDcil  siiall  be  iiiviled  (o  .sciid  a  Bopj"- 
>eii{ativ«'  tu  sit  as  a  member  al  aiiy  iiiceling  o! 
Ifu'  (ajinicil  diii'ifii:'  \hv  considr'ratinn  of  malloi-s 
spf'cially  alTcctin^'  llie  iiiicve.>ls  ol'  lliat  AJcud)«'!'  oi 
Üie  Leaguc. 

At  JiK'etings  uf  llir  Council,  cacli  AlcitdtcT 
cf  thf  League  represented  nn  iIh-  Guiincil  .^iiali 
tiave  (Ulf  vole,  and  may  liave  not  niore  than  uik; 
fb'f)n'Sontative. 

Article  5. 

Kxcepl  wliere  oLhenvise  expressjy  providcd 
in  this  Govenant  or  by  the  terms  of  tho  presenl 
Treaty,  decisions  at  any  Tiiceling  of  tlie  Assernbly 
<ir  oi'  llio  Council  sb.itl  ]-'xpiivo  the  agreement  of 
all  ihe  Members  oi'  ihe  Loaguo  represented  at 
tho  meeting. 

All  matlers  ol  proeedure  at  meetings  of  ilic. 
A.sseiiibly  or  of  the  Council,  including  tln' 
.ippohitrnent  of  Gommittees  to  irivestigate  particulai- 
j natters.  shall  be  regulated  by  the  Assernbly  nr 
by  the  Council  and  may  be  decided  by  a  rnajoriiy 
of  the  Menil)cr>  oi'.  ihc.  League  represented  at  the 
ineetiug. 

The  hrst  nieetiug  of  tlie  Assernbly  and  tlje 
i\r>l  nieeting  of  the  (louiicil  shall  hc  snnmioned 
l»v  tho  President  ol'  the  United  States  ol' 
A  ro'^'jjoa. 

Articji' 

Tlio  permanent  Seeretariat  shall  be  et;),- 
bhshed  at  the  Seat  of  the  League.  The  Seeretarial 
shall  comprise  a  Secretäry  General  and  sucli 
secretaries  and  staff  as  may  be  reqmr(jd. 

The  lirst  Secretäry  General  shall  ho  th»- 
fiorson  nained  in  ihe  Annex;  ihercai'icr  tlic 
Secretaj-y  General  sliali  l)o  a]>pointed  hy  Ihc 
Council  wilh  the  ap])roval  of  'he  niajoi'ily  of  the 
Assernbly.  • 

The  secretaries  nnd  staff  of  tlio  Secretai'iat 
^LkoII  be  appointed  by  the  Secreiary  General  with 
the  af)proval  of  the  r.ajuiicil. 

The  Secretäry  General  shal!  act  in  tiiat 
eapacity  a!  all  meetings  of  Ih»'  Assenfhlv  and 
of  the  Council. 

The  e'xpcn-cs  of  the  Sccretari.d  -liall  iu^ 
borne  by  tlie  Motjd)crs  of  the  League  in  .iccordance 
>vith  the  ap|ixji'lionnicnt  of  the  expenses  (^f  the 
fntcruaiional  Ihn-eau  of  Ihc  Univcis'al  Posta!  rniou. 


i-PTitvant  dniis  la  sp-liöre  d'activil«'  d«-  l:i  S..<mcI(^ 
nu  affeclant  la  paix  dni  moudo. 

Tout  Membrc  I  i  Socii'U-  ([ni  ]i"osL  pas 
r.'pro.-onto  an  Gon.-cil  esl  invitt;  ;i  v  nnvoyor 
sieg'cr  Uli  llopiiVcntant  lorsciu'iinc  (|ii('stion  (jui 
rii]fei'e>-''  [larliciilirri'MM'iiI    est    \)<)yU''('    il«'\;iiil  1'^ 

C'haqnt'  Mcmtu'c  d*-  l.i  Socw'-It'  repre-cn!»' 
au  Gouseil  ii<'  (li-p"^''  qu»'  d'iim-  N"i\'  i'l  ua 
((iruii  Reprf^.-^entaiit. 

Sauf  di>}M^-iliou  i'xpi-c-st'm.''i il  cdiilraiiT'  du 
pri^s.'nt  Paolc  <»ii  d''S  chiUSr'?  flu  rd'f'st'Mt  Ti'aitt''. 
{<"■  (irrisions  d<'  r,\-<ctni)l('M'  uu  du  G(>m?^imI  s(uit 
])r)S(.-.-  a  l'uuaniniiU'  dfs  Mruiljnv^  d('  ]m  Soci('>l('- 
represcntes  ä  la  rf'unirm.  ^ 

Toules  ([uesiioiis  dv  procüdurr  (jui  sc 
p(»y<,'n(  aiix  i'<>unioiis  do  rAsseiiibl(3<'  ou  du 
Gonsei],  y  ('oinpri.s  la  desigiiaiion /les  GoinmissioMs 
chargees  d'eiupir'ler  sin*  de-  piiiiiis  pai'liculicrs. 
sont  reglee.-  par  rAssejtiblf^c  ou  par  Ic  Gouseil 
ei  dt'cid^os  a  la  iiiajoi'ile  dos  .\loii)l)r('s  d-^  i.i 
Si-<"io(»'  n>]>rescn!?i,--  a  la  röuitioii. 

La  projuiei'o  icuiiioii  de  I/Asseiübloe  la 
piMui^i'c  reunion  du  Gouseil  auront  lieu  snr 
la  convocatioii  du  l^'dsidi  iit"  dos  Kints-linis 
d'Aniörique. 

Arti.dr  ('.. 

Le  Socrotariai  j^TiiiaiMUil  c-i  ('■laMi  au 
Siege  de  la  "Sooieto.  1!.  (■oiuprcnd  uu  Sr'crt'^iaire 
gf^nerai,  ainsi  quo  los  sooreiaircs  ei  Ic  pi-rsoonel 
iu''oo>saires. 

Le  preiuior  Sccrelairo  geuoral  (^sl  (Mslgne 
dans  i'annexo.  Par  la  siiilc.  le  Secreiaiia^  general 
so)-a  nonuiu'''  ])ai'  b'  Gousod  avoc  rapjjrobaticD 
do  la  luajoriie  do  rAs?;(Mt)bi(a'. 

Los  sooroiaif'',-  ol  jo  pci'souuoi  du  Scori'»- 
iariat  sont  nomoies  pai'  Ii'  S"'rretain'  göneral  avcc 
i'appi'obation  du  Gnnsfo'l. 

Le  SeoT6fair'>  ü(Mier;il  d<'  la  Societo  (^sl  de 
droit  Secr^biirc  -•'■h/m';;!  (•!••  rA.-.-ioul-.lec  et  du 
Gohseil.  '  j 

Les  depeiises  du  Secrelarlai  soni  suiipni  iees  j 
pai'  1<'S  Mombres   d('    la  Soci-Mf-    daus  la  pir^por- 
lioii     t-iabbe    pour    lo    Buroau     iulornaliniial  de 
rbtiKuj  pqstab'  univer?elb\ 


^cr  9tat  befinbet*j  übcv  Jebc  rstac^i,  bio  in 
bcu  Xätigfeitybereirij  bc-o  33iinbc5  fäUt  obev  bic  boii 
Sl'^cÜTi'ieben  berüljrt. 

Sebeö  im  9f?atc  uic^t  iicctreteuc  iöiinbcv^ 
luitglicb  roirb  eingelaben, '  ^ut  3:ei(im^me  an  bei 
Tagung  einen  S^ertretec  ab^uorbnen,  tuenn  eine  feiiu' 
Sntcrcffen  befonbers  berütjrenbe  >vrane  auf  bn* 
^aöf^ovbniiuq  be^?  ?iate§  itef]t. 

3ebe§  im  ^atc  üertretenc  ©unbeöniitq(ieb  ucu- 
fü(^t**j  mir  über  eine  Stimme  unb  f)cit  nnr  einen 
^-Isertretor. 


\Hrtife(  5. 

^efc§(iiffe  ber  33imbcöDerfnmm(un9  ober  be» 
Ülntc^  crr orbern  ©infünimigfett  ber  in  ber  ^Xaguug  üer^ 
trctcnen  33iinbeömitgtieber,  ey  fei  benn,  bag  in  bcn 
55orj'c(}riften,biefer  ©apnc]  ober  bcn  ^-öeftimmungen 
be§  gecjeutoartigcn  SSertragcS  au^brücf(icf)  ein  nnbercc 
iiorf|C]eI)cn  i|t. 

?(f(e  Verfahrensfragen,  bie  fi(f)  im  Saufe  ber 
Stagung  ber  S3Hnbc0iicrfnmm(ung  ober  bes  9latec- 
ergeben,  einfdjtieftlid)  ber  (i;rneitnn;ig  oou  5{nöf(^üffe;i 
;^ur  Unterfucliung  befonberer  ^üigefegen^eiten,  merben 
buvcb  bie  ^^unbe^^üerfammtuug  ober  ben  9iat  geregelt 
unb  buvrf)  bie  äRefjrljeit  ber  anmefenben  33nttbe'5- 
mitgliebev  entfdbicbeii. 

^ie  erfte  Xagung  ber  53unbe§üerfammhm(] 
unb  bie  erfte  Tagung  bec^  9iate§  erfolgen  auf  @in^ 
beruf ung  bee  ^räfibentcii  ber  ^bereinigten  Staaten 
00 n  5lmerifa. 

5[rti!el  6. 

^ac^  ftänbige  Sefretariat  beftnbet  fidj  am 
^unbegfitj.  @§  beftet)t  an§  einem  @enerhtfei"retäv 
foioie  beu  erforberlidien  8ffretäveu  unb  bem  etforber- 
ticken  ^erfonal. 

Ser  erfte  (^)eneralfetretär  ift  in  ber  ^^(ntage 
benannt,  t^nx  bie  S'olge  luirb  ber  (i^eneralfefretär 
mit  3iiftinimiing  ber  ^Jtebrfjeit  ber  $^unbevoerfamm^ 
hing^burc^  ben  ^liat  ernannt. 

Tie  ©efretäre  unb  bae  *j|?erionaI  bec-  Sefre-- 
tariatv  merben  mit  3^n'^i^^'i^''^i''9  9bte^  burc^ 
ben  Cv^eueratfefretär  ernannt. 

^er  <3)eneratfefretär  be§    53nnbei>  ift  o^ne 
meitere§  aud)  C^eneralfefretär  ber  SSunbeeoerfamudung 
j  unb  bcy  %\ak§. 

3)ie  Soften  be§  Setretatiate  merben  oon  ben 
^unbeSmitgUeberu  nad)  bem  55erliättm§  getragen, 
bay  für  bic  Undegung  ber  Soften  bci:  internationaten 
33iireonö  bee  2öctt|3oftoereinC'  ntafjgebenb  ift. 

*)  Sei-  englijdic  ^crt  iägt  fiin.^u:  „in  i>incn 
3i^uugeu". 

3)ci-  inuili|ct)e  lert  [e^t  liin^u:  „in  ben  ^i^uHtjCn 


\ 


Arlicle  /. 

Tlic  K^cal  of  the  LeMi^ue  is  cslablislKMl  al 
(^oiiova. 

Tlie  Goimcil  niay  at  aiiy  time  decide  iliat 
Ihe  Seat  of  the  Loagno  shall  bo  establishcd 
el«^ewhere. 

AU  |)ositions  iuid(M'  or  in  connection  ^Yitll 
the  LeagLie,  inckidmg  the  Socrotariat,  slinU  ])e 
open  eqiially  to  inen  and  wooipn. 

Rc'presentativos    of    Ihe    M(Miil)ers    oF  iiio 
L(Mgui^  and  officials  of  lin^  l.r'aLiiii'  wlirti  ritg;igi'(| 
on  Ihe  ]iiisine:5S  of  llie  IjcaLiue  sli.ili  t'iijMV 
inalic  Privileges  and  iirnnunilie.-. 

The  buildings  and  oilnn-  propeiiv  occiipied 
]ty  the  lieagne  iis  offirlal.-^  or  ]iy  Hojti'osenla- 
livcs  allcnding  ils  iiKM'liiigs  .^liall  Iw  itniolablo. 

Artido  S. 

The  M.emb(M's  of  t1ie  hcagiic  icfi igniso  (hat 
Iho  niaintenanco  nf  pcacc  i'0(|iiiics  llic  voducdoii 
of  nalional  ai-inainoiii-^  lo  [Ik.^  IonvosI  ])ojnl  con- 
sisloiit  wilii  iialiüiial  safcl\  aiid  llio  onfoiTOiiion  1 
.])}   coniiiion  actifui  oi'  inlcrnaiiojial  oMIgalioiis. 

Thr-  CoimciK  taking  aeconnt  of  iIk'  goo- 
grapliical  -lliialidn  and  circn  iiislajiros  of  oaeli 
Siaio,  shalJ  fonniilalc  ])Iaiis  l'or  such  rodaclioii 
foi'  jlio  CO] i('!-a!  Inn  ajid  acLHMi  nl'  llic  scNcral 
( JovcnirtioiiJs. 

SiK'h  jdans  sliall.  .S!ii)jort  lo  iTM-onsidoral ioti 
aiid   icvisioii  al,  jcasl  o\or_\    icn  ycars. 

iVftor  those  ])hins  shall  ]iave  hccm  a(lo])t(Mi 
liv  liie  soveral  GovtM'üniojils,  tlie  liinils  of  anna- 
nioiils  llio'oin  üxod  shaü  nolbe  ex  eeoded  ^vithout 
Iho  (a)nciir]'onco  of  the  Cdnncil, 

The  McinlxTs  of  Uie  Leagne  agree  Ihat  tho 
niaiuilacliire  ])y  pi'ivate  entorpriso  of  niiinilioiis 
and  implejnents  of  Avar  is  open  to  grave  objectioiis, 
The  Council  sliall  adviso  how  the  evil  efrecls 
allrMidant  npoii  sn<di  nianufaclinv  can  he  ])]-evoii- 
lod.  duc  rogar(t  boing  liad  h»  llio  ri(M-ossilies  of 
tlioso  Moinhers  of  ilie  Leagne  whlch  ai-e  Jiot  abh' 
to  inaniifactnre  the  niunitions  and  iiii})lenienl.s 
of  Avav  nocossary  for  their^g^fcly. 

TJie  M'Mohoj.s  ot  tlie  Leaguo  undertake  to 
interchange  iuU  and  i'viiuk  inronnation  as  to  the 
Scale  of  thoir  arinatnciits.  Ihcii-  inihtai'v.  naval 
and  air  progratiniios  and  Ih.'  coiidifi« ui  of  sucli 
of  Iheii"  indiislrics  as  ai"  ada[ilablo  lo  wardike 
piii'j)o.ses. 


Arliclc  7. 

Le  .^It'gc  de  I;i  Sociotc  est  eL;ibJi  h 
^eneve. 

B  Le  Goiiseil  peut  ;\  tont  iiioinpiil  decider  de 
«tablir  en  tout  autre  Heu. 

fP'  Toutes  les  fonctioiis  de  la  Socj»'!''  on  des 
srrvices  qui  s'y  raitacheiiL  y  compris  Je  Secre- 
tariat,  sont  egalement  aeces^ibles  aiix  hommes 
(1  aux  fernmes. 

Les  Represenlanls  des  Membies  d(^  la 
Sociele  et  ses  agents  jouissenl  dans  Texerciee  de 

^leurs  fonctions  des  privil.-gcs  r\  immiiiiiles  diplo- 

I  matiques. 

I    "      Los'  batiments   et   lerraiiis   occup^s  par  la 
j  Sociöte,   par   ses  servires  ou  ses  remiiuns.  soiil 
iiiviolaldes.  .  - 

Arlicle  8. 

!  Les  Membres    de   la,   Societe  recoirnaisseiit 

que   ]e   maintien   de   la  paix  exige  la  r(5duclion 
I  des  armeDients   nationaux   au   mininiiim  compa- 
I  tible  avec  la  securite  nationale  et  avec  Texecution 
j  des   obligations  intej-nalionales  imi)os(M>s  par  ime 
aetion  cominune. 

Le  Gonseil.  tenant  conipte  de  la  Situation 
gdographique  et  des  conditions  speciales  de 
chaque  Etat,  prepare  les  plans  de  cettc  reduction, 
en  vue  de  Texanien  et  de  la  d^M'ision  des  divers 
Gouvernements. 

Ges  plans  doivent  faire  l'objet  d'uu  nouvcl 
examen  et,  s'il  y  a  lieu,  d"une  revision  tous  los 
dix  ans  au  nioins. 

Apres  leur  adoption  par  les  divers  Gouver- 
neraents,  la  Hmite  des  arniements  ainsi  fix^e  ne 
peut  etre  (l('])ass('e  saus  le  coiiseuleuient  du 
Gonseil. 

Gonsiderant  que  la  fabrication  pi'ivee  des 
nmnitions  et  du  materiel  de  guerre  souleve  de 
gravcs  o])jections,  les  Membres  de  la  Societe 
cbargent  le  Gonsed  d'aviser  aux  mesures  propres 
a  en  viter  les  fächeux  effectuen  tenant  compte 
des  besoins  des  Membres  de  la  Societe  qui  ne 
peuvent  pas  fabriquer  des  munitions  et  Je 
rnaleriel  de  guerre  necessaires  ä  leur  sürete. 

Les  Membres  de  la  Societe  s'engagent  a 
echanger,  de  Ja  maniere  la  plus  franche  et  la 
j)Jus  compl^te,  tous  renseignements  relatifs  a 
J'ecbeJle  de  leurs  aruiements,  a  leurs  programmes 
miiitaires.  navals  et  aeriens  et  a  la  conditioii  de 
coJJes  de  leurs  induslries  susce]^li)il<'s  d'etre 
ulilis^es  pom-  la  guei're.  ] 


2)er  53imbcöfilj  i]t  in  (^Iciif. 

5)er  9iat  ift  bered)tint,  ifju  jebcr^^oit  an  jebeii 
nnbereu  Ort  ucrfcoen. 

%{k  Snitcr  be§  S3unbe§  ober  feine^5  ^Scx^ 
ivaltuugöbienfteg,  eiiifcfiliefjtirf)  be»  ©efretariat^;,  fiiib 
in  glcicf)er  äSeifc  3}^nnneru  lt)ie  grauen  ^uc^ciugtirfj. 

■3)ie  SScrtrcter  ber  S3nubcönutg(iebcr  imb  bic 
33eauftragtcn  be§  ^iinbeö  genieilen  in  ber  Slitt-- 
übinu]  ifjreg  tote»  bic  ^otred^te  iinb  bic  llnuer(e^= 
tid^fcit  ber  2)i)3(omaten. 

2)ie  bcm  S3unb,  feiner  ^criDattung  obei  feinen 
S^ngnngen  bienenbcn  (^iebänbe  nnb  (^jniiibftücfc  finb 
iintierlc|(ic|. 

5(ttifc(  S. 

^ic  53nnbesinitgticbcr  bcfcn nen  fidj  5n  beut 
(5)rnnbfaiv  baf3  bic  S(nfrediterl)a(tnng  be^  Aricbenv 
eine  §erabfe^nng  ber  nationalen  Sftiiftnngcn  auf  ba§ 
äJÜnbeftnia^  erforbert,  baö  nit  ber  nationalen 
©tc^er!)eit  nnb  nut  ber  ©r^ingung  intcrnationatcc 
^erpflii^tnngcn  bnrd)  genicinfd}aftüd^cÄ  ::^sürgc()en 
oercinbar  ift. 

^er  9^at  cntmirft  nntcr  ^erücffidjtignng  ber 
geograj^^ifc^en  Sage  nnb  ber  befonberen  ^ierf)ältniffe 
eincy  {eben  (Btaatt§  bic  5(brüftnng5pläne  nnb  nntcr= 
breitet  fie  bcn  öerfdjiebenen  Ü^egternngen  jnr 
^ri'ifnng  nnb  (Sntfc^eibnng. 

5>on  3el)n  jn  ^efjn  Sauren  finb  biefe  ^^täne 
einer  91a d) prüf nng  nnb  gegebcnenfaf^:!  einer  ^^c= 
ridjtignng  ^n  untcr^ielien.  ^ 

^ie  anf  biefe  SKeifc  feftgefeiUc  Q^rcn^c  ber 
Slüftnngen  barf  nad)  iC)rer  Süuialjine  bnrd)  bie  oer^ 
fd&iebcncn  ^Regierungen  nid)t  ol)ne  ^»ftnnninng  be^ 
9^atey  überfd^ritten  merben. 

SDcit  9Mfid)t  auf  bic  fdjlueren  Sebcnfen  gegen 
bie  prtoate  ©crfteflnng  Don  SO^nnition  ober  ^riegv= 
gerät  beauftragen  bie  S^unbeeniitglieber  ben  ))lat, 
auf  9JcitteI  gcgeii  bic  baran»  entfpringcnben  fi^ünunen 
güfgen  93cbad§t /5n  nehmen,  nnb  5mar  unter  ^ierüd= 
fidjtigung  ber  S3ebürfniffe  ber  ^nnbe^^mitglicber,  bie 
nid)t  in  ber  Sage  finb,  felbft  bie  für  iljre  Sicfjer^ 
f)eit  erforber(td)eu  5.")^engen  an  ?Jhtnttion  nnb  ^Irieg^^ 
gerät  Ijcr^ufterien. 

^ie  S3unbex'mitglicber  übernehmen  Cv,  fidj  in 
ber  offenften  nnb  crfd)öpfenbften  SSeife  gegenfcitig 
jebe  5lnc^funft  über  ben  (Stanb  i^rcr  ^i'üftung,  über 
il)r  §ecr-,  Adotten-  unb  Snftfdjiffafjrt^programm  nnb 
über  bic  Sage  iljrer  auf  ^riegg^tucde  eiiifteflbaren 
xsiibnfirien  5nfonnnen  ^n  (äffen. 


\  fxM  nianrni  ('oninii^>iöii  shall  Im-  ron- 
slifutfil  ((,  ,'nlvi-r  iln-  ( 011  \\V'  t'Xt^f^ution 
riy|.'  tho  [/irivi^ions  ö'[  Arliclf-  j  aml  8  arui  ou 
iiiiiita r\ .   ti;iv;il  ami  alr  qut'>ii<,»iis  L:,t'nera l!_v . 


Ai'Ucle  10. 

Tlie  MohiImts  o!'  ihr  L(\Hiiii('  midortakf  \o 
n'S|M'rt  and  pi-eserv«^  as  against  extenial  aggrebsiou 
Ih»'  ti'i'i'itoi'ial  integrity  and  exisling  [)oHtical  indo: 
}todonce  o!'  all  Moniher.'^  of  tlic  Le'aL;ii<\  In  cas»' 
of  any  ^iicli  aggrossion  or  in  vusc  of  any  ibreal 
Ol'  dangTT  of  sucli  agg-res^^ioii  thc  Council  shall 
advi-i^  U])i)n  ibe  nicans  ]»y  Nvbicli  t]n>  o'nliaalion 
sludl  bo  bi]fidod. 

.\rli.-U"   1  I. 

Aiiy  war  or  tbreal  of  war.  wliedinr  iinnn'- 
diately  affectiiii;-  anv  o!'  tbo  >b'in])e)>  of  [hr 
lipagau'  or  nof.  is  licroby  <locl;iiT'd  a  inaitei'  of 
i'onct'rn  fo  ihr  wli^ilo  Lcaixiic.  :\\m\  Uio  Leaguo 
sball  takf^  any  aclioti  lh;i!  may  br  (b'(;nu.'d  wisf 
and  efTV'cl.ital  If^  >ab\niia)'d  []\r  jx-acc  ol'  nabons. 
bi  (■■d>(-  an}'  sii(di  ctncra'tMu-v  sbrmld  ;iris('  tb^^ 
SeT-ffdarv  (b'iHM'.'il  sbab  on  Ibe  r-»Mji]('>i  of  any 
MtMiduT  of  Mit-  Ti('a,u'iH'  l'nribsvilii  .-nnmioo  a 
irifi-iinü  of  ibo  (^jimrü. 

Ji  IS  al:^o  d<'rla.i'(Mi  lo  b(^  llio  Iriendlv  rigbl, 
of  t'.'iidi  Ab^iiiber  of  tbe  Loaguo  (o  Itring  \o  die 
ath'ntion  of  Ibe  Asseinbly  oj-  of  die  (douncd 
any  ('ircumstaiK'*^  w]iafovor  affoiding  inlei'national 
relalions  which  Ihreatoiis  lo  disiuii)  inlornalion.d 
ponop  or  Ihc  good  uiidcrstaiidiL;'  l»r'l\V'^ini  iiation.-r 
lipon  wbicli  j)i';icr  (i<'[MM!d>. 


Tbe  MeJidMTS  of  di('  [aTigiic  agreu'  ibat  il' 
ibi'Mp  sboiüd  aiisc  bplwpon  ibpin  any  di.spute 
likfdv  to  b'ad  to  a  ru|nur('.  tboy  will  siibmit  du* 
rnafh'r  fidir-r  lo  arbilrabon  or  to  iiiqnij-y  bv  tb*- 
Coinicil.  and  tboy  agrco  in  no  ('.'is<'  to  i'Osorl  t" 
war  luitil  tbrn-  jiioidb-  alb-r  tbo  avvaril  by  dio 
.ii'hilT'ators  or  tbo  i'Ojtort  hy  llio  Gonncil. 

bi  aiiv  ca^r-  inidoi'  tbis  Arlicl»'  tbo  award 
(if  Ihf  arliilrators  sball  ]»o  ni:id('  witbin  a  reasoiiai)le 
tiirii'.  aiul  tii<'  roporf  oi'  tb«-  (louncd  sball  1^*^ 
iiiado  witbin  six  inondi-  aller  tbe  sidiniijjston  of 
the  dispute, 
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Article  9.  ! 

Une  Gonimission  perinaaeiite  scra  foruiec 
pour  donner  au  Goiiseil  son  avis  sur  r(^x6cution 
des  dispositions  des  arLicles  1  et  8  et,  d'une 
fac^ori  gönörale,  sur  les  qiieslions  militaires, 
iiavales  et  a^rieimes. 

Article  JO. 

""^  Les  Membres  de  la  Sociale  s"engagent  ä 
respecter  et  a  maintenir  contre  toute  agression 
ext^rieure  Tintögntö  territoriale  et  rindöpendance 
politique  präsente  de  tous  les  Meinbres  de  la 
Soci(5t6.*En  cas  d'agression,  de  menace  ou  de 
daiiger  d'agression,  le  Gonseil  avise  aux  inoyens 
d'as.siirer  rcxeciition  de  cette  Obligation. 


Article  11. 

II  est  expressement  d^clare  que  tonte 
giierre  ou  menace  de  gaerre,  qu'elle  affecte 
directement  ou  non  Tun  des  Membres  de  la 
Soci(5t^,  int^resse  la  Soci^t^-  tout  entiere  et  que 
celle-ci  doit  prendre  les  mesures  propres  ä  sauve- 
garder  efficacement  la  paix  de  Nations.  En 
pareil  cas,  le  Secrötaire  g6n6ral  convoque  im- 
m^diatement  le  Gonseil,  ä  la  demande  de  tout 
Membre  de  la  Sociöte. 

II  est,  en  outre,  d(5clar(^  que  tout  Membre 
de  la  Soci(§te  a  le  droit,  ä  titre  amical,  d'appeler 
Tattention  de  TAssembl^e  ou  da  Gonseil  sur  toute 
circonstance  de  nature  ä  affecter  les  relations 
internationales  et  qui  menace  par  suite  de 
troubler  "la  paix  ou  la  bonne  entente  entre 
nations,  dont  ia  paix  depend. 


Articl6  12. 

Tous  le  Membres  de  la  Soci^tö  convien- 
nent  que,  s'ü  s'(§leve  entre  eux  un  diff^rend,  sus- 
cepiible  d'entrainer  une  riipture,  ils  le  soumettront 
soit  ä  la  proc^dure  de  l'arbitrage,  soit  ä  l'examen 
du  Gonseil.  Iis  conviennent  encore  qu'en  aucun 
cas  ils  ne  doivent  recourir'  ä  la  guerre  avant 
l'expiration  d'un  _  delai  de  trois  mois  apres 
la  sentence  des  arbitres  ou  le  rapport  du 
Gonseil. 

Dans  tous  les  cas  prevus  par  cet  article, 
la  sentence  des  arbitres  doit  etre  rendue  dans 
un  d(51ai  raisonnable  et  le  rappof t  du  Gonseil 
doit  etre  Stabil  dans"  les  six  mois  ä  dater  du  jour 
oü  il  aura  6t6  saisi  du  difft^rend. 


@{u  ftänbiger  ?lMöfd)uf3  tuitb  eingeleimt,  um 
bcm  State  [ein  OJutad)ten  über  bie  5(u^fü^riing  beic 
53cftininunigcn  in  %xt\M  1  unb  8  iinb  überf)auvt 
über  ©ecr-,  gtptten-  unb  i?uitfd)iffn^ttöfragen  jn 
crflatten. 

^rtifel  10. 

2)te  S3nnbeömiiglieber  Derpflid)tcn  flc^,  bie 
Uncerfe^rt^ctt  be^  ©ebieteö  unb  bie  befteficubc 
poIitifrf)c  Unabt)ängigfeit  aßer  33unbeijmitglieber 
achten  unb  gegen  jeben  äuBeren  Singriff  ^u  tt»at)ren. 
3nt  galle  eincö  3(ngriff^,  ber  Öebroijnng  mit 
einem  Angriff  ober  einer  5(n griff ggefa^r  nimmt  ber 
3\at  auf  bie  ajlittel  5ur  S)urc§fü^rung  biefer  SSer* 
|}f(irf)tung  ^ebarf)t. 

Slrtifel  11. 

,  5lu§briidticf)  tt)irb  Ijiermit  feftgefleßt,  ba6 
jeber  ^ieg  unb  jebe  S3ebrDt)ung  mit  ÄMeg,  mag 
baöDU  unmittelbar  ein  53unbc§nntgtieb  betroffen 
merben  ober  ntd)t,  eine  Slngctegen^eit  bc§  ganzen 
Sunbeg  ift,  unb  bafe  biefer  bie  gum  mirffamen 
^d)i\i)c  hc§  SSöIferfriebcnä  geeigneten  3}?a6nal)men 
5U  ergreifen  ^at.  Sritt  ein  folc^er  gad  ein,  fo  beruft 
ber  (^eneralfefretär  unücr^ügüd)  auf  Eintrag  irge  nb= 
etne§  S5unöe^mitgliebe§  ben  3iat. 

(5»  mirb  itjeitcr  feftgcfteüt,  ba§  jebe^  Sunbf^= 
mitgtieb  ba§  ^Rcc^t  ^at,  in  freunbf(^afttidjer  Söcife 
bte  ^ufmerffamfeit  ber  ^nnbe^oerfammlung  ober 
be^  'tRatc§>  auf  jeben  Umftanb  gu  lenfen,  ber  non 
©influB  auf  bie  internationalen  33eäiel)ungen  fein 
fann  unb  ba^er*)  ben  ^'rieben  ober  baö  gute 
@int)ernef)nien  5iüifd^en  ben  Stationen,  oon  bem  ber 
griebe  abfängt,  äu  ftüren  bro^t. 

Slrtifel  12. 

SlUe  95unbe^mitglieber  fommen  überein,  eine 
etloa  gloifc^en  ifjuen  entfte^enbc  Streitfrage,  bie 
einem  $8rud}e  führen  fönntc,  cnttoeber  ber  <Bd)kM= 
ger{d)t5barfeit  ober  ber  Prüfung  burc^  ben  9^at  5U 
unterbreiten,  ©ie  fommen  ferner  überein,  in  feinem 
gafle  oor  Slblauf  oon  brei  SJionaten  na(^  bem 
©prud)  ber  ©d)ieb§rid)tcr  ober  bem  S3erid)te  be» 
Sf^ate^^  5um  ^'iege  ^u  fd}rciten. 

3n  aKen  in  biefem  5lrtifel  t)orgcfef)enen  gäHen 
ift  ber  ©prud)  ber  ©djieb§rid)ter  binnen  angemeffener 
grift  gu  criaffen  unb  ber  S3erid}t  bcö  9^ate5  binnen 
fec^g  ajJonaten  nad)  bem  2:age  5U  erftatten,  an  bcm 
er  mit  ber  Streitfrage  befaßt  Uiorben  ift. 

*)  „bafjcr"  feljlt  im  englijdjen 


2 


Article  13. 


Tlie  Members  of  tlic  Leagae  agrec  that 
whenever  any  dispulc  shall  arise  between  thcni 
which  they  recognise  to  bc  suitable  for  Submission 
to  arbitradoii  and  which  cannot  be  satisfactorüy 
settled  by  diplomacy,  thcy  will  siibmit  tho  wlioh^ 
subject-matter  to  arbitration. 

Disputes  as  to  the  interpretation  of  a  treaty, 
as  to  any  question  of  international  law,  as  to  the 
existence  of  any  fact  wlücli  if  established  would 
constitute  a  bieach  of  any  internatioiml  Obligation, 
or  as  to  the  extent  and  nature  of  the  reparation 
to  be  inade  for  any  such  breach,  are  declared  to 
be  among  those  which  are  generally  suitable  for 
Submission  to  ar))iiration. 

For  the  considcration  of  any  such  dispute 
the  court  of  arbitration  to  which  the  case  is  re- 
ferred  shaU  be  tlie  court  agreed  on  by^  the  parties 
to  the  dispute  or  stipulated  in  any  Convention 
existing  between  them. 

The  Members  of  the  League  agree  that  they 
will  carry  out  in  füll  good  faith  any  award  that 
may  be  rendered,  and  that  they  will  not  resort 
to  Avar  against  a  Member  of  the  League  which 
complies  therewith.  In  the  event  of  any  failure 
to  carry  out  such  an  award,  the  Council  shall 
propose  what  steps  should  be  taken  to  give  effect 
thereto. 

Article  14. 

The  Council  shall  formulate  and  submit  to 
the  Members  of  the  League  for  adoption  plans 
for  the  establishment  of  a  Permanent  Court  of 
International  Justice.  The  Court  shall  be  com- 
petent  to  hear  and  determine  any  dispute  of  an 
international  character  which  the  parties  thereto 
submit  to  it.  The  Court  may  also  give  an  ad- 
visory  opinion  upon  any  dispute  or  question  re- 
ferred  to  it  by  the  Council  or  by  the  Assembly. 

Article  15. 

If  there  should  arise  between  Members  o{ 
the  League  any  dispute  likely  to  lead  to  a  rup- 
ture,  which  is  not  submitted  to  arbitration  in 
accordance  with  Article  13,  the  Members  of  the 
League  agree  that  they  will  submit  the  matter  to 
the  Council.  Any  party  to  the  dispute  may  effect 
such  Submission  by  giving  notice  of  the  existence 
of  the  dispute  to  the  Secretary  General,  who  will 
make  all  necessary  arrangements  for  a  füll  in- 
vestigation  and  considcration  thereof. 

For  this  purpose  the  parties  to  the  dispute 
will  communicate  to  the  Secretary  General,  as 
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Article  J -1 

Los  Membres'  de  la  Sociöte  conviennent 
((iK?  s'il  s'(5ieve  cntre  eux  uii  diffYu-erid  susceptible, 
a  leur  avis,  d'une  Solution  arbitraJo  et  si  ce 
dißereiid  ne  pcml  se  rögler  de  fa^on  satisfaisanle 
])ar  la  voie  diplomatique,  la  question  sera  sou- 
niis(3  int^graleinent  iS.  i'arbitrage. 

Parini  ceux  qui  soiit  geiK'ialcjiifiit  suscep- 
fibles  de  Solution  arbitrale,  on  declare  teis  les 
difl'erends  relatifs  ä  riiilerpretatiou  d'un  Traite,  ä 
tout  point  de  droit  international,  ä  la  r6alite  de 
tout  fait  qui,  s'il  6tait  etabli,  constituerait  la  rup- 
turc  d'un  engagement  international,  ou  ä  Tetendue 
ou  ä  la  nature  de  la  reparalion  due  pour  une 
teile  rupture. 

La  Cour  d'arbitrage  ä  laquelle  la  cause  est 
soumise  est  la  Gour  d^sign^e  par  les  Parties  ou 
prevues  dans  leurs  Gonventiojis  ant^rieures. 


Les  Menibres  de  la  Soci6t6  s'engagent  a 
executer  de  bonne  foi  les  sentences  rendues  et 
ä  ne  pas  recourir  ä  la  guerrc  contre  tout  Membre 
de  la  Soci^te  qui  s'y  conformera.  Faute  d'exö- 
cution  de  la  sentence,  le  Gonseil  prgpose  les 
mesures  qui  doivent  cn  assurer  l'effet. 


Article  14-. 

Le  Gonseil  ,  est  charge  de  pr^parer  un 
projet  de  Gour  permanente  de  justice  inter- 
nationale et  de  le  soumettre  aux  Membres  de  la 
Sociötö.  Gette  Gour  connaitra  de  tous  difförends 
d'un  caractere  international  que  les  Parties  lui 
soumettront.  Elle  donnera  aussi  des  avis  consul- 
tatifs  sur  tout  differend  ou  tout  point.  dont  la 
saisira  le  Gonseil  ou  l'AssembMe. 


Article  15. 

S'il  s'elöve  entre  les  Membres  de  la  So- 
ciety un  difförend  susceptible  d'entralner  une 
*  rupture  et  si  ce  difförend  n'est  pas  soümis  a 
I'arbitrage  pr6vu  ä  l'article  13,  les  Membres  de 
la  Sociale  conviennent  de  le  porter  devant  le 
Gonseil.  A  cet  effet,  il  suffit  que  Fun  d'eux  a^e 
de  ce  differend  le  Secrätaire  g<^näral,  qui  prend 
toutes  dispositions  en  vue  d'une  enquete  et  d'un 
examcn  complets. 

Dans  le  plus  bref  dölai,  les  Parties  doivent 
lui  communiquer  Fexposä  de  leur   cause  avec 


^rtifei  18. 

^ie  ^unbcömttglleber  fonimcn  iiberein,  ba^, 
luenn  jmijc^cn  iljuen  eine  (Streitfrage  cntfte^t,  bic 
nad)  i^rer  ^nfidjt  einer  fd)ieb§rid}terüc^en  Ööumfi 
jiigängttd)  ift  unb  bie  auf  biptomatifdjem  Söegc 
ntd)t  gufrtebenfieUenb  gerege(t  werben  fann,  bie 
^rage  in  if)rer  ©efanit^eit  ber  (Sc^icb^geric^töbarfeit 
unterbreitet  tüerben  foK. 

(Streitfragen  über  bie  5luätegung  cine§  Ser= 
traget,  über  alle  gragen  be§  internationalen  Slec^teä, 
über  ba§  33eftc]^en  jeber  Xatfac^e,  n)eld)e  bic  ^^er- 
te^ung  einer  internationalen  SSerpfltd^tung  bebeuten 
tüürbc,  ober  über  Umfang  nnb  ^rt  ber  Söiebergut* 
niaci)img  im  %aUt  einer  folgen  SSerle^ung  gelten 
allgemein  al§  fotd)e,  bic  einer  fd^icb^rtc^terlid)en 
Söfung  gugänglic^  finb. 

3U»  (Sd)iebggeric§t,  beni  ber  Streitfall  unter= 
breitet  loirb,  lotrb  baö  (5Jeric§t  tätig,  ba§  non  ben 
^arteten  beftimmt  njirb,  ober  bal  in  früheren  Über* 
cinfomnien  üon  i^nen  vereinbart  ift. 

l^ie  SSunbe^mitgUeber  üetpflic^ten  fic§,  ben 
erlaffenen  @d)teb§f:|jruc^  nac^  2^reu  unb  (55lanben 
au^^nfü^reti  unb  gegen  fein  S3unbe§mitgtieb,  bas 
fid)  bem  (3c^teb§fpruc^  fügt,  ^um  Kriege  ju  fc^rciten. 
3m  gaffe  ber  5^td)tau§fü^rung  bc§  ©pruc^eS  f(f){ägt 
ber  Stat  bie  (Sd}ritte  oor,  bie  i^m  Sßicfiuig  üer- 
fc^affen  f ollen. 


Slrttfet  14. 

2)cr  )Rat  lütrb  mit  beni  ©ntitjurf  ctne^ 
^laneä  §ur  ©rric^tung  cincy  ftänbtgen  intcrnatio= 
nalen  ®erid)täl)ofeg  betraut  unb  l)at  ben  '»ßlan  ben 
^unbe^uiitgliebern  5U  unterbreiten.  ?)iefer  (^md)t§^ 
l)of  befinbet  über  alle  i^m  üon  ben  Parteien  unter* 
breiteten  internationalen  Streitfragen.  @r  erftattet 
ferner  guta(^ttid)c  Sugeruugen  über  jebc  i^m  oom 
9^ate  ober  ber  SunbeC^oerfammtung  oorgelegte  Streit- 
frage ober  fonftigc  ^^Ingelegenl^eit. 

^xtxttt  15. 

Sntfte^  äiuifc^en  S^unbe^mitglicberu  eine 
Streitfrage,  bie  5U  einem  ^ru^e  fuhren  !önnte,  unb 
Ujirb  biefe  Streitfrage  nic^t,  wie  im  5lrtifct  13 
Dorgefel^en,  ber  Sc^iebögeric^täbarfeit  unterbreitet,  fo 
fomuien  bie  5^unbe^mitgliebcr  überein,  fie  t>ov  bcu 
dlat  gu  bringen.  3"  biefem  Qwedt  genügt  es,  menn 
eine  ber  ^$arteien  ben  ©eneralfefretär  üou  ber 
Streitfrage  benarfjrtc^tigt;  biefcr  tjeranlaßt  allei- 
S^ötige  ju  erfd)üpfenber  Unterfuc^ung  unb  ^^rüfung. 

^ie  ^$arteien  l^aben  i^m  binueu  für^efter  grtft 
eine  3)arlegung  il}rea  galle§  mit  allen  cinfc^tägigen 


promptly  as  possible,  Statements  of  Üum-  case 
with  all  the  relevant  facts  and  papcrs,  and  the 
Council  may  forthwith  dircct  tlie  publication 
thereof. 

The  Council  shall  endeavour  to  effect  a 
settlement  of  the  dispute,  and  if  such  effbrts  are 
successful,  a  Statement  shall  be  made  pubHc 
giving  such  facts  and  explanations  regarding  the 
dispute  and  the  terms  of  settlement  thereof  as  the 
Council  may  deem  appropriate/ 

11  the  dispute  is  not  thus  settled,  the  Council 
either  unanimously  or  by  a  majority  vote  shall 
make  and  publish  a  report  containing  a  Statement 
of  the  facts  of  the  dispute  and  the  recommen- 
dations  which  are  deemed  just  and  proper  in 
regard  thereto. 

Any  Member  of  the  League  represcnted  on 
the  Council  may  make  public  a  statement  of  the 
facts  of  the  dispute  and  of  its  conclusions  regar- 
ding  the  same. 

If  a  report  by  the  Council  is  unanimously 
agreed  to  by  the  members  thereof  other  than  the 
Representatives  of  one  or  more  of  the  parties  to 
the  dispute,  the  Members  of  the  League  agrce  that 
they  will  not  go  to  war  T\Hth  any  party  to  the 
dispute  which  complies  with  the  recommendations 
of  the  report. 

If  the  Council  fails  to  reacli  a  report  which 
is  una^iimously  agreed  to  by  the  members  there- 
of, other  than  the  Representatives  of  one  or 
more  of  the  parties  to  the  dispute,  the  Members 
of  the  League  reserve  to  themselves  the  right  to 
take  such  action  as  they  shall  consider  necessary 
for  the  maintenance  of  right  and  justice. 

If  the  dispute  between  the  parties  is 
claimed  by  ope  of  them,  and  is  found  by  the 
Council,  to  arise  out  of  a  matter  which  by  inter- 
national law  is  solely  within  the  domestic  Juris- 
diction of  that  party,  the  Council  shall  so  report, 
and  shall  make  no  recommendation  as  to  its 
settlement. 

The  Council  may  in  .any  case  under  this 
Article  refer  the  dispute  to  the  Assembly.  The 
dispute  shaU  be  so  referred  at  the  request  of 
either  party  to  the  dispute,  provided  that  such 
request  be  made  within  fourteen  days  after  the 
Submission  of  the  dispute  to  the  Council. 

In  any  case'  referred  to  the  Assembly,  all 
the  provisions  of  this  AÄcle  and  of  Article  12 
relating  to  the  action  and  powers  of  the  Council 
shall  apply  to  the  action  and  powers  of  the 
Assembly,  provided  that  a  report  made  by  the 
Assembly,  if  concurred  in  by  the  Representatives 
of  those  Members  of  the  League  represented  on 
the  Council  and  of  a  majority  of  the  other  Mem- 
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tous  faits  pertinents  et  picccs  justificatives.  Le 
GoTiseil  peilt  en  ordonncr  la  publication  im- 
m^diate. 

Le  Gonseil  s'efforce  d'assurer  Ic  röglement 
du  difförend.  S'il  y  reussit,  il  piiblie,  dans  la 
me^ure  qu'il  jugc  utile,  im  exposö  relatant  les 
fails.  les  explications  qu'ils  comportent  et  les 
teriTies  de  cc  rcglement.  .  , 

Si'^le  diff^rend  n'a  pu  se  regier,  le  Gonseil 
rödige  et  public  im  rapport,  \ol6  soit  ä  Funani- 
mife,  soit  ä  la  majorit(5  des  voix,  pour  faire 
coDiiaitre  les  circonstances  du  diflf^rend  et  les 
Solutions  qu'il  recommande  eorame  les  plus 
^quilables  et  les  mieux  appropriees  ä  l'espece. 

Tout  Membre  de  la  Sociötö  repr^sentö  au 
Gonseil  peut  ^ga^lement  publier  un  expos6  des 
faits  du  differend  et  ses  propres  concliisions. 

Si  le  rapport  du  Gonseil  est  accepte  ä 
i'unanimitö,  le  vote  des  Reprösentants-  des  Parties 
ne  comptant  pas  dans  le  calcul  de  cette  unani- 
mi[6.  les  Mcmbres  de  la  Soci^te  s'engagent  ä 
ne  recourir  ä  la  guerre  contre'  aucune  Partie 
qiii  se  conforme  aux  conclusions  du  rapport. 

Dans  '  le  cas  oü  le  Gonseil  ne  r(iussit  pas 
a  faire  accepter  son  rapport  par  tous  ses  mem- 
bres  autres  que  les  Repr^seutants  de  toute  Partie 
au  differend.  les  Membres  de  la  Sociöte  se  r^ser- 
vent  le  drpit  d'agir  comme  ils  le  jugcront  neces- 
saire  pour  le  maintien  du  droit  et  de  la  justice. 

Si  l'une  des  Parties  prelend  et  si  le  Gon- 
seil reconnait  que  le  diff<^rend  porte  sur  ime 
quesiion  quo  le  droit  international  laisse  ä  la 
comp^tence  exclusive  de  cette  Partie,  le  Gonseil 
le  constatera  dans  un  rapport.  mais  sans  recom- 
rnajider  aucune  Solution. 

Le  Gonseil  peut,  dans  tous  les  cas  pr^vus 
au  präsent  article,  porter  le  differend  devant 
TAssembl^e.  L'Assembl6e  devra  de  meme  etre 
saisie  du  differend  ä  la  requete  de  l'une  des 
Parties;  cette  requete  devra  Otre  pr^sent^e  dans 
les  quatorze  jours  k  dater  du  moment  oü  le 
differend  est  port6  devant  le  Gonseil. 

Dans  toute  affaire  soumise  a  l'AssembMe, 
les  dispositions  du  präsent  article  et  de  l'article  12 
relatives  a  Taction  et  aux  pouvoirs  du- Gonseil, 
s'appliquent  (5galement  a  l'action  et  aux  pouvoirs 
de  TAssembiöe.  H  est  entendu  qu'un  rapport  fait 
par  i'Assembl^e  avec  l'approbation  des  Represen- 
lants  des  Membres  de  la  Sociöt^  repr^sent^s  au 
Gonseil  et  d'une  majorit^  des  autres  Membres  de 


%at\ad)tn  unb  93etegftürfen  mtt5Utei(en ;  ber  IRat 
tarn  bereu  fofortige  SSeröffeutUc^ung  anorbnen. 


5)et  'tflat  hmn1)t  \x(i),  bie  8rf)ücötung  ber 
©ttcitfragc  ^erbeiäufü^ren.  Gelingt  fo  öeröffent^ 
lirf)t  er,  fotücit  er  c§  für  gtüecfbieuücf)  ^)äit,  eine 
SDarftelliing  be^  XatOeftanbe^  mit  ben  ^uget^örigen 
©rfäutcrungen  unb  bcm  Sßorttaut  beö  5(u§gteid)e. 

ftauu  bie  Streitfrage  ntcf)t  gef^(icf)tet  lüerbcn, 
fü  erstattet  uub  üeröffcuttic^t  ber  "diät  einen  auf 
ctnfttmmigcn  ^efdjluß  ober  2)?e^r^eit^be]c^htB  be^ 
ru^eubeu  S3cric§t,  ber  bie  ©tu^et^ietten  ber  «Streit^ 
frage  unb  bie  SSorfc^täge  n)iebergtbt,  bie  er  gur 
ßöfitng  ber  Sragc  ai§>  bie  gerec^teften  unb  geeig^ 
netften  enipficl^Ü. 

3ebc§  im  3latc  öertretene  93unbe§mitg(teb 
fann  gleir^falls  eine  5)arfteIIung  be§  Xatbeftanbcc- 
ber  (Streitfrage  unb  feine  eigene  ©teöuugna^^me  ba^u 
t)cröffentrtd)en. 

3Strb  ber  ©eric^t  beg  Skates  üon  benjenigcn 
feiner  9}litQtieber,  bie  ntc^t  SSertreter  ber  Parteien 
finb,  einftimmig  angenommen,  fo  öerpflirf}ten 
bie  ^unbegniitgüeber,  gegen  feine  Partei,  bie  ftc§ 
b^m  5Sorfd)(age  fügt,  gum  Kriege     .  f cf)retten. 


ginbet  ber  SSerii^t  be§  S^atee  nic^t  ein- 
ftimmtge  5lnnaljme  bei  benj;entgeu  feiner  SUlitgUeber, 
bis  uic^t  Vertreter  ber  ^arteten  finb,  fo  behalten 
ftd^  bie  ©unbeömitgtieber  ba§  9^ed)t  oor,  bie 
©d]ritte  gu  tun,  bie  fie  gur  2öal§rung  oon  5Recbt 
unb  @ercd)tig!eit  für  nötig  erachten. 

SD^acfit  eine  gartet  geüenb  unb  erfennt  ber 
dlat  an,  bag  ficf)  ber  Streit  auf  eine  grage  bejtc^t, 
bie  nad)  internationalem  9tcd)te  ^ur-^ausfc^lief^Iidien 
3iiftcinbigfeit  biefer  Partei  get)ürt,  fo  l^ot  ber  9tat 
bie§  in  einetu  ^eric^te  feftgufteUen,  o§ne  eine  Sofung 
ber  gragc  üor^ufrfjlagen. 

SDer  Siat  faun  in  aEcn  in  biefem  ';J(rtifeI  oor^ 
gcfcI}cneH  fällen  bie  Streitfrage  öor  bie  33unbee= 
üerfammlung  bringen.  ®ie  SBunbe^oerfammtung  ^at 
fid)  auf  Eintrag  einer  ber  ^arteten  mit  ber  Strett= 
frage  ^u  befaffen;  ber  Eintrag  tft  binnen  14  klagen 
5u  fteüeu,  uad}bem  bie  Streitfrage  oor  ben  9lat 
gebrad)t  ioorbcn  ift. 

3n  fcbem  ber  33unbe§üerfammtung  untere 
breiteten  ^vaHc  finbcn  auf  ha§  SSerfat)reu  unb  bie 
^efugniffe  ber  SBunbevDerfammtung  bie  Seftimmun- 
gen  bicfcö  5lrti!ol5  unb  hc^5  UxükU  12,  bie  fid) 
auf  ba§  S5crfaf)ren  unb  bie  S3efuguiffe  be^5  9late§ 
be5icl}en,  uiit  ber  iUlaggabe  SInmenbung,  ba6  ein 
SSeridjt,  ben  bic  S3unbe§üerfammlung  unter  3"* 
ftimmung  ber  il^'ertre^er  ber  bem  ^att  augel^ören^ 


bers  of  the  League,  exclusive  in  eacli  casc  of 
the  Representatives  of  the'  parties  to  the  dispute, 
shall  have  the  same  force  as  a  report  by  the 
Council  concurred  in  by  all  tlie  members  tliereof 
other  than  the  Representatives  of  one  or  mort^ 
of  the  parties  to  the  dispute. 

Article  16. 

Should  any  Member  of  Iho  League  rcsorl 
to  war  in  disregard  of  its  covenants  under  Ar- 
ticles  12,  13  or  15,  it  shall  ijjso  facto  be  deemed 
to  have  committed  an  act  of  war  agaihst  all  other 
Members  of  the  League,  which  hereby  undertako 
immediately  to  subject  it  to  the  severaiice  of  all 
trade  or  financial  relations,  the  prohibitioii  of  n]l 
intercourse  between  Llieir  nationals  and  tJic 
tionals  of  the  covenant-breaking  State,  and  tJie 
prevention  of  all  financial,  conlmercial  or  personal 
breaking  State  and  the  nationals  of  the  covenanl- 
intercourse  between  the  nationals  of  any  other 
State,   whethcr  a  Member  of  the  League  or  not. 

It  shall  be  the  duty  of  the  Council  in  such, 
case  to  recommend  to  the  several  Governments 
concerned  what  effective  militai7,  naval  or  air 
force  the  Members  of  the  League  sliall  soverally 
contribute   to   the   armed  forces  to  iiscd  lo 

protect  the  covenants  of  the  League. 

The  Members  of  the  League  agree,  furthrr/ 
that  they  will  mutually  support  one  anotlior  in  tho 
financial  and  economic  measures  which  ar<'  takeji 
under  this  Article,  in  order  to  minimise  the  loss 
and  inconvenience  resulting  from  the  above  mea- 
sures, and  that  they  will  jnutually  support  bnc 
ajiother  in  resisting  any  special  measures  liiimod 
at  one  of  their  num])er  by  tiic  ('oycnant-breaking 
State,  and  that  they  will  take  the  necessary  steps 
to  afford  passage  through  their  territoiy  to  the 
forces  of  any  of  tlie  Meinbers  of  the  League  whicli 
are  co-operating  to  protect  the  convenants  of  the 
League. 

Any  Member  of  tlie  League  whicli  ]ias 
violated  any  covenant  of  the  League  may  be 
fleclared  to  be  no  longer  a  Member  of  the 
League  by  a  vote  of  tlie  Council  concurred  in 
by  the  Representatives  of  all  the  otlier  Members 
of  the  League  represonted  tliereon. 

Article  17, 

In  the  event  of  a  dispute  betwe(Hi  a  Member 
of  the  League  and  a  State  wliich  is  not  a  xVtember 
of  tlie  League,  or  between  States  not  Members  of 
llie  League.  tlie  Stnte  of  States  not  Members  of 
liio  L(Mguo  vjiall  bo   invited   to   accept  the  obli- 
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la  SocieLe,  a  rexclusion,  dans  chaquo  cas,  des 
Repr(5sentants  des  Parties,  a  le  mdnio  effet  qu'un 
rapport  du  Gonsei  adopte  a  runanimite  des  ses 
Membres  autres  que  les  Reprösentants  des  Parties. 


Articlo  16. 

Si  im  Mombre  de  la  Sociötö  recoiut  ä  la 
giKMTc,  contraireraent  aux  engagenients  pris  aux 
articles  12,  13  oii  15,  il  est  ipso  facto  considerö 
comme  ayant  commis  un  acte  de  guerre  contre 
tous  les  .lutros  Membres  de  la  Soci^te.  Geux-ci 
'  s'eiii^agciic  a  rompre  iiiimediatemcnt  avec  lui 
lout(\s  relations  commerciales  oii  fmancieros,  a 
interdire  tous  rapports  cntre  leurs  nationaux  et 
ceux  de  l'Etat  en  rupture  de  pacte  et  ä  faire 
cesser  toutcs  Communications  fmanciercs,  commer- 
ciales ou  personnelles  entre  les  nationaux  de  cet 
Etat  et  ceux  de  tout  autre  Etat,  Membre  ou  non 
de  la  Societe. 

En  ce  cas,  le  Gonseil  a  le  devoir  de  re- 
commauder  aux  divers  Gouvernements  Interesses 
les  effectifs  militaires,  navals  et  adrieiis  par  les- 
quels  les  Membres  de  la  Society  contribueront 
respectivement  aiix  forces  arinees  destinees  ä  faire 
respector  les  engagements  de  le  Sociöte. 

Les  Membres  de  la  Soci6t6  conviennentj  en 
outre,  de  se  preter  Fun  ä  l'autre  un  mutuel 
appui  daiis  l'applica^ion  des  mesures  ^conomiques 
et  financieres  a  prendre  en  vertu  du  präsent 
article  pour  r^duire  au  minimum  les  pertes  et 
les  inconvenients  qui  peuvent  en  räsulter.  Iis  se 
pretent  egalement  im  mutuel  appui  pour  resister 
^  a  toLite  mesure  speciale  dirigee  contre  Fun  d'eux 
par  FEtat  en  rupture  du  pacte.  Iis  prennent  les 
dispositious  necessaires  pour  ,  faciliier  le  passage 
ä  travers  leur  territoire  des  forces  de  tout  Membre  de 
la  Societe  qui  participe  ä  \me  acti^n  commune 
pour  faire  lespecter  les  engagcihents  de  la 
Societe. 

Peut  etre  cxclu  de  la  Society  tout  Membre  qui 
s'est  rendu '  coupable  de  la  violation  d'un  des 
engagements  r^sultant  du  Pacte.  L'exclusion  ost 
prononc^e  par  le  vote  de  tous  les  autres  Membres 
de  la  Societe  represent^s  au  Gonseil. 


Article  17. 

En  cas  de  differend  entre  deux  Etats,  dont 
un  seulement  est  Membre  de  la  Societe  ou  dont 
aucun  n'en  fait  partie,  FEtat  ou  les  Etats  ötrangers 
ä  la  Societe  sont  invit^s  ä  se  soumettre  aux 
obligations  qivi   s'imposent   ä   ses  Membres  aux 


bell  Sintbegmitgliebcr  uiib  ber  Wcdjxije'ü  ber 
anbeten  93unbcgmitQ(ieber  iimncr  mit  ^n§fd)tuB  ber 
SScrtreter  bct  ^orteten  Derfafit,  bicfetbe  S9eben= 
tung  t|at  n^ie  ein  53cv{d)t  be§  9iate5,  bcn  (eine 
3}iitgüebcr  mit  Slulnaljmc  ber  SSertvcter  ber  Parteien 
einftimmig  gut^ei^en. 

§(rtifet  10. 

Schreitet  ein  S3Lmbeömitgticb  entgegen  bou 
in  bcn  Slrtifeln  12,  V]  nnb  15  übernonnnoncn 
9Serpflid)tnngcn  5nni  Striegc,  fo  mirb  ce  oljnc 
tüeitcreC^  fo  an  gefeiten,  alg  ^ätte  e^  eine  ^tieg-j- 
l)anb'(nng  gegen  aHc  anbeten  ^nnbc^niitgüebet  bc= 
gangen.  SDicfe  üerpflicf)ten  fid),  nnöer^ügüd)  aßc 
§anbe(^=  ,  unb  Sniangbc^icfiungcn  gu  i^ni  abäu= 
brechen,  tfjren  ©taat^angeljörigcn  jeben  SSerfe^r'  mit 
ben  @taatgange!)örigen  bcö  öertrag^brüc^igen  (Staate^S 
5n  unterfagen  nnb  alle  finangiericn,  §anbe(§=  nnb 
perfön'üdjen  3Serbinbnngen  gmifdjcn  ben  'Btaat:-- 
ange^örigen  biefe§  Staaten«  nnb  jebe^  anbereu 
©taate§,  g'(cid)t)iet  üb  33nnbc§mitg'ücb  ober  nic^t, 
ab^ufc^neiben. 

gn  btefem  7jaik  xft  ber  9^at  öcrpfüdjtet,  bcn 
oerfc^iebcnen  beteiligten  ^]^egtcrnngen  öor^njc^lagcu, 
mxi  meldjen  Sanb-,  ©ee-  ober  Suftfireitfräften 
iebe^j  33uiibegmitglieb  für  fein  %di  ju  ber  bc= 
maffneten  Mad^t  bcijntragen  Ijat,  bie  ben  33nnbe>3= 
t)ei/pfltc^tnngcn  ^Mjtung  §u  öcrfdjaffcn  beftimmt  ift. 

.S)ie  S3nnbegmitgüeber  fagen  fic^  anf3crbeni 
lücdifelfeittge  Unterftü^ung  ber  anf  (Bxmxh  bicfeö 
5(rtife(§  5u  ergreifenben  njirtfc^aftüdjen  nnb  finan* 
Siellen  ä)cagna^men  ^n,  nni  bie  bamit  ijcrbuubenen 
SSerlnfte  nnb  5lad)teilc  auf  ba§  äTcinbcftma^  ^erab^ 
jnfc^en.  @ie  unterftü|cn  fic^  gteic^fal^i  mecfifel^ 
fettig  in  bcm  SSibevfianb  gegen  jebe  Gonberniafr 
na^mc,  bie  ber  öertragebrüdiige  (Staat  gegen  cine£^ 
t)on  il)nen  ridjtet.  @ie  üeranlaffen  atte-j  (Jrforbcr= 
Udjc,  nm  ben  ©treitMften  cincc^  jeben  ^nnbeg= 
mitgltebeS,  ba^  an  einem  gemeiufamcn  ^^orgcfjcn  3ur. 
SSa^rfng  ber  S5nnbe^5ücrpfüd)tnngcn  teilnimmt,  ben 
®nr(^5ng  bnrd)  i^r  bebtet  ermi3gli(^en. 

Sebc^5  3}Jitg(ieb,  ba§  fid)  ber  S[^erlei3ung 
einer  anß  ber  ©atjung  cutf|)i-ingenbcn  S5cr= 
pf(id)tnng  fc^nlbig  mad)t,  fann  an§  bem  !öunb 
auiSgcfditoffen  toerben.  ^ic  5(n§fc^lief3nng  ioirb  bnrd) 
^(bftimmnng  aller  anbeten  im  Üiate  öettretenen 
S5nnbegmitgneber  au^5gcf|.irDc^cn. 

5(ttifcl  17, 

^^ci  (Streitfragen  ^mifd^eii  einem  ^unbe5^ 
mitglieb  nnb  einem  *9tidjtmitg{icb  ober  ^mifdjcu 
Staaten,  bie  9tid)tmitgtiebet  finb,  mcrben  ber  Staat 
ober  bie  «Staaten,  bie  !:)ticl^tmitgliebet  finb,  anfgc- 
forbett,  fidj  für  bie  isöeilegnng  ber  Streitfrage  ben 


gations  of  membeisliip  in  the  League  for  4he 
purpose.s  of  such  dispute,  upon  such  conditions 
as  the  Council  may  dcem  just.  If  such  invitation 
is  accepted,  the  provisions  of  Articles  12  to  IG 
inchisi\:e  shall  he  appHed  with  such  modifications 
as  may  be  deemed  necossary  by  the  Council. 

Upon  such  invitation  being  given  the  Coun- 
cil shall  iqmiediately  /^stitute  an  inquiry  into  the 
circumstanccs  of  the  dispute  and  recommend  such 
action  as  may  seeni  best  and  most  effectual  in 
the  circunistances. 

If  a  State  so  invited  shall  refuse  to  accept 
the  obligations  of  membership  in  the  League  for 
the  purposes  of  such  dispute,  and  shall  resort 
to  war  against  a  Member  of  the  League,  the 
provisions  of  Article  Iti  shall  be  applicable  as 
against  the  Stale  taking  such  action. 

If  both  parties  to  Ihe  dispute  when  so 
invited  refuse  to  accept  the  obhgations  of  membcr- 
shij)  in  the  League  for  the  purposes  of  such 
dispute,  the  Council  may  take  such  mcasures  and 
make  such  '  recommendations  as  will  prevent. 
hostihties  and  will  result  in  the  settleoient  of 
the  dispute. 

Article  18. 

Every  Irealy  or  international  engagenienl: 
enLered-  into  liereafter  by  any  Member  of  the 
League  shall  be  fortliwith  registered  with  tl^e 
Secretariat  and  shall  as  soon  as  possible  be 
pubhshed  by  it.  No  such  treaty  or  international 
engag(;nicnt  sliall   be  binding  until  so  regisfered. 

Article  10. 

The  Assembly  may  from  time  to  time  ad- 
vise  the  reconsideration  by  Members  of  tho 
League  of  treaties  which  have  become  inappli- 
cable and  the  consideration  of  internafional  con- 
,  ditions  whose  continuance  might  endanger  the 
peace  of  the  world. 

Article  20. 

The  Members  of  the  League  severaliy  agi'ce 
that  this  Covenant  is  accepted  as  abrogating  all 
obligations  or  understandings  inier  se  which  are 
inconsistent  with  the  terms  thereof,  and  solemnly 
undertake  that  they  will  not  liereafter  enter  into 
any  cngagements  inconsistent  with  the  terms 
thereof. 

In  case  any  Member  of  the  League  shall. 
before  becoming  a  Member  of  the  League,  have 
uudertaken  any  obhgations  inconsistent  with  the 
terms  of  this  Covenant,  it  shall  be  the  duty  of 
such  Member  to  take  immediate  steps  to  procure 
its  release  from  such  obhgations. 


fins  de  reglemeut  du  diff^rend.  aux  condilioris 
estim^es  justes  par  le  Conseil.  Si  cette  invitation 
est  accept^e,  les  dispositions  dv.s  aritcles  12  et 
16  s'appliquent'  sous  r^sei've  des  raodifications 
jugecs  n^cessaires  par  le  Conseil. 

Des  l'envoi  de  cette  invitation.  le  Coriseii 
oime  une  enquele  sur  les  circonstances  du 
difif^rend  et  propose  teile  mesuie  qui  lui  paralt 
la  meilleure  et  la  plus  efficace  dans  le  cas 
particuiier. 

Si  TEtat  iuvit^.  refusaiit  d'accepter  les 
obligafions  de  Membre  de  la  Sociöte  aux  fms  de 
r^gleincnt  du  diff^rend,  recoürt  a  la  guerrc  contre 
un  Membre  de  la  Soci^'t^.  les  dispositions  de 
Tarticle  16  lui  sont  applicables. 

Si  les  deux  Parties  invit^es  refusent  d'ac- 
ccpter  les  obligalions  de  Membres  de  la  Society 
aux  fins  de  r^glement  du  difförend.  le  Conseil 
peut  prendre  toutes  mesures  et  faire  toutes  pro- 
positions  de  nature  ä  pr^venir  les  hostilites  et  ä 
amener  la  Solution  du  conflit. 


Article  18. 

Tout  traite  ou  engagemont  international 
conclu  k  l'avenir  par  un  Membre  du  la  Sociöte 
devra  etre  imm6diateraent  enregiströ  par  le  Secrc^- 
lariai  et  publie  par  lui  aussitöt  que  possible. 
Aucun  de  ces  trait6s  ou  engagements  intcrnationaux 
ne  sera  obligatoire  avant  d'avoir  6t6  enregistr6. 

Article  19. 

^  L'Assemblee  peut,  fie  temps  k  autre,  invite^ 
les  Membres  de  la  Socidte  ä  proceder^  ä  un 
nouvel  examen  des  trait^s  devenus  inapplicables 
ainsi  que  des  situations  internationales,  dont  le 
uiaintien  pourrait  mettre  en  pöril  la  paix  du 
monde. 

Article  20. 

Les  Membres  de  la  Sociötö  reconnaissent, 
chacun  en  ce  qui  le  concerne,  que  le  pr6sent 
Pacte  abroge  toutes  obligations  ou  ententes  inter 
sc  incompatil)les  avec  ses  termes  et  s'engagent 
solennellement  ä  n'en  pas  contractcj'  ä  l'avenir 
de  semblables. 

Si  avant  son  entree  dans  la  Sociötö,  un 
Membre  a  assum6  des  obligations  incompatibles 
i\\Qc  les  termes  du  Pacte,  jl  doit  prendre  des 
mesures  immödiates  pour  se  degager  de  ces 
obligations. 


2ä 

ben  SSunbe^mitglicbern  oMtegcnben  SSfrpfltc^tunctcn 
§11  untcrrüprfen,  unb  ^tuar  untcc  ben  t)om  9iate  für 
cjeredjt  erachteten  SScbinqunejen.  IBirb  btefer  5luf= 
forberung  f^olc^c  geletfiet,  fo  getaugen  unter  S3or= 
behalt  bcr  Slnberungcn,  bie  bcc  9^at  für  crforbcr^ 
M)  erad)tct,  bie  ^eftimmungen  ber  ^(rtifel  12  bi^  IG 
gur  5lnn)cnbung, 

3ug(eirf)  mit  beni  (Srlaft  bicfer  Stufforberung 
eröffnet  ber  S^at  eine  Untetfuc^ung  übet  bie  (&in^eU 
i)dtm  ber  (Streitfrage  unb  fc^tägt  bie  ©d)rittc  öor, 
bie  er  in  beni  befonbcren^^^iüc  für  bie  beftcn  unb 
mirffamftcn  l)äU. 

ße^nt  bcr  fo  oufgeforbertc  <Staat  c»  ah,  bie 
SScrpflid^tungen  cinc§  S3unbe§mttgücbc^  für  bie  S3ct* 
Tegnng  ber  Streitfrage  auf  fic^  511  nel)men,  unb 
fd^reitet  er  gum  ^ncge  gegen  ein  93unbe€mitv3Üeb, 
fü  finbcn  bie  53eftimmungen  bc^  Uttitd^  16  auf  i^n 
^Inmcnbung. 

Steigern  fid)  bcibe  Parteien  auf  bie  ^uf= 
forberung  f)m,  bie  55er|3flt(^tungen  etne§  S3unbev= 
luitgtiebc^  für  bie  ^Beilegung  ber  Streitfrage  auf 
fi^  5U  nehmen,  fo  fann  ber  9tat  aUc  §ur  5^er= 
mctbung  öon  tyetnbfeügfeiten  unb  §ur  Sd^Itc^tung 
be§  Streites  geeigneten  Tla^m^nmx  ergreifen  unb 
5Sorfd)täge  niarf)cn, 

^rrtifet  18. 

3eber  S^ertrag  ober  jebc  internationale  5Ib= 
mad)ung,  bie  ein  S3unbe§mitgUeb  fünftig  abfc^tiegt, 
ift  unöcrgüglid^  beim  Scfretartat  einzutragen  unb 
fobatb  föic  möglid}  oon  il}ni  gu  ueröffentüc^en.  ^ein 
folc^er  $8ertrag  unb  feine  fotc^e  internationale  510- 
ma^ung  ift  oor  biefer  (Eintragung  tec^t^öerbinblid).. 

§(rti!el  19. 

^ie  ^unbeSöerfanimtung  !ann  bon  3^^^  5U 
Seit  bie  Sunbeämitglieber  §u  einer  3^acf)prüfung 
ber  unannjeubbar  geworbenen  SBerträge  uttb  fotcf)er 
internationalen  S8erl}ältniffe  aufforbern,  bereu  5Inf= 
redjterfjaUung  ben  SSettfrieben  gefäl^rben  fönnte. 

^(rtifet  20. 

Xic  S3uubegmitgtieber  erfcnnen,  ein  iebe§  für 
feinen  ^eit  an,  bafe  bie  gegennjärtige  So^ung  SSer= 
))flid}tungen  unb  (Singetücrftänbigungen  aufgebt,  bie 
mit  il^rcn  ^43eftimmungen  unoereinbar  finb,  unb  ücr^ 
pfüd)ten  fid)  fcicriid),  fot^e  in  S^taft  uic^t  me^r 
einäuge^cn. 

§Qt  ein  TOtgtieb  bor  feinem  Eintritt  in 
ben  S3nnb  S5erppid}tungen  übernommen,  bie  mit 
ben  Scfttmmungen  ber  Sa^ung  unoereinbar  finb, 
fo  l)at  e§  bie  "^Widjt,  unocrjüglic^  SJcagna^mcn  §nr 
Süfung  bicfer  5>erpflid)tungen  |u  ergreifen. 


Articlc  '21. 


Notliing  in  this  Covenaiit  sliall  be  dcemed 
to  affect  tlie  validity  of  intern ationai  engagemeuts, 
such  as  trealies  of  arbitratioii  or  regional  under- 
standings  like  the  Monroe  doctrine.  foV  securing 
the  maintenance  of  poace. 

Article  ^2. 

To  thosc  colonics  am!  terri[ories  wliicli  as  a 
consequence  of  the  latc  wai-  have  ccased  to  be 
under  the  sovereignty  of  the  States  which  for- 
merly  governed  Lhein  and  which  are  inha])ited 
by  peoples  not  yct  able  to  stand  by  tliemsclves 
luider  tlie  strciiuous  condilions  of  the  modei-n 
World,  there  shoiüd  be  appKcd  the  principle  tliat 
the  \veli-being  and  developrnent  of  such  peoples 
form  a  sacred  trust  of  civilisatton  and  that  secn- 
rities  for  the  Performance  of  this  trust  sliould  he 
embodied  in  this  Covenant. 

The  best  meth^d  of  giving  practical  effect 
to  this  principle  is  that  th^  tutelage  of  such 
peoples  should  be  entrusted  do  advanced  nations 
who  by  reason  of  their  resources.  tlioir  experience 
or  their  geographical  position  can  best  undertake 
this  responsibihty,  and  who  are  wilhng  to  accept 
it,  and  that  Ihis  tutelage  should  be  exercised  by 
diem  as  Mandatories  on  behalf  of  the  League. 

The  characler  of  the  niandate  must  diffor 
according  to  the  stage  of  the  developrnent  of  the 
people,  the  geographical  Situation  of  the  territory, 
its  economic  conditions  and  other  similar  circuni- 
stauces. 

Gertain  conniiunities  formerly  belonging  to 
the  Turkish  Empire  have  reached  a  stage  of  de- 
velopiDfMit  wliore  their  existence  as  indcpendent 
nations  can  be  provisionally  recogniscd  subject 
to  the  renderiiig  of  administraLive  advice  and' 
assisiaiH'c  hx  a,  Maiidjitory  iiiilil  sncti  time  as  they 
■Ävr  al>le  to  siand  aloiic.  Tlie  wlslics  of  these 
connuuiiitics  Jiiust  be  a  jjriiicipaJ  {■iiiisideration  in 
the  selection  of  the  Manclatory. 

Oflicr  |)eop]es.  aspecially  ihose  ol  Central 
Africa.  are  at  such  a  stage  tiiat  the  Mandatory 
niust  1)0  respousibie  for  tlie  adniinistraaion  of  tlie 
territory  under  cöiiditioiis  ^vhich  will  guarantee 
freedoni  of  C(>ii,-ci<Mice  and  religion.  sul>ject  orily 
to  ttMi  maintenance  of  public  Order  and  morals, 
the  jirobibition  of  abuses  sucli  as  the  slave  ii'ade, 
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Articlo  21. 

Les!  engagements  inlernationaux,  tels  quc 
les  traites  d'arbitragc,  et  Ics  ontciitcs  regionales, 
comme  la  doctrine  de  Monroe,  qiii  assurcnt  le 
maintien  de  la  paix,  ne  sont  consid6r6s  comme 
incompatlbles  avec  aucnnc  des  dispositions  du 
präsent  Pactc 

Article  22. 

Les  principcs  siii\uiiis  s'appliquent  aiix 
colonies  et  territoires  qui,  ä  la  suite  de  la 
guerre,  ont  cess6  d'etrc  sous  la  souveraineLO  des 
Etats  qui  les  gouvernaient  precedemment  et  qui 
sont  ]iabit(5s  par  des  peuples  non  encore  capables 
de  se  diriger  eux-memes  _  dans  les  conditions 
particulierement  difficiles  du  monde  moderne.  Le 
bien-etre  et  le  döveloppement  de  ces  peuples 
formen t  mio  mission  sacree  de  civilisation,  et  il 
convient  d'incorporer  dans  le  present  Pacte 
des  garanties  pour  raccomplissement  de  cette 
mission. 

La  meilleure  mdthode  de  r^aliser  pratique- 
ment  ce  principe  est  de  confier  la  tuteile  de  ces 
peuples  aux  nations  d^veloppees  qui,  en  raison 
de  leurs  ressources,  de  leur  exp6rience  ou  de 
leur  Position  g6ograpliique,  sont  le  mieux  ä 
meme  d'assumer  cette  responsabilite  et  qui  con- 
sentent  äl'accepter:  elles  exerceraient  cette  tutelle 
en  qualite  de  mandataircs  et  au  nom  de  la 
Soci^te. 

La  caractere  du  mandat  doit  differer  suivant 
le  degre  de  d6veloppement  du  peuple,  la  situatioh 
geograpliique  du "  territoire,  ses  conditions  6co- 
nomiques  et.  toutes  autrcs  circonstances  ana- 
logues. 

Gertaines  communautes,  qui  appartenaient 
autrefois  ä  l'Empire  ottoman,  ont  atteint  un  degrö 
de  d(^veloppement  tel  que  leur  existcncc  connne 
nations  indöpendantes  peut  etre  rccoriiuio  pro- 
visoirement,  a  la  condition  que  les  conseils  et 
l'aide  d'un  Mandataire  guident  leur  administration 
jusqu'au  moment  oü  elles  seront  capables  de  se 
conduire  seules.  Les  voeux  de  ces  communautes 
doivent  Ctre  pris  d'abord  en  consid^ration  pour  le 
choix  du  Mandataire. 

Le  degre  de  d^veloppemcnt  oü  se  {j'ouvenl 
d'autres  peuples,  spöcialement  ceux  de  rAfriiiue 
centrale,  exige  que  le  Mandataire  y  assunie 
l'administration  du  territoire  a  des  conditions  qui, 
avec  la  prohibition  d'abus,  tels  que  la  traite  des 
esclaves,  le  trafic  des  armes  et  celui  de  l'alcool, 
garantiront  la  liberte  de  conscifMicr  c!  d-  idigion, 


Uxt'üd  21. 

internationale  ^^(breben  tuie  3(^iob5gcvic^t^'= 
ücrträge  nnb  ?(bmacf)ungcu  über  bcftiunnte  (Gebiete 
lüie  bic  ^JJJonroeboftrin,  meiere  bie  (SrljaftunQ  be§ 
grieben§  {idjerftetten,  gelten  uirfjt  ab  mit  einer  ber 
^cftimnuingcn  ber  p.cncnlnärtigen  ©aljung  unver- 
einbar. 

•i^Crttfet  22. 

3luf  bie  ^tülonien  unb  Gebiete,  bie  infütge 
be§  ^rtege^  aufgehört  fjaben,  unter  ber  'Souveränität 
ber  ©taaten  5U  ftet)en,  bie  }ic  üorijer  be^err]d)teu, 
unb  bic  oon  foldjen  SSötfern  belnoljut  ünb,  bie  nod) 
nidjt  {m|tanbe  finb,  )id)  unter  ben-be[ünber5  fdjlüievigen 
S3ebingungcn  ber  (jeutigeu  SGßett  fetbft  5U  (eiteu, 
finbeu  hk  uac^fte()enbcu  (^irunb[ä|e  ^(uioenbung: 
^ag  SBo^Ierge^cn  unb  bie  (Sntloitftung  biefer  Hölter 
bitbcn  eine  ^eilige  ."i^fufgabe  ber  3i^'ififfltion  unb 
e§  ift  geboten,  in  bie  gegeniuäi-tige  @apng  33ürg* 
fd^aften  für  bte  (Erfüllung  biefer  "^(ufgabe  auf^u^ 
ne!)men. 

^er  befte  SSeg,  biefen  (5^runbia|  burd)  bie 
%at  tierlüirfltdjen,  ift  bie  Übertragung  ber  '^or^ 
niunbfc^aft  über  biefe  Söttet  an  bie  fortgefd^rittenen 
Stationen,  bie  auf  C^runb  t^rer  §t(f§uuttel,  if^rer 
(£rfa!^rung  ober  i^rer  geograp{)if tfjen  Sage  am  befteu 
imftanbe  finb,  eine  )o(d)e  Sseraul lo Ortung  auf  ftd) 
p  nefjmen,  unb  bie  ^kvj^^n  bereit  finb;  fie  Ratten 
bie  ^oruiunbfd)aft  ai§  3J?aubatare  be§  S3unbec^  unb 
n  feinem  ^anmx  §u  fü:§ren. 

^^ie  5Irt  be^  30^anbate§  mufe  uad)  ber  (£nt- 
iDidluuggftufe  be§  ^o\h^,  nad)  ber  geograpljiic^en 
Sage  besS  ©ebieteg,  nac^  feinen  mirtfcfiafiüdjen  '^er^ 
;^)c(tniffen  unb  allen  fonftigeu  Ihnftcnben  biefer  %xt 
oerfd)ieben  fein. 

(SJetoiffc  ©emeiuiüefen,  bie  ef)e\mU  §um  türfi= 
fd)eu  3^eid)e  gehörten,  ^aben  eine  fold^e  @ntraicf(ungy= 
ftufc  crrcidjt,  baß  fie  in  i^rem  ^afetu  aU  unab= 
gängige  3^atioucn  ijorläufig  anerfannt  werben 
fönnen,  unter  ber  Sebiugung,  bafs  bie  9ktfd)Iägc 
unb  bie  Unterftüluing  cine5  9}?anbatarÄ  i!)rc  ^er= 
mattung  hi§>  §u  bem  geitpunfte  tciteit,  mo  fie 
imiftanbe  fein  merbcn,  ftd)  fetbft  5U  leiten.  5>3ei  ber 
SSa^l  bc!§  älftanbatarS  finb  in  erftcr  Sinie  bie 
{  yi>imfu]e  jener  (5;cmeinmefen  3U  berücffidjtigcn. 

2)ie  <Sntmic?Iungöfiufe,  auf  ber  fid)  anbere 
^sütter,  iuiobefonbcre  bie  mittclafrifanifdjcu  'bcfiiibeu, 
crforbcrt,  bag  ber  3.)tanbatar  bort  bic  ^isenoaltung 
be^  (^ebicteg  übernimmt,  i)  Xodj  ift  bicc  an  iöc- 
bingungen  gefnüüft.  5(uf3er  ber  ^^fbfteitung  oon  9Jti)> 
bräud)cn,  mic  'Sffaoen^  33affen^  unb  5ttfoI)ott)anbet 
mufi  (3)emiffeu§--  unb  ^Migionc^frettjcit  lebiglidj  mit 


1)  2)er  euglifdje  ^ert  lautet  überfeUt:  „bau  ber 
9.Uanbatar  üerantiiunificli  für  bie  $8cviiialtuug  bcv  WoOictev 
fein  iHufj". 


Ihe  arms  traffic  and  the  liquor  traffic,  and  tlie 
prevention  of  the  establishment  of  fortificatious  or 
inilitary  and  naval  hases  and  of  military  training 
of  the  natives  for  other  than  pohce  purposes 
and  the  defence  of  territory,  and  will  also  secure 
equal  opportunities  for  the  trade  and  commerce 
of  other  Members  of  the  League. 


There  are  territories,  such  as  »South-West 
x\frica  and  certain  of  the  South  Pacific  Islands, 
which,  owing  to  the  sparseness  of  their  popula- 
tion,  or  their  small  size,  or  their  remoteness 
from  the  centres  of  civilisation,  or  their  geographica! 
contiguity  to  the  territory  of  the  Mandatory,  and 
other  circumstances,  can  he  best  administered 
under  the  laws  of  the  Mandatory  as  integral  por- 
tions  of  its  territory,  subject  to  the  safeguards 
above  mentioned  in  the  interests  pf  the  indigenous 
popplation. 

In  every  case  of  mandate,  the  Mandatory 
shall  render  to  the  Council  an  annual  report  in 
reference  to  the  territory  committed  to  its  charge. 

The  degree  of  authority,  control,  or  admi- 
nistration  to  be  exercised  b}-*  the  Mandatory  shall, 
if  not  previously  agreed  upon  by  the  Members  of 
the  League,  be  explicitly  defined  in  each  case 
by  tho  Gouncii. 

A  permanent  Gonnnission  shall  be  constitued 
to  receive  and  examine  the  anrmal  reports  of  the 
Mandatories  and  to  advise  the  Gouncii  on  all 
matters  relating  to  tlio  observance  of  the 
mandates. 

Article  23. 

Subject  to  and  in  accordance  with  the 
provisions  of  international  Conventions  existing  or 
hereafter  to  be  agreed  upon,  the  Members  of  the 
League: 

a)  will  endeavour  to  secure  and  maintain  fair 
and  humane  conditions  of  labour  for  men, 
women,  and  children,  both  in  their  own 
countries  and  in  all  countries  to  which 
their  commercial  and  industrial  relations 
extend,  and  for  that  purpose  will  establish 
and  maintain  the  necessary  international 
organisations: 

h)  undertake  to  secure  just  treatment  of  the 
native  inhabitants  of  territories  under  their 
r-ontrol; 
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yans  autres  limitations  quc  Celles  que  peut 
irnposer  le  maintien  de  l'ordrc  public  et  des 
bonnes  moeurs,  et  rinterdiction  d'^Lablir  .  des 
fortifications  ou  des  -  bases  iniiitaires  ou  navales 
et  de  douner  aux  indigenes  une  instruction 
militaire,  .«i  ce  n'est  pour  la  police  ou  la  defense 
du  territoire  et  qui  assurorout  egeilement  aux 
autres  Membies  de  la  Soci^t^  des  conditioiis 
d'ögalitö  pour  les  Behanges  et  le  commerce. 

Enfin  il  7  a  des  territoires,  tels  que  le 
Sud-Ouest  africain  et  certaines  lies  du  Pacifique 
austral,  qui,  par  suite  de  la  faible  density  de  leur 
population,  de  leur  superficie  restreinte,  de  leur 
eloignement  des  centres  de  civilisation,  de  leur 
contigui'tö  gäographique  au  territoire  du  Mandataire, 
ou  d'autres  circonstances,  ne  sauraient  etre  iriieux 
administr^s  que  sous  les  lois  du  Mandataire, 
comme  une  partie  int^grante  de  son  territoire, 
sous  r(^serve  des  garanties  pr^vues  plus  haut 
daus  l'iutdret  de  la  population  indigene. 

Dans   tous  les   cas  le  Mandataire  doit 
voyer  au  Gonseil  un   rapport  annuel  concernant 
les  territoires  donfc  il  a  la  charge. 

Si  le  degre  d'autoritö,  de  contröle  ou 
d'administration  ä  exercer  par  le  Mandataire  n'a 
pas  fait  Tobjet  d'une  Convention  ant6rieure  entre 
les  Membres  de  la  Soci6t6,  il  sera  express6ment 
Statut  sur  ces  points  par  le  Gonseil. 

Une  Gormnission  permanente  sera  charg^e 
de  recevoir  et  d'examiner  les  rapports  annuels 
des  Mandataires  et  de  dbnner  au  Gonseil  son 
avis  sur  toutes  questions  relatives  ä  Fex^ciition 
des  mandats. 

Article  23. 

Sous  la  reserve,  et  en  conformit^  des 
dispositions  des  Conventions  ioternationales  actuel- 
lement  existantes  ou  qui  seront  ult^rieurement 
conclues,  les  Mefmbres  de  la  Soci^t^; 

a)  s'efforceront  d'assurer  et  de  maintenir  des 
conditions  de  travail  ^quitables  et  humaines 
pour  l'homme,  la  femme  et  Tenfant  sur 
leurs  propres  territoires,  ainsi  que  dans 
tous  pays  auxquels  s'^tendent  leurs  relations 
'  de  commerce  et  d'industrie,  et,  dans  ce 
but,  d'^tablir  et  d'entretnier  les  organi- 
sations  internationales  n^cessaires; 

h)  s'engagent  ä  assurer  le  traitement  6qui- 
table  des  populations  indigenes  dans  les 
territoires  soumis  ä  leur  admiiiistration; 


ben  G^tnfd^rtinfuiiGcn,  bic  bic  '^wfrecfjtcr^aüuug  ber 
öffcnttirf)cn  Drbnung  uitb  ber  guten  (Sitten  ccfjrbert, 
gert)äf)r(eiftct  fein.  SSerbürgt  mufj  tüeiter  fein  bas 
^^erbot  ber  I5rrid)lung  t>on  S3cfcftigungen  ober  öon 
§cere§*  ober  Stottenftu^puuftcn  foiuic  ba^  S^crboi 
inilitärifd)er  ?Ju§bi(bung  ber  (Eingeborenen,  fotueit 
fie  nirf)t  kbigUdt^  poli^eindjeu  ober  Sanbcsüerteibi-- 
gung§5tüecfen  bicnt.  2)cni  ^ütcrauötaufc^  unb  §anbel 
ber  anberen  33imbclniitg(ieber  nui^  ferner  bie  gleldjc 
9}^i)güd)feit  ber  Betätigung  geftcf)ert  fein. 

©nblid)  gibt  eg  (^Jebietc,  mc  Sübioeftafrifa 
unb  gciüiffe  Snfetn  be§  auftraUfd)en  ©tiden  D^ean^, 
bie  infolge  i^rer  fd)n)acf)cn  33eDülfcrung§bi(^te  unb 
geringen  5lugbe{)nung,  i^cer  (Sutfernung  oon  ben 
9}JitteIpunften  ber  S^^^lifation,  if)rer  geograp^)ifd)en 
9^ad)bard)foft  jum  ©ebiete  be^  3}?anbatar§  ober 
infolge  onbercr  Umftänbe  nidjt  too^  bcffer  »erioaltet 
iüerbeu  fönnen,  aU  mä)  ben  ^eje^en  beö  SD^anbatarä 
unb  ai§>  integriercnbcr  Seftanbteil  feinet  ©ebtete^, 
unter  SSorbef)aIt  ber  Sürgfd)aften,  bie  t)orfte^enb 
im  gntereffc  ber  eingeborenen  Söeoötfening  oorge- 
fe^en  finb. 

3n  allen  gäticn  t)at  ber  9}(anbatar  beut  State 
jä^rtid^  einen  S3eric^t  über  bie  feiner  gürforge  an- 
oertrauten  @ebicte  uor^ulegen. 

3ft  ber  ÖJrab  oon  bef)örblid}er  STcad^tbefugni^, 
Übermad^ung  unb  ^eriuaüung,  bie  ber  3DJanbatar 
ausüben  foll,  ni^t  bereite  ©egenftanb  eineg  oor* 
gängigen  Übereinfommeng  §tt)ifd)en  ben  Sunbcg" 
ntitgliebern,  fo  trifft  ber  ütat  hierüber  augbrüdüd^e 
@ntfd)eibung. 

(Bin  ftönbiger  5Iu§fd)uj3  toirb  beauftragt,  bie 
2a^rc»berid)te  ber  9}^anbatare  entgegcn^nnefimen  unb 
5U  prüfen  unb  bem  ^Rat^  über  aüe  tie  5lu^iü{)rung 
ber  9}lanbat^^üerpflid)tungen  ange^cuben  gragen  fein 
©utai^ten  crflattcn. 

%xtiUt  23. 

Unter  SSorbe^att  ber  Seftimmungen  ber  fc^on 
beftel^enöen  ober  fünftig  ab^ufc^IieBenben  inter= 
nationalen  Übercinfommen  unb  im  (Sinflang  mit 
biefen  Beftimmungcn  übernehmen  bie  SSunbeg- 
mitgüeber  folgenbeg: 

a)  .fie  werben  fic^  bemül^en,  angemeffcnc  unb 
nienfd)Iic^e  5trbeitsbebingungcn  für  äRänner, 
grauen  unb  J^linber  ju  fd^affen  unb  aufred)t= 
jucr^alten,  foioo^l  in  it^ren  eigenen  (Gebieten, 
U)ie  in  allen  Säubern,  auf  bie  fid)  i()re 
c^anbclö*  unb  (^Jelüerbcbc^te^ungen  erftreden, 
unb  5U  biefem  S^^ede  bie  crforbcrlidjen 
internationalen  ©teßen  gu  errtd)ten  unb  ju 
unterl)alten; 

b)  fie  oerbürgen  ber  eingeborenen  Scootferung 
in  ben  i!)rer  5SermaItung  unterfteüten  ©e- 
bieten  eine  gered)te  Be^anblung; 


»  .  (')  will  enlrust  tlio  Loaguc  witli  tho  geiieral 
süp(M  visioii  Over  llie  execution  of  agreements 
with  rcgard  to  the  traffic  in  wonien  and 
chikiren,  and  the  traffic  in  opium  and  olhor 
dangeroüs  drugs; 

d)  will  entmst  the  Leaguo  with  the  general 
Hupervisiou  of  the  trade  in  anns  and 
arnniunilipn  with  the  conntries  in  which 
the  control  of  -this  traffic  is  nccessarj^  in 
the  cojnmon  interest: 

e)  will  make  provision  to  secure  and  maintain 
Ireedom  of  comnmnications  and  of  transit 
and  equitable  treatment  for  the  commerce 
of  all  Members-  of  the^  League.  In  this 
connection,  the  special  necessities  oftheregions 
devastated  during  the  war  of  1914 — 19 IS 
shall  be  borne  in  rnind: 


f)  wüi  endeavour  to  take  steps  in  matters  oi 
international  concern  for  the  prevention  and 
control  of  disease. 


'    Article  i2t. 

There  shall  be  placed  under  the  direction 
of  the  League  all  international  bureaux  aiready 
established  by  general  trealies  if  the  parties  to 
such  treaties  consent.  All  such  international 
Inireaiix  and  all  coininissions  for  the  regulation 
of  rnatters  of  international  interest  hereafter 
ronstituted  shall  be  placed  under  the  direction 
of  fiic  League. 

Iii  all  niatters  of  international  interest  which 
are  regulated  by  general  Conventions  but  which 
are  not  placed  under  the  control  of  international 
bureaux  or  comraissions,  the  Secretariat  of  the 
League  shall.  subject  to  the  consent  of  the 
Council  and  if  desired  by  the  parties,  collect  and 
distribute  all  relevant  Information  and  shall  render 
any  other  assistance  which  may  be  necessary  or 
desirable. 

The  Council  may  include  as  part  of  the 
expenses  of  the  Secretariat  the  expenses  of  any 
bureau  or  commis.sion  which  is  placed  under  the 
direction  of  the  League. 


Articie  ^5. 

The  Meiubers  of  the  League  agree  l^) 
encourage  and  promote  the  establishment  and 
f'o-operation  of  duly  authorised  voluntary  national 
Red  Gross  organisations  having   as   purposes  ihr 


c)  chargent  la  Sociöte  du  conlrölo  genöral 
des  accords  relatifs  ä  la  traite  des  femmes 
et  des  enfants,  diu.  trafic  de  ropiiim  et 
aütres  drogues  nuisibles; 

d)  chargent  la  Sociale  du  corilröle  gön^ral 
du  commerce  des  armes  et  des  munitions 
avec  Ics  pays  oü  le  controle  de  ce  com- 
merce est  indispensable  ä  l'iiUerc^t 
connnun; 

(t)  prendront  les  dispositions  n6cessaires  pour 
assurer  la  garantie  et  le  roaintien  de  la 
liberte  des  Communications  et  du  transit, 
ainsi  qu'un  ^quitable  traitement  du  com- 
merce de  tous  les  Membres  de  la  Sociale, 
etant  entendu  que  les  n6cessit^s  speciales 
des  r^gions  dövastees  pendant  la  guerre 
^1914 — 1918  devront  etre  prises  en  con- 
sideration ; 

f)  s'efforceront  de  prendre  des  mesures 
d'ordre  international  pour  pr^venir  et  com- 
battre  les  maladies. 


Article  24. 

Tours  les  bureaux  internationaux  ant^rieure- 
ment  ^tablis  par  trait^s  coUectifs  seront,  sous 
r6serve  de  l'assentiment  des  parties,  plac^s  sous 
l'autorit^  de  la  Soci6t6.  Tous  autres  bureaux 
internationaux  et  toutes  Gommissions  pour  le 
r^glement  des  affaires  d'int^rgt  international  qui 
,seront  cr^es  idt6rieurement  seront  plac^s  sous 
Tautoritö  de  la  Soci^tö. 

Pour  toutes  questions  d'interet  international 
r^gl6es  par  des  Conventions  g6n6rales,  mais  non 
soumises  au  contröle  de  Gommissions  ou  de 
bureaux  internationaux,  le  Secrötariat  de  la  Soci^te 
devra,  si  les  Parties  le  demandent  et  si  le  Gon- 
seil  y  consent,  r6unir  et  distribuer  toutes  infor- 
mations  utiles  et  prßter  toute  l'assistance  n^ces- 
saire  ou  d^sirable. 

Le  Gonseil  peut  decider  de  faire  rentrer 
dans  les  d^penses  du  Secretariat  Celles  de  tout 
bureau  ou  Gommission  plac6  sous  l'autorit^  de 
la  Social. 


Article  25. 

Les  Membres  de  la  Societe  s'engagent  a 
encourager  et  favoriser  l'^tablissement  et  la 
Cooperation  des  organisations  Tolontaires  nationales 
de  la  Croix-Rouge,   düment  autoris^es,   qui  ont 


cj  ]ic  betrauen  bcn  S3mib  mit  ber  aUgcmcinen 
Übemadjung  ber  ^bmadiungeii,  betreffenb 
ben  WM)t\\'-  inib  ^inbcrlianbel  foiüie  beu 
§aiibe(  mit  Dpium  unb  anberen  fdjäbüc^en 
9}^ittetn; 

d)  fic  betrauen  bcn  93nub  mit  ber  allgemeinen 
Überrt)adjung  beö  SSaffen-  unb  3)^umtion§= 
l)anbe(§  mit  ben  ßänbern,  bei  benen  bie 
Übermad^nng  biefeä  ,S>anbe(§  im  allgemeinen 
3ntcreffe  nnumgöngtid)  ift; 

e)  fie  werben  bie  nötigen  ^tnorbnungen  treffen, 
um  bie  ?$rei^eit  be§  SSerfe^rcv  unb  ber  !5)urc^- 
fnl)r  fomie  bie  gerechte  ^Regelung  be^ 
§anbe{ö  alter  S3imbe§mitgüeber  gu  gen)ä^r* 
teiften  unb  aufrecf)t  5U  erljaücn  mit  ber  3[Ra6= 
gäbe,  bafe  bie  befonberen  ^ebtirfniffe  ber 
toä^renb  be§  ^tegee  1914—1918  öcr- 
müfteten  (SJegenben  berücfficljtigt  luerben  foüen; 

f)  fie  merben  fi^  bemühen,  iutenmtionate  Wa^* 
nol)men  5ur  ^er^ütung  unb  ^efämpfnng  ber 
^tonf^eiten  ju  treffen. 


^trtifel  24. 

5llle  früher  burtf)  ©cfamtt? ertrage  errichteten 
internationalen  (Steden  toerben  uorbe^attüc^  ber 
3uftimmung  ber  tjertragfc^ltegenben  %t\\t  bem 
$8unbe  untergeorbnet.  anberen  fünftig  gebi(bcten 
internationalen  ©teilen  unb  mit  ber  Siegelung  öon 
^Ingelegen^eiten  internationalen  3ntereffe§  betrauten 
Slu^fc^üffe  toerben  bem  Sunb  untergeorbnet. 

3n  aüen  burc^  oÜgemetne  Überetnfommen  ge= 
regelten  5(ngelegen^eiten  intemationaten  3ntercffe§, 
bie  ber  5tuffid;t  internationaler  ^lulfc^üffe  ober 
(Steden  nid)t  unterftc^en,  ^at  ba0  (Se!retariat  be§ 
93unbe§,  auf  Antrag  ber  tjcrtragfc^üegenben  %nit 
unb  mit  S^ftimmung  be§  9late§,  aUe  geeigneten 
Untertagen  gu  fammetu  unb  toeitergutcitcn  fomie 
jebe  uijtige  ober  ttjünfc^cnätoerte  Unterftüjung  5U 
getoäfiren. 

2)er  Slat  fann  beftimmeu,  ba§  3U  ben  SIus* 
gaben  be§  ©efretariatg  aud^  bic  Slu^gaben  ber  bem 
S5unbe  untergeorbneten  «Stellen  ober  ^^fc^üffc  gc= 
pren  follen. 


%xtxUi  25. 

S)ic  S^unbcämitgliebct  öcrpftt^tcn  fic^,  bie 
fed^tungunb  Sufanimenarbett  anecfanntcr  frctmißigcr 
nationaler  Drganifationen  bc0  ilotcn  Shcu^e^  gur 
§cbung  ber  ©cfunb^cit,  SJcrptiuig  tjon  ^tanf^etten 


improvement  of  healtli,  the  preveDtion  of  ciiseaso 
and  the  mitigation  of  suffering  tiiroughout  tlie 
World. 


Axildc  26. 

Amendments  to  this  Govenant  Avili  take 
effect  when  ratified  by  the  Members  of  the  League 
whose  Representatives  compose  the  Council  and 
by  a  majority  of  the  Members  of  the  League 
whosG  Representatives  compose  the  iVssembly. 

No  such  amendment  shall  bind  anny  Member 
of  the  League  which  signifies'its  dissent  therefrom, 
but  in  that  case  it  sloall  cease  to  be  a  Member 
of  the  League. 


Annex. 


L   Original  Members  o 

United  States  of  America. 
Belgium. 
Bolivia. 
Brazil. 

British  Empire. 

Ganada. 

Aastralia. 

South  Africa. 

New  Zealand. 

India. 
China. 
Guba. 
Ecuador. 
France. 
Greece. 
Guatemala. 


:  the  League  of  Nations. 

Haiti. 

Hedjaz. 

Honduras.  ^ 

Italy. ' 

Japan. 

Liberia. 

Nicaragua. 

Panama. 

Peru. 

Poland. 

Portugal. 

Roumania. 

Serb-Groat-Slovene  State. 
Siam. 

G^echo-Slovakia. 
Uruguay. 


States  invited  to 

\ 

Argentine  Republic. 

Chili. 

Colombia. 

Denmark. 

Netherlands. 

Norway. 

Paraguay. 


accede  to  the  Govenant. 

Persia. 

Salvador. 

Spain. 

Sweden. 

Switzerland. 

Venezuela. 


IL  First  Secretary  General 
of  the  League  of  Nations. 

The  Honourable  Sir  James  Eric  Drummond, 
K.  C.  M.  G.,  G.  B. 
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pour  objet  ramelioration  de  la  sant^,  la  d^^feiise 
präventive  contre  la  maladie  et  radoucissement 
de  la  souffrance  dans  le  raonde. 


Article  26. 

Les  amendements  au  prescnt  Pacte  cntreront 
en  vigueur  d^s  leur  ratification  par  les  Membres 
de  la  Sociät^,  dont  les  Repr6sentants  composent 
je  Gonseil,  et  par  la  majorit^  de  ceux,  dont  les 
Repr^sentants  forment  rAssembl(5e. 

Tout  Membre  de  la  Soci^te  est  iibre  de 
ne  pas  accepter  les  amendements  apportös  au 
Pacte,  auquel  cas  il  ces§e  de  faire  Partie  de  la 
Soci^t^. 


Anaexe. 


I.  Membres  originaires  de  la-  Soci6t^  des  Nations 


Etats-Unis  d'Am^rique. 

Belgique. 

Bolivie. 

Brasil. 

Empire  Britannique. 

Ganada. 

Australie. 

Afrique  du  Sud. 

Nouvelle-Z^lande. 

Inde. 
Ghine. 
Guba.  ( 
Equateur. 
France. 
Grece. 
Guatemala. 
Haiti. 


Hedjaz. 

Honduras. 

Italie. 

Japon. 

Liberia. 

Nicaragua. 

Panama. 

Perou. 

Pologne. 

Portugal. 

Roumanie. 

EtatSerbe-Groate-  Slovöne. 
Siam. 

Tch^co-Siovaquie . 
Uruguay. 


Etats  invit^s  ä  acceder  au  Pacte. 


Argen  eine. 

Ghüi. 

Golombie. 

Danemark. 

Espagne. 

Norvege. 

Paraguay. 


Pays-Bas. 

Perse. 

Salvador. 

Su^de. 

Suisse. 

V^n^zuela. 


II.  Premier  Secr^taire  General 
de  la  Soci^t^  des  Nations. 

L'Honorable  Sir  James  Eric  Drummond, 
K.  G.  M.  G.,  G.  B.  ^ 


unb  SDlitberuitö  bcr  Seiben  in  ber  5Be(t  förbcuu 
unb  511  begünftigen. 


3lrtifer  26. 

^(Dänbcrungen  ber  gegenioäctigen  Safeimg 
treten  mit  bcr  Ülatififation  butrf)  bie  ©efamt^eit 
ber  im  9iate  unb  bte  SKe^r^eit  ber  in  bcr  53unbee' 
Derfammtung  vertretenen  93unbc^mitgüeber  in  ^raft. 

Sebent  ^^unbe^nütglieb  fte()t  c§  frei,  fotc^e 
^bänberungen  ab^ute^nen,  in  bicfem  gaffe  fc^eibet 
e^  au§  bcnt  93unbe  au§. 


I.  Urf^)rüngüc^e  TOtgüeber  be§  S^ölferbunbc^ : 


S^eretnigte  Staaten  oon 

5lnteri!a 
Belgien 
S3oIit)ien 
^örafiüen 
S3rtttf^eö  Sfleid) 

©anaba 

^(uftraüen. 

©übafrifa 

9^eu(ee(anb 

Snbien 
^^ina 
^üha 
©cnabor 
granfreitfi 
©riec^entaub 
(55uatemala 


§aiti 

^cbfd^aö 

§onburag 

Statten 

3apan  - 

Liberia 

9^ifaragua 

^anama 

^eru 

^ofen 

^ortilgal 

fftumänien 

@erbtfc^-^roati)c^-@to= 

n)cni[c^er  (Staat 
©tarn 

Uruguat). 


3uni  beitritt  5u  ber  Sa^ung  etngetabene  Staaten 


^trgentinien 
^^ile 

Columbien 

^änemarf 

Spanien 

S^orraegen 

^aragua^ 


S^iebertanbe 

^cr(ten 

Satöabor 

©cftttjeben 

Sc^mei^ 

^^cnejueta. 


II.  ©rfter  (5JencraIfe!retär  be§  öötferbunbe^. 
$)cr  ©^rentpcrte  Sir  gantet  @nc  S^runtnionb, 
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Partie  II. 
Froiitieres  d'Autriclie. 

Article  27. 

Les  froiitieres  de  l'Autriche  seront  fix(§es 
coDime  il  suit  (voir  la  carte  annex^e): 

1°  xVvec  la  Suisse  et  avec  Liechtenstein: 

la  frontiere  actiielle. 

2^  Avec  ritalie: 

De  la  cote  2645  (Gruben  J.)  vers  l'Est  et 
jusqu'ä  la  cote  2915  (Klopaier  Spitze): 

ime  ligne  ä  determiner  sur  le  terrain 
passant  par  la  cote  1483  sur  la  route  de  Reschen 
k  Nauders; 

de  lä,  vers  l'Est  et  jusqu'au  sommet  du 
Dreilierrnspitz  (cote  3505): 

la  ligne  de  partage  des  eaux  entre  les 
Lassins  de  l'Inn  au  Nord  et  de  l'Adige  au  Sud; 

de  luj  d'une  maniere  generale,  vers  le 
Sud-Sud-Est  et  jusqu'ä  la  cote  2545  (March- 
kinkele) : 

la  lign6  de  partage  des  eaux  entre  les 
])assins  de  la  Drave  ä  l'Est  et  de  l'Adige  ä 
rOuest; 

de  lä,  vers  le  Sud-Est  et  jusqu'ä  la  cote 
2483  (Helmspitze): 

unc  ligne  ä  determiner  sur  le  terrain  tra- 
versant  la  Drave  entre  les  localit^g  de  Winnbach 
et  Arnbach; 

de  lä,  vers  l'Est-Sud-Est  et  jusqu'ä  la 
cote  2050  (Osternig),  ä  9  kilometres  environ  au 
Nord-Ouest  de  Tarvis: 

la  ligne  de  patage  des  eaux  entre:  d'une 
part,  le  bassin  de  la  Drave  au  Nord,  \t,  d'autre 
part,  successivement,  les  bassins  du  Sextenbach, 
de  la  Piave  et  du  Tagliamento; 

de  lä,  vers  FEst-Sud-Est  et  jusqu'ä  la 
cote  1492  (2  kilometres  environ  Ouest  de  Thörl): 

la  ligne  de  partage  des  eaux  entre  la 
riviere  Gail  au  Nord  et  la  riviere  Gailitz  au  Sud; 

ij 

de  lä,  vers  l'Est  et  jusqu'ä  «la  cote  1509 
(Pec): 

une  ligne  ä  '  döterminer  sur  le  terrain 
coupant  la  Gailitz  au  Sud  de  la  ville  et  de  la 
gare  de  Thörl  et  passant  par  la  cote  1270 
(Gabin  Berg); 

3°  Au  Sud,  puis  avec  la  region  de  Klageu- 
furt,  sous  l  eserve  des  dispositions  de  la  Section  II 


IL  mi 

'äxtxUl  27. 

^ie  ^rengeu  Öfterretd)§  tijerben  tvk  folgt 
feftgefet^t  (ücrgteic^e  bie  beigefügte  ^arte). 

1.  ^egen  bie  ©dj)tt)et5  uitb  gegen  Sie^teiifteiiu 
5)ie  gegenwärtige  ©cenjc. 

2.  ®egen  $5^alten: 

Sßon  ber  ^ote  2645  ((5Jruben-3.)  o\itüäxt^> 
bil  5ur  ^ote  2915  (klopaier  @pi^e): 

eine  im  (5)e(änbc  noc^  befttmntenbe  Sinie, 
bie  über  bie  ^ote  1483  t)erlänft,  tt)etif)e  fidi  auf 
ber  ©trage  üon  9?efd)en  nad)  S^nuberg  befinbet: 

t)on  bort  oftnjärtä  bt§  gum  ©ipfel  ber  ^rci* 
:§errnf^3i6e  (^ote  3505): 

bie  Stute  ber  SSafferfiJeibe  gujtfdjen  ben 
93ecfen  be^  Sun  im  Stürben  unb  ber  (Stfc^  im  ©üben; 

öDu  bort  im  allgemeinen  gegen  ©übfüboft 
bi§  5ur  ^ote  2545  (DJ^arc^finf ele) : 

bie  Sinie  ber  SSafferfd^eibe  ätuifd^en  ben 
S3e(fen  ber  ^rau  im  Dften  unb  ber  (Stfdf)  im 
SSeften; 

bort  gegen  @üboftcn  big  gur  ^ote  248S 
(^etmfptfee): 

eine  im  betäube  nod^  gu  beflimmenbe  Sinie, 
bie  ^rau  gmifd^cn  ben  Drtfdiaften  2öinnbacf> 
unb  tabarf)  überfe^t; 

-  tion  bort  gegen  Oflfüboft  big  §ur  ^ote  2050 
(Ofternig),  ungefähr  neun  Kilometer  norbn^eftlid^  oou 
Staruiä: 

bie  Stnie  ^er  SSafferfdjeibe  jmifc^en  bem 
^raubecfen  im  D^orben  unb  ben  einanber  folgenbeu 
Söecfen  beg  ©e^tenbac^eg,  ber  $tat)c  unb  beg  Xaglia* 
mento; 

üon  bort  gegen  Dftfüboft  big  gur  ^ote  1492 
(itngefä{)r  §met  Kilometer  mefttic^  bon  ^l)ört): 

bie  Sinie  ber  2Bafferfd)eibe  5n:)ifc^en  bem 
glu6  ®at(  im  3Zorbcn  unb  bem  ging  (3a\ü^  im 
©üben; 

t)on  bort^  gegen  Dflen  big  gitr  ^ote  1509 

mm 

eine  im  ©elänbe  nod^  ju  beflimmenbe  Sinie^ 
me((f)e  bie  ©aiti^  füblic^  ber  ©tabt  unb  beg 
S3a{)n^ofeg  öon  %^)'öxi  fd)neibet  unb  über  bie 
^ote  1270  (d^abtnberg)  verläuft 

3.  3m  ©üben  fobann  mit  bem  Gebiete  üon 
^lagenfurt,  unter  SSorbe^tt  ber  S3eftimmitngen  bei 


de  la  Partie  III  (Glauses  politiques  europeennes) : 

du  Pcc  vers  l'Est  jusqu'ä  la  cote  1817 
(Males  tiger) : 

la  ligne  de  crete  de  Karawanken; 

de  la  cote  1817  (Malestiger)  et  vers  le 
Nord-Est  jusqu'ä  la  Drave  en  un  point  situ6  ii 
un  kilometre  environ  au  Sud-Est  du  pont  dii 
chemin  de  fer  sur  la  branche  Est  de  la  boucle 
({ue  forme  cette  riviere  ä  six  kilometres  environ 
a  l'Est  de  Villach: 

une  ligne  ä  döterminer  sur  Ic  terrain 
coupant  le  chemin  de  fer  entre  Mallestig  et  Faak 
et  passant  par  la  cote  666  (Polana); 

de  lä,  vers  le  Sud-Est  et  jusqu'ä  un  point  ä 
environ  deux  kilometres  en  amont  de  St.  Martin: 

le  cours  de  la  Drave; 

de  lä,  vers  le  Nord  jusqu'ä  la  cote  871, 
ä  environ  dix  kilometres  Est-Nord-Est  de  Villach: 

une  ligne  de  direction  approximative  Sud- 
Nord  ä  determiner  sur  le  terrain; 

de  lä,  vers  l'Est-Nord-Est,  jusqu'ä  un  point 
de  la  limite  administrative  entre  les  districts  de 
St.  Veit  et  de  Klagenfurt  ä  choisir  pres  de  la 
cote  725,  ä  10  kilometres  environ  au  Nord-Ouest 
de  Klagenfurt: 

une  hgne  ä  determiner  sur  le  terrain  passant 
par  les  cotes  1069  (Taubenbühel),  1045  (Gallin- 
berg),  815  (Freudenberg); 

de  lä,  vers  l'Est  jusqu'ä  un  point  ä  choisir 
sur  le  terrain  ä  l'Ouest  de  la  cote  1075  (Stein- 
bruchkogel) : 

la  limite  administrative  entre  les,  districts 
de  St.  Veit  et  de  Klagenfurt; 

de  lä,  vers  le  Nord-Est  et  jusqu'ä  la  Gurk 
au  point  oü  la  limite  administrative  du  district 
de  Völkermarkt  s'ecarte  de  cette  riviere: 

une  ligne  ä  determiner  sur  le  terrain  passant 
par  la  cote  1076; 

de  lä,  vers  le  Nord-Est  et  jusqu'ä  la  cote 
1899  (Speikkogel): 

la  limite  administrative  entre  les  districts 
de  St.  Veit  et  de  Völkermarkt; 

de  lä,  vers  le  Sud-Est  et  jusqu'ä  la  cote 
842  (1  kilometre  Ouest  de  Kasparstein): 

la  limite  administrative  Nord-Est  du  district 
de  Völkermarkt; 

de  lä,  vers  l'Est  et  jusqu'ä  la  cote  1522 
(Hühnerkogel) : 


II.  5Cbfc^n{tte€  be§  ni.  Heitel  (^oütifc^e  S5c[tim= 
mungen  über , (Europa): 

mn  ?5etfc^  oftiuärtö  6i§  jur  ^ote  1817 
(aj^aleftiger): 

bie  ^ammlinie  ber  ^arattjanfen; 

Don  bcr  ^ote  1817  (9}?aleft{ger)  unb  iiorb= 
oflmärl§  bi5  jitt  ^rau  an  einem  ^imft  ungefähr 
einen  Kilometer  fübi3ftü(^  üon  ber  (Sifcnba()nbrü(fe 
über  ben  Oftarm  ber  (Sc^ltn^e,  bie  jener  g(u§  etwa 
fec^e  Kilometer  ö\ii\d)  öon  ^xüad)  bilbet: 

eine  im  (^elänbe  nod)  be[ttmmcnbc  ßinie, 
\vdd)t  bie  @tfenbat)n  giuifrf^en  9J^ateftig  unb  j^aat 
fcf)neibet  unb  über  bie  ^ote  666  (^olana)  öcrCäuft; 

bon  bort  füboftftiärt^  bi§  gu  einem  $un!t  un= 
gefä^r  gmei  Kilometer  flugaufmärtS  Don  ©t.  Waxt'm : 

ber  Sauf  ber  ^rau; 

öon  bort  norbftiärtg  big  gur  ^ote  871,  ettüa 
5e^n  Kilometer  oftnorböftü^  üon  SSiKac^: 

eine  im  ©elänbe  nocö  gu  bcfttmmenbe  unge- 
fähre Üüd)tung§nnie  bon  ©üb  nad)  9^orben; 

bon  bort  oftnorboflmärt^  bi§  gu  einem  bei 
ber  ^ote  725,  etioa  ^c1)n  Kilometer  norbmeftlic^ 
bon  ^lagenfurt  gu  luöljlenben  fünfte  ber  (Brenge 
5U)ifd)en  ben  politifcljen  S3eätrfen  bon  ©t.  SSeit  unb 
^agenfurt: 

eine  im  ^elänbe  nocö  bcftimmenbe  Sinte, 
wel^e  über  bie  ^oten  1069  (XaubenbüfjeO,  1045 
(^aUinberg),  815  (Sreubenberg)  üeitäuft; 

öon  bort  oftmärt^  bi§  5U  einem  im  (^elänbe 
no(^  p  tüäl)(enben  ^unft  ineftücf)  ber  ^ote  1075 
(©teinbrudjfogel): 

bie  (^^renge  glmfc^en  ben  politifdjen  SSegirfeu 
©t  SSeit  unb  ^(agenfnrt; 

üon  bort  norbofttuärt^  bi^  gur  @urf  bi^ 
5u  beut  ^unft,  iuo  fid)  bie  (^ren5e  be§  bolitifd^en 
SSejirfeg  ^ölfermarft  t)on  btcfeni  ^in\\t  entfernt: 

eine  im  Ö5elänbe  nod)  gu  beftimmcnbe  Sinic, 
tüQi6)e  über  bic  ^'ote  1076  üertäuft; 

bon  bort  norbofÜDärtg  big  jur  ^ote  1899 
(©peiffogel): 

bie  (Sirenje  ätuifc^en  ben  polltifd^en  SSe^irfen 
©t.  SSeit  unb  ^ötfcrmarft; 

Don  bort  füboftmärtg  bi^  gur  ^ote  842 
(1  Kilometer  toeftüd)  ^afparftcin): 

bie  norböfttid^e  (Brenge  beg  potitifcf)eu 
33e5irfe§  S^ötfernmrft; 

Don  bort  oftmärtg  big  gur  ^bte  1522 
(^gü^nerfogel): 


uiie  ligiie  a  dctenniifor  sin-  le  terrain  passaut, 
au  Nord  de  Lavaraünd. 

4°  Avee  l'Elat  sovlic-croate-slovene.  sous 
röserve  dos  dispositions  de  la  Section  II  de  la 
Partie  III  (C4lauses  politi(|ues  eviropeeuncs) : 

de   la    cole    1522    (Hüliücrkoge] )    el  vors 
l'Est,  jusqu'a  la  eote  917  (Sl,  Lorenzeu): 

une  ligne  ä  deteriniiie!'  smi'  lo  icnaiu  passant 
par  la  cote  1330; 

de  lä,  vers  TEst  et  jusqu"ä  soii  point  de 
reucoutre  avec  la  liniite  adijilnistraln  (•  eutre  les 
districts  de  Marburg  et  de  LeiJtiiitz: 

la  ligne  de  partage  des  eaiix  entre  les 
bassins  de  la  Drave  au  Sud  et  de  la  Saggau 
au  Nord; 

de  lä,  vers  le  Nord-Est  et  jusqu'au  point  oü 
la  limite  administrative,  eutre  les  districts  de  Mar- 
burg et  de  Leibnitz  rencontre  la  Mur: 

cette  liraite  administrative; 

de-  lä,  jusqu'a  son  point  de  rencontre 
avec  l'ancienne  frontiere  de  18G7,  entre  l'Au- 
triche  et  la  Hongrie,  ä  5  kilometres  environ  au 
Sud-Est  de  RadköTsburg: 

le  cours  principal  de  la  Mur,   vers  l'aval; 

de  lä,  vers  le  Nord  et  jusqu'a  un  point  ä 
determiner  ä  l'Est  de  la  cotte  400  situ^e  ä  environ' 
16  kilometres  au  Nord  de  Radkersburg: 

rancienne  fronliere  de  1867  entre  l'Autriche 
et  la  Hongrie; 

de  lä,  vers  le  Nord-Est  et  jusqu'a  un  point 
ä  döterminer  sur  la  ligne  de  partage  des  eaux 
entre  les  bassins  de  la  Raab  et  de  la  Mur  ä 
environ  2  kilometres  ä  l'Est  de  Toka,  ce  point 
etant  le  point  commun  aux  trois  fronticres  de 
l'Autriche,  de  la  Hongrie  et  de  l'Etat  serbe-croate- 
slovene : 

une  ligne  ä  determiner  sur  le  terrain, 
passant  entre  les  villages  de  Bonisfalva  et  de 
Gedöudvär. 

5°  Avec  la  Hongrie: 

du  point  ci-dessus  defini  vers  le  Nord-Est 
et  jusqu'ä  la  cote  353  ä  environ  6  kilometres  au 
Nord-Nord-Est  de  Szentgottliärd: 

une  ligne  ä  determiner  sur  le  terrain  passant 
par  la  cote  353  (Jankeberg),  pui  sä  l'Ouest  de  la 
route  Radkersburg —Szentgotthärd  et  ä  l'Est  des 
villages  de  Nagyfalva,  N^metlak  et  de  Räba- 
keresztur;  | 


eine  im  (Selänbc  nod)  511  beftinimenbe  Stnic, 
bie  im  S^orbeu  Don  Satramünb  uertäuft, 

4.  (^kgen  ben  fcrbtfd)-!n)attj'dö=fIoiüentf(^cu 
©taat,  unter  ^orbe^alt  ber  S3eftimmuncien  beo 
n.  STbfc^nitteg,  III  (^otttifc^e  S3cftiinmun9en 
über  Europa):  . 

öon  ber  ^otc  1522  (^ü^nerfogel)  ofttoärtö 
bi§  giir  ^ote  917  (@t.  Sorengen): 

eine  im  (SJcIanbe  noc^  gu  befttmmenbe  Sinie, 
luc(d)e  über  bie  ^ote  1330  verläuft; 

öDit  bort  oftluärtS  Bis  511  i^rcm  Sreffpun!t 
mit  ber  ^en^e  5mifc{)en  ben  |)ontt]d;en  Se^irfen 
3J^arbiirg  unb  £eibnt^: 

bie  Sinte  ber  SBaffcrfdjeibc  5mtfd)en  ben 
Herfen  ber  S)rau  im  ©üben  unb  ber  @aggau  im 
Stürben; 

t)on  bort  gegen  S^orboften,  unb  big  bem 
Xreffpnnfte  ber  polttifc^en  ©ren^e  ^ttiifdien  ben 
Se^irfen  äi^arburg  nnb  Seibnt|  mit  ber  Tlnx: 

btefe  SSerlualtmig^grenge; 

üon  bort  ifjrem  ^reffpunft  mit  ber  früheren 
Ö^ren^e  t)on  1867  ä^ifcf)^^^  Öfterreid^  nnb  Ungarn, 
ungefäljr  5  Kilometer  füböftüc^  oon  9labf ergbnrg : 

ber  §an|itlanf  ber  Tlvx  ftromabmärtö.; 

t»on  bort  gegen  S^lorben  unb  biy  5U  einem  noc^ 
5U  beflimmenben  $nnft  im  Dften  ber  ^ote  400, 
nngefäfir  16  Kilometer  nörbüd)  Don  9tabfer§burg : 

bie  alte  (35ren5e  i^on  1867  jlüifc^cn  Öfter? 
retd^  unb  Ungarn; 

üon  bort  gegen  S^iorboften  unb  bi§  5U  einem 
auf  ber  Söafferfdjetbe  smifc^cn  ben  gin^cjebieten  ber 
%ab  unb  ber  Mur  nodi  §u  beftinimenben^$unfte, 
unge^ötjr  2  ^itometer  öftüd)  oon  %6ta  (^onfa),  bem 
^reffpunfte  ber  brei  ©rengen  Cfterreic^s,  Ungarns 
unb  be§  ferbifc^=froatifd)-flomemfc^en  ©taate^: 

eine  im  ©elänbe  uodj  5U  beftimmenbe  ßtnte, 
meiere  3n3ifc^)en  ben  Dörfern  ^oniSfaloa  (SSoniSborf) 
unb  (SJeböubodr  (©utjen^of)  öertönft. 

5.  ©egen  Ungarn: 

fSon  bem  oorbegetd^neten  fünfte  norböfttid) 
unb  bt§  sur  .^ote  353,  ungefähr  6  ^dometer  norb- 
norböftUc^  oon  @5ent9ott:^drb: 

eine  im  dietänbe  nod^  5U  beftimmenbe  Stute, 
m\ä)t  über  bie  ^ote  353  ßaufeberg),  hierauf  lüeftüd) 
ber  ©trage  S^abfersbufg — ©^entgottl^drb  unb  öftüd) 
ber  Dörfer  9flag9fatoa(9}Joger^borf),  ^^lemetlaf  (^eutfd^= 
SJlini^of)  unb  Sfldbaferee^tur  (§ei{tgenfreu5)  üerläuft; 
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de  la  (ians  une  direction  g^n^rale  Nord- 
ost et  jusqu'a  la  cote  234  a  environ  7  kilomfetres 
au  Nord-Nord-Est  de  Pinkamindszent : 

une  ligne  ä  d(§terminer  siir  le  terraiii  passant 
par  la  cote  322  (Hochkogel),  puis  au  Sud  des 
villages  de  Zsamand,  Nömetbiikkös,  Karacsfa  et 
entre  Nagysaroslak  et  Pinkamindszent; 

de  lä  vers  Ic  Nord  et  jusqu'a  la  colo  883 
(Irott  Kö)  ä  environ  9  Idlonictres  au  Sud-Ouest 
de  Köszeg: 

une  ligne  ä  detei  ininer  nur  Ic  terrain  pässant 
par  les   cotes  241,  260,  273,   puis  ä  l'Est  de 
\        Nagynarda  et  de  Rohoncz  et  ä  l'Ouest  de  Dozniat 
et  de  ßutsching; 

de  lä  vers  le  Nord-Est  et  ju;^qu'a  la  cote  2G5 
(Kamenje)  a  environ  2  kiloniölres  au  Sud-Est  de 
Nikitsch : 

une  ligne  ä  delerniiner  sur  le  terrain  passant 
au  Siid-Esc  de  Liebing,  Olniod  et  de  Locsmänd 
et  au  Nord-Ouest  de  Köszeg  et  de  la  roule  allant 
de  cette  dorniere  localite  a  »Salamonfa; 

de  la  vers  le  Mord  el;  jusqu'a  un  point  a 
clioisir  sur  la  rive  nieridiomdo  de  Neusiedler  See 
enlre  Holling  et  Hidegs^g: 

une  ligne  ä  deterniiner  sur  le  tei-rain  passant 
a  l'Est  de  Nikitsch  et  de  Zinkendorf  et  k  l'Ouest 
de  Kövesd  et  de  Nemelperesztcg; 

de  la  vers  l'Est  et  jusqu'a  la  cote  115  situ6e 
ä  environ  8  kilomelrcs  au  Sud-Ouest  de  Saint- 
Johann : 

une  ligne  a  det.;rminer  ,sur  le  lerrain  tra- 
versant  le  Neusiedler  See,  passant  au  Sud  de 
l'ile  sur  laquelle  se  trouve  la  cote  117,  laissant 
en  Hongrie  la. ligne  de  chemin  de  fer  secondaire 
allant  vers  le  Nord-Ouest  en'  partant  de  la  Station 
de  Mexiko  ainsi  quo  kmi  le  canal  d'Einser,  et 
passant  au  Sud  de  Painiiagen; 

de  lä  vers  le  Nord  et  jusqu'A  un  point  ä 
choisir  ä  environ  1  kilomelre  a  l'Ouest  de 
Antonienhof  (Est  de  Kittsce),  cc  point  etani 
commun  aux  trois  fronlieres  d'Autricho,  de  Hongrie 
et  de  l'Etat  Tcheco-Slovaque :  ^ 

une  ligne  ä  d^terininer  sur  le  lerrain  laissant 
entiei'ement  en  lerritoir/)  liongrois  la  ligne  de 
cheniin  de  fer  Gsorna — -Karlburg  et  passant  ä  l'Ouest 
de  Wüst-Sommerein  et  de  Kr.  Jahrndorf  et 
ä  l'Est  de  Andau:  Nickelsdorf,  D.  Jahrndorf  H 
Kittsee. 

6°  Avec  l'Etat  Tcheco-Slovaque: 

du  point  ci-dessus  defmi  et  jusqu'au  (ioudo 
de  l'ancienne  fronliere  de  1SG7  enl]'e  rAucriciic 


t)on  bort  in  einer  im  aKflemeinen  notböfinc^eu 
9^idjtung  unb  big  gur  ^ote  234,  ungefähr  7  ^i(o= 
meter  norbnorböftUc^  t)ün  ^infaminbfgcnt: 

eine  im  ©elänbc  noc^  5U  Beftimmenbe  Sinie,  bi^ 
über  bie  ^ote  322  (§od)!ogel),  bann  füb(td)  ber  3)i)rfcr 
3fdmdnb  (Sleincrsborf),  S^enietbüffö»  (^cut)d)-58ibing), 
^ardc^fa  (^agenborf)  mib  gmifrfjcn  3^ag^fdroltaf 
(9}lo]d;enborf)  unb  ^infauiiubf^ent  Derfäuft; 

t)on  bort  norbioärt»  unb  big  gur  ^ote  883 
Orott  ^ö'^fc^riebeuftetn)  ungefäfjt  9  Kilometer  füb- 
meftUc^  uou  ^5f5eg: 

eine  im  ©elänbe  nod)  5U  beftimmenbe  l^inie, 
bie  über  bie  ^oten  241,  260,  273,  bann  öft(id)  Don 
S^lagijnarba  (©ro|V5Za^ring)  unb  Üio^oncj  (9ied)ni|; 
unb  lueftltc^  i)on  ^o^mat  unb  S3ntfcf)ing  oerläuft; 

üon  bort  norboftloärtg  unb  big  ^ur  ^ote  265 
(kamenje),  ungefät)r  2  Kilometer  füböfttic^  oon 
S^ifitf^: 

eine  im  belaube  noc^  gu  beftimmenbe  Sinie, 
ioetc^e  füböftltd)  üon  Siebing,  Ofmob  (53(etgraben} 
unb  Socgmdnb  (£ut^ntanngburg)  unb  norbtoeftüd)  öon 
^öfgeg  unb  ber  oon  biefem  £)rtc  nacf)  ©ainmonfa 
füt)renben  ©trage  oerläuft; 

oon  bort  gegen  3florben  unb  bi§  gu  einem  auf 
beni  @übufer  be§  9(eufieblerfee§  än)ifd)en  ^otling  unb 
§ibegfeg      Ujä^tenben  fünfte: 

eine  im  Q^dänht  nod)  §u  beftimm.enbe 
Sinte,  bie  öfilic^  oon  5yiifitfd)  unb  g^nfenborf  unb 
rt)eftlid}  oon  ^öüesb  unb  9temett)eref5ieg  üerfäuft; 

Oon  bort  gegen  Dften  unb  big  ber  ungefähr 
8  Kilometer  fübmeftiidj  Oon  @t.  $5ot)ann  gelegenen 
^ote  115: 

eine  im  (55elänbe  nodj  gu  beftimmenbe  Stnie,  bie 
ben  ü^eufieblerfce  freugt  unb  fübltc^  ber  2r\\d,  auf 
ber  fid}  bie  U'ote  117  befinbet,  oerlänft,  bie  oon  ber 
©tation  Me^ito  uac^  S^orbn^eften  fü^renbe  ©efunbär= 
bal)nünie  ebenfo  h^ie  ben  ganzen  (^inferfanal  bei 
Ungarn  belögt  unb  fiiblidj  oon  ^amljagen  oerläuft: 

Oon  bort  nad^  D^orben  big  51t  einem  ^^unfte, 
ber  ungefähr  einen  ^'tfometer  loeftlid)  üon  ^Intonien- 
t}of  (öftüd)  oon  ^ittfec)  mäbjleu  ift  unb  ben 
^reffpunft  ber  brei  C>ken5eu  ;Cfterreid)g,  Ungarng 
unb  beg  tfc^ed;o^f(oioafifttjen  ©taateg  bilbet: 

eine  im  belaube  nod)  beftimmenbe 
Sinie,  iuetdje  bie  (lijeuba^nlinie  ©forna — Wartburg 
gan^  auf  ungarifdjeiu  Gebiete  lä^t  unb  n)eftüd) 
oon  SSüft=©ommerein  unb  .^r.  3af)ruborf  unb 
Öftlid)  oon  ?(nbau,  S^ifefgoorf,  X.  3o^)^»borf  unt) 
^^ittfee  Oertäiift. 

6.  ^egen  ben  tfd)e^o='fIon)a!ifd)en  <Btaai: 

\-  ^on  beut  Oorbe5cic5neten  fünfte  big  jur 
I  S3tegung    ber    alten  ®ren3e  oon   1867  5mif(^eu 
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et  la  Hongrie  ä   environ   2   kilometres   500  au 
Nord-Est  de  Berg: 

une  ligne  ä  däterminer  sur  le  terrain  cou- 
pant  la  route  de  Kitlsee  a  Presbourg  (Preßburg) 
a  environ  2  kilometres  au  Nord  de  Kittsee; 

de  lä,  vers  le  Nord  et  jusqu'ä  un  point 
ä  cboisir  sur  le  chenal  de  navigation  principal 
du  Danube  ä  4  kilometres  500  environ  en  amont 
du  pont  de  Presbourg; 

une  ligne  a  d^termine  sur  le  terrain  sui- 
vant  autant  que  possible  l'ancienne  frontiere  de 
1867  entre  l'Autriche  et  la  Hongrie; 

de  lä,  vers  FOuest  et  jusqu'au  confluent 
de  la  Morava  (March)  avec  le  Danube: 

le  chenal  de  navigation  principal  du  Danube ; 

de  lä,  vers  l'amont  le  cours  de  la  Morava 
puis  celui  de  la  Thaya  jusqu'cn  un  point  ä  choisir 
ä  environ  2  kilometres  au  Sud-Est  du  point  oü 
la  route  de  Rabensburg  ä  Themenau  traverse  la 
voie  ferree  Rabensburg — Lundenburg; 

de  lä,  vers  l'Ouest-Nord-Ouest  et  jusqu'en 
un  point  de  l'ancienne  limite  administrative  entre 
la  Basse-Autriche  et  la  Moravie  situ6  ä  environ 
400  metres  au  Sud  du  point  oü  eile  coupe  la 
voie  ferröe  Nikolsburg — Feldsberg: 

uue  ligne  ä  d^termincr  sur  le  terrain  passant 
partes  cotes  187  (Dlouhyvrh),  221  (Rosenbergen), 
223  (Wolfsberg),  291  (Raistenberg),  249  et  279 
(Kallerhaide); 

de  lä  vers  l'Ouest-Nord-Ouest  cctte  limite 
administrative; 

puis  A^ers  FOuest  et  jusqu'en  un  point  ,,ä 
clioisir  ä  environ  3  kii.ometres  ä  FEst  de  la 
■^ocalite  de  Franzenstlial : 

Fancieniio  liniile  cntro  la  Basse-Autriche  et 
la  Boheme; 

de  lä,  vers  le  Sud  et  jusqu'ä  la  cote  498 
(Gelsenberg)  ä  5  kilometres  environ  au  Nord- 
Nord-Ouest  de  Gmünd: 

une  ligne  ä  determiiier  sur  le  terrain 
passant  ä  FEst  de  la  route  de  Rottenschachen 
ä  Zuggers,  et  par  dans  le.s  coles  537  et  522 
(G.  Nagel  B.); 

de  lä,  vers  le  Sud  puis  vers  FOuest-Nord- 
Ouest  et  jusqu'ä  l'ancienne  limite  administrative 
entre  la  Basse-Auiriclie  vi  la  Boheme  en  un^ 
point  situ^  ä  200  nictic,^  environ  au  Nord-Est 
du  point  oü  eile  coupe  la  roule  de  Gratzen  ä 
Weitra: 

une  ligne  ä  dötermincr  sur  le  teirain 
passant  entre  Zuggers  et  Breitensee,   puis  par  le 


Öfterreld)  unb  Ungarn,  ungefä{)t  2 '5  Kilometer 
norböftücf)  Don  SSerg: 

eine  int  ©elänbe  nodf)  §u  beftintnienbe  Sinte, 
njelc^e  bie  ©trage  t)on  ^ittfee  narf)  ^reßburg  nnge* 
föiir  2  Kilometer  nörbüd)  üon  ^ittfee  fd)ncibet; 

t)on  bort  gegen  S^orben  bi^  gn  einem  in  ber 
©anplfa!)rrinne    ber    3>i)nau,    etma    4'5  ^'do" 
nieter  ftromaufmärt^  öon  ber  ^rejgburger  S3rütfe 
tt)äl)lenben  fünfte: 

eine  im  ßJetänbe  nod)  beftimmcnbe  Sinie, 
bie  m5güd)ft  ber  alten  ©rcnje  öon  1867  gmifdiett 
Öfterreid^  unb  Ungarn  folgt; 

Don  bort  gegen  Söeften  bil  gum  Sufammen«' 
fing  Don  Tlaxd)  unb  ^onau: 

bie  §auptfa!)rrinne  ber  S)onau; 

Don  bort  ber  Sauf  ber  Maxä),  bann  jener 
ber  %f)a\)a  aufmätt^  bis  ^u  einem  unqefäf)r  2  ^ilo" 
meter  füböfllid^  Don  ber  @tef(e,  m  bie  (Strafe  Don 
3^abenSburg  nac^  STfiemenau  bie  ©ifenba^n  S^aben^* 
bürg— Sunbenburg  freuet,  5U  beftimmenben  fünfte; 

,  Don  bort  gegen  SBeftnorbmeften  h\§  gu  einem 
fünfte  ber  alten  poüti(d)cn  ©rcn^e  glDifd^en  S^ieber* 
üfterrcic^  unb  Wlät)XQn,  ber  imgefä^r  400  SJleter 
füblirf)  tljreS  @cf)uitt)}unfteö  mit  ber  ©ifenba^n 
9^ifo(§burg — gelbsberg  gelegen  ift: 

eine  im  (S^elänbe  nocE)  gu  beftitnmenbe  Stute, 
bie  über  bie  ^oten  187  (^(out)^  Drc^),  221 
(Ü^ofeubergeu),  223  (SBoIfSberg),  291  (iRaiftcnberg), 
249  unb  279  (^aßertjaibe)  Derläuft; 

Don  bort  gegen  SSeftnorbiueften  bie  be^eid^netc 
potitifc^e  ©reu^e; 

ttjeiterg  gegen  heften  bt§  §u  einem  ungefät}r 
3  .Kilometer  öfttid)  ber  Drtfdjaft  gran^engt^I  §u 
iDäJjtenben  fünfte: 

bie  alte  ©reuge  gtülfc^en  S^ieberöfterreid^  unb 
SBö^ineu; 

Don  bort  md)  ©üben  bis  gur  ^ote  498 
(Helfenberg),  ungefüi)r  5  Kilometer  norbnorbmeftUd; 
Don  ©rnünb: 

eine  im  betäube  nod)  §u  beftimmenbe  Sinie, 
tüdd)t  öfttid)  ber  ©trage  Don  ülottenfc^ac^en 
nacf)  Suggerö  unb  über  bie  ^oten  537  unb  522 
((Kroger  9^agetberg)  Derläuft; 

Dou  bort  nad)  ©üben,  bann  nac^  ^eftnorb* 
Ujeften  bi§  ?^ur  atten  S5ermattung§gren5e  gmifcfiett 
9^icberöfterretd)  unb  ^ö§n\en  an  einem  un^efä^r 
200  DJ^eter  uorooftüc^  bcS  ©^utttpunfte§  mit  ber 
©trage  Don  (55ra^en  uad^  SBeitra  gelegenen  fünfte : 

eine  im  Helänbe  nod)  gu  beftimmenbe 
Stuie,  bie  smif^en  3it99er0  unb  ^reitenfee  unb 
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püint  extreme  Sud-Est  du  pont  du  cliemin  de  fer 
sur  la  Lainsitz,  laissant,  ä  rAutriche  la  ville  de 
Gmünd  et  ä  l'Etat  tch^co-slovaque  la  gare  et 
ies  ateliers  du  chemin  de  fer  de  Gmünd  (Wolfs- 
hof)  et  la  bifurcation  des  voies  ferrees  Gmünd  — 
Budweis  et  Gmünd — Wittingau,  nuis  passant  par 
les  cotes  524  (Grundbüliel),  577  (Nord  d'Hohen- 
berg)  et  681  (Lagerberg; 

de  lä,  vei-s  le  Sud-Ouest.  cette  liniite  ad- 
iriinistrative; 

puis,  vers  le  Nord-Ouest,  l'ancienne  limite 
administrative  entre  la  Boheme  et  la  Haute-Autriclie 
jusqu'a  sa  rencontre  avec  la  fronti^re  d'Allemagne 

7°  Avec  TAllemagne: 

la  frontiere  au  3  aoüt  19i4. 


Articlc  28. 

Les  frontieres  decrites,  par  le  prösent  Trait6 
sont  trac^es,  pour  leurs  parties  defmies,  sur  une 
carte  1/1, 000. 000°  annexöe  au  present  Traite. 
En  cas  de  divergences  entre  le  texte  et  la  carte, 
r'est  le  texte  qui  fer  la  foi. 


^iccauf  über  bcn  füböftüc^ften  ^unft  ber  (5tfen= 
ba^nbcücfe  über  bic  Sainft^  ücriäuft,  bie  (Stabt 
©münb  bei  Ö^terreic^,  beu  Öaf)nt)of  iinb  bic  @lfen^ 
ba^it)cr!|tätten  öon  (55münb  (^Solfö^of)  iinb  bic 
(Gabelung  ber  (Sifenbafjnftrecfen  ©müiib — 33ubluety 
unb  ©münb — SSittingau  beim  tfc^ec^o=fIoiüafifcf)en 
©taatc  belogt  unb  me  ter§  über  bie  .^lOtcn  521 
(©rimbbu^eO,  57  7  (nörblid)  öon  §orjenberg)  uiib 
681  (ßagerberg)  üertäuft; 

t)on  bort  mcS)  ©üblueftcn  bic  bezeichnete 
^joütifc^e  ©ren^e; 

bann  nad)  91orblüeften  bie  alte  ^eriüa(tunge= 
grenje  glDifdjcn  ^ö^men  unb  Oberöfterreid)  bt§  ju 
it)rem  ^reffpunftc  mit  ber  beutfd^en  ©renje. 

7.  ßJegen  S)eutj'djtanb : 

^ie  ^ren^c  tiom  3.  5lugnft  1914. 


^rtifcl  28. 

^ie  im  gegeniDärtigen  SScrtmgc  be[d)riebenen 
©renken  jtnb,  foweit  fie  beftimmt  finb,  auf  einer  ^arte 
im  SJlagjtabe  1  :  1,000.000  eingeaeid^net,  bie  bcm 
gegenwärtigen  S5ertrage  beigefd)(offen  ift.  gtu  gaöc 
öüu  ^bn)eid;nngen  $mifd)en  %i^t  unb  ^arte  ift  ber 
^Cjrt  maggebenb. 


Articlc  29. 

Des  Gomraissions  de  d^limitation,'  dont  la 
composition  est  fix6e  par  le  present  Traite  ou 
scra  fixöe  par  un  Traite  entre  les  Principales 
Puissances  alliöes  et  associees  et  les  ou  Tun 
quelconque  des  Etats  interess6s,  auront  a  tracer 
ces  frontieres  sur  le  terrain. 

Elles  auront  -  tout  pouvoir,  non  seulement 
pour  la  d^terminatiou  des  fractions  definies  sous 
le  nom  de  „lignc  ä  dötermincr  sur  le  terrain", 
mais  encore  si  un  des  Etats  Interesses  en  fait  la 
demande,  et  si  la  Gorrmiission  en  approuve 
lopportunite  pour  la  revision  des  fractions  d^efinies 
par  des  limites  administratives  (sauf  pour  les 
frontieres  internationales  existant  en  aoüt  1914, 
oü  le  role  des  Gommissions  se  bornera  au  recole- 
ment  des  poteaux  ou  des  bornes).  Elles  s'efforceront, 
dans  ces  deux  cas,  de  suivre  au  ])lus  pres  les 
defmitions  donn6es  dans  les  Traites,  en  tenant 
eompte  autant  que  possible  des  limites  ad- 
ministratives et  des .  interets  economiques  locaux. 


Les  dedssions  des  Gommissions  seront  prises 
.1  ia  majori te  des  voix  et  seront  obligatoires  pour 
les  parti  esinteress^es. 


%XÜUl  29. 

SDcn  ^renäregelung§an§fd)üffen,  bereu 
fammenfepng  bur^  ben  gegenmörtigen  3^ertrag 
beftimmt  ift  ober  burc^  einen  Vertrag  jmifc^en  ben 
alliierten  unb  affojiierten  §auptmäd)ten  unb  bcn  ober 
einem  ber  intereffierten  Staaten  beftimmt  toerben  mirb, 
obliegt  e§,  biefe  ^^ren^linieu  im  belaube  gu  gießen. 

@ie  befi|cn  iegüdjc  9}lad)tbefugni§,  uic^t  nur 
5ur  53eftimmung  ber  al§  „im  ©elänbe  nod) 
beftimmenbc  Sinie"  be^etd^nctcn  ^eilftrccfen,  fonbern 
auch  5ur  ^vcoifiou  ber  burd^  ^ertt)attung§gren3en  bc- 
ftimmten  S^eilftreden  (aufeer  hiufid)tlid)  ber  im  51uguft 
1914  bcftanbcnen  internationalen  @ren,^en,  too  fiel) 
bie  ^fio^^^  ber  ^u§fd)üffe  auf  bic  Übctprüfunii 
ber  (Grenzpfähle  unb  (5}ren3fteine  befd)rän!cn  ujirb), 
fofcrn  einer  bev  beteiligten  (Staaten  eine  folcl)c  ?R^- 
oifion  uerlangt  unb  ber  §lu§f(^u6  fie  al^^  ^md- 
bicnlid)  aner!ennt.  3n  biefen  beiben  %äUcn  merben 
fie  c^  fid)  angelegen  fein  laffen,  unter  tunlichftor 
S3erücffichtigung  ber  politifdjen  ©renken  unb  ber 
örtlid)en  toirtfchaftlidjen  S"tcrcffen  ben  in  bcn 
SSertrögen  gegebenen  ^eftlegungeu  nad)  ?Ologlid)feit 
5U  folgen. 

S&ie  5(u§f^üffe  entfdjciben  mit  ®timmen= 
mcljrheit.  Shre  ®ntf(^elbungen  finb  für  bie  S3e= 
tciligten  binbeub. 
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Les  d(§penses  des  Gomuiissions  de  d^limi- 
tation  seront  support^es  par  parties  egales  par 
los  deux  Etats  intöressös. 

Article  30. 

En  ce  qui  concerne  les  fronti^res  d^finies 
})ar  un  cours  d'eau,  les  termes  „cours*^  ou 
„chenal"  employes  dans  les  descriplions  du 
present  Traite  signifient:  d'ime  part,  pour  les 
fleuves  non  navigables.  la  ligne  mediane  du  cours 
d'eau  ou  de  son  bras  principal,  et  d'autre  part, 
}>our  les  fleuves  navigables,  la  ligne  mediane  du 
(  lienal  de  navigation  principal.  Toutefois,^  il 
appartiendra  aux  Gommissions  de  delimitation, 
pr^vues  par  le  present  Traite,  de  specifier  si  la 
ligne  frontiere  suivra.  dans  ses  deplacements 
öventuels,  le  cours  ou  le  chenal  ainsi  d6fim,  ou 
si  eile  -ser^  determinee  d'une  maniere  döfinitive 
par  la  position  du  cours  ou  du  chenal,  au 
momenl  de  la  mise  eu  vigueur  du  präsent  Traite. 

Article  31. 

Los  divers  Etats  Interesses  s'cngagent  ä 
fournir  aux  Gommissions  tous  documents  näcessaircs 
ä  leurs  fravaux,  notamment  des  copies  authentiques 
des  proc^s-verbaux  de  delimitation  de  frontieres 
actuelles  ou  anciennes,  toutes  les  cartes  ä  grande 
echelle  cxistantes,  los  *  domiees  göodösiques,  les 
Joves  executes  et  non  ])ubli6s,  les  renseignements 
sur  les  divagations  des  cours  d'eau  fr^mtieres. 

Iis  s'eugagent,  eu  util.re,  a  proscrirc  aux 
aiitorites  locales  de  communiquer  aux  Gommissions 
tous  documents,  notamment  les  plans,  cadastres 
et  livres  fonciers,  et  de  leur  fournir  sur  leur 
(iemande  tous  renseignements  sur  la  propri(^Le,  les 
courants  eeonomiques  et  autres  infonnations 
necessaires. 

Article  3^. 

Les  divers  Etats  intäresses  s'cngagent  k 
preter  assistance  aux  Gommissions  de  delimitation, 
seit  directement,  soit  par  l'entremise  des  autorites 
locales,  pour  tout  ce  qui  concerne  le  transport, 
le  logement,  la  main-d'oeuvre,  les  niateriaux 
fpoteaux,  bornos)  necessaires  ä  l'accomplissement 
de  la  mission. 

Article  33. 

Les  divers  Etats  Interesses  s'cngagent  ä  faire 
respecter  les  repöres  trigonomötriques,  signaux, 
poteaux  ou  bornes  frontieres  places  par  la  Gom- 
niission. 


3)ie  Soften  ber  ®rcn5regelunö§äuöfd)üffe 
tuerben  511  gteid)en  STeilen  Don  ben  beiben  beteiliotcu 
«Staaten  getragen. 

5Irtt!e(  30. 

SSenn  bie  (Strengen  burc^  einen  Saffemeg 
beseic^net  {inb,  fo  bebenten  bie  in  ben  33eJcE)retbungett 
be§  gegeniüärtigen  ^ertrage§  gebrauchten  §lu§brücfe 
„Sauf"  ober  „ga^rrinne"  bei  nid)t  f(^iffbareu 
glüffen  bie  SD^ittelünie  be§  Söaffertaufeö  ober  feine§ 
§au^3tarme§  unb  bei  fd^ipören  gtüffen  bie  Wciitth 
linie  ber  §auptfc^iffol)rt§rinne.  Sebod)  bleibt  e§  ben 
burc^  ben  gegenn^ärtigeit  3Sertrag  oorgefet)enen  (55ren5= ' 
regeüing§aulf(f)üffen  ubertaffen;  im  einseinen  feftju^ 
fe^en,  ob  bie  ^rengUnie  ben  jen)etügen  3Seränbe= 
rungen  be^  fo  bcseic^neten  SBafferlaufeg  ober  ber  fo 
bezeichneten  ga^rrinne  folgen  ober  enbgültig  burc^ 
bie  Sage  beg  SSaffertaufe§  ober  ber  ga^rrinne  bei 
Qnfrafttreten  be§  gegentoärtigcn^ertrage^  beftimmt 
mi^rben  foH. 

Slrtifel  31. 

^ie  oerfc^iebenen  beteiügtcn  (Btaakn  ocr== 
^)flichten  ftd),  ben  STuefd^üffen  aHe  für  i^re  ^r* 
beiten  nötigen  35elege  5U  liefern,  tn^befonbere 
aut^cntifd^e  §lbfd)rifren  ber  ^rotcMe  über  bie 
Slbftecfung  gegenn^ärtiger  ober  früherer  ©rengen,  aHe 
oor{)anbenen  ^^arten  im,  großen  ^J^agftab,  bie  geo; 
bätifc^en  ®aten,  bie  burc^gefütjrten  nnb  nid^t  .i^er'^ 
öffenttid)ten  3lufna!)mcn,  bie  Slu^fünfte  über  b:e 
5lu^treten  ber  ^rcn^ffußtäufe. 

@ie  öer^jflichten  fid)  überbie^,  bie  Soicl 
beworben  angunieifen,  ben  5Iu§fd)nffen  aUe  '^ohi" 
mente  jn  übermitteln,  in^bcfonbere  bie  $(äne, 
^atafter  unb  (i^runbbücher,  unb  i^nen  auf  Verlange;: 
alle  ^lusfnnfte  über  ba§  Eigentum,  bie  mirtfc^afr^ 
üdjeii  (Strömungen  unb  anbere  nötige  3nformatione]i 
5u  liefern. 

Slrtüet  32. 

2)ie  ocrfchiebenen  beteiligten  Staaten  Oer- 
))fftchten  fid),  ben  ©ren^regetunggau^fchüffen,  fei 
bireft,  fei  e§  burd)  SSermitttung  ber  Ort^behörbe^; 
in  afiem  be(ji(füch  gu  fein,  ioa^j  bie  ^ur  feführung. 
ihrer  5lufgabe  nötigen  ^ran§:porte,  SBequartierung, 
5(rbeit^fräfte  unb  9Jlnteriatten  ((^rens^jfähte,  (^tm- 
fteine)  betrifft. 

5lrtifet  33. 

^ie  oerfchiebencu  beteiügten  Staaten  oer> 
)jfUd)ten    fidh,    ben    00m  ^u§fd}uffe  aufgefteCften 
trigonometrifd)en    3eidhen,    Stgnalftangen,  ^en^- . 
pfählen  ober  (SJrensfteinen  ^Iditnng  §u  oerfd^affen. 
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Artirlo  ;]4.  ! 

Les  bomcs  seront  placecs  ä  distance  de 
vae  l'une  de  l'autre;  elles  seront  num^rotöes  et 
leur  emplacemcnt  et  Icur  numt^ro  seront  portes 
siir  im  document  cartographiquc. 

Article  35. 

Les'  proces-verbaux  definitifs  de  d(3limitation, 
les  cartes  et  documents  annexes  seront  ^tablis  en 
triple  original  dont  deux  seront  transmis^  aux 
Gouvernements  des  Etats  limitrophes,  et  le  troi- 
sieme  sera  transmis  au  Gouvernement  de  la  R6- 
publique  fran^aise,  qui  en  dölivrera  des  expedi- 
tions  autlientiques  aux  Puissances  signataires  du 
präsent  Trait(§. 

Partie  iU, 
Clauses  politiques  europeennes. 

Section  I. 

Italic. 

Article  36. 

L'Autriclie  renonce,  en  ce  qui  la  concerne, 
cn  faveur  de  l'Italie  ä  tous  droits  et  titres  sur  les 
lerritoires  de  l'ancienne  Monarchie  austro-hongroise. 
situ^s  au  delä  de  frontieres  de  l'Autriche  telles 
qu'elles  sont  fixöes  a  l'article  27-2°  de  la  Partie  II 
(Frontieres  de  l'Autriche)  et  compris  entre  ces 
frontieres,  l'ancienne  frontiere  austro-hongroise  avec 
ritalie,  la  mer  Adriatique  et  la  frontiere  Orientale 
de  ritalie  teile  qu'elle  serä  ult^rieurement  fix^e. 

L'Autriche  renonce  ^galement,  en  ce'  qui  la 
concerne,  en  faveur  de  l'Italie,  a  tous  droits  et 
titres  sur  les  autres  territoires  de  Tancicnne  Mon- 
archie austro  hongroise  reconnus  conmie  faisant 
partie  de  l'Italie  par  tous  Trait^s  conclus  en  vue 
de  regier  les  affaires  actuelles. 

Une  commission  compos^e  de  ciiiq  membres, 
dont  un  sera'  nomme  par  l'Itahe,  trois  par  les 
autres  Principales  Puissances  alliees  et  associ^es 
et  un  par  rAutricho,  sera  constitu^e  dans  les  quinze 
jours  qui  suivront  la  niise  en  vigueur  du  prösent 
Trait^,  pour  fixer  sur  place  la  ligne  frontiere  entre 
ritahe  et  l'Autriche. 

Les  decisions  de  la  Commission  seront  prises 
ä  la  majoritö  des  voix  et  seront  obhgatoires  pour 
les  parties  int^ressees. 


%xtiUi  34. 

^iL)ie  ©renäfteine  lücrbeu  au(  Scf)lüeite  üüu== 
etnanber  anfgefteüt;  \k  luerben  numeriert  unb  mit 
ifjvem  5(ufjlelIung§ort  unb  U)xa  3^iunmer  auf  einem 
fartograp{)ifc^en  ^ofumcnt  berjeid^uet. 

^(rtifet  85. 

enbgiUtigeu  (55renäreoe(ung5prDtofDf(e,  bie 
harten  unb  S3eitagcn  tuerbcn  in  brei  Uxfd)rifteu 
ausgefertigt,  üon  benen  5tüet  ben  Diegienmqen  ber 
©rengftaaten,  bie  britte  ber  SRcgtcrung  ber  fran= 
5öfifcf)en  S^epubticf  übergeben  merben,  n?efrf)  te^tere 
auttjentifc^e  ?In§fertigungcn  berfelben  ben  (Signatar* 
mäd)ten  be§  gegenn)ärtlgcn  S8ertrage§  jngefien 
taffen  Wixh. 


III.  ®BiL 

mjdjnxü  I. 

^Trtifet  36. 

Öfterreic^  tieräid^tet,  foiueit  e§  in  33etrad)t  fommr, 
gugmiften  3*aüenä  auf  atfe  9ierf)te  nnb  %tfprüc^c 
auf  bie  Gebiete  ber  ef)emaUgen  öfterrei(^tfd)=unga= 
rifdjen  9J^onarc^ie,  bie  jenfeitS  ber  in  ^rttfet  27, 
$nnft  2,  beS  II.  %dk§  (öfterretc^S  ©renjen)  be- 
ftimmten  (^ren5en,  unb  glüar  gmtfdien  biefen  ©renken, 
ber  el^emattgen  (SJrenje  Öfterreic^^UngarnS  mit  Italien, 
bann  bem  abrtatifdjen  Silkere  nnb  ber  fpäter  be* 
fttmmenbcn  Dftgrenge  Stcilien»  liegen. 

Öfterreic^  üergic^tet  gleidjfaftg,  fotueit  eö  in 
^etrac^t  !ommt,  gngnnfteu  Statien^  auf  a£(e  91c(f)te 
unb  ?Inf|3rüd)e  auf  bie  '  übrigen  Gebiete  ber  efje" 
ma(igen  öfterreic5ifd)=ungarifd)en  Momxä^k,  bie  in 
trgenb  einem  ber  5itr  Dicgetung  ber  gegentuärtigen 
5lngelegent)eiten  gefcf)toffenen  SSerträge  aU  Xeile 
StatienS  anerfannt  merben. 

Sinnen  5mei  SSDd)en  nad)  ^nfrafttreten  beiS 
gegeniüärtigen  S^ertvageS  mxh  ein  5(n§fc§u6  Don  fünf 
SO^itgtiebern,  bereu  eines  bon  Statten,  brei  \>on  ben 
übrigen  atliierten  nnb  affositerten  §an|3tmtid)ten  unb 
eines  t)on  Öfterreic^  ernannt  n^erben,  eingefe|t,  um 
bie  (S)ren5ttnte  äiuifdien  Italien  nnb  Öfterreic^  an  Ort 
unb  ©teile  feft^ufe^en. 

5)er  ?(uöfd)uB  entfc^eibet  mit  @thameu- 
ntel^r^^eit.  ©eine  ©ntfdjeibungen  ftnb  für  bie  ^e- 
teitigten  binbenb. 


42 


Article  37. 

Par  derogation  ä  l'article  269  de  la  Partie  X 
(Glauses  ^conomiques),  les  personnes  ayant  leur 
residence  habituelle  dans  les  territoires  de  Fan- 
cienne  Monarchie  austro-hongroise  transfer^s  ä 
i'Italie,  et  qui  pendant  la  guerre  se  sont  trouv^es 
hors  des  territoires  de  l'ancienne  Monarchie 
austro-hongroise  ou  bien  avaient  616  emprisonn^es, 
intern6es  ou  ^vacuees,  jouiront  int^gralement  des 
dispositions  pr^vues  aux  articles  252  et  253, 
Partie  X  (Glauses  6conomiques). 

Article  38. 

Une  Convention  speciale  fixera  les  con- 
ditions  du  remboursement,  en  monnaie  autri- 
chienne,  des  depenses  exccptionnelles  de  guerre 
avancäes  au  cours  de  la  guerre  par  les  territoires 
de  Fancienne  Monarchie  austro-hongroise  transf^r^s 
ä  FItalie  ou  par  les  collectivites  publiques  desdits 
territoires  pour  le  compte  de  ladite  Monarchie  en 
vertu  de  sa  l^gislation,  telles  que:  allocations 
aux  famillcs  des  mobilises.  r^quisitions,  logement 
de  troupes,  secours  aux  evacuös. 

II  sera  tenu  compte  ä  FAutriche,  dans  la 
Fixation  de  ccs  sommes,  de  la  part  pour  laquelle 
iesdits  territoires  auraient,  vis-ä-vis  de  FAutriche- 
Hongrie,  contribu6,  d'apres  la  proportion  dans 
laquelle  les  revenus  de  ces  territoires  en  1913 
contribuaient  aux  revenus  de  Fancienne  Monarchie 
austro-hongroise. 

Article  39.. 

L'Etat  italien  perccvra  pour  son  propre 
compte  les  impöts,  droits  et  taxes  de  toute  nature, 
^^xigibles  sur  les  territoires  transfer^s  ä  FItaHe 
rl  non  recouvres  ä  la  date  du  3  novembre  1918. 


Article  40. 

Aucune  somme  ne  ser^  due  par  FItaHe  du 
<:het  de  son  entr^e  en  possession  du  „Palazzo 
Yenezia*  ä  Rorne. 

Article  41. 

Sous  reserve  des  dispositions  de  Farticle  208 
de  la  Partie  IX  (Glauses  financieres)  relatives  ä 
Facquisition  et  au  payement  des  biens  et  pro- 
pri6t6s  d'Etat,  le  Gouvernement  italien  est  subrog6 
dans  tous  les  droits  que  FEtat  autrichien  avait  sur 
toutes  les  lignes  de  chemins  de  fer  g^r^es  par 
Fadmmistration  des  chemins  de  fer  dudit  Etat,  et 
actuellement  en  exploitation  ou  en  construction, 
existant  sur  les  territoires  transferäs  ä  FItalie. 


^rttfet  37. 

gn  5lbänberung  beg  'äxüUU  269  bc« 
X.  %txU§  (2öirtfc^aft(id)e  SSefthnmungen)  gcniefecn 
biejenigen  ^crfonen,  bte  i^ren  orbentüdtien  SBo^nft^ 
in  beu  an  Italien  übermiefenen  (SJebieten  ber  el^c- 
matigen  öfterretc^tfd)=ungarifc§en  SJ^onarc^te  ^abcn 
unb  fic^  njäfirenb  be§  ^riegeg  auBcr{)atb  ber  Gebiete 
ber  el)emaligen  öfterretcöifc^=ungartfc^en  SJionarc^te 
aufhielten  ober  in  ©efangenfc^aft,  interniert  ober 
et)afuiert  n^aren,  in  üollem  ajJage  bie  in  beu 
totfein  252  unb  253  beg  X.  %nk§  (2Birtfcf)aftIic^c 
S3eftimmnngen)  borgefe^enen  Steckte. 

5lrtifcl  38. 

©in  befonbere§  5lbfommen  fe^t  bie  SSe* 
bingungen  ber  fÄücferftattung  —  in  öfterreid^ifd^er 
SBä^rung  —  ber  au^rorbentlidien  ^rieg§au§gabeu 
fcft,  bie  oon  ben  an  Italien  übernjiejenen  Gebieten  bec 
eliemaligen  ö)"'terreid)ifd)'nnganfi:^cn  SJlonardite  ober 
üon  öffenttid)en  ^örperfc^aften  ber  genannten  ©e- 
biete  für  S^ed^nung  ber  genannten  9Jlonarc§ie  nn^ 
gemäg  beren  ©efe^gebung  im  ^[^erlaufe  be§  ^riege3 
öorgcftredft  tüorten  finb,  mie:  Untcrf)a{t§beiträge  für 
bie  gqmillen  ber9}^obi(ifierten,  Slequifitionen,  Xruppen= 
beqimrticrungvn,  ^ilfeletftungen  für  ©oafuierte. 

^ei  geftje^ung  obiger  ©ummen  mirb  ju= 
gunften  Öfterretd)^  berjenige  ?Inteil  in  §lnrec^nung 
gcbratf;t,  ben  bie  genannten  ©ebiete  gegenüber 
Öfterreid^^Ungarn  nad)  äRaggabe  bei  S8ert)ältniffe3 
it)rer  (Sinfünfte  im  ^at^xt  1913  gu  ben  ©in!ün?tea 
ber  ehemaligen  öfterretchifd^ningarifc^en  Wonax^k 
beizutragen  gehabt  Ratten.  ^ 

5{rtifet  39. 

©er  italienifc^e  @taat  giel^t  bie  «Steuern, 
Ö5ebül)ren  unb  SIbgaben  oUer  Slrt,  bie  in  ben  au 
Italien  überiDiefenen  ©ebieten  fällig  unb  am  3,  ^Jlo- 
üeniber  1918  no^  nicf)t  cingel)oben  maren,  füt 
eigene  fRecf)nung  ein. 

5lrtifel  40. 

Italien  if)at  au§  beni  ^itel  ber  SBcfii^na^me 
be§  „Palazzo  Venezia"  in  9tom  feinerlci 
5U  leiftcn. 

5lrti!el  41. 

SSorbe:^altli(^  ber  33eftimmnngen  be§  %xtxM§ 
208  bc§  IX.  Xeile«  (ginan^ieHe  Söeftimmungen)  be^ 
güglid)  be§  (Sriücrbe^  nnb  ber  93e5al)lung  bei  ©taatl- 
befil^cl  unb  bei  @taatleigentum§,  tritt  bie  italienifc^e 
ütcgicrung  in  aCfe  ffitdjte  bei  öfterreic^ifc^en  ©taaie« 
auf  allen  Don  einer  ©ifenbaljnüermaltung  geleiteten, 
ber^eit  in  ^Betrieb  ober  S3au  befinblid)en  ©ifen- 
ba^nünien  ober  in  ben  on  Stallen  übermiefeneu 
(SJebieten  ein. 
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II  en^sera  de  raeme  en  ce  qui  concerne 
les  droits  de  l'ancienne  Monarchie  austro-hongroise 
siir  les  concessions  de  cliemins  de  fer  et  de 
tramways  situ^s  sur  les  territoires  susdits. 

Les  gares  frontieres  scront  fixees  par  im 
accord  ult^rieur. 

Articlc  42. 

L'Autriche  restituera  ä  l'Italie,  dans  un 
d(5lai  de  trois  mois,  tous  les  wagons  apparteuant 
aux  chemins  de  fer  italiens  qui,  avaiit  le  d^but 
de  la  guerre,  etaient  pass6s  en  Autriche  et  qui 
ne  sont  pas  rentres  en  Italic. 

Article  43. 

En  ce  qui  concerne  les  territoires  traus- 
för^s  ä  l'Italie,  l'Autriche  renonce  pour  eile  et 
pour  ses  ressortissants  ä  se  prevaloir,  ä  dater  du 
3  novembre  1918,  de  toutes  ententes,  dispositions 
Oll  lois  portant  Institution  de  trusts,  cartels  e^ 
autres  organisations  semblables,  pouvant  exister 
a  son  profit  relativement  aux  produits  desdits 
territoires. 


Article  44. 

Pendant  ime  periode  de  dix  annees,  ä 
compter  de  la  mise  en  vigueur  du  präsent  Trait^, 
ies  usines  centrales  d'energie  electrique  situees  en 
territoire  autricliien  et  fournissant  anterieurement 
de  l'energie  electrique  au  territoires  transferes  ä 
l'Italie  ou  ä  tous  Etablissements  dont  l'exploitation 
passe  ä  ITtalie,  seront  tenues  de  continuer  cette 
lournitufe  jusqu'ä  concurrenco  du  montant  de  la 
consommation  correspondant  aux  marchäs  et 
contrats  en  coiirs  au  3  novembre  1918. 

L'Autriche  reconnait,  en  outre,  le  droit  de 
l'Italie  de  faire  libre  usage  des  eaux  du  lac 
Raibl  et  de  son  Emissaire,  ainsi  que  de  devier 
lesditcs  eaux  vers  le  bassin  de  la  Korinitza. 

Article  45. 

1°  Les  jugements  rendus  en  matiere  civile 
et  commerciale  depuis  le  4  aoüt  1914  par  les 
tribunaux  des  territoires  transförös  ä  ritalie,  entre 
les  habitants  desdits  territoires  et  d'autres  ressor- 
tissants de  l'ancien  empire  d'Autrichc,  ou  entre 
les  habitants  susdits  et  des  sujets  des  Puissances 
alliees  de  la  Monarchie  austro-hougroise,  ne 
seront  executoires  qu'apres  exequatur  prononcE 
par  le  nouveau  tribunal  correspondant  des  terri- 
toires en  question. 


^a^felbe  gt(t  für  bie  Steckte  ber  e!)emattgen 
bftcrretcfiifdj'ungarifc^en  9Jlünarrf)ie  I)in(ic^t(ic^  ber 
@ifenba^n=  unb  (Stra^enbafjnfon^cjfioncn  in  ben 
obgcnanntcn  dJebietcn. 

^5)ie  ©rengbaf^n^öfe  tüerbcn  burd^  ein  fpätetee 
TOommen  feftgetegt. 

^rttfel  42. 

Öfterreic^  fteHt  tnner^atb  einer  j^n\t  t)on  brei 
9Jconaten  on  Italien  fämtüd)e  •  ben  itatienifc^en 
©tfcnba^nen  get)örige  SSagen  ^iixM,  bic  üor 
S3cginn  be§  ^riege§  na^  Öfterreid)  gelangt  hjaren 
unb  ntd)t  md)  gtciüen  5urücfgefe^rt  ftnb. 


^rttfet  43. 

^e^iigüd^  ber  an  Staden  iiOctiuiefeneu  Gebiete 
Dergic^tet  Öfterreic^  für  fic^  unb  feine  @taat^ange== 
f)örigcn  barauf,  ab  3.  9^oüembcr  1918  Übcrein= 
fonimen,  ^eftintmungen  unb  ©efe^e  geüenb  gu 
machen,  iüeld^e  fic^  auf  (£rrid)tung  bon  Xruft§, 
Kartellen  unb  anberen  ä^uüc^en  Drganifationen 
begielien  unb  bie  ct\m  ^u  feinem  Vorteile  in 
5(nfc^ung  ber  ©rseugniffe  ber  genannten  (Gebiete 
Jiefte^en. 

§lrti!el  44. 

SBä'^renb  eines  3ettraunteö  Don  5el)n  Sauren 
nac§  Snfrafttreten  be§  gcgeniuörtigen  SSertrage? 
^aben  bie  auf  öfterreic^ifct)eni  (SJebiete  Hegenben 
^raftwerfe,  bie  frül^er  bie  an  3t<ittsn  übern)iefenen 
(S5ebiete  ober  irgenbn)el(f)e  5(nftaüen,  bereu  S5etrieb 
an  Stalten  übergebt,  mit  ©leftri^ität  öerforgteu, 
biefe  Steferung  im  ^lusmafie  h^§  5^erbraud)cl  fort^ 
äufe^en,  ber  ben  am  3.  S^ouembec  1918  in  Geltung 
gen»efcnen  Steferung^abfommeu  imb  Vereinbarungen 
entf:prtd)t. 

Öfterreid)  aneriennt  außerbem  bag  iÄed^t 
3tatien§,  freien  (S^ebrauc^  uom  3^öaffer  be§  9taibt= 
fee§  unb  feinet  SlbfluffeS  gu  machen,  fomie  aud) 
ba5  genannte  SBaffer  §um  ^orini^abecfen  absuteiten. 

5lrtifel  45. 

1.  Urteile,  meiere  feit  4.^uguft  1914  Don  ben 
^erid)ten  ber  an  gtfiüen  übermiefenen  (Gebiete  in 
Siüt(=  unb  §anbelgfa(^en  gmifc^en  ©inn)of)nern  ber 
obbeAeid)neten  Gebiete  unb  anberen  ^Cnge^örigen  htz^ 
e()ematigen  ^aifertum^  Öfterreid)  ober  jtuifc^en 
obgenannten  (SinJ-Do'^ncnt  unb  Untertanen  ber  mit 
ber  öfterrei(^ifd}=ungarifrf;en  S^Zonarc^ie  üerbünbeten 
9Jläd)te  gcfättt  tuurbcn,  finb  crft  üoüftredbar,  nac^^ 
bem  bag  entfpred)enbe  neue  ©eric^t  ber  genannten 
©ebicte  ein  S^oUftiecfungverfenntni^  erlaffen  ^^at 
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2°  Tous  jugements  rcncUis  dcpuis  Ic 
t  aoiit  1914  par  les  autorit^s  judiciaires  de 
Fancicnnc  Monarchie  austro  hongroise  contre  les 
ressoitissants  Italiens,  y  compris  ceux  auxquels 
la  nationalit^  italienne  sera  acquise  en  vertu  du 
präsent  Trait(§,  pour  ci'imes  ou  ddits  politiques, 
seront  reput^s  nuls. 

3°  Pour  tout  ce  qui  a  trait  aux  proce- 
dares  introduites  avant  Ja  mise  en  vigueur  du 
präsent  Trait^  devant  les  autorit^s  comp^tentes 
des  territoires  transf^r^s  ä  l'Italie,  et  jusqu'ä  la 
mise  en  vigueur  d'une  Convention  speciale  sur 
ce  sujet,  les  autorites  italiennes  et  -autrichienncs 
seront  reciproquement  habilit^es  pour  correspondre 
directement  entre  olles,  et  il  sera  donn6  suite 
äux  requetes  ainsi  pr^sentees  sous  r(§serve,  toute- 
fois,  des  lois  d'ordre  public  du  pays  aux  auto- 
rites duquel  la  requete  est  a,dressee. 

4°  Seront  suspendus  tous  pourvois  formös 
devant  les  autorites  judiciaires  et  administratives 
sup^rieures  autrichiennes  ayant  leur  siege  hors 
des  territoires  transf6r(§s  a  l'Italie  contre  les  de- 
cisions  des  autorites  judiciaires  ou  administratives 
desdits  territoires.  Les  dossiers  seront  renvoy^s 
aux-  autorites  contre  la  d^cision  d'esquelles  le 
pourvoi  avait"  ete  form^;  celles-ci  devront  les 
transmettre  sans  retard  a  l'autorite  italienne 
comp^tente. 

5°  Toutes  autres  questions  de  compöioiice, 
de  procedure  ou  d'administration  de  la  justice 
seront  reglees  par  une  Convention  speciale  culrf^ 
ritalie  et  l'Autriche. 

Section  II. 
Etat  Serbe  »croate-slov^iie. 

Article  46. 

L'Autriche  reconnait,  comme  Font  d^jä  fait 
les  Puissances  aüi^es  et  associees,  l'entiere  in- 
dependance  de  t'Etat  serbe-croate-slovene. 

Article  47. 

L'Autriche  renonce  en  ce  qui  la  concerne, 
*m  faveur  de  l'^ltat  serbe-croate-slovene,  ä  tous 
droits  et  titres  sur  les  territoires  de  l'ancienne 
monarchie  austro-hongroise  situ6s  au  delä  des 
frontieres  de  l'Autriche,  tolles  qu'elles  sont  döcrites 
ä  Farticle  27  de  la  Partie  II  (Frontieres  de 
l'Autriche)  et  reconnus  par  le  präsent  Trait^,  ou 
par  tous  autres  Trait^s  conclus  en  vue  de  regier 
ies  affaires  actuelles.  conune  faisant  parlie  de  l'Etat 
serbe-croate-slovene. 


2.  5lire  Urteile,  meiere  jeit  4.  Sluguft  1914 
öon  ben  ^erid)t§bef)5rbcn  bcr  et)emaügen  öfterreic^ifc^- 
imgarifdien  Wümx6)k  gegen  itaUenifd)e  ©taatS* 
angcl)örige,  ein]d)Ue6ücf)  berjenigen,  meldte  bie 
italienifdje  (&taat§ange!)örigfeit  auf  ©runb  beg 
gcgeniüärttgen  SScrtrageö  erlangen,  njegen  ^jotitifc^er 
^erbred^en  ober  ^crge^en  gefällt  n^urben,  ftnb 
nicf)t{g. 

3.  ^egügltd^  ber  bor  beni  Snfrafttreten  be§ 
gegentüörttgen  5^crtrageg  bei  ben  guftmibigen  SSe^örben 
ber  an  S^^^^^^ii  überwiefenen  ©cbtete  begj^nnenen 
S^erfal^ren  unb  hi§  guni  Snfrafttreten  eine^  bies* 
be5iiglt(^en  {lefonberen  ^bfommcn§  finb  bie  itaüe* 
nifd)en  unb  öfterrei(f)ifd)en  $8cl^örben  tt)ed)fetfettig 
befugt,  bire!t  niitetnanber  gu  t)er!e!)ren,  unb  e§ 
ftitrb  bem  begüglid^en  ©rfudien  golge  gegeben, 
jebod;  unter  ^erürfftd^ttgung  ber  öffentU^-rec^tlicf)en 
gefc^üd)cn  ^cfttmmungen  be§  Sanbe§,  an  beffen 
^e!)örben  ba^  drfuc^en  gerid^tet  ift. 

4.  We  3^ed;t§ntittel,  njetd^e  bei  ben  f)ö^)mn 
öfterretc^ifdöen  —  augcrtialb  ber  an  S^^ö^^^n  übcr== 
tpiefenen  (^chktt  beftnblid)en  —  ®erid)tg^  unb ' 
^erit)altung§be!)örben  gegen  ©ntfd^etbungen  ber 
Q^zt\6)t§-  ober  SSeiUjaltung^bel^ürben  ber  genannten 
©ebiete  antiängtg  gemad)t  h^urben,  merben  ntdjt 
niel)r  ertebigt.  ^te  TOen  finb  ben  S3et)örben,  gegen 
bercn  @ntfdt)eibung  bag  3iectt»mtttel  ergriffen  rtjurbe, 
5urücf5ufteOen;  btefe  i^aben  fie  unDersüglit^  ber  ^U" 
ftänbigen  ttaüenijcöen  Seprbe  §u  übennittefn. 

5.  Wt  anberen  gragen  ber  rid^tcr^i(^5en 
3uftänbigfeit,  be§  gerid)tltd)en  SSerfa!)ren€  ober  ber 
gcrtd^tlid)en  S5ern)altung  loerben  hnx^  ein  befonbere§ 
S{b!omnien  jnjtfdicn  Italien  unb  Öfterreii^  geregelt. 

JlbfiJjm«  IL 

^xüM  46. 

Öfterretd^  erfennt,  loie  e§  bereite  bie 
afiiierten  unb  affo5tierten  dJläd)tt  getan  ^ben,  bie 
ooKe  Unab^ängigfett  ht§  ferbifc^-froatifd)*](on)enifc^en 
©laateg  an. 

5trtt!el  47. 

Öfterreid^  oeräid^tet  für  feinen  Xiii  jugunften 
be§  ferbifd)*frDatifd)=flDn?enifd^en  ©taate^  auf  alle 
Üiec^te  unb  ^Inf^rüd^e  auf  bie  Gebiete  ber  ehe- 
maligen iJfterre{d)if^ningarifcf)en  Wonaxd)k.  bie 
jenfeitg  ber  ©renken  £flerreid)§,  mit  fie  in  5lrtifet  27 
be§  II.  (Öfterreirf)§  ©rensen)  befd)rieben  finb, 

liegen  unb  bur^  ben  gegentt)ärttgen  SSertrog  ober 
trgenbweld^e  anbere  gur  Siegelung  ber  einfd^tfigtgen 
5lngctegen^etten  abgefc^toffene  SBerträge,  al§  juni 
ferbifd)*froatif^-f(on)emfd)en  «Staat  ge^iJrig  aner= 
fannt  finb,  - 
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Arlicle  48. 

Une  Gommission  compos6e  de  sept  mem- 
bies,  dont  cinq  seront  nornmes  par  les  Principales 
Puissances  alli^es  et  associes,  im  par  l'Etat 
serbe-croate-slovene  et  un  par  l'Autriche,  sera 
conslitu^e  dans  les  quinze  jours  qiii  siiivront  la 
iiiisc  oTi  vigueur  du  präsent  Trait^,  pour  üxer  sur 
l)lace  le  trac6  de  la  ligne  frontiore  d^crite  ä 
rarticlo  27  4°  de  la  Partie  II  (Frontieres  de 
rAutriche). 

Les  däcisions  de  la  Gommission  seront 
prises  a  la  majorit^  des  voix  et  seront  obligatoires 
pour  les  Parties  int^ressees. 

Article  49. 

Les  habitauts  de  la  region  de  Klagenfart 
^ieront  appelös,  dans  la  mesure  indiqu^e  ci-apres, 
a  d^signer,  par  voie  de  suffrage,  l'Etat  auquel  ils 
desirent  voir  rattacher  ce  territoire. 

Les  limites  de  la  region  de  Klagenfurt  sont 
les  suivantes: 

de  lä  cote  871,  ä  10  kilometres  environ 
Est-Nord-Est  de  Villach,  vers  le  Sud  ,et  jusqu'ä 
un  point  du  cours  de  la  Drave  ä  environ  2  kilo- 
metres en  amont  de  Saint-Martin : 

une  ligne  de  direction  approximative  Nord- 
Sud  ä  döterminer  sui-  le  terrain; 

de  lä,  vers  le  Nord  Ouest  et  jusqu'en  un 
point  situ6  ä  environ  1  kilometre  au  Sud-Est  du 
pont  du  chemin  de  fer  sur  la  branche  Est  de  la 
boucle  que  forme  la  -Drave  ä  6  kilometres  en- 
viron ä  l'Est  de  Villach: 

le  cours  de  la  Drave; 

de  lä,  vers  le  Sud-Ouest  et  jusqu'ä  la  cote 
1817  (Malestiger): 

une  ligne  ä  döterrniner  sur  le  terrain, 
passant  pär  la  cote  666  (Polana)  et  coupant 
le  chemin  de  fer  entre  Mallestig  et  Faak; 

de  lä,  vers  l'Est  Sud-Est,  puis  vers  le  Nord- 
Est  jusqu'ä  Ja  cote  1929  (Guschowa): 

la  ligne  de  partage  de  eaux  entre  les 
bassins  de  la  Drave  au  Nord  et  de  la  Save  au  Sud ; 

de  lä,  vers  le  Nord-Est  et  jusq'ä  la  cote 
1054  (Strojna): 

une  ligne  ä  d^terrainer  sur  le  terrain, 
suivant  d'une  maniere  g^n6rale  la  hmite  Ouest 
du  bassin  de  la  Miess,  en  passant  par  les  cotes 
1558,  2124,  1185; 

de  lä,  vers  le  Nord-Est  jusqu'ä  la  cote 
1522  (Hühner  Kogel): 


Slrtifet  48. 

bes  gegenwärtigen  SSertragc^  tüirb  ent  ^luesfc^u^  au^ 
fieben  SRitgtiebetn  gebilbct,  üon  benen  fünf  burrf) 
bie  aütiertcn  unb  affo^iicrten  §auptmärf)te,  eine^ 
burcf)  bcn  fer6ifd)=froattfd)=Pon)ent(d)en  (Staat  unb 
eine§  bitrc^  Öftcrreld)  ernannt  njerbcn,  um  an  Ort 
nnb  @tcf(e  ben  SSertauf  ber  im  ^rtifet  27  (4.)  bc§ 
IL  %t[k§  (©renken  Öftcrreid)£i)  befc^ricbenert  (^renj- 
linie  feft5ulegen. 

5)ec  fejc^ug  entfrf)cibet  mit  (Stimmenme^V" 
^cit.  ©eine  ©ntfd^eibungen  Jinb  für  bie  S3eteUigten 
binbenb. 

Srrtifet  49. 

^J)ie  (SintoD^ncr  bcg  (5Jebtete§  üon  ^(agenfurt 
werben  nad)  SD^aßgabe  beö  go^öcnben  berufen  werben, 
burc^  5lbftimmung  ben  ©taat  gu  be^eic^nen,  an  ben 
tt)rem  SBunfd^e  natf)  bicfeg  ÖJebiet  angcgüebert 
werben  fott. 

^ie  (^ren^en  be§  (SJebiete^  uon  ^tagenfurt 
finb  fotgenbe: 

^on  ^otc  871,  ungefähr  10  ^itometer  oft- 
norböftüc^  Don  ^tCfad^,  nad)  ©üben  "big  ju  einem 
fünfte  ht§  Saufeg  bcr  ^xau  ungefähr  2  Kilometer 
oberl^alb  ödu  ©t.  äRartin: 

eine  annä^ernb  in  norbfübüdjer  3ftid)tung 
öertaufenbe,  im  ©elänbe  nod)  gu  beftimmenbe 
Sinie ; 

öon  bort  nad^  9^orbweften  big  §u  einem 
fünfte  ungefäi^r  1  Kilometer  füböft(id)  ber  ©ifen- 
bobnbrücfe  über  .  ben  öftlicben  %til  ber  ©c^Ietfe, 
welche  bie  ^rau  ungefähr  6  Kilometer  öftUc^  öon 
^iHoc^  mac^t; 

ber  Sauf  ber  ^rau; 

üon  bort  na^  ©übweften  bt§  jur  fote 
1817  (aJialeftiger): 

'  eine  im  belaube  \\o^  gu  beftimmenbe 
Stnie,  welche  über  ^'ote  666  (^ü(ana)  üertäuft 
unb  bie  ©ifenba^n  gwifi^en  SJ^ateftig  imb  gaat 
fc^neibet;  , 

tjon  bort  nad)  Oftfüboften,  bann  gegen  S^orb^ 
often  big  jur  ^ote  1929  ((5Jufd)owa):| 

bie  SSafferfcfieibe  äwifc^en  beut  g^l^^gebiet 
ber  ^rau  im  9brben  unb  bem  ber  ©aoe  im  ©üben ; 

üon  bort  nad^  9^orboften  big  §ur  ^otc  1054 
(Strojna) :  • 

eine  im  belaube  no^  5U  beftimmenbe 
Sinie,  bie  im  großen  unb  gan^^en  ber  Söeftgrenje 
bcg  glufegebieteg  ber  SDZieg  folgt  unb  über  bie 
^oten  1558,  2124,  1185  oerläuft; 

oon  bort  nac^  S^orboften  big  §ur  ^ote  1522 
(§ü^nerfoge() : 
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une  ligne  ä  d6terminer  sur  le  tcrrain  cou- 
pant  la  Drave  au  Sud  de  Lavamünd; 

de  lä  vers  l'Ouest  et  jusqu'ä  la  cole  842  ä 
im  küometre  Ouest  de  Kasparstein: 

une  ligne  ä  d^terminer  sur  le.  terrain 
passant  au  Nord  de  Lavamünd; 

de  lä,  et  jusqu'ä  la  cote  1899  (Speikkogl): 

la  limite  administrative  Nord-Est  du  district 
de  Völkermarkt; 

de  lä,  v^rs  le  Sud-Ouest  et  jusqu'ä  la 
riviere  Gurk: 

la  limite  administrative  Nord  -  Ouest  du 
district  de  Völkermarkt; 

de  lä,  vers  le  Sud-Ouest  et  jusqu'en  un 
point  de  la  limite  administrative  ä  l'Ouest  de  la 
cote  1075  (Steinbruchkogl): 

une  ligne  ä  d^terminer  sur  le  terrain, 
passant  par  la  cote  1076; 

de  lä,  vers  l'Ouest  et  jusqu'ä  un  point  ä 
clioisir  pres  de  la  cote  725  ä  dix  kilometres 
environ  au  Nord-Ouest  de  Klagenfurt: 

(  la  limite  administrative  entre  les  districts 
de  Saint- Veit  et  de  Klagenfurt; 

de  lä,  jusqu'ä  la  cote  871  qui  a  servi  de 
point  de  d^part  ä  cette  description: 

une  ligne  ä  d^terminer  sur  le  terrain, 
passant  par  les  cotes  815  (Freudenberg),  1045 
(Gallinberg)  et  1069  (Taubenbühel). 

Article  50. 

En  vue  de  l'organisation  d'un  plebiscite, 
la  r^gion  de  Klagenfurt  sera  divis^e  en  deax 
zones:  une  premiere  zone  au  Sud  et  une  seconde 
Zone  au  Nord  d'une  hgne  transversale  dont  la 
description  suit: 

du  point  oü  la  Hmite  occidentale  de  la, 
r^gion  se  d^tache  de  la  Drave  vers  le  Nord  et 
jusqu'en  un^  point  ä  environ  1  kilometre  ä  l'Est 
de  Rosegg  (Saint-Michael) : 

le  cours  de  la  Drave  vers  l'aval; 

de  lä,  vers  le  Nord-Est  et  jusqu'ä  l'exträmite 
Ouest  du  lac  de  Wörth  au  Sud  de  Velden: 
une  ligne  ä  d6terminer  sur  le  terrain; 

de  lä,  vers  l'Est  et  jusqu'au  point  oü  la 
riviere  Glanfurt  sort  du  lac  de  Wörth: 
la  ligne  mediane  de  ce  lac; 

de  lä,  vers  l'Est  jusqu'ä  son  confluent  avec 
la  riviere  Glan: 

le  cours  de  la  Glanfurt  v-ers  l'aval; 


eine  im  ^etönbe  noc^  gu  beftimntenbe  Sinie, 
tüeld;e  bie  2)rau  fübüd^  öon  Saüamünb  fd)neibet; 

üon  bort  nad)  5Befien  bi^  gur  ^ote  842 
1  ^loTiieter  lüeftlic^  öom  tafparftein: 

eine  im  (Selänbe  noc^  beftimmenbe  ßinie, 
ttjetd^e  ttörblic^  öon  Satjamünb  oerläuft; 

bon  bort  big  gur  ^ote  1899  (©peiff ogel) : 

bie  S^orboftgrenge  be§  politifcf)en  SBegirfeg 
mitcxmaxtt; 

üon  bort  na(^  (Sübtocften  big  gum  giuffe 

®urf: 

bie  S^orbmeftgrenge  beg  :|)oHtifc^en  S5egirfe0 

öon  bort  nad)  ©übioeften  big  gu  einem 
fünfte  bcr  politifdien  ©renge  mefttid^  ber  ^ote  1075 
(Stein  brucbfoQcl): 

eine  im  (^etönbe  noc^  gu  beftimmenbe  Siitie, 
toeld^e  über  bie  ^ote  1076  öerläuft; 

t)on  bort  nad)  SSeften  big  gu  einem  in  ber 
$Rä^e  ber  ^ote  725  ungefäljr  10  Kilometer  norb* 
meftlid)  t)on  ^(agenfurt  gu  ttjä^tenbcn  ^un!t: 

bie  Brenge  gmifdjen  ben  politifd)en  Söegirfen 
@t.  ^eit  nnb  ^lagenfurt; 

oon  bort  big  gnr  ^ote  871,  toetd^e  ben  3lug- 
ganggpunft  biefer  Söefc^reibnng  gebttbet  !)at: 

eine  im  ©ctänbe  noc^  gu  beftimmenbe  Öinie^. 
bie  über  bie  ^oten  815  (greiibenberg),  1045 
((SJallinberg)  nnb  1069  (2:aubenbü^el)  tjerlöuft. 


5lrttfe(  50. 

3nm  Shjedc  ber  SSeranftnItung  einer  SSolfg« 
abftimnumg  njirb  bag  (SJebiet  öon  ^tagcnfnrt  in  gmei 
3oncn  geteilt:  eine  erfte  3one  im  ©üben  nnb  eine 
gmeite  nörbli(^  einer  Ouerünie,  bcren  SSerlauf  im 
folgenben  bargefteHt  tüixh: 

5ßon  bem  fünfte,  tüo  bie  SBeftgrenge  beg 
©ebieteg  t)on  ber  ^rau  mä)  D^orben  obgmeigt,. 
big  gn  einem  fünfte  ungcfä{)r  1  Kilometer  öftü^ 
oon  3ftofcgg  (©t.  TOdjael): 

ber  Sauf  ber  ^rau  abnjörtg; 

t)on  ba  nad)  ^Rorboflcn  big  gum  SIBeftenbe 
beg  SSörtiierfceg  fübüc^  oon  SSelben: 

eine  im  ©elänbe  norf)  gu  beftimmenbe  Sinie; 

tjon  bort  nad^  Dften  big  gu  bem  fünfte,  m 
ber  g(u6  (S)Ianfurt  ben  Sßörtl^erfee  üerlägt: 
bie  SJ^ittetünie  biefcg  @eeg; 

oon  bort  nac^  Dftcn  big  gu  t^rem  3ufammen= 
f(u6  mit  bem  gluffe  ©tan: 

ber  Sauf  ber  ©tanfnrt  ahtüäxtß] 
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puis  vers  l'Est  jusqu'ii  son  confluent  avec 
la  Gurk:^ 

le  cours  de  la  Glan  vers  l'aval; 

de  lä,  vers  le  Nord-Est  jusqu'au  point  oü 
la  limite  Nord  de  la  region  de  Klagenfurt  coupe 
la  riviere  Gurk: 

le  cours  de  la  Gurk. 

La  r6gion  de  Klagenfurt  sera  soumise  au 
eontröle  d'une  Gommission  chargöe  d'y  preparer 
le  plebiscite  et  d'en  assurer  Fadministration  ini- 
partiale.  Gette  Gommission  sera  compos^e  comrne 
suit:  quatre  membres  nomm^s  respectivement 
par  les  Etats-Unis,  la  Grand-Bretagne,  la  France 
et  ritalie,  un  par  l'Autriche,  un  par  l'Etat 
serbe-croate-slovene ;  le  membre  autrichien  ne 
participera  aux  dölib^rations  de  la  Gommission 
que  qiiand  ces  delibörations  concerneront  la  se- 
conde  zone,  le  membre  serbe-croate-slovene  n'y 
participera  que  quand  elles  concerneront  la  pre- 
raiere  zone.  Les  decisions  de  la  Gommission 
seront  prises  ä  la  majojite  des  voix. 

.  La  seconde  zone  sera  occupee  par  les 
Iroupes  autrichiennes  et  administröe  suivant  les 
regles  g^nörales  de  la  leglslation  autrichienne. 

La  premiere  zone  sera  occupee  par  les 
troupes  de  l'Etat  serbo-croate-slovene  et  admini- 
str^e  suivant  les  regles  g^n^rales  de  la  l^gislation 
de  cet  Etat. 

Dans  les  deux  zones,  les  troupes,  tant 
autrichiennes  que  serbes-croates-slovenes,  devront 
etre  reduites  ä  l'effectif  que  la  Gommission  jugera 
n^cessaire  pour  la  preservation  de  l'ordre,  et  elles 
assureront  Texecution  de  leur  mission  sous  le  eontröle 
de  ladite  Gommission.  Ges  troupes  devront  etre 
remplacees  aussi  rapidement  que  possible  par 
une  force  de  police  recrutee  sui-  les  lieux. 

La  Gommission  sera  charg^e  d'organiser  le 
vote  et  de  prendre  toutes  les  mesures  qu'elle 
jugera  n^cessaires  pour  en  assurer  la  libert^,  la 
sinc6rit6  et  le  secret. 

Dans  la  premiere  zone  le  plebiscite  aura 
lieu  dans  les  trois  mois  qui  suivront  la  mise  en 
vigueur  du  präsent  Trait6  et  ä  une  date  fixee 
par  la  Gommission. 

Si  le  vote  est  en  faveur  de  l'Etat  serbe- 
croate-slovene,  im  plebiscite  aura  lieu  dans  la 
seconde  zone  dans  les  trois  semaines  qui  suivront 
la  Promulgation  des  resultats  du  plebiscite  de 
la  premiere  zone  et  ä  uno  date  fixee  par  la 
Gommission. 


bann  md)  Often  6i§  511  iljrem  3uf<^^t^«if»= 
ftug  mit  ber  @urf: 

ber  Sauf  ber  @(an  abtüärtg; 

Don  bort  md)  9^orboften  bi^  ^um  @ci)uitt^ 
fünfte  ber  5Jbrbgren5e  be^  ©cbteteg  öou  ^Tagenfurt 
mit  ber  ©iirf: 

ber  Sauf  ber  ^nxt 

5)ag  Gebiet  Dou  ^tagcnfurt  ^Dirb  ber  ^2Cuf^ 
fielet  eine§  5(u§fc{)uffe§  unterworfen,  njclc^er  Ocauf= 
tragt  ift,  bortfetbft  bie  SSotf^abftinimung  üor5U- 
bereiten  unb  eine  uitpartetifcfje  ^crmaltung  jic^er^ 
jiiftellen.  tiefer  5lu^fc^u§  fe^t  fid)  folgenber- 
niaBeu  äufammen:  oier  STcitgtieber  njerben  oon  ben 
bereinigten  (Staaten,  ©roPritannien,  ^^anfreicf)  unb 
Stalicn,  je  ein  SOZitgüeb  öon  öfterreic^  unb  bem 
ferbifrf)'!roatifc!)=fbn3entfc6eu  Btaatt  ernannt,  ^as 
öfterreirf)ifd)e  SO^itgtieb  nimmt  an  ben  SSeratungen 
be§  5lu§{d)uffcy  nur  kxi,  mmx  fie  bie  jttieite  S^nt 
betreffen;  ba§  ferbifcf)=froatifc^-floioenifcf)e  TOgtieb 
nimmt  nur  bann  baran  teif,  mcnn  fie  bie  erfte 
3one  betreffen,  ^er  ^lugfc^ug  entfdjeibet  mit  Stimmen^ 
mcl^rl^eit. 

S)ie  ämeite  3one  n^irb  Oon  ben  öfterreid}ifc§en 
Gruppen  befe^t  unb  nac^  ben  allgemeinen  Se- 
ftimmungen  ber  öfterreidjifc^cn  (5)efe|gebung  Oer* 
njattet. 

^ie  erfte  ^one  imrb  oon  ben  Gruppen  bes 
ferbifcf)=froattfcf|*f(Dmenifdien  (Btaatt§  befe^t  unb  nacf> 
ben  allgemeinen  S3eftimmungen  ber  (^efe^gebung 
biefeiS  Staate^  öermaltct. 

3n  beiben  Qonm  finb  fomo:^!  bie  i3fter= 
reid^if(f)en  lüie  bie  ferbif(^  =  froatifd^  =  fIott)eni]c^en 
Xruppcn  auf  ben  ©tanb  ^erabjufe^en,  ben  ber 
^u^f(^u6  für  notmenbig  erachtet,  um  bie  Crbnung 
aufredet  5U  erhalten;  fie  vfic^ern  bie  ^ur(^fü!)rung 
i^rer  Aufgabe  unter  5(ufficE)t  beg  genannten  ^uä- 
fd^uffe^.  ®iefe  Struppen  finb  fo  fcf)nett  nur 
möglid)  burc^  ^oti^eifräfte,  meiere  an  Drt  unb 
©teile  au§ge!)oben  merbcn,  5U  erfe^en. 

^er  5(ugfd;uf]  hjirb  beauftragt,  bie  5lb^ 
ftimmung  5U  üeranftatten  unb  aHc  ä)^o6naI)men  5U 
treffen,  bie  er  jur  ©id^erung  einer  freien,  unbeein* 
flutten  unb  geheimen  Stimmenabgabe  für  not* 
menbig  erachtet. 

3n  ber  erften  Sont  tvixh  bie  3SoIf^abftimmnng 
innerhalb  breier  SO^onate  nad)  bem  ^n^^^afttreten  be§ 
gegenwärtigen  SSertrage^  unb  5U  einem  t)om 
fc^nfs  feflgefe^ten  ä^ii^P"^^^^  ftattfinbcn. 

%äUt  bie  5lbftimniung  gugunften  be§  ferbifc^- 
froatifcf)'f(omenifd)en  (Staate^  an§,  fo  loirb  in  ber 
gmeiten^one  eine  SSoIföabftimmung  — innert)alb  üon 
brei  SBodien  nad^  ^unbmad)ung  be»  (Srgebniffe^  ber 
S3otfäabftinimung  in  ber  erften  3one  unb  5U  einem 
00m  ^lu^fc^uffe  feftgefet^ten  ä^itpunft  —  ftattfinben/ 
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Si,  au  conlraire  Ic  vote  daiis  la  premierc 
Zone  est  en  faveiir  de  rAutriche,  il  ne  sera  pro- 
c^d6  ä  aiiCLin  plöbiscite  dans  la  seconde  zone  et 
Tensemble  de  la  r^gioii  restera  d^finitivement 
sous  la  soiivorainetö  autiichienne. 

*Le  droit  de  suffragc  scra  accordö  ä  toute 
personnc,  sans  distinction  de  sexc,  satisfaisant 
aux  coiiditions  suivantes: 

a)  Avoir  20  ans  revoliis  a  la  datc  du 
vicr  1919; 

h)  Axow  au  1^''"  janvier  1919  sa  r^sidence  habi- 
tuelle dans  la  zone  soumise   au  pl6biscite; 

r)  Etrc  ne  dans  ladite  zone,  ou  y  avOir,  de- 
puis  une  date  antörieure  au  1*^^  janvier 
1912,  sa  residence  habituelle  ou  l'indig^nat 
-  (pertinenza). 

Le  resuUat  du  vote  sera  d6termin6  d'apres  la 
majorit^  de?  voix  dans  Fensemble  de  chaque  zone. 

A  la  clöture  de  chaque  vote,  le  rösultat  en 
.sera  communiqu6  par  la  Gommission  aux  Princi- 
pales  Puissances  alli^es  et  associees,  en  meme 
temps  qu'un  rapport  dötaill^  sur  les  Operations 
du  vote  et  sera  proclam^. 

Si  le  vote  est  en  faveur  de  l'incorporation 
soit  de  la  premiere  zone,  soit  des  deux  zones, 
ä  l'Etat  serbe-croate-slovene,  FAutriche  declare, 
en  ce  qui  la  concerne,  des  a  präsent  renoncer 
en  faveur  de  l'Etat  serbe-croate-slovene  et  dans 
la  mesure  correspondante  au  resultat  du  vote 
tous  droits  et  titres  sur  ces  territoires.  Apres 
entente  avec  la  Gommission,  le  Gouvernement 
serbe-croate-slovene  aura  la  facultö  d'ötablir  son 
autorite    ä   titre    d(§finitif   sur  lesdits  territoires. 

Si  le  vote  est  en  faveur  de  l'Autriche  dans 
la  premiere  ou  dans  la  seconde  zone,  le  Gou- 
vernement autrjchien,  apres  entente  avec  la  Gom- 
mission, aura  la  facult^  de  yetablir  son  autoritö, 
a  titre  d^finitif,  sur  tout  le  territoire  de  la  r^gion 
de  Klagenfurt  ou  dans  la  seconde  zone,  suivant 
le  cas. 

D6s  que  TAdministration  du  pays  aura  et6 
ainsi  assuree^  soit  par  l'Etal  serbe-croate-slovene, 
soit  par  l'Autriche,  selon  le  cas,  les  pouvoirs  de 
la  Gommission  prendront  fm. 

Les  d^penses  de  la  Gommission  seront 
supportdes  moitie  par^  l'Autriche  et  moid^  par 
TEtat  serbe-croate-slovene. 

Article  51. 

L'Etat  serbe-croate-slovene  accepte,  en  en 
agr^ant  l'insertion  dans  un  Trait6  avec  les  Prin- 
cipales  Puissances  alliees  et  associees,  les  dispo- 
^itions   que   ces  Puissances  Jugeront  n^cessaires 


gäf(t  l^ingegcn  bie  5lbfltnimung  in  her  erften 
3onc  gugunften  Öfterreic^§  auö,  fo  toirb  in  bei 
giöctteu  3one  511  feiner  5SoIf  ^abftimmung  me^r  gef  rfjrlttcn 
iDerben  nnb  ba5  gefamte  (55e6ict  mirb  enbgültig  unter 
öfterreic^ifd^er  ©taat^gehjalt  bleiben' 

©timmbered)tigt  i[t  jebe  ^crfon  ol^nc  Unter* 
fd)ieb  be§  (SJefd)Iedjte§,  bte  ben  nadiftc^enben  Sc 
bingungen  genügt: 

a)  iiDÜenbeteg  20.  Seben§ja^)r  am  1.  Sänner 
1919; 

b)  ftänbiger  2öo:§n(i^  am  1.  Sänner  1919  in 
ber  3one,  in  bcr  bic  S5oI!^abftimmung  ftattfinbet; 

c)  Geburt  in  ber  genannten  Qm\t  ober  feit 
tnenigfteng  1.  Sänner  1912  ftänbiger  SBo^nfife 
ober  Suftänbigfeit  bortfelbft. 

3)a§^bftimmung§ergebnt§  mirb  burd}6timmen=' 
ute:^r!^eit  in  einer  jeben  S^ne  atö  langes  genommen 
beftimmt. 

S^iadf)  @d;Iug  jeber  Slbptmmung  teilt  ber 
§Iu0f(J^u6  i^r  (Ergebnis  ben  aüiierten  unb  affo5t- 
ierten  Hauptmächten  gteic^geitig  mit  einem  ein- 
ge!)enben  Seri(^t  über  bie  S^orgönge  ber  S(b^ 
ftimmung  mit  nnb  mac^t  e§  funb. 

Sautet  ba^  ^Ibfttmmung^ergebni^  auf  (5inüer= 
Icibung,  fei  cg  ber  erften  ober  bcr  beiben  Sonen  in 
beri  ferbifd^»froQttfch=f(omenifd)en  ©taat,  fo  öer^id^tet 
Öfterreich,  fomeit  e§  in  Setrad^t  !ommt,  fc^on  je^t 
gugunften  be§  ferbifch'froatifcf}*fIoiüenifd}en  @taote^ 
in  bem  5ln§mag,  ba§  bem  5lbftimmunggergebniä 
entft)ridht,  auf  äffe  fRcc^te  unb  ^Inf^^rüc^e  ouf  biefe 
(gebiete.  $Jlad)  (Slnt)ernel)men  mit  bem  ^luSfc^uffe  ift 
bann  bie  ferbifch^froatifch-f^oiüenifche  Sflegienmg  bc^ 
recl)tigt,  itjre  ©taatlgeujatt  enbgültig  auf  biefe  ^= 
biete  5U  erftrecfen. 

gäüt  bic  5lbftimmung  in  ber  erften  ober  in 
ber  gtüciten  gugunflen  Öfterreid^g  au§,  fo  ift 
bie  öfterreic{)if(i)e  Sftegierung  nach  ©inoernehmen  mit 
bem  5lu§fchu6  berechtigt,  ihre  (SJeföalt  n)ieber  enb= 
gültig  über  ba§  ganje  (IJebiet  uon  ^tagenfurt  ober 
nur  über  bic  gleite  3one  berfetben  ju  erftreden. 

©obalb  bie  SSermaltung  bc0  ßanbe^  auf  biefe 
5trt  je  nachbcm,  fei  e^  burch  ben  ferbifd)»froatifch* 
ftonjcnifchcn  ^taai  ober  burd)  Öflerretdh,  ficher* 
gefteHt  ift,  erlöfchen  bie  S3efugniffe  be^  5(uafchuffe§. 

S)ie  Soften  bcg  5{u§f^uffeg  luerben  ^ur  §älftc 
bom  öfterreichifchen,  gur  $älfte  Dom  ferbifch=!roatifdh^ 
fIott)emfd)en  ^imi  getragen. 

$trtifel  51. 

3)er  fcrbifch=frDatifch=f(Dtt)enifd)e  ^iaai  ift  ba«= 
mit  eintjcrftanben,  bag  bie  alliierten  unb  affosiiertc« 
Hauptmächte  in  einem  mit  i^m  5U  fchüegenben  SUer^ 
trage  bie  Söefttmmungen  aufnehmen,  bie  fie  ^nm 
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pour  prot(5ger  dans  l'Etat  scrbe-croate-sloveiie  ies 
intörets  des  habitants  qui  difförent  de  la  majorit6 
de  la  populatioi  par  la  race,  la  larigiie  oii  la 
religion. 

L'Etat  serbo-croatc-sloveiic  agrce  egalemeiit 
i'insertion  dans  un  Trait6  avec  les  Principales 
Puissances  alliees  et  associöes  des  dispositioris  quo 
cos  Paissances  jugeroiit  nöcessaires  pour  proLöger 
la  libert^  du  transit  et  un  rögiuKi  öquitable  pour 
ie  corainerce  des  autres  nations. 


Article  52- 

La  Proportion  et  la  nature  des  cliarges 
financieres  de  l'ancien  euipiic  d'Autriche  quo 
l'Etat  serbe-croate-slovene  aura  a  supporter  ou 
raison  du  territoire  place  sous  sa  souverainete, 
^seront  fixees  conform6ment  a  l'article  203  de  la 
Partie  IX  (Glauses  financieres)  du  present  Traite. 

Des  Conventions  uMrieures  regleront  toutes 
questions  qui  ne  seraient  pas  rögl^es  par  le  präsent 
Traitö  et  que  pourrait  faire  naitre  la  cession 
dudit  territoire. 

Section  III. 

Etat  Tcheco-Slovaque. 

Article  53. 

^L'Autriche  reconnatt,  conime  l'ont  d6ja  fait  les 
Puissances  alliöes  et  associöes,  rentiere  indöpen- 
dance  de  l'Etat  tch^co-slovaque,  qui  comprendra 
le  territoire  autonome  des  Ruthenes  au  Sud  des 
Garpathes. 

Article  54. 

L'Autriche  renonce,  en  ce  qui  la  concerne, 
en  faveur  de  l'fitat  tchöco  slovaque,  ä  tous  droits 
et  titres  sur  les  territoires  de  l'ancienne  monarchie 
austro-hongroise,  situ  es  au-dela  des  frontieres  de 
l'Autriche,  telles  qu'elles  sont  fixees  ä  Tarticle  27 
de  la  Partie  II  (Fronteres  de  TAutriche)  et 
reconnus  en ,  conformit^  de  präsent  Traite  comme 
faisant  partie  de  l'Etat  tch6co-slövaque. 

Article  55. 

Une  Gommission  compos^e  dt)  sept  niem- 
bres,  dont  cinq  seront  nommes  par  les  Pi'inci- 
pales  Puissances  alliees  et  associöes,  un  par 
l'Etat  tchöco-slovaque  et  un  par  rAutriche,  sera 
constitu^e  dans  les  quinze  jours  qui  suivront  la 
mise  en  vigueur  du  prösent  Traite  pour  fixer 
sur  place  le  trac6  de  la  ligne  frontiere  d^crite  a 
l'article  27—6°  de  la  Partie  Ii  (Frontieres  de  l'Au- 
triclie)  du  präsent  Traite. 


6cl)u^e  bcr  Sntcreffcit  bcc  iiationateu,  fprac^üc^cu  unb 
rettgiofen  a}Jinbed)citcn  im  {crbifd;^froatl)d)-l'(Diue' 
uif(i)eu  (Staate  für  notiDeribig  erachten  luiij  Qcuefjmicjt 
barnit  biefc  53cft{minun(jen. 

%\x^  ift  ber  fecOifd)'fcoati{c^4(ott)c;ufrf)e  Staat 
bamit  clnüerftaubcn,  bajs  bie  alHierteu  uub  a^fo^i^ 
iertcn  -^auptmädjtc  in  einen  mit  \^\\\  jn  jcfjlicßonbcn 
SScrtrag  bie  ^c[timmungcn  au{ne()nu'n,  bie  jie  ^ur 
(Si(ä)erung  ber  freien  ^urrf)fu{)r  unb  einer  gerec^^cn 
Siegelung  bcö  §anbe(^üeifc^r§  ber  anbcrcn  %'t\.\zx 
für  notiücnbig  erad)ten. 

Slrtifel  52. 

Umfang  nnb  2(rt  ber  finanzierten  Saften  beö 
ehemaligen  ^'aifertum^  Öfterreicl);  bie  ber  ferbifd)- 
früatifc{)^ffDmcnifd)c  '^io^o^i  mit  Ütüdiic^t  auf  ba^S  unter 
feine  Staatögeiualt  gefteHte  ®ebiet  .5U  ü6ernef)nica 
t)at,  löerben  nad)  Hrtifel  203,  IX,  (^indn^tefft 
Seftimmungcn)  be^3  gegcmDörtigen  SScrtrage^  fcftgefe^t. 

5(Iie  nic^t  burc^  ben  gegenwärtigen  ißertrajg 
geregelten  %xOi^z\\,  bie  fid)  au§  ber  ^Ibtretung  beB 
begeic^neten  ©ebiete^  ergeben,  werben  in  f|>äteren 
Übereinfommcn  geregelt. 

Jlbfxijnitt  III. 

5(tttfel  53. 

Öfterreic^  erfcnnt,  mie  e3  bereite  bie  alliierten 
unb  affo^iierten  SlMc^te  getan  l)aben,  bie  üollftänbijg? 
Unab^ängigfett  ber  ^^fd)ec5o=@loiüafei  an,  bie  ba? 
autonome  ©ebiet  ber  3f?utl)enen  füblic^  ber  ^'arpat^en 
mit  einbegreift. 

5lrtifel  54. 

Öfterreic^  üer5td)tet  für  fein  Seil  jugunften 
ber  3:frf)ed)o-©loioafei  nuf  alle  9fJerf)tc  unb  ^n-- 
fprüc^e  auf  bie  CSJebiete  ber  ehemaligen  ijfterreichifc^^ 
ungarifc^sii  ä)^onar(f)ie,,btc  jenfeitS  ber  ^ren^en  Öfter^ 
reiche,  wie  fie  in  toifel  27  beö  II.  3:eile§  (fifterreiij^ 
©renjen)  feftgefe^t  finb,  liegen  unb  gemä§  bcm 
gegenwärtigen  SS  ertrag  alö  Steile  ber  ^fcfje^ 
©lowafei  anerfanttt  fiub. 

%xX\it\  55. 

©in  ^lu^Sfc^uß  üon  fieben  9)titgliebern^  Don 
beuen  fünf  burc^  bie  alliierten  unb  affojiierten 
^auptmäcbte,  eines  burd)  bie  2fcl)ccho-©lowa!ei  iiub 
eine^  oon  Öftcrreic^  ernannt  werten,  tritt  binnen 
gwei  SSoc^en  nacf)  3nfrafttreten  beS  gegenwärtiijea 
53ettrage§  ^ufammen,  um  ben  3^erlauf  ber  im 
3lrti!el  27  (6),  II.  (Öfterrcic^^S  (5)ren5enj  brä 
gegenwärtigen  SSertrageö  befcfiriebenen  ^ren^linie  ai> 
Ort  unb  (Steüe  feftjntcgcn. 
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Les  decisions  de  la  Commission  seiont 
prises  ä  la  majorite  des  voix  et  seront  obligatoires 
pour  les  parties  int^resst^es. 

Article  56. 

L'Etat  tch^co-slovaque  s'engage  ä  n'^lever 
aucun  ouvrage  militaire  sur  la  partie  de  son 
lerritoire  qui  est  situ^e  sur  la  rive  droite  du 
Danube  au  sud  de  Bratislava  (Proshourg). 

*         Article  57 

L'Etat  tchöco-slovaque  accepte,  en  agr^ant 
rinsertion  dans  un  Traitö  avec  les  Principales 
Puissances  alliöes  et  associees  les  dispositions 
que  ces  Puissances  jugcront  n^cessaires  pour 
proteger  en  Tcheco-Slovaquie  les  int^rets  des 
habitants  qui  different  de  la  majorite  de  la 
Population  par  la  race,  la  langue  ou  la  religion. 

L'Etat  tch^co-slovaque  agräe  6galement 
rinsertion  dans  un  Traitö  avec  -les  Principales 
Puissances  aliiöes  et  associees  des  dispositions 
que  ces  Puissances  jugeront  n6cessaires  pour 
protöger  la  libert6  du  transit  et  un  regime 
^quitable   pour  le   commerce  des  autres  nations. 

Article  58. 

La  Proportion  et  la  nature  des  charges 
financieres  de  l'ancien  empire  d'Autriche,  que  l'Etat 
tch^co-slovaque  aura  ä  supporter  en  raison  du 
territoire  plac6  sous  sa  souverainetö,  seront  fixees 
conformemetjt  ä  l'article  203  de  la  Partie  IX 
(Glauses  financieres)  du  präsent  Traite. 

Des  Conventions  ultörieures  regleront  toutes 
questions,  qui  ne  seraient  pas  rägl^es  par  le 
präsent  Traite  et  que  pourrait  faire  naitre  la 
cession  dudit  territoire. 

Section  IV. 
Rouinanie. 

Article  59. 

L'Autriche  renonce  en  ce  'qui  la  concerne, 
en  faveur  de  la  Roumanie,  ä  tou^  droits  et  titres 
sur  la  partie  de  l'ancien  duch6  de  Bukovine  com- 
prise.  en  deqk  dps  frontieres  de  la  Roumanie, 
telles  qu'elles  seront  uit^rieurement  fix6es  par  les 
Principales  Puissances  allj^es  et  associees. 

Article  60.  • 

..  La  Roumanie  adli^rc  ä  l'insertion  dans  un 
*Trait6  avec  les  Principales  Puissances  alli^es  et  as- 
sociees des  dispositions  que  ces  Puissances  jugeront 


2)teicr  5Iiiefd)ufi  cnt[cf)cibet  mit  (Stinmicu^ 
mct)rl)eit.  (Seine  @in{d;cibunöcn  finb  für  bte  S3e= 
tctiigteu  biubenb»: 

%xt\M  56. 

^te  5l)rf)ed)o^©!oix)afei  Dcrpfttdjtet  Jic^,  auf 
bem  ^eil  t^^rcö  (55cbiete»,  bcr  auf  bcm  rcd)tcn 
^oiiauiifer  fübtid]  53rati«küa  (?^rcBburg)  i^deQcn  ift, 
feine  milttärifdjcn  23erfe  511  erridt)ten. 

5Irti!et  57.  ■ 

^ie  2;fd}cd)0^6(ün)afei  ift  bamit  etuüerftanben^ 
bag  bte  aÜiierleu  luib  nffo^iierten  §auptniäcf)te  in 
einem  mit  t^^r  gu  f(^|tielsenben  '^ertrag  bie  SSeftim- 
mnußen  aufnehmen,  bie  fie  ^nni  ©d)u<^e  bet 
Sntereffcn  ter  nationalen,  fprad)Ud)cn  unb  rciigiöfen 
^Dünberf)eiten  in  ber  2^fd)ecf)0=©Iomafci  füi*  not- 
tt)enbig  eracfjten  unb  geneJjmigt  bamit  btcfe  ^8^' 
ftimmunpen. 

5lnc^  ift  bie  !Jfd)ed)o--@Ioh)afet  bamit  ein^ 
t)crftanbcn,  baß  bie  aÜiierten  nnb  affp5iierlen  ^aupt- 
mächte  in  einen  mit  tl^r  5U  fc^Iießenben  Vertrag  bte  S5e= 
ftimninngen  aufnet)men,  bie  jic  5ur  Sidjetung  ber  freien 
2)urrf)fu^r  nnb  einer  gered)ten  Siegelnng  bc^  §anbe(^=^ 
Decfel)r^3  ber  anberen  fSbitn  für  notmenbig  erad)teu. 

^irtifel  58. 

Umfang  nnb  ^rt  bcr  finan5tetten  Saften  be§ 
ehemaligen  ^aifertumö  Dft-crreid),  bie  bie  Xfc^edjo- 
@Iomafet  mit  S^ücffidjt  auf  bao  unter  ifjre  ©taatö^ 
gemalt  fallenbe  ©ebiet  ,yi  nbernet)men  ^at,  merben 
nac^  5(rtifel  203  be§  IX.  ^eiteö  (gingn^iette  Öe- 
fttmmnngen)  be^  gegeniüärtigen  ^ertrage^  feügefet^t. 

WÜe  nicf)t  burc^  ben  gegenmärtigen  SSertrag 
geregelten  fragen,  bie  fid)  anö  ber  5lbtrelung  be§ 
be5eid)neten  ®ebiete€  ergeben,  merben  in  fpäteren 
Übereinfommen  geregelt. 

Jlbfrfjlütt  IV. 

.  5{rtifel  59. 

Öfterreid)  üer5icf)tet  für  fein  ^ett  jngnnften 
3Rumänien^  ouf  alle  Siedite  nnb  ^Infprüc^e  auf  ben 
biegfeit^  ber  (SJrenjen  ^lumänien^,  mie  fie  fpäter  nodj 
bnrc^  bie  alliierten  imb  affo^iierten  |)anptmä(^te 
merbcn  feftgefet^t  merbcn,  gelegenen  Steil  be^  e(ie' 
maligen  ^eräogtnmä  SBufijmina. 

§lrtifct  60. 

Ülnniänien  fttmmt  §n,  bag  in  einen  Vertrag 
mit  ben  oHiierteu  unb  affogiierten  C^an^tmäc^tcn 
^eftimmnngen  aufgenommen  merben,  bie  biefe  2J^äd;le 


n^cessaires  pour  prot^ger  en  Roumauie  les  intörtits 
des  habitants  qui  different  de  la  majorite  de  la 
Population  par  la  race,  la  langue  ou  la  religion. 

La  Roumanie  adhäre  egalement  ä  rinserüon 
dans  un  Traitö  avcc  les  Principales  Püissances  alli^ey 
et  assocides  des  dispositions  qüe  ces  Püissances 
jugeront  n^cessaires  pour  proteger  la  libertö  du 
transit  et  un  regime  6qui table  pour  le  commerce 
des  autres  nations' 

Article  61. 

La  Proportion  et  la  nature  des  charges 
fmancieres  de  Tancien  empire  d'Autriche  que  la 
Roumanie  aura  a  supporter  en  raison  du  territoire 
placö  sous  sa  souvcrainet^,  seront  fix^es  conform6- 
ment  ä  Ü'article  203  de  la  Partie  IX  (Glauses 
linancieres)  du  präsent  Traitö. 

Des  Conventions  ult6rieures  rögieront  toutes 
questions  qui  ne  seraient  pas  röglöes  par  le 
präsent  Traitö  et  que  pourrait  faire  naitre  la 
cession  dudit  territoire. 

Section  V. 

Protection  des  Minorites. 

Article  62. 

L'Autriche  s'engage  ä  ce  que  les  stipulations 
contenues  dans  la  präsente  Section  soient  recon- 
nues  comme  lois  fondamentales,  ä  ce  qu'aucune  loi, 
aucun  r^glement  ni  aucune  action  officielle  ne 
soient  en  contradiction  ou  en  Opposition  avec  ces 
stipulations  et  ä  ce  qu'aucune  loi,  aucun  regle- 
ment  ni  aucune  action  officielle  ne  pr^valent 
contre  elles. 

Article  63. 

L'Autriche  s'engage  ti.  accorder  ä  tous  les  habi- 
tants de  l'Autriche  pleine  et  entiere  protection  de  leur 
vie  et  de  leur  liberte  sans  distinction  de  naissance, 
de  nationalite,  de  langage,  de  race  ou  de  religion. 

Tous  les  habitants  de  l'Autriche  auront  droit 
au  libre  exercice,  tant  public  que  prive,  de  toute 
foi,  rehgion  ou  croyance,  dont  la  pratique  ne  sera 
pas  incompatible  avec  l'ordre  public  et  les  bonnes 
mceurs. 

Article  64. 

L'Autriche  reconnait  comme  ressortissants 
autrichiens,  de  plein  droit  et  sans  aucune  for- 
maht^,  toutes  les  personnes  ayant  l'indig^nat 
(pertinenxa)  sur  le  territoire  autrichien  ä  la  date 
de  la  mise  en  vigueur  du  präsent  Traite  et  qui 
ne  sont  pas  ressortissants  d'un  aute  fitat. 
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äum  ©c^u^e  bec  3"tereffcn  bcr  nationalen,  fprac^- 
ticl^cn  unb  rctigiöfcn  S)cinbcrl)eiten  in  9iumäuien  für 
nötmenbig  crad;ten. 

S^nmämen  flhnmt  ebenfo  ju,  bafj  in,  einen 
SSeitracj  mit  ben  atliiertcn  unb  äff  optierten  $au)3t* 
mäd)ten  58eftininuin(,]cn  auföcnonuncn  luerbcn,  bie 
fie  5ur  ©idjerung  ber  freien  '5)nrc^fu^r  unb  einer 
gerechten  Siegelung  beg  §anbe(^t)crtct)rg  ber  anberen 
SSölfer  für  notmenbig  eracf)ten. 

^rtifel  61. 

Umfang  unb  §(rt  ber  finan^telleii  iiaften  beg 
et)emaligen  ^aifertumä  Öfterreic^,  bte  9^iiniänicn  mit 
9^üd(id)t  auf  bag  unter  feine  (Staatcc^emalt  fatlcnbe 
(55ebiet  §u  übemet)men  Ijat,  itjerben  nad)  ^rtifel  203 
bei3  IX.  %dU^  (ginan^ielle  SBeftimnuiugen)  beg 
gegenmärtigcn  SSertrage^  feftge(e^t. 

OTe  nidjt  burc^/^cn  gegenwärtigen  SSertrag 
geregelten  gragen,  bte  fid)  aus  ber  Abtretung  be^ 
begeic^neten  ©ebteteg  ergeben,  toerben  in  fpateren 
Übereinfomnicn  geregelt. 

%xi\U\  62. 

Öperreid)  tjerpfli^tct  fid},  bag  bie  im  gegen* 
tüärtigen  ^bfc^nltt  tni^^alitwtw  ^eftinimungen  alä 
(5^runbgefe^e  anerfannt  tüerbcn,  bog  fein  (2Jefe^, 
feine  ^erorbnung  unb  feine  amtltd^e  |)anblung  mit 
btefeu  S5eftimmungen  im  SBtberfpruc^  ober  ©egen^» 
faj  fte^e  unb  bag  fein  ©eic^,  feine  SSerorbnung 
unb  feine  amtliche  §anblung  me^r  geUe  atö  jene. 

5lrtifel  63. 

Öfterretd)  üerpftic^tet  fld^,  aßen  ©intoo^nern 
Öfterreidjg  ofine  Unterfdjicb  ber  ©eburt,  ^iac^X^^^ 
augefjörigfeit,  ©pradje,  Slaffe  ober  SfJeligiou  üoUen  unb 
gangen  ©c^n^  t)on  Seben  unb  grei^eit  gu  gemä^ren. 

Me  ©inmo^ner  £)fierreirf)§  ^aben  ba^  ?Rec^t, 
öffentlid)  ober  ^riöat  jebe  5lrt  Glauben,  3ieUgiün 
ober  SBefenntni^  frei  ju  üben,  fofcru  bereu  Übung 
uic^t  mit  ber  öffentlid)€u  Drbnung  ober  mit  ben 
guten  ©itten  untiereiubar  iff. 

^rtifet  64. 

Dfterreid)  erfcnut  t}on  SRedftä  ivegcn  unb 
o^ne  irgenbetne  görmlic^fcit  at^3  öflcrretd)ifc§e 
©taat^angcfjörige  alle  ^erfoncn  an,  bie  jur  Qni 
be^  3n^f^fttt^cten§  beö  gegenmärtigen  ^ßertrageö  baö 
§eimatrec^t  (pertinenza)  auf  bem  öfterrei^ifc^en 
(Staatsgebiete  befi^en  unb  ntd)t  ^Ingel^örige  eine^ 
I  anberen  ©taateS  finb. 
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Article  65. 

La  nationalite  aiitrichienne  sera  acquise  de 
plein  droit,  par  le  seul  fait  de  la  naissance  sur 
le  territoire  autricliien,  ä  toiUe  personne  ne  pou- 
vant  se  pr^valoir,  par  sa  naissance,  d'une  autre 
nationalitä. 

'  Article  66. 

Tous  les  ressordssants  autrichiens  seront 
^gaux  devant  la  loi  et  jouiront  de  memes  droits 
civils  et  politiques  sans  distinction  de  race,  de 
langage  ou  de  religion. 

La  difförence  de  religion,  de  croyance  ou 
de  confession  iie  devra  niiire  ä  aucun  ressortissant 
autricliien  en  ce  qui  concerne  la  jouissance  des 
droits  civils  et  politiques,  notamment  pour  Tadmission 
aux  emplois  publics,  fonctions  et  honneur  ou 
l'exercice  des  differentes  professions  et  Industries. 

II  ne  sera  6dict(§  aucune  restriction  contre 
le  libre  usage  pour  tout  ressortissant  autricliien 
d'une  langue  quelconque  6oit  dans  les  relations 
privees  ou  de  commerce,  soit  en  matiere  de 
religion,  de  presse,  ou  de  publications  de  toute 
nature,  soit  dans  les  r^unions  publiques. 

Nonobstant  l'^tablissement  par  le  Gouverne- 
ment autricliien  d'une  langue  officielle,  des 
facilit^s  appropriees  seront  donnöes  aux  ressor- 
tissants  autrichiens  de  langue  autre  que  Uallemand, 
pour  l'usage  de  leur  langue,  soit  oralement,  soit 
par  ecrit  devant  le  tribunaux. 

Article  67. 

Les  ressortissants  autrichiens,  appartenant 
des  minorit6s  ethniques,  de  religion  ou  de 
langue,  jouiront  du  meme  traitement  et  des 
meines  garanties  en  droit  et  en  fait  que  les  autres 
ressortissants  autrichiens.  Iis  auront  notamment  un 
droit  dgal  ä  cr6er,  diriger  et  contröler  ä  leurs 
frais  des  institutions  charitables,  rehgieuses  ou 
sociales,  des  dcoles  et  autres  Etablissements 
d'education,  avec  le  droit  d'y  faire  librement  usage 
de _Jeur  propre  langue  et  d'y  cxercer  librement 
leur  religion. 

Article  68. 

En  matiere  d'enseignement  public,  le  Gou- 
vernement autricliien  accordera  dans  les  villes  et 
districts  oü  rc^side  une  proportion  consid^rable  de 
ressortissants  autrichiens  de  langue  autre  que  la 
langue  allemande,  des  facilites  appropriees  pour 
assurer  que  dans  les  Ecoles  primaires,  l'instruction 
sera  donnde,  dans  leur  propre  langue,  aux  enfants 
de  ces  ressortissants  autrichiens.  Gelte  stipulation 


5(rtifet  65. 

^tc  üfterreidjtfdjc  '3taatlnngcprtg!cit  mirb 
t)ou  9^ed)t^3  iücgcu  burd)  bie  btoße  ^atfadje  ber 
(Geburt  auf  öftcrreic^ifdjcm  (Staatsgebiete  bon  jebcr 
$erfon  muorbcu,  bic  nidjt  Dermijge  ilirer  ©ebnrt 
eine  anberc  ©taatSangeptigfeit  gcUcnb  tnadjcn  !ann. 

Slrtifet  66.* 

OTe  üftcrretc^ifd}cn  <Staat§ange!)örigcn  oI)ne 
Unterfdjtcb  ber  ^Raffe,  bcr  ©pradje  ober  3ftcügion 
finb  öor  bcm  ^cfe^e  gleid)  rmb  gcntcgcn  biefelben 
bürgerlid)en  imb  |^oHtijd)cn  9fted}te. 

Unterfc^iebe  in  Sietigton,  (35(aubcn  ober  Se* 
feimtut§  foUeii  feinem  öfterreiditfc^en  ©taatgange- 
Ijörfgen  beim  ©enu§  ber  bürgeilicEien  unb  poIitiid)en 
9ted)te  iiad)tcilig  fein,  mie  riamentlid)  bei  gulaffung 
l\\  öffentnd)cn  ©tettungen,  Smtern  nnb  Stürben  ober 
bei  ben  ücrjdjiebenen  5Beruf^3=  mib  (^tmerbgtätigfelten. 

deinem  öfterreirf)ifd}eu  (Staat§angel)örigen 
merbeu  im  freien  ©ebraud)  irgenb  einer  ©pradje  im 
^riüat=  ober  ©efc^äft^oerfe^r,  in  ^^lngriegcnl)eiten 
t)er  Sleltgion,  ber  treffe  ober  irgenb  einer  %x\  oon 
SSeröffentIid)unaen  ober  in  öffentüdien  ^erfamm* 
Inngen,  S3efd)ränfungen  auferlegt. 

Unbef^abet  ber  (£infül)rung  einer  @taat§- 
fprac^e  burd)  bie  öfterreid)ifc^e  Sf^egierung  merbcn  nid)t 
beutfd)fpred)enben  öfterreic^üdjcn  @ta(ltgangel)örigen 
angcmeffene  ®rletd)terungen  beim  @cbraud)e  il)rer 
©prad)e  oor  (JJeric^t  in  Söort  ober  @d)rift  geboten 
merben. 

5Irtifet  67. 

Öfterrcidjifd^e  ©taatöangeprige,  bie  einer 
a3?inber[)eit  na^  S^affc,  S^eligion  ober  @|>rad)e  an* 
gehören,  genießen  biefetbe  Se^anbümg  unb  biefelben 
(35arautten,  red)tüc^  unb  faftifc^,  mie  bie  ani)cren 
öfterrci(^ifd)eu  @taat§angel)örigen;  in^beionbere  ^aben 
fie  baSfelbc  fÄe^t,  auf  il)re  eigenen  Soften  SSo:^t=, 
täligfeit^*,  retigiöfc  ober  fo.^iate  @inrtd)tungen, 
©c^ulen  unb  anbcre  ©r^ieljung^anfl allen  p  errid)ten, 
5U  ücrmatten  unb  ju  beauffic^tigen  mit  ber  33erec^ti* 
gung,  in  benfelben  il)re  eigene  ©prac^en  nad)  belieben 
§u  gebraud)cn  imb  il)re  S^ieligion  frei  ju  üben. 

%x\\Xt\  68. 

28a§  ba§  öffentHd)e  Uuterrid)t§n)efcn  anfangt, 
mirb  bie  öfterreidjifdje  D^cgie'rung  in  ben  ©täbten 
unb  S3e3irien,  mo  eine  oerljättni^Sniäfsig  beträd)tlic^e 
3af)t  anber§fprad)iger  atg  bcutfdjer  öfterreid)if(±)er 
©taateangel)örtger  mobnt,  angemeffene  @rteid)terungen 
gemä^ren,  um  fid)er§uftellen,  bag  in  ben  ^-8oIf^* 
fc^ulen  ben  ^inbern  biefer  ijficrrcidjifdien  ©taatö- 
angel)örigeu  ber  Unterridjt  in  i!)rer  eigenen  @prad)e 


n'enipechera  pas  Ic  Gouvernement  autricliien  de 
rendre  obligatoire  renseignemcnt  de  la  langue 
allenjande  dans  lesdiles  (icoles. 

Dans  les  villes  et  districts,  oü  r^side  une 
Proportion  (•,oiisi<]eral)le  de  ressorti^santH  aiitricliU'ns 
appartenaiil  a  des  ininoriLcs  ethniques,  de  religion 
ou  de  langue,  cos  nainoriif^s  se  verront  assurer 
une  port  öquilable  dsiris  le  bönefice  et  I'affectation 
des  sonime.s,  (jui  poiuiaient  etre  attribuöcs  sur 
les  fonds  public  par  le  budget  de  TEtat,  les 
biidgets  municipaux  ou  avures,  dans  un  but 
d'^ducation,  de  religion  ou  de  cbariLö. 

•    Article  69. 

L'Auti  iclu.'  agree  ({ue,  dans  la  mesure  oü 
jes  stijnilatioiäs  d<\s  ariidf--^  prec6dents  de  la  prä- 
sente Section  alfcH'tont  d(;p  prr:;onnes  appartenant 
a  des  niinorites  d<^  /aco,  i'cligion  ou  de  la^ngue, 
ces  stipulotions  ronstitnoijt  des  ubligations  d'interet 
international  et  soront  placees  sous  la  garantie  de 
la  SocitHt^  des  Nations.  Elles  ne  pourront  etre 
modifiöes  sans  rassentinient  de  la  majoritf^  du 
Gonseil  de  la  Soci6i6  des  Nations.  Les  Puissances 
alliees  et  associöes  repr6s(Mu6es  dans  le  Gonseil 
s'engagent  respectiveinent  a  ne  pas  rcfuser  leur 
assentiment  a  toute  modiiicati(jn  desdits  articles, 
qui  serait  consentie  en  due  forme  par  une  majo- 
nt6  du  Gonseil  de  la  Soci6t6  des  Nations. 

L'Aütrichc  agr6e  que  tout  Membre  du  Gon- 
seil de  la  Soci6t6  des  Nations  aura  le  droit  de 
signaler  a  Tattention  du  Gonseil  toute  infraction 
ou  danger  d'infraction  ä  Tune  quelconque  de  ces 
obligations,  et  que  le  Gonseil  pourra  proc6der  de 
teile  fa^on  et  donncr  telles  instruetions  qui 
paraitront  appropri<5es  et  efficaces  dans  la  circon- 
stanee. 

L'Autriehe  agr6e  en  outre  qu'en  cas  do 
divergence  d'opinion,  sur  des  questions  de  droit  ou 
de  fait  concernant  ces  articles,  entre  le  Gouverne- 
ment aulrichien  et  l'une  quelconque  des  Princi- 
pales  Puissances  alli6es  et  associöes  ou  toute 
autre  Puissance  Membre  du  Gonseil  de  la  Society 
des  Nations,  cette  divergence  sera  consid6r6e 
comme  un  difförend  ayant  un  caractere  inter- 
national Selon  les  termcs  de  l'article  14  du  Pacte 
de  la  Soci^te  des  Nations.  Le  Guuvernement 
autrichien  agröe  que  tout  difförend  de  ce  genre 
sera,  si  l'autre  partie  le  demande,  def6r6  a  la 
Gour  permanente  de  Jusdce  internationale.  La 
decision  de  la  Gour  permanente  sera  sans  appel 
et  aura  la  meme  force  et  valeur  qu'une  d^cision 
rendue  en  vertu  de  Farticle  13  du  Pacte. 


crtcift  tucrbe.  2)tc|e  ^Sefiimmimo  tDtrb  bte  öftere 
reid)ifc^c  Sficp.icrnnß  iiid)t  t)inbcrn,  bcn  lTntetrid)t  bcr 
beutj'rfjGn  ©prarfic  in  bcn  befaßten  Sdjulcn  511  einem 
^$|tid}tßegcnftanbc  51t  inad)cn. 

Su  ^iahten  unb  SBe^tcfen,  )üü  eine  ücrijcdtnie- 
mäijicj  bt'träd]türfje  5ln5nt){  üilcrrcidjijd)er  (Btaat^^ 
angcljörißcr  moljnt,  bie  einer  SJcinberijcit  nad)  'Jiaffc, 
^Reücjion  oocr  ©prndje  an3cf)ürcn,  lulrb  bielen 
DJliuberheiten  bon  allen  S3cträgen,  bic  etma  fiir 
(Sr5icl)ung,  9PcCÜgion§=  ober  ^ßotjltätiofeit^^tnede  an^ 
t)ffcntlid}en  SJlitteln  in  ©taats^,  (toieinbe-  ober 
anbercn  ^xibget^  an^ßeiuorfen  n^erben,  ein  ange* 
meffener  %di      S^ul^en  unb  SSertDcnbuitg  geiid)ert. 

5lrtt!e(  69. 

Dfterrctd)  jtininit  5U,  bnß,  foföett  bie  S3e* 
itimnnnigen  ber  borftetjenbeu  toifel  be^  O^G^i^' 
SDärtigcn  ^2(6fd)ntltcy  ^^erfcnen  berühren/  bie  nac^ 
SiafjC,  SReügion  ober  (Spradjc  2}ctnbcr()cttcn  ange- 
fjören,  biefe  S3eftimmungen  5Serö{Iicf)tnngcn  Don 
internationalem  gntercffe  barftetten  nnb  unter  bte 
Garantie  be§  ^ö(!erbunbe§  geftefit  lucrbcn.  Sie 
fünnen  nid}t  o!;nc  bie  Suftinimung  ber  MQ^)xl)^lt 
bcy  3^ate§  beg  Sötferbunbeä  abgeänbert  merben. 
S)ie  im  ^ate  tjertretenen  aHiiertcn  unb  affojtterten 
Wlädjic  tier^füc^ten  udi  bagcgcn,  feiner  ^(bänbcrung 
bcr  ermärjnten  ^(rtifet  i(}re  Si'fiii^^i^i^'^G  ä^t  ^^^^ 
iDetgern,  bie  burd)  bie  WMjxfjCit  be§  dlaU§>  beä 
SSölferBunbeS  in  entfpredjcnber  gorm  gutgeheißen 
luerben  follte. 

,  Öftcrreid)  flimmt  gU,  bafs  jebc^  Mtgüeb  be» 
3?ate§  be§  ^ölferbunbey  ba§  Sxed)t  ^aben  foll,  bie 
5(ufmerf)anifeit  be§  S'tate^  auf  jebe  ^ertei^ung  ober 
Ö^efa^r  einer  ^l^erlc^ung  irgeubeiner  biefer  S^erpfltd)^ 
tungen  5U  lenfen  unb  bcß  ber  ^Jat  in  einer.  SBeife 
^)orgc^)en  unb  folrfjc  SBeifungen  geben  föune,  bie  im 
gegebenen  galle  geeignet  unb  njirffam  erfd^eineu 
fönnten. 

Ö]trrretch  ftimmt  augerbem  5U,  ba§  im  gade 
einer  9Jleinung€uer]d)iebenl^eit  über  9^cd)t§*  ober 
Xatfragcn,  betreffenb  btcfe  5{rtifc(,  ^mijrfjen  bcr  öfter- 
reic^ifd)en  ^Regierung  imb  irgenbcincr  ber  alliierten 
unb  affo^iierten  §auptmäd)te  ober  jeber  anbercn 
9rcad)t,  meldje  93^itg(icb  beg  fflak^  bcö  mikt^ 
bunbeg  ift,  biefe  2J(einuna^'ucrfdjtebcnI)eit  afiS  ein 
©trettfaU  an^^ufcljcn  ift,  beut  nad)  ben  S3cftiinmungcn 
bc§  5lrtifel§  14  be»  SSölfcrbunböertragcö  internatio" 
naler  ©fjaraftcr  ^ufümmt.  2)ie  öf{errcid)i{dje  3^egic- 
rung  ftimmt  5U,  bafj  jeber  berartige  ©trettfad,  menn 
e^  ber  anbere  %cil  berlangt,  bem  ftänbigen  inter- 
nationalen  (S5erid)töf!ofe  unterbreitet  werbe,  ©egcn 
bie  ©ntfc^cibjtng  be§  ftänbigen  ®eric^töf)Dfe§  ift  eine 
Berufung  un^utäjftg  unb  i)at  bie  (Sntfdjeibung  bie 
glcidie  straft  unb  benfelbcn  SBcrt  luie  eine  auf  ®runb 
be§  5lrti!el§  13  hc§>  SSertrageö  getroffene  @ntfd)eibung. 
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Sectioii  VI. 
Clauses  coiiceriiaiit  la  natioualite. 


Articlc  70. 

Tonte  pcreonne  ayant  l'indig^nat  (pcrtinenxa) 
sur  un  territoire  fa  sant  aiiterieuremorit  partic  des 
territoires  de  rancienne  Monarchie  austro-hongroise 
acqiierra  de  plein  droit  et  ä  rexclusion  de  la 
natioisalite  autrichient.;e,  la  nationalite  de  l'Etat 
exergant  la  souverainetö  sur  ledit  territoire. 

x\rticle  71. 

Nonobstant  la  disposition  de  l'article  70, 
la  nationalitö  italienne,  dans  le  cas  des  territoires 
traiisf{§r63  ä  l'italie,  ne  sera  pas  acquise  de 
plein  droit: 

1°  Par  l's  personnes  ayant  l'indigönat 
dans  ces  territoires,  mais  nV  ötant  pas  nees; 

2°  Par  les  personnes  ayant  acquis  Tindig^nat 
dans  lesdiis  territoires  posterieurement  au  24  mai 
1915  Oll  l'ayant  acquis  seulement  en  raison  de 
leur  Position  officielle. 

t 

Article  72. 

Les  personnes  visees  ä  l'article  71,  ainsi 
que  Celles: 

a)  qui  ont  eu  antörieurement  l'indig^nat  dans 
les  territoires  transf6r6s  ä  l'italie,  ou  dont 
le  pere,  ou  la  niere  si  le  p^re  est  inconnu, 
avait  l'indigönat  dans  lesdits  territoires; 

6^  ou  qui  ont  scrvi  dans  l'armöe  italienne 
pendant  la  präsente  guerre,  ainsi  que  leurs 
descendants, 

pourront,  dans  les  conditions  pr^vues  })ar  l'article  78 
pour  le  droit  d'option,  r^clainer  la  nationalitö 
italienne.  ..^ 

Article  73. 

La  reclamation  de  la  nationalitö  italienne 
par  les  personnes  vis^cs  ä  l'article  72  pourra 
faire  l'obiet  d'une  d6cision  individuelle  de  rcfus 
de  l'autorite  italienne  compötente. 

Article  74. 

Si  la  r6claQiation  de  nationalite  italienne 
cn  vertu  de  article  72  n'est  pas  pr6sent6e  ou 
si   eile   est  rejetee,   les  int6ress6s  acquerront  de 


^Irttfcl  70. 

Wiz  ^crfoncn,  bic  ba§  §etmatrcd)t  (perti- 
neiiza)  in  einem  (35cbtctc  bcfit^en,  ba§  friil)cr 
bcn  ©cbictcn  ber  p^cmatic}cn  Dfterreidjtfdjningarifd^cn 
STconarc^te  gcf)5rtc,  ermctben  Di;ne  tüeltereö  nn^ 
nnter  ^Cu^f^htjj  ber  Dfterrcidji)rf}cn  ©taatS* 
angcl^örigfett  bic  @taat§ani3c{)ön{]fcit  bcöjentgcn 
(Staate^,  ber  anf  bem  genannten  (Gebiete  bie 
©ouDcränttät  an§übt. 

^rttfct  71. 

Unbef^abet  ber  Seftinimuno  be§  ^rtüclö  70 
criuerben  ntc^t  ol)ne  tueiterci  bie  itatienifdjc  (Staats* 
angc^örtgfeit  in  bem  ?^aüc,  IDO  Gebiete  an  St^^^^n 
übergel;enr 

1,  ^erfonen,  bie  in  btefcn  ÖJebicten  ^ctmat^ 
berechtigt,  jcbod)  ntdjt  bafelbft  geboren  finb; 

2.  $crfonen,  bie  ba§  §eimatrcd)t  in  bcn 
genannten  Ö^ebteten  nad)  bem  24.  Wlox  1915 
eriDorbcn  l)aben  ober  bic  c§  nur  o^ermögc  il^rc^ 
ftänbigen  ^^IniteSiljcö  crinorbcn  t)aben. 

"  5(rttfel  72. 

^ic  im  ?Irti!ct  71  be5cic§nctcn  ^erfoncn  fon^ic 
biejenigen: 

a)  meldjc  früher  in  an  Staüen  übergegangenen 
Gebieten  l^eimatbcrec^ttgt  inaren  ober  bereu 
Sater  ober  —  ioeun  ber  SSater  nnbefannt 
ift  —  beren  9}?uttcr  in  b-en  genannten 
bieten  l^eimatbcredjtigt  ioar; 

b)  ober  tnetcbe  toa^rcnb  bc§  gegcntoärttgcn 
^'rteo,e§  in  ber  itatieuifdjcn  ^Irmee  gebicnt 
(jaben  foiute  if)rc  ^ad^fonimen 

fönncn  nnter  ben  im  SlrtiM  78  für  ba§  Dption§= 
red)t  üorgefc^enen  ^ebingungen  auf  bie  itatienifc^e 
@taatöangel|örigfeit  ^Infpruc^  ergeben.  ' 

^(rtifel  73. 

^ie  i8canfprud}ung  ber  ttatienifdum  ^iaatz-'- 
angeljörigfcit  feiten^  ber  im  Slrtifel  72  be^eidineten 
^erfonen  !ann  im  (Sin5eifaHe  oon  ber  5uftänbigen 
italienifc^en  33e[;örbe  abfd)(ägig  be]d)icben  merben. 

5trti!c(  74. 

SBenn  ber  5lnfprud)  auf  bie  itaticnifd^e 
©taat^angeljörigfeit  ,  auf  @runb  bc§  ^(rtifell  72 
nid)t   er^)oben   mürbe   ober   menn   er  abgemtefen 
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plciii  droit  lu  naLioaalite  de  l'Etat  exer^änt  ia 
s(nivf>raj)icl^  sur  le  territoire,  daris  loquel  ils 
avciicnt  i'indigöiiat  av<j.nt  de.  racqiierir  dUns  le 
torritoire  transföre  ä  ritalie. 


Articie  75. 

Sercüit   röputöes  iLaii'jniie:^,    le.s  personnes 

moraics    «-^xislant    siir  ley  territoires  transr-'rds  ä 

rilaiie    Ol    ,'iuxquol!r"s  cette    qualile    aui^a  6ie 

rcctjimiie    ao\i    }^;ir  auLorit^s  adininisLrativos 

iialiennos,  so'ii  par  une  d<§cision  jiidiciairc 
!;a!jonnc._^ 

Articlö  76. 

Nunobbtaiit  ia  dispositioii  de  rarLicle  70, 
le.s  personnes  qui  out  acquis  rindig^nat  post^rieure- 
mcnt  v,  au  1^^  janvier  1910  daiis  un  territoire 
transföre  a  Vbli3.i  serbe-croace-tdovene  ou  ä  l'Etat 
tcli6co-slovaqije  en  vertu  du  pröseni:  Trait6, 
n'acquerront  Ia  nalionalit^  serbe-croate-slovene  ou 
tcheco-slovaque  qu'h  la  condiiion  d'on  obtcnir 
rau'Ori.sal.ioQ  de  l'Etat  serbe-croate-slovene  ou  de 
l'ELat  tcheco-slovaque,  selon  ies  cas. 


Article  77. 

Si  rautorisation  vis6e  a  Tarticle  76  n'est 
pas  dernandee  ou  est  refus6e,  los  int6ress6s 
acquerront  de  plein  droit  la  nationalitö  de  l'^ltat 
exergant  la  souverainet^  sur  le  territoire,  dans 
lequel   ils    avaient   prec6deinment  Icur  ind!g6nat. 

Article  78. 

Les  personnes  äg6es  de  plus  de  18  ans. 
perdant  leur  nationalit^  aucrichienne  et  acqu^rant 
de  plein  droit  une  nouvelle  nacionalit6  en  vertu 
de  i'article  70,  auront  la  facultö,  pendant  une 
Periode  d'un  an  ä  dater  de  la  mise  en  vigueur 
du  präsent  Traite,  d'opter  pour  la  nationaiite  de 
TEiat  dans  lequel  elles  avaient  leur  indigenat 
avant  d'acquörir  leur  indigönat  dans  le  territ/ire 
transf6r6. 

L'option  du  mari  entrauiera  cella  de  la 
ierMine  et  Toption  des  parents  entrainera  cnlle 
de  leurs  enfants  äges  de  moins  de  18  ans. 

Les  personnes  ayant  exercd  le  droit  d'up- 
tioii  ci-dosMis  prevu  devront,  dans  ies  douze 
itiuis  qui  suivront,  transporter  leur  domicile  dans 
i  Etat  en  faveur  duquel  elles  auront  op^e. 

Elles  serunt  libres  de  conserver  les  biens 
iraniobiiiers  qu'elies  possedent  sur  le  territoire 
<le  Tautre  Etat  oü  elles  auraient  en  leur  domicile 
ant(5rieurement  k  leur  Option. 


tiHirbc,  eiiücrben  bie  S3etei(intcn  of)ne  lucitere^  bic 
©taat§anget)i)ri9Mt  jeneg  ©taatc^,  ber  auf  bem 
(Gebiete,  in  melc^nii  fie  üur  bcr  (Srfnnqimn  beä 
0cimötted}te0  in  bcui  an  3^a(icn  a'o(]ciretcnen 
(gebiete  ba5  ^eimatredjt  befafjeH,  bic  ©üuücränität 
ausübt. 

5CrtifcI  75. 

italieniK^  iücrbcn  angcfetien  juriftifc^c 
■ßerfoncn,  bie  m  bcu  au  Stalicn  übernegaußcucn 
(ijcbicten  befteljen  unb  bcnen  bicje  (5i(inifd)viH, 
fei  cy  burd)  bic  itaUcniid)cu  SScrioa(tun{]öbc!jörben, 
fit  cö  burd)  eine  ttatieuljc^c  fjcridjUidje  i^\\t]d)"U 
buug,  gucrfannt  ivurbe. 

^Irtifcl  76. 

Unbe[d)abct  bcr  S3eftimmuug  bc^^  UrtiM^  70 
eriücrben  bic  ^cr[oncu,  mcldjc  ha§>  .^eimatrec^t  in 
einem  fraft  bcö  gcgciiroättigcn  S5crtrage§  bem 
ferbifc^=troatifd)4(omeniid)en  ©taat  ober  bem  tfd)e(^o* 
flomafiidjcn  @taat  übertragenen  ©ebtete  nai^ 
bem  1,  3äuner  1910  crmorben  f)aben,  bie  ferbifc^- 
ftoatifd)-f(ün)ent|d}e  ober  bie  t)d)ed)i]([)c  Staat^an* 
gebörigfeit  nur  unter  ber  ©cbnigung,  ha^  pe  i)kx^n 
bie  (5jencl)migung  bc^  ferbifd)^fr;oati[d)')(on)eni(cf)en 
©taatcö  ober  be§  t[c^ed)0'ffoma!i]'d)cn  ©taate»  — 
je  uad)  bem  %aik  —  erf)a{teu. 

Hrttfel  77. 

SBeun  bie  im  5(rtifet  7G  ermähnte  ^enef)mi* 
gung  nidjt  ange[udjt  ober  meun  fie  uenucigert  mirb, 
crmerben  bie  S3cteiligten  Don  ^^cc^tö  megcn  bie 
'^(nge^örigfcit  beö  ©taate^j,  bcr  bie  ©ouöeränität 
auf  belli  ©ebiet  ausübt,  inbem  fie  üorljer  bas 
§eimatrec§t  befaßcu. 

^Irtifet  78. 

Ißerfonen  über  18  ^soXycc,  bie  i^re  i3fterrei^ 
d)ifd)e  @caat§angel)örigfeit  ticriiereu  unb  öon  Sled)t§ 
megon  eine  neue  @taat'§ange()öng?eit  gemäB  5lrtifet  70 
ermerben,  fön.ieu  innerl)a(b  ciue§  geitraume^  öon 
ei'icm  Stielte  oom  Sii^'^^aittreten  bey  gegenmätttgen 
?3erirage^3  an  für  bie  3iU^^?)örigfett  ^u  bem 
Btaatt  opliercn.  in  bem  fic  tjcimatberedjtigt  m.ucn, 
bcüor    fie  ba^  "^-^  übertragenen 

(55cbii"t  evmarbcn. 

^ie  Option  bc^  (Sncmannc^  erftrerft  t^re 
23ir!ung  auf  bie  (St)cgattiu  iinb  bic  Dption  ber  Ciu tern 
crftrecft  tbrc  SBiifmig  auf  ft^inber  unter  18  ga^^i-'t^n. 

^erfoneii,  bic  Don  bem  oben  oorgcic^enen 
Optioiiöted)!  ©ebrand)  gcmad)t  ^aben,  muffen  m  ben 
folgenbeu  ,5ii)i)If  9JJonaien  i()ren  SBo^nfi^  in  ben 
Staat  oertegen,  für  ben  fie  optiert  (jabcn. 

(5y  ftel)t  iijuen  frei,  ba§  unbemeg(i=i)e  SSer* 
mögen  ^u  behalten,  ba§  fie  in  bem  ©ebiete  be^ 
aubereu  Staaten  befi^eu,  in  bem  fie  uor  ber  Option 
mo^nten. 
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Elles  pouiTont  empörter  Icurs  biens  meubles 
de  toiUo  iiature.  II  ne  leur  sera  impos6,  de  ce 
fait,   aiu'iin   droit   oii   taxc   soit   de   sortie,  soit 

Article  79. 

Los  liabiianls  appeies  ä  voter  daos  im 
plebisc.ile  prevu  par  le  präsent  Trait^  auront  la 
laculie,  peudant  ime  peiiode  de  six  rnois  apres 
raUri])iUioii  defini'iv:^  ,'io  ia  region  od  le  plf^biscite 
a  eu  lirn,  d'opler  noiir  ia  nationalit^  de  l'Etat 
auquol  ceUo  r(5gion  ii'est  pas  attribu6e.  Les  dis- 
positious  de  rarticle  78,  conccrnant  le  droit 
d^opdon,  s-oront  applicables  ä  rexercice  du  droit 
reconnu  par  le  präsent  article. 


'   Article  80. 

Les  persoiines  qui  cnt  Tiiidigenat  dans  un 
terriloire  faisant  partie  de  rancienue  monarchie 
austro-hongroise,  et  qui  y  diffcrent,  par  la  race 
et  la  langue,  de  ia  iiiajorite  de  ia  population, 
pourront,  dans  le  dclai  de  six  inois  ä  dater  de 
Ia  mise  en  vigucur  du  pr^seot  Traite,  opter  pour 
l'Autriche,  Fltalie,  la  Polognc,  la  Roumanie, 
l^tat  serbe-croate-slovene  ouTEtat  tchcco-slovaque, 
selon  que  la  ir.ajorite  de  la  population  y  sera 
compos^e  de  personnes  parlant  la  meme  lartgue 
ef  ayant  la  meme  race  qu'elles.  Les  dispositions 
de  Farticlo  78,  coiicernant  i'exercice  du  droit 
d.'^option,  seront  applicables  ä  I'exercice  du  droit 
reconnu  par  le  preseut  article.  . 


Article  81. 

Les  Hautes  Parties  Gontractantes  s'engagent 
k  n'apporter  aucuue  entrave  ä  Texercice  du  droit 
d'option  prevu  par  le  präsent  Traite  ou  par  les 
Ti:art6s  conclus  euire  les  Puissances  alliöes  et 
associees  et  FAllemagne,  la  Hongrie  ou  la  Russie, 
ou  entre  lesdites  Puissancts  alli6es  et  associees 
elles-memes,  etpermettant  aux  int^ress^s  d'acqu^rir 
toute   autre   nationalite   qui  leur   serait  ouverte. 


Article  82. 

Les  femmes  mariees  suivroiit  la  conditioii 
de  leurs  maris  et  les  enfants  äges  de  moins  de 
18  ans  suivront  la  condition  de  leurs  parents 
pour  tout  cc  qui  concerne  l'application  des  dis- 
positions de  ia  presente  Section. 


©ie  bürfciT  t^r  gcfaniteS  bclucgnd^c^  ^ser- 
möi]cn  initnel)mcn.  ©e»  imrb  fctucrici  Qol{  ober 
©cbiil}r  für  bte  ^u^*  ober  (^infutir  öon  i!)ncn 
erhoben. 

5IrtifeI  79. 

^Sie  fiemäß  bem  c\egentnärf'öen  Vertrage  jur 
SSolfSabftiniimtug  bcnifnien  SciDofjiier  \h\h  bc* 
rcd)ti9t,  )Dä(}icnb  eines  Scdraumes  udu  fec^ö 
S!}lonateu  itatf)  ber  cnbgültiqen  Sii^^eiUnig  bcr 
ÖJegenb,  Wo  bie  ^olföabftimimiug  ftaitgefmibcn  '^at, 
für  bie  ^Inacljöngfeit  511  bem  ©taate  511  optieren, 
iDetdiem  btcfe  (Sjegenb  nicbt  ^ngemiefcn  wixK  S^ic 
S3efiimmmi8en  beg  toifef^  78  über  bog  Option^* 
red)t  finb  anlDenbbar  auf  bte  Sdieübiutg  beä  biird» 
beu  ijegentDärtigcn  §Irtifol  guerfannten  1Rcc^tc§. 


5lrtifel  80. 

^iPerfonen,  bte  in  einem  jur  ebemaligen  öfter- 
rei(^ifdj=ungnrtfd)en  9Jconard}tc  geljörttjen  Gebiet 
t)einmtbered}ttgt  unb  bort  nad)  fRaffe  n;'b  ©pradjc  Uon 
ber  Sl)ce^r()eit  ber  S3eoi3(ferung  oerfc^iebeu  finb,  fonuen 
inuerljtdb  etne§  ä^'^t^^i^i^n^^'^  ^^^^^  SJlonaten  nad) 
bem  3nf^'^^f^i^*ctfu  beg  ^gegeniuäritaen  ^ertrageg  für 
Öjterreid),  Stalten,  ^oleu,  Sütmänien,  beit  ferbtlc^= 
froatifd^^floitjenifcbcn  @taat  ober  bie  Xfd)cd}o- 
©ioma^ei  optieren,  je  nacf;bcm  bte  SOte[)rt)eit  ber 
!!8eüölferiing  bort  ait^  $erfonen  befiehlt,  n?eid)c  bie 
g(etd)e  Sprache  fpred)en  unb  berfelben  9kffe  ^uge= 
^ören  \vk  ftc.  2)ie  ^eitimmungcn  be«  Slitifel^  78, 
betreffenb  bie  5(uöübung  be§Xption§red)tey,  finb 
auf  bie  5liieübung  beö  burd)  bcn  gegenmärtigen 
5Iitife(  3UGr!annien  S^edjtcS  aniuenbbar. 


^Irtifel  81. 

^ic  ^ot)en  üertragfdjtiejsenben  ^ette  Derpflidjtci! 
fi^^  in  !cincr  Söetfe  bie  5[u?übung  bey  Dplion^- 
red)te^  be!){nbeni, 'lr»e(d)e§  burd^  ben  gcgeniuärtigen 
S^ertrag  ober  burd)  bte  5n)ifc^en  ben  alliierten 
unb  äff orderten  WädjUn  unb  ^eutfcf)(anb,  Ungarn 
ober  9luf3fanb  obir  5mifd)en  beu  befagteu  aÜiierteu 
unb  affo5tierten  Staaten  felbft  abgefd)(offcnen 
Verträge  üorgcfel^cu  ift  unb  beu  ^etetügten  bie  C^r^ 
iDerbuug  icber  auberen,  fid)  i()uen  bieteuceu  ©taati^-- 
angcl}örig!eit  geftattet. 

• 

Slrtifel  82. 

^ic  üerijciratetcu  grauen  fofgpen  bem  @tanbe 
ibrcr  ßJatten  unb  bie  ^'iuber  unter  18  3at)rcn  ben? 
Staube  iljrcr  ©Itern  in  allem,  ma§  bie  ^(nmenbuug 
ber  53ejtimmungcu  be§  gegenmärtigen  5lbfd)uittev 
anlangt. 
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Sectio] i  VIL 

Clanses  politiques  conceriiant  certains 
Etats  d'Eiirope. 

1.  L^elgiqiie. 

Arti(;le  83. 

L'Autricho,  rccoimaissaul;  que  les  Traites 
du  19  avjil  1839,  qui  eta])ri;',saienl  avant  la 
giierre  le  reiA'inic  do  l.i  no  corrospondont 

plus  aux  circonsiairc :  n-  lU'-üc.--,  r'-';s-:r-:»:,  eii  ce 
qui  la  coiKMjriio,  a  r;ii.ii(>i.:ai iwü  iU:  («  s  Trailern  ci 
s'engage  des  ä  |)r^scni  a  i'.m  •);iii;!iLro  et  a  !)]).sorver 
toutes  coiivcDÜoi;  ■.  (|ii».M!<'s  qu'elic;-;  soieiit,  ({uc 
pouiTcr.t.  passer  1<> ;  Pi  ■-•des  Piiissauecs  alliees 
et  assoiieeri,  ou  ('(^rl-diie  •  d'eüLre  elies,  avec  les 
Gouvernements  de  Belgique  ou  des  Pays-i>as,  a 
Feffet'  de  remplacer  le;idits  Traites  de  1839.  Si 
son  adliesioR  formelle  ä  ce^  couveuttORs  ou  ä 
quelq-aesQiies  de  leurs  dispositions  6lait  requise, 
rAutriche  s'engage  des  nuiintenant    a  la  donner. 


2.  Luxeiiibourg. 

Article  84. 

L'Autriche  de'-.lare  agr^er,  en  ce  qui  la 
/  concerne,  Fabrogation  du  regime  de  neutralit^  du 
Grand- Buche  de  Luxembourg  et  accepte  par 
avance  tous  arraiigrinents  internationaux  conclus 
par  les  Pui.ssanees  alliees  et  associöes  relativement 
au  Grand-Duch6. 

3.  Sleswig. 

A  r  i  i  c  1  e  85. 

L'Autrii'he  de;  larc  reconnaiire,  en  ce  qui 
la  coneei^ne,  touies  di -nositions  conclues  par  les 
Puissances  alliees  et  associees  avec  1  Allemagiie 
concernant  les  terriloires,  dont  le  Trait6  du 
30  ocLobre  1864  avait  imposö  Tabandon  au 
Danemark. 

4.  Tuvqifie  et  Biilgarie. 

Article  86. 

L'Autriche  s'engage  ä  Feeünnaitre  et  a 
agreer,  en  ce  qui  la  concerne^  tous  arrangements 
que  les  Puissances  alliees  et  associees  pa,sseront 
avec  la  Turquie  et  la  Bulgarie  relativement  aux 
droits,  int^rets  et  Privileges  quelconques.  auxquels 
l'Autriche  ou  les  ressortissants  autrieldens  pourraient 
pretendre  en  Turquie  ou  en  Bulgarie  et  qui  ne 
sont  pas  Fobjet  de  dispositions  du  present  Trait6. 


^bfiijuiff  YJl. 

1»  B:e(0icu. 
STrtifcI  83. 

3n  ^nerfeimimg  bcr  2atiad}c,  ha]]  btc  ^^cr^ 
träge  oom  19.  'äpx'ii  1839,  bie  \)ov  hm  SliiccjC 
bte  9icd)töiage  ^efcjieny  bcftimmtcu,  biirrf)  bie  ^cr= 
IjäUiiiffe  übcrI)ott  finb,  ftiinint  öfterrcicf)  für  fein 
%ni  bcr  ^vQif()cbriug  bicfcr  ^l^crträge  511  iiiib  t)cr= 
pflidjtct  {id)  \d)im  jct^t  ^iir  ^2incricuiuinö  iinb  33cüb' 
adjtiin!]  aller  \vk  and)  immer  gearteten  Übcreiu- 
fümmciT,  bie  bie  aEiiertcn  inib  aiio^iicrten  önupt= 
mädjtc  ober  eiiij^elne  uon  i^neii  mit  ber  belgifdjeu 
ober  ber  niebcrtänbi]"c[jen  yiegicning  511111  (Srfatj  ber 
cicnanntcn  S^crtrdge  üoit  1839  etiua  nbfdjlufjeu. 
©oute  fein  fürmlid}cr  ^Beitritt  511  biefeu  Überein- 
fomuieii  ober  §u  ei]i;,elucu  il^rer  __93cftluinumgcn 
gcforbcrt  lücrben,  jo  uerpfttcJ^tet  fid)  Öfterreid)  \dro\\ 
ietjt,  biefen  ^Beitritt  511  erHiiven. 

^rtücl  84. 

Öfterreid)  edl'avt  für  fein  %di  bec  5(uf^ebit:ig 
bor  SteiitvaütGt  bc^S  (^Lüf5t)er5ogtum§  Su^emburg 
^u^uftitniuen  luib  nimmt  im  uorl)inein  a((c  inteu= 
nntiDuaten  ^(bmadnmgen  bcr  alltierten  nnb  affü* 
liierten  äJläc^te  (jinfiditiicf)  bcs  (^rof^ijcr^ogtmn»  an. 


5{rti!er  85. 

Öfterrcici)  ertiärt  für  fein  Xül  äffe  S5cr= 
cinbarnnHcn  ber  alliierten  nnb  affögiierlen  ä)mdite 
mit  SDentfc^lanb  ^^infidjtlid)  jener  Gebiete,  bereu 
^Ibtretnng  ber  3Sertrag  uom  30.  Dftober  1864  S)äne= 
mnrf  anf erlegt  f)at,_  au^uerfenncii. 

%xtxtcl  86. 

Cfterreid)  uerpflicfitet  fid)  für  fein  'Hdt  alle 
SSereinbarnngen  an5nerfenncn  nnb  gnt^n^ei^en,  bie 
uon  ben  nttiierten  nnb  affo5iterten  ä)'väd)ten  mit  ber 
Stürfci  nnb  ^^ulgrirtcn  l)infid)tlid)  alter  9f{ec^tc,  3nter= 
offen  nnb  S]otred)te  abgefd^Ioffen  lucrben,  anf  metd)c 
Cfterreid)  ober  öf[erreid)ifc^c  Staatvangeljörige  in 
ber  hülfet  ober  in  S3nlgarien  ^ilnfpmcf)  erf}eben 
fonnten,  foloeit  über  fie  im  gegenwärtigen  SSertroge 
ntditg  beftimmt  ift. 
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5  Riissie  et  Etats  russes. 
Article  87. 

1.  —  L'Autriche  reconnait  et  s'cngago  ä  re- 
specter,  coinme  permanon-le  et  in aliö nable,  l'iüdö- 
pendance  de  tous  les  territoires  qui  faisaieut  partie  de 
l'ancien  Empire  de  Russie  au  P'"  aoüt  1914. 

Gonform^ment  aux  dispositioiis  iiis6r6es  a 
l'article  210  de  la  Partie  IX  (Glauses  financieres) 
et  a  rarlicle  2  i  i  de  la  Partie  X  (Glauses  6cono- 
miques)  du  preserit  Trait^,  l'Autriclie  reconnait 
dt^iiuitivement,  en  ce  qui  la  concernc.  rannulation 
des  Trait^s  de  ßrest-Litovsk,  ainsi  que  de  toiis 
autres  traiLös,  accords  ou  Conventions  passes  par 
i'ancien  Gouvernement  austro-hongrois  avec  le 
Gouvernement  maximaliste  en  Russie. 

/ 

Les  Puissances  alli^es  et  associöes  röservenl 
expressement  les  droits  de  la  Russie  ä  obtenir 
de  r Antriebe  toules  restitutions  et  reparations  basöes 
Sur  les  principes  du  präsent  Traite. 

2.  • —  L'Autriche  s'engage  a  recomialtre  la 
pleine  yalcar  de  lous  les  Traitös  ou  arrangcments 
que  les  Puissances  alliöes  et  associees  passeraient 
aveC/  les  Etats  qui  se  sont  constitu^s  ou  se 
consLitueront  sur  tout  ou  partie  des  territoires  de 
Lancien  Empire  de  Russie,  tel  qu'il  existait  au 
1^^  aoüt  191  i,  et  ä  reconnaitre  les  frontieres  de 
ces  Etats,  telles  qu'elles  seront  ainsi  fixöes. 


Section  VIll. 

Dispositioiis  Generales. 

Article  88. 

L'ind^pendance  de  TAutriche  est  inali6nable, 
si  ce  n'est  du  •  consenternent  du  Gonscil  de  la 
So"iöt6  des  Nations.  En  cons(5quence,  l'Autriche 
s'ciigage  ä  s'abstenir,  sauf  le  consenternent  dudit 
GoQseil,  de  tout  acte  de  nature  a  compromettre 
soll  independance,  dircctement  ou  indirectement 
et  par  quelque  voie  que  ce  soit.  notarament  et  jusqu'a 
son  adniission  connne  Membre  de  la  Sociale  des 
Nations,  par  voie  de  participation  aux  aiiaircs 
d'uue  autre  Puissance, 

Article  89. 

L'Autriche  d^clare  des  a  präsent  recon- 
naitre et  agr^er  les  frontieres  de  la  Biilgarie,  de 
la  Grece,  de  la  Hongrie,    de  la  Pologne,   de  la 


5.  HuBtitUi»  miö  runtfoiß  Btaaim, 
'Zxtitel  87. 

1.  —  Öftcrreic^  erfenut  bic  Uiiabpnc(i(]!cit  aHei* 
(SJebictc,  btc  am  1.  ^luguft  1914  guin  d)cmaUgen 
ru|ftfd)en  3ldd)e  gd^ürten,  an  unb  Derpftiditct  \idj,  bieje 
Uimbljängigfeit  aU  bauenib  unb  unabänberüc^  gn 
achten. 

©ntfprec^eub  ben  im  teircl  210  be§ 
IX.  Scitcg  (finanzielle  53cj'tTmnuniöen)  uub  ini 
te.M  244  be3  X.  ^etleö  (SSirtfcfiaftüc^c  Scftim- 
nnmgcn)  bc§  gcgcnlnärttaen  ^ertragc^3  enttjatteneu 
^cfttnimungen  anerkennt  Öftcrreitf),  fomett  e»  in  S3e- 
txad)t  fommt,  enbgülttg  bie  ^Uif^ebuntj  ber  SScrträge 
uon  S)rc|>2ttotng!  f Dirne  aEer  gnbcrcn  S3crträge, 
S5cretnbarnngen  unb  Überetnfommen,  .  lüclc^c  bie 
efjcmaüäe  öfterreic^i(d)'=un9arl]ci)e  3^ccjicruug  mit  ber 
majiniaüftijd)cn  9tegiernng  in  ^Rujilanb  abge= 
ftf;(Df]en  I)at. 

®ie  alliierten  nnb  affo^iierteu  9Jcäcf)te  be- 
halten au3bnidli(^  bie  9ied)te  S^ufelaiibg  Dor/  t)on 
Öfterrei(^  jebe  SBiebcr^crftcHnng  unb  23icbergut= 
niac^nng  ju  crbolten,  bie  ben  (^ninbfä|en  bc^  gegen* 
toäriigen  ^ertrageg  entfpric^t. 

2.  —  Öfterreic^  üerpfUc^tet  ftc^,  bie  DoHe 
@üüig!eit  afler  Serträge  nnb  Vereinbarungen  angn* 
erfeunen,  bie  Don  ben  afiiierlcn  nnb  äff  optierten 
93Zädjteu  mit  ben  Staaten  abgc)ct)lofien  werben, 
bie  fid)  auf  bem  (S)cfamtc,cbiete  bc^5  cfjemaligen 
rnRifd)eu  31e{d)e^,  tDic  am  1.  ^higuft  1914 
beftanb,  ober  in  einem  XetC  beSfelben  gebilbet  i)aben 
ober  nod)  bilben  luerbcn.  Öfterreic^  üer|3flid)tet  {tc^ 
ferner,  bie  (^^ren^en  biefer  ©taaten  fo,  iv-te  ]te  banac^ 
fcftgefei^t  werben,  angnerfcnncr:. 


jRbrdjniü  YIIL 

'äxtitd  88. 

3)ie  Unabbängig!eit  Öfterretd)^  ift  unab* 
änbertic^,  eS  fei  benn,  baß  ber  3iat  bc§  ^ölfer^ 
bunbeö  einer  Ibänberung  5n[ttmmt.  "^aljct  übernimmt 
Öfterreid)  bie  iBcrpflid^tnng,  nd),  anger  mit 
mnng  be§  gebad)ten  Siatcd,  jeber  ©anbümg  ^u  ent= 
!)aUcn,  bie  mittelbar  ober  unmittelbar  ober  auf  irgenb- 
metcbcm  SBege,  namentlich  —  b}§  jn  feiner  3u- 
laffnng  ^Jcitgfteb  beg  SSolt'erbnnbe^  —  im 
Söege  ber  3:eilnat)me  an  ben  Angelegenheiten  einer 
anbercn  Wca6)t  feine  Unab:hängigfeit  gefäljrbcn 
könnte. 

Slrtifel  89. 

Öfterrdd)  erflärt  fdjon  jet^t,  bag  e»  bie^renjen 
S8nlgarien§,  ÖJriec^enlanb^,  tlngarniS,  ^olen^,  3ht- 
mänien^,  be§  ferbifrij-froatifc^^flomenifc^en  nnb  bei 
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Roumaiiie,   do   FEtat  sorbo-croalo-.siovdiie   et  do 

l'Etat   tchöco-slovaque,  ioUes   qiie   ces  fronlieres 

auront  616  fixöcs  par  los  Principales  Puissances 
aliiees  et  associ^es. 

Article  90. 

L'Autric.he  s'engage  ä  roconnaUrc  la  pleiiiO 
valeur  des  Traii^s  do  {;aix  et  Conventions  addiüoa- 
nclles  qiii  sont  ou  soront  conclus  par  los  Piiiss.inr  ;'.s 
aliiees  et  a::;so;-i'jes,  avec  les  Pui.s;-a  <» ;  > 
ayant  combattu  aux  cötes  do  rancieniic  Monarchie 
austro-hongroise,  ä  agreer  ies  dispositioiis  qui  onl 
ete  011  seront  prisos  coiiceniaiu  los  terriloires  do 
Tancion  Empire  allomand,  do  la  Hoiigne,  du 
Royaume  de  ßulgario  et  de  FEmpiVo  Otioman,  et 
ä  reconnaure  les  nouveaux  Etats  dan^  les  fron- 
tieres  qui  leur  sont  alrisi  fixoes. 


Article  91. 

L'Autriclie  renonce,  en  ce  qui  la  conconio, 
en  laveur  dos  Principalos  Puissancos  aliiees  et 
associ^es  ä  tous  sek  droits  et  titres  sur  les  terri- 
toires  qui  appartenaient  anteriourement  ä  l'anciennc 
monarchie  austro-hoii«?roise  et  qui,  siiues  au  delä 
des  nouv'elles  frontieres  do  FAutriche,  tolles 
qu'elles  sont  decrites  b  Farticle  27  de  la  Parlie  II 
(Frojitiöres  de  FAutriche),  no  sont  actueliement 
FoF'jet  d'aucune  aucro  attribution. 

L'Autriche  s'eiigage  ä  roconnaitre  los^  dis- 
positions  quo  les  Principalos  Puissances  aUi6es  et 
associ6cs  preiidront  relativomont  ä  cos  territoires, 
notammeni  en  ce  qui  concerne  la  nationaiit^  des 
habitants. 

Article  92. 

Aucun  dos  habitants  des  territoires  de  Fan- 
cienne  Monarchie  austro-hongroise  ne  pourra  etre 
inquidte  ou  molest6,  soit  en  raison  de  son  attitude 
politique  depuis  le  28  juillot  1914  jusqu'a  la  re- 
connaissance  definitive  do  la  souverainetö  sur  ces 
territoires,  soit  en  raison  du  rdglomont  de  sa 
nationalite  en  vertu  du  präsent  Trait6. 

Article  93. 

L'x\utricho  remettra  saus  dt^lai  aux  Gou- 
vernements alli6s  ou  associ6s  intörosses  los  archivos. 
registres,  plans,  titres  et  documonts  de  toute 
nature  appartonant  aux  administrations  civile. 
militaire,  financiero,  judiciaire  ou  autres  des  terri- 
toires c(§des.  Si  quelquos-uns  de  ces  documonts, 
archivos,  registres,  tilres  ou  plans  avaient  6l6 
doplacäs,  ils  seront  restitu6s  par  FAutriche  sur  la 
domande  des  Gouvernements  allies  ou  associes 
int6resses. 


t[d)ediO=flort)a!lfc^cn  QtaaiK^,  lutc  fic  Don  bcii 
aüiiertrn  unb  affo^^iicrtcu  §  au  ^'t  machten  lucrben 
feftoefe^t  tuerben,  önerfeunt  unb  annimmt. 


^Irtifcr  90. 

Öflerreid)  t??r]:)fird)tet  ]id),  bic  DoKc  (53üttig!cit 
bcr  griebcnöüerträöc  unb  bcr  äi'ff^'^f^^^^O'nmcn  an- 
jucacniicn,  meiere  tjon  bcu  aUiicrtcn  unb  nffo== 
^iicrtcu  S02nd}tcn  mit  bcn  Wäd)m\  abcicfrf)(oy|en  finb 
otcv  abgcjdjloffen  mcrbcn,  bic  a\\  bct  Seite  bei* 
cl}cmalit]cn  öfterrcid)ifri}=iutc|ariid)cn  ^O^onarcf)'.c  gc= 
fämpft  ()abcn,  ben  Öejtinmuingen,  bie  über  bic  (S^c- 
biete  be5  el)emnli(]en  beui5d)en  STaiforreid-jC«,  Ungarnö, 
be§  flünip,;cid}eö.33u(v]arien  unb  bc^  Ottomani)d)en 
^aiierreirf)e^  ßctroffen  finb  ober  getroffen  mcrbcn, 
5U3uftimmcn  unb  bie  neuen  Staaten  in  ben  (^rcn;^en 
an^nevfenncn,  bie  auf  biefe  Söeife  für  \\c  feftgefe^t 
merben. 

^Irtifei  91. 

Öfterrcidj  bcr^idjtet,  foiueit  eä  in  S3etrad^t 
foninit,  5ugunficn  bcr  alliierten  unb  affo§iierten 
|)auptmäri)te  auf  alle  feine  Sflec^te  unb  5lnfprüd}c 
auf  bie  ©ebiete,  bic  frülier  ^iir  effeumtigen  ö]ter= 
rcid)ifd)'Ungari[d)cn  SlT?ouard)ie  gei)örten  unb  p'it, 
jenfeitg  ber  neuen  (^.en5en  Öfterreid)^,  fo  roic  biefc 
im  toifet  27  bc3  11.  %tik^  ((Srcnsen  Öfterreic^^) 
bcfd)rieben  finb,  gelegen,  bermatcn  ben  (^Jegcnftanb 
feiner  anberen  giuuetfung  bilbcn. 

Öfterreid)  uerpfficgtet  fid),  bie  S3efttmmungen 
an^uerfenncn,  raetdje  bic  alliierten  unb  affo,5iierten 
§uuptniäd}te  be5ÜiiUd)  biefer  (5>cbiete,  Dor  aEem  mit 
9^üdiid)t  auf  bie  ©iaat^a.ige^origfeit  ber  ^cioo^ner, 
treffen  inerbeu. 

^Irti'fel  92. 

^'eiu  ^^emoljner  ber  (J^cbietc  ber  el^ematigen 
Ö!icrreid)ifd)^ungarifd)tn  S[rtDnard)ie  faun  wegen 
feiner  polin] d)en  §aitung  feit  bem  28.  3uü  1914 
bi-3  5ur  enbgütrigen  ^nerfeu innig  ber  !^taat5gett?alt 
auf  bicien  Gebieten  ober  tuegcn  ber  Sitgeiung 
feiner  (Staatöangel)örtgfeit  auf  (^runb  beö  t)or= 
liegenben  ^ertraaeä  bel)eHigt  ober  beläftigt  merben. 

^Irtifel  9:^. 

Öltcrretdö  ^at  ben  beteiligten  alliierten  ober 
affo^iiertcn  Üicgicrnngen  unoer^uglid)  bie  ^2Ird)iüe, 
9f^'.gift«r,  ^<äne,  2:ite(  unb  Urfuuben  jeber 
übergeben,  bie  ben  SwiU,  Wiliüiäv,  ^nnan^^ 
@erid)ts=  ober  fonftigen  ^erroalrungcn  ber  abgc* 
treieneu  Gebiete  gelibren.  %aVi^  eiu^elne  biefer  Ur= 
funben,  '^rdjioe,  Ütcgifter,  Xitel  ober  ^^läne  meg» 
gefd)afft  njorben  tvären,  tuerbcn  fie  oon  Cfter* 
rcid)  auf  ©rfuc^en  ber  in  Seirad}t  fommenben 
alliierten  unb  affo^iiertcn  Sicgicrungcn  5urücfgefteüt. 
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Daus  le  cas  oCv  les  arcliives,  registres, 
plaiis,  titres  ou  documents  visös  ä  Faiin-^a  1*""  et 
ii'ayant  pas  uu  caractere  militaire  concerneraieiit 
^galcment  les  acIministraLions  autrichiennes  et  ou, 
en  cons^qaence,  leiir  remise  ue  pourrait  avoir 
lieu  Sans  prejudice  pour  ces  dernieres,  rAulrichc 
s'engage.  souy  condition  de  reciprocite,  ä  en 
doniier  eü]]r!inirii<  alion  aux  Gouverueinents  alli^s 
et  associes  Interesses. 

Article  94. 

Ii  sera  pourvu,  par  conveutioiis  separces 
eutre  r.Viitriche  et  chacun  ■  des  Etats  auxquels 
un  territoire  de  ra:jcicn  Emr)ire  d'Autriche  a  et6 
transfer^  oii  qui  sont  nes  du  d6menibrenient  de 
Fanciehne  monarchie  ausiro-lioiigroise,  au  regie- 
ment  des  intt^rets  des  habitants.  notamment  en  ce 
dqui  concerne  leurs  droits  civil«,  leur  commerce  et 
Texercice  de  leur  profession. 

Partie  IV. 

Interets  Autrichieiis  liors  d'Eiiroi)e. 

Article  95. 

Hors  de  ses  limites,  telles  qu'elles  sont 
fixöes  par  le  prösent  Traite,  FAutriche  renonce 
en  ce  qui  la  concerne,  ä  tous  droits,  titres  ou 
Privileges  quelconques  sur  ou  concernant  tous 
territoires  hors  d'Europe  ayant  pu  appartenir  a 
Fancienne  monarchie  austro-hongroise  ou  ä  ses 
alli6s,  ainsi  qu'ä  tous  droits,  titres  ou  privileges 
ayant  pu,  ä  quelque  titre  que  ce  soit,  lui 
appartenir  vis-ä-vis  des  Puissances  alliees  et  asso- 
ciees. 

L'Autriche  s'engage  des  ä  present  ä 
reconnailre  et  ä  agreer  les  mcsures  qui  sont  ou 
seront  jnises,  par  les  Principales  Puissances 
alliees  et  associ^es,  d'accord  s'il  y  a  lieu  avec 
les  tierccs  Puissances,  en  vue  de  regier  les 
cons6quences  de  la  dispositiou  qui  pröcede. 

Section  I. 
Maroc. 

Article  96. 

L'Autriche,  en  ce  qui  la  concerne,  renonce 
ä  tous  droits,  titres  ou  privileges  r«f-sultant  ä  son 
profit  de  FActe  general  d'Algesiras  du  7  avril 


gaC(0  bte  im  'ähiai^  1  ennäfintcn,  einen 
mUitärifd)en  (iljarafter  ntct)t  aiifmeifcnbcu  3Ird)iüe, 
9ic(]i[tcr,  'jßläiie,  XitcC  ober  ©ühniicntc  g(cid)cr= 
lucijc  bie  öflcrre[d)ifd)cn  !f>ermnüungcu  betreffen 
tDürbeu  iinb  fafl5  bem^^ufolcie  tl^re  Übergabe  mdjt 
oi)\K  3^ad)teit  für  letztere  erfolgen  rönnte,  öcr= 
pfUft)tet  fid)  Öftcrreid;  unter  bcr  53eDingunc(  bcr 
(>Bcgenfctt(gfeit,  Ijiernon  ben  in  öetradjt  fonnuenben 
alliierten  imb  affü^^ilcrten  9^egtcrnngen  SJIitteiümg 
5u  iuadjcn. 

Slrtüel  94. 

2)urd)  abgvfonberte  S^crdnbariingen  §it)ifc^cn 
Öfterreid)  uub  jcbem  ber  ©taaten,  bcnen  ein 
(Gebiet  bcS  clicmoligcn  ^aifcrtnmg  Öfteneic^  über^* 
tragen  ipurbe  ober  bie  auä  bem  ^^'^ 
maligcn  ö|terrehinfdj=ungarifdicn  9J^Dnard)ie  ent= 
^tanbeu  finb,  juirb  für  lie  Siegelung  ber  3ntereffen 
ber  ^eJüidjuer,  in^Sbcfonbere  in  5(nfc()ung  it)i'cr 
biirgerfidjen  Siedjte,  \[)vc§'  §anbe(§  niib  ber  Slu5= 
Übung  it)re^  Q3ernfe§,  (Sorge  getragen  werben. 


IV.  mi 

5lrtife(  95. 

^tugerljalb  feiner  bnrd}  ben  gegcnmärligen- 
9[^ertrag  feftgrfeinen  (^ren^cn  Der,^id)tet  Cftcrrcid), 
fomeit  ey  in  ^ctrad)t  foninit,  auf  fämtlid)e  3ied)te, 
^ilnfpri'd)e  ober  ^orred)tc  auf  ober  betreffend  alle 
au§erenrD|3äifd)en  (S^ebicte,  bie  ber  el)cinattgen  i3fter= 
reid}ifd)=iingarifd)eu  3}(onord)ie  ober  iljren  ^er- 
bimbcten  etroa  gcfiorten,  foiuie  auf  afle  S^ed.te,  ^In- 
fprüd)e  ober  ^orredite,  bie  ibr  aus  irgenbn)e(tf)cn 
8kd)tÄtiteIn  ben  aUtierten  unb  affü5iierten  9}läd)ten 
gegenüber  ettna  5uflanben. 

Öfierreicf)  öerpfUdjtet  fid)  bereit-c  ie^t,  bte  9Jta6= 
na?)men  an^uerfenuen  unb  gnt5ul)ci§en,  bie  bon  ben 
alliierten  unb  affo^derten  -*Jmuptinäd)ten,  geaebcnen* 
fa[[5  aud)  im  ©inüerftänbniy  mit  brüten  9J?äd)ten^ 
3ur  Siegelung  ber  fid)  auö  ber  uoifteljenbcn  ^efttm- 
mung  ergebenben  S'olgen  getroffen  finb  ober  nod) 
getroffen  werben. 

J^bfrijniü  I. 

5Irtifet  96. 

Öfterreicf)  üergiditet,  fomeit  ea  in  Sctrad^t 
fommt,  auf  afle  iRed)te,  5(nfprüd)e  unb  SSorredjtc, 
bie  i^m  auf  (SJrunb  ber  (Sjeneralafte  üon  ^Hgeciraö 
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1 906,  des  arcords  franro  allemands  du  9  fövricr 
1909  et  du  4  iKAenihre  1911.  Tous  les  tr^it^s, 
accords,^  arrangements  ou  contrats  passös  par  le 
Gouvernement  de  Tancienne  monarchie  austrp- 
hong  oise  avec  TEmpire  ctn^rülen  sont  terms  pour 
abrog^s  depuis'  le  12  aoüt  1914-. 

En  aucun  cas.  TAutriche  ne  pourra  se 
pr^valoir  de  ces  actes  et  eile  s'engage  a  n'inter- 
venir  en  aucune  fac^on  dans-  les  n6gociations  qui 
pourront  avoir  lieu  entre  la  Fiance  et  les  autres 
Puissances  relativement  au  Maroc. 

Article  97. 

L'Autriche  döclare  accepter  toutes  les 
cons^quences  de  l'etablissement,  reconnu  par  le 
Gouverne  !  ent  de  l'ancienne  nionarch  e  austro- 
hongroise,  du  protectorat  de  la  France  au  Maroc, 
et  renoncer  au  regime  des  capitulations  au  Maroc, 
en  ce  qui  la  concerne. 

Gette  renonciation  preudra  dato  du  12  aoüt 

1914. 

Article  98. 

Le  Guuvernement  chörifien  aura  une  entiere 
libertö  d'aition  pour  regier  le  Statut  et  les 
cunditions  de  Tetablissement  des  ressortissants 
autrit  hiens  au  Maroc. 

Les   prot^g6s   autrichiens,   les  censaux  et 
,  les  associ^s  agricbles  autrichiens  soront  consideres 
comme   a>ant   cesse   ä  partir  du  12  aoüt  1914, 
de  jouir   des   privileges  '  attaches   ä  ces  qualites 
pour  etre  soumis  au  droit  commun. 


Article  99. 

Tous  droits  mobiliers  et  immobiliers  de 
l'ancienne  nionarchie  auslro  hongroise  dans  l'Empire 
ch^rifien  passent  de  plein  droit  au  Maghzen  sans 
aucune  indemnite. 

A  cet  egard,  les  biens'  et  proprietes  de 
l'ancienne  monarchie  austro  -  bongroise  seront 
consideres  conime  comprenant  toutes  les  proprie- 
tes de  la  Gouronne,  ainsi  que  les  biens  prives 
de  l'ancienne  famille  souveraiiie  d'Autriche 
Hongrie. 

Tous  les  droits  mobiliers  et  immobiliers 
appartenant  dans  l'Empire  chörifien  ä  des 
ressortissants  autrichiens  seront  traites  conforme- 
ment  aux  Secti(ms  III  et  IV  de  la  Partie  X 
(Glauses  ^conomiques)  du  präsent  Traite. 

Les  droits  miuiers  qui  seraient  reconnus 
ä  des  ressortissants  autrichiens  par  le  Tribunal 
arbitral  instiluö   en   vertu   du   reglement  minier 


bom  7.  5lpn(  1900,  fotuic  bcr  beutfd)*fraii5öfiid)en 
^Omadjungen  üoiu  9.  ?5ct)ruar  1909  luib  üoin 
4.  D^oDember  1911  5u[tc()cii.  tiik  uoii  \i)m  mit 
bom  ©d)erififd)cii  Md)  ab(]cfd)lüf|eucu  ^^crträge, 
5(bmacf)mi(]en,  ^Ibfommen  ober  33crcinbanm(|cu  gelten 
aU  fett  bcm  12.  ^2luqu]t  1914  nufgcf)obeu. 

Öftcrceid^  barf  in  fcincrn  ^ail  auf  bic)e 
^(bfomnien  berufen  unb  t)crpf(id)tct  fic^,  in 
fetner  Söeifc  in  3^er[)anbümqen  5n)if(f)cn  %xai\txQid) 
unb  beu  anbeten  3Käd}tcn  be^ügüd)  ^Jlaxoito^  ein* 
zugreifen. 

"äh'xM  97. 

Öfterrrid)  erflärt,  äffe  folgen  ber  tjon  ber 
eljemaücjcn  öfterreic^ifc^nin(]ari]d)en  9J(onard)ie  an* 
erfannten  @rrid)tung  be§  fran5i3fifd)en  ^^roteftorate^ 
in  Waxoito  an^une^nien  iinb,  fomeit  eö  in  S3etrad)t 
fommt,  auf  bie  ^'apitulationen  in  50iaro!fo 
öer^ic^ten. 

tiefer  ^n^id)t  ijat  2öir!ung  üom  12.  %ignft 
1914  ab. 

§lrttfel  98. 

^ie  fd)erififd)e  ^Regierung  ^at  öbtttge  §anb= 
Iung§fret^ett  ^tnfid)tüc^  ber  Siegelung  ber  B^ec^t»- 
ftellmtg  ber  öftcrreic^ifc^en  ©taat^nngeljörigen  in 
3}laro!fo  imb  ber  ^ebingungen,  nnter  benen  fie  fi^ 
bort  nieberlaffen  bürfcn. 

SDie  öfterreic^ifd^en  @d)u^ genoffen,  bie  öfter* 
reic^ifc^en  ©enifare  (censatix)  imb  ^JJco^allaten 
(associes  agricoles)  gelten  öom  12.  5lnguft  1914 
an  al§  beg  (S5cnnffe§  aller  mit  biefen  (Sigenfdiaften 
üerbnnbencn  S^orrec^te  uerlufttg  unb  imterfte^cn  bem- 
genieinen  8^ed}t. 

^(rtifel  99. 

Me  beioegiidjcn  unb  unbetnegüdien  S^e^te 
ber  eljentaligen  öfterreic^ifd^-ungarifdjen  dTcomxd^k 
im  ©(^erififc^en  Dtei^e  ge{)en  üon  3led)t§  loegcn  o^ne 
irgenbmcldje  @ntfd)äbtgung  auf  ben  9l^ag^5en  über. 

3m  (Sinne  biefer  S3eftimminig  gilt  ba^  fämt= 
(t^e  ©tgentum  bcr  ^rone  fomie  ba§  ^rioatcigentiim  ber 
eljemaligen  öfterreidjifd^nmgarifc^en  §errfd)erfamiiie 
al§  äu  bem  ^efi^  unb  Eigentum  ber  ehemaligen 
üfterreld)ifc^=ungarifrf)en  Monaxd}k  gefjürig. 

5If(c  beiuegÜ^en  unb  unbeioegtidien  9ied)te 
öfterreid)if(i)er  @taat§ange()üriger  im  ©d)evift](^en 
9{eid)e  merben  nac^  ÜJ^aggabe  ber  5(bfd)nitte  III 
unb  IV  be§  X.  5£eile§  bc§  gegeniuärtigen  53ertragc§ 
(2öirtfchaftttcf)e  93cftimmungen)  be{)anbelt. 

^ergrc^te,  bie  etma  öftcrreic^ifc^en  Btaai^- 
anget)5rtgen  uon  bem  auf  @runb  ber  marof* 
fanifcf)en  Söergiucrf^Sorbnung    eingcfe^ten  Sd^iebs^ 
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marocain  suivront  le   sort  des  bions  appartenant 
au  Maroc  ä  des  re.ssortissants  aulrichiens. 

Article  100. 

Le  Gouvernement  auLricbien  assurera  le 
tranSfert,  ä  la  personne  qui  sera  d^sign^e  par 
le  Gouvernement  fram^ais,,  -  des  actioiis  qui 
repr^sentent  la  part  de  l'Autrlche  dans  le  capital 
de  la  Banque  d'Etat  du  Maroc.  Cette  personne 
remboursera  aux  ayants  droit  la  valeur  de  ces 
actions,  indiqu^e  par  la  Banque  d'Etat. 

Ge  transfert  aura  lieu  saus  prejudice  du 
remboursement  des  dettes  que  les  ressoi  tissanls 
autrichiens  auraient  contractöes  envers  la  Banque 
d'Etat  du  Maroc. 

Article  101.  < 

Les  marchandises  marocaines  b^n^ficieront 
a  Fentr^e  en  Autriche  du  regime  appliqu^  aux 
marchandises  francaises. 

Section  IL 

Esrypte. 

Article  102. 

L'Autriche  declare  recoi^naitre  le  prolec- 
torat  döclare  sur  l'Egypte  par  la  Grande-Bretagne 
le  18  decembre  1914  et  renoncer,  en  ce  qui  la 
concerne,  au  regime  des  capituladons  en  Egypte. 
Gelte  renonciation  prendra  date  du  12  aoüt  1914. 

Article  103. 

Tous  les  traitös,  accords,  arrangements  ou 
contrats  pass6s  par  le  Gouvernement  de  l'ancienne 
monarchie  austro-hongroise  avec  l'Egypte  sont 
tenus  pour  abroges  depuis  le  12  aoüt  1914. 

En  aucun  cas,  FAutriche  ne  pourra  sc  pr6- 
valoir  de  ces  actes  et  eile  s'eng^ge  ä  n'intervenir 
en  aucune  faqon  dans  les  n^gociations  qui  pour- 
ront  avoir  lieu  entre  la  Grande-Bretagne  et  les 
autres  Puissances  relativement  ä  l'Egypte. 

Article  104. 

Jusqu'ii  la  mise  en  vigueur  d'une  legislation 
L'gyptienne  d'organisalion  judiciaire  constituant  des 
cours  de  compl^td  juridiction,  il  sera  pourvu,  par 
voie  de  d^crels  par  Sa  Hautesse  le  Sultan,  ä 
Fexercice  de  la  juridiction  sur  les-  ressortissants 
autrichiens  et  sur  leurs  propri(5t^s  par  les  tribunaux^ 
consulaires  britanniques. 


öerid)!  juerfannt  iDcrben,  luerben  in  gleicher  SSeife 
lüie  ber  fonftiße  üftcrrcid)ifd)en  ©taat^angefiörtgen 
in  ^DZaroffo  gclprcnbe  23cji^  bc^^anbelt. 

%{xi\U\  100.  - 

3)ie  i)ftcrretcf)ifi^e  Slegicrnng  uerayilagt  bte 
llbertra(]i!n(3  bcr  5Iftien,  bie  ben  eintet!  Öfterrci^!^ 
an  bem  ^i^npitat  ber  niarof!ani]d;cn  ©taatöbanf  bar* 
flclictt,  ant  bie  uon  ber  frangöjifrf^cn  S^egieriing  äu 
bcftimnicnbc  ^erfünUdjfeit.  Öc^terc  wirb  ben  Serec^«« 
ligten  ben  SBcrt  biefer  %\\Xt\\  in  ber  öon  ber  ^i(xQX<;>' 
ban!  angegebenen  §öl)e  crfeijen. 

^ieje  Übertragung  laßt  bie  SScrpfüd^tujig  jur 
S^ürfgaljtnng  etruaiger  ©rf)ulben  unberührt,  bie  üon 
üfterreic^ifdjen  ©taat§angel)örigen  ber  maroffanifc^en 
©taat^f^banC  gc3enüber  eingegangen  tüorben  jinb. 

5lrttfe( 'lOl. 

äRaro!fanifd}e  Baren  genießen  bei  iJ)rer  ©in* 
fu{)r  nac^  Öftcrreic^  bie  gleid;e  SSe^anblung .  tüte 
fran5Öfijc^e  Söaren. 

3brrf;ntö  IL 

5(rtifel  102. 

Dfterreirf)  errlärt,  baö  üon  ©roßbritannten 
am  18.  ^e5eniber  1914  erflärte  ^rüteftorat  über 
^gtioten  an^nerfcnnen  unb,  [omeit  e^  in  Setra^t 
fommt,  an^  bie  Stapitnlationen  in  Sgl)bten  öer- 
5id)ten.  tiefer  S3er5id)t  Si^irfnng  uom  12.  ^ngnft 
1914  ab. 

Srrtifel  103. 

5Iße  Don  ber  S^egierung  ber  ehemaligen  öfter* 
reid)ifc§ntngarifd)en  9}?Dnard)ie  mit  Sgtjpten  ge- 
fd)Ioffenen  Vertrage,  5(bmad)nngen,  5lbfommen  ober 
Vereinbarungen  gelten  al^  feit  bem  12.  ^ugnft 
1914  aufgeI;oben. 

Öfterrcid)  barf  fic^  in  feinem  Safle  auf  biefe 
^2lb?ommen  berufen  unb  öer|)f[id)tet  fidj,  in  feiner 
SSeife  in  SSer^anblungen  ^mifc^en  ©rogbritannien 
unb  ben  anberen  SJ^äc^ten  ^infidjtUd)  3tgt)pten0 
eiuäugreifen. 

^Irtifel  104. 

33iy  5um  Snfrafttreten  eineä  äg^ptifc^en  ^e- 
ri(^t§uerfaffung§gefet^e§,  burc^  ba^5  ©erid^t^l^öfe  mit 
allgemeiner  3uftänbigfcit  errichtet  merben,  lütrb  bie 
^2lui?übung  ber  Qjeridjt^^barfeit  über  bie  öfterteic^i- 
fc^en  ©taatöangef)örigen  imb  i^r  Eigentum  üon  ben 
bvitifc^en  ^onfulargeric^ten  Quf  ^runb  t)on  ©rläffen 
(Seiner  ^po^cit  be^  @ultanö  lua^rgenommcn. 


Arliclc  105. 


Sh-tifel  105. 


Le  Gouvernement  ^gyptien  aura  une  enliere 
libertö  d'action  pour  rdgler  le  slatut  et  les  con- 
ditions  de  l'ötablissement  des  ressorlissants  aiUri- 
^chiens  en  Egypte. 


Article  106. 

L'Autriche  donne,  cn  ce  qiu  la  concerne 
son  agröment  ä  l'abrogation  ou  aux  modificadons, 
jug^es  döi-irables  par  le  Gouvernement  ^gypiien, 
du  d^cret  rendu  par  Son  Altesse  le  Kh(5dive  1^ 
28  novembre  1904  relalivement  ä  la  Gommission 
de  la  Dette  Publique  ^gyptienne. 

Article  107. 

L'Autriche  consent,  en  ce  qui  la  concerne, 
au  transfert  au  Gouvernement  de  Sa  Majestö  bri- 
tannique  des  pouvoirs  conf^r^s  ä  Sa  Majest6  im- 
periale le  Sultan  par  la  Convention  signöe  ä  Gon- 
stantinople  le  29  oclobre  1888  relalivement  ä  la 
libre  navigation  du  Ganal  de  Suez. 

Elle  renonce  ä  toute  participation  an  Gon- 
seil  sanitaire,  maritime  et  quarantenaire  de  l'Egypte 
et  consent,  en  ce  qui  la  concerne,  au  transfert 
aux  autorit^s  ögyptiennes  des  pouvoirs  de  ce 
Gonseil. 

Article  108. 

Tous  les  biens  et  propri6t6s  de  l'ancienne 
monarchie  austro-hongroise  en  Egypte  passent  de 
plein  droit  au  Gouvernement  ^gyptien,  sans  aucune 
.  indenmite. 

A  cet  ^gard,  les  biens  et  propri^t^s  de 
l'ancienne  monarchie  austro-hongroise  seront  con- 
.sid6r6s  comme  comprenant  toutes  les  propri^t^s 
de  la  Gouronne,  ainsi  que  les  biens  priv6s 
de  l'ancienne  famille  souveraine  d'Autriche- 
Hongrie. 

Tous  les  biens  meubles  et  immeubles  appar- 
tenaht,  en  Egypte,  ä  des  ressortissants  autrichiens 
seront  trait^s  conform^ment  aux  Sections  III  et 
IV  de  la  Partie  X  (Glauses  ^conomiques)  du  präsent 
Traite. 

Article  109. 

Les  marchandises  ^gyptiennes  be^n^ficieront 
ä  l'entr^e  en  Autriche  du  regime  appUqu^  aux 
marchandises  britanniques. 


üniQgfrct^cit  (}in(ict)t(id)  ber  9^e(]ciiing  bcr  ?Hcd}t3= 
fteÜimg  bet  öfterrcidjifdjcn  ©taatsScuigeljörigcn  in 
§(gt)|)ten  fonjie  ber  93cbinnungcn,  unter  bcnen  fie  firf) 
bort  nteberlaffen  bürfen. 

Wrtüct  106. 

Öfterrctd)  gibt  für  feinen  Xett  feine  Siiftimtiumg 
gur  5(iifljebung  ber  S3crorbming  (Seiner  §üt)cit  beg 
^f)ebtiic  t)oni  28.  S^oüember  1904,  betreffeub  bie 
^onimiffion  ber  ägtjptiSdjen  öffentUd)cn  ©djulb  unb 
5U  aßen  5(bänberungen,  bie  bie  ägt)pttfd)e  Ülcgierung 
für  angebracht  eradjtet. 

krtifel  107. 

Öfterreid;  ift  für  fein  bamit  cinücrftanbcn, 
bag  bie  ©einer  faiferUdjen  SJiajeftät  bem  (Sultan 
burc^  baS  gu  ^tonftantinopel  am  29.  Dftober  1888 
unter5eid^nete  Übercinfonnnen  ^infidjtüc^  bcr  freien 
©d^iffo^rt  burc^  ben  Suegfanal,  5ucrfannten  S3efug= 
niffe  auf  bie  SRegterung  ©einer  britifc^en  SJ^ajeflät 
übergeben. 

@ö  üergic^tet  auf  jebe  Seitnal^nte  an  bent' 
©efunb()eit^3',  ©ee-  unb  Cluarantänerat  StgtjptcnS  unb 
ift  für  fein  mit  bem  Übergang  ber  S3efugniffe 
biefeö  S^atc»  auf  bie  ögtiptifd^en  ^Se^rben  ein- 
öerftanben. 

^rtifcl  108. 

OTe  ©üter  unb  aHe^  Eigentum  ber  e^e^ 
maügen  öfterreidjlfc^'Ungarifdjen  90^onard)ie  in 
SgtiiJten  gelten  üon  iRed)t§  megcn  o^ue  irgenbluetc^e 
@ntfd;äbigung  auf  bie  ägi)ptifd)e  Ütegierung  über. 

'Sni  ©inne  biefcr  ^eftimmungen  gilt  baä  ge* 
famte  (Eigentum  ber  ^onc  fomie  ba^  Privateigentum 
ber  el^emaligen  öfterreidjif^=^ungarifc^en  ^errfc^er* 
famitie  alä  jum  S3efi§  unb  Eigentum  ber  el^emaligen 
ö[tcrreiff)it^^ungarifd^en  9J^onard)te  gehörig. 

5lIIe§  bemegüdie  unb  unbenjegüc^e  ©ut 
üfterreid^if^cr  ©taat^angetjöriger  in  ägtjpten  mirb 
nach  aj^aggabe  ber  ^Ibfc^nitte  III  unb  IV  be5 
X.  ^eileä  be^  gegenmärtigen  ^Sertrageig  (SSirtfc^aft^ 
lid;e  S3eftimmungen)  bc^anbelt. 

5lrtifet  109. 

Sgt)ptifche  SSaren  genießen  bei  i^rer  ©infu^r 
nach  Öfterreidh  bie  gleiche  S3ehanbüing  föic  britifche 
Söaren. 
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Section  III. 

Siam. 

"Article  110. 

L'Aulriclie  reconnaU  comine  cadiics,  en  ce 
qui  la  concerne,  depuis  le  22  juillet  1914,  toas 
traites,  Conventions  ou  accords  passös  par  l'an- 
cienne  Monarchie  austro-hongroise  avec  le  Siam, 
ensemble  las  droits,  titres  ou  privileges  pouvant 
en  resulter,  ainsi  qu'a  tout  droit  de  juridiction 
consulaire  au  Siam. 

Article  III. 

L'Autriclie.  cede,  en  ce  qui  la  concerne, 
au  Siam  tous  ses  droits  sur  les  Mens  et  pro- 
prietes  qui  appartenaient  ä  l'ancienne  monarehie 
austro-hongroise  au  Siam,  ä  l'exception  des  bäti- 
ments  employes  comme  rösidences  ou  bureaux 
diplomatiques  ou  consnlaires  ainsi  que  les  effets 
et  le  mobilier,  qu'ils  renferment.  Ges  biens  et  pro- 
priet^s  seront  acquis  de  plein  droit  au  Gouverne- 
ment siamois,  sans  indemnit^. 

Les  biens,  propriötes  et  droits  prives  des 
ressortissants  autrichiens  au  Siam  seront  traites 
conformöment  aux  stipulations  de  la  Partie  X 
(Glauses  ^conoiniques)  du  präsent  Traite. 


Article  112. 

L'Autriche  renonce  ä  toute  röclamation, 
pour  eile  ou  ses  natiaux,  contre  le  Gouverne- 
ment siamois  relativ ement  ä  la  liquidation  des 
biens  autrichiens  ou  ä  Tinternement  des  ressor- 
tissants autrichiens  au  Siam.  Gette  disposition  ne 
doit  pas  affecter  les  droits  des  parties  interessees 
dans  le  produit  d'aucune  de  ces  liquidations,  ces 
droits  etant  r6gl{§s  par  les  dispositions  de  la 
Partie  X  (Glauses  economiques)  du  präsent 
Traite. 

Section  IV. 

Chine. 

Article  113. 

L'Autriche  renonce,  en  ce  qui  la  concerne, 
en  faveur  de  la  Ghine,  ä  tous  privileges  et 
avantages  resultant  des  dispositions  du  Protocole 
fmal  sign6  ä  Pökin  le  7  septembre  1901,  en- 
se'mble  tous  annexes,  notes  et  documents  com- 
plömentaires.  Elle  renonce  ^galement,  en  faveur 
de  la  Ghine,  ä  toute  reclamalion  d'indemnitö  en 
vertu  dudit  Protocole  posterieiirement  au  14 
aoüt  1917. 


mfrfjm«  IIL 

^Irtifct  no. 

Öfterreid)  erfcmU  filv  fciit  ^ei(  aUc  üon  ber 
cricmaligcit  DÜcrreid)i]df)nin(]arifcfjen  9}conard)ie  mit 
©iam  gcfd^toffcnen  ^crträp,?,  Übercinfomiiieu  unb 
herein baiiingcu  mit  @tnm  famt  beu  barau§  etlna 
mtfprtngeiibcii  9^cd)tcn,  ?(nfprüd)en  -ober  ^ortcd)ten, 
foiyie  jebel  Ü^ec^t  auf  bic  ^^oufutargeric^tSbavfeit  in 
@tam  aU  öom  22.  guU  1917  ab  ^infäUig  an. 

^Irtifel  111. 

Öfterreic^  tritt  für  fein  .^eit  alle  feine  ^fi^c^)i^ 
auf  bcn  S3efi^  nnb  ba^^  .©igentiim  ber  ehemaligen 
öfterrei(^iftf)*ungarifd)en  ^lonaxiifk  in  @tam  mit 
§{n§na'f)me  ber  aU  btplomattfdje  ober  fonfidarifc^e 
Söo^iuin^en  ober  5Imt^3ränmc  gebraud)ten  (Sebäube 
fomie  nut  SluSnafime  ber  barin  entljaltencn  ©eaen* 
ftänbe  nub  @inrtd)tungen  an  ©iam'  ab.  3)iefer  ^eft^ 
nnb  biefe»  (Stgentnm  ge[)en  of)nemeiterg,  oljne  (Snt* 
fc^äbtgung  auf  bie  fiamcfifdjc  ?Regiernng  über. 

^cr  prtoate  S5cft[^,  ba^  prinate  ©igentnm 
unb  bie  ^viöatred)te  ber  üfterretd)ifdien  ©taat^ange* 
hörigen  in  @lam  merben  natf)  ben  33eftimnuingen 
be§  X.  %eik§  beö  gegenmarttgen  SScrtroge^  {WixU 
fd)aft(iche  Seftimmnngcn)  bel)anbelt. 

*     5lrti!el  112. 

Öfterreid)  üergtchlet  für  fic^  unb  feine  ©taati» 
ange^örtgcn  anf  alle  5lnfprüd)e  gegen  bie  fia* 
mefifc^e  Üiegiernng  a\\§  ber  Stqnibierung  öftere 
reid)tfd)en  S3efi^ey  ober  ber  gnternterung  öfter* 
reid)ifd)er  (StaatSangcböriger  in  @iam.  ^ie  Ü^ec^tc 
ber  an  bem  ©rlöfe  biefer  Siquibationen  tntereffierten 
^^arteien  bleiben  oon  biefer  ^eftimmung  nnberü^rt. 
5)tefc  9fied)te  n)erben  in  ben  ^efttmniungen  be§ 
X.  Xcileö  (3Sirtfd)aftIic{)e  S3eflimmnngen)  beä 
gegenmärtigen  ^ßcrtrage^  geregelt. 

J^bfiJrni«  lY. 

5lrtifel  113. 

Öfterreid^  Derjichtet  für  fein  ^eit  guaunftcn 
(^im^  auf  af[e  55orred)te  nnb  S^orteile,  bie  i^m 
auf  ÖJrunb  ber  SBeftimmnngen  be§  am  7.  September 
1901  in  ^efing  unter^eidjneten  (Schlußprotofode^ ' 
nebft  f ämtlichen  Anlagen,  S^oten  nnb  ©rgän^ungg- 
urfnnben  gnfteljen.  üerjid)tet  gteichfaK^  gugunflen 
(Shinci^  ö"f  ji^ben  (Sntfd^ablgnngC^anfpru(^  auf  ^runb 
beä  bezeichneten  ^rotofoH^  für  bie  3eit  nach  ^^^ii 
14.  5lngnft  1917. 
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Article  U  4. 

Des  la  mise  en  vigueur  du  prösent  Traile, 
les  Hautos  Parties  Gontractanles  appliqueront  cha- 
cune  en  co  qui  la  .concerne: 

l'aiTangenient  du   '2^,)  ;ioüt  inOi2  relatif 
aux  nouveaux  taiifs  douaniers  chinois: 

-2^  i'arrangenient  du  27  sopteinbre  1905 
relatif  ä  Whang-Poo  et  rarrangement  provisoire 
cömpl(^mentaire  du  i  avril  \^M2. 

'roiitcfois,  la  (Jhine  ne  sera  pas  tenue 
d'accorder  ä  TAutriche  les  avantages  ou  Privi- 
leges ({u'elle  avait  consentis  ä  l'ancienne  Mon- 
archi(i  austro-hongroise  dans  ces  arrangcments. 

A  rticle  115. 

L'Aulriche  cede,  en  ce  qui  la  concerne  a 
la  Chine  tous  ses  droits  sor  les  bätiments,  quais 
et.  apponlements,  casernes,  forts,  armes  et  muni- 
tions  de  guerre,  iiavires  de  loutes  sortes.  installa- 
tions  de  tel^graphie  e-ans  fil  et  autres  proprietös 
publi([ues,  qui  appartenaient  ä  Tancienne  Mon- 
archie austro-hongroise,  et  qui  sont  silu^s  ou  qui 
peuvcnt  Irouver  'dans  la  concession  austro- 
hongroise  ä  Tien-Tsin  ou  dans  les  autres  parties 
du  territoire  chinois. 

11  est  entendu,  toutefois,  que  les  bätiments 
employ^s  comme  residences  ou  bureaux  diplo- 
malinues  ou  consulaires  ainsi  qui  les  effets  et 
le  niobilier  qu'ils  rc^nferment,  ne  sont  pas  compris 
dans  lä  cession  ci-dessus ;  en  outre,  aucune  niesurc 
ne  sera  prise  par  le  Gouvernement  cliinois  pour 
disposer  des  propietes  publiqucs  ou  privöes  de 
Fancienne  Monarchie  austro-hongroise  situöes  ä 
P^kin  dans  le  quartier  dit  des  L(^gations,  sans  le 
consentement  des  Representants  diplomatiques  des 
Puissances  qui,  ä  la  mise  en  vigueur  du  präsent 
Traite,  restent  parties  aivProtocole  final  du  7  sep- 
tembre  1901. 

Article  116. 

L*  Au  triebe  accepte.  en  ce  qui  la  concerne, 
i'abrogalion  des  contrats  obtenus  du  Gouverne- 
ment chinois,  en  vertu  desquels  la  concession 
austro-hongroise  ä  Tien-Tsin  est  actuelieinent 
tenue. 

La  Chine,  remise  (^n  })os.sessi an  du  plein 
exercice  de  ses  droits  souverains  sur  lesdits 
terrains.  declare  son  inlention  de  les  ouvrir  ä 
l'usag  de  residence  internationale  et  du  com- 
merce. Elle  döclare  que  Tabrogation  des  contrats, 
en  vertu  desquels  ladite  concession .  est  acluelle- 
meut  ienue,  ne  doit  pas  affecter  les  droits  de 
propriet6  des  ressortissants  des  Puissances  alli^es  et 


XHrtifet  114. 

Wit  Jnfrnfttretcn  bcö  flCrteniuärticicn  'Ikx^ 
trngeö  bringen  bic  §otjcu  i)cvtrcig[d)lin>nbcn  ^ci(e, 
jebcr  fotocit  e§  i^n  betrifft: 

1.  baö  ^2(bfommeu  mn   29.  %\ic\n\t  1902,  . 
bctveffcnb  bie  neuen  rijinefifrfjen  ,;^otItartfe; 

2.  ba§  äß(;angpu=^6füninien  öom  27.  ®e^= 
tenibcr  1905  nnb  ba§  Dorlmifine  S"f(il3öbfDmnien 
mn  4.  3Ipr{l  1912 

5nr  3lnlüenbnni-{.  ^ 

Scboc^  ifl  (If)ina  nirf)t  länger  üerpflirfjlet, 
öfterreic^  bic  Sorteile  ober  S5orred}te  ^^n  geiuäijren, 
bic  cy  ber  ehemaligen  öfterreid_)ifd)'»nngari|"cf)en 
Wonaxd)k  \\\  biefen  ^^Ibfonimcn  sngcftanbeu  Iiatte, 

Uxtilci  115. 

Ofterrcid)  tritt  für  fein  Seil  an  Steina  alle 
feine  IRed)te  an  ©ebäuben,  Sabeftrafeen  unb  SanbungS* 
brürfen,  an  ^aferncn,  gorty,  ^'riegötüaffen^  nnb 
.^ricggniunition,  ©c^iffen  jcber  5lrt,  ^nn!fprnc^=^ 
anlagen  nnb  fonftigem.  ber  ehemaligen  Dfierreirf)ifd}= 
I  nngarifdjcn  SC^onarchie  gel)örenben  öffentlidjen  Sigen^ 
tnm  ab,  bie  in  ber  öfterreicf)ifch=ungarifd)en  3ticber^ 
laffnng  ju  Xientfin  ober  in  anberen  Xeikn 
be§  diinefifc^en  (Gebietes  gelegen  finb  ober  fid)  etjoa 
bort  oorfinben. 

oerfteht  fid)  jebod},  baf3  bie  al§  bip(o= 
matifd)e  ober  !onfnlarifd)e  SBoljnungen  ober  ?(mtö* 
ränme  benulUen  (^iebänbe,  ebenfo  loie  bie  (Sffe!ten 
unb  Wöhd,  bic  fic  enthalten,  in  ber  obigen  5lbtretung 
nicht  mit  inbegriffen  finb.  HnfiCrbem  mirb  bie  cfjine^ 
fifdjc  3legiernng  feinerlei  3}?ai3nal)men  ^ur  Enteignung 
bc§  in  ^^eÜng  im  fogenanntcn  (^fanbtfd^nfteoiertel 
gelegenen  öffentlid)cn  ober  prioaten  Eigentumes  ber 
ehemaligen  öfterreidjifch'Ungarifchen  9}Jonardhte  ohne 
guftimmnug  ber  biplomatifchen  ^öerrreter  berjenigen 
2}?äd)te  treffen,  bie  bei  beni  Snfrafttreten  be§  gegen* 
märtigen  ^ertrage§  nodh  SSertrag^teilnehmer  am 
©d^liifjprotofoH  öom  7.  ©eptember  1901  finb. 

^Irtifel  116, 

!         Öfterrcidj  erflärt  fidh  für  feinen  !l^eit  mit  ber 
h^lufhcbung  ber  ihm  oon  ber  d}inefifdKn  S^egterung 
^ugeftanbenen  Verträge  etnOerftanben,  auf  benen  bic 
öfterreid)ifd)Hingarifdhe  9^ieberlaffung  in  Sientfin  jur 
Seit  befteht 

Ehina,  haß  in  bcn  ^oÜbefil}  feiner  feou- 
oerönitätöred)te  über  bie  genannten  ©ebiete  n)ieber 
eintritt,  erflcirt  feine  5lbfid}t,  fie  ber  internationalen 
9^ieberlaffung  luib  bem  ,panbel  ^  öffnen.  @g 
Crflärt,  bag  bic  Aufhebung  ber  Verträge,  auf 
benen  bie  befagte  SUcberlaffnng  gur^eit  beruht^ 
nid)t  bic  Eigentumsrechte  oon  Staatsangehörigen 
ber   alliierten   unb    affo^iiertcn   5Xtäd}te  berühren 
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associees  dehMiteurs  de  lots  daus  oollc  con- 
cession. 

Article  117.  . 

L'Autriche  renonce  ä  toute  reclamation 
contro  le  Gouvernement  cbinois  oii  contre  tout 
Gouvernemeiif  aliie  ou  associe  en  raison  de  l'in- 
leruement  eii  Chine  de  ressortisants  autrichiens 
et  de  leur  rapatriement.  Elle  renonce  egalement, 
on  ce  qui  la  concerne,  a  toute  r(§clamation  en 
raison  de  la  saisie  des  navires  austro-hongrois 
en  Chine,  de  la  hquidation,  de  la  rnise  sous 
s6ques^^e,  la  disposition  ou  la  jiiaiu-mise  sur  les 
propri^ttis,  droits  et  interets  autrichiens  dans  ce 
pays  depuis  le  14  aoüt  1917.  Gelte  disposition 
toulefois  ne  doit  pas  affecter  les  droits  des  parties 
intöressees  dans  les  produits  d'aucune  de  ces 
liquidations,  ces  droits  ^tant  reglos  par  les  dis- 
positions  de  la  Partie  X  (Clavises  ^conimiques) 
du  present  Traite.  , 


Partie  V.    ^  / 

Clauses  militaires,  iiavales  et  aeri- 
ennes. 

En  vue  de  rendre  possible  la  pröparafion 
d'une  limitation  g6n6rale  des  armements  de  toutes 
les  Nations,  rAutriche  s'engage  ä  ohserver  stric- 
tcmont  les  clauses  militairos,  navales  et  aeriennes 
ci-apres  stipulöes. 


Section  1. 

Clauses  militaires. 

Ghapitre  1. 
Clauses  generales. 

Article  118. 

Dans   les   trois  mois  qui  suivront  la  mise 

ea  vigueur  du  present  Trait6,    les  forces  mili- 

taires  de  TAutriche  devrout  etre  d6mobilis6es  dans 
la  nicsure  prescrite  ci-apri^s. 

Article  119. 

Le  Service  militaire  obligatoire  pour  tous 
sera  aboli  cu  Autriche.  L'armee  autrichienne  ne 
scra,  ä  l'avenir,  constituee  et  reCTutee  que  par 
enga^ements  volontaires. 


fofi,  iuc(d)e  (^runbftüdc  (lots)  in  biejcr  ^^^iebcvhiifmigi 
iniiel)abcn. 

I 

^^Irtifel  117. 

Öfterreid)  tjer^id^tet  auf  jcben  "^Injpnicf)  flcgcii 
bie  (^tnc(ifi-f)c  Sflegicvnng  ober  gegen  jebc  nUtiertf 
über  affO(^tierte  Sitegierung  aii§  bcr  3iiteriuerung 
üon  i)ftcrreid)ifd)eit  ©taatöangct)i)rtgcn  in  (J^iim  unb 
it}rer  gjjtmbcförbecung.  @§  üet^tc^tct  cbenfo  für 
fein  auf  jeben  ^lufprud)  au§  ber  ^8ef d)tag= 
ua^uie  i)fterreid)ifcf|-ungarifdKr  ©djiffc  in  üijim, 
bcc  ßiquibaiion,  ©cqueftricrung  ober  $^c]d)lagna£)me 
D]terretd)t?cl;en  ©igentum^v  oftei-reid}ifd)ec  Stcdjtc  ober 
Sntereffcn  in  bicfcni  ^anbc  ober  ber  SSerfügung 
barüber  mir  SBirfung  üom  14.  5lugu)t  1917  ab. 
^^on  bicfer  SSeftimmung  bleiben  jcbod)  bie  iiRed)te 
ber  ^$arleien  unberührt,  bie  an  bem  ©rlö^  irgenb= 
einer  biefcr  Siquibattonen  tnterefficrt  unb:  bicje 
9lcd)te  iperbcn  burc^  bie  23efHmmimgen  be^  X. 
Xeilcö  (2Birtf(^afiIic^&-  33eftinnuungen)  be^>  9egen= 
wärtigen  ^crtrage^  geregelt. 


Um  bie  Einleitung  einer  allgemeinen  ^^üftnng?" 
bcfdiränfung  aller  3'Zationen  gu  ermöglid)en,  uer= 
pf[i^tet  fiel)  Öfterreid),  bie  im  folgenbcn .  nicber^ 
gelegten  33  eft  immun  gen  über  ha^$  ^anbl)cer,  bie  Scc^ 
maci^t  unb  bie  Suftfabrt  genau  innezuhalten. 


^aptlßl  I. 

^rtÜcl  118. 

3m  SSerlaufc  breter  SJlonate,  gerechnet  Dorn 
g'nfrafttreten  bef  gegenmdr^gen  SSertragc^,  müffe« 
bie  ©treitfräftc  Öfterreicö»  in  ber  nac^folgenb  fcft= 
gefegten  SSeife  bemobilifiert  fein. 

Hrtifel  119. 

^ic  allgemeine  23e'^rpflid)t  mirb  in  Öfterrcit^ 
abgefc^afft  SDa§  öfterreid)ifd)e  §ecc  mirb  fünftigt)tn 
nur  auf  bem  2öegc  freinnHiger  ^erpflid)tung  üuf-- 
geflcllt  unb  crQän3t  merben. 
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Chapitrc  II. 

.  Effectifs  et  encadrement  de  rarmee 
autriehienne. 

Article  m). 

Le  nombre'  total  de  forces  militaires  daiis 
Varm^G  autriehienne  ne  devra  pas  d^passer 
30.000  hommes,  y  compris'  les  officiers  et  les 
troupcs  des  Hepöts. 

Los  tbrmations  composant  rannte  autriehienne 
serout  lixöes  au  gr6  de  TAutriche,  mais  sous  les 
röserves  suivantes: 

1°  Que  les  effeetifs  des  unitös  formöes 
seront  obligatoirement  eornpris  entre  le  chiffre 
maximum  et  le  chiffre  mininuim  port(5s  au 
Tableau  IV  ar4nex(5  ä  la  präsente  Section: 

2°  Que  j.a  proport  on  des'  officiers,  y 
compris  le  personnci  des  Etats-Majors  et  des 
Services  speciaux,  ne  d^passera  pas  un  vingtieme 
de  l'effectif  total  en  service  et  celle  des  sous- 
officiers  un  quinzieme  de  l'effectif  total  en 
Service ; 

'S°  Que.  le  nombre  de  mitrailieuses.  canons 
et  obusiers  ne  d^passera  pas  ceux  fix6s,  pour 
mille  hommes  de  l'effectif  total  en  service,  au 
Tableau  V  annex6  ä  la  präsente  Section. 

L'arm6e  autriehienne  devra  etre  exclusivement 
employ^e  au  maintien  de  l'ordre  dans  l'^tendue  du 
territoire  de  F  Au  triebe  et  ä  la  pohce  de  ses 
frontieres. 

Article  121. 

Les  forces  maxima  des  Etats-Majors  et  de 
toutes  les  formations  susceptibles  d'etre  constitu^es 
par  FAutriche,  sont  donn^es  .  dans  les  Tableaux 
annexös  ä  la  presente  Section.  Ges  ehiffres  pourront 
ne  pas  etre  suivis  exactement,  mais  ils  ne  devront 
pas  etre  döpass^'s. 

Toute  autre  Organisation  interessant  le  com- 
mandement  de  la  troupe,  ou  la  pr^paration  ä  la 
guerre,  est  interdiie. 

Article  122. 

Toutes  mesures  de  mobilisation  ou  ayant 
trait  a  la  mobilisation  sont  interdites. 

Les  formations,  les  Services  administralifs 
et  les  ^tat-Majors  ne  devront,  en  aueun  eas, 
eomprendre  des  eadres  suppl^mentaires. 

II  est  interdit  d'ex^cuter  des  mesures  pr6- 
paratoires  en  vue  de  la  r^quisitioa  d'animaux  ou 
d'autres  moyens  de  transports  militaires. 


Bapifel  IL 

3idvhz  untr  Cßinfjcilung  tft&  öpemirfii- 

•^Irtitet  120. 

2)ie  ©ejamtftärfe  bcr  ©treitfräfte  bc^  öfter- 
reicE)ifc§eu  §eere^  barf  30.000  'ifflam,  einfcfjüegüc^ 
bec  Offiziere  unb  bcr  2)epottru^pcn  (troupcs  des 
döpots),  nic^t  üOerfd)rcilcn. 

Xk  ha§  öfterreid)i)d)c  §eer  bitbenben  ^^ot' 
mattonen  werben  mdi)  bem  ^ctieOcn  Öftcrrcid)!, 
jcboc^  unter  ben  folgcnben  ©injc^ränfuncjen  feft- 
äiife^cn  fein: 

1.  S)a6  bie  <Stänbe  ber  gcbitbeten  ©tn^eiten 
ftd)  imbebingt  jiüifLljcn  ben  in  Übccfia)t  IV  biefeö 
^2lbfd)nitteö  enthaltenen  §ör^ft=  mib  9J^tnbeft5iffent 
Ijalten  iuerben; 

2.  bafe  baö  S^crpUniö  ber  Offiziere,  ein* 
fc^üeßlif^  be^  ^erfonal»  bcr  @täbe  unb  ©pejial* 
bienfte/  ein  ä^^^njicjftcl  be»  (^efamtpräfengftanbe^, 
jener  ber  linterüjfijicre  ein  5iinfäe[)ntel  be§  (55efamt= 
präfengftanöeS  nic^t  übcrfd)reitcn  mitb; 

3.  ha%  bie  3^^^^  '^^^  SJiafc^tncngeme^re, 
^^anonen  unb  ^aubiljen  nic^t  bie  in  Übcrfid}t  V 
biefeö  5lbfd)nitteö  für  1000  3}lann  bc6  ©efamt- 
präfcn^ftanbeg  feftgefcl^te  überfcbreiten  wirb. 

S£)a§  öfterreid)ifc§e  ©err  barf  nur  ^ut  ©r- 
t)aüung  ber  Orbnung  inncrf)alb  be»  i?fterreid)ifd}cn 
(Scbiete^  unb  gum  ^ren^fdju^  öern»enbet  werben. 


5lrtifel  121. 

^ie  §i3c§ftftänbc  ber  ©täbe  unb  aller 
gormationen,  bie  in  Öfterrcic^  aufgeftellt  werben 
burfcn,  ftnb  in  ben  btefem  ^Ibfc^nitte  angefc§(offenen 
äberfid)ten  gegeben,  ^iefe  Sf^Ö^cn  nu'iffcn  ntc^t 
genau  eingeJ)atten,  bürfen  aber  nid;t  überf ^ritten 
merbcn. 

gebe  anbere,  bie  3;ruppenfü]^ning  ober  bie 
^ieggöorbereitung  bctreffenbe  Drganifation  ift  öcr== 
boten. 

Prüfet  122. 

^  Wt  ajiobitificrung^magna^nicn  ober  auf  bie 
äJ^obiüfierung  be5ugi£)abcnben  ^Jafina^men  finb 
oerboten. 

Sie  ?5orntat!onen,  iScrirattungSbienfte  unb 
@täbe  bürfen  feine^faßg  @rgän5ung§faber  f)aben. 

^orbcrettung^magna'^nien  für  bic  5Iufbringuug 
oon  Bieren  ober  anberen  mititärifc^en  ^ran^port* 
luitteln  finb  untcrfagt. 
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Article  123. 

Le  noiubre  de  gendarmes,  douaniers,  gardes- 
loresliers.  ageiits  de  la  police  loeale  ou  nmnicipale, 
ou  autros  foiictionuaires  analogiuis,  ne  devra  pas 
excdder  le  nombre  d'liorniiies  qiiL  »^xercaieiit  tin*^ 
fonclion  sciiiblablc  en  1913  d.  qui  sorveiit 
actuelleiiienl  daiis  les  limitos  U^-riloriales  de 
rAulricbe,  telles  qu'elles  sonl  lixees  par  le 
prösent  TraiL6. 

Le  nonibre  de  ces  foDClionjiaires  ne  pourra, 
a  raveiiir.  eire  angiriente  que  daiis  iiiie  proportion 
correspoiulaTil,  a  celle  des  augmentations  de  la 
})opulatioii  dans  les  localites  on  municipalites  qui 
Les  emploient. 

Ces  employes  et  foncdonnaires,  ainsi  que 
ceux  du  Service  des  cliemins  de  fer,  ne  pourront 
pas  etie  röunis  pour  participer  a  uii  exercice 
militaire  quelconque. 

Article  124. 

Toute  formadon  de  troupe,  non  prevue  dans 
les  Tableaux  aunexes  ä  la  preserite  Seedon,  est 
interdite.  Celles  qui  existeraient  en  plus  de 
i'effectif  de  30.000  liommes  autorise,  .seront 
supprimees   dans   le   d61ai  prtH'u  a  l'ardcle  118. 


Chapitre  III. 

Recrutement  et  mstriictioii  militajre. 


Article  125. 

Tous  les  officiers  devront  etre  des  officiers 
de  carri^re.  Les  officiers  actuellement  en  service, 
qui  sont  retenus  dans  l'arm(§e,  devront  s'engager 
a  servir  au  nioins  jusqu'ik  l'äge  de  40  ans.  Les 
officiers  actuellement  en  service,  qui  ne  s'engage- 
ront  pas  dans  la  nouvelle  arin6e,  seront  libär^s 
de  toute  Obligation  militaire;  ils  ne  devront  pas 
prendre  part  ä  un  exercice  militaire  quelconque, 
tböorique  ou  pratique. 

Les  officiers  nouvellement  nomm^s  devront 
s'engager  a  servir  effectivement  pendant  au  moins 
vingt  ans  cons6cudfs. 

La  propordon  des  officiers  quittant  le  service 
pour  quelque  cause  que_ce  soit,  avant  l'expiration 
du  terme  de  leur  engagement,  ne  devra  pas 
d^passer,  chaque  annöe,  un  vingd^me  de  TefTectif 
total  des  officiers  pr^vu  par  l'arücle  120.  Si 
cette  propordon  est  döpassee  pour  cause  de  force 
majeure,  le  deficit  qui  en  r^sultera  dans  les 
cadres  ne  pourra  pas  etre  comble  par  des 
nominations  nouvelles. 


'äxühi  123. 

3)ic  ^a^)[  ber  (^cnbarmen,  ^oötüadjter,  gorft*. 
ii)äd)tct,  Ort^^=.  ober  (^cmci.nbcpüÜ5i)len  ober  anbeten 
äl)nlid)en  ^lugeftcUtcn  barf  nid)t  bie  S^^^  jener 
übcrfd)reUen,  bte  1913  einen  gteidjarttgcn  jJ^tenft 
ucrfa^en  nub  bie  gegenmörtig  in  ben  (L^3cbiet§* 
grenzen  Öfterreicl)^,  ivte  fic  burcf)  ben  t^cgeniuärtigen 
Vertrag  bcftimnit  jinb,  biencn. 

2)te  Qa\)i  biefer  'i^üigcftcUteu  barf  Eiinfttgtiin 
nur  ent{prcd}enb  ber  ;!Öcüöifcrnnge5nna()nic  in  ben 
Orten  ober  C55enieinben,  bie  fie  ocrraenben,  öerme^rt 
luerbcn. 

^5)tefe  93eaniten  nnb  ^^(ngefteßten  fomte  jene 
be§  ©ifenba^nbienj'te'S  bürfen  nid)t  jur  ^ei(naf)me 
an  ircjenbciner  nü(itärifd)en  Übung  5iifaminen== 
ge5Dgen  lucrben. 

;^IrtifeI  124.* 

3ebe  2^ruppcnformation,  bie  nidjt  in  ben 
biefent  5(b[d)nttt  beigefügten  Ü6erfid)ten  oorgefeljen 
ift,  ift  oerbüten.  3ene,  bie  über  bie  geftattete  ^räfen^- 
ftärfe  üon  30.000  Wann  i)u\üu§  oor'^anben  luären, 
luerbcn  inner^Ib  ber  int  %tt\td  118  üorgefc'^enen 
grtft  auf  gel  oft. 


Kapifßl  III.  i 

•iJXrtüet  125,  ' 

Offiziere  müffen  SSeruf^offi^iere  fein,  ^ic 
gegeniuärtig  bienenben  Offiziere,  bie  im-  §eere  öer-  ^ 
bleiben,  ntüffen  ji^  oerpftic^tcn,  föenigftcn^  bt^ 
5um  §(Iter  oon  40  3af)ren  bienen.  ^ic  je^t 
bienenben  Dfftgtere,  bie  fic^  fürr  ben  ^ienft  im 
neuen  §eere  ntd)t  verpflichten, .  werben  oon  jeber 
nttütärifdjen  2)ienftbflid)t  befreit;  fie  bürfen  nid)t  an 
irgenbeiner  t^eoretifc^en  ober  praftifdjen  nttütärifc^en 
Übung  tei(nel}men. 

^ie  Offiziere,  bie  neu  ernannt  n)erben,  müffen 
ficg  oerpfdc^ten,  hjenigften^  20  Saljre  l^intereinanber 
effeftib  gu  bienen. 

^er  @a^  an  Cffi5teren,  bie  an§  irgenbeinem 
©runbe  oor  ^(blauf  i^rer  ^ienftoerpHiditung  an^ 
bem  ^tenfte  auefd)eiben,  barf  im  3af)re  nid)t  ein 
3man5igfte(  be§  im  ^rtifet  120  üorgefe|^enen  ©e- 
fatntftanbe§  ber  Dffi.;^iere  übcrfdireiten.  Söirb  biefe§ 
S^crljöÜnig  njegeu  i)öf)erer  ©eamlt  überfd)riiten,  fo 
fann  ber  fid)  I)ierau§  in  ben  labern  ergi  benbc  ^b- 
gang  ntdjt  bnrd)  SJeueinenmingen  gebedt  merben. 


Anicle  120. 

La  dur^e  totale  de  rengagemciit  des  sous- 
officicrs  et  hommes  de  troupe  nc  dcvra  pas  etre 
inf^ricure   ä   douze   annöcs  (-ons^cutivcs  compre- 
nant   an   nioins  ,  six    an]H''<'s    de  service  sous  les 
..drapoaux. 

La  Proportion  des  lioinincs  iciivoyös  avarit 
rexpiratioii  d<.^  la  dui'ee  de  leur  engagemerit, 
pour  dos  raisoiis  do  saii(o  oii  par  mesiire  dis- 
cijjlin.'iii'o  Oll  j)()iir  toiilc  aiitre  i-aisou  quelcoiique, 
ne  devra  j)as  depas.sei-  uii  vingLiö/iie  par  an  de 
reffectif  lolal  fixe  par  l'article  120.  Si  cette  Pro- 
portion est  döpassee  ppur  cause  de  force  majeure, 
le  deficit,  qui  en  r6sultera,  .  ne  devra  pas  etre 
coinbl6  par  de  nouveaux  engagemenls. 


Ghapitre  IV. 

Ecoles,  Etablissements  d'enseignement, 
societes  et  associations  militaires. 

Article  127. 

Le  iionibre  des  öleves  admis  ä  suivre  les 
cours  des  ecolcs  militaires  sera  slrictement  pro- 
portionnö  aux  vacances  ä  pourvoir  dans  les  cadres 
des  officiers.  Les  Cleves  et  les  cadres  compteront 
dans  les  effectifti  fix6s  dans  l'article  120. 

En  coiisöque'nce,  toutos  ,e('oles  militaires  ne 
r^pondant   pas   a  cos  besoins  soront  supprira6es. 

Article  128. 

Les  Etablissements  d'enseignement.  autres 
que  ceux,  visEs  par  l'article  127,  de  ineme  que 
toutes  soci^t^s  sporlives  ou  autres  ne  devront 
s'occuper  d'aucune  question  militaire. 

f 

Ghapitre  V. 

Arniement,  munitions,  materiel  et  forti- 
fications. 

Article  129. 

A  l'expiration  des  trois  mois  qai  suivront 
la  mise  en  vigueur  du  pr6seut  Traite,.  Tarmernent 
de  rannte  autricbienne  ne  devra  pas  depasser 
les  cbifi'res  fix^es  pour  1,000  horames  dans  le 
Tableau  V  annexe  ä  la  presente  Section. 

Les  exc6dents  par  rapport  aux  effectifs 
sen'iront  unicpiem'ent  aux  remplacemenls  qui 
pourraient  6ventuellejnent  etre  n^cessaires. 


^Irtifcl  126. 

3)ie  Cyeiamtbaucr  bcu  5ßctpfüd)tuticj  bcr  Untec^ 
Offiziere  iinb  3J^annfrf}aften  bar{  nid)t  geringer  fein 
al^  5ii)i31f  Satire  !)intereinanbcr,  barimtcr  nünbeftenö 
fcd)§  3at)re  ^räfen^bicnft. 

2)a§  !!öcr(}ä(tni^  ber  3}caunid)afteu,  bic  am 
(-^rünben  ber  (^kfimb^ett,  biirc^  Xif^ipUnaiuerfügitnii 
ober  au#  irgeubcuier  anberen  Ur|ac^c  üor  Ablauf  i^cer 
^ieiift^eit  t)crab|d)tebet  merbcn,  barf  im  y^ai)tt  md)t 
ein  3^an,^iflftcl  bc§  im  %xtiM  120  t3orgcfc^enen 
%fam!ftanbe§  überfd)reiteu.  Söirb  biefe^  S^er^äüute- 
mcgen  Ijö^ercr  (Gewalt  über)d)rittcn,  fo  fanu  bcr 
fid)  ^iernug  crgcbenbe  ^-^Ibgang  nid)t  biirc^  5:Ticu= 
oniocrbungen  gebecft  luerben. 


^Irttfcl  127. 

%\t         5>er  Sd}üler,  bie  ^um  Öcljrgang  bcr 
5)^ititärfd)ulen  gugclaffen  merben,  mufj  geiiau  ben 
5Ibgangeu  in  ben  Offi^icr^forpi:  cntjpredicn.  ^ic 
©d)ü(e^  unb  bic  Staber-S  ^äljten  bei  ben  in 
tifel  120  feftgetegten  ©tärfen  mit. 

gnfotgebeffen    werben    alle  9Jlilitär)d)uIen, 
bic   bicfem  S3cbarre  nidjt  cntfprec^en,  gc[cf)Ioffen. 

%xi\U\  128. 

Slnbere    Unterrtditsanftalten    n(§    bic  im 

totM  127  gebac^ten,  cbenfo  alle  f))Drt(icf)en  ober 

fonftigcn  S.^cretnc  büifeu  fiel)  nid)t  mir  irgenö  einer 
miütärifcf)en  Srage  befd)äftigen. 


BrfcptöimiftBn» 

^^Irtitel  129. 

S^ad)  ^2lb(auf  breict  9Jionatc,  gercd^nct  uom 
3n!rafttrcten  bc§  gegcnmärtigen  ^^ertragc^^  an,  tiaii 
bic  liJcmaffnnng  bcc^  öfterreid)tfd)en  4^eercö,  bic*  in 
bcr  Übcrficijt  V  bictcv  *?lbfdjnittc-3  (ür  1000  SJJanu 
fcftgefctUcn  Biff^'i'"  ^li'tl"  übcrfd}rciten. 

5)tc  Übcrfc^üffc  über  bic  ©tanbe  merben  leblg^ 
lid)  3U  ettua  notmcHbigen  ö:rfä|;en  btchen. 
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Articlc  130. 

Les  approvisionnements  de  munilions  a  la 
disposition  de  rarineo  autrichienne  ne  dcvront 
pas  d(^passer  cei^x  fixes  dans  le  Tableau  V  annexe 
ä  la  preseiile  Section. 

Dans  ic'S  trois  niois  qui  suivront  la  uiise 
en  viguoiir  du  ])rt'sent  Traite,  le  Gouvemcmont 
autrichien  dei)()s«u-a  lo  surplus  d(^  l'armemeti!.  et 
des  munilions,  cxistant  actuellement,  dans  les 
lieux  qui  lui  seront  notifies  par  les  Pnnci})ales 
Puissances  alliees  et  associees. 

Aucun  autre  approvisionnement,  depot  ou 
reseiTe  de  munilions  ne  sera  constilue. 

Article  131. 

Le  nombre  et  le  calibre  des  [)ieces 
d'artillerie,  constituant  rarmemenl  fixe  norm.Ü 
des  places  fortes  existant  actuellement  en  Autr^clie, 
seront  imri>ediateni(;nt  portes  ä  la  connaissance 
des  Principaies  Puissances  alliees  et  associ6es  et 
conslitueront  des  inaxima  qiü  ne  d(>vront  pas 
etre  depasses. 

Dans  les  Irois  mois  apres  la  niise  (in  vigueur 

du  präsent  Traite,   i'approvisionntmient  maximum 

de   nmnitions   pour   ces   pieces   sera   n5duit  et 

maintemi  au  taux  uniforme  suivant: 
•> 

1.500  coups  par  piece,  pour  Celles  dont 
le  ca'ihre  est  egal  ou  inftlrieur.  a  105  milli- 
mötn^s : 

500  coups  par  piece  pour  Celles  dont  le 
calibre  est  superi(nir  ä.  105  millimetres. 

Article  132. 

La  fabrication  d'armes,  de  munitions  et*  de 
materiel  de  guerre  n'aura  lieu  que  dans  une 
seule  usine.  Celle-ci  sera  geree  par  l'Etat,  qui 
en  aura  la  propri^tö,  et  sa  production  sera  stricte- 
ment  limitöe  aux  fabrications  qui  seraient  n^ces- 
saires  aux  effectifs  militaires  et  aux  armements 
vis6s  dans  les  articles  120,  123,  129,  130 
et  131. 

La  fabncation  des  armes  de  chasse  ne 
sera  pas  inlerdite,  sous  la  reserve  qu'aucune 
arme  de  chasse,  fabriqu^e  en  Autriche  et  utilisant 
des  munitions  ä  balle,  ne  sera  du  merae  calibre 
que  celui  des  armes  de  guerre  employees  dans 
chacune  des  arm^es  europ^ennes. 

Dans  les  trois  mois  apri^js  la«  mise  en 
vigueur  du  präsent  Traitö,  tous  aiitres  (Etablisse- 
ments ayant  pour  objet  la  fabrication,  la  prepa- 
ration,  l'emmagasinage  ou  T^tude  des  armes,  des 


I  Slrtifel  130. 

2)ic  a)cuiutton^t?Drräte  ^nt  58crfiu]uiic|  be^ 
öfterreic^tfcJien  ,geere§  bürfen  bic  in  Überfidit  V 
biefeg  5lbfd^nitteö  fcftgcfc^ten  nid)t  übciid}reitcn. 

3n  ben  brct  SÖ^ottaten,  bic  bcm  3nfrafttretcn 
be§  n^9cntt)ärti(]eu  5.^ertrage5  folgen,  lotrb  bic  öfter* 
reid)tfc^e  S^egienmg  bcn  bemalen  bcftcl;enbcn  Über- 
fd)u6  an  SBaffen  nnb  9Jlnnition  an  jenen  Orten 
beponieren,  bie  i^r  bie  alütcrten  unb  affosiierten 
§anptmäcf)te  befanntgeben  njerben. 

5Inbere  DJlunitioneüorräte,  ^bepot§  ober 
=teferüen  bürfen  nic^t  angelegt  werben. 

§Irtt!et  131. 

3al^l  nnb  Kaliber  ber  ÖJefd)ü^e,  bie  bic 
normale,  fefifteljenbe  S3en)affmtng  ber  gegenwärtig 
in  Öfterreic^  befte^enben  fcfien  ^(öl^e  bilben,  finb 
fofort  ben  attiierten  unb  affo^iierten  Saupt== 
inäcf)ten  5ur  ^enntniö  bringen  unb  bilben  §öf^ft^ 
beftänbe,  bic  ntrf)t  überfdjritten  lüerben  bürfen. 

Sn  ben  brci  ^Jionaten  narö  bcm  ^nfrafttrcten 
bcy  gcgentoörtigen  SSertrage^  finb  bie  §i)c^ftt)orrätc  • 
an  9?htnition  für  btcfc  (^ef^ü^c  auf  fotgenbe  ein^ 
^eitlic^c  dJla^c  t)erab5utcfeen    uiib   auf  t()nen  gu 
er{)atten: 

1500  @d)iiB  py^o  (SJcfd^ü^  big  jum  Kaliber 
bon  105  ^miainteter,'^ 

500  '3d)u6  pxo  (55efd)ü^  bon  gröf^erem 
tatiber  aU  105  '9Jliaimeter. 

^Irtiret  132. 

^5)ic  ©r^cugung  oon  Sßoffen,  9}innition  unb 
^ieg^ntaterial  mirb  nur  in  einer  einzigen  g^brif 
ftattfinben.  ^iefe  mirb  in  ^ermaltung  unb  ©igen* 
tum  hc§  @taatc§  fein ;  Ü)rc ,  ^robuftton  ift  flrenge 
auf  jene  ©r^eugung  gu  begren5en,  bie  für  bie  in 
ben  miifetn  120,  123,  129,  130  unb  131  ange- 
jül)rten  ©täube  unb  SSaffen  nötig  ift. 

5)te  ©rgeugung  bon  3a9>^iüöffc"  \mxh  mit 
beut  ?^orbcl)a(t  nic^t  unterfagt,  batl  feine  in  Öfter- 
reid)  erzeugte  gagbmaffc,  bic  ^ugcKabungen  ucr=- 
menbet,  ba§  gleidje  Kaliber  Ijat,  mie  bie^  in  irgenb- 
einem  ber  europäifd)en  §^cre  oermcnbcten  ^rieg§= 
maffen. 

S3innen  brei  aJJonaten  mid)  ^nfrafttreten  beg 
gegenloärtigen  Vertrages  finb  aÜe  anberen  Einlagen, 
bie  ber  (Srgeugung,  Verrichtung,  Lagerung  t)on 
SBaffen,  ä)Junttion  ober  ^teg^gerät  aller  5(rt  ober 
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miinitions  ou  de  tout  autrc  matäriel  de  guerre, 
seront  supprimös  oii  transformös  poiu'  im  usage 
purement  commercial. 

Dans  cette  meme  pöriode,  tous  les  arsenaux 
seront  ögalement  supprioiös,  a  Texception  de 
ceux  qiii  serviront  de  döpöts  pour  les  Stocks 
de  munitions  autorist^  et  leur  personnel  sera 
licenciö.  * 

L'outillage  des  Etablissements  oii  arsenaux 
depassaot  les  besoins  de  la  fahrication  autorisEe, 
devra  etre  mis  hors  d'usage  ou  transformö  pour 
an  usage  purement  commercial  coiiforraöment 
aux  decisions  de  la  Gommission  militaire  inter- 
alli^e  de  Gontröle  prevu  ä  l'article  153. 


Article  133. 

Dans  les  trois  mois  qui  suixront  la  mise 
en  vigueur  du  präsent  Trait6,  toutes  les  armes, 
toutes  les  munitions  et  tout  le  mat^riel  de 
guerre,  y  compris  le  matöriel  quel  qu'il  seit  de 
defense  contre-avions,  qui  existent,  de  toutes 
origines,  en  Autriche  /et  qui  sont  en  excEdent 
de  la  quantit(§  autoris^e,  seront  livr(;s,aux  Princi- 
pales  Puissances  alli^es  et  aasociees. 

Gette  livraison  sera  effectu^e  sur  tels 
points  du  territoire  autrichien  qui  seront  döter- 
minös  par  les  dites  Puissances,  lesquelles  d^ci- 
deront  dgalement  de  la  destination  k  donner 
ä  ce  materiel. 


Article  134. 

L'importation  en  Aytricbe  d'armes,  de  muni- 
tions et  de  materiel  de  guerre  de  toute  sorte  est 
formellement  interdite. 

n  en  sera  de  mem^  de  lif^brication 
d'armes,  de  munitions  et  de  materiel  de  guerre 
de  toules  sortes  ä  destination  de  l't'lranger  et  de 
teur  exportation. 

•      *  Art,icle  135. 

L'emploi  de  lance-flammes  et  celui  de  gaz 
asphjxiants,  toxiques  ou  similaires,  ainsi  que  de 
tous  liquides,  mati^res  ou  proc^dös  analogues 
6tant  probibö,  la  fabrication  et  Timportation  en 
sont  rigoureusement  interdites  en  Autriche. 

11  en  est  de  meme  du  matt^riel  spEcialemcnt 
destinö  ä  la  fabrication,  k  la  conservation  ou 
ä  l'usage  desdits  produits  ou  procEdes. 


ber  ^crftettung  bon  entfprcdjcnben  ©ntmiirfen  bieneu, 
511  frijließcn  ober  für  einen  rein  n)ittfd)aftü(f)en 
@e6raud[)  uni^iinjanbeln. 

Su  bemfelben  B^itraunic  Jinb  ebenfo  attc 
Sltfenalc  p  frfjliefeen,  aii?(^cnümmen  jene,  bie  511t 
£a(icrimg  ber  erlaubten  ä)^unition§t)orräte  bicueii 
merben:  i^r  ^erfonal  ift  511  entlaffen. 

^tc  Einrichtung  ber  Einlagen  ober  ^rjenatc, 
bie  bie  Sst^ebürfniffe  ber  ertaubten  (Sr^eugung  über- 
fc^reilet,  uiu^  «xi^cr  ©ebraud)  gefegt  ober  für  einen 
rein  Ujirtfdjaftüd^en  Qmd  gemäß  ben  @ntfd)eibungen 
ber  in  5(rtifet  153  Dorgcfel)enen  interalliierten  uüU« 
tätifd)en  ^ontroflfonitniffion  unigeftaltet  tuerben. 


^rtifel  133. 

3n  ben  bret  SD^onaten,  bie  bem  S^^^tfifttretcn 
beö  öiprtiegenben  ^crtrage§  folgen,  finb  ofjne  ^Rücffic^t 
ouf  bie  §er!unft  (de  toutes  origines)  alte  2Ba  ff  en, 
aÜe  3}?unition  unb  alleö  f^rieg^materiat,  einfd)Ue61id) 
be§  njie  immer  gearteten  DJ^aterialä  ber  glug5eugabn)el^r, 
-bte  fic^  in  Öfterreid)  beftnben  imb  bie  erlaubte  3}?enge 
überfdjreiten,  ben  olliiertcn  unb  affo5iierten  §aupt* 
mächten  au^äuHefern. 

3!)ie)c  5lu§tieferung  ioirb  an  jenen  fünften 
beö  öftcrrei(^ifd)en  ^SJcbieteö  bur(^5ufüi)ren  fein,  bic 
öon  ben  genanutcn  93^äd)tcn  feftgefe^t  iuerben.  ^Diefc 
luerben  auc^  über  bte  biefeui  ^J^atertal  gu  gebenbc 
SSeftimmung  entfc^eiben. 


^2(rtifel  J34. 

SE)ie  (Sinfu^r  non  SGSaffcn,  5?iunition  unb 
.Kriegsmaterial  alter  5Irt  narf)  Öfterreic^  ift  formell 
unterfagt. 

!5;a§felbe  gilt  für  bie  (Erzeugung  mn  Staffen, 
93^unition  unb  ^^iegSgerät  otter  5lrt  mit  ber 
S3cftimmung  für  ba§  ^luslonb  unb  für  bereu  ^lulfu^r. 


Irtifel  135, 

Wit  ^tüdfic^t  barauf,  bag  bor  ©ebraud)  oou 
glammcnmerferu,  erftitfenben,  giftigen  ober  of)nlic^en 
(SJafen,  ebenfo  luie  öon  allen  berartigen  glüffigfeiteu, 
©toffcn  ober  SScrfa^ren  oerboten  ift,  mirb  iljrc 
^erftellung  in  ßflerreidj  unb  iljre  (Sinful)r  ftteng 
unterfagt. 

^aöfelbc  gilt  für  alle§  (Geräte,  ba§  eigenä 
für  -  bte  ^crfteHung,  bic  ©rljaltung  ober  ben 
©cbraurf)  ber  genannten  ©r^euguiffe  ober  Jßerfa^reu 
beftimmt  ift. 


Soat  egalemenl   prohibeos  la  fabrication  et  j  ^e^gteirfjen  x\i  Vit  ^erfteCdiUß   in   unb  bic 

rimportatiou  en  Autricho  des  chars  bÜDcIes,  tanks,  @infuJ)r  nad)  Öftcrrctd)  Don  ^Janjenuagen,  %q\\U 


ou  de  tout  auLre   engin   sirailaire  pouvaiit  servir 
des  buts  de  guerrc. 


ober  Qubcrcn  ä^nlirf^eu  SD'iafc^tncn  (engins),  bie 
.^rieg^^merfen  bienen  fönnen,  verboten. 


Tableau  I. 


Mbtrrtiiit  I. 


Composition  et   effectivs  maxiiiia  d'un.'   dhisiwu  d  iu-   .3ititiJ"ii-^iM''-'^^"^^^l     ^^^'^    C^öc{))t)täubc     einer  ^"iflutenc- 
fanterin.  biotfioa. 


Effectif  Huiximum  ' 
de  chaqiie  uuite  1 

Officiers 

Hommes  | 

Efat-Majur  d    la  division  d'iii- 
faiitcru'  

70 

Ctai-Major  de    l'inl'aniei'ic  di\i- 
sionnairt"  

50 

Etat-Major   de    rartillerio  divi- 
sioiMiaire   

l 

;;o 

3      Jlt'giiaonts      d'iidantei-ie  i) 
(a  reÜectill'  de  tiT)  offidc.TS 
et  2000  iioinrnes)  .... 

J*)5 

(5.000 

H 

1  ()0 

1  Bataillon,  d'artilli'iir   de  irau- 
chtV  {'.\  e()iTi[)a,i2'ines)  .    .  . 

1  1 

500  ! 

i   l>.il;dlloii  di'  pjoiiiiicis -1     .  . 

1  i- 

500 

1   Ht''g'tiU'Ml  (^al•ti]Ii'^i^■  di>  raiii- 

S() 

1  /iOO 

l    llataillou   cyrlistr    ;'i  VA,in- 
]);!,t^ni('s  

18 

i50 

1  DelarJieiiKMd  de  liaisoii*)  .  . 

1 1 

;5:'.o 

Se['vir.r  dr  SatUc  di\ision!iaire  . 

ilH 

550 

Parcs  <'L  coiivois   

Ii 

9i0 

'lV)tal  poiir  iiiie  (ilvision 
d'iiil'anterie  , 

1 

10.780 

1 

')  OiiUiiie  röiiimcMit  conipreiid  H  l)al;nlloiis  {riiif;i):tri-i(', 
Chacfiic  bal-iiiloij  (•(liiipii-iirl  :]  ür.rnp;r_;nics  d'innu)! .Tic  d  1  (  oiij- 
psfirnio  (iv  ir.il i-jiii'h-t;--!'-^. 

-t  (;b:;(nic  \,..ln]l>n  r ,, in |)rc)) ( !  1  F.t a I -.M ,i.in r.  2  unn- 
i>;)^nies  (iv-  jiiotiuii'is.  I  .~c,  licni  di  |>(jnloiiiii',-i-.-  vi  I  sccticu 
fU;  f>iojoc,lcii)s. 

(IJi.Mjiic  I »■(jinienl  <oii)|)retKl  1  Klat-M.ijOf,  •>  s^roupos 
d"aitUI<'n«'  dv  <':;;i)p,)L,Mi«'  Oll  lüontai^nc,  (;f)inp'i'tiant  eiiscmhle 
8  balterirs  a\;!,it  cliju mi.'  4  r.uioiis  o\i  olmsicrs  de  i  :i ipagiic 
Oll  (je  ruojitaL'iif. 

■')  Co  .lr-l;u  licnii'iil  I  iMi)|)iend  I  i!y'it(;hf>inont  do  tel6- 
j)lii)i)i;,t.L'.s  t;L  i.tdc-'-r.iphistt's.  1  scidiou  d'f.oulc  cd  I  siotiun 
do  «  olonibiiTs. 


^öd^ytltanbe  jcber 
@ini)eit 

■* 

Offiziere 

j  Btab  bev  o'J'f^intcriebiüiiion    .  . 

CO 

(yj 

1  StaO  bei  2;iui]iüU6irifantene   .  . 

5 

50 

j  Stab  ber  ^iüi]ii3iiäartillciie    .  ' . 

30 

3  3»|fl"terterei}inientcr ')  (mit  bcm 
•Staube  t)on  65  Offizieren 
\mh  2000  mann)  .... 

105 

tUXK) 

1  1  Sdimabroit  

1P»0 

i  1    ?Jänenuieriei-bataiKon  (aiiil- 
!         lerie  de  traueliee)  (3  ^om^ 
j      '  poqnien)  

U 

500 

1  "^sionieibataidou -)  

u 

500 

1  ^-(»(hiirTi  II  Tii-rrnitiient  3\ 

•  80 

1.200 

1  9?nbfa^rerhntaiflün  31t  3  .^om^ 

18 

450 

1  9^Qd)nrf)tena0teihing*)  .... 

11 

330 

Siüifion^jnnität^^Qbtcihin^    .  .  . 

28 

550 

14 

040 

Wc[amtttnnb  einer  ^nfantcrie-^ 
1                               btüifiün  . 

414 

10.780 
1'      .  1 

')  '^thti  fHcpimcut  liat  ^itfniüerietißtaillonc,  jcbce 
S>fitaiüun  o  ;\niüiUfvicl'onipoiintcn  uIt^  1  'i)Jia}d)inei!,aen)c{}r= 
fomvagnic. 

'-)  Ocbcö  ?iatatÜou  l}at  1   0rah,    2  ^Fiordc-vfoiitpannien, 

•')  ^cbfi'  3icc)imcnt  lyA  1  Stab,  ;5  ivdb=-  obcy  Wchici^s^ 
artincticabtcilunficn  mit  j,!iüimmcii  s  ^Batterien  ic  1  -Jrlb^ 
ober  @cbivfii-^i^"'^»cu  ober  baiibii^en. 

*)  'Jicie  Vlbtciluntj  bat  l  ^clcpbou^  uiiö  Icli\ircipl)pn' 
abtcilmifl,  1  "^IbboTdi^  imit  1  öriertaubeiiaitfl . 
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Tableau  II. 

Coinpos-Uioii  i't  offcciit's  iDnxima  (rurio  division  de  ca- 
valerie. 


Unit  ÖS 

jNoiiibrc 
]iiaxi- 
nnim 
do  cos 
Ulli  1  es 
daiis 
iiiie 
memo 
division 

EIToctif  inaxiimim 
do  chaque  unite 

OfficifM's 

Hümmes 

Etat-niajor  (l'iuic  divi- 

sioTl  (it'  r:i\  ;dt '!•;<•,  . 

1 

15 

50 

I [ii'Mit  (ic  caN  alci'io 

o 

30 

720 

(rroiinc   (1  ar!  i  1 1  cri  ('  de 

tcric's)  

1 

•  30 

430 

Groii{)0  (raiilos-niilrail- 

jeiises  ei  d'autos- 

»■;'.jioiis  -).... 

1 

4 

80 

Servicx>s  divi'is    .   .  . 

30 

500 

Total  povn-  la  ili Vi- 

sion do  cavalerie 

ä  6  reginieiits  . 

259 

5.380 

')  Chuque  regimunl  < 

oiüjtriTid  i 

L'Scadi-ons. 

^)  (^hoi[ue   groiipt-   coinjiionil  9 

voiiures  d 

'   condjaf.  | 

üdrtant  chacunc  1  canon.  t 

niilraillmis 

■  ei  1  miti'aillciisc  de 

r«charioc,  4  voiluros  dv  l;,:lsoji.  -2  caiiiit 

n  nett  es  de 

ravuaille;  ] 

menl,  7  camioas  dont  1  t  nmion-atcüor 

.   1-,  iiiotos. 

Nota.  —  l.f'S  ''rancifs  uiiitt's  cU-  c 

iv;derie  iieuveul  cuin-  i 

prcndre  uu  nonibri;  variabii« 

le  n'Liimcnts  (>t  münie  etre  (uiiisli-  I 

tuecs  OD  brisadcs  iiidtipfiid 

la  liniite  de 

s  effectils  j 

( i-(lessus. 

Tableau  III. 

€om])ositiün  et  effectiis  maxima  d'iiDo   hrigado  mixte. 


ElTectlt  maximum 


de  cliaq 

10  iiiMie 

Officiers 

Honime's  j 

Etal-major  de  la  brigado  .  . 

10 

50 

!^  Fvegimenls  d' Infanterie  •)  . 

130 

4.000 

1  Bataillon  cycliste    .   .   .  . 

18 

450 

1  Escadron  de  cavaleiic    .  . 

5 

100  1 

1  {Trou|)e  d'artillei-ie  de  c;im- 

v^m^-  

20 

4(K) 

1  Compagnie    d'artillerio  de 
tranchee   

5 

150  1 

Service  divers  .  

10 

200  i 

To'.al  poiii-  une  brigadc  mixle 

198 

5.2(X) 

'i  CluajfUR  rejjinient  comprend  3  batailloiis  d'iufanlerie. 
Chacrtie  baladlou.s  couiprend  3  cornj)agiiio.->  d'infanterie  et 
I  coiMpagtiie  de  mitraüleiise.«. 


mcvxxtilf  II. 

3ii|'Qnimen|e^ung    iinb    ,^örf]yt)tänbc    cinci  ÄQöaöeiic 
bibifion. 


Ciiidjcilen 


Stab    einer  .^aDnlleric- 
biüijion  .... 

.•»Tannlterievcipmcnt'j  . 

^vefbautilleficabteilunq 
(3  ^-Batterien)    .  . 

5(  u  1 0  '-9)?a)  c()  i  n  cn  g  eit)  cl)r== 
unb  ^2(utofanoncn=-' 
abtcUuug  -j   .  .  . 

iScrfc^icbene  Stcn)te  .  . 

öejamt)tanb  bec 
ÄQöallericbiöifion 
6  Siegimentern 


bicfer 

Reiten 
in  cinci 


.s>üct]itanb  jcba- 


D irisiere  !  9Jtami 


15 
30 

30 

4 
3Ö 


259 


50 
720 

430 

80 
500 

5.380 


^)  3ei'Cv^  SiCfltnicnt  Ijat  l  8rlirt)abronctt. 

-)  t^chf  Stbtcitung  hat  9  iäampftoagcn  mit  je  l  Äanone/ 
3  ^DJfairtiinenflciuciH'  uixb  1  Qn:iat\maiil)in3ngeiücl^r,  4  Serbinbungs- 
luartfu,  2  2>crpflcgun(i§iiiagen,  7  Üaftüuto^  (baruntct  1  "iiBcrÜitätten' 
nutü),  4  ^Motou'äbcr. 

^imiicilr.ng.  —  '^xc  fjroBeu  Äacaflericfövper  tonnen  eint 
»icrid)iebctie  i]a[]\  uon  Sxcgimcntern  ijaben  unb  and\  au»  felb= 
jtänbißcn  28ru^Qbcii  inncrlialb  bcr  obigen  bkcn^c  bcr  Stänbft 
.■•iniamntciini'n'tu  k'u\. 


ItihttMit  III. 

Sufammcnie^ung  unb  ,pijd)itj'tanbe  einer  gcmij^teu  Angabe. 


(Sinl)citcn 

Ööc^ftttänbe  jeber  | 
Sin^eit  | 

Offii^iere 

2«Qnn  ; 

i  SSrigabeftab  

10 

50  1 

1  2  3rtf ci^terierbgimenter  >).... 

130 

4.000  1 

1  1  Sfifibfaf)rerbatflinon  .... 

18 

450  i 

5 

150  { 

i  1  o-clbnitillcrieabteilung  .  .  . 

20 

400  i 

1  1  ':).ltineniperferfompQgnic  (artil- 
lerie  de  trancheo)   .   .  , 

5 

150  ! 

^■lHn-irf)iebcue  2)ienftc  .... 

10 

200  j 

bk'janitftanb  einer  geniifd^ten 
^rigobe  . 

198 

5.3f>()  • 

'i  ^ftt'-i  iRcgimcnt  ^at  3  3ntantcnebaifiiaonc,  jcbes 
Bataillon  ."!  'oinfantcriefornpagnien  unb  1  ^aldjincniicmehr- 
fümpagnic. 
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Tal)leau  IV. 

Eö'ectif   miiiimum  des  unites  quelle  quo  soit  l'organi- 
sation  adoptee  dans  l'armee. 
(Divisions,  brigades  mixtes,  etc.) 


Unites 

Effectif 
maximura 

(poiu" 
memoire) 

Effectif 
miniiiiura 

cn 

<D 

■j-i 

<v 

iraes 

Offic 

Hoin 

Offic 

Horn 

Division  d'infanlerie  .   .  . 

414 

10.780 

300 

8.000 

Division  de  cavalerie    .  . 

2.59 

5.380 

180 

3.6.50 

Brigade  mixte  ..... 

198 

5.350 

140 

4.250 

Regiment  d'infanterie  .  . 

65 

2.000 

52 

1.600 

Bataillon  d'infanterie    .  . 

16 

650 

12 

500  j 

Compagnie  d'infanterie  ou 
de  mitrailleuses  .  .  . 

*> 

160 

2 

1 20 

Groupe  cycliste  

18 

450 

12 

300  1 

Regiment  de  cavalerie 

30 

720 

.20 

450 

Escadron  de  cavalerie  .  . 

6 

160 

o 

o 

100 

Regiment  d'artillerie    .  . 

80 

1.200 

60 

1.000 

Batterie    d'artillerie  de 
campagne  

4 

150 

2 

•200 

Compagnie  d'artillerie  de 
tranchöe  ...... 

'> 

150 

2 

100 

Bataillon  de  pionniers  .  . 

14 

500 

8 

300 

Batterie     d'artillerie  de 
montagne  ..... 

5 

320 

3 

200  1 

Tableau  V. 

Maximum    d'armement     et    d'approvisionncmcnt  en 
nmnitions  autorisöes. 


Materiels 

Quant  ite 
pour  1000 
hommes 

Quantit(ü 
de 

munitions 
par  arme 
(fusils, 
Canons,  etc.) 

Fusil  011  carabinei)  .   .  . 

1.150 

oOOcoups 

Mitrailleuses   lourdes  ou 

15 

10.000  „ 

Mortiers  de  tranchee  legers 

1.000  . 

Mortiers     de  tranchee 

1  A 

500  . 

Canons   ou   ol)usiers  de 

campagne  ou  de  inou- 

1.000 

Lob  nisils  ou  rarahine« 

,  antomaliques 

sunt.  comptC'S 

tomme  mitrailleuses  legeres. 

Aucuu  canon  lourd,  c'est- 

ä-dire  d'un  calibre  .supt'rieur 

ii  105  mm  iiv.i-i  autorisL»  en  dehors  de  ceux  con.s 

lituant  rarme- 

ment  norm:*l  dos  pL'icep  fortes. 

SOitnbeftftönbe  bei*  ©inl^eitcn  ol)nc  9?üdfi(i)tnQr)me  auf  bie 
im  §eerc  etugc[ül)itc  Ducjanijation. 
.    (S)iüiftonen,  ßcmi)(^te  SSiigaben  2C.) 


§öd)ft[tQnb 

(pro 
memoria) 

9Jitnbcft- 
ftanb 

E  'S" 

So 

a 

Q 

Q 

^n[autci*icbiüi[ion  .... 

414 

10.780 

300 

8.000 

^aoancviebifiifion  .... 

259 

5.380 

180 

3.650 

©enttfd)te  58rtgabc  .  .  .  . . 

198 

5.350 

140 

4.250 

.Infanterieregiment  .... 

f 

2  000 

52 

1.600 

'^nfnntcripbntiiitfntt^ 

16 

650 

12 

500 

.^nfontevtc-  ober  33ZQfd)tncu^ 
gctt)ef(rfompugnit  .  .  . 

3 

160 

2 

120 

3Rab[a{)rerabtcifiing    .  .  . 

18 

450 

12 

300 

.^aoaUertcregiment  .... 

30 

720 

20 

450 

.@aöancriefdin)abrün    .  .  . 

6 

160 

3 

100 

^IrtiCferiercgtmcnt  .... 

80 

1.200 

60 

1.000 

^^elbartiKeticBattcrte   .  .  . 

4 

150 

2 

120 

SJZincnttJerfcifompagntc  (ai-- 
tillcrio  de  tran(^hee)  . 

3 

\  150 

2 

100 

^ionierbataiUon  .  ... 

14 

500 

8 

300 

(^ebirgöartiÜedcbntterie  .  . 

5 

320 

3 

200 

Bwgelaffenc  §ö(i)ilftünbc  an  Staffen  unb  SJlunttion. 


SOZatettal 


®etücf)r  ober  .«ffarabiner »)  . 

©(^mere  ober  leicä^te  Ma^- 
fd)inengeu»e^re  .  .  .  . 

Seichte  STiinenttjerfcr  .  .  . 

9)itttlcre  SJJinenföerfer    .  . 

gelb^  ober  ©eblrggfanoncn 
ober  =^anbi|en  .  .  .  . 


9}lenge 
für 

10009JZann 


9D?unitton§=» 

menge 
pro  SBflffe 
(®procf}rc, 

.Kanonen  2C.) 


1.150 
15 


500@{^u^ 

10.000 
1.000  „ 

500 
1.000  „ 


t)  Sic  iclbfttätincn  ©etue^rc  ober  Äarabtncc  hjcrben  al§ 

Steine  fd)iperc  Äanoite,  bei  ift  mit  einem  fliuicreu 
^'aliber  105  TOiniuietcr,  ift  ,)iiflflQfien  aiifter  jenen,  iueldje 
bie  nocmale  Slrmierung  bcc  fe[tc:i  ^ij^iüyc  bilbcn. 
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Section  II. 
Clauses  navales. 

Art/cle  136. 

A  dater  de  la  mise  en  vigueur  du  präsent 
Trait^,  tous  les  baliments  de  giierre  austro- 
hoDgroi's,  y  compris  les  sous-marins,  sont  declarös 
döfinitivement  liyres  aui  Piincipales  Puissances 
alli^es  et  associ^s. 

Tous  les  moniteurs,  torpilleurs  et  bätiments 
arra^s  des  flotilles  du  Danube  seront  livr<^s  aux 
Principaies  Puissances  alliöes  et  associöes. 

Toutefois,  r  Au  triebe  aura  le  droit  de 
maintenir  sur  le  Danube,  pour  la  police  du  fleuve, 
trois  chaloupes  öclaireurs,  ä  la  condition  que  ie 
choix  en  sera  fait  par  la  Gommission  pr^vue  ä 
l'article  154  du  prösent  Trait6. 

Article  137. 

Les  croiseurs  auxiliaires  et  bätiments  auxili- 
aires austro-hongrois,  ci-apres  6num6res,  seront 
dösarm^s  et  trait6s  comme  navires  de  commerce: 

Bosnia,  Gablonz,  Carolina,  Africa,  Tirol, 
Argentina,  Lussin,  Teodo,  Nixe,  Gigante,  Dalmat, 
Persia,  Prince  Hohenlohe,  Gastein,  Helouan,  Graf 
Wurmbrand,  Pelikan,  Herkules,  Pola,  Najade, 
Pluto,  President  Wilson  (ancien  Kaiser  Franz 
Joseph),  Trieste,  Baron  Bruck,  Elizabet,  Met- 
covich,  Baron  Call,  Gaea,  Gyclop,  Vesta,  Nymphe, 
Büffel. 

Article  138. 

Tous  les  bätiments  de  guerre,  y  compris 
les  sous-marins,  actuellement  en  construction  dans 
les  porfcs  qui  appartiennent  ä  l'Autriche  ou  qui 
appartenaient  pröc^demment  ä  la  monarchie  austro- 
hongroise  seront  d6moHs. 

Le  travail  de  }  dömolition  de  ccs  navires 
devra  commencer  aussitöt  que  possible  apr^is  la 
mise  en  vigueur  du  prt^sent  Traitö. 

Article  139. 

Tous  objets,  machines  et  materiaux  quel- 
conques  provenant  de  la  d(§molition  des  bätiments 
de  guerre  austro-hongrois  quels  qu'ils  soient, 
bätiments  de  surface  ou  sous-marins,  ne  pourront 
Stre  utilisös  que  dans  un  but  purement  industriel 
ou  commercial. 

Iis  ne  pourront  etre  ni  vendus  ni  c6d6s  ä 
r^tr^ger. 

Article  140. 

La  construction  ou  l'acquisition  de  tous 
bätiments  sous-marins,  meme  de  commerce,  seront 
interdites  en  Antriebe, 


Jtlbfrfjnt«  II. 

'äxtxM  130. 

SSom  Snfrafttrctcn  bc§  gegcniuärtigcu  SScr* 
traget  an  tücrbcn  alle  ü[tcrrcid)ifd)'ungarifd)cu  .^v:ricg§= 
fd)iffc,  ciii[d)tieuüd)  bcr  Untcrfccbootc,  aU  enbgültig 
an  bie  afliiertcu  unb  affo^iicrtcn  .^auptinäc^te  au§* 
geliefert  erflärt. 

%üe  3[)^ümtore,  Xorpcboboote  unb  bewaffneten 
gal)r5eugc  ber  3)onaufIoltiUen  tuetbcn  bcn  aüiicrten 
unb  affo5tierten  $auptmnd)ten  aiiägeüefcrt. 

öftcrreic^  t)at  jeboc^  ba§  9?ed)t,  auf  bcr 
^onau  für  bie  «Strouipoli^ci  brei  Slufftärungs'- 
fa!)räeuge  (chaloupes  eclaireurn)  unter  ber  ^c- 
btngung  5U  galten,  ba^  bercn  ^u^raaf)!  biirc^  bie 
im  ^rttfet  154  beä  gcgennjärtigen  SSertragc§  öor" 
gcf eigene  ^otnmiffion  erfolgt. 

3Irtt!e(  137. 

®tc  nadifte^enb  aufgejä^Iten  öfterreid)ifd)= 
iingQrifd)en  §itf§freu^cr  unb  .^ilfsfaljr^euge  n^erben 
abgerüftet  unb  mc  §anbcl§fd)iffc  bet)anbett  werben: 

So§nta,  ^ablon^,  (Sarotina,  5lfrtca,  Xirot, 
5Irgentina,  Sufjin,  Xcoho,  Sitje,  (Gigant,  S5)almat, 
^erfta,  $rin3  §o]^cnIot)C,  (S^aftein,  §elouan,  ®raf 
SBurmbranb,  ^^elifau,  e^erfu(c§,  $ota,  S^ajabe,  $(uto, 
^räfibent  SSilfon  (c^ematö  ^aifer  Sran^  Sofep^),^ 
^riefle,  SSaron  S5rucf,  (Slifabet^,  Tlvcomi),  Sharon 
daU,  (Baca,  ^t)dop,  ^efta,  Sr^^mp^e,  Süffel. 

MxtiUl  138. 

OTe  ^ticggfdjiffc,  etnfd)tiefe(ic^  ber  Unterfee«' 
boote,  bie  fic^  gegenwärtig  in  bcn  §äfen,  bie  5U 
Öfterreid)  get)örcn  ober  bomtalä  ^ur  ijftcrreicf)ifd^' 
ungarifc{)en  SJJonarc^ie  gebört  i^ahcn,  im  S3au  be* 
finben,  werben  abgebrod)en. 

Wlit  bcr  5lrbcit  beö  ^Ibbnic^eö  biefcr  <S^iffe  ift 
^obaih   aU  möglich   nad)  ^nfrafttreten  bc§  oor-" 
Itcgcnben  i8ertragc§  beginnen. 

'äxiihi  139. 

%Ut  Ö3egenftänbc,  9J?ofd)tnen  unb  9J?ateriatien, 
bie  öon  beni  5lbbrud)  ber  üfterreid)ifd)ntngarifd)cn 
.^riegöfd)iffe  jcber  5(rt,  ÜberWafferfdjiffc  ober  Unter=' 
feeboote  ^errü^rcn,  bürfen  nur  5U  rein  gewerbjid;en 
ober  reinen  |)anbet^3Werfen  ^-ßerwcnbung  finben. 

%n  ba§  5{ue(anb  bürfen  fie  Weber  ocrf'aiift 
nod^  abgetreten  wciben. 

^rttfcl  140. 

2^cr  Sau  unb  bcr  ©rwcrb  aller  Unterwaffer* 
fa^r^eugc,  fetbft  5U  ^anbcl^^wccfen,  ift  in  Öftcrreic^ 
unterfagt. 


Articlc  141. 


^rti!e(  141. 


Toutes  les  armes,  loules  les  iiiunilioiis  et 
tOLit  ie  matöriel  naval  de  giK^rre,  y  eonipris  les 
niines  et  les  torj)illes  qiü  appartenaient  a  rAulriehe- 
Hongrie  lors  de  la  signature  de  Faniii.slice  du 
3  noveiiibre  1918.  soiit  döflarös  d^Hniliveineiil 
livres  aux  Principales  Puissant'es  aliiees  et 
associöes. 

Arlicle 

L'Aid ii(  iif  w'esl  tenae  responsable  poiir  la 
livfaison  (arüeles  13G  et  141);  le  d^sarmemenl 
(arti.de  137),;  la  d(:'Mnolition  {urtwh^  138),  ainsi 
que  pour  ia  uiaiiiere  de  traiier  (article  137), 
ou  d'utiliser  (arlicle  139)  les  (rbjets  visös'  aux 
articles  precedciits  qu'en  w  qui  eojicerne  les 
objeis    qiii    s<'  trouvent  sur  son  firopre  territoire. 

Article  143. 

Peadaiit  les  Li'ots  inois  qui  siiivront  la  mise 
en  vigueur  de  prösant  Trait^.  hi  stoilion  autri- 
cliienne  de  telegrapbie  saus  Hl  a  graiide  puissance 
de  Vieiine  nc  di  vra  pas  Otre  ernployöe,  saus 
rautorisation  des  Principales  Puissances  alli^es  et 
associöes,  pour  trausiiieltre  des  inessages  relatifs 
aux  queslions  rfordre  naval.  iiiilitaire  oii  politique 
interessant  l'Autriclie  ou  rout  autrc  Klat  ayant  616 
al\\6  de  l'Autricbc-Hongri«'  p(Midant  le  guerre. 
Celle  siatioii  pourra,  transine[li>'  des  tc'd^grammes 
coniinf^riaax,  tnais  seul«Miient  sous  le  contröle 
des  dites  Puissances,  qui^  lixfn-ont  le.s  longueurs 
d'onde  a  ein])loyer. 

Pendant  le  nietnf  (ielai.  TAutricbe  iie  df:vra  | 
pas  construire    des    stations   de  t6l6graphie  sans 
fü  a  grande  puissance,  tant  sur  son  /propre  terri- 
toire,  que  sur  celui  de  la  Hongrie,  de  rAllemagne, 
de  la  Bulgarie  ou  de  la  Turquie. 

Section  III. 

Claiises  conceriiaiit  rfieronaiitiqiie  mili- 
taire  et  naval e. 

Article  14  i. 

Les  forces  niilitaires  r!e  rAutricbe  ne  devront 
coni])urter  aucime  avialion  juililaire  ni  navaie. 

Aucun    Italliin  diiigcaltlc  ih'  ^era  (•-■.nserve. 

Arlicle  Uf). 

i 

Dans  le  delai  de  deiix  inois  ä  dater  de  la  j 
nrise  en  vigueur  du  present  Traite,  le  personnel  j 
de  Paeroriautique.  ligiirant  actueluMnent  sur  les  j 
contröles  des  anuees  autrichiennes  de  terre  et  j 
de  nier  sera  deniobilisf''. 


^(Hc  SBaffcn,  alle  D}Zuiütiün  iinb  nficg  ©ee-^ 
fricci^mntcrtal,  einfdjiicfetid)  bcr  3J^iueu  uiib  ^orpcboä, 
bic  ÖJtetrcic^-Unoflrn  ^ur  Q^lt  ber  Untcr^cid)nun9 
bc^  SBaffenftittftanbcö  Dom  ^3.  9bücmbcr  1918  gc- 
ijikkn,  tuerbcn  ai^  cubßütticj  ben  nüiiertcn  imb 
affüjiicrtcn  §auptmäd)tcn  aiiygelicfcrt  crflätt. 

^ixtiUi  142. 

Öftcrrcic^  luirb  für  bie  Siefcrimg  (^tttifet  13(> 
uub  141),  bic  ©nüuaffniinn  (toifet  137),  ben  5lb= 
\m\d)  (5(rtiM  138)  ]omc  für  bic  5Irt  ber  Sct)anb- 
hing  {%tiM  137)  ober  SScrtuenbung  (^(rtifel  139) 
ber  in  ben  tiür[lcl)enbcn  ^(rtifeln  bcgcicfjncten  (55egcn=^ 
ftänbe  mir  :^in(id}tUcf)  ber  (^Jcgcnftänbe  Dcranttüortücf) 
gemad)t,  n:)elrf)c  firf)  anf  feinem  eigenen  Gebiete 
bcfinten. 

^rtüct  143. 

3i^ä^)reub  einer  %n'\i  uon  brei  SD^onatcn  narf) 
Snfrafttreten  be^  gegenwärtigen  SSertrcige^^^  barf  bie 
öfterreirf)i|d}c  bral)t(ofc  (?5rüj3ftation  in  SBien  oi)ne 
(ärnuxd)ttgung  ber  9iegierungcn  ber  alliierten  unb 
affo^iicrten  §nnptmäd)te  nid)t  rcnucnbet  luerben;  um 
9^aci)rid}ten  über  Wnge(cgent)eiten  ber  @ccmacf)t,  be^ 
.Öeere!^  über  bcr  ^olitit  5u  übermitteln,  bie  für 
Öftericic^  über  bic  mit  Öfterreirf)  tüät)renb  beö 
^ricge^  nerbünbet  g.en)efencn  9}Zäd)te  üon  S3e(ang 
finb.  ^ieic  Station  barf  §^tu^e^5te^egramme  über= 
mittctn,  aber  nur  unter  Überiuadjung  bcr  genannten 
9f{egieruugen,  luetdic  bie  bermenbenbe  SSeUenltingc 
I  fcft]e|c'n  merben.  >  ^_ 

^Säl^renb  berfetben  grtft  barf  Cfterreid)  ipebet 
auf  feinem  eigenen  (Gebiet  nodi  auf  bem  Ungarn^, 
3)eutf erlaub SButgarien^j  ober  ber  Xiirtei  bra!)t(o)e 
(^rogftationen  errirf;tcn. 

Jlbfi^nitt  III. 

^htifet  144. 

Öfterreirf)  barf  ^uftftreitfräflc  wcber  jn  £anbc 
noc^  3U  SSaffer  aU  %dl  feine^3  §ecrit)efen§  unter{)aUen. 
^tin  Öenfhiftfdjiff  barf  beibehalten  merben. 

^^rtifer  145. 

i  Sinnen  ^loeier  ä)(onate  oom  Jrtfi'arttretcn  be§ 
I  gcgcnnjärtigen  5ßcrtrage§  an  ift  ba^  ^erfonat  bc^ 
1  Suftfatjriocfen^,  ba^  gcgen\üärtig  in  ben  Siften  ber 
i  öilerreirfjijc^cn  Streitfräftc  gu  Sanb  unb  gu  SBaffer 
I  gefüljrt  mth,  311  bcmobiliiieren. 


Articlc  l-iG. 


'Jixiitci  146. 


Jusqu'ü  la  complete  övaciintion  du  terriloire 
aulrichien  par  les  troupes  alliees  et  associöes, 
Ics  appareils  d'aöronautiquc  dc?^  Puiss'ances  alliees 
et  ^issocides  aiironl  en  Autriclie  libcrt6  de  passage 
ä  travers  les  airs,  libertö  de  Iransit  et  d'alter- 
rissage. 

Anicle  147. 

Pendant  les  six  mois  qui  suivront  la  mise 
en  vigueur  du  präsent  Trait6,  la  fabricaUon, 
rimportadon  et  l'exportalion  des  aöronefs,  pieces 
d'a(5ronefs,  ainsi  que  des  moteurs  d'a^ronefs  et 
pieces  de  moteurs  d'ac^ronefs,  seront  interdites 
dans  tot  le  terriloire  de  rAutriche. 

X  Article  148. 

Des  la  mise  en  vigueur  da  present  Traitö, 
tout  lo  mat^riel  de '  Taeronautique  militaire  et 
navale  devra  otre  livr6  par  l'Autriche  et  ä  ses 
frais  aux  Principales  Puissances  allides  et  associöes. 

Gette  livraison  devra  etre  effectuöe  dans 
tels  lieux  que  dösigneront  les  Gouvernements 
desdites  Puissances;  eile  devra  etre  achev6e  dans 
uu  d(^lai  de  trois  mois. 

Daus  ce  mafcöriel  sera  compris,  en  parti- 
culier,  le  materiöl  qui  est  ou  a  616  employ^  ou 
destm6  ä  des  buts  de  guerre,  notamment: 

Les  avions  et  hydravions  complets,  ainsi 
que  ceux  en  cours  de  fabricalion,  en  r^paration 
ou  en  montage. 

Les  l)allons  dirigeables  en  ^tat  de  vol,  en 
cours  de  fabrication,  en  röparatiou  ou  en  montage. 

Les  appareils  pour  la  fabrication  de 
/  l'hydrogene. 

Les  hangars  des  ballons  dirigeables  et  abris 
de  toutes  sortes  pour  aöronefs.  . 

Jusqu'ä  leur  livraison,  les  ballons  dirigeables 
seront,  aux  frais  de  FAulriche,  maintenus  gonfl^s 
d'liydrogenc,  et  les  appareils  pour  la  fabrication 
de  Thydrogene  ainsi  que  les  abris  pour  les  ballons 
dirigeables  peuvent,  ä  la  discr^tion  desdites 
Puissances,  etre  laiss6es  ä  l'Autriche  jusqu'au 
moment   de   la   livraison  des  ballons  dirigeables. 

Les  moteurs  d'aöronefs. 

Les  cellules. 

L'armement  (canons,  mitrailleuses,  fusils- 
mitrailleurs,  lance-bombes,  lance-torpilles,  appareils 
de  synchroiiisatfcn,  appareils  de  vis^e). 

Les  munitions  (cartouclies,  obus,  bombes 
chargöes,  corps  de  bombes,  Stocks  d'explosifs  ou 
inatieres  destinäes  ä  leur  fabrication). 


S5iö  5ur  oüflic^cii  9'iäumuna  bcö  5|tciTeict)i)c^cii 
(5JcMetc^  hnvd)  «bic  nniicvtcn  unb  affü<^iicrtcn 
toippcn  foöou  bic  ^iiflfn^r,^cu(^e  ber  ntliiertcn 
unb  affojiicrtcu  ä)iäd)te  in  öftcrrcid}  iveic  ?sai)vt 
im  Siiftraiim  foiuic  ^urcftfhiny'  nnh  ^aubunq§frei§cit 
t)abcn. 

^(vtifel  147. 

2öäl)rcnb  eiricr  Aiift  Uüii  fcrf)§  SDconatcn  nnrf) 
Snfrafttvctcn  bc§  getjcuwärtic^cn  ^ertrac^c^  ift  bic 
.^erftcUiuig,  ©tnfu^r  unb  ^u§fu!)r  üon  :^uftfa^r= 
3cuncn  nnb  leiten  fotrf)cr,  cbcnfo  iuic  üon  Sufija()r= 
geuömotorcn  unb  Xcilcn  oon  foldicn  füc  bn^  gan^c 
öftcrrcidjifdjc  Ö5eLnct  verboten. 

^Irtifot  148. 

traget  iit  ba^  gan^e  mi(itäri)d}C  ^  unb  5[)^arinc= 
Snftfatjr^^cug-^J^atcrial  auf  Soften  Öfterrcicfiö  bcn 
attiicvtcn  unb  affo^iieiten  A^auptniädjtcn  auy^^uUefern. 

^tcfe  ^luölicjcrung  ^at  nn  bcn  üon  bcn  9?c- 
gicrungcn  ber  genannten  ^}3täd)te  §u  beftinnnenben 
Orten  ju  erfolgen;  fie-  mufs  binnen  brei  SJcünaten 
bcenbet  fein. 

3u  biefem  ^Dktevial  geprt  im  bejonberen 
basienigc,  ba§  für  h-iegertfd)c  S^-cdc  im  (^thxaud) 
ober  befttmmt  geiuefen  ift,  namcntlitf): 

Xic  Doßftänbigen  ^anb=  unb  SBaffcrftug^cuge, 
ebcnfü  fotdjc,  bie  fid)  in  ^crfteüung,  Slu^befferung 
ober  ^lufbau  befinbcn. 

5)ie  pgfäf)igen  £enffuftfcf)iff?>  cbenfo  )Dld>c, 
bie  fid)  in  .^erfteUung,  5lu£^bcfferung  ober  5lufbau 
befinben. 

^ie  Geräte  für  bie  §erj!ettung  oon  2Baffcr= 
ftoffgag. 

5)t^  Senfütftfcbiff^aßen  unb  ^e'^aufungen  a\kt 
5(rt  für  Suftfat^r^enge. 

33iö  5u  i^rcr  ^^lu^iliefening  ftnb  bie  l^enf- 
ruftfd)iffc  auf  Soften  Öfterrcie^si  mit  SSaffcrftoffgag 
gefüllt  (jaÜen.  ^ic  C^)eräte  ^ur  §erfteßung  oon 
Söafferftoffga«,  cbenfo  tuie  bie  ^efjaufungen  für  Suft=^ 
fd)tffe  fönnen  nad)  freiem  ©rmeffen  ber  genannten 
9J('äc^te  Öfterreid)  bi^j  5ur  ^üi^tiejerung  ber  2cnf= 
(Ujtfd)iffe  bclaffcn  iDcrbeu. 

^ie  Suftfa^rgeugmotoren. 

2)  ie  gellen. 

3)  ie  S3eU)affnung  (^^anonen,  5)?af(^inengeiüe]^rc, 
retd)tc  9J?afc^incngetx)e:^re,  S3ömbenmerfer,  Xorpebo" 
lancterüorricJ^tungen,  5(ppnrate  für  Sljndjroni^mus, 
Siclapparotc). 

3)ie  SJJunition  O^.'atronen,  (Granaten,  gciabenc 
©omben,  ^ombenföiper,  Vorräte  Oon  ©picngftoffcn 
ober  bereu  9io(jftoffe). 


\ 
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Lcs  insli'uments  de  bord. 

Les  appareils  de  I6l6graphie  sans  fil  et  lcs 
appareils  pholograpliiques  ou  cinörnatographiques, 
utilises  par  l'aöronautique. 

Los  piecey  d^lach^es  se  rapportant  a  chacimc 
des  catögories  qui  pr^cedent. 

Le  mal6riel  ci-dessus  vis6  ne  devra  pas 
etre  döplac^  saus  une  autorisadon  speciale  des- 
dits  Gouvernements. 

Seclion  IV. 

Commissions  interalliees  de  contröle. 

Article  149. 

Toutes  les  clauses  militaires,  navales  et 
aäronautiques  qui  sont  contenues  dans  le  präsent 
Trait6  et  ponr  l'execution  desquelles  une  limite 
de  temps  a  6i6  fix^e,  seront  ex6cut6es  par  TAutriche 
sous  le  contröle  des  Commissions  interalliees 
sp^cialement  nomm^es  a  cet  effet  par  les  Principales 
Puissances  aliiees  et  associöes. 

Les  Commissions  susmentionn^es  repr^sen- 
teront  aupr6s  du  Gouvernement  autrichien  les 
Principales  Puissances  alliöes  et  assqci^es,  pour 
tout  ce  qui  est  relatif  ä  rex6cution  des  clauses 
militaires,  navales  ou  aöronautiques.  Elles  feront 
connaitre  aux  autoritös  de  l'Autriche  les  döcisions 
que  les  Principales  Puissances  aliiees  et  asso- 
ciees  se  sont  r^serv^  de  prendre  ou  que  l'exe- 
cution desdites  clauses  pourrait  necessiter. 

%  ■  ' 

Article  150. 

Les  Commissions  interalliees  de  contröle 
pourront  installer  leurs  Services  ä  Vienne  et 
auront  la  facultö  aussi  souvent  qu'elles  le  juge- 
ront  utile,  de  se  rendre  sur  un  point  quelconque 
du  territoire  autrichien,  ou  d'y  envoyer  des  Sous- 
Gommissions,  ou  de  charger  un  ou  plusieurs  de 
leurs  membres  de  s'y  transporter. 

Article  151. 

Le  Gouverncirjeut  autrichien  devra  donner 
aux  Commissions  interalliees  de  contröle  tous  les 
renseignemcnts  et  documents  qu'elles  jugeront 
necessaires  pour  raccomplissement  de  leur  mis- 
sion,  et  tous  les  rnoyens,  tant  en  personnel  qu'en 
materiel,  dont  -les  "  susdites  Commissions  pour- 
raient  avoir  besoin  pour  assurer  la  complete  ex^- 
cution  des  clauses  militaires.  navales  ou  aero- 
naiitiques. 

Le  Gouvernement  autrichien  devra  assigner 
un  representant   qualifie  aupres  de  chaque  Com- 


2)ie  S3orbiuftrumcntc. 

2)ie  ^Ipparare  für  bral^ttofe  Xetegrap^ie,  bic 
p^otograp^if(f)en  imb  fincmatograpf)if(^en  ^Ipparate 
für  Siiftfa^r^cugc. 

©tnjdtcilc,  bic  einer  ber  DDrfteI)cnben  Ö5at* 
tiingen  angel)ürcn. 

'3)aö  Dorermäljule  Tlatmai  barf  iücf)t  o^nc 
au^brüdf (id)c  @niiäd)ttgung  ber  genannten  ^Regierungen 
üon  Ort  unb  ©tcUe  t>erbrac^t  tt)erben. 

nxtittl  149. 

*2(tle  ^cftimmnngen  be§  gegenmarttgen  ^er^ 
traget  über  Sanbtjcer,  ©eeniadit  miD  Suf^tfatirt,  für 
beren  2)urd)fül)rung  eine  ^eitlid^e  ©ren^e  feftgcfe^l 
ift,  finb  üon  Öftcrreid)  unter  Überlüac^iing  inter^ 
alliierter  Sluöf^üffe  burc^5ufü{)ren,  bie  5U  btefem 
Qwzd  üon  ben  attitcrten  unb  affo5iierten  Haupt- 
mächten befonber^  ernannt  merben. 

^ie  ermäl^nten  ^2(u^3f^üffe  werben  bei  ber 
i)ftcrrcichifd)en  ^Regierung  bie  aßiierten  unb  affo§i* 
terten  §auptmäd)te  in  allem  Dcrtreten,  tüa§  bie 
^urdifü^rung  ber  Seftimmnngen  über  ßanb^e^er, 
@eemüd)t  unb  Suftfa^rt  betrifft.  @ie  bringen  ben 
i)ftaretcf)ifd)en  33c!)örben  bie  ©ntfcfieibungen  §ur 
^enntnt^,  meiere  bie  ^Regierungen  ber  alliierten 
unb  afjo5itertcn  |)anptmäd)tc  fid)  5U  treffen«  üor= 
behalten  ^ben  ober  meld)e  bie  ^urdifüljrung  ber 
ertt)at;nten  Sefttmmungen  nötig  machen  fönnte. 

'Slrttfel  150. 

SDtc  interalliierten  Übermad)ung^3an§f(f)üffc 
bürfen  i[)re  ^ienftfteUeu  in  SBien  einrichten  unb  finb 
befugt,  fo  oft  fie  e^3  für  angebracht  erachten,  ft(^ 
an  einen  beliebigen  Ort  be§  öfterreichifchen  ©taat^=^ 
gebietet  5u  begeben,  Unteraugfcf)üffe  bortt)in  5U  ent- 
fenben  ober  eine^  ober  mehrere  i^rer  SJiitgüeber 
3U  beauftragen,  fid)  borthtn  äu  oerfügen. 

STtttfel  151. 

5)te  i3fterreichifche  SRegierung  hat  ben  inter- 
alliierten Übermadjung^auefchüffen  alle  ^Iu«fiinfte 
unb  ^ofuntente  §u  geben,  bie  fie  ^ur  (Srfüflung  ihrer 
Aufgabe  notmenbig  eraditen  n^erben,  forote  alle 
SDfcittel,  fomoht  alt  ^^^erional  at§  au  9Jiaterial, 
metchc  bie  ermähnten  5Iugfd)üffe  benötigen  fi)nnten, 
um  bie  ootlftänbige  ^urchlührung  ber  S3eftimmungen 
über  Sanbhcer,  (Seemad^t  unb  Suftfahrt  5U  fichern. 

!5)ie  öfterreichtfche  Ütegierung  mu^  '  für  jeben 
interalliierten  Übermachungsausfchufe  einen  geeigneten 
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,  mission  intoralliee  de  contrölc,  avec  .mission  de 
recevoir  de  celle-ci  les  Communications  qu'elle 
aurait  a  adresser  au  Gouvernement  autrichien  et 
de  lui  fournir  ou  procurer  tous  renseignements  ou 
documents  demand^s. 

Article  15^. 

L'entreti/en  et  les  frais  des  Gomraissions  de 
controle  et  les  ä6penses  occasionnös.  par  leur 
fonctionnement   ser(>nt  supportös   par  VAutriche. 

■Article  153. 

La  Gommission  niiiitaire  interalliöe  de 
controle  aura  spöcialement  pour  mission  de 
recevoir  du  Gouvernement  autrichien  les  noti- 
fications  relatives  ä  remplacement  des  Stocks  et 
d6p6ts  de  munitions,  a  Tarraement  des  ouvrages 
fortifi^s,  fortercsses  et  jitaces  fortes,  ii  l'emplace- 
ment  des  usines  ou  fabriques  d'arrnes,  de  muni- 
tions et  de  mat6riel  de  guerre  et  a  leur  fonc- 
tionnement. 

Elle  recevra  livraison  des /armes,  munitions, 
mat^riel  de  {j^uerre.  outillage  destin(5  aux  fabrica- 
tions  de  guerre,  tizera  les  lieux  ou  cette  liv- 
raison devra  etre  effectu6e,  surveillera  les  destruc- 
.  tions,  mises  hors  d'usage  ou  transformations,  pr6- 
▼ues  par  le  present  Trait^. 

Article  154.  \ 

La  Gommission  navale  interallice  de  con- 
trole aura  sp^cialement  pour  mission  de  se  rendre 
■sur  les  chantiers  de  construction  et  de  controler 
la  d^molition  .^es  bätiments  qui  s'y  trouvent  en 
chantier,  de  recevoir  livraison  des  armes,  muni- 
tions et  matöriel  naval  de  guerre  et  de  controler 
les  destructions  ou  d^rnolitions  prövues. 

\jO  GDiiveriK^ment  autrichien  devra  fournir la 
Gommission  navale  interalliöe  de  controle  tous  les 
renseignements  et  documents  qu'elle  jugera  n^ces- 
^aires  pour  s'assurer  de  la  complete  execution  des 
daiises  navaies,  notanmient  les  plans  des  navires  de 
guerre,  la  composition  de  leur  arniement,  les 
caracteristiques  et  les  mod^;les  de  canons,  muni- 
tions, torpilles,  mines,  explosifs,  appareils  de  ii\6- 
graphie  sans  til  et  en  g^nöral  de  tout  ce  qui 
concerne  le  matöriel  naval  de  guerre,  ainsi^  que 
tous  documents  l^gisiatifs  admini.stratifs  au  rc^gle- 
mentaires. 


Article  155. 

La  GomrnissioQ  a^ronautique  interalliöe  de 
controle  aura  spdcialement  pour  mission   de  re- 


33cauftragten   6e,^c{c^neii,   bcffen   ^2lufgabe   eä  i[t, 
üon  bcm  51u5;fcf)u6  bie  für  bte  öiterreic^ijcfte  9fic 
gierimg  beftimmtcn  3J?itteiüiu(\en  cntgcncn3unet)uien 
iinb  bcm  ^(ii^fcijiin  alle  üertangtcn  ^Cu^fünfte  ober 
<Scf)riftftücfe      liefern  ober  befc^affen. 

5IrtifeI  152. 

^cr  Unterljatt  unb  bie  Soften  ber  Ober- 
tüac§un(i§au§id)üffe  unb  bie  5lufn)enbungen,  bie  burc^ 
if)re  Stätigfeit  öcranlafst  mcrben,  fallen  Öfterreirf) 
5ur  Saft. 

5lrti!el  153. 

3)er  militärifc^e  interalliierte  ÜbermQd)nn9§= 
nue^fd)ufj  ^at  befonber^  bie  5luf gäbe,  öon  ber  öftere 
rcic^ifdjcn  S^egierung  bie  ^Ifcttteiliingcn  be^üglic^  bes  ^ 
2ngerungg|)lat)e5ber9[Runition§üorrQteiinb2Runitionö= 
lager,  be5üglicl}  ber  S3eftücEimg  ber  gcflung^mcrfe, 
i^eftungen  unb  freien  $lä|e,  be^ügtlc^  ber  Sage 
ber  SSerfftiitten  unb  ?^a6rifen  t)on  SBaffen,  3?cunition 
unb  ^rieg^gerät  unb  begügtid)  i^re^  S3ctriebe§  ent^ 
gegen^uneljmcn. 

(Sr  f)at  bie  5(blieferung  t)on  SSaffen,  SQcunition, 
^rieg^gerät,  SScrf^eng  für  ^riegsfabrifationen  ent= 
gegen^unc^men,  bie  Orte,  too  bicfe  5lblieferung 
ftatt^ufinbcn  hat,  feft^ufe^cn  unb  bie  burd)  ben 
gegenmäitigen  SSertrag  Uürgefel)enen  S^i^ftörungen, 
2lu§ergebraucf)fe^ungen  ober  Ummanblungcu  über= 

^Trtüel  154. 

^er  interalliierte  S3^arineübertüa^ung6au§ic6u6 
{)at  befonberg  bie  5(nfgabe,  ftd)  auf  bie  SSauraerften 
5U  begeben  unb  ben  ^Ibbrud)  ber  ©c^iffe  ^u  über^ 
tuadien,  bie  ficft  bort  im  Sau  befinben,  bie  ^Ibliefe^ 
ning  ber  Waffen,  ber  3Jlunition  unb  bc^  aJJateriaB 
für  bie  ©cefriegöfü^rung  entgegenzunehmen  imb  bie 
uorgeie^enen  3^i^flörungen  unb  ^Ibbrud^e  §u  über= 
luadjen. 

2)ie  öftcrrcidjifdje  ^{rgieruug  fiafc  bem  inter- 
alliierten 2}?ariueübei  n)a(^ung^au^fd)u6  aQe  ^u^" 
fünfte  unb  @d)riftftücfe  liefern,  bie  er  für  nötij 
erachtet,  unb  firi)  über  bie  ooQftänbige  ^urd)fül)rung  ^ 
ber  S3eftimmiingen  über  bie  ©cemadit  üergeiinffern, ' 
naiuentlid)  bie  $löne  ber  ^rieg^fdjiffe,  bic  3^= 
fammcnfc^uiig  i^rer  S3eftücfung,  bie  @in5cli)eiten 
unb  bic  äRobcHe  üon  Kanonen,  SJlunttion,  Xorpi-bo-g, 
SJ^inen,  (Sprcngftoffen,  5lpparaten  für  bra^tlofc 
Xclegrapt)ie  »unb  im  allgemeinen  üon  aücni  ma^  auf 
ba^  3}Jaterial  für  bie  ©ecfricgfü^rung  Se^Ug  l^at, 
eben[o  alle  Unterlagen,  bcren  Sni^alt  gcfe^lii^e, 
33ent»altung§beftimmungen  ober  innere  i)ienftDür= 
fc^riften  bilben. 

^rtifd  155. 

$)er  interalliierte  2uhfa:^rt-Übernjac^ung«?auy= 
fcf)u§  ^at  befonbcrä  5ur  ^lufaabc,  ben  Scftanb  bca 


so 


ceiiser  le  mat^rief  ac'MorKiulique  qiii  so  liouve 
jictuellement  entre  les  mains  du  Gouvernement 
autrichien  et  d'inspecter  les  usines  d'avions,  de 
ballons  et  de  moteurs  d'aöronefs,  les  fabriques 
d'arnies,  munitions  et  explosifs  pouvant  etre'  em- 
ploy^s  par  les  aöronefs,  de  visiter  tous  aero- 
dromes,  hangars,  terrains  d'atterrissage,  parcs  et 
depöts  se  trouvant  sur  le  territoire  autricliieh  et 
d'exercer,  s'il  y  a  lieu,  le  deplacement  du  raateriel 
pr^vu  et  d'en  prendre  livraison. 

Le  Gouvernement  autrichien  devra  fournir 
a  la  Gommission  at^ronautique  ihteralliee  de  con- 
tröle  tous  les  renseignements,  et  dt)cuments  legis- 
latifs,  administratifs  ou  autres,  qujelle  jugera  ne- 
cessaires  pour  s'assurer  de  la  coniplete  execution 
des  ^clauses  a(5ronautiques,  notamment  un  ötat 
num6rique  du  personnel  appartenant  ä  tous  les 
Services  aeronautiques  de  l'Autriche,  ainsi  que  du. 
mat^riel  existant  en  fabricalion  ou  en  commande, 
une  liste  complete  de  tous  les  etablissements  tra- 
vaillant  pour  Fa^ronautique,  de  leurs  emplace- 
nients,  et  de  tous  les  hangars  et  terrains  d'atter- 
rissage. 

Section  V. 
Clauses  generales. 
Article  156. 

A  l'expiration  d'un  delai  de  trois  mois  ä 
dater  de  lä  mise  en  vigueur  de  präsent  Traitä, 
la  lögislation  autrichienne  devra  avoir  et6  modifiee 
et  devra  r3tre  maintenue  par  le  Gouvernement 
autrichien  en  conformitä  de  la  präsente'  Partie  du 
präsent  Trailä. 

Dans  le  meme  delai,  toutes  les  mesures 
administratives  ou  autres  relatives  ä  l'execution 
des  dispositions  de  la  präsente  Partie,  devront 
avoir  ätä  prises  par  le  Gouvernement  autri- 
chien. 

Article  157. 

Les  dispositions  suivantes  de  l'armistice  du 
3  novembre  1918,  savoir:  les  paragraphes  2 
et  3  du  Ghapitre  I  (Glauses  mihtaires),  les  para- 
graphes 2,  3  et  6  du  Ghapitre  I  du  Protocole 
annexe  (Giauses  mililaires),  restent  en  \iguer  en 
tant  qu'ils  ne  sont  pas  contraires  aux  stipulations 
qui  präcedent. 

Article  158. 

L'Autriche  s'engage,  ä  partir  de  la  mise 
en  i^igueur  du  präsent  Traitä,   k  n'accräditer  en 


gegeiUüärticicn,  in  ben  §änbcu  bor  iiflerrcidjifcften 
ÜtcGierung  bcfiiibüdicn  ^'(unöeuviiuatcnat^  aufäu= 
nel)mcn,  bie  SBerfftdttcu  für  ^vtug^cug;  ^aHony  unb 
Öiiftfatir^eugmotoren,  bic  gabrifen  für  SSnffen, 
^JUhmition  inib  @prcng]tüffc,  bic  üon  Siiftfa^r5aigeti 
Dcrtücnbct  merben  fonnen,  bcfic^tlg.'U,  af(e  auf 
öfterrcid)if(^cm  ^obcn  beftnblic^cn  ^{iigptäijc,  .SjaUen, 
ßanbung?pläl^c,  $arf§  unb  Sac^cr  ^u  bcfuc^cn  unb 
gegebenenfalls  bie  ^^crbringiing  be^  erroö^nten 
9Jtateria(^  an  einen  anbercn  Ort  ^u  üeronlaffen  unb 
e^i  5u  übernehmen. 

^ie  ö)lerreid)ifd)e  SRegternng  \)oX  bem  inter= 
aüii'crten  Suftfn(irtübern)nd)ung§au5ifd)uf5  aüe  5tug= 
fünfte  unb  Unterlaijcn,  bereu  3"^)^i^t  gefct^tid^e,  SSer^ 
mrdtiingöbeftimmungen  ober  innere  ^ ienftiiorfd)rtf ten 
bilben,  fomie  Unterlagen  fonftigcn  gnl^aÜcS  5U 
liefern,  bie  er  für  nötig  erad)tet,  um  fid)  über  bie 
öodftänbige  SDurd)fül)rnng  ber  ^cftiunuungen  über 
Suftfa^rt  5U  bergemiffern,  uamcntlid)  eine  galjlen^ 
niäf3ige  ^ufftellung  über  ba§  ^crfonal  im  ^ienfte 
aüer  öfterreic^ifdien  Singberbänbe,  fornie  über  ba§ 
fertig  üDrl)anbi'ne,  tu  ^crftellung  befinblic^e  ober 
befteütc  SKatenal,  ferner  eine  üollftänbige  Sifte 
aller  für  bie  S'uigfabrt  arbeitenben  33etricb^5ftättcn  ucbft 
^^Ingabe  i^rer  Sage,  foiuie  aller  fallen  unb 
Sanbungöplä^e. 

^Irtifel  156. 

S^ac^  Slbtauf  einer  g-rift  bon  bret  ajlonolen 
nach  Sn^i^^^f^tretcn  be§  gegcnmärtigcn  ^^ertrageö  niu§ 
bie  i3fterreid)ifd)e  ©efi^gebung  bie  erforbcrlichen 
9Ibänbcrungen  erfahren  halben  unb  bann  üon  ber 
5ftcrreicf)ifd^cu  S^egierung  mit  biefem  Steile  be^ 
gegenwärtigen  5Scrtrag§  in  ©tnflang  gehalten  ujerben. 

^Binnen  ber  gleid^cn  grift  müffcn  ödu  ber 
öftcrrcid)ifcheu  9?egierung  alle  jSertualtungö^  unb 
fonftigen  äTcafinatinirn  gur  5(u§fül)ruug  ber  S3eftim* 
mungeu  btcfeg  %i\\t^  getroffen  luorbeu  fein. 


5lrti!el  157. 

golgcnbe  S3eftinnnungeu  be§  SSaffenftiH^ 
ftanbel  00m  3.  9^ooember  1918,  nämlich:  bic  §§  2 
unb  3  be§  L  ^apitcl0  (TOtitärifd)e  ^^eftimmungcn), 
b:c  §§  2,  3  unb  6  be^  L  l^apitelä  be§  Bnfa^protO" 
foHe,^  (ä)Zilttärifd)C  ©efttmnmngcn),  bleiben  tu 
©eltnng,  foraeit  fie  nid)t  mit  ben  oorftel)enbcn  33c^ 
ftimmnngcn  im  2Siberfprucl)e  fteljcn. 

^Irtifel  158. 

Öftcrreid)  t)erpflid)tet  fid),  bon  bem  ^nfraft^ 
treten  be^5  gegenmärtigen  S>ertrage§  an  tu  feinem 
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iiucun  pays  etranger  aucune  mission  militaiie, 
navale  ou  a^ronautique,  et  k  n'en  envoyer  et 
laisser  partir  aucune;  eile  s'engage,  en  outre, 
ä  prendre  les  mesures  appropriees  pour  em- 
pecher  les  ressortissants  autrichiens  de  quitter 
son  tcrritoire  pour  s'enröler  dans  l'arm^e,  la 
flotte  ou  le  Service  a^ronautique  d'aucuue 
puissance  6trang^re,  ou  pour  lui  etre  attach6  eii 
vue  d'aider  ä  son  entrainement  ou,  en  geiieral 
de  donner  un  concours  ä  Tinstruction  militaire, 
navale   ou  a^Tonautique  dans  un  pays  etranger, 

Les  Puissances  alli^es  et  a.ssociees  con- 
viennent,  en  ce  qui  les  concerne,  qu'^  partir  de 
la  inise  en  vigueur  du  prt^sent  Traitö,  elles  ne 
devront  pas  enröler  dans  leurs  ann^es,  leurs 
flottes  ou  leurs  forces  a^ronautiques.  ni  v  attacher 
aucun  ressortissant  autrichien  en  vue  d'aider  ä 
rentrainement  militaire,  ou,  en  g^nöral,  d'em- 
ployer  un  ressortissant  autrichien  conime  instruc- 
teur  militaire,  naval  ou  aöronautique. 

Toutefois,  la  präsente  disposition  ne  porte 
aucune  atteinte  au  droit  de  la  France  de 
recruter  la  Legion  etrangere  coni'orm6rnent  aux 
lois  et  r^glements  militaires  frangais. 

Articlo  159. 

Aussi  longtemps  que  le  present  Trait^ 
restera  en  vigueur,  l'Autriche  s'engage  ä  se 
preter  ä  toute  investigation  que  le  Gonseil  de  la 
Soci6t6  des  Nations.  votant  a  la  majoritö.  jugerait 
n^cessaire. 


Paitie  VI. 

Prisonnlers  de  guerre  et  söpiiltures. 

Section  1. 
Prisonniers  de  guerre. 

Article  160. 

Le  rapatriement  des  prisonniers  de  guerre 
et  internus  civils  autrichiens  aura  lieu  aussitöt 
que  possible  apr^s  la  mise  en  vigueur  du 
präsent  Trait6  et  seja  effectu^  avec'  la  plus 
frande  rapidit^. 

Article  161. 

Le  rapatriement  des  prisonniers  de  guerre 
ei  internus  civils  autrichiens  sera,  dans  les  con- 
ditions  fix^es  ä  Tarticle  160  assur6  par  les 
soins  d'une  Gommission  eomposee  de  repr^sentants 


frcmbeu  ßonbe  ir(]cni)ctTic  SlRiffion  bes  2anh^)titt§, 
ber  <Sccmad)t  ober  bec  Suftftteitfräfte  p  beglaubigen, 
feine  folc^e  9Ki(fion  bortl)ln  311  fenben  ober  abreifen 
5U  taffen;  e§  oerpflicfitet  ftd)  aiigerbem,  burc^  ge- 
eignete 5D?a6na^men  oerliinbcrn,  bag  öftetreic^ifc^c 
Staataange^örtge  fein  (Gebiet  oertaffcn,  um  in  bas 
4)eer,  bie  gtotte  ober  ben  i^iiftbienft  irgenbeiner 
fremben  9Jlad}t  einzutreten  ober  in  ein  3ii9C^örig= 
fettöt)erf)ättni§  5U  tf)r  treten  gu  beni  ^roecfe,  bie 
5(uöbi(bung  3u>  förbern  ober  überhaupt  in  einem 
fremben  §eere  beim  Unterridjt  im  ©eer-,  aJiarine- 
über  Suftmefcn  mitzutoirfen. 

®ie  aüiierten  unb  affo^iicrten  ^lädjti  üerein= 
baren  i^rerfeitg  oom  Snfrafttreten  be§  gegentoärtigen 
^ertrageö  an  feinen  öfterreic^tfrfjen  ©taatöangeprigen 
in  \^)v  öeer,  i^re  g^otte  ober  il)re  Suftftreitfräfte  ein= 
gnrei^en  ober  jttr  görberung  ber  miütärif d)en  5(u^ 
bilbung  in  ein  3ii9C^örigfeit6t)erI)äItni§  t^nen 
treten  laffen,  iiberl)aupt  feinen  öfterreidjtftfjen 
@taatgange!)örigen  aU  Se^rer  im  ^^tev^,  2JJarine*  ober 
Siiftfaf)rn)efen  anjufteUen. 

SSon  btefer  SBeftimmung  bleibt  jeboc^  bag 
Siedet  granfrcid)^,  bie  93^annfd)aft  feiner  gremben^ 
(egion  geniöß  ben  fran^öfifc^en  mtlitärtfd)en  ®efe|cu 
unb  SSorfc^riften      ergangen,  unberührt. 

Strtifcl  159. 

Solange  ber  gegentoärtige  SSertrag  in  ^aft 
bleibt,,  üerpflid^tet  fic|  Öfterreic^,  jcbe  Unterfuc^ung 
5U  bulben,  bie  ber  9tat  be^  SSöIterbunbeg  burd^  einen 
SD^e^r^eit^befcf)Iu6  für  nottoenbig  eracf)tet 


€nl  VI. 

m\^mü  I. 

Slrtifet  160. 

2)te  §etmfc§affung.  ber  öfterreic^tfc^en  ^icg^* 
gefangenen  unb  3'-t>tüntemierten  foll  uai^  Snfraft* 
treten  beö  gegenmdrtigen  SSertrageä  fo  batb  mie 
miJgliciJ  ffattfinben  unb  mit  ber  größten  S3cjtf)(cuni= 
gung  burc^gefü^rt  toerben, 

5lrtifet  161. 

^ie  ^eimfc^affung  ber  öfterreic^ifd^en  ^cg»* 
gefangenen  unb  B^oilinteriuertcn  rtjirb  gemäg  ben 
im  ^-Mrtifet  160  feftgefe^tcn  53ebingungcn  bu?H} 
einen  Slu^fc^iig  Oeranla^t,  ber  an§  SSertretern  ber 
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des  Puissances  alli^es  et  associees  d'une  part  et 
du  Gouvernement  autrichien  d'autre  part. 

Poui'  chacune  des  Puissances  alli^es  et 
associees,  une  sous-commission  composee  uni- 
quement  de  rcpr^sentants  de  la  Puissance 
inter^ss^e  et  de  delegu^s  du  Gouvernement 
autrichien  reglera  les  details  d'ex^cution  du 
rapatriement  des  piisonniers  de  guerre. 

Article  162. 

Des  leur  remise ,  aux  mains  des  autorites 
autrichiennes,  les  prisonniers  de  guerre  et  internes 
civils  devront,  par  les  soins  de  ces  dernieres, 
etre  sans  delai  renvoyes  dans  leurs  foyers. 

Geux  d'entre  eux,  dont  le  domicile  d'avant- 
guerre  se  trouve  sur  les  territoires  occupes  par 
les  troupes  des  Puissances  alliees  et  associees, 
devront  egalement  y  etre  renvoyes,  sous  reserve 
de  l'agr^ment  et  du  conlrole  des  autorites  mili- 
tares  des  armäes  d'occupation  allidcs  et  associees. 


Arlicle  163. 

Tous  les  frais  r^sultant  de  ce  rapatriement, 
a  partir  de  la  mise  en  rouie,  seront  ä  la  charge 
du  Gouvernement  autrichien,  lequel  sera  tenu  de 
fouruir  les  moyens  de  transport,  ainsi  que  le 
personnel  technique,  qui  seront  consid^r6s  comme 
B^cessaires  par  la  Goramission  prevue  ä  l'article  161. 

Article  164. 

Les  prisonniers  de  guerre  et  intern(^s  civils, 
äoit  passibles,  soit  frappes  de  peines  pour  fautes 
^ontre  la  discipline,  seront  rapatries,  sans  qu'il 
3oit  teni^ompte  de  l'achevement  de  leur  peine 
©u  de  la  procedure  engag^e  contre  eux. 

Gelte  disposition   ne    s'applique    pas  aux 
prisonniers    de    guerre    et    internus    civils  qui 
seraient    punis    pour    des    faits    posterieurs  au 
juin  1919. 

Jusqu'ä  leur  rapatriement,  tous  les  prison- 
niers de  guerre  et  internus  civils  restent  soumis 
aux  reglements  en  vigueur,  notamment  au  point 
de  vue  du  travail  et  de  la  discipline. 

Article  165. 

Les  plisonniers  de  guerre  ^-et  internus  civils 
qui  sont  passibles  ou  frappes  de  peines  pour  des 
faits  autres  que  des  fautes  contre  la  discipline 
pourront  etre  maintenus  en  d^tention. 


alliierten  unb  affo^ücrten  ^ad)tt  einerfeitS  mh 
bcr  öfterreid^ifcEien  Sflegierung    anbrerfeit^  befielt. 

gür  jebe  ber  aUüerten  unb  affo5iterten  Wläd^tt 
regelt  ein  Unteran§fcf)uB,  ber  ]\d)  nur  au§  Sßer- 
tretern  ber  beteiligten  SJJac^t  unb  ^bgcorbneten  ber 
öfterreid^lfc^en  fRegierung  gufammenfelit,  bte  ©injet- 
fetten  ber  §eimfcf)affung  ber  ^neg^gefangenen. 


%xtxM  162. 

©obalb  bie  ^ieg^gefangenen  unb  ^i^ilintei^ 
nterten  an  bie  öfterreid){fc^en  S3eprben  abgeliefert 
finb,  l)aben  biefe  für  i^re  unöeräüglid^e  Mtffenbuna 
nad^  bem  ^eimatsort  @orge  gu  tragen. 

©teienigen,  bereu  Sßo^^nfi^  öor  bem  ^ieg^ 
in  einem  öon  ben  Gruppen  ber  alliierten 
affo^iierten  Wäd)it  befehlen  (Gebiet  befanb,  finb, 
öorbel^altlic^  ber  guftimmung  unb  Übermac^ung  t)on 
fetten  ber  militärifd^en  S3e^örben  ber  alliierten  m'$ 
affogiterten  S3efa^unggarmeen  gleid^fallg  bortl^in 
5urücf5ufenbcn. 


5lrtifel  l63. 

©amtliche  Soften  ber  ©eimfd^affung  üout 
5lugenblid  ber  5lbbeförbcrung  an  faKen  ber  öfter^ 
reic^ifc^en  Regierung  gur  Saft;  auc^  tft  biefe  t)er= 
pflichtet,  bie  Seförberungömittel  fomte  ba§  tec^nifc^e 
^erfonal  gemög  ^nforberung  ber  im  Slrtifel  161 
öorgefeljenen  ^ommiffion  fteHen. 

'äxüUl  164 

Kriegsgefangene  unb  3iöilinternierte,  bie 
liegen  SSergel)en  gegen  bie  SDif^iplin  eine  Strafe 
üertnirft  fjaben  ober  üerbügen,  toerben  o^ne  D^licffic^t 
auf  bie  ^auer  ber  nod)  ju  öerbüßenben  (Strafe 
ober  auf  baö  gegen  fie  fi^mebcnbe  SSerfa^rcn 
l)eimgefcf)afft. 

SDiefe  S3efitmmung  ftnbet  feine  ^Inmenbung 
auf  Kriegsgefangene  unb  Stöilinternierte,  bie  für 
§anblungen  beftraft  njorben  finb,  meiere  nac^  beut 
1.  ^nni  1919  begangen  mürben. 

^8\§  5U  t^rer  ^eimfc^affung  bleiben  alk 
Kriegsgefangenen  unb  3iöilinternterten  ben  befte^en^ 
ben  SSorfd)rifien,  b^efonberS  ^infic^tltd^  ber  5lrbek 
unb  ber  i)ifäiplin,  unterworfen.  - 


^IrtÜel  165. 

Kriegsgefangene  unb  gi^^tlinternierte,  bie 
(Strafen  locgen  auberer  SSerge^en  als  folc^er  gegen 
bte  IDif^iplin  öenoirft  Ijaben  ober  öerbiigen,  fönnen 
in  §aft  behalten  toerben. 
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Article  IOC). 

Le  Goiiveniement  aiilricliien  s'eiigagc  ä 
iccevoir  sur  son  terriloire  Iouh  les  individus 
rapalriablos  saus  disünction. 

Los  |)iis(>iiiiiers  de  guerre  ou  ressoviissaiits 
autricliieiis,  qui  d^sireraiont  ne  pas  etre  rapalriös, 
pouiTonl  Otre  excliis  du  rapatriement mais  les 
GüuvernemeiHS  allies  et  associ^s  re  r^servent  le 
droit,  soit  de  les  rapatrier,  seit  de  les  conduire 
daiis  HD  pays  neulre,  soit  les  autoriser  ä 
rtVsider  sur  ieur  territoire. 

Le  CJouvernenient  aufrichien  s'engage  a  ne 
prendre  coutre  ces  iu(iividus  ou  leurs  familles 
aucune  mesure  d'exceptiou,  ni  ä  exercer  ä  leur 
eiiconlre,  pour  ce  motif,  aucune  repression  ou 
Yexalion,  de  cpielque  nature  qu'elle  soit. 

Article  167. 

Les  Gouvernements  alli6s  et  associös  se 
r^servent  le  droit  de  subordonner  le  rapatriement 
des  prisonniers  de  guerre  et  ressortissants 
autricliiens  qui  sont  en  leur  pouvoir,  ä  la  de- 
claration  et  a  la  mise  en  libert6  immediates  par 
le  Gouvernement  autrichien  de  tous  les  prisonniers 
de  guerre  et  autres  ressortissants  des  Puissances 
alliöes  et  associees,  qui  se  trouveraient  encore 
Tetenus  contre  leur  gr6  en  Autriche. 

Article^  168/ 
Le  Gouvernement  autrichien  s'engage: 

1°  A  donner  libre  acces  aux  G^ommissions 
de  recherclie  des  disqarus.  ä  leur  fournir  tous 
les  movens  de  transport  utiles,  ä  les  laisser 
p^n^trer  dans  les  camps,  prisons,-  höpitaux  et 
tous  autres  locaux,  ä  mettre  ä  leur  disposition 
ious  documents  d'ordre  public  ou  prive,  ^qui 
peuvent  les  öclairer  dans  leurs  recherches; 

2°  A  prendre  les  sanctions  contre  les 
fonctionnaires  ou  particuliers  autricbiens,  qui 
auraient  dissimul6  la  presence  d'un  ressortissant 
d'une  Puissance  alli^e  ou  associ^e,  ou  qui  aurai- 
ent n^gligd  d'en  r^veler  la  presence  aprds  en 
avoir  eu  connaissance. 

Article  169. 

Le  Gouvernement  autrichien  s'engage  ä 
restiluer  sans  d^lai,  des  la  mise  en  vigueur  du 
präsent  Trait6,  tous  les  objets,  valeurs  ou  docu- 
ments ayant ,  appartenu  ä  des  ressortissants  des 
Puissances  alliees  ou  associöes  et  qui  auraient 
ei6  retenus  par  les  autorit^s  aulrichiennes. 


9Irtifet  166. 

3)ic  i)flericid)ifd)c  9^cgicrun(]  t)erpflirf)(et  fid), 
alle  ljeii]i5U)cl)affcnbcn  "iperfonen  cljne  Unteifdjicb  in 
i§r  ©cbict  aut^uiicljmcii. 

Cfterreid)t)dje  J;irieiv5(]ofaugene  ober  'Btaat^i- 
bürf\er,  bie  ind)t  fjciiiioefdjatft  511  luerbcn  iuünfd)en, 
bürfcn  öon  bcr  §ciniid)affun9  nu6neSd}Ioffen  luevben; 
jebod)  belialtcii  {idj  bic  ailiiertcu  uub  affo^iicrten 
S^egierUiigcn  bag  ^Rcd}i  üov,  fic  (^cim^iifdjnffcn  ober 
^tc  iit  ein  nciitrate»  l^anb  5U  üerbringcn  ober  if)nen 
bte  9?ieber(affunci  im  eigenen  Sanbe  geftntten. 

^ie  lifterreidiifdje  3^eijcrung  Ocrt|lirf)tet  nd), 
gegen  foldje  ^erfonen  oöer  t()re  ^2(ngef)örTgen  f einerlei 
5ln§na^mebeft{ninutngen  5U  erfaffcn,  and)  nid)t  aue 
biefem  (55rnnbc  fie  irgenbn)cfd)er  5?erfofgnng  ober 
^c(äfttgung  anS^nfeJen. 

5(rti!et  167. 

3^ie  aütierten  mib  nfi'o^iiccten  ^Regierungen 
beljalten  fid)  ba§  fRcct)t  oor,  bfe  .'petnifc^affung  ber 
öfterreid)ifd)?n  Slrieg^gefangenen  nnb  öjterreidjifdjen 
@tQat§nnge!)örigen  in  if)rer  dJeiocdt  bauon  abhängig 
ntadjen,  ba§  bie  ij[tcrrcid}ifc!^e  &tcgierung  alle 
friegggefangenen  nnb  fonfttgcn  ©taateangefiö eigen 
ber  afliierteu  nnb  affo^^iierten  SlMdjte  nnucrgügiid) 
angibt  nnb  freilägt  bie  etma  nod)  gegen  il)ren 
SBiöen  in  öfterrcid)  5urüdgel)alten  roerben. 

^Irtifel  16S. 
Öjterreic^  uerpflic^tet  fid): 

1.  ben  5(n^ifd)iiffen  5nr  9Jad)foridjnng  nac^ 
SSermißten  freien  Zutritt  5U  geftatten,  il]nen  iebe 
geeignete  ©cförbernng§gelegenl}eit  jn  oerfdjaffen,  i{)nen 
(5inla6  in.  bie  (Gefangenenlager,  Q5efängniffe,  Sa^a^ 
rette  nnb  cHe  fonfligen  S^Önmlidjfeiten  gn  gcn)äl)ren 
foroie  iljncn  alle  amtlichen  ober  prioaten  Urfunben 
5nr  ^ci'fiigung  5U  ftcflen,  bie  ity'cn  bei  -  il^ren  9iad)- 
forfc^ungcu  ^2(uf]d)Inö  geben  fonnen; 

2.  ftrafmeife  gegen  üfterreid)ifd)e  lÖeamte 
ober  ^vioatperfonen  uor/^ngeljcn,  bie  einen  ©taQte= 
angebörigen  einer  aniicrten  ober  affo,^itcrten  ?.>tarl)t 
tKrborf.en  galten  ober  e<o  oerab)ännien,  nad)  erlangter 
tonitniö  ODu  iljm  ^(n^eige  erftatten. 


^Irtifel  16i>. 

Öflerreidj  tierpflic^tet  fid),  aüe  (Gegenftanbc, 
Söerte  ober  Uvtnnben,  bie  Srnal-Sgeliürtgen  ber  ttUi= 
tcrtcn  ober  affcgiierten  9}hidjte  Cidjüxt  \abii\  nnb 
etiua  oon  ben  iiflerreidjifdjen  ^eljörben  §nrüdbel)a!tcn 
finb,  miücr^^i'tgtid)  nad)  S'^ii-'^^"^^^-'^'^^'^'  ^'^'^^  g^'iicn- 
tnävtigcn  ^>ertrage»  5niüc!5uücUeii. 


Articlo  170. 


'Ktütci  170. 


Los  Hautes  Parties  Gontractantes  däclarent 
renoDcer  au  remboursement  r^ciproque  des  sommes 
dues  poiir  reutretien  des  prisonniors  de  guerre 
.«ur  lours  torritoiros  respectifs. 

Section  Ii. 

Seiniltures. 

Articlo  171. 

Los  Goüveriiemeuts  aliie»  et  associes  et  Ic 
Gouvernement  autrichien  feront  respecter  et  eutre- 
tenir  les  säpultures  des  soldats  et  marins  in- 
humös  siir  leurs  tonitoires  respectifs. 

Iis  s'engageut  a  reconnaitre  toute  Gommis- 
sion  chargee  par  Fun  ou  par  Tautre  des  Gouver- 
nements d'identitier,  euregistrer,  entreteuir  ou 
Clever  des  monumeuts  convenables  sur  lesdites 
s^pultures  et,  ä  faciliter  ä  cette  Gommissiou 
raccompiissement  de  ses  devoirs. 

Iis  conviennent  en  outre  de  se  donner  reci- 
proqueineut,  sous  reserve  des  prescriptions  de 
leur  legislation  nationale  et  des  n6cessit6s  de 
l'hygiene  publique,  toutes  facilit^s  pour  satisfaire 
aux  deniandes  de  rapatriement  des  rcstes  de 
leurs  Soldat?  vA  de  leurs  marins. 

■     '  Article  17t>.  | 

Les  .<epultures  des  prisouniers  de  guerre  et 
internus  civils,  ressortissants  des  differents  Etats 
belligerants,  decedes  en  captivite,  seront  con- 
venablement  entretenues,  dans  les  conditions 
pr^^vues  ä  l'article  171  du  present  ' Traite. 

Les  Gouvernements  alli6s  et  associes  d'une 
part  et  le  Gouvernement  autrichien  d'autre  part 
s'engagent  en  öiltre  ä  se.  fournir  reciproquement: 

1  °  La  liste  complöte  des  d6c6d4s  avec 
tous  renseignements   utiles   k  leur  identification; 

2°  Toutes  indications  sur  le  nombre  et 
remplacement  des  tombes  de  tous  les  morts  en- 
lerrc^s  sans  identiticalioo. 

Par:ie  VII. 
Saiictious. 

Article  173. 

Le  Goin  oi)i^>;Mriii.   auiviclnVu  rccounatt  aux 
Puissances  aliiees  ot  associees  la  libert6  de  traduire 


2)ie  §o()eu  Dcrtragfc^tieiicuben  %cxU  ücr^ic^tcn 
auf  bte  gegcnjeittge  (Srftattinig  her  ^ufmcnbungen 
für  ben  Untcr()a(t  ber  .S^rtegeciefangenen  in  tlircw 
Gebieten. 

Jlbfrfjnttt  n. 

^rrtifel  171. 

^te  anitevtcii  utib  äff  optierten  ^Reqiermigen  unb 
bte  öfterreic^|ifrf)e  3{c(^ierim(j  njerben  bafür  (Sotge 
tragen,  baß  bic  (SJrabftötten  bot  auf  i^ren  (SJebieteit 
beerbigten  §eere§'  unb  SQ^arineangeprigen  mit 
M)tnng  bci)anbc(t  unb  inftanbge^atten  tü  rben. 

©te  öer^3p[icf)ten  fic^,  jeben  5tofc^u6,  ber  üon 
trgenbetner  ber  Slegterungen  mit  ber  geftfteHung, 
ber  ^er5eicf)nung,  ber  3"f^a"^^^i^tnng  btefer  ÖJrab« 
flätten  ober  ber  @rrid)tung  mürbi^er  5)enfma(er 
auf  t^nen  betraut  tüirb,  onperfennen  unb  tu  ber 
(Erfüllung  feiner  5tuf gaben  unterftü^en. 

@ie  fommen  ferner  überein,  ^ünfd)e  wegen 
Überfüt)rung  ber  trbtfd}en  fReftc  if)rer  §ecre^*  unb 
9J^arineangcprigcn  tu  bie  §eimat,  üorbe^attltd^ 
ber  ^efttmmungen  i^rer  Öanbe^gefe^e  unb  ber  ®e= 
böte  ber  öffentlfd^en  ©efunb^eit^pffege,  gegenfeitig 
narf)  9)i5gl{rf)fcit  5U  erfüllen. 

I  ^Itttfcl  172. 

2)ie  (^rabftätten  ber  in  ö^efangenfc^oft  ücr- 
ftorbeneu,  ben  t)erfd)iebcncn  friegfüt}renben  ©taateu 
ange^örenben  Kriegsgefangenen  unb  3i^itJnternieitcn 
finb  narf)  $0?aj3gabe  ber  SScftimnnmgen  im  ?Xrtife(  171 
bey  gegenftJärtigen  5SertrogcS  iuürbig  inftaubgu^liUen. 

^te  adiicrtcn.  unb  affo5iicrtcn  Sicgieumge« 
eincrfcitö  unb  bie  öfterrcidnftfje  'Jiegierung  anbrer- 
fcit§  Derpffidjten  fic^  tueiter  einanber: 

1.  eine  bollftcinbige  Sifle  ber  SSerftorBenen 
uiit  .  allen  5ur  gcftficUung  ber  ^erfon  bienüd^ett 
eingaben, 

2.  'aae  5In5fünfie  über  ^a^l  unb  Ort  ber 
©räber  fämtürijer  ^oten  bte  o^ne  T^eftfteüung  ber 
^erfon  beerbigt  luorben  finb, 
5u  übermitteln. 

(Eni  VIT. 

^trtifct  173. 

"^k  öfterrcic^!fd)e  D^cgicrung  räumt  ben  atti-- 
teiien  unb  affo^ucrtcn  3}^äc^ten  bic  ^^efugni^  ein, 


devant  leurs  Tribiinaux  militaü-es,  les  personnes 
accuseos  d'avoir  cominis  des  actes  contraires  aux 
lois  et  coutumes  de  la  guerre.  Les  peines  pr^vues 
par  les  lois  seront '  appliqu^es  aux  personnes 
reconnues  coupables.  Cette  disposition  s'appliquera 
nonobstant  toules  procödures  öu  poursuites  devant 
Höe  jüridirtion  de  rAutriclio  ou  de  ses  alliös. 

Le  Gouvernement  Uutrichien  devra  livrer  aux 
Puissances  alliöes  et  assoc  6es,  ou  a  celle  d'entre 
elles  qui  lui  en  adre^sera  la  requete,  toutes  ppr- 
sonnes  qui,  ötant  accusöes  d'avoir  conimis  un  acte 
contraire  aux  lois  et  coutumes  de  la  guerre,  lui 
seraient  d^sign^es  soit  nominativement,  soit  par  le 
grade,  la  fonction  ou  l'emploi  auxqueis  les  per- 
sonnes auraient  6i6  affeßt^es  par  les  autorit^\s 
autrichiennes. 


Article  Mi. 

Les  auteurs  d' actes  contre  les  ressortissants 
d'une  des  Puissances  -  allif^es  et  associöes  seront 
traduits  devant  les  Tribunaux  militaires  de  cette 
Puissance. 

Les  auteurs  d'actes  comnris  contre  des 
ressortissants  de  pfusieurs  Puissances  alli^es  el 
associöes,  seront  traduits  devant  des  tribunaux 
militaires  compos6s  de  membres  appartenant  aux 
tribunaux  militaires  des  Puissances  interess^es. 

Dans  tous  les  cas,  l'accuse  au.ra  droit  i\ 
d^signer  lui-meme  son  avocat. 

Article  175.. 

Le  Gouvernement  autrichien  s'engage  i\ 
fournir  tous  documents  et  renseignements,  de 
quelqüe  uature  que  ce  soit,  dont  la  production 
serait  jug^e  n^cessaire  pour  la  connaissance 
complöte  des  faits  incrimin^s,  la  recherche  des 
t!oapables  et  l'appröciation  exacte  des  respon- 
sabilit^s. 

Article  176. 

Les  dispositions  des  ariicles  17;>  ii  175  s'ap- 
pliquent  ögalement  anx  Gouverneuients  des  Zitats 
auxqueis  ont  ^te  attribu^s  des  territoires  appartenant 
X  l'ancienne  Monarchie  Austro-Hongroise,  pour  ce  qui 
concerne  les  personnes  accus^es  d'avoir  commis 
<les  actes  contraires  aux  lois  et  coutumes  de  la 
i^uerre  et  qui  se  trouvent  dans  le  territoire  ou  a 
la  disposition  desdits  ^tats. 

Si  les  personnes  dont  il  s'agit  ont  acquis 
ta  nationalit^  d'un  desdits  ^tats,  le  Gouvernement 
de  cet  foat  s'engage  ä  prendre  toutes  les  mesures 
ü(5ceKsaires  afm  d'assurer  leur  poursuite  et  leur 
punition,  sur  la  requeto  de  la  Puissance  interess«^ 
et  d'accord  avec  eile. 


bie  tuegen  einciS  Sslkn-ftofteis  ftcgeu  bic  ^efe^e  mib 
(SJebröiid^c  bcS  ^xicgc^  aiH]ef(antcu  ^erfonni  üor 
it)rc  9}H(itär9crid)te  511  jiefjcn.  SScvben  fic  fc^ulbic^ 
bcfunbeu,  finbcn  bic  gcfctjüd)  t)orc\efeI)enen 
©trafen  Qiif  ^le  3(ntDenbiinf{.  !I)io'c  SSeftintmunp 
greift  Df)iic  9iüdfid)t  öiif  ein  ctiDaige^  SL^crfaiiren 
ober  eine  etluaigc  ^krfolnuni]  üor  einem  (•'^)ertc^tc 
Öfterreic^S  ober  feiner  ^^erbünbctcn  ""^ßiai}. 

^te  öfterreid)ifd)c  iHtgiernni]  I)nt  beu  alli- 
ierten unb  offo.^iicrten  )}Md)XQn  cba*  bcrjenigen 
Mad)t  öon  iljnen,  bie  einen  cntfprecf)enben  Eintrag 
ftellt,  alk  ?5erfoncn  au^^ullofecn,  bic  i()r  anf  ©runb 
ber  ^Intlage,  firf)  gcijcn  bte  ^efe^e  unb  (^e- 
bränd)e  bcä  ^riege^^  öergangen  3U  Ijaben,  fei 
nanientUd),  fei  cä  nacö  ifjreni  Xienftgrabe  über  nac^ 
ber  i:^nen  öon  beu  öfterreid}if(^cn  5öe(jörbeii  über^ 
traijenen  2)ienftfle[(nna  ober  fonuigen  ^^erioenbung 
be^eidjnet  merben. 

%xtUH  114. 

Sinb  bie  ftrafbaten  §anb(ungen  gegen  3taat>= 
angeljiirige  einer  ber  aÖiierten  unb  affo^iicrten 
^täd)tc  begangen,  fo  werben  bie  Zäicv  oor  bic 
SKÜitärgeiicQte  biefer  Wlad)t  gefieüt. 

8inb  bie  firafbaren  §anblungcn  gegen  8taat^= 
angelji)rige  mehrerer  afliierter  unb  affo^lierter  9}cäd)te 
begangen,  fo  n)erben  bie  ^äter  t)oc  ilJ?i(itärgerici^rc 
gefteüt,  bie  fid)  au§  3}ätgliebem  Don  3[)ci(itär^ 
gerid)ten  ber  beteiligten  i)Jläd)tc  änfaninicnfct^en. 

3n  jebem  3ar(  ftcljt  bem  5fngef1aglen  bie  freie 
""Baiji  cineö  Sterte; biger 5  ,3u. 


^trrifel 


i3fterreid)ifd)e  ^Regierung  uevpflid)tet  fid), 
Urfnnben  unb  5(u§fünftc  ieber  %vt  ]\i  üefein,  bereu 
Vorlegung  jur  öonfiänbigcn  ^};uffläripig  ber  iht- 
fofgten  Xaten,  jnr  (Srmiitlung  ber  3d)n(bigen  iinb 
5iir  erfd)öpfenben  SSürbigung  b:r  8vi)nfbfiage  für 
erforberüd)  erachtet  wirb. 

Hrtifel  176. 

^ic  ^orfdjriften  ber  toifel  11 V*  hii  175  fiuben 
and)  auf  bie  ^Regierungen  berjenigcn  Staaten  ^Iniuen-- 
bnng,  benen  Gebiete  ber  ehemaligen  ij>terreid)ifd)ninga' 
nfd)en  9}iünard}ie  ^nerfannt  loorben  finb,  in  be^ng  auf 
folc^c  ^crfonen,  bie  einer  gegen  bie  (^efet;e  unb 
^ebräud)e  be^  Striegel  üetftotjenben  §anblmu] 
befd)ulbigt  finb  unb  im  Gebiete  ober  3nr  ^i^er- 
fügnng  ber  be^eii^neten  Staaten  bcfinbcn. 

SBenn  bie  betreffenben  ^erfonen  bic  Staate- 
angc^örigfeit  eincv  ber  bc3eirf;'nvten  Staaien  er(angt 
baben,  üerpflidjtet  fid)  bie  Regierung  bicfe^J  Staate-l 
alle  9J?aöuaIjmen  .^u  treffen,  bic  n.^troenbig  ünb,  um 
über  (Sinid)reiten  ber  beteiligten  )3iad}t  unb  im  (5in* 
üernc^men  mit  i^r  beren  '-i^erfolgiuig  unb  'i^eftrafung 
fid)er3uftencn. 


Vlll.  SbiL 


Reparat  ions. 
Dispositions  g<^uera1e^^. 

Article  177. 

Les  Guuvemoiiieiits  allie^  et  associes  dec  la- 
tent et  rAutriche  reconnait  que  TAutnche  et  ses 
alliös  sont  responsables,  pour  les  avoir  causes,  des 
pertes  ei  des  dommages  subis  par  les  Gouverne- 
ments allies  et  associes  et  Icurs  nationaux  en 
cons^quence  de  la  guerre,  qui  leur  a  6tö  imposöe 
par   ragression   de   rAutricho-Hongrie   et  de  ses 

Articie  178. 

Les  Gouvernements  allics  et  associes  recon- 
naissent  que  les  ressources  de  TAutriche  ne  sont 
pas  süffisantes  ■ —  en  tenant  compte  de  la  dimi- 
nution  permanente  de  ces  ressources  qui  resulte 
des  autres  dispositions  du  präsent  Traite  —  pour 
assurer  complöte  röparation  de  ces  pertes  et  de 
ces  dommages. 

Les  Gouvernements  allies  et  associes  exigcnt 
toutefois,  et  FAutriche  en  prend  l'engag^ement, 
que  soient  repar6s,  dans  les  conditions  d^ter- 
min^es  ci-apres,  les  dommages  causes,  pendant 
la  periode  au  cours  de  laquelle  chacune  des 
Puissances  alli^es  ou  associees  a  ete  en  guerre 
avec  FAutriche,  ä  la  population  civile  des  Puis- 
sances alli^es  et  assoeiöes  et  i\  ses  biens  par 
ladite  agression  par  terre,  par  mer  et  par  les  airs, 
et,  d'une  facon  generale,  les  dommages  defmis  ä 
l'Annexe  I  ci-jointe. 


Articie  179. 

Le  montant  desdits  dommages,  pour  les- 
uels  r^paration  est  due  par  FAutriche,  sera  fix6 
par  une  Gommission  interalliöe,  qui  prendra  le 
titre  de  Gommission  des  röparations  et  sera  con- 
stitviee  dans  la  forme  et  avce  les  pouvoirs  indiquös 
ci-apr^s  et  aux  Annexes  II  V  ci-jointes.  La 
Gommission  pr6vue  ä  Farticle  233  du  Traite  avec 
FAUemagne  est  la  meme  que  la  präsente  Gom- 
mission, sous  r^serve  des  modifications  resultant 
du  präsent  Traitf^:  eile  constituera  une  Section 
pour  les  questions  speciales  soulev6es  par  Fappli- 
cation   du   pr6sent  Traite :    cette   Sectiou  n'aura 


Jlbf^jititt  I. 

51rtife{  177. 

^ic  olliicrten  unb  affo^iicrten  Sflegierungeit 
erHäven,  uub  Öfterrcid)  erfennt  an,  baf^  Ofterrctd^ 
unb  feine  SSerbunbctcn  al^  Urljeber  für  bte  ^er= 
(iiftc  nub  ©djäbcn  üerantrtiortlic^  finb,  bie  bie 
afdicrtcn  nnb  äff  Datierten  IHegterungen  nnb  if)re  Staats^ 
angetjöuigcn  infolge  beä  i()ncn  burc^  ben  ^(ngrlff 
;öfterrcid)41ngarn§  unb  feiner  SScrbfinbeten  nnfgC' 
3tmtngcnen  £riegee-  erlitten  fjaben. 

^Xrlifel  178. 

Xte  nlüicrten  nnb  affo^iierten  ^Icgierungen 
eilcnnen  an,  baf^  bie  §ilf^5mittcl  öfterreid)^  unter 
S8erildftd)ttgung  i^rer  banernben,  ftd)  nuä  bfu 
übrigen  ^eftimntnngen  be^^  gegenwärtigen  SSertrageö 
ergcbenben  ^emtinberung  nid)t  auöreid^en,  um 
bie  DoHe  3öiebergutmad)nng  biqer  SSertuftc  unb 
@c§äben  fidier^uftellen. 

Sjnmer^tn  Dcrtangen  bte  alliierten  imb  a^o- 
^iiertcn  Slegierungen  nnb  Öfterreic^  nerpftic^tet  ft^ 
ba^n,  bafe  unter  ben  nac^fte^enb  be§cid)neten  ^ebtn^ 
gniigcn  bie  @d)äben,  luol^e  in  ber  i^c'ü,  mä^renb  bcc 
jebe  einzelne  ber  attUevten  unb  affojiierten  SKöd^tc 
im  Kriege  mit  Öfterreic^  mar,  bie  3i^^i^beüi)(ferung 
ber  alliierten  unb  äff  optierten  SD^äc^te  unb  bfren 
(Eigentum  burc^  beu  be5eid)netfn  Eingriff  5U  ßanbe, 
5ur  @ec  unb  in  ber  ßuft  erlitten  :^aben,  unb  ferner 
überl^aupt  bte  @d)äben,  tote  fie  in  ber  ^ier  an= 
gefdjloffenen  Einlage  I  beftimmt  finb,  mieber  gut- 
gemad}t  toerben. 

^Trtiret  179. 

^er  betrag  ber  be^eidjueten  ©d^äben,  bereu 
Söiebergntma^ung  Öfterreic^  fd)utbet,  toirb  bur(| 
einen  intcraHiterten  ?(n^fc^u6  feftgefeiU,  ber  ben 
Flamen  „2Bttbergutmad)nng§au^fc^u6"  trägt  mib 
in  ber  gorm  unb  mit  ben  S3efugniffen  jufammen^ 
gefegt  ift,  toie  na^fte^enb  unb  in  ber  Einlage  II— V 
au^gefül)rt  tft.  ^er  in  5(rtifet  233  be^3  5^ertrage§ 
mit  5:^cutfdilanb  porgefel^ene  fefc^ug .  ift  berfelbe 
toie  ber  gegcntoärtigc  5(u^fc^u§,  norbe^altüc^  ber 
a\b$  bem  gegentoärtigen  Vertrage  ertüac^fcnben 
•^Ibtoeidumgen:  er  bilbet  eine  Seftton  für  bie 
auö  ber  Wntoenbung  be«  gegentoärtigen  ^krtrag<?t^ 


Tun   pouvoir   consuUatif,   sauf  dans  les  cas  ou  i 
ia  Gommission  des  röparaüoiis  liü  döleguc^ra  lels 
pouvoirs  qu'clle  jugöra  opportuns. 


La  Gomniission  d(\s  leparations  eUidiera  les 
st^clamations  ol  donnei'a  au  Gouveriienienf  autri- 
*  hlen  r^quilable  l'aculle  de  se  faire  eiUendre. 

La  Gommission  6lal)lira  concurrement  un 
"Hat  de  payenienls,  en  prövoyant  les  6poques  et 
les  modalitös  de  racquittement  par  l'Autriche, 
dans  une  periode  de  treide  ans  a  dater  du 
1^'*  mai  1921.  de  la  pari  de  dette  qui  lui  aura 
«H6  assignee  apres  que  la  Gommission  aura  eslim6 
-i  l'AUemagne  est  en  Situation  de  i^ayer  le  solde 
«kl  montan t  total  des  reclamations  presentees 
rontre  TAHeniagne  et  ses  alli(^s  et  verifiees  par 
la  Gommission.  Au  cas  cependant  oü,  au  eours 
de  ladite  periode,  rAutriche  manquorait  a  rac- 
quittement de  sa  dette,  le  regl(nncnt  de  tout  solde 
iresiante  inipaye  pourra  etre  Kqjorle  aux  ann6es 
Miivanles,  ä  ia  volonte  de  la  Comiiiission,  ou 
pourra  faire  l'oi)jet  d'un  traiteuient  diOerent,  dans 
telles  conditions  qm  determineront  les  Gouver- 
nements alliös  et  associes,  agissant  suivant  la  pro- 
eedure  prevue  ä  la  presente  Partie  du  präsent 
Traite. 


Article  180. 

La  Gommission  des  rcparalioiis  devra,  apres 
le  l*^""  mai  1921,  etudiei'.  de  terjq)s  ä  aulre,  les 
ressources  et  les  capaciies  de  rAutriche  el.  a[)res 
avoir  donne  aux  representants  de  ce  pays  i'ecjui- 
^able  faculte  de  se  fairf»  entendre,  eile  aura  tous 
pouvoirs  pour  elendre  la  periode  et  modifier  les 
rnodalites  des  payemenis  a  prevoir  en  conibrndtö 
de  Farlicle  179;  niais  ell^e  ne  pourra  faire  remise 
d'aucune  somrae  sans  TauLorisation  speciale  des 
divers  Gouvernements  represent(>s  a  ia  Gom- 
mission. 

Article  181. 

L'Autriche  payera.  pendant  les  annees  1919 
es  1920  et  pendant  les  quatre  premiers  niois 
de  1921,  en  autant  de  versements  et  suivant 
*elles  rnodalites  (en  or,  en  marchandises,  en 
navires,  en  valenrs  ou  autrement)  que  la 
Commission  des  r(';paralions  pourra  fixer,  une 
somme  raisonnahle  que  la  Gommission  deter- 
minera,  ä  valoir  sur  les  creances  ci-dessus;  sur 
cette  somme  les  frais  de  Tarmee  d'occupation 
aprC'S  Tarmistice  du  3  novembre  1918  seront  d'abord 
j^ayes,  et  telles  quantit^s  de  produits  alimentaircs 


{jctUürge^cnbcn  Sonberfrageii.  2)ieie  ©eftion  ^at 
nur  eine  beratcubc  S'un^tion  mit  Slu^na^me  ber 
gäffe,  in  benen  i^m  ber  SSieber^^utinac^unggauäfc^u^ 
Ötfugniffe  übertragen  lütrb,  bie  er  für  angemeffen 
eradjtet. 

^cr  2i>iebergutTnnc^unG^ausfcf)u^  ^rüft  bie 
5(n[prü(J)e  nnb  geiuä^rt  ber  5fterreirf}ifc^en  ^Regierung 
nad)  33iaigfeit  @el)ör. 

3n  gteirfjer  Qe'it  fteßt  ber  5(uc>fd)nt3  einen 
3al)üing§|)lan  auf,  ber  bie  gälftgfeit^^eiteu  unb 
bie  ?(rt  unb  2öeifc  Dorfdjreibt,  n)ie  Öfterreid)  binnen 
brcif^tg  Sauren  öom  1.  9}lai  1921  ab  jenen  Xeit 
ber  @d)utb  5U  tilgen  t)at,  ber  auf  Öfterreic^  entfällt, 
nad)bem  ber  ^(uöfdjuß  feftgefteKt  t)aben  njirb,  ob 
^cutfd)tanb  in  ber  i^age  ift,  ben  ©atbo  beö 
gefamten  93etrage§  ber  gegen  2)eutfcf)(anb  unb 
^einc  ^erbünbeteu  geftcHtcn  unb  boni  5(u^fc^u6 
geprüften  ^orberungen  p  be^a^len.  ©oUte  jeboc^ 
im  Saufe  biefe^  ^citranuie^  Öfterrcid)  mit  ber  S3e^ 
g(eirf)nng  feiner  ©rf^ulb  im  f)itücfftanbe  bleiben,  fo 
!nnn  bie  3f^^)tung  jeber  Stefthnume  narf}  ÖJutbünfen 
bc^  5(ugfrf)uffe§  auf  fpätere  Sa^re  üerf djuben  werben 
ober  unter  33ebingungen,  bie  bie  aßiierten  unb 
affo5iierten  ^Regierungen  entfprec^enb  bem  in  biefem 
^eüe  be§  gegennjörtigen  58ertrage§  öorgefel^enen  SSer- 
fal)rcn  feftfe^en,  eine  aubermeitige  S3eE)anbtun0  er= 
fafjren. 


5frtt!cl  180. 

^er  2Blebergutmac^ung€au§f^u6  piü^t  üom 
1.  Wax  1921  ab  bon  3eit  5U  Seit  bie  §i(fömittet 
unb  Seiflung§fäf)ig!eit  Öfterreicr)^.  @r  gemährt 
beffen  Vertretern  nac^  IBiÜigfett  ®et)ör  unb  ^at 
5Soamad)t,  bana^  bte  grift  für  bie  im  'ättitä  179 
üDrgcfc!)enen  S^^^ungen  gu  öerlängeni  unb  bie  gönn 
ber  Saf)tung  ab^uanbern;  o^ne  befonbere  Ermächtigung 
ber  t)erfrf)i ebenen  im  ^In^fc^uj^  t)ertretencn  3f{egie- 
rungen  barf  er  jebod)  f einerlei  Sf^^^^tnS  eiiaffcn. 


Strtifcf  181. 

Öfterreidj  sap  luä^renb  ber  Sa^re  1919, 

1920  unb  mä^renb  ber  erften  Dter  ÜJfonate  bon 

1921  in  fo  Diel  Saaten  unb  in'folc^er  gorm  (in 
©olb,  Söaren,  ©djiffen,  SScrtpapieren  ober  anber^toic), 
mie  e§  ber  SBiebergutmarfjung^au^fcbug  feftfe^t,  eine 
auf  bie  obermäl)nten  gorberungen  anrechenbare 
angemeffenc  ©umrnc,  beren  ber  ^Inöfc^ng  feft= 
fe^en  n)irb;  au§  biefer  Summe  merben  ^unäc^ft  bic 
Soften  für  ba§  Jöefa^ungöbeer  naif)  bemSBaffenftidftanb 
nom  3.  9^oöember  1918  beftritten,  meiter  fönnen  bic<= 
jenigen  SQJengcn  üon  ^la^nrng^mittetn  unb  iRo^ftoffen, 
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et  de  matiöres  preinieres,  qui  pourront  etre  jug^es, 
par  les  Gouvernements  des  Principales  Puissances 
alli^es  et  associ^es,  nöcessaires  pour  permettre  ä 
l'Aütriche  de  faire  face  ä  son  Obligation  de  r^- 
parer,  pourront  aussi,  avec  l'approbation  desdits 
Gouvernements,  etre  pay^es  par  imputation  sur 
ladite  somme.  Le  solde  viendra  en  döduction  des 
sommes  dues  par  l'Aütriche  k  titre  de  röparations. 
L'Aütriche  remettra  en  outre  les  bons  prescrits 
au  paragraphe  12,  e,  de  l'Annexe  II  ci-jointe. 


Article  18:2. 

L'Aütriche  accepte,  en  outre,  que  «es  res- 
sources  ^conomiques  soient  directemeut  aflfect^es 
aux  r^paratious,  comme  il  est  sp6cifi6  aux  An- 
nexes III,  IV  et  V  relatives  respectivement  i\  la 
marine  marcliande,  aux  reslaurations  materielles 
et  aux  mati^res  premieres ;  6tant  toujours  entendu 
que  la  valeur  des  biens  transf^r^s  et  de  l'utili- 
sation  qui  en  sera  faite  conformement  auxdites 
Annexes  sera,  apres  avoir  ^[6  fixäe  de  la  maniöre 
qui  y  est  prescrite,  port^e  au  credit  de  FAutriche 
et  viendra  en  d^duction  des  Obligation?  pr^vues 
aux  articles  ci-dessus. 


Y-         Article  1  3. 

Les  versements  successifs,  y  compris  ceux 
vis^s  aux  articles  pr6c6dents,  effectu6s  pai-  TAu- 
triche  pour  satisfaire  aux  r^clamations  ci-  dessus, 
seront  r^partis  par  les  Gouvernements  alli^s  et 
associ^s  suivant  les  proportions  dötermin^es  par 
eux  ä  l'avance  et  fond^es  sur  F^quit^  et  les 
droits  de  chacun. 

En  vue  de  cette  r^partition,  la  valeur  des 
cr6dits  vis^s  k  Farticle  189  et  aux  Annexes  III, 
IV  et  V  sera  calcul^e  de  la  meme  faqon  que  les 
payements  effectuös  la  meme  ann(5e. 

Article  184. 

En  sus  des  payements  ci-dessus  pr^vus, 
FAutriche  effectuera,  en  se  conformant  ä  la  pro- 
cödure  ^tablie  par  la  Gommission  des  r^parations, 
la  restitution  en  esp^ces  des  esp^ces  enlev^es, 
saisies  ou  s6questr6es  ainsi  que  la  restitution  des 
animaux,  des  objets  de  toute  sorte  et  des  valeurs 
enlev^s,  saisis  ou  -säquestr^s,  dans  les  cas  oü  il 
sera  possible  de  les  identifier  soit  sur  les  terri- 
toires  appartenant  a  FAutriche  ou  k  ses  alli^s, 
soit  sur  les  territoires   rest^s   en  possession  de 


bic  bon  ben  Siegterungen  ber  aUitertcn  unb  affojiierUji 
©auptmöc^tc  etttja  für  nötig  gehalten  merben,  um 
öfterreid^  bie  WöQ\\d)hit  jur  Erfüllung  feiner  ^ex' 
^jfttc^tung  5Ut  2Biebergutmacf)ung  gu  getoäl^ren,  g(etd^= 
fat(§  mit  Genehmigung  ber  genannten  Sftegterunge« 
au§  ber  begetcöneten  ©umme  gejafjtt  merbcn.  ?)et: 
0teft  ift  t)on  Dfterreic^g  Söiebergutmad^ung^fc^ulb 
in  ^Ibgug  ju  bringen,  ^lugerbem  l^interlegt  öfterretc^ 
bie  im  ^aragrapl^  12  (c)  ber  Einlage  II  oor- 
gefe^enen  (Sd^a^fd^eine. 


2lrtife(  182. 

2)e§  'weiteren  tülKigt  Öflerreid^  ein,  ba§  feine 
n)irtfd)afttic^en  §itfämittet  ber  SSiebergutmad^ung 
unmittelbar  bienftbar  gemacht  Serben,  tüte  in  bec 
Slntagc  III,  IV  unb  V,  betreffenb  ©anbeteflotte, 
SSiebet'^erftellung  in  Statur  unb  9loJ)ftoffe  nä^f 
beftimmt  ift;  immer  mit  ber  SKaggabe,  ba§  bcc 
28crt  ber  übertragenen  ^üter  unb  be^  üon  il^nen 
gemäß  ben  genannten  Anlagen  gemad^ten  (SJebrauc^sr^ 
nad^bem  er  in  ber  bort  Dorgefc^riebenen  SSeife  feft^ 
gefteüt  ift,  Öfterrcid^  gutgefelyrieben  mirb  unb  öou 
ben  in  obigen  5lrtifeln  feftge}e|ten  ^^erpfltc^tungen 
in  ^Ibgug  fommt. 


^rtifcl  183. 

2)te  jemeitigcn  ä^i^togen  Öfterrcic^^^  auf 
obige  Slnfprüd^e  einfc^lteglid)  ber  in  ben  üprftel^ettbeit 
^Irtifeln  bc^anbeUen  merben  üon  ben  alliierten  unb 
affügiierten  Sle^terungen  nad^  einem  oon  i^nen  Im 
üorau^  feftgefe^ten,  auf  JBilligfeit  unb  ben  fRcc^tett 
jeber  fRegientng  beru^enben  SSer^ältni^  tjertcift. 

83ei  biefer  Verteilung  mirb  ber  Söert  bet  ge^ 
man  ^rtüet  189  unb  Einlage  III,  IV  unb  V  on= 
gefüt)rten  ^tebite  in  berfelben  2Seife  in  3le(|nung 
geftellt  mie  bie  im  gleichen  Sa^re  betoirftcn 
ga^Iungcn. 


^Irtifet  184. 

5lu6er  ben  oben  öorgefe^cnen  S^^^lungen  be- 
wirft Öfterreic^  gemäg  bem  öom  SSiebergutmad^ungS^ 
auSfd^ug  beftimmten  SSerfa^ren  bie  Slüdttiefcrung  in 
bar  beö  »eggefü^rten,  bcfd^lagnal^mtcn  ober  fcque- 
ftrierten  Sargelbeö,  mie  auc^  bic  fRürflieferung  ber 
meggefü^rten,  befd^Iagna^mten  ober  fequeftrierten 
2:iere,  ©egenftänbe  aUcr  3lrt  unb  SBertpapiere, 
faU^  e§  mögüc^  ift,  fie,  fei  e^  auf  bem  ©Cbtcte 
Öfterreic^ö  ober  feiner  SBerbünbeten,  fei  e^  öuf 
ben  (SJebieten,  metd^e  Öfterretd^  ober  feinen  5?ec^ 


8t» 


l'Äutriche  ou  de  ses  alli6s  jusqu'ä  la  compl^te 
ei^cntion  du  präsent  Trait6. 


Article  185. 

Le  Gouvememeut  autrichien  s'engage  ä 
op^rer  imm^diatement  les  restitutions  prövues  par 
l'article  184  ci-dessus  et  ii  effectuer^^les  payements 
et  les  livraisons  pr^vus  par  les  articles  179, 
180,  181  et  182. 

Article  186. 

Le  Gouvernement  autrichien  reconnait  la 
XjJommission  pr^vue  par  F article  179,  teile  qu'elle 
pourra  etre  constitu^e  par  les  .Gouvernements 
alli6s  et  associds  conformöment  a  1' Annexe  H;  il 
lui  reconnait  irr^vocablement  la  possession  et  Y  exer- 
cice  des  droits  et  pouvoirs  que  lui  confere  le  präsent 
Trait^.  Le  Gouvernement  autrichien  fournira  ä  la 
Gommission  tous  les  renseignements  dont  eile  pourra 
aToirbesoin  surlasituationetles  Operations  financieres 
et  sur  les  biens,  la  capacit6  de  production,  les 
approvisionnements  et  la  production  courante  des 
matieres  premieres  et  objets  manufactur^s  de 
TAutriche  et  de  ses  ressortissants ;  il  donnera 
^alement  toutes  informations  relatives  aux  Opera- 
tions militaires  de  la  guerre  191^ — 1919  dout 
la  connaissance  sera  ^jug^e  n^cessaire  par  la 
Comxnission.  Le  Gouvernement  autrichien  accor" 
dera  aux  Membres  de  la  Gommission  et  k  ses 
A^ents  autoris^s  tous  les  droits  et  immunit^s 
dont  jouissent  en  Autriche  les  Agents  diploma- 
tiqaes  düraent  accrödites  des  Puissances-  amies. 

L'Äutriche  accepte,  en  outre,  de  supporter 
les  (imoluments  et  les  frais  de  la  Gommission 
et  de  lel  personnel  qu'elle  pourra  employer. 

Article  187. 

L'Äutriche  s'engage  ä  faire  promulguer,  ä 
mahitenir  en  vigueur  et  k  pubher  toute  l^gislation, 
tous  r^glements  et  d^crets  qui  pourraient  etre 
n^essaires  pour  assmer  la  compl^te  ex^cution 
des  präsentes  stipulations. 


ArticJe  188. 

Les  dispositions  de  la  präsente  Partie  du 
pT^ent  Traite  n' afifecteront  en  rien  les  dis- 
positions des  Sections  III  et  IV  de  la  Partie  X 
(Caauses  economiques)  du  präsent  Traitd. 


bünbcten  big  jur  üottftönb'gen  3)ur(^füötung  bes 
gegcmuartigen  SSertragc^  öcrbleiben,  fcftjufteUen. 


Strtüet  185. 

^ie  öfterrcic^ijt^e  ^Icgierimg  öer^jftid^tct  \x6^, 
bie  in  obigem  ^üxM  184  üorgcfe{)encn  9lü(fIiefcruTigen 
unücr^üglic^  burc^^uffi^ren  unb  bie  in  5{rtite(  178, 
180,  181  unb  182  üorgcfc^enen  äa^lungcn  unb 
Lieferungen  betoitfen. 


^rtifct  186. 

SDie  ö]tei?rei^t)c^c  S^lcgierung  erfennt  ben  burd) 
^rtüel  179  t)or9ef ebenen  ^uöfd)u6  in  bec  gönn 
an,  lüie  et  öon  ben  alliierten  unb  äff  Diktierten  $Re* 
gierungen  gentäg  Mage  II  gebilbet  werben  fann.  ©ie 
gefte^t  i^m  unmiberrufüc^  33cfi^  unb  ^u^übung 
aUcr  i^m  bnrc^  ben  gegcntoärttgen  SSertrag  öer- 
Helenen  S^cc^te  unb  ^-befugniffe  3U.  ^ie  öfter* 
reid)ifd}e  9?cgierung  liefert  bem  ^uSfc^ufe  alle  ^ue= 
fünfte  über  ginon^lage  unb  ginan5gefd)äfte,  ©üter, 
^robnfttonSfraft,  SSorräte  unb  laufcnbe  (5r- 
geugung  üon  ^Ro^ftoffen  unb  gen?erbü(^en  ©r^eugniffen 
Öftcrreid^ä  unb  feinet  ©taat^angeljbrigen;  bc^gleic^cn 
liefert  fie  jebc  51uäfnnft  über  mUitarifc^e  Operationen 
beö  toege«  1914  —  1919,  bcren  ^enntni^  üom 
5lu§jd)u6  für  nötig  era(^tet  toirb.  5)ie  üfferreic^ifc^e 
S^legierung  röumt  ben  OTtgtiebern  be»  §lu«fcf)uffee 
fonjie  bereu  b^ooümäc^tigteu  S3ertretem  ade  3^ecf)te 
unb  Stnwunitäten  ein,  bie  bie  orbnungömä§ig 
beglaubigten  biplomatif^en  Vertreter  befteunbeter 
9Jiä^te  in  Öfterreid)  genießen. 

Öfterrei^  übernimmt  t^i  ferner,  bie  ©cjüge 
unb  lüften  beö  $lu§fc^uff<^y  unb  beö  t)on  i^m  ettoa 
Befc^öftigtcn  ^erfpnatö  §u  beftretten. 


5lrtifcl  187. 

Öfterrci(^  fagt  5U,  aQe  ^efe|;e,  ©rtäffe  unb 
SSerorbnungen  gu  erlaffen,  in  ^raft  ju  galten  unb 
§u  oeröffenttid^en,  bie  für  bie  oodfianbige  @r= 
füllung  gegcnroärtiger  93eftimmnngen  nötig  werben. 


^xtiUi  188. 

2)ic  ©eftimmungen  beö  gegenwärtigen  Xei^^:^ 
bcö  gegenwärtigen  Sertrageä  berühren  in  feiner 
SBcife  bie  Söeftimmungcn  ber  21bfc^nitte  III  unb  IV 
be8  X.  ^cileä  (Söirtfc^afttid^c  ©eftimmungen)  be^- 
gegenwartigen  SSertragcö. 


Aiticle  189. 

Seront  portös  au  cv6d\t  de  TAutriche,  au 
litre  (lo  ses  obligalions  de  r^parer,  les  ^läraents 
suivants: 

a)  Tont  solde  döfmitif  en  faveur  de  rAutriche 
\is6  aux  sections  III  et  IV  de  la  Partie  X 
(Glaiises  ^cononiiqiies)   du   präsent  Traite; 

b)  Toutcs  sommes  dues  ä  l'Autriche  du  chef 
des  cessions  vis^es  a  la  Partie  IX  (Glauses 
financieres)  et  ä  la  Partie  XII  (Ports,  voies 
d'eau  et  voies  ferrt''es); 

c)  Toutes  somines  (jue  la  Gonmiission  des 
r^parations  jugerait  devoir  etre  poriges  au 
credit  de  l'Autriclie  k  valoij-  sur  tous  autres 
Iransferts  de  proprietes,  droits,  concessious 
ou  autres  intärets  previis  par  le  präsent 
Traitö. 

En  aucun  cas.  toutefois,  les  resti- 
tutions  e£fectuees  eri  vertu^  de  Tarticle  184 
du  present  Traile  iie  pourront  etre  portöes 
au  credit  de  l'Autriche. 

Article  190. 

La  cession  des  cäbles  sous-marins  aiUri- 
chiens,  ä  de^faut  d'uiie  disposition  particuliere  du 
präsent  Traitd,  est  reglee  par  l'Annexe  VI  ci- 
jointe. 

Annexe  I. 


?lrtifcl  189. 

5(iif   feine  SSicbcrgutniad^uitg^fcfiutb  werben 
Öfterrcid)  folgenbe  Soften  öutgefrf)r{eben: 

a)  gebor  cnbgüUtgc  @a(bo  jugimften  Öftermc^ö 
gemäfe  ^bfd)nitt  III  unb  IV  be§  X.  ^el(e^ 
(2öirtf(^afttid)c  S3c|timmungen)  be§  Qcgcn^ 
märttgen  ^ertrage^^; 

1))  a\k  m  Öfterreic^  auf  Q^xmh  ber  im  DC  %di 
(f^inan^tette  93eft'nimitngcn)  unb  im  XII.  ^eil 
(§äfen,  SSaffermege  unb  ©ifenbal^ncn)  t)or= 
gcfcf)encu  5lbtretungen  gefc^ulbeten  ©ummen; 
aüe  (Summen,  bie  nad^  bcm  Urtei(  be^  Sötebct- 
gntniarf;ung§anöfc^uffe§  Öfterreic^  in  ^Inrec^= 
nung  auf  jebc  fonftige  burc^  bcn  gegenioärttgen 
Vertrag  üorgefcbene  Übertragung  üon  ©igen* 
tum,  9lecf)ten,  ^on^effionen  ober  anbcren 
Sntereffcn  gut^^ubringen  ftnb. 

.^^einc^jfaßö  !önnen  jcbod)  bic  auf  (3rmh 
be^  ?(rtifc('?  184  beö  gegenmörtigen  SSertrageö 
erfolgten  S^ücflieferungen  Öfterreic^  ^  gut' 
gefcf)rtebcn  werben. 

$(rtifel  190. 

®ie  5lbtretung  ber  öfterreic^ifc^en  Unterfec* 
fabel  ift,  mangele^  einer  befonberen  SSeftimmung  bcö 
gegennjärtigcn  Vertrage«,  burc^  bie  ^ier  an^c* 
fdjloffenc  Öntage  VI  geregelt. 

mitlast  I. 


Gompensation  peutetrerä,clam(^e  de  l'Autriche, 
conformement  ä  l'article  178  ci-dessus,  poiir  Ja 
totahte  des  donimages  rentrant  dans  les  eat6gories 
ci-apres : 

1°  Dommages  causes  aux  civils  attciuts 
dans  leur  [)orsonne  ou  da.ns  Icur  vio  et  aux  snr- 
vivants  qui  etaient  a  la  charge  de  ccs  (  ivils  pour 
lous  actes  ((f  guorre,  \  cnnini-is  les  bonibar- 
dements  ou  aulrc^s  atta([ues  [)ar  teri'c,  par  rncr  ou 
par  la  voie  d(\s  airs,  et  loulcs  ieurs  consequences 
direc^tes  ou  de  toutes  Operations  de  guerrf^  des 
deux  groupes  de  belligerants,  en  quelque  endroit  j 
que  ce  soi! :  "  | 

2^  Dornmages  caustis  par  TiVtitriche  ou  ses  | 
allies  aux  civils  victimes  d'actes  de  cruaate,  de 
violence  ou  de  ruauvais  traitenients  (y  couipris 
les  atteintes  ä  la  vie  ou  ä  la  sante  ])ar  suite 
d'emprisonnement,  de  däportation,  d'internement 
ou  d'6vacuation,  d'abandon  en  mer  ou  de  tra- 
vail  forcä),  en  quelque  endroit  que  ce  soit,  et 
aux  survivants  qui  etaient  ä  la  charge.  de  ces 
victimes ; 

3°  Dommages  causes  par  l'Autriche  ou 
ses   alliös,  "sur   leur    territoire    ou    en  territoire 


(55emä|3  obigem  ^rtifet  178  tann  üon  Öfter^ 
reid)  @rfa^  für  jegüÄen  ©djaben  geforbert  mcrben, 
ber  unter  eine  ber  fo(gcnben  (^iattnngen  fäKt: , 

1.  ©c^äben,  bie,  luo  and)  immer  e§  fei,  QmU 
^jcrfonen  au  iljrcr  Ißerfon  ober  \l)xm  Seben  unb 
ben  i^nen  gegenüber  untcrt)alt§bcrcd)tigten  §inter^ 
bliebenen  burd)  icgenbmcld)c  ^Tteg^f)anb{nngen,  eiu-- 
fd}lief,Iid)  ber  S3cfd)ief>ungcu  unb  fonftiger  2ano^, 
See-  unb  Luftangriffe  fomie  burd)  bie  unmittetbarert 
?^o(gen  biefcr  ^rtegeopcrationcn  ober  bie  golgen 
irgenbioeUfier  ^rieg^Sljanbtungcn  ber  beibeu  fticg* 
mt)renben  (Gruppen  gugefügt^  njorbcn  finb. 

2.  (Sd)äben,  bie,  mo  andi  immer  eö  fei,  uon 
Öfterreic^  ober  feineu  ^erbüubeten  l^ioitperfoncu 
ober  ben  i^nen  gegenüber  untCil)alt^bercc^tigten 
Hinterbliebenen  burcE)  (^5rauf  am  feiten,  ©emolttätig^ 
feiten  ober  aJciftbßnblungen  §ngefügt  finb,  baruntcr 
föüt  auc^  ©c^abigung  an  Seben  ober  ©cfunb^eit 
infolge  oon  ©efangenfet^iuig,  ^erfd)icfung,  Sntcr* 
nierung,  §lb)d)iebung,  ^uefe^ung  auf  ©et  unb 
Swangöarbeit. 

3.  ©d^äben,  bie  Uon  Öfterrcidö  ober  fctuen 
^^erbünbeten  auf  eigenem,  (5Jebiet  ober  im  befe^i 


^K-cupö   ou  envalii,    aux   civil«    victiincs  de  tous 
acles  ayant  porle   atteinte   ä  la  sant^,   ä  la  ca- 
pacit6   de   travail   oii    a  riionneur,    et   aux  sur- 
ivants    qiii   (^taient   a   la   cliarge    de    ces  vic- 

iitnes; 

i°  Dommages  causes  pai-  loute  e^pcGC  de 
uiauvais  traitonients  aux  prisoiuiiers  de  g-uoi-re; 

5°  En  laut  que  donimage  (*aus(5  aux  |u;u- 
ples  d«;s  Puissances  alliöes  et  associ(^'es,  toiitas 
l-ensioDS  on  compensations  de  nienie  natura  aux 
victimes  niilitaires  de  la  guerre  (arin^es  de  terre, 
de  nier  ou  forcos  aöriennes),  miitilös,  bless^s, 
malades  ou  invalides,  et  aux  personnes  donl  ces 
victimes  (itaient  le  soutien;  le  niontant  des  sommes 
dues  aux  Gouvernements  allies  et  associös  sera 
ralcul6  pour  chacün  desdits  Qouvernements,  ä  la 
valeur  capitalisöe,  a  la  date  de  la  mise  en  vigueur 
du  prösent  Traite,  desdites  pensions  ou  compen- 
>iations,  sur  la  base  des  tarifs  en  vigueur  en 
E<>ance  au  1^^  mai  1919; 


6^*  Frais  de  Tab-sistance  fournie  par  les 
Gouvernements  des  Puissances  alli^es  et  asso- 
ci^^es  aux  prisonniers  de  guerre,  ä  leurs  familles 
ou  aux  personnes  dont  ils  ^taient  le  soutien ; 

7**  Allocations  donnäes  par  les  Gouver- 
tuements  des  Puissances  allities  et  associ^es  aux 
t'amilles  et  aux  autres  personnes  ä  la  charge 
des  mobilisös  ou  de  tous  ceux  qui  ont  servi 
dans  l'arm^e ;  le  montant  des  sommes  qui  leur 
sont  dues  pour  chacune  des  ann^es  au  cours 
desquelles  des  hostilit^s  se  sont  produites  sera 
4'.alcul6,  pour  chacun  desdits  Gouvernements, 
sur  la  base  du  tarif  moyen  appliqu^  en  France, 
pendant  ladite  ann<5e,  aux  payements  de  cette 
nature ; 

8°  Dommages  causes  k  des  civils  par 
suite  de  l'obligation  qui  leur  a  et^  impos^e  par 
FAutriclie  ou  ses  alliöes  de  travailler  sans  une  juste 
ü^^muneralion ; 

9" -Dommages  relatifs  a  toutes  propri(^t^8, 
•■'n  quelque  Heu  qu'elles  soient  situöes,  appar- 
k^nant  ä  l'une  des  Puissances  alliees  ou  associ^es 
ou  ä  leurs  ressortissants  (exception  faite  des 
ouvrages  et  du  mat^riel  militaires  ou  navals)  qui 
ont  6\.6  enlev^es,  saisies,  endommag6es  ou  d6- 
truites  par  les  actes  de  FAutriche  ou  ses  alliöes 
sur  terre,  sur  mer  ou  dans  les  airs;  ou  dom- 
mages causes  en  cons^quence  directe  des  hostilit^s 
ou  de  toutes  Operations  de  guerre; 

10**  Dommages  causös  sous  Ibrmes  de  pr(^- 
l^vements,  amendes  ou  exactions  similaires  de 
FAutriche  ou  de  ses  alli6es  au  d^triment  des  po- 
pulations  civiles. 


ober  mit  Slrie^  über;^ügeiiem  ÖJebict  ^iüilpcrjüiu'u 
über  bell  i^ncn  n^n^iiü^i^^^  unterljaÜöbeTec^tigtcn 
.sJiutcrbUcbenen  burd)  SSerd'l^ung  öon  Cvjcfiuib^eit, 
5Irbett5fäl)ig!c{t  ober  ^[)xc  .^iigefünt  finb. 

4.  Sd)äben,  nu§  jeber  ^frt  ]cf)(erf)tcr  93c^nnb* 
üuig  \)on  ^Ticg^Sijefaiiqcuen.  ' 

5.  H(ö  (Schaben,  ber  ben  ^ölfcrn  bcr  attiiertcit 
unb  affo^^ticrten  ä)cäd)tc  ;,ugcfiigt  ift,  alle  ^^icnfionen 
nnb  n^ficti^crtigen  SSergiitimgcn  an  bie  tni(itörifrf)cu 
Opfer  bc§  .^'ricge^  (Önnbljeer,  ä)larinc  unb  ^uftftreit'- 
küfte),  SSerftüntmette,  ^^ertuunbete,  ^Irante  über  3n^ 
üaübc  unb  an  ^^erfoncn,  bereu  @rnä{)ter  bicfc 
Cpfe'r  iuarcn;  ai§  33ctrag  biefer  ben  aüiierten  unb 
affo^ilerten  Stegierungcn  gefc^nlbcten  ©unimen  fonnnt 
fiif  jebe  biefcr  Üiiegierungen  ber  fapttali]ierte  ?i?crt 
ber  be,5eid)netcn  ^enjtonen  unb  SSergütnngen  in  ^^lu 
fdjtag.  35et  ber  Umrerfjnung  an)  ben  ^'apitalöiuert 
lüci'ben  ber  S^^itpnnft  beö  3nfra[ttrctcn§  bc^^  gegcn^ 
luävligen  SSertragc^^  nnb  bie  in  Sranfreid)  um  1.  9.Uat 
1919  geUcnbcn  Tarife  3ngrunb£  gelegt. 

6.  Xk  Sto|ten  ber  Unterftü^nng,  bie  üou  ben 
3iegiernngen  bcr  aCltierten  nnb  ajfu^iierten  2}2äd^te 
ben  ^ieg^gefangenen,  i^ren  SciniUicn  unb  ben  $er^ 
fönen,  beren  ©rnä^rer  fie  maren,  gewährt  tt)orben  ift. 

7.  ^ie  3wiücnbungen  ber  S^egiennigen  bcr 
aHtierten  unb  affo^iterten  älMc^te  an  bie  ^^aniiUen 
ber  SQ^obilifierten  unb  aUer  im  §eer  C^jebienten 
unb  an  bie  i^nen  gegenüber  unter^att^ berechtigten 
^erfonen;  ber  ^Betrag  ber  U)mn  für  jebe§  ^s^^)x  ber 
2)aner  ber  geinbfeligfciten  ^nfteljcnben  ©nmmen 
lüirb  für .  jebe  ber  genannten  ^Regierungen  auf  ber 
(35rnnblage  be§  in  granfreic^  in  bem  betreffonben 
Sa^re  für  ä^i^^ungen  biefer  9(rt  geüenbeu  Xnrdj- 
fff)nitt§tarife§  erre^net. 

8.  ^ie  ben  St^^i^P^^ft^^^^^"  ^on  fifterrcic^  ober 
feinen  SSerbünbeten  burc^  §cran5ief)ung  5nr  ?Irbeit 
oI}ne  angemeffene  Vergütung  zugefügten  Schaben. 

9.  Schaben  an  atot  (Sigentmn,  g(eid)Dicl  m 
gelegen,  baö  einer  bcr  aüiierten  ober  affo^iierten 
SJiäc^tc  ober  i^ren  ©taatigangeljöngcn  5nftef)t  (an^ge- 
nommen  Anlagen  nnb  2Jlateriat  be§  §eere^  ober  bet 
9}?arine)  unb  burc^  bie  SJ^aßna^men  Öfterrcid)^  ober 
feiner  SSerbünbeten  5u  San^e,  ju  SSaffer  ober  in 
ber  Suft  njcggefü^rt,  befdjlagna^mt,  befdjäbigt  ober 
^erftört  loorben  ift,  ober  ©djäben,  bie  unmittelbar 
auö  ben  geinbfeligfciten  ober  irgenbiuelc^en  ^iegä^ 
Banblungen  ermac^fen  finb. 

10.  Scf)äben,  bie  ber  3^öilbe0i)lferung  in  gomi 
oon  ^hiflagcn,  ©elbftrafen  ober  ä§nlid)en  isBeitreibungen 
feiten^  ßfterreic^g  ober  feiner  S[>crbünbetcn  ^n^ 
gefügt  finb. 
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Annexe  II. 


La  Gommissioii  pr^vue  par  Tarticle  179 
prendra  le  titre  de  aCommission  des  röparations " , 
eile  sera  d^signöe  dans  les  articles  ci-aprös  par 
les  mots  ,,la  Gonimission". 

§  2. 

Les  D61^gu6s  ä  la  Gommissioii  seront 
nommös  par  les  Etats-Unis  ci'  Amerique,  la  Grande- 
Bretagne,  la  France,  l'Italie,  le  Japoii,  la  Belgique, 
la.  Grece,  la  Pologne,  la  Roumanie,  l'Etat  Serbe- 
Groate-Slovöne  et  la  Teh6co-Slovaquie.  Les  Etats- 
Unis  d'^m^rique,  la  Grande-Bretagne,  la  France, 
ritalie,  le  Japon  et  la  Belgique  nommeroiit  re- 
spectivement  un  D616gu6.  Les  cinq  auln^s  Puis- 
sances  nommeront  im  Del^gue  commun  dans  les 
(•onditions  pr^vues  au  troisieme  alinea  du  para- 
graphe  3  ci-apres.  En  meme  temps  que  chaque 
D^l^gue,  sera  nomme^  un  T)6\^^u6.  adjoint  qui  le 
remplacera  en  cas  de  maladie  ou  d'absencc  forc^e, 
mais  qui,  en  toute  autre  circonstance,  aura  seule- 
ment  le  droit  d'  assi.ster  aux  debats  sans  y  prendre 
aucune  part. 

En  aucun  cas,  plus  de  cinq  des  Del^gues 
r-i-dessus  n'auront  le  droit  de  prendre  part  aux 
debats  de  la  Gommission  et  d'emettre  des  votes. 
Les  D6l4gu^s  des  fitaiS-Unis,  de  la  Grande-Bre- 
tagne, de  la  France  et  de  l'Italie  auront  toujours 
ce  droit.  Le  Del^guö  de  la  Belgique  aura  ce  droit 
dans  tous  les  cas  autres  que  ceux  vises  ci-aprös. 
Le  Dölegu^  du  Japon  aura  ce  droit  dans  le  cas 
oü  seront  exämin^es  des  questions  relatives  aux 
dommages  su\-  mes.  Le  D^lögu^  commun  des 
cinq  autres  Puissances  mentionnöes  ci-dessus 
aura  i:e  droit  lorsque  des  questions  relatives  i\ 
l'Autriche,  a  la  Hongrie  ou  k  la  Bulgarie  serout 
examinöes. 

Ghac^n  des  Gouvernements  reprösentes  ä 
la  Gommission  aura  le  droit  de  s'en  retirer  apres 
un  pr^avis  de  douze  mois  notifie  i\  la  Gommission 
et  confirme  au  cours  du  sixi^^rrie  mois  apres  la 
date  de  la  notification  primitive. 


§  3. 

Gelle  d'entre  les  Puissances  alli^es  et  asso- 
ci^es,  qui  pourrait  etre  intt^resst^e,  aura  le  droit 
de  nommer  un  Ddegu^  qui  ne  sera  präsent  et 
n'agira,  en  qualit^  d'assesseur,  que  lorsque  les 
cr^ances  et  int^rets  de  ladite  Puissance  seront 
examin^s  ou  discut^s;  ce  Dölt^guö  n'aura  pas  le 
droit  de  vote. 

La  Section  que  la  Gommission  constituera 
en  ex^cution  de  l'article  179  de  la  präsente  Partie 
coraprendra  des  repr^sentants  des  Puissances  ci- 


%nlag.t  II. 
§  1. 

2!cr  im  Hvtifcl  179  üorgef eigene  Slugfc^ug 
ctf)äü  bie  93e5etc^nung  „SBicberQUtmad^iinGöau^fc^uS": 
in  ben .  fotgenben  5lrtifeln  mirb  er  furj  al5  „^tv 
$Cu§fc^uß"  bejeic^iiet. 


^ic  9}lttg(tebcr  bei  5luöf^uffe»  it?erben  ernannt 
uon  ben  SScreinigten  ©taaten  öon  Hmerifa,  @rofj= 
britannien,  g^^anfrci^,  Stallen,  ^iapan,  S3etgtcu, 
(^5ricc^enlanb,  ^^oUn,  9liiniänieit,  öom  fcrbif^*froa-' 
Itid^^flomenifc^en  ©täat  uub  ber  ^fc^erf)o=(S(onjafet. 
^5){e  ^Bereinigten  ©taatcu  öon  5lmerifa,  ^roftbritan-' 
nien,  granfreid),  Statten,  Sapan  unb  SSelgien  cr^ 
nennen  je  einen  ^5)etegierten.  ^ie  fünf  anbcren  3)Mc^te 
ernennen  einen  gemeinfanien  delegierten  nntcr  ben  in 
§  3,  Slbfa^  3,  Dorgcfc!)enen  9}lobalitäten.  Ö51etd)3etti9 
mit  ber  ©rnennnng  jebe§  2)etegiertcn  wirb  bie  @r- 
nennnng  je  eineg  (Srfa^betegicrten  erfolgen,  ber  brn 
^I)clegterten  im  Satte  feiner  ©rfranfnng  ober  unfrei' 
iüittigen  ^Ibtcefcn^eit  erfegt,  aber  fonft  nnr  ba^^  Sflecf)t 
t)at,  ben  9Serl)anbhingen  bei5nn)ol)nen,  o^ne  in  fif 
einsugretfen. 

3)?e^r  fünf  ber  oben  genannten  delegierten 
finb  in  feinem  ^^aüc  5ur  Xeilnal)nic  an  '  ben 
5lnlfd)u6beratungen  unb  gur  ©iimmenabgabe 
bererf)tigt.  die  delegierten  ber  ^bereinigten  ©toates! 
Don  ^Imerifa,  C^ropritanntcn^,  granfreic^l  nnö 
Stalicnö  i)aben  immer  biefel  S^et^t.  der  SSertreter 
SöetgienS  f)at  biefel  3f?ed^t  in  atten  anberen  gäQcn 
atö  in  ben  nad)fle^enb  genannten,  der  Sßertreter 
Japans  ^)at  biefeg  9lec^t  in  allen  gälten,  in  benen 
gragen  ber  ©ccfd)äben  geprüft  mcrben.  der  gemeinfam 
oon  ben  oben  ermähnten  fünf  anberen  2Jiäc^ten 
ernannte  delegierte  Ijat  bicfeö  9?ec^t,  mcnn  gragen 
jur  S^er^^anblnng  flehen,  bie  fic^  anf  öfterreid), 
Ungarn  ober  S3u(garien  begießen. 

3eber  im  5Inlf(f)ng  vertretenen  IRcgicrnng  ftc^t 
eö  frei,  au§  i^m  anl^nfdieiben,  bem  ^Inöfc^ug  hat 
fie  ämölf  33^onate  Dörfer  eine  erttfpred^enbe  5lnfünbi^ 
gung  jugel^en  §n  taffen.  diffe  nrfprünglic^e  "än- 
tünbignng  mn§  im  Saufe  bcs;  fed}ftcn  äRonat^  nad) 
i^rer  äwf^e'^wng  beftätigt  merben. 

§  3.  ' 

SBcrben  Sntereffen  einer  ber  attiierten  imb 
affoäiierten  Mä^ie  öer^anbelt,  fo  ift  fie  berechtigt 
einen  delegierten  gu  ernennen,  ber  jebod)  nur  bann 
antyefenb  fein  unb  ol^  33cifiger  nütwirfcn  barf, 
loenn  5lnfprüd)e  unb  Sntereffen  feinet  ©taateö  untec^ 
fnc^t  ober  erörtert  werben;  ein  Stimmrecht  fte^t 
biefeui  delegierten  nic^t  ju. 

die  üom  §ln§fchni?  in  5ln§fnf|rung  bciS 
Slrtifelg  179  be§  gegenwärtigen  deileS  jn  bcfteHenbe 
©eftion    wirb    bie    SSertreter    fdgenber  liD^äcOti' 
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apri?s:  li]tats-Unis  d'Amörique,  Grande-Bretagne, 
France,  Italic,  Grece,  Pologne,  Roumanie,  Etat 
Serbe-Croate-Slov^ne,  Tchöco-Slovaquie,  sans  que 
cette  composition  pr^juge  en  rien  Tadmissibilit^ 
des  r^clainalions.  Lorsque  la  Section  ^mettra  des 
totes,  les  repr^sentants  des  Etats-Unis  d'Amörique, 
de  la  Grande-Bretagne,  de  la  France  et  de  l'Italie 
auront  chacun  deux  voix. 

Les  Repr^sentants  des  cinq  autres  Puis- 
sances  nientionn^es  ci-dessus  nommeront  nn 
D6l^gu6  commun  qui  siögera  ä  la  Gommission 
des  r^parations  dans  les  conditions  indiqu^es  au 
paragraphe  2  de  la  präsente  Annexe.  Ge  D61(5gu6, 
qui  sera  nommt^  pour  un  an,  sera  successivement 
choisi  parmi  les  ressortissants  de  chacune  des 
rinq  Puissances  susvis^es. 

§  i- 

En  cas  de  mort,  d^mission  ou  rappel  de 
tout  Döl6gu6,  Däl^gu^  adjoint  ou  assesseur,  un 
successeur  devra  lui  etre  d(§sign^  aussitöt  que 
possible.  -  , 

§ 

La  Gommission  aura  son  prineipal  bureau 
permanent  ä  Paris  et  y  tiendra  sa  premiere 
r(3union  dans  le  plus  bref  d^lai  possible  apres 
•la  mise  en  vigueur  du  präsent  Trait^;  eile  se 
r^unira  ensuite  en  tels  lieux  et  ä  telles  ^poques 
qu'elle  estimera  convenables  et  qui  pourront  etre 
nöcessaires  en  vue  de  raccomplissement  le  plus 
rapide  de  ses  obligations. 

%  6. 

Des  sa  premiere  r^union,  ia  Gommission 
eiira,  parmi  les  Däl^gues  vis^s  ci-dessus,  un 
President  et  un  Vice-President,  qui  resteront  en 
fonctions  pendant  une  ann^e  et  seront  r66ligibles ; 
si  le  poste  de  President  ou  de  Vice-Pr^sident 
devieiit  vacant  au  cours  d'une  pöriode  annuelle, 
la  Gommission  proc^dera  immädiatenient  k  une 
nouvelle  ^lection -pour  le  reste  de  ladite  päriode. 


§  7.  • 

La  Gonnnission  est  autorisöe  ä  nommer 
tous  fonctionnaires,  agents  et  employ^s,  qui 
peuvent  etre  necessaires  pour  Tex^cutioii  de  ses 
fonciions,  et  ä  fixer  leur  r^murl6ration,  ä  con- 
stituer  des  Sections  ou  Gomites  dont  les  membres 
ne  seront  pas  nöcessairement  ceux  de  la  Gomis- 
sion  et  k  prendre  touLes  mesures'  d'ex^cution 
necessaires  pour  Vaccomplisserrjent  de  sa  täche, 
ä  d^legucr  autorit^  et'  plcins  pouvoirs  ä  ses 
fonctionnaires,  agents,  Section  et  Gomites. 


umfaffen:  S^ereimgte  ©taaten  Don  5tmcrifa,  QJrofv^ 
britannicn,  ^tanfrcic^,  Station,  ^rtcd)cn(anb,  S^oUn, 
S^umäntcn,  fcrbif^=froatifd)^f(on)enifd)cr  ©taat  unb 
bic  %\&jQd)0'-^{owaM,  o^nc  baß  biefc  ßufanitnen- 
fc^ung  bcr  S^^^affimg  öon  Üleflamationcn  irgcnbmic 
präjubt^tcrt.  2öenn  bie  ©cftion  SSotcn  abgibt,  njcrben 
bic  SSertreter  bcr  SScrcinigtcn  ©taatcn  öon  toetifa, 
(^roBbritannten^,  i$ran!rcirf;§  unb  Stf^^icn^  je  gioci 
(Stimmen  l^abcn. 

^^ic  ^^crtretcr  bcr  fünf  anbeten  oben  ertüä^nten 
äRäc^te  ernennen  einen  gemein^amen  delegierten,  bcr 
nnter  ben  S3cbingungen,  tüte  fic  im  §  2  bev 
gegenmärttgen  Einlage  bc§etd)nct  finb,  im  SSieber-- 
gutma(^nng^3anöf(^u6  feinen  ©i^  einnimmt,  tiefer 
isBertrcter,  bcr  auf  je  ein  Sa()r  ernannt  luirb,  tnirb 
abmct^fetnb  au^  ben  Stnge^örigen  jeber  ber  oben 
be5eicf)neten  fünf  5[J?äd)te  gemäfjlt. 

§  4. 

%aM  ein  2)etcgierter,  (Srfapelegtertet  ober 
^^eifi^er  ftirbt,  ^urücf tritt  ober  abberufen  mirb,  fo  tft 
fobalb  a(0  mögürf)  ein  ?^ad)fo(ger  ernennen. 


§  5. 

2)er  Sluejc^ufe  I)at  feine  ftänbige  §aupt^ 
gefc^äftsftelle  ^in  $arig  nnb  tritt  jum  erftenmal 
in  für^efter  Seit  nad)  gnfrafttretcn  beg  gegenmörtigen 
^ertrageä  in  ^ari^  ^ujammen;  fpäter^in  tritt  er  j'emcit^ 
an  bem  Orte  unb  gu  bcr  QqH  ^ufammen,  bie  er 
für.  geeignet  eract)tet  unb  bie  pr  fc^nellftcn  2)ur(^- 
fül)nntg  feiner  Aufgabe  notmenbig  finb. 


§  6. 

3n  feiner  erften  ©i|ung.  mä^It  ber  5Iu§fc^ufe 
au§  ben  oben  genannten  2)etegiertcn  einen  5Sor^ 
jt|enben  unb  einen  ftenuertrctcnbcn  SSorfi^enbcn,  bie 
ein  Sabr  lang  im  Slmte  bleiben  unb  tüiebcr  n)ät)Ibar 
finb.  SSirb  ba§  5lmt  beö  SSorfi^enben  ober  beg  ftett^ 
oertretenben  S^orfi^enbcn  hjci^renb  ber  einjährigen 
5(mt§bauer  frei,  fo  t)at  ber  5{uvfcf)u6  unt}cr5üglt(^ 
5U  einer  9^eumal)t  für  ben  Üieft  bc^  genannten  3^^^- 
raume^  ju  fd)reiten. 

^  §  .7. 

2)er  ^u^fd^ug  ift  beredjtigt,  bie  gur  Erfüllung 
feiner  Obliegenheiten  erforbertic^en  Beamten,  Öeauf= 
tragten  unb  5lugeftcllten  5U  ernennen,  ibre  SSergü= 
tungcu  feftäufetien,  "©eftioncn  ober  @onberauyfd)iiffe 
5U  bitben,  bereu  ä)^itg(icber  nidit  bem  Siu^jfcbuffe 
felbft  anzugehören  braueben,  unb  alle  ^Ineführung^- 
maßnahmen  gür  ^urct)führung  -feiner  5luf gaben  §u 
tr'^ffen,  enblid)  feine  ^tmtebefugniffe  unb  ^otlmad)ten 
auf  feine  Beamten,  53eauftiagten,  ©cftionen  unb 
©onberausfchüffe  ^u  übertragen. 
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Toules  les  dölib^rations  de  la  Gouiinissioii 
seroiit  secretes,  ä  moins  quo,  poiir  de  liiisoiis 
speciales,  la  Gommission,  daiis  des  cas  parücu- 
Wors,  n'ei)  decide  autreineiit. 

§  9-  . 

La  Gommission  devra,  dans  les  deJais 
qu"elle  fixera  de  temps  a  autrc,  et  si  le  Gouver- 
nement autrichien  en  fait  la.demande,  enlendre 
toiis  arg'uments  et  temoignages  präsentes  par 
rAutj'iche  sur  toutes  questions  se  rattacliant  ä  sa 
capacite  de  payement. 

§  10. 

La  Gommission  etiidiera  les  rödamations 
domiera  aii  Gouvernement  autrichien  l'öqui- 
table  faculte  de  se  faire  entendre,  sans  qu'il 
puisse  prendre  aucune  part,  quelle  qu'elle  soit, 
aux  decisions  de  la  Gommission.  La  Gommissioo 
donnera  la  memo  faciüte  aux  allies  de  rAuliiche 
lorsqu'elle  jugera  que  leurs  ird^rets   sonl  ^t^)  jeu. 

§  11. 

La  Gommission  ne  sera  liee  par  aucune 
Jc'-gislation  ni  par  aucun  code  particuliers,  ni  par 
aucune  regle  speciale  concernant  l'instruclion  ou 
la  pi-ocedure;  eile  sera  guid^e  par  la  justice, 
r^quite  et  la  Lonne  foi.  Ses  d6cisions  devront 
se  conformer  ä  des  principes  et  fi  des  regles 
uniformes  dans  tous  les  cas  oü  cos  principes  et 
ces  regles  seront  applicables.  Elle  fixera  les 
regles  reladves  aux  modes  de  preuve  des  recla- 
maüons.  Elle  pourra  en  ployer  toute  methode 
legitime  de  calcul. 

§  12. 

La  Gommission  aura  tous  les  poiivoirs  et 
exercera  toutes  les  attributions  ä  eile  confer6es 
par  le  present  Traite. 

La  Gommission  aura,  d'une  fa^our  generale, 
les  pouvoirs  de  contröle  et  d'execution  les  plus 
etendus  en  ce  qui  concerne  le  probleme  des 
r(^parations  tel  qu'il  est  traite  dans  la  presente 
Partie,  dont  eile  aura  pouvoir  d'interpreter  les 
dispositions.  Sous  reserve  des  disposidons  du 
präsent  Traite,  la  Gommission  est  constituee .  par 
Fensemble  des  Gouvernements  allies  et  associes 
Ads6s  aux  paragraphes  2  et  3  comme  leur 
representant  exclusif,  pour  leur  part  respective, 
en  vue  de  recevoir,  vendre,  conserver  et  r^parfcir 
le  payement  des  reparations  ä  effectuer,  aux 
termes    de    la   präsente    Parde    du  Trait(§,  par 


folucit  er  nidjt  im  (Siii^^clfnff  auo  befonbcron  (^^riiit-- 
Dcn  ein  nnbcreö  Dcittmmt.  • 


5(uf  Eintrag  bcr  ö]tcvreic^ifd)cn  D^cgiermig  fyxt 
bcr  5{ug|c^iif5  aÜ€  (SJntnbe  unb  S3inucife  an^u^örcn, 
bic  Don  Öftcrreid)  I)tnfiii)tltc^  aller  feine  3t^l)tiinG^ 
fä^)igfe^t   betreff cnben  Srngen   i)ürgcbrad)t  njerbeu; 
bic  ^-riftcn  fiir  bieg  Vorbringen   fegt  fic  üon 
Sn  äeit  feft, 

§  10. 

SDer  5(u§fc^ng  prüft  bie  ^(nfprüd^e  unb  gc 
tüö^rt  ber  iiftcrreidjifc^en  Ü^egicrmig  (^ebör  nad) 
^.ßdligfeit,  ot)ne  baß  biefcr  jcbod)  irgcnbcin  5Xntett 
an  bcn  S3cfd)(üffen  be^  5(ugfd)nffe^i  c^ufte^t.  3n  gleicher 
SBeife  gemalert  ber  $(n§|d)u6  Öfteri'eic^l  SSunbe»- 
genoffen  (^eljör,  tuenn  bcren  Sntcrcffen  nad)  feiner 
5(nfic^t  in  gvage  foninicn. 

§  11. 

^er  *:?ln^fc^nf5  ift  an  feine.  (S?efe^gebnng, 
feine  beftimnitcn  (^cfcpüdjcr,  and)  nidjt  an  befonberc 
Vorfd)riften  über .  bie  Unterfuc^nng  nnb  baö  SSer- 
faf)rcn  geümbcn;  er  läßt  fic^  oon  ber  (5)cred)tlgfeir, 
ber  S3dligfeit  nnb  oon  %-mi  nnb  C^31anben  (citen. 
3)er  ^uöfdjuß  l)at  bei  feinen  ©ntfdjeiDnngen  für 
gleid)Iie-genbe  gälte  einheitliche  @efid}tc^|3nnfte  unb 
Siegeln  5ngrunbe  ^u  legen.  @r  regelt  baß  5^cmeiö- 
oerfa^ren  für  bie  ©c^aben-Serfa^anfprüdje.  @r  fann 
jcbe  orbnnngömaßtge  SSered)nnnggact  anrocnben.  . 


§  12. 

^cr  5{n§fchnß  Ijat  alle  Vollmaditen  nnb 
übt  alle  33efngniffe  au§,  bie  iijm  bcr  gegeinoärtigc 
Vertrag  ^ntoeift, 

^ilfidcmein  fteljen  bem  ^hi^fchuß  f)i"^^'^h^^^'^^) 
bcr  grage  ber  SBiebcrgntmadjnng,  \vk  fiejm  gcgcn^ 
ii)ärtigcn  %ni  bctjanbelt.  ift,  bie  loeitcftgeljcnbrn 
Über?r)ad)ung§^  unb  5(u6fül)rnng§befugniffe  foiuic  bic 
©cuiddjtigung  jnr  3(n§lcgnng  bcr  ^^cftimmungen 
biefc§  Xei(e§  3n.  ^cr  5(u^3|d)!iS  bilbet  im  S^aljuien 
ber  ^cftimmungen  bcy  gcgeniucirtigen  Vertraget  bie 
alleinige  Vertretung  ber  ©cfamthcit  ber  in  §§  2  nnb  8 
genannten  alliierten  unb  affo5iteTten  Ü^egiernngen, 
unb  5ioar  einer  jeben,  foiocit  fte  beteiligt  ift,  ^nv 
©ntbfangnabnte,  jnm  Verkauf,  ^nr  Veni»al)rnng  nnb 
5ur  Verteilung  ber  oon  Öftcrceich  gemäß  ben 
Veftimmungen    be»    gegenmärtigen  Vertrag^tetlee 


9.') 


l'Autriche.  Elle  devra  se  confoi'tnei'  aux  coriditions 
oi  dispositions  suivantos: 

♦/>  Toute  fraclion  du  montanl  tolal  des  creancchs 
v6rifi(5es  qui  ne  sera  pas  pay^e  en  or,  oii 
en  navires,  valcurs  cfc  inarcliandises  ou  de 
toute  autre  fagon,  devra  etre  couverte  par 
rAutriche,  dans  des  condilions  que  la 
Gommission  deterrilinera,  par  la  leraise,  ä 
titre  de  garantie,  d'un  montanl;  equivalent 
de  bons,  de  titres  d'obligations  ou  autres, 
en  vue  de  constituer  une  reconnaissance 
de  la  fraction  de  dette  dont  il  s'agit. 

k)  En  eslimant  periodiquement  la  capacite  de 
l)ayejiient  de  rAutriche,  la  Coinnjission 
,'  oxariiinera  le  Systeme  fiscal  auirichien: 
1  °  alin  que  tous  les  revenus  d(^  l'Autriche, 
y  compris  les  revenus  destin^s  au  sei  vice  ou 
n  l'acquittement  de  tout  emprunt  int^rieur, 
soicjit  affect^s  par  privilege  au  payement 
des  sommes  dues  par  eile  ä  titre  de  repa- 
rations,  et,  2°  de  faqon  ä  acqu^rir  la 
(iertitude  qu'en  general  le  Systeme  fiscal 
autrichien  est  tout  ä  faiL  aussi  lourd,  pro- 
portionnellement,  que  celui  d'une  quelconque 
des  Puissances  represent^es  ä  la  Gommission. 

La  Gommission  des  reparations  recevra 
des  Instructions  lui  prescrivant  de  tenir 
compte  notamment:  1°  de  la  Situation 
economique  et  financiere  reelle  du  territoire 
autrichien  tel  qu'il  est  d^limit^  par  le  pre- 
sent  Trait6;  et  Q°  de  la  diminution  de 
ses  ressources  et  de  sa  capacite  de  paye- 
ment resultant  des  clauses  du  pr6sent 
Trait6.  —  Tant  que  la  Situation  de  l'Au- 
triche ne  sera  pas  modifi^e,  la  Gommission 
devra  prendre  ces  ölements  en  consid^ration 
lorsqu'elle  fixera  le  montant  definitif  des 
obligations  de  l'Aulric^he,  les  versements 
par  lesquels  ce  pays  devra  s'acquitter,  et 
les  reports  de  tous  payements  d'interels 
qui  pourront  etre  sollicites  par  lui. 

4f)  La  Gommission,  ainsi  qu'il  est  pr^vu  a 
l'article  181,  se  fera  delivrer  par  l'Autriche, 
comme  garantie  et  reconnaissance  de  sa 
dette,  des  bons  au  porteur  en  or,  libres 
de  taxes  ou  impots  de  toute  natura,  6tablis 
ou  susceptibles  de  l'etre  par  le  Gouver- 
nement autrichien  ou  par  toute  autre  auto- 
ritö  en  d(§pendant;  ces  bons  seront  remis' 
ä  tout  moment  juge  opportun  par  la  C^ora- 
mission  et  en  trois  fraction  dont  les 
montants  respectifs  seront  ^galement  fix^s 
par  la  Gommission  (la  couronne  or  etant 
payable  conform6ment  ä  l'article  213  de 


für  2B{ebcri]uunad)iing  ^^u  Iciftenbcii  äa^lungen. 
gelten  für  if)n  foltjenbc  (Ä5cfid[)töpitnfte  unb  93cftliu- 
imingeu : 

a)  @Diüeit  Öftcrreidj  einen  Xcii  be^  ©efamt- 
betraget  ber  feftgefte Ilten  ^^orbeningen  nic^t 
in  (^ülb,  (Sdiiffen,  SSertpapicren,  SSaren  ober 
fonftmie  bertd)ligt,  (;at  e§  a(ö  (Sid)erf)ett 
Xednng  bnrd)  Eingabe  etne^  entfpred)cnben 
Sctrage^  t)on  ^(nmeifnnnen,  (5rf}ulbDcrid)rei= 
bnngcn  ober  anberen  ^ßapiercn  al§  5(nerfen* 
nung  ber  rürfftänbigen  Xeil(cf)ulb  ^n  teiften; 
bie  näl)eren  93ebingnngen  beftimnit  ber 
31nöfdjug. 

b)  3n  regelmäßiger  SSieberfe(}r  ]d]ä^t  ber  %ü§' 
fc^u§  bie  3öt)fung5fäf)tgtcit  Ö]tcrreid)g  ab 
unb  prüft  ba^j  öfterreic^i]d)e  SrcirerfQftem,  nnb 
5n)ar-:  1.  ^amtt  afle  (Sinfünfte  Öfterreitfji?, 
einfd)üe^üd)  ber  für  bcn  ^ii^fc^^^^^'^^f^  ^^^^^ 
bie  Xdgung  aöer  inneren  51nleif)^n  bcftinimtcn, 
üürpn^-raeife  5ur  ^(btragung  -  ber  Si^icbergnt^ 
ma(^ung^3fc^ulb  tjeriüenbet  luerben;  2.  um  bie 
(^cit)ifet)eit  5U  erlangen,  bafs  bae  öfterreid)ifd)e 
Stenerft)ftem  im  aHgemeinen  im  S^er^altni^ 
t)of(fommen  ebenfo  fc^mer  ift,  al^  basjenige 
irgenbeiner    ber    im   51nöfc^n§  üertretenen 

^er  S8tebergutmad}nng§auöfdniB  tuirb 
'^orfd}riften  erhalten,  bie  if)n  anmeifen  tuerben, 
in^befonbere  gn  berüdfidjtigen:  1.  bie  tat= 
fod)lic^e  öollämirtfc^aftltdje  unb  finan5ielle 
Sage  be«  öfterretd)tfd}en  Gebiete»,  wie  eö  burd) 
ben  gegcntüärtigen  Vertrag  abgegrenzt  inirb; 
unb  2.  bie  S[^erminbernng  feiner  Hilfsquellen 
unb  fetner  3öt)tung§fäl)igfeit,  bie  ftc^  auy 
ben  ^eftimmungen  beö  gegeniüärtigen  S^ertrage^ 
ergibt.  — -  (Solange  bie  Sage  Ofterreid)«  feine 
SSeränberung  erfährt,  lüirb  ber  5(u5fd}u§  biefe 
Slatfac^en  bei  S3eftimmung  beS  enbgülttgen 
;i8etrage§  ber  ^erpflidjtnngen  Öfterreid;»,  ber 
3a()lungen,  Dnrd;  tueldje  biefeg  Sanb  fid^  ^u 
entlaften  ^at  unb  ber  ©tunbnngen  aller 
3infen5al)lnngen,  bie  e§  in  5lnfprud)  ncl)men 
foHte,  niit^uberüdfidjtigen  tjaben. 

c)  ®er  ^uöfc^nfs  mirb  Jidj,  hJie  eS  im  51rttfel  181 
t)orgefe:^en  ift,  üon  Öfterreidj  al§  ©idjerfteßnng 
unb  5lnerfenntniS  feiner  @dnilb  Slnmeifnngen 
auf  ben  3nl)aber  in  ©olb,  frei  Don  ©teuern 
unb  51bgaben  jeber  51rt,  bie  wn  ber  öfter- 
reic5tfd)cn  9^^egierung  ober  bcn  tfinen  nad)» 
geoibneten  ^^e^^örben  eingefül)rt  finb  ober 
eingcfüt)rt  Ujcrben,  ausfolgen  laffen;  biefe  5ln= 
treifungen  finb  5u  ^citpunftcn,  bie  ber  5Iu§- 
fd)u§  geeignet  eradjtet,  nnb  in  bret  Saaten 
überioeifeu,  bereu  jemeiligc»  51u5ma§  oom 
SUiSfdjuffe  in  gleid)er  Sl^eife  bcftimmt  loirb 
(bie  ^v^rone  ®olb  5af)lbar  gemög  ^Irtifel  213, 


la  Partie  IX  [Glauses  fiaanciäresj  du  prt^- 
sent  Trailä); 


IcU  IX,  „ginait^teHc  ©eftimmungen",  be§ 
gegcntüärtigen  SScrtrageä): 


1.  ®ine  crftc  5Iuögabe  üon  ©utfc^eincii, 
bie  auf  bcn  gn^aber  tauten,  ^a^tbar  o^ne  3infcn 
hk  1.  3Kai  1921;  bie  Tilgung  biefer  (Sut-- 
frf^eine  erfolgt  befonberg  au§  ben  S^^Wiittfiftt, 
§u  bereu  ßeiftuug  fic^  Öfterreid^  gernftfe  Sir- 
tifel  181  beg  gegenU)ärttgen  Steilen  öer|)fltc^tct 
l^at,  uac^  ^Ib^ug  ber  ^um  (Srfa^  ber  Untcr= 
{)att5fofteu  be'^  93efa^ung€§eere^  unb  §ur  S3e- 
gletc^ung  ber  Slu^gabcn  für  Öfterretc^^  Sebent ^ 
mittel^  unb  S^ol^ftoffücrforgung  beftimmtc« 
(Summen;  bie  ÖJutf Cheine,  bie  bis  gum  1.  Wlai 
1921  ni(^t  eingelöft  fein  foöten,  finb  al^bann 
in  neue  ©utfrfjeine  ber  nac^fte^enb  (§  12/c,  2) 
genannten  5(rt  um^utaufcben. 


1°)  Une  premiere  ömission  en  bons  au 
porteiir,  payables  jusqu'au  l*^""  mal  1921 
au  plus  tard,  sans  int^rets;  ori  appliquera 
notamment  ü  rainortissement  de  ces  bons 
les  veiisements  que  l'Autriche  s'est  engagee 
a  efPectuer  conform^ment  ä  Tarticle  181 
de  la  präsente  Partie,  d^duction  faite  des 
sommes  affect^es  au  remboursement  des 
d^penses  d'enti'etien  des  Iroupes  d'occu- 
pation  et  au  payement  des  döpenses  du 
ravitaillement  en  vivres  et  matieres  premi- 
eres;  ceux  de  ces  bons  qui  n'auraient  pas 
m  amortis  ä  la  date  du  l^*"  mai  1921 
seroiit  alors  6chang6s  contre  de  nouveaux 
bons  du  meme  type  que  ceux  pr^vus 
ci-apr^s  (§  12c,  2°). 

2°)  Une  deuxierne  Emission  eu  bons  au 
porteur,  poftant  intöret  ä  2^2  P-  Vo  (deux 
et  demi  pour  cent)  entre  1921  et  1926 
et  cnsttite  ä  5  p.  ^/q  (cinq  pour  cent)  avec 
1  p.  o/o  (un  pour  cent)  en  Supplement 
[)our  Famortissement,  ä  partir  de  1926.  sur 
le  monlant  total  de  l'^mission. 

Üu  engagement  t^crit  d'^mettre  ä 
titre  de  nouveau  versement,  et  seulement 
iorsque  la  Commission  sera  convaincue  que 
l'Autriche  peut  assurer  le  service  des 
int^rets  et  du  fonds  d'amortissement,  des 
bons  au  porteur,  portant  int^rets  ä  5  p.  o/o 
(cinq  pour  cent),  les  epoques  et  le  mode 
de  payement  du  principal  et  des  int^rets 
devant  etre  determin^s  par  la  Commission. 

Les  dates  auxquelles  les  int^rets  sont 
dus,  le  mode  d'emploi  du  fonds  d'amortis- 
sement, et  toutes  queslions.  analogues  rela- 
tives ä  r^mission,  la  gestion  et  ä  la 
r^glementation  de  l'^mission  des  bons  seront 
dötermin^s  de  temps  ä  autre  par  la  Com- 
mission. 

De  nouvelles  Emissions,  ä  titre  de  recon- 
naissance  et  de  garantie,  peuvent  etre 
exig^es  dans  les  conditions  que  la  Com- 
mission d<§terminern  ulterieurement  de  temps 
h  autre. 

Dans  le  cas  oü  la  Commission  des  repa- 
rations  proc6derait  ä  la  fixation  definitive^  et 
non  plus  seulement  provisoire,  du  montant 
de  la  part  de  charges  communes  incombant 
ä  rAutriche,  du  fait  des  rdciamations  des 
Puissances  alli^es  et  associ^es,  la  Commission 


2,  ©tue  5ioeite  ^u^gabe  öon  (^ut= 
fc^einen,  bie  auf  ben  Js^ftaber  tonten,  mit 
2V2  ©.  ötueiein^alb  üom  ©nnbert)  ginfen 
für  bie  ^al^re  1921  biä  1926  unb  bann  mit 
5  t).  (fünf  t)om  Rimbert)  fott)ie  1  D. 
(ein^  uom  $unbert)  auf  ben  ©efamtbetrag  ber 
^miffion,  al§  ^tuffc^tag  ^nv  Xitgnng,  ab 
1926. 

3.  ©ine  fc^riftli^e  Verpflichtung,  gtoed« 
ujeiterer  3^i^)tii^^9  ouf  ben  Sn^aber  lautenbe 
@utf(f)eine  au^jugcben,  bie  5  U.  (fünf  Dom 
§unbert)  Q'm\tn  tragen,  ^tefe  Slu^gabe  erfotgt 
nur,  wenn  ber^u^fdjug  bieÜbergeugung  getoinnt, 
ba6  Öfterreidi  ben  Bi^^H^^'  ^^^^  Xilgung^bicnp 
5U  geluä^rleiften  in  ber  Sage  fein  mirb;  3^^* 
unb  5(rt  ber  ga^^Iung  für  Kapital  unb  Sinftn 
ttiirb  uom  5lu0fd)u§  beftimmt. 

STiie  gäHigfeit^tage  ber  Sii^H,- bie  SSer-^ 
n)enbung§art  ber  Stilgung^fummen  fumic  aUe 
ät)ntid)en  gragen,  bie  fid)  auf  bie  5ln§gabe, 
bie  Vernjaltung  unb  bie  Spiegelung  ber  Slu^gabc 
ber  ©utfc^eiue  bc^ie^en,  merben  t)oni  Stu^fd^ufe, 
unb  imx  üon  Sdt  in  3^it  geregelt. 

9?eue  5Iu§gaben  fönnen  ot§  ^nerfenntni^ 
unb  (Sic^erftetfung  unter  ben  Sebingungcn, 
n)etcJ)e  ber  5lugfd}u6  fpätert)tn  öon  Qtit 
3eit  feftfe^t,  geforbert  ttjerben. 

3m  galle  aU  ber  Söiebergutmac^ung«' 
au§)^u6  5ur  venbgüttigen  unb  nicftt  blog 
tjorläufigen  geftftcüung  be§  S3ctrage§^  gelangt, 
melc^er  ben  auf  Öfterrei(^  enlfaHenben  Zeit 
ber  gemeinfamen  Saften  ou^  bem  2:itel  bcc 
gorberungen  ber  alliierten  unb  affo5iicrtCtt 
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annulera  immediatement  tous  bons  qui 
auraient  pu  etre  emis  au  delä  dudit  montant. 

Au  cas  ou  des  bons,  obligatioiis  ou  autrcs 
recomiaissances  de  dettcs  .öniis  par  l'Autri- 
cho,  comme  garantie  ou  reconnaissance  de 
sa  dette  de  reparation,  seraient  attribu6s, 
ä  tilre  defmitif  et  noii  a  titre  de  garantie, 
ä  des  persojuies  autres  que  les  divers  Gou- 
vernements au  profit  desquels  a  et^  fix6  a 
l'origine  le  montant  de  la  dette  de  repa- 
ration de  l'Autriche,  ladite  dette  sera,  ä 
r^gard  de  ces  derniers,  'consider^e  comme 
steinte,  pour  un  montant  correspondant  ä  la 
valeur  nominale  des  bons  ainsi  attribues 
defmitivement  et  l'obligation  de  TAutriche 
afferente  auxdits  bons  sera  limitee  ä  Tobli- 
gation  qui  y  est  exprimee. 

e)  Les  frais  necessites  par  les  reparations  et" 
reconstructions  des  proprietes  situ^es  dans 
les  regions  envahies  et  d^vastees,  y  compris 
la  r6installation  des  mobiliers,  des  machines 
et  de  tout  materiel,  seront  evalues  au  coüt 
de  reparation  et  de  reconstruction  ä  Tepoque 
oü  les  travaux  seront  executes. 


f)  Les  decisions  de  la  Gommission  relatives  ä 
une  remise  totale  ou  partielle,  en  capital  ou 
en  interets,  de  toute  dette  verifiee  de  l'Au- 
tricbe  devront  et^c  motivees. 

§  13. 

En  ce  qui  concerne  les  votes,  la  Gommis 
sion  se  conformera  aux  regles  suivantes: 

Quand  la  Gommission  prendra  une  decision, 
If'S  votes  ^  de  tous  les  Delegues  ayant  le  droit  de 
voter,  ou,  en  l'absence  de  certains  d'entre  eux, 
de  leurs  Delegues  adjoinls.  seront  enregistr^s. 
L'abstention  sera  consideree  comme  un  vote  emis 
contre  la  proposition  en  discussion.  Les  Ass|^sseurs 
n'aWont  pas  le  droit  de  vote. 

Sur  le  questions  suivantes  Funanimite  sera 
?iecessaire : 

a)  Questions  interessant  la  souverainete  des 
Puissances  alliees  et  associees  ou  concernant 
la  remise  de  tout  ou  partie  de  la  dette  ou 
des  obligations  de  l'Autriche; 

l)  Questions  relatives  au  montant  et  aux  con- 
ditions  des  bons  et  autres  titres  ä  remettre 
par  le  Gouvernement   autrichieri   et  ä  la 
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9J^ä(§te  au§Tuad;t,  iuirb  bcr  ^uefcfiu^  fofort 
aUc  (^3utf Cheine  anuiifl^icrcn,  tuelc^c  über  biefcn 
SSetrag  ^iitmiö  ausgegeben  luorben  fein  foKten. 

d)  ^511  bem  bn^  bic  Don  Öftcrrettf) 
©td)erftellung  ober  ^nerfenntniä  feinet  SSieber- 
gittinac^ungSfc^ulb  ausgegebenen  @utfcf)eine, 
Obligationen  ober  anbere  ©c^ulbanerfenntnifje 
anberen  ^erfonen  atg  ben  t)erfd)iebenen  9^le= 
gternngen,  5U  beren  (55unften  ber  S3etrag  ber 
SSiebergntmacf)ungSfcf)u(b  Öfterreicf)5  ur]pning= 
üd;  feftge)e|t  luorben  mar,  cnbgüttig  iinb  \\\&)t 
nur  ai§  @itf;er§eit  übertragen  ioerben  foüten, 
gi(t  bic  genannte  ©c§u(b  btefen  ^Regierungen 
gegenüber  atö  ertofcf)en,  unb  ^luar  in  ber  §üf)e 
be§  DRenniuerteö  ber  folci^crart  enbgültig  über- 
tragenen (35utfd;eine;  Öfterreidjs  5Serpfüd)tung 
auö  biefen  @utfd)cinen  befc^ränft  \\&)  auf  bie 
SSerbinbtirf)!eit,  bie  in  tf)nen  gum  ^(uöbrucf  ^ 
Comnit. 

e)  ®ie  ^toften,  bie  burtf)  bie  2öteberf)erftetlung  unb 
ben  SBicberaufbau  bcr  5(nrt)efen  einfc^üeStid) 
i()rer  SSteberauöftattung  mit  §au§rat, 
9JJaf deinen  unb  allem  ^n'dt  in  ben  mit 
^rteg  über^ogenetx  unb  oermüfteten  ^egenben 
entfielen,  toerben  mit  bem  ^reiy  berechnet, 
ben  bie  2Btcber]^erfteHnng  unb  ber  2öteber= 
aufbau  gnr  3^^^  ber  ^ugfü^rung  ber  ^(rbeitcn 
erforbert. 

f)  ^ie  ®n"tfd)etbungen  bec^  ^üböfdjnffec^  bie  ftd) 
auf  einen  ganzen  ober  teiltueifen  ®r(ag  bcig 
Kapitals  über  bei*  Qm\m  jcber  feftgefteHten 
@c^u(b  Dftcrrcirfi?  bc^ic^en,  müffen  mit 
©runbcn  ocrfc§cn  fein. 

§  13. 

.J)inficf)tlid}  ber  ^bftimniung  gelten  für  ben 
^tefc^uB  folgenbe  siegeln:  , 

gaf3t  ber  3(u§fd)uf5  einen  ^efd)tu§,  fo 
merben  bie  ©timmen  affer  ftimmberec^ttgten  ^ete= 
gierten  ober  in  i^rer  ^(bluefen^^eit  bie  i^rer  @rfa^= 
belegierten  ^rotofoft  "genommen,  ©timment^a^ 
4ung  gilt  al§>  5(btel)nung  beS  5ur  Erörterung 
fte^enben  ^^orfd)(ageS.  2)ie  S3eifi^er  "^aben  fein 
©ttmmredjt. 

S3ei  folgenben  gragen  ift  ©inftimmigfeit  not= 
loenbig : 

a)  gragen,  bie  bie  ©ouoeränttät  eine-?  ber  atti^ 
ierten  unb  affojiierten  Staaten  ober  bie  ben 
ooKigen  ober  tetüueifen  @rta|i3  ber  ©c^ulb 
ober  ber  ^crpflidjtungen  Öfterreidjy  be= 
treffen ; 

b)  gragen  über  ben  betrag  unb  bie  53ebin= 
gungen  bcr  (5jntfd)cine  ober  ©djulbocrfd^rei- 
bungen  bcr  Dftcrrctd}iftf)en  Ütegterung  unb  über 
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fixation  de  l'^poque  et  du  mode  de  leur 
vente,*  nägociation  ou  r6partition; 

c)  Tout  report  total  ou  partiel,  au  delä  de 
rannte  1930,  des  payements  venant  ä 
^ch^ance  entre  le  1^^  mai  1921  et  la  fin 
de  1926  incluse; 

d)  Tout  report  total  ou  partiel,  pour  une  dur^e 
sup^rieure  k  trois  ann^es,  des  payements 
venant  ä  6cheance  apr^s  1926; 

e)  Questions  relatives  ä  l'application,  dans  un 
cas  particulier,  d'une  methode  d'ävaluation 
des  dommages  ditfärente  de  celle  qui  aura 
€t6  prec^demment  adopt6e  daiis  un  cas 
semblable; 

f)  Questions  d'interprätation  des  dispositions  de 
la  präsente  Partie  du  präsent  Traitä. 
Toutes  autres  questions  seront  räsolues  par 

un  vote  ä  la  majoritä. 

Au  cas  oü  surgirait  entre  les  Däläguäs  un 
conflit  d'op\nion  sur  la  question  de  savoir  si  une 
espece  däterminäe  est  une  de  Celles  dont  la 
däcision  exige  ou  non  un  vote  unanime  et  au 
cas  oü  ce  conflit  ne  pourrait  etre  räsolu  par  un 
appel  ä  leurs  Gouvernements,  les  Gouvernements 
alliäs  et  associäs  s'engagent  ä  däfärer  immädiate- 
ment  ce  conflit  ä  l'arbttrage  d'une  personne 
impartiale  sur  la  däsignation  de  laquelle  ils  se 
mettront  d'accord  et  dont  ils  s'engagent  ä  accepter 
la  sentence. 

§  14. 

Les  däcisions  prises  par  la  Gommission  en 
conformitä  des  pouvoirs  qui  lui  sont  confäräs, 
seront  aussitöt  exäcutoires  et  pourront  recevoir 
application  immädiate  sans  autre  formalitä. 

§  15. 

La  Gommission  remettra  ä  chaque  Puissance 
intäressäe,  en  teile  forme  qu'elle  fixera: 

1  °  Un  certificat  mentionnant  qu'elle  dätient, 
pour  le  compte  de  ladite  Puissance,  des  bons 
des  Emissions  susmentionnäes,  ledit  certificat 
pouvant,  sur  la  demande  de  la  Puissance  dont  il 
g'agit,  etre  divisä  en  un  nombre  de  coupures 
n'excädant  pas  cinq; 

2°  De  temps  ä  autre,  des  certificats 
mentionnant  qu'elle  dätient,  pour  le  compte  de 
ladite  Puissance,  tous  autres  biens  livräs  par 
r Antriebe  en  acomple  sur  sa  dette  pour  repa- 
rations. 

Les  certificats  susvisäs  seront  nominatifs  et 
pourront,  apres  notification  ä  la  Gommission,  ,etre 
<transmis  par  voie  d'endossement. 


bie  geftfe^ung  bcg  3Ptt^Dunfte§  unb  ber  §lrt 
nnb  SBeife  t^rc^  Sßerfaufe^,  t^rer  SBegebung 
ober  SSerteilutig; 

c)  jeber  tjöötge  ober   teitnjeife  5luffd^ub  ber  ^ 
gtüifd^en  bem  1.  SJ^at  1921  iinb  ©nbe  1926 
etnfdjltegttci^  fälltg  tnerbcnben  3(i^)togen  übet 
ha§  3a^r  1930  ^tnauS; 

d)  jeber  DöUige  ober  tetltoctfe  5luffd)ub  ber  na^ 
1926  fättig  loerbenben  Sfi^ii^ösn  für  eine 
2)auer  Don  mel^r  at»  brei  Salären; 

e)  gragen  ber  ^Intoenbung  einer  beftintmteu 
Sered)nunggart  bei  ber  @d^abenlabfd)ä^un0 
in  einem  (SingeffaK,  menn  biefe  S3ercd)nung§= 
ort  oon  ber  in  einem  frül^eren,  gletrf)* 
Hegenben  gaH  befolgten  abnjeic^t; 

f)  gragen  ber  5lu^legung  ber  S3efttmmungen  btejes 
Seilet  be^  gegenwärtigen  SSertrage^. 

anberen  gragen  toerben  mit  (Stimmen- 
met)rl)eit  entfd^ieben. 

©rgibt  fic^  unter  ben  delegierten  eine 
5)^etnung§t)erf(^ieben]^ett  über  bie  grage,  ob  eine  be*- 
fttmmte  ^Ingelegcnliett  bencn  gel)öre,  beren  @nt= 
fc^eibung  ©inflimmigfeit  erforbert  unb  fann  btefc 
9JJeinunggOerfd)ieben!)cit  nid^t  bnrcf)  33erufung  an  i^rc 
S^egierungen  beigelegt  merben,  fo  t)er^3flic^ten  fic^  bie 
alliierten  unb  afjo5itertcn  ^Regierungen,  bie  9}leinnng#* 
ocrfc^iebenbeit  unoer^üglic^  bem  ©c^ieb^fprud)  einer 
nnparteiifc^en  ^erf5nltd)feit  5U  unterbreiten,  über 
beren  2öal)l  fie  fic^  einigen  toerben  unb  beren  @nt==' 
fc^etbung  fie  fid^  anäune^men  t)erpf(icf)ten. 

§  14. 

5)ie  S3efd)mffe  be§  Slu^fd^nffeS  im  SRa^^mcH 
ber  i^m  übertragenen  Sefugntffe  finb  fofort  ooH^ 
ftredbar  unb  of)ne  n)eitere  görmlid)feit  aUhaih  m- 
toenbbar. 

§  15. 

y     der  ^nöf(^u6  überfenbet  in  einer  oon  i^m 
feftpfelenben  gorm  jeber  beteiligten  ^^}la6)t: 

1.  eine  93efd)einigung  barüber,  bag  er  für 
Ütec^nung  ber  genannten  Madjt  ®ut(d)eine  ber 
oben  ernjäl^nten  SluSgaben  bereit  t)ölt;  bie  genannte 
$8efd)einigung  fann  auf  Slnticag  ber  betreffcnben  UJ^ad^t 
in  5lbfd^nittc  gerlegt  merben,  jeboc^  nid^t  in  me^r 
alg  fünf; 

2.  üon  Seit  gu  Qcit  S3ef(^eintgungen  barüber, 
ha%  er  für  9^ecl)nung  ber  genannten  a)?ad)t  fonftigc 
(Stüter  bereit  l^ält,  bie  oon  Öfterrcic^  auf  feine 
SSiebergntmac^ung^fd^ulb  in  3fi^)tag  gegeben  finb. 

diefe  Söcfd^einigungcn  lauten  ouf  Spanien  nnb 
fönnen  nad}  $8enacf)rid^tigung  be§  5(u^]d)uffe§  burd> 
gnboffament  übertragen  merben. 
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Lorsque  des  bons  seront  ^mis  pour  etre 
vendus  ou  nögoci^s  et  lorsque  des  biens  seront 
livr^s  par  la  Gominission,  un  montant  corre- 
spondant  de  cei^tificats  devra  etre  retir6. 

§  16- 

Le  Gouvernement  antrichien  sera  d^bit6,  ä 
partir  du  mai  1951,  de  l'interel  sur  sa  dette 
teile  qu'elle  aura  6t6  fixöe  par  la  Gommission, 
d^duction  faite  de  tous  verseraents  effeciu^s  sous 
forme  de  payements  en  especes  ou  leurs  Äqui- 
valents ou  en  bons  emis  au  profit  de  la 
Gommission  et  de  tous  payements  vis6s  ä 
l'article  189. 

Le  taux  de  cet  interet  sera  fixÄ  ä  5  p.  ^/o, 
ä  moins  que  la  Gommission  n'eslime,  ä  quelque 
date  ulterieure,  que  les  circonstances  justifient 
une  modification  de  ce  taux. 

La  Gommission,  en  fixant  au  1®^  mai  1921 
le  montant  global  de  la  dette  de  l'Autriche, 
pourra  tenir  compte  des  interets  dus  sur  les 
somrnes  afferentes  ä  la  röparation  des  dommages 
matöriels  ä  partir  du  11  novembre  1918jusqu'au 
1"  mai  1921. 

§  17. 

En  cas  de  manquement  par  l'Autriche  ä 
l'exÄcution/  qui  liii  incombe  de  l'une  quelconque 
des  obligations  visees  ä  la  presente  Partie  du 
präsent  TraitÄ,  la  Gommission  signalera  imme<iiate- 
ment  cette  inexecution  ä  chacune  des  t^uissances 
inlöressees  en  y  joignant  toutes  propositions  qni 
lui  paraitront  opportunes  au  sujet  des  mesures  ä 
prendre  en  raison  de  cette  inexecution. 

§  18. 

Les  mesures  que  les  Puissances  alli^es  et 
associ^es  auront  le  droit  de  prendre  en  cas  de 
g  manquement  volootaire  par  l'Autriche,  et  que 
l'Autriche  s'engage  ä  ne  pas  considerer  comme 
des  ad  es  d'hostilite,  peuvent  compr  endre  des 
actes  de  prohibilions  et  de  represailles  öcono- 
miques  et  financieres  et.  en  g^neral.  telles  auties 
mesures  que  les  Gouvernements  respectifs  pour- 
ront  estimer  necessit^es  par  les  circonstances. 

§  19.  " 

Les  payements,  qui  doivent  etre  etfectues 
en  or  ou  ses  Äquivalents  en  acompte  sur  les 
rÄclaniations  verifiees  des  Puissances  alliees  et 
associees,  peuvenC  ä  tout  moment  etre  acceptÄs 
par  la  Gomrhission  sous  forme  de  biens  mobi- 
liers  et  immobiliers;  de  marchandises,  enlreprises 
droiis  et  «-onces-iions  en  terriloires  autrichieos  ou 


SBcrben  ®utfcf)eine  gtüecfS  SSerfaufS  ober  93e'= 
gebung  au^gegel^cn  ober  ©üter  bom  ^usfcfiug 
geliefert,  fo  jinb  S3efrf)einigungen  in  entf^recf)cnbein 
Setrage  etn§u5ie{)en. 

^  §  16. 

^om  1.  Mai  1921  ab  toerbcn  ber  öfter* 
reicfitfd)en  9iegierung  auf  t^re  oom  5(u?fc^uffe  feft= 
gefteßte  ©d)ulb,  ab^üglid)  ber  burrf)  3öi)tung  in  bar 
ober  entfprecf)cnben  SSerten  ober  in  au  bie  Drber 
be^  ?Iuöfcf)uffe§  ober  emittierten  (55utfcE)eiuen  gemäß 
totfei  189  geletfteten  ©ummeu  Qm'iQn  angelaftet. 


®er  3^i^^fu6  beträgt  fünf  oom  §unbert,  fofem 
nid^t  ber  5lu§fd)ii6  in  ber  Solge  gu  ber  5lnftc^t 
gelangt,  baß  bie  Umftänbe  eine  Snberung  beg  S^^^' 
fufee^  rechtfertigen. 

2öenn  ber  5Iu§fcöu§  gum  1.  Mai  1921  ben 
®ef amtbetrag  ber  öfterretct)ifd)en  8d)ulb  feftfe^t,  fann 
er  bte  für  ben  geitraum  oom  11.  S^ooember  1918 
bi^  1.  Mai  1921,  oon  jenen  (Summen  gefd)ulbcten 
3infeu,  bie  auf  bie  Söiebergutmacfeung  be§  (Bad)-- 
fd)abeng  entfallen,  mitberiicffic^ttgen. 

§  17. 

^ommt  Öfterreich  irgenbetner  feiner  SSer- 
pflichtungen  au§  biefem  %nk  beö  gegenmärttgen 
^ertrageg  ntd)t  nach,  B^igt  ber  5lugfchuß  biefe 
^Nichterfüllung  uut)er5Üglich  jeber  ber  beteiligten 
Mäd)\t  an  unb  teilt  ihr  gleichseitig  feine  3Sorfd^täge 
über  bie  im  §inbUd  auf  biefe  S^ichterfültung  ange= 
bra^t  fchetnenben  äRagnahmen  mit. 


§  18. 

®ie  9}la^uahmen,  gu  benen  bie  oHiierten  unb 
affo5ite^;ten  ^Regierungen,  fattö  öfterreich  oorfä^ltch 
feinen  ^erpflid}tungen  ntd)t  nachfommt,  berechtigt 
fiub  unb  bie  Öfterreich  fid)  tjer pflichtet,  nicht  aU 
feinbfetige  §anbluugen  5U  betrachten,  fönnen  in 
ioirtfd)aftIichen  unb  finanjietten  ©perr-  unb  ^er= 
geltungömaßregetn,  überhaupt  in  folchen  Mai," 
nahmen  beftehen,  metdie  bie  genannten  SfJegierungen 
alg  burch  bie  Umftäube  geboten  erachten. 

§  19. 

S^^togen,  bie  at§  ^tngahtag  auf  feftgefteöte 
@d)abeuerfa|aujprüd}e  ber  alliierten  unb  affo^iierten 
^JJcöd)te  in  Öioib  ober  entfpred)enben  SBerten  5U 
leiften  fiub,  fönnen  oom  ^^luefchuffe  jcbcr^ett  in 
%oxm  oon  bcmegtichen  unb  unbemeglidjcn  ©ütern, 
SSarcn,  Unternehmungen,  9^ed)tcn  unb  ^tüU5cf]ionen 
auf  i)fterreid)ifchcm  ober  nicht öfterreid)ifchem  (Gebiet, 
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en  dehors  de  ces  lerritoires,  de  navires,  obli- 
gations,  actions  ou  valeurs  de  toute  natiire  ou 
moniiaies  de  l'Autriche  ou  d'autres  Etats:  leur 
valeur  de  rcmplacement  par  rapport  ä  l'or  6tant 
fixee  ä  un  taux  juste  et  loyal  par  la  Gommission 
i'Ile-meme. 

§  20. 

La  Gommission,  en  fixant  ou  acceptant  les 
payements  qui  s'effectueront  par  remise  de  biens 
ou  droits  d^termin^s,  tiendra  compte  de  tous 
droits  et  interets  legitimes  des  Puissances  alliees 
et  associ^es  ou  neutres  et  de  lears  ressortissants 
dans  lesdits. 

§  21. 

Aucun  membre  de  la  Gommission  ne  sera 
responsable,  si  ce  n'est  vis-ä-vis  du  Gouvernement 
qui  l'a  däsignö,  de  tout  acte  -ou  Omission  derivant 
de  ses  fonctions.  Aucun  des  Gouvernements  alli^s 
et  associes  n-assume  de  responsabilit^  pour  le 
compte  d'aucun  autre  Gouvernement. 

§  22. 

Sous  reserve  des  stipulations  du  present 
Traite,  la  presente  Annexe  pourra  etre  amendee 
par  la  decision  unanime  des  Gouvernements  re- 
presentes  ä  la  Gommission. 

§  23. 

Quand  l'Autriche  et  ses  allies  se  seront 
acquittes  de  toules  sommes  dues  par  eux  en  exe- 
cution  du  present  Traite  ou  des  decisions  de  la 
Gommission,  et  quand  toutes  les  sommes  reques 
ou  leurs  equivalents  auront  6t6  r^partis  entre  les 
Puissances  interessees,  la  Gommission  sera  dis- 
soute. 

Annexe  III. 

§  1^^ 

L'Autriche  reconnait  le  droit  des  Puissances 
alliees  et  associees  au  remplacement  tonneau  pour 
tonneau  (jauge  brüte)  et  cat6gorie  pour  categorie 
de  tous  les  navires  et  bateaux  de  commerce  et 
de  pöche  perdus  ou  endommages  par  faits  de 
guerre. 

Toutefois,  et  bien  que  les  navires  et  ba- 
teaux autrichiens  existant  ä  ce  jour  representent 
un  tonnage  tres  inferieur  ä  celui  des  pertes  subies 
par  les  Puissances  alliees  et  associees,  en  con- 
sequence  de  l'agression  de  FAutriche  et  de  ses 
allies,  le  droit  reconnu  ci-dessus  serä  exerce  sur 
ces  navires  et  bateaux  autrichiens  dans  les  con- 
ditions  suivantes: 


Don  (Sd)iffcn,  (5c^u(bi^cr(d)rcibuitgen,  5lftien,  2öcrt= 
pa)3tereii  jeber  5lrt  unb  öftcrreidjif^en  ober  nic^t 
öfterreic^ifd)en  ©elbforten  angenommen  tüerben;  i^r 
SSert  aU  ©rfa^  für  ©o^a^tung  mirb  üom  3ln§- 
fdiuffe  nod)  einem  geredeten  nnb  billigen  (Ba^c 
fcftgefe^t. 

§  20. 

SSenn  ber  5lu§f^ug  3ö^)^ungen  feftfe^t  ober 
annimmt,  bte  bnrd^  Übergabe  t)on  (SJütern  ober  be= 
ftimmten  9iecl^ten  3n  leiften  finb,  t^at  er  babet  bic 
lüol^Ibegrünbeten  Sf^ec^te  unb  3ntereffen  ber  atliterten 
unb  affojiierten  ober  neutraten  SJläd^te  unb  t^rer 
@taat§angel)örigen  baran  ju  berüdfti^tigen. 

§21. 

tetn  DJlitgtteb  be§  §lu§fc^uffe§  !ann  für  eine 
§anbtung  ober  Untertaffnng  im  S^a^men  feiner 
5{mt§pfltd^ten  5ur  ^crantmortung  gebogen  merben, 
e§  fei  benn  bon  ber  Stegierung,  bie  e§  ernannt  l^at. 
^einc  ber  alltterten  unb  affojtierten  Sftegierungen 
haftet  für  irgenbeine  anbere  S^egierung. 

§  22. 

S5orbe^aÜüc^  ber  S3eftimmungen  be§  gegen- 
n)ärtigen  SSertrageS  !ann  bieie  Anlage  burd^  etn= 
ftinimtgcn  S3efc^tu6  ber  im  5(u§fd)u§  öertretenen 
^Regierungen  abgeänbert  merben. 

§  23. 

5)er  ?{u§f(^u§  ttjirb  aufgelöft,  menn  Öfter- 
reic^  unb  feine  $8erbünbeten  alte  ©ummen,  bie  t)on 
t^nen  auf  @runb  be§  gegeniüärtigcn  3^ertrage§  ober 
ber  33eid)tüffe  beg  5(ulf(f)uffe§  gefc^ulbet  merben, 
getilgt  f)aben  unb  menn  alle  empfangenen  ©ummen 
ober  ber  entfprec^enbe  SBcrt  nnter  bie  beteiligten 
$0iäct}te  oerteilt  finb. 


%nUxg,t  III. 


§  1. 

Dfterreic^  erfennt  ba§  3Red^t  ber  alliierten 
unb  affogiierten  9J?äcf)te  auf  @rfa^  aller  burd^  f riegg^ 
creigniffe  toertorenen  ober  befc£)äbigten  §anbel^fd^iffe 
unb  gifd)ereifa^r§euge,  ^onne  für  Xonne  (S3rutto- 
tjermeffung)  unb  klaffe  für  klaffe  an. 

3nbe§  foG  ba§  üorfte^enb  anerfannte  Died^t 
auf  bie  öfterreic^ifdjen  ©c^iffe  unb  ^oote  unter 
fotgenben  ,^ebingungen  ausgeübt  merben,  obmo^l 
ber  lieute  oorljaubenc  ^onncnge^alt  ber  öftcrreid)ifd)en 
@d}iffe  unb  33oDte  ^intcr  bem  öon  bcn  alliierten 
unb  affojiierten  SÄäd^ten  infolge  be§  5lngriff^^ 
feiten  §  £)fterreid^§  unb  feiner  S5erbünbeten  öer* 
lorenen  Xonnenge^It  er^eblid)  ^urüdbleibt: 
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Le  Gouvernement  autrichien,  en  son  nom 
et  de  fachen  u  lier  tous  autres  interess^s,  cede 
aux  Gouvernements  alli^s  et  associ^s  la  propri6t6 
de  tous  navires  et  bäteaux  de  commerce  et  de 
peche  appartenant  aux  ressortissants  de  l'ancien 
Empire  d'Autriche. 

§  2. 

Le  Gouvernement  aiitrichien,  dans  un  delai 
de  deux  mois  apres  la  mise  en  vigueur  du  prä- 
sent Traite,  remettra  ä  la  Gommission  des  repa- 
rations  tous  les  navires  et  bateaux  vis^s  par  le 
paragraphe  1  "^^^ . 

§  3. 

Les  navires  et  bateaux  vis^s  par  le  para- 
graphe 1  comprennent  tous  les  navires  et  ba- 
teaux: a)  battant  ou  ayant  le  droit  de  battre 
pavillon  marchand  austro-hongrois,  inscrits  dans 
un  port  de  l'ancien  Empire  d'Autriche,  ou  h)  ap- 
partenant ä  une  personne,  une  societe  ou  ä 
une  compagnie,  ressortissaht  de  l'ancien  Empire 
d'Autriche  ou  ä  une  societe  ou  compagnie  d'un 
pays  autre  que  les  Pays  allies  ou  associes  et  sous 
le  contröle  ou  la  direction  de  ressortissants  de 
l'ancien  Empire  d'Autriche,  ou  c)  actuellement 
en  construction :  1°  dans  l'ancien  Empire  d'Au- 
triche; 2°  dans  des  pays  autres  que  les  Pays 
alh^s  ou  associes  pour  le  compte  d'une  personne, 
d'urie  societe  ou  d'une  compagnie,  ressortissants 
de  l'ancien  Empire  d'Autriche. 


§  4.. 

Ahn  de  fournir  des  titres  de  propriete  pour 
chacun  des  navires  remis  comme  ci-dessus,  le 
Gouvernement  autrichien: 

cf)  Remettra  pour  chaque  navire  ä  la  Gom- 
mission des  reparations,  suivant  sa  demande, 
un  acte  de  vente  ou  tout  autre  titre  de 
propriete  etablissant  le  transfert  ä  ladite 
Gommission  de  la  pleine  propriete  du  navire 
libre  de  tous  privileges.  hypothäques  et 
charges  quelconques; 

h)  Prendra  toutes  mesm'es  qui  pourront  etre 
indiquees  par  la  Gommission  des  reparations 
pour  assurer  la  mise  de  ces  navires  ä  la 
disposition  de  ladite  Gommission. 

§  5. 

L'Autriche  s'engage  ä  restituer  en  nature  et 
en  etat  normal  d'entretien  aux  Puissances  alliees 
et  associees,  das  un  delai  de  deux  mois  a  dater 


^ie  öfterreid^ifd^e  9f?cgierung  überträgt  in  lijxm 
Planten  unb  mit  t)erbinbüd)er  SSirfnng  für  nnb  gegen 
attc  anbeten  beteiligten  ben  alliierten  unb  affojiterten 
ülegiernngen  ha§  (Sigentnm  an  allen  ben  5lnge^örigen 
be§  ehemaligen  öfterreidiifc^en  «Staate^  gehörigen 
^anbellfd^iffen  nnb  ^booten  nnb  /S'ifcJ)eretfa{)r§engen. 

§■2. 

^ie  öfterretc^ifc^e  Siegiernng  ^at  binnen  5tüet 
9}?onaten  md)  Snfrafttrcten  be§  gegenmärtigen  3^er= 
traget  alle  im  §  1  bezeichneten  ©djiffe  nnb  33ootc 
bem  SBiebergntmac^unggauSf^uffe  an^znüefern. 


§  3. 

3u  ben  im  §  1  begetrfineten  ©c^iffen  unb 
booten  gehören  alle  jene  ©c^iffe  nnb  ^^afirgcuge,  bie: 
a)  bie  öfterretdiifc^hningartfc^e  §anbe(§f(agge  führen 
ober  §u  fü!)ren  ba§  9^erf)t  !)aben,  bie  in  einem 
|)afen  be§  erjemaligen  öfterreid)ifchen@taate§  registriert 
finb:  ober  b)  bie  einer  ^^erfon,  ©efcöjc^gft  ober 
Bereinigung,  tneld^e  5Inge{)örige  be»  cgcmatigen 
öfterreic^ifd^en  ^^taak^  i]t,  ober  einer  (55efeÜfc^aft 
ober  ^Bereinigung  gepren,  toelc^e  einem  anberen 
nic^t  alliierten  ober  affogiierteu  Sanbe  angct)ört 
unb  unter  ber  ^'ontroHe  ober  bor  Seitung  bon 
©taat^ange^örtgen  be§  e!)cma(igen  Öfterreic^  fte^t; 
ober  c)  bie  gegentoärttg  im  bau  finb,  unb  ^mar: 
1.  auf  bem  ©ebtete  be§  ehemaligen  öfterreid)ifc^en 
©taateg,  2.  in  anberen  aU  ben  oerbünbeten  ober 
affektierten  ßänbern  für  9?ecf)niing  einer  ^erfon, 
(SJefeUfc^aft  ober  Bereinigung,  bie  Stngeprige  be^ 
ehemaligen  öfterreid)ifd)en  ^taatt§  ift. 

§4. 

3toetfö  bcfd}affung  oon  (Sigentum^titeüi  für 
jebeg  ber  fold^ermagen  augguüefernbe  Schiff  t)at  bie 
i)fterrei(f)tfd)e  ^Regierung 

a)  für  jebeg  @chiff  bem  2Biebergutmad)ungy= 
au^fc^uffe  auf  Verlangen  eine  berfauf»= 
urfunbe  ober  irgenbeinen  fonftigen  (Sigenliim^- 
titel  §u  übermitteln,  ber  ben  Übergang  be§ 
üoßeu  (5igentum§  frei  öon  atfen  borrechteu, 
^fanbredjten  unb  fonftigen  Saften  an  beni 
6chiffe  auf  "ben  genannten  ?lu€f^ug  ergibt, 

b)  atfe  üom  5Siebergutmad)ungyau^3fd)nB  ange- 
gebenen SD^afsnahmen  gur  6irf)crfteüung  ber 
^^u^antloortung  biefcr  @d)iffe  an  ben  5(uv= 
fchu6  ju  ergreifen. 

§5. 

Öfterreid)  berpflidjtet  fic^,  binnen  gtoei  äJ^onaten 
nad)  gnfrofttreten  be§  \  gegenmärtigen  bertrage-^ 
gemäß    einem    oom  3Siebergutmadjung§au§fd)u''^ 
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de  la  mise  en  vigiieur  du  present  Trait6,  con- 
form^ment  ä  une  procedure  qui  sera  6tablie  par 
la  Gomnnssion  des  r6j)arations,  tous  les  batenux 
et  autres  engins  mobiles  de  navigation  fluvinle 
qui,  depuis  le  28  juillet  1914,  ont  pass^,  ä  un 
titre  quelconque  en  sa  possession  ou  en  possession 
de  Tun  de  ses  ressortissants,  e  qui  pourront 
etre  identifies. 

En  vue  de  compenser  les  pertes  da  tonnagre 
fluvial,  dues  ä  n'importe  quf4ie  cause,  subies 
pendant  la  guerre  par  les  Puissances  alli^es  et 
associ^es  et  qui  ne  pourront  pas  eire  reparees 
par  les  restitutions  prescrites  ci  dessus,  i'Auirich^ 
s'engage  ä  c^der  ä  la  Gommission  des  reparat  ons 
une  partie  de  sa  battellerie  fluviale  jusqu'ä  con- 
currence  du  montant  de  ces  pedes,  ladite  cession 
ne  pouvant  d^passer  20  p.  100  du  total  de^tsette 
battellerie  teile  qu'elle  ex  statt  ä  la  date  du  3  no- 
vembre  1918. 

Les  modalit^s  de  cette  cession  seTont  r^g- 
l^es  par  les  arbitres  pi^vus  ä  l'article  300  de 
la  Partie  XII  (Ports,  voies  d'eau  et  voies 
ferr^es)  du  präsent  Traite,  qui  sont  cliarges  de 
r^soudre  les  difficultes  relatives  ä  la  r^partition 
du  tonnage  fluvial  et  r^suitant  du  nouveau  regime 
international  de  certaias  reseaux  fluviaux  öu  des 
modifications  territoriales  affectant  ces  rös^aux. 


§  6. 

L'Autriche  s'engage  ä  prendre  toutes  les 
mesures  que  la  Gommission  des  r^parations  peut 
lui  indiqiier  en  vue  d'obtenir  le  plein  droit  de 
propri^tö  sur  tous  les  navires  qui  peuvent  avoir 
ete  transf^Ms  pendant  la  guerre  ou  etre  en  voie 
de  transfert  sous  pavillons  neutres.  sans  le  con- 
sentement  de  Gouvernements   alli^s   et  associ^s. 


L'Autriche  renonce  ä  toute  revendication  de 
quelque  nature  que  ce  soit  contre  les  Gouvpr- 
nements  allies  et  associös  et  leurs  res-^ortissants, 
en  ce  qui  concerne  la  detention  ou  Futilisation 
de  tous  navires  ou  bateaux  autrichiens  et  toute 
perte  ou  domroage  subis  par  lesdits  navires  ou 
bateaux, 

§  8. 

L'Autriche  renonce  ä  toutes  revendications 
?ur  ses  navires  ou  cargaisons  coul^s  du  fait  ou 
par  suite  d'une  action  navale  e  sauv6s  ensuite. 
et  dans  lesquels  un  des  Gouvernements  albös  ou 
associ^s  ou  leurs  ressortissants  ont  des  interets, 
comme  proprietaires,   affr^teurs,   assureurs   ou  ä 


auf 5ufteIIe üben  S[^erfa^ren  ben  alliierten  unb  affo= 
giierten  $D^äd)ten  atte  ghigfcJliffe  utib  anbcrctt 
gatirgeitge  ber  gtugfd^iffaljrt,  bte  feit  bem  28.  3uü 
1914  unter  irgcnb  n)cld)ent  Ütccf)t^tite(  in  feinen 
ober  feiner  @taat§ange()örigen  ^cfi^  getangt  finb 
unb  beren  Si^entität  fcftgcftedt  werben  !ann,  in 
9?atur  unb  in  einem  normalen  ^r^attung^^uftanb 
5urücf5ugeben. 

3um  ^Tuögletc^  für  bie  SSertufte  an  gtufe^ 
fcf)tffa^rt§tonnengc{)a(t,  n)e(d)e  bie  aöiterten  unb 
affo^tierten  SJ^äctite  au§  trgenbcinem  ©runbe  roätircnb 
be§  ^ricge§  erlitten  l)aben  unb  bie  burc^  eben 
t)oracfcf)riebene  3^üc!gabe  nid)t  erfe|t  roerben  fönnen, 
üerpfliditct  fid)  Öfterreid),  bem  3Biebergutmad)ung€' 
au€fcf)uffe  einen  Zeil  feinet  glnf^falir^eugparfy,  unb 
gwar  bt^  5ur  §öfie  biefcr  SJertiifte  abzutreten, 
t)i)cf)fteny  jeboc^  20  t>om  ©unbcrt  bc^  gefamten  ^arf^ 
nad)  feinem  Seftanbe  öom  3.  S^onember  1918. 

2)te  (£in§et^etten  bic[er  ^{)trctung  ioerben 
bur^  bie  im  toifel  300,  Xeil  XII,  bc§  gegen- 
märtigen  SSertrag§  (|)äfcn,  SSafferftraßen  unb  (Sifen= 
bahnen)  begeic^neten  ©c^ieb^rid)  er  geregelt,  bie 
bamit  betraut  finb,  bie  6d)n)tcrigfeiten  au§  ber 
'^Serteilung  be§  glugfcf)iffa^rt§tonncnge^alt§  infolge 
ber  interuationalen  9^euorbnung  gcmtffcr  g^^i^Ö^biete 
ober  infolge  ber  ©ebiet^üeränberungen  in  biefen 
gluggebieten  fd)ltcf)ten. 

§  6. 

Öfterretd)  t!er^)fnd)tet  fic^  pr  (Ergreifung  atfer 
SO^afiregeln,  bie  i^m  ncm  2Biebergutmatf)ung§' 
au§fd)uffe  gu  bem  Smdt  ongegeben  werben,  um 
t)oae§  @igentum§red)t  an  äffen  ©(Riffen  gu  erl)alten, 
bie  o'^ne  3iiftintwi"^^0  ^^^^  alliierten  unb  ano^tierten 
SfJegterungen  maljrenb  be§^riege^j  unter  neutrale  flagge 
gefteüt  iuorben  finb  ober  beren  Stellung  unter  neutrale 
giagge  in  bte  SBegc  geleitet  ift. 

§7. 

Öfterreic^  t?ergicßtet  auf  jeben  Qlnfprudi  gteic^ 
t)iel  mcld)er  gegen  bte  alliierten  unb  affo\iierten 
^Regierungen  unb  il^re  5lnge^örigen  au€  ber  3urücf^ 
^altung^ober  55enul^ung  aller  öfterreid?iid)en  ©diiffc 
unb  53oote  unb  au^  aßen  SSerlnften  ober  ©c^äben, 
bie  biefe  ©d)iffe  unb  SBootc  erlitten  l;aben. 


§  8. 

Öfterreid)  öerjiditet  auf  jeben  3(nft)rud^  für 
feine  ©d)iffe  ober  Sabungen,  bie  burc^  @in- 
mirfung  gur  ©ee  ober  tl)re  golgen  5unäd)ft  tjerienft, 
bann  gerettet  morben  finb  unb  an  benen  eine  ber 
alliierten  unb  affogiterten  Ülegierungen  ober  tt)rc 
©taat^angel)örigen     al§    (£igen)ümer,  S3efrac^ter, 
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tout  autre  titre,  nonobstant  tout  jugement  de 
eondamnation  qui  peut  av6ir  616  prononc6  par  un 
tribunal  des  prises  de  l'ancienne  Monarchie  austro- 
hongroise  ou  de  ses  alli^s. 

Annexe  IV. 


§  1«^ 

Les  Puissances  alliees  et  associ^es  exigent 
et  i'Äu triebe  accepte  que  l'Autriche,  en  satisfaction 
partielle  de  ses  obligations  döfinies  par  la  prä- 
sente Partie,  et  suivant  les  modalites  ci-apres 
cMfinies,  applique  ses  ressources  economiques 
directement  ä  la  restauration  materielle  des  r^gions 
envahies  des  Puissances  alliees  et  associees,  dans 
k  mesure  oü  ces  Puissances  le  determineront. 

§  2. 

Les  Gouvernements  des  Puissances  alliees 
el  associees  saisiront  la  Gommission  des  repara- 
l'ions  de  listes  donnant: 

a)  Les  animaux,  machine,  ^quipements,  tours 
et  tous  articles  similaires,  d'un  caractöre 
commercial,  qui  ont  6{6  saisis,  us6s  ou 
d^truits  par  l'Autriche,  ou  d^truits  en  con- 
sdquence  directe  des  Operations  militaires, 
et  que  ces  Gouvernements  desirent,  pour  la 
satisfaction  de  besoins  immediats  et  urgents, 
voir  etre  remplac^s  par  des  animaux  ou 
articles  de  meme  nature,  existant  sur  le 
territoire  autrichien  ä  la  date  de  la  mise^' 
en  vigueur  du  present  Traite; 

h)  les  mat6riaux  de  reconstruction  (pierre, 
briques,  briques  refractaires,  tuiles,  bois  de 
charpente,  verres  ä  vitre,  acier,  chaux, 
ciment,  etc.),  machines,  appareils  de  chauf- 
fage,  meubles  et  tous  articles  d'un  caractere 
commercial  que  lesdits  Gouvernements  desi- 
rent  voir  etre  produits  et  fabriques  en 
Autriche  et  livres  ä  eux  pour  la  restauration 
des  r^gions  envahies. 

Les  listes  relatives  aux  articles  mentionn^s 
dans  le  paragraphe  2  a)  ci-dessus  seront  fournies 
dans  les  soixant'e  jours  qui  suivront  la  mise  en 
yigueur  du  present  Traite. 

Les  listes  relatives  aux  articles  mentionnes 
4ans  le  paragraphe  2  ^  ci-dessus  seront  fournies 
le  31  decembre  1919,  dernier  d61ai. 

Les  listes  n  contiendront  tous  les  d^tails 
d'usage  dans  les  contrats   comraerciaux  relatifs 


5^erftd}erer  ober  anhex^tok  6eteitigt  finb,  o§ne 
fid)t  auf  aße  ouf  (Sitt5ief)ung  lautenben  Urtei(e,  bte 
üon  einem  ^^nfengcric^t  ber  ehemaligen  öitcrreichifcf)= 
iingarifcf)en  aJionorc^ie  ober  etne§  i^rer  S3unbe§=' 
genoffen  eth)a  geföEt  Horben  finb. 

Bnlagie  rv. 


§  1. 

Söte  alliierten  unb  affogiietten  Tläd)tt  forbern 
uub  Öfterreid)  fagt  5U,  bag  eg,  in  teilmeifer 
(Erfüllung  feiner  burc^  biefen  %ni  feftgefegten 
^f(id)tnngen  entfpre(^enb  ben  na(^fte{)enben  näfieren 
^eftimmungen  feine  njirtfd^aftUc^en  Hilfsmittel  un- 
mittelbar bor  SBteber!)erfteClung  in  Statur  ber  mit 
^rieg  überzogenen  (^Qhkt^t^^i^  ber  aKiierten  unb 
affo^üerten  Mä6)tc  bienftbar  mad)t,  unb  §n)ar  in 
bem  t»on  biefen  SO^äc^ten  §u  beftimmenbcn  5(u§ma§. 

/  §  2.. 

SDie  Sftegierungen  ber  alliierten  unb  affogtiertcn 
M&f^tt  be^änbigen  bem  SBtebergutmad)nng§au§fd^u^ 
St^ergeid^niffe,  ent^altenb: 

a)  bte  Xiere,  SJlafc^inen  unb  bereu  Qvihe^)ö):, 
^repänfe  unb  atte  a^nlic^en  im  §anbel 
er^ältltd^en  (SJegenftänbe,  bie  öon  Öfterreic^ 
befd)lagna§mt,  berbraud^t  ober  §erftört  n)orbcn 
finb  ober  bic  unmittelbar  burd)  miütärif^e 
SD^a^naljmen  gerftört  iDorben  finb  unb  bic  bic 
genannten  9ießierungen  gut  S3cfrtebtgung  un= 
mittelbarer  unb  bringenber  S5ebürfntffe  burd) 
glei^artigc  Xiere  ober  (iJegenftänbe  erfc^t  §u 
fel)en  Ujünfd^en,  bic  auf  öfterreid) ifc^em  Gebiete 
bei  ^nfrafttreten  be§  gegenmärtigen  3^ertrage§ 
borljanben  finb;  • 

b)  bie  (Stoffe  jum  Söieberaufbau  («Steine,  33ad* 
fteine,  feuerfefte  ©teine,  ^Dadigiegel,  ^au^ol^ 
genfterglag,  ©tal^l,  ^alf,  dement  ufm./ 
SO^afdiinen,  Leiteinrichtungen,  SJ^bbel  unb  aUt 
im  §anbel  erhältlichen  ©egenflänbe,  bic  bie 
genannten  Slegierungen  in  Öfterreid)  erzeugt 
unb  h^tg^^fleUt  unb  an  fie  gur  2Bieberhcrftel= 
hing  ber  mit  .tricg  überzogenen  (^ebictlteilc 
geliefert  gu  fehen  njünfchen. 

§  3. 

SDie  SSerzeichniffe  ber  in  §  2  a  oben  er* 
ujähnten  ©egenftänbe  njerbcn  binnen  fechzig  3:agen 
nach  Snlrafttreten  be§  gegenmärtigen  5^ertrage§ 
ZugefteHt. 

S)ie  SSerzeichniffe'  ber  oben  in  §  2  b"-  er- 
mähnten ÖJegenftänbe  merben  f|)äteften§  am  31.  2)e= 
Zember  1919  zuocfteHt. 

2)ic  95erzeichniffe  enthalten  aUc  in  ben  SSer- 
trägen  be§  §anbelS  übüd^en  (Einzelheiten  über  bie 
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aux  articles  vis^s,  y  compris  specification,  delai 
de  livraison  (ce  d^lai  ne  devairt  pas  d^passer 
((uatre  ans)  et  lieu  de  livraison;  mais  elles  ne 
contiendront  ni  prix,  ni  estimation,  ces  prix  ou 
estimation  devant  etre.  fixös  par  la  Gommission, 
corame  il  est  dit  ci-apr6s. 


§  ^^ 

Des  reception  des  listes,  la  Gommission 
examinera  dans  quelle  inesure  les  inateriaux  et 
animaux  mentionnes  dans  ces  listes  peuvent  etre 
exiges  de  l'Autnche.  Pour  fixer  sa  d^cision  la 
Gommission  tiendra  compte  des  n^cessit^s  interi- 
eures  de  l'Autriche,  autant  que  cela  sera  neces- 
saire  au  maintien  de  sa  yie  sociale  et  ^conomique; 
eile  fera  (5tat  ägalement  des  prix  et  des  dates 
auxquels  les  articles  semblables  peuvent  etre 
obtenus  dans  les  Pays  allies  et  associ^s  et 
les  comparera  a  ceux  applicables  aux  articles 
autrichiens;  eile  fera  etat  onfin,  de  Tintt^ret 
g^neral  qu'ont  les  Gouvernements  allies  et  associes 
ä  ce  que  la  vie  industrielle  de  TAutrichc  ne  soit 
pas  desorganisee  au  point  de  compromettre  sa 
capacitö  d'accomplir  les  autrcs  actes  de  reparation 
exiges  d'elle. 

Toutefois,  il  ne  sera  demande  a  rAutriche 
des  machines,  des  equipements,  des  tours  et  tous 
articles  similaires  d'un  caractere  commerciäl 
actuellement  eii  Service  dans  l'industrie,  que  si 
aucun  stock  de  ces  articles  n'est  disponible  et  ä 
vendre;  d'autre  part,  les  demandes  de  cette  nature 
a'exc^deront  pas  30  pro  100«  des  quantites  de 
chaque  article  en  service  dans  un  elablissement 
nutrichien  ou  une  entreprise  auti-jrhiemie  quel- 
conque. 

La  Gommission  donnera  aux  represeutants 
du  Gouvernement  äutrichieu  la  faculte  de  se 
faire  entendre,  dans  un  d^lai  determine,  sur  sa 
capacitö  de  fournir  lesdits  mat^riaux,  animaux 
et  objeis. 

La  decision  de  la  Gommission  sei-a  ensuite, 
(^t  le  plus  rapidement  possible.  notifiee  au  Gou- 
vernement autrichien  et  aux  diff^^reuls  Gouver- 
nements allies  et  associes  int^re.ss6s. 

Le  Gouvernement  autrichien  s'cngagc  ä 
livrer  les  mat^riaux,  objots  et  animaux,  pröcises 
dans  cette  notification ,  et  les  Gouvernements 
allies  et  associes  Interesses  s'eugagont,  chacun 
pour  ce  qui  le  concerne,  ä  accepter  ces  memes 
fournitures,  sous  räserve  qu'elles  serout  conformes 
aux  tpecifications  donn^es  ou  ne  seront  pas,  de 
]'avis  de  la  Gommission,  impropros  ä  Temploi 
requis  pour  le  travail  de  reparation. 


bctrcffcnbeii  (^etjeu]tänbe  cinfdjliep^  oenaucr  S8e= 
fd)reibiiuö,  Stoferfrift  i^)öd)'\kn§>  üiev  ^ar^re)  unb 
Sieferunglort,  aber  tt)cber  -greife  iioc^  öemttfdjtagten 
SSert;  btefe  mcrben,  tüte  weiter  unten  auggefül^rt, 
uom  5lu^3fc^nffe  feftgefefet. 


§  4.  . 

Uiunittelbar  nac^  ©ingang  ber  SSer^eic^niffe 
prüft  ber  5{u§fd)n§,  inmieioeit  bie  Lieferung  ber  in 
i^nen  aufgeführten  Stoffe  unb  ^icre  bon  Öfterretc^ 
geforbcrt  tnerben  fann.  ^ei  fetner  (Sntfd)jeibung 
trägt  ber  ^lugfrfjug  ben  inneren  'öebürfmffen 
Öfterretcf)»  forneit  9terf)nung,  lüie  e§  ^ur  5(ufrecf)t= 
er!)aTtnng  be^  fogialen  unb,  mirtfctjaftHd^en  Seben^^ 
£)fterreid)§  notmenbtg  tft;  er  berücfftdjttgt  ferner 
bte  greife  unb  bie  Qdttn,  5U  benen  gleid^e  C^Jegen- 
ftänbe  in  ben  amtierten  nub  affosiierten  Säubern 
crpittid)  finb  unb  t)ergteid)t  fie  mit  benen,  bie  für 
bie  ijfterreic^ifdjen  (^iegehftänbe  gelten  foHen;  er 
berücffid^tigt  fc^tiefeHd)  bag  aUgenietne  gntereffe  ber 
aftiterten  unb  äff  optierten  9iegiernngen  baran,  ba^ 
ba^  getr»erbüdje  Seben  Öfterretc^^3  nic^t  fo  jer^ 
rüttet  Wkh,  bag  feine  (^ä^igfett,  feinen  anberen 
2Btebergutmad)ung^ner^fI{d)tungen  ju  genügen,  in 
grage  geftcßt  tüirb. 

Seboc^  bürfen  i^on  Öfterreid}  äJtafc^inen  unb 
beren  Swbefjör,  9J?afc^inenantriebe  (^ran^mtf ftonen ) 
unb  äl)nHd)e  im  §anbet  erljättü^e  ©egenftäube, 
fofern  fie  angenblidlid)  in  gemerbli^en  !i8ctricbeu 
üeriuenbet  toerben,  nur  geforbert  merben,  mm  fein 
Vorrat  uon  btefen'C^^egenftänben  Derfügbor  unb  uer* 
fänfüi^  ift;  ^ubem  bürfen  ^^orberungen  biefer  9^rt  30 
ü.  ,SJ.  ber  9}lengen  jeben  ©egenftanbes  ni^t  über= 
fd)reiten,  bie  in  einem  öfterreic^if djen  Unterne'^men 
ober  S5etrieb  Derioenbet  tt)erben. 

3)er  5(u§fd)u§  gibt  ben  Vertretern  ber  öfter- 
retd)ifcf)en  9^egicrung  ©etegcn^eit,  fid}  binnen  be= 
flimmter  ^xi]t  barüber  ^n  äufeern,  lotetoeit  ev  i'^r 
mögtid^  ift  bie  genannten  Stoffe,  Xiere  unb  ©egen- 
ftänbe  ^n  liefern.  ' 

2)ie  @ntfd)eibnng  be^  5Iu^5fc^uffei?  lotrb  bann 
mögüc^ft  fdineU  ber  öfterreidjifd^en  fRegicrnng  unb  ben 
öerfc^iebenen  beteiligten  alliierten  nnb  affogiierteu 
^Regierungen  befnnntgegeben. 

Xie  öfterreid)if^e  9iegierung  fagt  3U,  bie  in 
biefer  SOHtteitung  nt^er  beftimmten  SO^ateriatien, 
©egenftänbe  unb  Xiere  gu  liefern,  unb  bte  beteiligten 
aHiiertvn  unb  affogiierten  ^Regierungen  fagen,  jebe 
für  i!)r  gn,   bie  ßieferungen  anjunefimcn, 

fofern  fie  ber  gegebenen  nätjeren  löefdireibung  ent- 
fpredjen  unb  nac^  5Infic^t  bes  5tuc>fd)uffe^5  §ur  5Ser- 
loenbung  beim  SSieberanfbau  nic^t  ungeeignet  finb. 
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§  5. 

La  Gommission  d^terrainera  la  valeur  ä 
attribuer  aux  mat^riaux,  objets  et  animaux  livr^s 
comme  il  est  dit  ci-dessus,  et  les  Gouvernements 
alli^s  et  associäs  qui  recevront  ces  fournitures 
acceptent  d'etre  debit^s  de  leur  valeur  et  recon- 
naissent  que  la  somme  correspondante  devra  etre 
trait^e  comme  un  payement  fait  par  rAutriclie, 
ä  r^partir  conformement  ä  l'article  "183  du 
präsent  Traitä. 

Dans  le  cas  oü  le  droit  de  requärir  la 
restauration  materielle  anx  conditions  (d-dessus 
däfinies  sera  exercä,  la  Gommission  s'assurera  que 
la  somme  portäe  au  credit  de  l'Autriche  repre- 
sente  la  valeur  normale  du  travail  fait  ou  des 
matäriaux  fournis  par  eile  et  que  le  montant  de 
la  räclamation  faite  par  la  Puissance  intäress^e 
pour  le  dommage  ainsi  partiellement  reparä  est 
diminuä  \dans  la  proportion  de  la  contribution  a 
la  reparation  ainsi  fournie. 

§  6. 

A  titre  d'avance  immädiate,  en  acompte  sür 
les  animaux  visäs  au  paragraphe  2  ci-dessus, 
l'Autriche  s'engage  ä  livrer  dans  les  trois  mois 
qui  sui\Tont  la  mise  en  vigueur  du  present  Traitä, 
ä  raison  d'un  tiers  par  mois  et  par  especes,  les 
qiiantitäs  ci-dessous  de  bätail  vivant: 

1  °  Au  Gouvernement  Italien. 

i.OOO  vaches  laitiäres  de  3  ä  5  aus; 
1.000  g6nisses; 

50  taureaux  de  18  mois  ä  3  ans; 
1.000  veaux; 
1.000  boeufs  de  trait; 
2.000  truies. 

2°  Au  Gouvernement  serbe-croate-slovene. 

1.000  vaches  laitieres  de  3  ä  5  ans; 

500  genisses; 

25  taureaux  de  18  mois  ä  3  ans; 

1.000  veaux; 

500  boeufs  de  trait; 

1.000  chevaux  de  trait; 

1.000  moutons. 

3°  Au  Gouvernement  roumain. 

1.000  vaches  laitieres  de  3  ä  5  ans; 

500  gänisses; 
25  taureaux  de  18  mois  ä  3  ans; 
1.000  veaux; 

500  boeufs  *de  trait; 
1.000  chevaux  de  trait; 
1.000  moutons. 


§  5. 

2)er  5luöf(^u6  befttmmt  ben  SBert  ber 
DJkteriaüen,  (Segenftänbe  unb  ^tere,  bie,  föie  oben 
bcftimmt,  geliefert  tücrben,  unb  bie  aUiterten  unb 
afi03Üertcn  Ütegierungcn,  meiere  bicfe  Sicfcmngcn 
empfangen,  finb  bnmit  einücrftaubcn,  bag  fie  mit 
beren  SSertc  betaftet  nierben  unb  crfennen  an,  ba§ 
bie  entfprc(i)enbc  Summe  at§  eine  öon  Dfterreid^ 
geteiftetc  ä^i^^i^^iö  Qift/  ^ic  cntfprcc^enb  5IrtifeI  183 
be§  gegcnttjärtigcn  SScrtragcö      öertcilen  ift. 

3n  ben  göÖcn,  too  bag  9?ccf)t  auggeübt  toirb, 
Söieberl^exfteßung  in  Statur  §u  ben  oben  feflgefe^ten 
93cbingungen  gn  forbern,  ^at  fic^  ber  5{u6fd)u6 
tjcrgemiffcrn,  bag  bie  Öfterretc^  gutgefc^riebene  Summe 
ben  normalen  SSert  ber  oon  i^m  gcletfteten  Slrbeit 
ober  ber  t)on  i^m  gelieferten  ©toffc  barftcHt,  unb  ba^ 
unter  S3erücfftd}ttgiing  ber  teilnjeifen  iStcbergut* 
macfinng  ber  (Sc^abengerfa^anfprucf)  ber  Beteiligten 
Wladjt  im  ^er^äüni^  be§  fo  gelieferten  S3eitrage§ 
3nr  2öiebergntmacf)ung  \x6)  minbert. 

§  6. 

5(1^  fofortige  ^2Xbfcf}lag§(iefcrung  auf  bie  in 
§  2  obenertüä^nten  Xiere'  fagt  Öfterreid^  5U,  binnen 
bret  Womtcn  m6)  Snfrafttreten  bc§  gegenwärtigen 
SSertragel,  bie  nac^ftel^enben  9}cengen  an  lebenben 
^ierc  5H  liefern,  unb  §mrfr  "monatücf)  ein  drittel 
öon  ieber  'äxt: 

1.  5ln  bie  itatienifd^e  D^egicrung: 

4000  WcM)m^)^  \)on  8  hi§  5  Sauren, 
1000  Snngfü^e, 

50  ©tiere  t)on  18  3Jlonaten  bi§  3  Sauren, 
1000  Kälber, 
1000  3ugod)fen, 
2000  aj^uttcrfi^meine. 

2Mr\  bteferbifcf)=!roatifd^'f(on)enifcE)e9ftegierung: 

1000  Mdxfü^e  oon  3  big  5  Sauren, 

500  3ungfü:^e, 
25  ©tiere  oon  18  9Jlonaten  bi»  3  Satiren, 
1000  Kälber, 

500  SuQO^fcn, 
1000  3ugpfcrbe, 
1000  ©c^afe. 

3.  Hn  bie  rumänifc^c  SRcgicrung: 

1000  3}^ilc^fü§e  öon  3  bi§  5  Sauren, 

500  fvungfü^e, 
25  ©tiere  t>on  18  DJ^onatcn  big  3  Sa^^ren, 
1000  Kälber, 

500  äugod^fcn, 
1000  3ug|3fcrbe,  ^ 
1000  @cf>afc. 
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Les  animaux  livr^s  seront  de  sant^  et  de 
conditions  normales. 

Si  les  animaux  ainsi  livres  ne  peuvent  pas 
ßtre  idcntifi^s  comme  ayant  €16  enlev^s  ou  saisis, 
leur  valeur  sera  port^e  au  credit  des  obligations 
de  r^parations  de  l'Autriche,  conformement  aux' 
stipulations  du  paragrsphe  5  de  la  pr(§sente 
Annexe. 

§  7. 

A  titre  d'avance  irnm^diate  et  en  acompte 
sur  les  articles  \is6s  au  paragraphe  2  ci  dessus, 
l'Autriche  s'engage  ä  livrer  dans  les  six  mois  qui 
suivront  la  mise  en  vigueur  du  präsent  Trait^,  ä 
raison  d'un  sixieme  par  mois,  les  quantitäs  de 
meubles  en  bois  dur  et  en  bois  tendre  destinös 
ä  la  vente,  en  Antriebe,  que  les  Puissances  alliees 
et  associ^es  demanderont,  mois  par  mois,  par 
l'interm^diaire  de  la  Gommission  des  r^parations 
et  que  celle-ci  jugera,  d'une  part,  justifiees  par 
les  enlevements  et  destructions  opär^s  au  cours 
de  la  guerre  sur  le  territoire  desdites  Puissances 
et,  d'autre  part,  proportionn^es  aux  disponibilit^s 
de  FAutriche.  Le  prix  des  articles  ainsi  fournis 
sera  porte  au  credit  de  l'Autriche  dans  les  con- 
ditions prevues  au  paragraphe  5  de  la  presente 
Annexe. 

m 

Annexe^  y. 


§  1^" 

L'Autriche  donne  ä  chacun  des  Gouver- 
nemenls  allies  et  associ^s,  ä  titre  de  ri^paration 
partielle,  upe  Option  pour  la  livraison  annuelle, 
pendant  les  cinq  ann^es  qui  suivront  la  mise 
en  vigueur  du  present  Trait^,  des  matieres 
premieres  ci-apr^s  ^numerees  ä  concurrence  de 
quantites  qui  seront,  avec  leurs  importations 
annuelles  d'avant-guerre  venant  d'Autriche-Hongrie, 
dans  un  meme  räpport  que  les  ressources  de 
l'Autriche,  envisagee  avec  ses  frontieres  teil  es 
qu'elles  sont  döfmies  par  le  präsent  Trait6,  seront 
avec  les  ressources  d'avant-guerre  de  l'ancienne 
Monarchie  austro-hongroise : 

Bois  de  conslraction  et  produits  du  bois; 

Fer  et  alliages  ferreux; 

Magnesite. 

§  2. 

Le  prix  paye  pour  les  produits  vis^s  au 
paragraphe  pr^cedent  sera  le  prix  paye  par 
les  ressortissants  autrichiens,  toutes  conditions 
d'emballage    et    de    port    jusqu'ä    la    frontiere  ( 


3)ie  geUeferten  ^iere  müffen  qefunb  unb  bou 
normaler  S3eid)affen!E)eit  fein. 

S)er  SBert  ber  fo  gelieferten  ^tere  totrb  ent^ 
fprec^enb  ben  93efttmnmngen  be§  §  5  biefer  Slntagc 
auf  Öfterretcf)^  5Biebergutniad)ung§f(f)utb  angerechnet, 
fei  benn,  ba§  öon  ben  Xieren  feftt^efteHt  mirb, 
bog  fie  5U  ben  rtjeggefül^rten  ober  befd^Iagna^mtcn 
getiören. 

§  7. 

fofortigen  OSorf^ug  unb  ^bfc^tag0ticfe== 
rung  auf  bie  im  t)orftct)enben  §  2  ertüä^nten  ©egen- 
ftönbe  t)erpflid)tet  fic^  Öfterretc^,  innerhalb  ber  fec^§ 
bem  Snfrafttreten  beg  gegenmärttgen  9Sertrage§ 
folgenden  SJ^onate,  unb  gmar  monatUd^  gu  einem 
(Sec^flel,  jene  9[flengen  öon  SJ^öbeln  au§  ^artem  unb 
metd^em  ^otj,  bie  in  Öfterreic^  §um  SSerfauf  bcfttmmt 
finb,  §u  liefern,  it)cld)e  bie  t)erbünbeten  unb  affo^iierten 
Wädjte  9}lonat  für  äJJonat  burd^  ben  SStebergut^- 
mad)ung§au^f(^ug  anfpreifien  werben  unb  mcl^e 
biefer  ^lu§fd)u6  einerfett^  burc^  bie  im  Saufe  be^ 
Wegeö  auf  bem  Gebiete  ber  genannten  Mä^tt 
erfolgten  SBegfü^rungen  unb  Serftörungen  aB  gerec^t= 
fertigt  unb  anbrerfeit^  aU  im  ^Ber^ältni^  gu  ben  in 
Öfterreid)  oerföabaren  SJiengen  fte^enb  anfielt.  ®er 
^rei§  ber  fo  gelieferten  Slrtüel  iotrb  Öflerreic^  im 
©inne  ber  S3eftimmungen  be^  §  5  btefeS  ^nl^angeS 
gutgef(f)rieben  merben. 

§1. 

Öfterreid^  gibt  jeber  ber  üerbünbeten  unb  affo- 
liierten  ^Regierungen  au^  bem  Xitti  ber  teitmeife« 
2Biebergutma(^mtg  innerl)alb  ber  auf  ha§  Sufrafttreten 
btefe§  55ertrage§  folgcnben  fünf  3af)re  eine  Option 
auf  jä^rlic^e  Sieferung  ber  unten  angeführten  ?Äo|- 
probufte  in  SJlengen,  bie  gu  ben  au§  Öfterrei(5= 
Ungarn  Oor  bem  Kriege  ftammenben  ©infu^rmengett 
ber  gleichen  ©rgeugniffe  in  bemfelben  SSer^ättniffe 
fte!)en,  toie  bie  ^itf^queüen  Öfterreic^S  tnner'^all 
ber  ooin  gegenwärtigen  S^ertrag  feftgefe^ten  (S^ren^e« 
§u  ben  ^ilfgqueßen  ber  öfterrei(i)if^=^ungarifc§en 
äyjonarc^ie  oor  bem  Kriege: 

S3au'§ot5  unb  ^oljprobufte, 
©ifen  unb  (Sifenlegierungen, 
äRagnefit. 

§  2. 

^er  ^rei§  für  bie  im  oor^ergeljenben  ^ara== 
grapsen  begeid^neten  ©rjeugniffe  ift  ber^elbe,  ben 
bie  i)fterreid)ifd)en  «Staatsangehörigen'  ^a^)kn.  Die 
^erec^mmg  ber  SSerpacfung  unb  beg  SSerfanbeS  bi^  an 
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autrichienne  6tant  les  plus  avantageuses  consf^nties 
pour  la  livraison  des  memes  produits  aux  ressor- 
tissants  autrichiens. 

§  3.  ' 

Les  options  de  la  präsente  Annexe  seront 
exercäes  par  l'interm^diaire  de  la  Gommission 
des  reparations.  Gelle-ci  aura  pouvoir,  pour  l'exö- 
cudon  des  dispositions  ci-dessus,  de  statuer 
sur  toutes  questions  relatives  ä  la  proc^dure, 
aux  qualites  et  quantit6s  des  fournitures,  aux 
d^lais  et  modes  de  livraison  et  de  payemönt.  Les 
demandes,  accompagn^es  des  spöcifications  utiles, 
devront  etre  notifiees  ä  FAutriche  cent  vingt  jours 
avänt  la  date  fixee  pour  le  commencement  de 
l'exöcution,  en  ce  qui  concerne  les  livraisons  ä 
faire  ä  partir  du  1"  janvier  1920,  et  trente 
jours  avant  cette  date  pour  les  livraisons  ä  faire 
entre  la  date  de  mise  en  vigueur  du  present 
Traite  et  le  1®^  janvier  1920.  Si  la  Gommission 
Juge  que  la  satisfaction  complete  des  demandes 
est  de  naiure  ä  peser  d'une  fa(^on  excessive  sur 
les  besoins  industriels  autrichiens,  eile  pourra  les 
differer  ou  les  annuler,  et  ainsi  fixer  tous  ordres 
de  prioritö. 


A.nnexe  YI. 


L'Autriche  renonce,  en  son  nom  et  au  nom 
de  ses  ressortissants,  en  faveur  de  l'ltalie,  ä  tous 
droits,  titres  ou  privileges  de  toute  nature  sur  les 
cäbles  ou  portions  de  cäbles  reliant  des  territoires 
italiens,  y  compris  les  territoires  qui  sont  attribues 
ä  l'ltalie  par  le  present  Trait6. 

L'Autiiche  renonce  ^galement,  en  son  nom 
et  au  nom  de  ses  ressortissants,  en  faveur  des 
Principales  Puissances  alliees  et  associ^es,  ä  tous 
droits,  titres  ou  privileges  de  toute  nature  sur 
les  cäbles  ou  portions  ^de  cäbles  reliant  entre  eux 
des  territoires  c^des  par  l'Autriche,  aux  termes 
du  präsent  Traite,  aux  dififerentes  Puissances 
alliees  et  associ^es. 

Les  Etats  Interesses  devront  maintenir 
l'atterrissage  et  le  forictionnement   desdits  cäbles. 

En  ce  qui  concerne  le  cäble  Trieste-Gorfou, 
le  Gouvernement  Italien  jouira,  dans  ses  rapports 
avec  la  Sod^te  proprietaire  du  cäble,  de  la  meme 
Situation  que  celle  dont  jouissait  le  Gouvernement 
austro-hongrois. 


bie  öftemtc^ifc^e  ^rcn^c  erfolgt  ben  borteit- 
{)nftcften  93ebtngitngen,  bie  für  gteicfie  (Sr^eugniffe  ben 
öfterreicf)if(f)en  (Staatsangehörigen  getod^rt  toerben. 


§  3. 

®ic  SSe^ugSred^te  auf  ®runb  biefer  Mage 
loerben  burd^  S5ermttttag  be§  SBiebergutntad^ung^^ 
auSf^uffe§  geüenb  gemacht.  3)er  5lu§icf)u6  ift 
ermäd)ttgt,  gmecf^  ^urc^füfirung  obiger  93eftim' 
mimgen  über  alle  Stögen,  betreffenb  baS  SSerfa^ren 
foioie  betreffenb  bie  Öefd)affen{)eit  unb  bie  3Jlengc 
ber  Sieferungen,  bie  gtiften  unb  3(rt  ber  ßieferiing 
unb  3f^^)'itng  §u  treffen,  ^ie  5Inforberungen,  me(tf)en 
bie  §me(f öienü  lien  ©in^elangaben  beizufügen  finb, 
muffen  Öftcrreic^  ^unbertgman^ig  Xage  üor  bem 
SieferungStermtn  be!auntgegcben  loerben,  fomeit  e§  fic^ 
um  Sieferungen  bom  1.  Jänner  1920  ab  {)anbe(t,  unb 
breißig  Xage  öon  jenem  tomine  bei  ßieferung  ^mifc^en 
bem  geitpunft  be€  Sn^^ofttretcnS  be§  gegentoörtigen 
SSertrageg  unb  bem  1,  Sfi'^itcr  1920.  SBenn  ber 
^2(u§f^ng  fic^  ba^in  fc^Iüfftg  toirb,  bag  bie  t)olI= 
ftönbige  Erfüllung  ber  5lnforberungcn  bie  öfter- 
reid)ifd}en  eigenen  gemerb(id)en  S5ebürfniffe  über* 
mägig  beeinträchtigen  mürbe,  fo  fann  er  Triften 
für  biefe  ^(nforberitngen  bemiUigen  ober  fie  oöHig 
fallen  (äffen  unb  ouf  biefe  SSeife  zugleich  bie 
Speisenfolge  ber  Lieferungen  bcftimmen. 


Öfierreid^  t)erzichtet  im  eigenen  S^lamen  unb  im 
Dkmen  feiner  @taat^angehi)rigeu  gugunften  ^tölienS 
auf  alle  Steinte,  Slnfprüc^e  ober  SSorrec^te  jeber  Slrt, 
bie  auf  bie  Unterfeefabel  ober  Xeite  fold^er  J^abel 
befi^t,  meldte  italienif(^e  (SJebiete  einfd)lie6licf)  jener 
Gebiete,  bie  burc^  ben  gegenioärtigen  3?erirag  au 
Italien  faden,  miteinanber  oerbinben. 

Öfterreid)  •  oerjic^tet  glei^fatll,  im  eigenen 
Flamen  unb  im  9^amen  feiner  Slnge^örigen,  ^ugunften 
ber  alliierten  unb  affo5iierten  ©auptmäc^te  auf 
alle  9ted)te,  5lnfprüd)e  ober  Vorrechte  Jeber  5lrt,  bie 
e§  auf  bie  ^abel  ober  Xeile  üon  Nabeln  befiel, 
mcl^c  bou  Öfterreid}  im  ©innc  biefe§  S5ertrageg^ 
an  bie  oerfcf)icbenen  oerbünbeten  unb  affo^iierten 
äJJochte,  abgetretene  (SJebiete  untereinanbcr  oerbinben. 

5)ie  beteiligten  Staaten  ^obtn  für  bie  Sonb* 
ftation  (atterrissage)  unb  ba^  j^unftioniereu  biefer 
^abel  5U  forgen. 

5Sa§  ba§  ^abet  2:rieft— ^orfu  betrifft,  mirb 
bie  italienifd^e  Üicgierung  in  il}rem  $ßerf)ältniffe  5u 
ber  biefe§  befi^enben  '©efeßfchaft  in  biefelbe 

9lecht^f*^^^""9  gelangen,  mie  fie  bie  t)ftcrreicf)ifch= 
ungarifc^e  9JJonardhie  befaß. 
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La  valeur  des  cäbles  ou  porlions  de  cäbles 
mentionnes  aux  deux  premiers  paragraphes  de  la 
presente  Annexe,  calculee  sur  la  base  du  prix 
d'ötablissement  et  diminu^e  d'un  pourcentage 
convenable  pour  depreciation,  sera  portee  au  credit 
de  rAutriche,  au  titre  des  reparations. 

7 

,    Section  II. 
Disposition»  particulieres. 

Article  191. 

Par  applicalion  des  dispositions  de  l'article  184 
FAutriche  s'engage  ä  rendre  respectivement  ä 
chacune  des  Puissances  alliees  et  associees  tous 
les  actes,  -  documents,  objets  d'antiquite  et  d'art, 
et  tout  materiel  scientifique  et  bibliographique 
enleves  des  territoires  envahis,  qu'ils  appartiennent 
ä  l'Etat  ou  aux  administrations  provinciales,  com- 
munales,  bospitalieres  ou  ecclesiastiques  ou  ä 
d'autres  institutions  publiques  ou  priv^es. 

Article  192. 

L'Autriche  restituera  egalement  les  choses 
de  meme  nature  que  Celles  vis^es  ä  Tarticle  pre- 
c^dent,  qui  auront  6te  enlev6es,  depuis  le  1er  juin 
1914,  des  territoires  cedes,  exception  falte  des 
choses  aclietees  ä  des  proprietaires  privös. 

La  commission  des  reparations  appliquera, 
s'il  y  a  lieu,  ä  ces  choses  les  dispositions  de 
l'article  208  de  la  Partie  IX  (Glauses  fmanci^res) 
du  präsent  Traite. 

Article  193. 

L'Autriche  rendra  respectivement  ä  chacun 
des  Gouvernements  allies  ou  associes  Interesses 
tous  les  actes,  documents  et  memoires  historiques 
possedes  par  ses  etablissements  publics,  qui  ont 
un  rapport  direct  avec  l'histoire  des  territoires 
c^d^s  et  qui  en  ont  6t6  eloign^s  pendant  les  dix 
dernieres  ann^es.  Gelte  derniere  periode,  en  ce 
qui  concerne  l'Italie,  remontera  ä  la  date  de  la 
proclamation  du  Royaume  (1861). 

Les  nouveaux  Etats  nes  de  l'ancienne 
monarchie  austro-hongroise  et  les  Etats  qui  recoi- 
vent  une  partie  du  territoire  de  cette  , monarchie, 
s'engagent,  de  leur  cöt6,  ä  rendre  ä  l'Autriche 
les  actes,  documents  et  memoires  ne  remontant 
pas  ä  plus  de  vingt  annees,  qui  ont  un  rapport 
direct  avec  l'histoire  ou  Fadministration  du  terri- 


®er  SBert  ber  in  ben  erften  beiben  Stbfä^en 
biefeg  ^Inl^angeö  ermo^titen  ^aM  ober  ^abelteile 
tüirb  auf  Ö5runblage  ber  urfprüngltc^en  ^InlageJoften 
mit  einer  ongemeffenen  ^Ibfd^reibiing  für  ^bnu^ung 
Öfterretd^  auf  bic  23iebergutmac§ung§f(i)utb  gut- 
gcfdfiriebeu. 


STrtifet  191. 

3n  ^Intreubuug  ber  JSeftimmuugen  be» 
'äxütd^  184  t)erpf(icf)tet  fi^  Öfterretd),  jeber  etuäetueu 
ber  aUiierteu  unb  affostterten^  9Jtäc^te  alle  TOen, 
Urfunbeu,  Sllterlümer  itub  ^nftgegeuftäube  foitJte 
alle§  luiffenfc^aftlic^e  unb  bibltograpijifd^e  9Jiateriaf, 
ba§  au§  befehlen  Gebieten  iueggebrad^t  Wiixbe,  §urü(f= 
3ufteIIeu,  uubefiimuiert,  ob  e^  bem  Staat,  ^roüins'- 
ober  (SJeuieinbeöeriDattungen,  ©pitätcrn,  ber  fcd^e 
ober  anberen  i)ffentltd^en  ober  )3riüaten  guftitutioucu 
ge!)ört.  ' 

5lrtifet  192. 

Öfterreid)  ftellt  beSgteic^en  alte  ^egeuftänbe 
ber  im  üortgen  Irtifet  bezeichneten  5lrt  gurüd,  bic 
nad^  bem  1.  guui  1914  ou§  ben  abgetreteneu 
Gebieten  toeggebracftt  ujorben  finb,  aufgenommen 
jebod)  bie  t)on  pritjaten  Eigentümern  gefauften 
^egenftäube. 

3)er  28tebergutmadhuug§au§]d)ufi  ujirb  ge= 
gebenenfaH^  für  biefe  (5?egenftänbe  bte  S3eftim= 
mungen  be§  'äüiM^  208  be§  IX.  be^ 
gcgenU)ärttgen  S5ertrage0  (ginaugieHe  S3cftimmungeu) 
anmeuben. 

Slrtifet  193. 

Öfterreid^  ftellt  jeber  ber  in  ^^etrad^t  fommeu- 
ben  aßiterten  ober  affogtierten  S^egierungen  alle 
im  S3efi^  einei^f einer  öffenttid^en  3nftttute  befinb^ 
lid^en  Slften,  Urfunbeu  unb  {)tftorif(^en  ^uf^eid^nungen 
gurücf,  bte  im  unmittelbaren  gufammenliang  mit 
ber  @efd)id)te  ber  abgetretenen  (55ebiete  ftel^en  unb 
mä^renb  ber  testen  gei^n  Saläre  Don  bort  entfernt 
Ujurben.  3)ie  le^terUJö^nte  i^rift  reicht,  foioett  Stalien 
in  Söetradjt  fommt,  ln§  gum  3ßitp""^t  ber  ^ro- 
ftamierung  beö  ^önigreid^ef  (1861)  gurücf. 

2)ie  auf  ber  ehemaligen  öfterreid^ifd^niugari^ 
fd§en  9J^onard§ie  entftanbeuen  Staaten  unb  jene 
Staaten,  toMjt  einen  Xeit  bef  (J^ebietef  btefer 
Tlomxdjk  erhalten,  öerpftid^ten  firf)  i^rerfeitf, 
Öfterreid)  aUe  etma  in  ben  ben  alliierten  ober 
offogiierten  Tlädjttn  abgetretenen  Gebieten  befinbtid^eii 
TOen,  Urfunbeu  unb  Sd^riftftüife,  bie  nic^t  meitci 


toire  autrichien  et  qui  ^ventuellement  se  Iroiiveront  j 
(lans  les  territoires  transf^r^s. 


Article  194. 

L'Autriclie  reconnait  qu'elle  reste  tenue  vis- 
A-vis  de  l'Italie  ä  ex^cuter  Ics  obligalions  prövues  par 
l'article  XV  du  Traite  de  Zürich  du  10  novembrc 
1859,  par  T article  XVIII  du  Traite  de  Vienne  du 
3  octobre  1866  et  par  la  Convention  de  Flo- 
rence  du  14  juillet  1868,  conclus  entre  l'Italie 
et  l'Autriche-Hongrie,  en  tant  que  les  articles 
ainsi  vis^s  n'auraient  pas  encore,  en  fait,  rec^u 
execution  integrale  et  en  tant  que  les  documenls 
et  objets  auxquels  ils  se  r^ferent  se  trouvent  sur 
territoire  de  TAutriche  ou  de  ses  alliös. 


Article  195. 

Dans  le  d^lai  de  douze  mois  ä  dater  de 
la  mise  en  vigueur  du  present  Traite,  un  Görnitz 
de  trois  juristes,  nomm6  par  la  Gommission  des 
reparations,  examinera  les  conditions  dans  les- 
quelles  ont  et6  empörtes,  par,  la  Maison  de 
Habsbourg  et  par  les  autres  Maisons  ayant 
r^gnö  en  Italic,  les  objets  ou  manuscrits  en  pos- 
session  de  l'Autriche  et  ^num^rds  ä  1' Annexe  I 
ci-jointe. 

Dans  le  cas  oü  lesdits  objets  ou  manuscrits 
auront  ete  empörtes  en  violation  du  droit  des  pro- 
vinces  italiennes,  la  Gommission  des  reparations, 
sur  le  rapport  du  Gomite  susvise,  ordonnera  leur 
restitution.  L'Italie  et  l'Autriche  s'engagent  k  recon- 
naitre  les  d^cisions  de  la  Gommission. 

La  Belgique,  la  Pologne  et  la  Tclieco- 
Slovaquie  seront  ögalement  adraises  a  präsenter 
des  demandes  de  restitution,  qui  seront  exämin^es 
par  le  meme  Gomite  de  trois  juristes,  en  ce  qui 
concerne  les  objets  et  documents  enum^r^s  respec- 
tivement  aux  Annexes  II,  III  et  IV  ci-jointes.  La 
Belgique,  la  Pologne,  la  Tcheco-Slovaquie  et 
l'Autriche  s'engagent  la  reconnaitre  les  decisions 
qui  seront  prises,  sur  le  rapport  dudit  Gomite, 
par  la  Gommission  des  reparations. 


Article  196. 

En  ce  qui  concerne  tous  objets  ayant  un 
caractere  artistique,  archeologique,  scientiiique  ou 
historique  et  faisant  partie  de  collections  qui 
appartenaient    anciennement    au  Gouvernement 


1Ü9 

a(g  2(3  S^i^^c  3urücfrci(f)cu  unb  in  unmittelbarem 
änfammenl^ang  mit  ber  (55e[d)id)te  unb  bet  SScr= 
maltung  be^  neuen  öftetreic^ifc^en  (^ebiete^  fielen, 
5nrücf§uflellen. 

^(rttfel  194. 

Öfterrcid)  erfennt  an,  baß  e§  gegenüber  Italien 
an  bie  üoHe  3)urd)füt)rung  ber  SSerpfItcf)tungcn 
gebunben  bleibt,  bie  in  ben  folgenben  gmifc^en 
gtaüen  unb  Öfterreic£)=Ungam  gefc^loffcnen  ^er=^  ^ 
trägen  öorgefe^en  jinb,  unb  jtnar  im  ^Irtifel  XV 
bcg  isertrageg  öon  Qiixid)  t>om  10.  3^ot)ember  1859, 
im  toifel  XVrH  be§  SScrtrageg  öon  Söien  t)om 
3.  OftDbcr  1866  unb  in  bcm  ^bfommen  üon 
?j{oren5  tioni  14.  3utt  1868,/  tnfomeit,  aU  bie 
bejetdineten  5lrttfet  tatfäcE)Iic^  noc^  nid)t  boftftänbig 
au§gefü()rt  morben  iuären  unb  aU  bie  Urfunben 
unb  ^egenftänbe,  auf  meldie  jte  fid)  be^ietien,  auf  bem 
(S^ebiete  Öfterreic^S  ober  feiner  SSerbimbeten  befinben. 

Slrtifet  195. 

,3nner§alb  etne§  S^tt^^^iii^^^  ^o^^  ä^jölf 
50lonaten  nad)  3n!rafttreten  be^  gegenmärtigen 
SSertragcg  ^at  ein  Komitee  öon  brei  Suriften, 
ba§  üom  ^iebergutmac^ung^au^fc^uß  ernannt  mirb, 
bie  Umftänbe  §u  |3rüfen,  unter  tt)eld)en  bie  im 
SBefi^e  tion  Öfterretc^  befinblicf)en  unb  im  ^ier 
angefd^ (offenen  5(nt)ang  I  aufgejäfjiten  ©egenftänbe 
ober  .^anbfc^riften  üom  §aufe  ©ab^burg  unb  üon 
ben  anberen  Käufern,  bie  in  Stalien  gel;errfd^t  t)aben, 
toeggebrac^t  loorben  finb. 

gattg  bie  genannten  (55egenftänbe  ober  §anb*  . 
fc^riften  in  ^erle^ung  he§  3ted)te§  ber  ^rooinäen 
Stalienö  fortgebracht  morben  finb,  §at  ber  SBieber^ 
gutmad)unggaugfcf)ug,  auf  @runb  be§  ^8tx\d)tt§ 
be§  obgebac^ten  .^omitee§,  i^re  SlüdfteHung  angu^ 
orbnen,  Stotien  unb  Öfterreidi  öerpflic^ten  fic§,  bie 
@ntfd)etbungen  bev  ^tu^fc^uffe^  an^uerfcnncn. 

SSelgten,  $oteu  unb  ber  ^fc^cc^o^SIotoafei 
fte^t  eg  gleic^ermeife  frei,  5infprud)e  auf  3^ü(fftef{ung 
angumelben,  meiere  ba^fetbe  Komitee  üon  brei 
gurifien  prüfen  mirb,  unb  ^toax  bejügUd)  ber  in 
ben  hier  angefc^loffenen  ^2(nhängen  II,  III  unb  IV 
aufgezählten  ©egenftänbe  imb  Urfunben.  SSelgien, 
^olen,  bie  Sfc^ei^ü  =  ©(omafci  unb  Öfterreich 
öerpflichtcn  fich,  bie  ©ntfcheibungen,  bie  üoni 
2öicbergutmachung^au^f(^u6  auf  @runb  be§  S3e= 
richtet  be§  gebachten  Komitees  gefällt  ^ttjerben,  an* 
5uerfennen. 

Strtifet  196. 

2Ba§  alle  (55egenftänt)e  fünfllerifchen,  archäo* 
logifchen,  miffenfct)aftlid)en  ober  hiftorifchen  G^hatafter^ 
anbelangt,  loelche  einen  Xni  oon  Sammlungen 
bitben,   bie   einftmat»   ber  S^cgierung    ober  ber 
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de  la  Monarchie  austro-hongroise  ou  ä  la  Gouronne, 
lorsqu'ils  ne  font  pas  l'objet  d'autres  dispositions 
du  präsent  Traitä,  FAutriche  s'engage: 

a)  ä  nägocier  avec  les  Etats  intäressäs, 
lorsqu'elle  en  sera  requise,  un  arrangement 
amiable  en  vertu  duquel  toutes  parties  des- 
dites  coUections  ou  tous  ceux  des  objets  ci- 
dessus  visäs,  qui  devraient  appartenir  au  pa- 
trimoine  intellectuel  des  districts  c^däs, 
pourront  etre,  ä  titre  de  r^ciprocite,  rapatriäs 
dans  leurs  districts  d'origine,  —  et 


h)  ä  ne  rien  aliäner  ou  disperser  desdites  col- 
lections  et  ä  ne  disposer  d'aucun  desdits 
objets  pendant  vingt  annäes,  ä  moins  qu'un 
arrangement  special  ne  soit  intervenu  avant 
l'expiration  de  ce  dälai,  mais  ä  assurer  leur 
säcuritä  et  leur  bonne  conservation  et  ä  les 
tenir^  ainsi  que  les  inventaires,  catalogues 
et  documents  administratifs  relatifs  auxdites 
coUections,  ä  la  disposition  des  ätudiants 
ressortissants  de  chacune  des  Puissances 
alliöes  et  associäes. 


Annexe  I. 


Toscane. 

Les  bijoux  de  la  Gouronne  (la  partie  qui 
en  est  restee  apres  leur  dispersion),  les  bijoux 
privf^s  de  la  Princesse  Electrice  de  M(^dicis,  les 
mädailles  faisant  partie  de  Thäritage  des  M6dicis 
et  d'autres  objets  präcieux  —  tous  de  propriete 
domaniale  selon  des  arrangements  contractuels  et 
disposilions  testamentaires  —  transportäes  ä  Vienne 
pendant  le  XVIII^  siecle. 

MobiLier  et  vaisselle  d'argent  des  Mädicis 
et  la  gemnie  d'Aspasios  en  payement  de  dettes 
de  la  Maison  d*Autriche  envers  la  couronne  de 
Toscane. 

Les  anciens  instruments  d'astronomie  et  de 
physique  de  l'Acadämie  del  Gimento  enleväs  par 
la  Maison  de  Lorraine  et  envoyäs  comme  cadeau 
aux  Cousins  de  la  Maison  Imperiale  ä  Vienne. 

Modene.  / 

Une  „Vierge**  par  Andrea  del  Sarto  et 
quatre  dessins  par  le  Gorrege  appartenant  ä  la 
Pinacotheque  de  Modene,  empörtes  en  1859  par 
le  duc  Franqois  V. 


^rone  ber  öftcrreid£)ifd}  ungarifc^en  äRonard^ie 
ge^iJrteiT,  unb  §tt)ar  iniofern  fie  ntdU  etma  ®egen= 
ftatib  einer  anberen  ^^erfügung  be^  gegentüärtigen 
Vertrage»  bilben,  öerpflid)tet  jid)  Öfterretc^: 

a)  mit  ben  beteiligten  ©teoten,  fobalb  e^  ba= 
runi  erfud)t  to'xxb,  SSerl^anMungcn  tocgen 
Slbfcf)Iiiffeg  eine§  gütlidien  Übereinfonimen^ 
§u  füJ)ren,  fraft  beffen  alle  lene  Xcile  ber 
genannten  ©amniümgen  ober  aHe  biejenigen 
unter  ben  obermä^nten  ©egenftänben,  bie 
etma  junt  Mturbefi^  ber  abgetretenen  ©ebiete 
get)5ren  füllten  —  auf  (55runb  ber  c^'egen- 
fettigfeit  —  in  i^r  Urfprnng^Ianb  gurüdgebrad^t 
tüerben  fönnen,  unb 

b)  öon  ben  in  fRebe  fte^enben  ©aninttungeu 
iüä^renb  20  Sauren  nid)t^  gu  öeräufeem 
ober  5U  5erftreuen  unb  feine  Verfügung 
über  irgenbeinen  ber  genannten  ^nftgegen* 
ftänbe  gu  treffen,  e§  toürbe  benn  öor 
lauf  biefer  grift  ein  befonbereg  Überein* 
fontmen  abgcfc^toffen  derben;  bagegen  bereu 
©id^er^eit  unb  gute  (Srf)attung  gu  gemä^rleiften 
unb  biefelbcn  ebenfo  h)ie  bie  gu  ben  genannten 
©amnilungen  gehörigen  gnüentare,  Kataloge 
unb  SSern)aItungCiJd)riften  gur  SSerfügung  ber 
©tubierenbcn  irgenbeiner  ber  tierbünbeten  unb 
affogiierten  3}läd)te  5U  ()alten. 


linlagie  I. 


S)ie  ^ronjutoelen  (b.  J).  ber  nac^i  t^rer  3^^^= 
ftreuung  ocrbliebene  9left). 

®ie  ^rioatjumeten  ber  ^r^jringeffin  öon 
mtWx,  bie  äur  @rbfc^aft  beg  §aufeg  9)iebici  ge= 
porigen  9}?ebaiIIen  unb  anbere  SBertgegenftanbe  — 
atteg  ©auSetgentunt  fraft  üertrag^mafeiger  Überein* 
fomnten  unb  teftamentarifdjer  Söefiimmungen  — ,  bie 
im  Sßertaufe  be§  XVin.  ga^^unbertg  na^  2«ien 
gebrad)t  morben  finb. 

®ag  aHobiliar  unb  ©ilbergerät  ber  SJJebici  unb 
bie  ©emme  be^  5lfpafio§  (auf  '3flecf)nung  oon  @d)ulben 
beg  §aufe§  Öfterreid)  an  bie  tone  Xo^fana). 

^ie  alten  affronomifd^cn  unb  p^t)fi!atifd)en 
gnftrumente  ber  Academia  del  Cimento,  bie  oom 
§aufe  ßot^ringen  U)eggebrad)t  unb  Ö5efd)enf 
für  bie  Oettern  ber  faiferüd)cn  ?5anütie  nac^  28ien 
gef^idt  mürben. 

(Sine  „Sungfrau"  oon  5lnbrea  bet  @arto 
unb  Oier  3etd)nungen  oon  Sorreggio,  au^  ber  ^tna- 
fotJ)ef  oon  äl^obena,  bie  1859  oonu^ergog  ^ran§  V. 
l^eggebradjt  mürben. 


III 


Les  trois  manuscrits  de  lg,  Bibliothöque  de 
Modene:  Biblia  Vulgata  (cod.  lat.  422—23), 
Breviarium  romanum  (cod.  lat.  424)  ei  V  Officium 
Beatae  Virginis  (cod.  lat.  262),  empörtes  par  le 
duc  Franc^ois  V  en  1859. 

Les  bronzes  empörtes  dans  les  memes  con- 
ditions  en  1859. 

Quelques  objets,  parmi  lesquels  deux  ta- 
bleaux  par  Salvator  Rosa  et  un  portrait  par  Dosso 
Dossi.  revendiquäs  par  le  duc  de  Modene  en  1868 
eomme  condition  d'exf^cution  de  la  Convention  du 
20  juin  1868,  et  dautres  objels  livr^s  en  .1872 
dans  les  memes  circonstances. 

Palerme. 

Les  objets  ex^cutös  au  XII*  si§cle  ä  Palerme 
par  les  Rois  Normands,  et  qui  ^taient  employ^s 
au  couronnement  des  Empereurs;  lesdits  objets 
empörtes  de  Palerme  et  se  trouvant  maintenant  ä 
Vienne. 


Naples. 

98  manuscrits  enlev^s  de  la  bibliothöque 
de  S.  Giovanni  ä  Garbonara  et  d'autres  biblio- 
th^ques  de  Naples,  en  1718,  par  ordre  de  l'Autriche, 
et  transport^s  ä  Vienne. 

Divers  documents  empörtes  ä  difif^rentes 
^poques  des  Archives  d'Etat  de  Milan,  Mantoue, 
Yenise,  Modene  et  Florence. 

Annexe  II. 


I.  Le  triptyque  de  Saint-Hdephonse,  par  Rubens, 
provenant  de  l'Abbaye  de  Saint  Jacques-sur- 
Goudenberg,  ä  Bruxelles,  achet^  en  1777  et 
transportö  ä  Vienne. 

II.  Objets  et  documents  enlev^s  de  Belgique  et 
transport6s  en  Antriebe,  pour  y  etre  mis  en  süret6, 
en  1794: 

a)  Les  armes,  armures  et  autres  objets  prove- 
nant de  l'ancien  Arsenal  de  Bruxelles; 

l)  Le  Tresor  de  la  Toison  d'Or,  jadis  con- 
verv6  ä  la  Ghapelle  de  la  Gour  de 
Bruxelles; 

c)  Les  coins  des  monnaies,  m6dailles  et  jetons 
executes  par  Theodore  Van  Berckel,  qui 
faisaient  partie  integrante  des  archives  de  la 
Ghambre  des  comptes  ^tablie  ä  Bruxelles; 


I  SDie  brci  ©anbfci^riften  ber  ^ibtiof^ef  öon 
ajlobena:  Biblia  Vulgata  (cod.  lat.  422—23), 
Breviarium  Roman  um  (cod.  lat.  424)  unb  bas 
Officium  Beatae  Virginis  (cod.  lat.  262),  bie 
1859  öon  gican^  V.  weggebracht  lüurben. 

2)te  unter  ben  gtetc^en  Umftänben  1859 
tt)eggct)rarf)ten  SSronjen. 

©intge  ©egenftänbe,  barunter  gföci  93i(ber  öon 
@aIöatore  9?ofa  unb  ein  S3i(bnig  üdu  ^^offo  S)offt, 
bie  1868  öom  ©er^og  üon  50^obena  at§  ^-33cbingun9 
für  bie  ^^lurc^fü^rung  ber  ^onuention  öom  20.  Sunt 
1868  bcanfprud)t  n)urbcn,  unb  anbcre  ©egenftänbe, 
bie  1872  unter  ben  gleichen  Uniftänben  ausgeliefert 
n)Drben  finb. 

^te  ©egenftönbe,  meldte  bie  normannifc^en 
Könige  im  Saufe  be§  XII.  3al)rl)unbertg  in  ^atermo 
verfertigen  liegen  unb  xot{6)t  bei  ben  ^aifer- 
frönungen,  üermenbet  mürben;  bie  genannten  (55egen* 
ftänbe  luurben  aug  Palermo  iueggebrad)t  unb 
befinben  fid)  gegenwärtig  in  SSien. 

3J(f)tunbneun5ig  ^anbfc^riften,  bie  1718  auf 
öfterreiiifdie^  ^norbnung  au§  ber  ^ibüotl)ef  Don 
@an  ©ioöanni  in  (S^arbonara  unb  aug  anbem 
93ibItotl)efen  3iZea:j3eI§  tt)eggefd)aft  unb  nac^  SSien 
gebrad)t  würben. 

©intge  §u  üerfc^iebentüd^en  g^^tpunften  au§ 
ben  @taat§ard)tt)en  öon  SJJaitanb,  SJcantua,  SSenebig, 
DJlobena  unb  Sloreng  weggebrachte  Urfunben. 

mnla^ie  II. 

I.  S)a§  S;ripti)chon  be§  ^eiligen  gtbefons  öon 
fRubenS,  ba§  ou§  ber  %hitx  Saint  Jacques  sur 
Goudeuberg  in  93rüffel  ftammt  unb  im  '^aijXt  1777 
gefauft  unb  nad^  2öien  gebrad)t  würbe. 

n.  (^egenftänbe  unb  Urfunben,  welche  im  S^h^e 
1794  aus  S^elgien  nach  Öfterrcicf)  überführt  Würben, 
um  bort  in  (Sicherl^eit  uerWa^rt  §u  werben: 

a)  ^ie  SSaffen,  Sflüftungen  unb  anbercn  au^ 
beni  ehemaligen  ^Irfenal  üon  93rüffel  ftam= 
menben  ©egenftänbe; 

b)  ber  ©chatj  beS  ©olbenen  SSHege^,  ber 
ehemals  in  ber  ©offapeHe  5U  Trüffel  auf^ 
bewahrt  War; 

c)  bie  t)on  ^h^obor  t)an93crdel  Verfertigten ©tempet 
von  SJJün^on,  SJJebaiücn  unb  ^ctonS,  bie 
einen  wefentHdjen  ^eftanbteit  t)cS  5lrchtöe§ 
ber  in  S5rüffel  bcftanbenen  S^edjenfammer 
bilbeten; 
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d)  Lcs  exemplairos  maiiuscrils  originaux  de  fe 
Garte  chorographique-'  des  Pays-Bas  autri- 
chiens,   dress6e  de  1770  ä  1777    pär  le 
Li^utenant-g^n^ral  Gomte  Jas  de  Ferraru  et 
les  documents  relatifs  ä  ladite  carte. 

Annexe  III. 


Objet  enleve  des  territoires  faisant  partie  de 
la  Pologno,  depuis  le  premier  demembrement  de 
1772: 

La  coupe  en  or  du  roi  Ladisias  IV,  ii»  1.114 
du  Musee  de  la  Goar  ä  Vienne. 

Annexe  IV. 


1°  Documents,  memoires  historiques, 
manuscrits,  cartes,  etc.,  revendiquees  par.  l'Etat 
tcheco-slovaque  et  qui,  par  ordre  de  Marie- 
Therese,  ont  ete  empörtes  par  Thaulow  de 
Rosenthal. 

^  2°  Les  documents  provenant  de  la  Ghan- 
cellerie  royale  aulique  et  de  la  Ghambre  des 
Gomptes  aulique  de  Boheme,  et  objets  d'art 
qui,  faisant  partie  de  l'installation  du  chäteau 
royal  de  Prague  et  autres  chäteaux  royaux  de 
Boheme,  ont  ete  enlev^s  par  les  empereurs 
Mathias, '  Ferdinand  II,  Gharles  VI  (vers  1718, 
1723  et  1737)  et  Franc^ois-Joseph  I"',  et  qui  se 
trouvent  actuellement  dans  les  archives,  chäteaux 
imp6riaux,  musees  et  autres  etablissements 
pubhcs  centraux  ä  Vienne. 

Partie  IX. 

Clauses  Financieres. 

Article  197. 

Sous  reserve  des  derogations  qui  pourront 
^tre  accordäes  par  la  Gommission  des  Reparations, 
un  priviläge  de  premier  rang  est  6tabH  sur  tous 
les  biens  et  ressources  de  rAutriche  pour  le 
reglement  des  reparations  et  autres  charges 
resultant  du  present  Traite  ou  de  traites  et 
Conventions  complementaires,  ou  des  arrange- 
ments  conclus  entre  l'Autriche  et  les  Puissances 
alliöes  et  associees  pendant  l'armistice,  signe  le 
3  novembre  19l8.  /  ' 

Jusqu'au  l^''  mai  1921,  le  Gouvernement 
autrichien  ne  pourra  ni  exporter  de  l'or  ou  en 
disposer,  ni  autoriser  que  de  l'or  soit  exporte 
ou  qu'il  en  soit  dispos6,  sans  autorisation  prealable 
des  Puissances  alli^es  et  associees  representees , 
par  la  Gommission  des  Reparations. 


d)  %k  !)anbfc^rtftiid)eu  Driginalaiiefertiguugen  bev 
„Carte  chorographique"  bcr  öfterretc^tfc^eii 
9Ziebcrtanbe,  bte  in  ben  Sa^)^^cn  1770  bte 
1777  bitrc^  ben  Generalleutnant  (^5rafen  3ac^ 
be  gerrartö  bearbeitet  mürben. 

BtttagE  III. 


©in  ©egcnftanb,  ber  a\x§>  (Gebietsteilen  ^olenc- 
(fett  ber  erftCn  2:eiüing  öon  1772)  weggeführt 
n)urbe:         *  ,  - 

^ie  ®ülbfd)ale  be§  Königs  Sötabtftatü  IV., 
9h\  1.114  bcö  §ofmu]enniS  Söien. 

miagE  IV. 


1.  ^ie  Don  bem  tfd^ec^o^ffotuafifc^en  Staat 
beanfprndjten  Urfunben,  !)tftortfd)en  5(uf§etd)nungen, 
§.dnbfd)r1ften,  harten  nf)ü.,  bte  auf  ^norbnung 
Wcaxm  ^{)erefia§  bitrd^  Xaitlotp  Don  S^ofent^al 
meggebrad^t  iDorben  ftnb. 

2.  ^ie  aus  ber  fönigüc^  bö!)nttfd)en  ^of- 
faultet  unb  auS  ber  l)öt)mif(^en  ^ofredjenfammcr 
ftanitnenben  Urfunben  folDte  ^unftgegenftänbe,  n)eld)c 
einen  ^eit  ber  Einrichtung  beS  fönigüc^en  (Sc^Ioffec- 
5U  ^rag  unb  anberer  fönigtidjer  ©djlöffet  in 
S^ö^men  btlbeten,  burd)  bte.  ^aifer  SD^latt^iaS,  ger= 
btnanb  IT., '^art  VI  (um  1718,  1723  unb  1737  ' 
unb  fyran^  3ofef  I.  tucggebradit  iuurben  unb  ftd) 
gegentüärttg  in  ben  3(rd}tDen,  faiferüc^en  ©c^löffern, 
Wa\\m\  unb  anbeten  öffentli(f)en  gentraünftituteii 
in  SSien  befinben. 


IX.  €nl 

^Irtifel  197. 

$8orbet)attücf|  aufl^ebenber  33efttniniungen,  bie 
Dom  SStebergiitmad^ungSanSfdjuffe  gugeftanben  luerbeu 
fönnen,  |aften  ber  gefamte  S5efi^  unb  alle  ©innai^me' 
quetten  Öfterretc^S  an  erfter  @tef(e  für  bie  S5eäai)tung 
ber  Soften  ber  SStebergutmac^ung  unb  atter  anbereii 
Saften,  bte  ftd^  auS  bem  gegentDÖrtigen  SSertrag  ober 
aus  allen  t'^n  ergöngenben  5^erträgen  unb  Übercin= 
fommen  ober  auS  ben  gnjtfc^en  Öfterretd^  unb  ben 
aHtierten  unb  äff  optierten  9}iäd}ten  luä^renb  beS  SBaffen-- 
fttllftanbeS  Dom  3.  SZoDentber  1918  unb  feinen  SSer- 
län^erungen  gefdjtoffenen  ^Ibmac^ungen  ergeben. 

.  S5iS  3um  1.  mox  1921  barf  bte  öfter= 
reic^ifdje  Ütegteritng  oI}ne  Dor^erige  äufinnmung 
ber  bitrrf;  ben  SötebergutmadjungSauSfc^ug  Der= 
tretcnen  alltiertcn  unb  affogiiertcn  SJ^öc^te  tocber 
@oIb  ausführen  ober  barüber  Derfügen,  noc§  feine 
5tuSfu{)r  ober  bie  SSerfügnng  barüber  geftatten. 
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Article  198.  | 

Le  coüt  total  d'entretien  de  toutes  les 
Ärmees  alli^es  et  associees  dans  les  territoiros 
occnp<§s  do  rAütriche,  teile  que  les  limites  eti 
aont  d(^finie5  au  preseiit  Trailö,  sera  ä  la 
Charge  de  TAutriche,  a  partir  de  la  signature  de 
rarmistice  du  3  novembre  1918.  L'entretien  des 
krmees  comprenfi  la  subsistance  des  honiino.s  et 
aniiTiaux,  le  lo^ement  et  le  contonnemont,  los 
soides  ed  accessoires,  les  traitements  et  saiaire^;, 

'  couchage,  le  chauffage,  l'^clairage,  rhabilleinent, 
quipement,  le  harnacheraent,  rarrncment  et  le 
matöriel  rouiant,  les  Services  de  l"aeronaul;ique,  le 
traitement  des  malades  et  blr-sses.  les  Services 
Teterinaires  et  do  la  reiijorüe.  les  Services  des 
Iransports  de  tonte  nature  (ich;  quo  par  voie 
ferr^e,  maritime  ou  fluviale,  camioDS  automobiles), 
les  Communications  et  correspondances,  et  en 
g^n^ral  tous  les  Services  administratits  et  teclini- 

qdos,  dont  ie  fonctionnement  est  n6cessaire  ä 
l'entrainernent  des  troupes.  au  maintien  de  leurs 
«ffectil's  et  de  leur  puissance  militaire. 

Le  rembourseuient  de  toutes  d6penses 
ntraiit  dans  les  categories  ci-dessus,  en  tant 
.a'elles  correspondent  a  des  achats  ou  requi- 
sitions^  effectu^s  par  les  Gouvernements  alli^s  et 
associes  dans  les  territoires  occup^s,  sera  pay6 
par  le  Gouvernement  autrichien  aux  Gouverne- 
ments allies  et  associes  en  couronues  ou  en 
loute  autre  mounaie  ,  ayant  cours  lögal  et  rem- 
pla<jant  la  couronne  en  Autriche,  au  taux  de 
«hange  couraut  ou  accepfe. 

Toutes  les  autres  d^penses  ci-dessus 
^numer^es  seront  rembours^es  dans  la  monnaie 
du  pays  er e ander. 

Article  199. 

L' Autriche  confirme  la  reddition  de  tout 
e  mat^riel  livr6  ou  ä  livrer  par  eile  aux 
nissances  alUees  et  associees,  en  ex^cution  de' 
1  Armistice  du  3  novembre  1918  et  de  toutes 
Conventions  d'armistice  ultt^rieures,  et  reconnail  le 
droit  des  Huissances  alliees  et  associ(^es  sur  ce 
rnal^riel. 

Sera  port(5e  au  cr(^dit  de  l'Autriche,  en 
deduction  des  sommes  dues  pour  r^^arations  aux 
Puissances  alliees  et  assocTees,  la  valeur,  estimöe 
par  la  Gomraission  des  R^parations,  du  matäriel 
dösign^  ci-dessus,  dont  la  Gommission  des 
R^parations  estimerait  qu'ä  raison  de  son  caractere 
non  militaire,  la  valeur  doit  etre  port^e  au  credit 
de  l'Autriche. 

Ne  seront  pas  port^s  au  cr»§dit  de  l'Autriche 
Le^  biens   appartenant  aux  Gouvernements  alh^s 
/  et  associes  ou  ä  leurs   ressortissants   rendus  ou 


5lrtifcr  198. 

Öftericic^  trägt  bie  gcfamtcn  Uiiter^att^fofteu 
bec  attiicrtcii  unb  affo^iierteii  §bcre  in  ben  befe^ten 
öfierreirf)i)djen  ^ebietctt,  \o  töie  i^)xc  (^renjcn  im 
gcgctitvßi-tigcu  .^ectragc  bcftirnmt  luurbcn,  öoii  ber 
UiUer^eidimmg  be»  2Baffeuftif([ianb§üertrage^  öom 
3.  y^oöcmber  1918  au.  S[)aruutcr  fatlen:  bie  ^n^^ 
gtibcn  für  bie  (Srnä^riin'g  bor  ^erfonen  imb  %mc, 
für  (Stnqiiarticrung  luib  Unterbringung,  für  6oIb  unb 
anbere  9^ebengcbüf)Tcn,  für  @e^älter  unb  ßö^ne,  für 
9^ad)t(agcr,  ,g>eij^ung,  3k'Icud)tung,  SScfleibung,  Slu^- 
rüftung,  ^efd)irr,  itBcn^affnung  unb  roöcnbeö 
23^atcriat,  für  ghigmefen,  ^xankn--'  unb  ?5er- 
iüunbetcnbc!)anblimg,  ^eterincir^  unb  Stcmontcmefen, 
ba§  n,efanite  S3cförberung^mcfen  (tok  ©ifcnbo^n*, 
@CC'  unb  g(ugfd) iffal)rt  unb  ßafifraftfat)r^eugc), 
^erfe^r^^  unb  5}Zad)ridjtemücfcn,  übt'rt)aupt  für  bic 
95ern?altung^=  unb  ted)tüjd)eu  ^tenfi^roeige,  bic  für 
bie  ^n^biibung  ber  %xn\)\)cw,  bie  @r£)altung  if;rcr 
^eftänie  unb  i^rer  mtlitärifdicn  öeiftungäfci^igfeit 
erforberü(^  finb, 

2)ie  üfterretd)ifc^c  Üiegicrung  ben  aUi= 
ierten  unb  affogtierten  ^Regierungen  aHe  ^u^lcgen 
ber  obenbe^eidjnctcn  2Irt,  fomeit  fie  auf  Käufen 
unb  9tequifitionen  ber  aHiiorten  unb  affogiierten 
SRcgterungen  in  ben  befcjten  Gebieten  berufen,  tu 
ft\onen  ober  —  gunt  befte^)euben  ober  angenom«» 
ancncn  3Bed)fc{furfe  —  in  jeber  anbern  gefe^/üctjcn 
3Bät)rung  ^u  be^a^Ien,  bie  nn  ©teae  ber  ^ronc:!  in 
fifterre'.d;  getreten  ift. 

?lilc  anbercn  obenern)ä^nten'  5(u§tagen  fiub 
in  ber  2Bä!)ruug  be§  ^läubigerftaate^  §u  vergüten. 


5lrtifet  199, 

Öfterreid)  beflätxgt  bie  Übergabe  beä  gcfaniten 
an  bie  aniierten^  unb  affo^iierten  3)?äd^te  in  5Inä= 
fü^rung  be§  SSaffenftififianbsoertragc^  t)om  3,  S^Jo- 
üeniber  1918  unb  aüer  fpäteren  kSaffenftiaftanb§= 
abConinien  ausgelieferten  9J^ateriaI§  unb  crfcnnt  ba^ 
DRoc^t  ber  otliierten  unb  affogUerten  ^Regierungen 
auf  btefeS  3}?ateriat  an. 

S)er  t)o'ni2öiebergutniacf)ung§au^fd^u§  beftiuimte 
@d}ä^U)ert  beS  Dbenbe5eid)netcn  9D2aterial€  Juirb 
gegen  ^2(bred)nung  t)on  ben  ben  alliierten  unb 
affo^iierten  9J^äd)ten  gefrf}ulbeten  SSiebergutmadjnugä' 
betragen  Öfterretc^  gutgcfd^riebcn,  U^enn  ber  SBieber^ 
gutma(^ung§auefd)u6  mit  9^üct)id)t  auf  ben  nid)t= 
ntilttäri|d)en  ©l)arafter  btefe^  ä)^atcrialS  bie  ©utfcbrift 
§ugunftcn  Öftcrrctd)^-  für  richtig  finbet. 

9tt(^t  gutgefd)ricben  mirb  ber  öficrreic^ifd)en 
S^cgierurg  ba§  (5?ut  ber  atliierten  unb  affo^^ii^rten 
ülegierungcn  ober  ihrer  Staatsangehörigen,  bae  auf 
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livr^s  ä  Tidentique  en  exöcutioii  des  Conventions 
d'armistice. 

Arlicle  200. 

Le  privilege  etabli  par  l'arlicle  197 
s'exercera  dans  l'ordre  suivant,  sous  la  r^serve 
mentionu^e  au  dernier  paragraphe  du  pr(5sent 
Article : 

a)  Le  coüt  des  arm^es  d'occupation,  tel  qu'ü 
est  defmi  ä  l'article  198,  pendant 
Tarmistice ; 

h)  Le  coüt  de  toutes  arm^es  d'occupation,  tel 
qu'il  est  detini  a  l'article  198,  apres  la 
mise  en  vigueur  du  pr(5sent  Trait^; 

c)  Le  montant  des  r^parations  r^sultant  du 
present  Traitö  ou  des  traites  et  Conventions 
complömentaires ; 

d)  Toutes  autres  charges  incombant  ä  l'Au- 
triche  en  vertu  des  Conventions  d'armistice, 
du  präsent  Trait6  ou  de  traites  et  Con- 
ventions compl^mentaires. 

Le  payement  du  ravitaillement  de  l'Autriche 
en  denr^es  alimentaires  et  en  matieres  premieres 
et  tous  autres  payements  ä  efifectuer  par  FAutriche, 
dans  la  mesure  oü  les  principaux  Gouvernements 
alli^s  et  associäs  les  auront  jug(§s  n^cessaires 
pour  permettre  ä  FAutriche  de  faire  face  ä  son 
Obligation  de  r^parer,  auront  priorit6  dans  la 
mesure  et  dans  les  conditions  qui  ont  ete 
ou  pourront  etre  stabiles  par  lesdits  Gouver- 
nements. 

Article  201. 

Les  dispositions  qui  precddent  ne  portent 
pas  atteinte  au  droit  chacune  des  Puissances 
alli^es  et  associees  de  disposer  des  actifs  et 
propri<5t6s  ennemis  se  trouvant  sous  leur  juri- 
diction  au  moment  de  la  mise  en  vigueur  du 
präsent  Traite. 

> 

Article  202. 

Les  dispositions  qui  pr^cödent  ue  peuvent 
affecter  en  aucune  maniere  les  gages  ou  hypo- 
Iheques  rögulierement  constituös  au  pro  fit  des 
Puissances  alliees  et  associees  ou  de  leurs 
ressorlissants  par  Fanden  Gouvernement  autrichien 
•u  par  les  ressortissants  de  Fancien  Empire 
d'Autriche  sur  les  biens  et  revenus  leur  appartenant, 
dans  tous  les  cas  oü  la  Constitution  de  ces  gages 
et  hypotheques  serait  ant^rieure  ä  Fexistence  de 
F4tat  de  guerre  entre  FAutriche-Hongrie  et  chacune 
des  puissances  int^ressees,  sauf  dans  la  Hmite 


©ruiib  ber  2SaffenftiUftaub§ücrträge  in  Dlotur  jurürf- 
gegeben  über  an  (Steöe  üon  gtetd}Qrtigem  SRatetkt 
auggeliefert  iüorben  ift. 

%xixU\  200. 

S)ie  §öftung  geniäg  5(rtifct  197  befielet 
unter  beut  im  tefe^cn  2lb[a|  be3  gegenn)ärtigen  5lr= 
tlfe(§  ertt)ä!)nten  S5orbeI)aU  in  folgehber  9^ci^en= 
folge: 

a)  btc  in  toifet  198  uö^er  aufgefü!)rten  ^o^ien 
ber  $Befa|iing§^ecre  n^ä^renb  be§  Söaffen- 
ftillftanbeg; 

b)  bie  in  5lrtife(  198  näl^er  aufgeführten  toftcu 
alter  33efet^ung§^eere  na^  ^nfcafttreten  bcö 
gegenwärtigen  9Sertrage§ ; 

c)  ber  93etrag  ber  SSiebergutmad^ungen,  bec  ]id| 
au^  bem  gegcnmärtigen  Vertrag  ober  ben 
ergän^enben  Verträgen  unb  Übereinfommen 
ergibt; 

d)  atCe  anbeten  SScrpfüc^tungen  Öfterrei(^g  mt> 
ben  SSaffenftittftanbgabfommen,  bem  gegeK= 
lüäriigen  SSertrag  ober  ben  ergänjcnben  ^er* 
trägen  unb  Übcreinfommen. 

2)ie  Soften  ber  S5erforgung  Öfterreic^^  mit  ^ 
Seben§mittetn  unb  9io()ftoffen  unb  aöe  öon  Öfter'» 
reic§  §u  leiftenben  3fl^)^iiti9^^i/^  foweit  fie  öon  ben 
alliierten  unb  affo^iierten  §auptmäd)ten  für  notracnbtg 
era(f)tet  n^erben,  um  Öfleireic^  bie  ©rfüüung  feiner 
SSiebergutmac^ung^oerpflic^tung  gu  ermögUc^en, 
Jjaben  ^öorrang  in  bem  3}la6e  unb  unter  ben  Se* 
btngungen,  bie  öon  ben  aötierten  nnb  affo^iierten 
Sftegierungen  feftgcfe^t  morbcn  finb  ober  noÄ  . 
feftgefe^t  werben  fönnen. 

Strtüet  201. 

SDag  ^erfügunggredjt  jeber  einjetnen  ber 
alliierten  unb  affo^iiertcn  ajiäd^te  über  bie  feinb- 
ü(^en  (SJut^aben  unb  ba§  fetnblic^e  (Eigentum,  bie 
fic^  bei  Snf^^öfttreten  be§  gegenwärtigen  S5ertroge» 
im  Söereic^  i^rer  §ot)eit€gcwatt  befinben,  wir^ 
burd^  bie  oorftc!)enben  S3eftimmungen  nid)t  berührt. 

%xixM  202. 

S)ie  tjorauöge^enben  '^eftimmungen  fönnen  in 
feiner  SBeife  bie  ^fänber  unb  §t)pott)cfen  berühren, 
welche  jugunilen  ber  aütierten  unb  affojiierten  ÜJMc^tc 
ober  il)rer©taat§angel)5rigen  üon  ber  el)ema(igen  bfter^ 
reii^ifdien  Stegierung  ober  Oon  öften:ei(^ifd)en  (Staate? 
anget)örtgen  be^  el^cmaügen  ^atjertumg  Öflerreic^  auf 
■  i^ren  SSermögen  ober  itjren  ©infünften  orbnung^mägig 
errid)tct  würben,  fofern  bie  ©rri^rung  bicfer  ^^fanbcr 
unb  §t).pott)efen  bem  "3lu§bru^  be^  ^riege^  gwtic^en 
£)fteicreid^=Ungarn  unb  jeber  ber  beteiligten  ^Jläc^tc 
üoraugging.   ©ine  5lu^na^me  befielt  nur  infoweit, 


(  LI  les  modilicalions  de  ces  gnges  oii  hypülheques 
sont  t^xpressöment  pre^vues  aux  tormes  du  presenl 
Trait6  ou  des  trailö.s  et  Conventions  rompl6- 
mentaires. 


Article  ^i03. 

1.  Chacun  des  Etats  auxquels  un  lerriloire 
de  l'ancienne  monarchie  austro-hongroise  e^^t 
transferö-  et  chacun  des  Elats  nös  du  dömem- 
hrement  de  cette  monarchie,  y  compris  TAulriche, 
de?ront  assumer  \a  responsabilit6  d'une  part  de 
la  detle  de  l'ancien  Gouvernement  autrichien 
,specialement  gagöe  sur  des  che«nins  de  fer,  des 
Miines  de  sei,  bu  d'autres  hiens,  teile  qu'elle  etait 
eenstitu^e  le  28  juihet  1914.  La  part  ä  assumer 
par  chaque  Etat  sera  celle  qiii,  de  l'avis  de  ia 
Commission  des  r^parations,  repr^sente  Ja  part  de 
ieiie  gagöe  afferente  aux  chemins  de  fer,  mines 
•le  se],  et  aitres  bif^ns  tran^f^rös  audit  Etat  aux 
lermes  du  present  Trait6  ou  des  Iraitös  et  Con- 
ventions compl^mentaires. 

Le  montant  de  l'obügation  encourue  con- 
cernant  ]a  dette  gag^e  prise  en  charge  par  chaque 
illat,  i'Autriche  exceptee,  sera  6s8i\u6  par  ia 
Commissidn  des  reparations  d'apres  tels  principes 
ijue  celie-ci  jugera  ^quitabJe^.  La  valeur  «ajnsi 
ix<5e  sera  d^duite  de  la  somme  due  ä  I'Autriche 
par  l'Etat  envisag^,  du  chef  des  biens  et  pro- 
priei6s  du  Gouvernement  autrichien  ancien  ou 
actuel,  qiii  sont  arquis  par  cet  6tat  avec  le  terri- 
toire  tran?fere.  Chaque  ^Itat  sera  seulement 
respon^ahie  de  la  part  de  la  dette  gagee,  donl 
il  prend  la  ^arge  aux  termes  du  present  article, 
«t  les  porteurs  de  ia  part  de  dette  gag^e  a^sum^e 
par  un  Etat  cessionnaire  n'auront  de  recours 
centre  aucun  autre  Etat. 

Les  biens  special ement  affect^s  ä  la  garantie 
des  dettes  vis^es  au  pr6>ent  article  demeureront 
sp^cialement  affectös  ä  la  garantie  des  nouvelles 
iettes.  Mais,  au  cas  oü  !e  prö^ent  Trait6  aurait 
pour  consequence  de  röpartir  ces  biens  entre 
plusieurs  Etats,  la  fraction  situ^e  sur  le  territoire 
de  Tun  d'eux  garantira  la  part  de  la  dette  assu- 
mee  par  ledit  Etat,  ä  l'exclusion  de  toute  autre 
part  de  la  dette. 

En  vue  de  l'application  du  präsent  article, 
seront  con-id6r6es  comme  dettes  gag^es  les 
engagements  de  payer  pds  par  l'ancien  Gouver- 
Äcment  autrichien,  et  relatifs  ä  i'achal  de  lignes 
de  chemins  de  fer,  ou  des  prupri^täs  de  meme 
Äature.  La  r(^parlition  des  charges  qui  r^si.ltent 
Äe     ces     engagements    sera     determinöe  par 


aB  in  bcn  S3eftimmun9en  bc»  (^ccjcinüärtigen  SSertrageS 
ober  bcr  3ii]filli^t^^^t^ögc  iinb  3»f'^&^2reinbarungen 
3}?Dbififationen  bicfer  ^fänber  ober  .pijpot^cfcn  qu^* 
brüdtüd)  Dorgcfe^cn  finb. 


1.  Scber  bei'  «Staaten,  benen  ein  (Gebiet  ber 
eljcmatigen  ü)terreirf)ijrf)en  9Ö?oiiarc5te  übertrafen 
tpirb  ober  bic  an§  bem  ä^ifatt  bicfer  Tlomvd)k 
entitanben  finb,  einfd)Uegü(f)  Öfterreidj§,  mufj  einen 
^eil  ber  auf  @ifenbal)nen,  ©al^bcrgtücrfen  ober 
anberen  SSermögen  befonberS  fidjergeftelüen  ©d)u(üen 
ber  alten  öfterreic^ifc^en  D^egiernng  nac^  bem  ©tanbe 
oom  28.  ^uü  1914  übernetjmen.  ^on  jcbem  ©taate 
ift  bcrieutge  ^ei(  ber  jtc^crgefteflten  6cf)utb  ju  über* 
nefimen,  n^etc^er  nacf)  5(nfifl}t  be»  SBiebcrgut- 
nTac^ung§au^ffl)uffe§  auf  bic  (Si'Ienba^nen,  ©al;)berg= 
toerfe  unb  anbcre  ©üter  entfäUt,  mcldie  nad)  bem 
gecjennjärtigen  SSertrage  ober  nad)  Siifö^öertragcn 
ober  gufö^'^t'ereinfommen  bem  betrcffcnben  ©taate 
abgetreten  n^erben. 

^er  33etrag  ber  ^erpf(t(f)tung,  bie  oon  jebem 
(BtaciU,  mit  ^n§naf)me  Öftcrreid}»,  oon  ber 
fic^ergefteÜten  @d|ul?)  jn  übemcljmen  ift,  mirb 
oom  SiUcbergutmad)nng§au§fd)n6  mo)  (^runbfä^cn 
beftirrtmt,  bie  er  für  biUtg  Ijait  2)cr  berart 
ermittelte  SSertbetrag  iDtrb  t)on  ber  ©umnie  ab- 
gezogen, m\d)Q  ber  bctrcffcnbe  ©taat  an  öfterreic^ 
fd)ulbet  für  foldjeg  Vermögen  nnb  ©igentum  ber 
cf)ema(tgen  ober  gegcnn^ärtigen  üfterrcid)ifd)en  ^Re* 
giernng,  baS  er  ^ngleid)  mit  übertragenem  ßJebiet 
eriDorben  bat.  Seber  ©taat  I)at  mir  für  bcnjcnigen 
%di  ber  fid)ergeftettten  ©c^ntb  anfonfommon,  bic 
er  im  Sinne  be§  gegcnraörtigen  teifel^  über*- 
nimmt.  S)ie  Sn^l^ber  be§  oon  einem  ©taate  über^ 
nommcnen  Teiles  ber  fid)ergeftenten  ©cfjulb  f}aben 
gegen  anbcre  ©taaten  feinen  5(nfpru^. 

^a§  Vermögen,  mel'dbeg  fpegicH  ber  @ic^er= 
fteßnng  ber  in  biefem  §(rtifet  ermahnten  ©d)ult)en 
geniibmer  mar,  bleibt  für  bie  ©id)erftellnng  ber 
neuen  (Bd}iilhen  befonbcr^  gemibmet.  3lber  in  bem 
f^aüe,  in  bem  ber  gegemoärtige  SSertrag  eine 
^uftciüing  biefer  SScrmogcn^5ftüc!e  unter  mcl^rere 
©taaten  gur  golge  Ijätte,  bient  ber  auf  bem  (Gebiete 
be§  einen  biefer  ©taaten  gelegene  Xei(  bicfcy  S]er= 
mögend  nur  für  ben  i^on  bem  beireffenben  Qtaak 
übernommenen  2;ci(  ber  ©djidb  alö  ^fanb. 

^ei  ber  ^nmenbnng  be§  at'genmärligeu  5(rti!el§ 
merben  al^^  fidjcrgcfteUte  ©djulben  bie  oon  ber  elje^ 
maligcn  i)ftcrrcic^ifd)cn  ^Regierung  übernommenen 
3af)lung§D(.rpf(id)tiingen  betrad)tet,  bie  fid)  auf  ben 
?[nfauf  oon  ©ifenba^nlinicn  ober  oon  gteidjartigcm 
SSermögen  'liesietjen.  ^ie  ^Berteilr.ng  ber  firf)  au^ 
biefen  i8erpftid)tungen  ergebenl'Cn  Saften  mirb  nom 
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la    Gommissiou    des    reparations    de    la  memc 
maniere  que  pour  las  dettes  gagees. 

Les  detles  dont  la  Charge  est  transf^r^e, 
aux  termes  du  present  article,  seront  libell6es 
dans  la  moiinaie  de  l'Etat  qui  en  assume  la 
Charge,  au  cas  oü  la  delle  primitive  6tait  libellöe 
en  monnaie  de  papier  austro  hongroise.  Le  taux 
adopte  pour  cette  conversion  sera  le  taux  auquel 
FEtat,  qui  assume  la  dette,  aura  fait  le  premier 
echange  des  couronnes  papier  austro-hongroises 
conlre  sa  propre  monnaie.  '  La  base  de  la  con- 
version de  la  couronne  papier  austro-hongroise 
en  la  monnaie  dans  iaquelle  les  titres  seront 
libell^s,  sera  soumise  ä  l'approbation  de  la  Gom- 
mission  des  Reparations  qui  pourra,  si  eile  le 
juge  opportun,  exiger  que  l'Etat,  qui  effectue 
cette  conversion,  en  moditie  les  conditions.  Une 
te]le  modification.  ne  sera  requise  que  si  la  Gom- 
mission  est  d'avis  que  la  valeur,  d'apr^s  le 
change  sur  l'etranger,  de  la  monnaie  ou  des 
monnaies  substituees  ä  la  monnaie  dans  Iaquelle 
les  titres  anciens  etaient  iibelles,  est  sensiblement 
inferieure,  ^  lors  de  la  conversion,  ä  la  valeur, 
d'apres  le  change  sur  l'etranger,  de  la  monnaie 
primitive. 

Si  la  dette  autrichienne  primitive  a  6i6  libellöe 
en  une  ou  plusieurs  monnaies  ^trangeres,  la  nou- 
velie  dette  sera  libellee  dans  la  ou  les  memcs 
monnaies. 

Si  la  dette  autrichienne  prinjitive  a  016 
libellcio  en  monnaies  d'dr  austro-hongroises,  ia 
nouvelle  dette  sera  libellee  en  livres  sierling  et 
en  doUars  des  Etats-Unis  d'Amerique,  par  des 
montants  equivalents,  d'apres  les  poids  et  titres 
respectifs  des  trois  monnaies.  aux  termes  des 
iegisiations  en  vigueur  le  1®^  janvier  1914. 

Au  cas  oü  les  anciens  titres  stipulaient, 
explicitement  ou  implicitement,  le  choix  d'un 
taux  fixe  de  change  sur  l'etranger  ou  toute  autre 
Option  dj  change,  les  nouveaux  titres  devront 
comportgr  les  memes  avantages. 

2.  Gbacun  des  Etas  auxquels  un  territoire 
de  l'ancienne  monarchie  austto-hongroise  est 
transfere  et  chacun  des  Etats  nes  du  demem- 
brement  de  cette  monarchie,  y  compris  FAutriche, 
devront  assumer  la  responsat>ihte  d'une  part  de 
la  delte  de  i'ancien  Gouvernement  autriciiien, 
non  gagee  et  representee  par  des  titres,  teile 
qu'eJle  etait  constitu^e  le  28  juillet  1914,  et 
cab  ulee,  en  prenant  pour  base  la  moyenne  de^ 
trois  ann^es  financieres  1911,  1912  et  1913, 
d'apres  le  rapport  cxislant  entre  teile  calegorie 
de  revenus  dans  le  territoire  r^parti  e^.  les  revenus 
correspondanls  de  la  totalil.^  des  anciens  teiri- 
toires  autrichiens,  qui,  de  i'avis  de  la  Gommissiou 


3i3icbcrgutmac§iintv3au§fttu6  in  bcrfclben  SBctjc 
lüie  für  bic  )ld)croefteütcn  (Sd)u(ben  bcftimnit 
ipcrben. 

^te  ©diutben,  l^efc^e  nad^  bem  gegciitnärtigcH 
Wikl  übertraaen  werben,  fiobcn  in  bem  ^nflc,  aU 
bte  iirfprüngUd)e  @rf}ii(b  auf  öftcrreidjilc^'iiugariii^e^ 
^^apierge^b   lautete,  auf  bte  2Bäl)ruug  bcöieuigeH 
Staate^  §u  tauten,  ber  bie  @c^u(b  übernimmt.  ?5iiu  bie 
^tont)erfton  mxh  berjentge  ^ur^  niaggebenb  fein,  §u 
bem  ber  bic  8d)ulb  übernct)menbe  ©taat  guerft  bic 
öfterreia)ifc^-m]u^arifi*f)en   .^'ronemioten    gegen  feine 
eigene  S3dljrung  uingetaufc^t  l)at.  2)ie  Sofia  ber  Um» 
manbütng  ber  i)fterreic^i|d)^un*garifd)cn  ^ronennotett 
in  bte  SSäf)ning,  auf  luetdie  bie  Ixixz^  lauten  merben, 
tft  bem  2Biebergutmacf)ung§auäfd)u6  ^itr  ®enet)mtgung 
mit5Uteiten;  btefer  fann,  menn  er  cö  für  angrmeffen 
fiubet,  üertangen,   bog  ber  ©taat,   n)elrf)er  bicfc 
Ummanbhing  bornimmt,  bie  35ebtngungen  mobifi^iert. 
(Sine  fo(d)e  STtDbififatton  tntrb  nur  öerlangt  mcrbcH, 
menn    ber   5Iu5fcf)u(3    ber  ^ilnfid)t  tft,    bog  ber 
5Bert  ber  5Bä{}rung  ober  ber  SBä^ntngen,  me(d)e  ber 
9lomtna(mä!)rung  ber  alten  Xttrcy  5U  fubftitutercÄ  : 
finb,  nad)  ben  28ccf)felfurfen  gum  Sc^tpii^^fte  ber 
^onüerfion   ert)ebüd)  niebriger  tft,   aU  ber  SBcrt 
ber  utfvrimgüd)en  5ißä!)rung. 

SBenn  bie  urf^3rüng(td)e  i)fterreid)tfd)e  (Bc^ul^ 
auf  *  eine  ober  mehrere  frembe  $8ä{)rungen  lautete, 
^at  and)  bti'  neue  @d)ulb  auf  biefelbe  ober  auf 
biefclben  23äI)rHngcn  lauten. 

Söenn  bie  nr^)pnntglid)c  i3fterreitf)ifcf)e  ©uiiilb 
auf  öftertcid}ifd)ntngart^d)e  (^olbeinljeiten  iauteti?, 
!)at  bic  neue  @cf}ulb  auf  äquibalente  53ctröge  in 
^ofepfunben  uub  (^olbbo([ar§  ber  ^krein^gtcn 
(Staaten  bon  SImerifa  5U  laiiti-n,  miad)  •  ©eiuic^t 
uub  .geingeljalt  ber  brei  ^^äljrungSmün^cn  genial 
ben  am  1.  gänncr  1914  in  (SJcItung  g^ftanbene« 
gejc^Uc^cn  Scftimmungcu. 

3n  bent  galle  aU  bie  alten  2;itrc^  au0^ 
brüdtid)  ober  ftiüfdjmeigenb  bie  2BaI)l  einc§  beftimmte» 
Umrcdinnngc^furfeg  freiftcüen  obvr  irgonbein'  anbcrcS 
Untre c^nung^red^t  einräumen,  t)aben  bie  neuen  Xitree 
bte  gl  cid)  cn  Vorteile  gu  bieten. 

2.  3eber  ber  (Staaten,  benen  ein  ©ebie|^  ber 
ehemaligen  bfterrcid)ifcl)'Hngarifcöen  ^J^onardiie  übes^^ 
tragen  mirb  ober  bie  aug  bem  S^x^ali  bicfer 
Tlonaxä^k  entftanben  finb,  eiufdjUefeltd)  Cftcr^ 
rcid)^,  ijat  einen  Xeil  ber  nic^t  fidjergefteUtcn 
nnb  burc^  %{txc§  repräfentiertcn  ©d)nlb  ber 
alten  i3ftcrreid)ifd}en  S^egierung  nad)  bem  @tnnbe 
üom  28.  3uU  1914  gn  übcrnetjmcn.  2)icfer  MC 
mirb  —  unter  3ii9^*i"ibeleguug  bc^5  2)urd]fd^nitte^ 
ber  bret  ginaitgjaiire  1911,  1912  unb  1913  — 
auf  S3afi§  bc§  J8cr!)ä(tniffe§  bercd)net,  ba§  fic^ 
^imiidicn  beftimmten  ©tnfünftcn  be§  abgetrctenea 
©ebicte^S  unb  ben  entfpredicnben  (5iefamteiu!imfteii 
beö  allen  iifterreid}ifd)en  ©cfamtgebiete^  ergibt,  UB^ 
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il€s  r^paraüons,  seront  les  plus  aptes  u  donner 
]a  juste  mesure  dos  facülles  conlributives  respec 
tires  de  ces  territoires.  Les  revenus  de  la  Bosnie 
ft  de  rHerz^f?ovine  n'entreront  pas  en  compte 
fkÄRS  CO  calciil. 

L'obligatiori.  stipui6e  m  present  article  con- 
eemant  la  doLte  ropresentöo  par,  des  titres,  sera 
executee  dans  les  condilioris  fixeres  par  rAnnexe 
«-apres. 

Le  Gouvernement  autricliien  sera  seul 
responsable  de  tous  les  engagements  contract^s 
iiot<5rieurement  au  28  juillet  1914  par  l'ancien 
Gouvernement  aulrichien,  autres  que  les  engage- 
TK^nts  repr^sentös  par  des  titres  de  rente,  bons, 
oblrgations,  \%aleurs  et  billets  express^ment  vises 
präsent  Trait^. 

yVucune  des  disposllions  du  präsent  arliclo 
«i  de  l'Annexe  ci-apres  ne  sappliquera  aux 
üXyes  de  Fanden  Gouvernement  autrichien  döpos^s 
i  la  banque  d'Autriche  Hongrie  en  couvertu)-e  des 
billets  6mis  par  cette  banque. 


Aniiexo. 

La  dette  a  repartir  comnie  il  est  indiquc 
■ji  Tarticle  203  est  l'ancienne  dette  publique 
autrichienne  non  gagee,  repre&ent^e  par  des  titres. 
teile  qu'elle  6tait  constitu^e  le  28  Juillet  1914. 
Toutefois,  il  faut  en  d^duire  la  part  de  detfe 
^  dont  la  Charge  incombait  au  Gouvernement  de 
l'ancien  royaume  de  Hongrie  en  execution  de  la 
Convention  additionnelle  approuv^e  par  la  loi 
austro-hongroise  du  30  däcembre  1907  B.  L.  L. 
No:  278,  et  qui  repr^sente  la  contribution  ä  la 
dette  g^n^rale  de  rAutriche- Hongrie  des  terri 
loires  d^pendant  de  la  Sainte  Gouronne  de 
Hongrie. 

Dans  un  dölai  de  trois  inois  a  compler 
de  la  mise  en  vigueur  du  präsent  Traitö,  les  Etats 
prenant  ä  leur  Charge  Tancienne  dette  publique 
autrichienne  non  gag^e,  estampilleront  s'iis  ne 
Tont  d^jti  fait,  avec  un  timbre  special  ä  chacun 
d'eux,  tous  les  titres  de  cette  dette  existant  sur 
leurs  territoires  respeciifs.  II  sera  pris  note 
des  num^ros  des  titres  ainsi  estampill^s  et  ces 
num^ros  seront  envoy^s  ä  la  Gommission  des 
R^parations  avec  les  autres  documents  relatifs  a 
eette  Operation  d'estampillage. 

Les  porteurs  des  titres  d^tenus  sur  le 
territoire  d'un  Etat  qui  doit  les  estampiller,  aux 
termes  de  la  präsente  Annexe,  deviendront,  du 
jour  de  la  mise  en  vigueur  du  präsent  Trait(5, 
er^anciers  dudit  fitat  pour  la  valeur  de  ces  titres, 
et  ils  ne  pourront  exercer  de  recours  contre 
aucun  autre  fitat. 


5iuar  fofdjcn  (Stnfünften,  bie  uac§  ^dij'idjt  be^ 
2Biebcrgutmad}inia§aiiö^d)ii|fc§  bic  gcetgnetftcit  finb, 
um  für  btc  betccffcnbe  Sciftiincj6fä(}i(]fcit  biefer 
(Gebiete  einen  gcrcditen  ÜJ^af^jtab  obgugeben,  ^ie 
(iinfünitc  33oöaicn?'  iinb  bcr  .gcrccnoinna  mcrbcn 
bei  biefcr  S3crcd)ni!nn  M}t  bcrüdjidjtiot. 

^ie  im  negcnmärtigen  toifel  fcftgefcijtc  S?cr- 
^3f(icrjtung  bc,5üi]lid)  bcr  biird)  2:ltreö  reprälcutiortcn 
@d)ulb  ift  unter  ben  in  ber  5(n(fi(]c  fc[tGL-fe|,tcn 
9[)bbalitäten  orjüUen. 

Xtp  öitervcid)tfdic  Sflegienmg  bot  aflcin  für 
alle  öou  ber  cl}ema(i(]en  i)fterrcid)ilrf)Cii  ))^egicrunc\ 
Dor  bem  28.  gnU  1U14  überuomnicnen  58cr= 
)3f(idjtnnqen  anf^ufornmen,  btc  nic^t  biird}  bie  im 
ncncn-mftrtigen  Vertrage  ün^.^rücf^id)  bc^eidinctcn 
iRentcr<tttre§,  (^5mfd)cinc,  Obligationen,  SSertpapicre 
unb  'Jtotcn  rcpräfcntiert  mcrbcn. 

Kleine  bcr  )Bc]timmungen  bc§  gegcnruartigcn 
Uxi\kl§  unb  feiuer  l'lnlagc  finben  auf  bie  öon 
bcr  öftcrreid)tfd)cn  3^egiernng  bei  ber  Ocftprreidjifd)^ 
llngarifd)en  ^an!  be()uf^.S)ccfi!ng  bcr  S^^otcncmifiion 
erlegten  ©c^ulbtitrcg  bcr  efjcmaügen  iiftcrrcici)ifd)cn 
S^cgierung  5Inn;enbung. 

y 

^ic  ©c^nlb,  Uicld^c  auf  bie  nn  teifel  20 :> 
angegebene  SBeife  ^n  Uerteilcn  ift,  ift  bic  nidjt 
fia)ergeftcntc,  burc^  3:itre^  rcpräfenticrtc  ef)emati(ic 

i)  ]tcrreic^i]d)c  6taat^fdiulb  nad)  beni  ©taube  Pom 
28.  3nü  1914.  ift  jebod)  baPon  bcr  Seil  ber 
@cf)u{b  ab5n5ic!)en,  für  ben  bie  5?cgicrung  bcg  e^e^ 
maligen  ^^t)nigrcid]eg  Ungarn  gemäö  bem  bnrc^  bas 
ofterrci(^ifd)ningarijcl)e  @efe^  Pom  30.  ^e^^cmber 
1907,  m.  (B.  S3L  Ter.  27  8,  genehmigten 

i'ib er cinfommen  anf^nfonunen  tjatte  unb  bie  ben 
)^ctrag  bcr  Sänber  ber  l}ciiigcn  nngarifdien  .^rone 
an  ber  aHgcmeincn  ©d)uib  €'ftcrretd)--^Ungi-ini§ 
barfteüt. 

Snncrijaib  einer  breimouötigen  grift  nac^ 
vsnfraftfc^ung  be§  ncgenn^ärtigcn  SScrtrage^  werben 
bie  ©taatcn,  mcldjc  bie  nid)t  fid)crgeftcnte  ebcmatige 

ii)  fterreid)ifche  ©taatefd)nlb  übcmel^men,  mcnn  fic  ee 
nid)t  fc^on  getan  I)pbcn,  mit  befonbcren  Stempeln 
aüe  ^itre§  biefcr  Sdjitlb,  bic  fid)  auf  if)rcm  ©cbiet 
befinben,  Qbftempeln,  ^ic  ycummcrn  ber  fc 
geftem^jctten  2:itre^'  merben  fefigcftcllt  unb  bem 
^^icbergutmacbynng§au§fd)n6  mit  ben  anbercn  auf 
biefc  ^bftcmpcümg  bc^üglidjen  Elften  übermittelt 
merben. 

^5)ie  Sn^abcr  Pon  Xitxeß,  bie  fid}  auf  bem 
(Gebiete  eine§  abftempelnngöpflid)tigcn  8taate^  be 
finbcn,  merben  mit  bem  'Xage  bcy  Snfrafttretcn^^ 
bc»  gegcnmärtigcn  S.^ertrage§  (»^Imibtgcr  bcc 
betreffenben  ©taatcv  im  Seribetrage  ber  Xitre^ 
nnb  [jabeii  feinen  ^^(lifprud)  gegen  einen  anberen 
©toat. 
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Loi'jsque  l'estampillage  aura  luoiitre  quo  le 
iiiontant  des  titres  provcnant  rrune  emissiou 
donn^e  de  i'ancienne  detle  publique  autricliientie 
non  gag<^e,  detenus  sur  Ic  terriloire  d'un  Etat, 
est  inferieur  a  ]a  part  de  lalide  Omission  mise  a 
s?a  Charge  par  ia  Gomrai«sioü  des  reparation^, 
ledit  Elat  ricvra  reuielü'e  ä  cetie  Commission  de 
nouvcaiix  htres  d'un  montant  egal  a  la  differenco 
(^oiisUlec.  La  Cfuiiniission  des  repar.dions  fixera 
la  lonnc  de  ces  nonveaux  tiires  et  ie  montant 
des  coupiircs.  Ge>  nouveaux  titres  confereroui, 
eu  ce  qui  concerne  Tinteret  et  Tamortissement, 
ies  memes  droits  qua  les  anciens  titres  qu'iis 
remplacent.  Toutes  leurs  autres  caract^ristiques 
seront  d6termin6€s  avec  l'approbation  de  la  Com- 
mission des  reparations. 

Si  le  titrc  primitif  6\ak  \ihe\U  en  monnaie 
de  papier  austro-liongroisc,  le  nouveau  titre  par 
iequel  il  sora  remplacf3  sera  libell4  en  monnaie 
de  TEiat  (^mettcur.  Le  taux  adoptö  pour  cettf? 
conversion  sera  le  taux,  auquel  l'Etat  ^metteuj- 
aura  fait  le  prämier  6change  des  couronnes-papier 
austro-liongroises  contre  sa  propre  monnaie.  La 
base  de  la  conversion  de  la  couronne-papier 
austro-hongroise  en  la  monnaie,  dans  laquelle  les 
titres  seront  libell^s,  sera  soumise  ä  l'approbation 
de  la  Commission  des  reparations  qui  pourra, 
öi  eile  le  juge  opportun,  exiger  que  l'Etat  qui 
efifectue  cette  conversion  en  modifie  les  conditions. 
Une  teile  modification  ne  sera  requise  que  si  la 
Commission  est  d'avis  que  la  valeur,  d'apr^s  le 
change  sur  l'^tranger,  de  la  monnaie  ou  des 
monnaies  Substitutes  ä  la  monnaie  dans  laquelle 
les  titres  anciens  etaient  libeE(§s,  est  sensiblement 
införieure,  lors  de  la  conversion,  ä  la  valeur, 
d'apres  le  change  sur  l'ötranger,  de  la  monnaie 
primitive. 

Si  le  titre  primitif  6tait  hbellt  en  une  ou 
piusieurs  monnaies  etrang6res,  le  nouveau  titre 
sera  libelle  dans  la  ou  les  mönies  monnaies.  Si 
le  titre  primitif  etait  libellt  en  monnaies  d'or 
austro-hongroises,  le  nouveau  titre  sera  libell6  en 
livres  Sterling  et  en  dollars  or  des  Etats-Unis 
pour  des  montants  Äquivalents,  les  tquivalences 
Ätant  dttermintes  d'apres  les  poids  et  les  titres 
respectifs  des  ti'ois  monnaies,  aux  ternies  des 
lägislations  en  vigueur  le  1"  jan^^er  1914. 

Au  cas  oü  les  anciens  titres  stipulaient, 
exphcitement  ou  implicitement,  le  choix  d'un 
taux  fixe  de  change  sur  l'^tranger  ou  toute  autre 
Option  de  change,  le  nouveaux  titres  devront 
comporter  les  mßmes  avantages. 

Lorsquc  rcstampillage  aura  moiitre  que  le 
montant  des  titres  provenant  d'unc  Emission 
.donn6e  de  I'ancienne  dette  publique  autrichienne 


Sl'enn  bie  Slbftempctung  ergibt,  baü  Me 
Summe  bcr  a\i§  einer  (Smifftou  bc§  e^emaHgcn 
öirirreid)ifd)en  Staate^  f)errüf|renben,  iud)t  fieser* 
gcftefiten  Zitit^,  bie  ftd)  im  4)ebiete  eines  6taate§ 
beftnben,  niebrtger  ift  al^  ber  Zdi  bicfcr  ©miffton, 
me(d)cr  biefem  Staate  t)nx^  bcn  2Btcbcrgutmad)ung§= 
au^3^d)it6  angclaftct  imirbc,  Mmh  bte[er  <Btaat  bcm 
^^lu^fd^uß  neue  Xitroö  in  ber  §i)t)e  bc^  fon= 
ftatiertcn  ^^iffcren^bctragcä  fibergcben  ^aben. 
^er  2öiebergutmac^ungöan§fd)u6  luirb  bic  %oxm 
btefcr  neuen  Xitre^S  nuö  bie  §ööe  ber  einjelneti 
3Ib[d)nfttc  fcft^uftcßen  Ijaben.  ^i)icfe  neuen  ^itre^ 
mcrbcn  in  be^ug  auf  bie  ^cr5in]"nng  unb  Xilgung 
bic  9(eid)en  "öiet^te  geben  mie  bie  alten  %iixt^,  bic 
fic  er[c|ien.  3^re  anbcren  ^Ölcxhmtt  finb  »mit 
(^euel)migung  beö  2Biebergutmüd)ungSttue}c^uffeg  feft* 
5utcgcn. 

SBeun  bcr  uifprimglidje  Xitrc  auf  öfterreic§i)c§= 
mtgari(ü)e^3  $apicrgc(b  (autete,  fo  mirb  ber  neue  Xitre, 
ber  i^n  erfc^en  foU,  auf  bic  SSäfjruug  be§  @miffion§^ 
ftaate^  tauten,  giir  biefe  Slontjcrfion  mirb  bcr* 
jcniijc  ^in^i  uurBgcbcnb  fein,  5U  bem  bcr  @mi(fton^«= 
ftant  juerft  bie  öftcrreid)ifd)'Ungarifc^eu  ^TTonennoten 
gegen  feine  eigene  SBälirung  umgetaufd)t  t)at,  ^ic 
93afi^  ber  Umwaubtung  ber  öfterreid)ifrf)=ungarifd^n 
^roncnnoten  in  bie  SBä^rung,  auf  toetc^e  bic  %xixt^ 
tauten  iuerben,  unterliegt  ber  ©enel^migung  be^  SSicbcr- 
gutmod)ung§au^fd}uffe^,  weither,  menn  er  eä  für 
angegelgt  finbet,  öerlongen  fann,  bafe  ber  (Staat, 
tüelc^er  bieUmtüanblung  vornimmt,  bereu  S3ebtngungen 
mobiftgiert.  ©ine  fot^c  SD^obiftfation  lüirb  nur  tjec* 
langt  merben,  menn  ber  Slu^fc^ug  ber  Stnfid^t  i% 
ha%  ber  SSert  ber  Sßäl^rung  ober  ber  SBä^ruugen, 
meld)e  ber  ÜZomtnatmäljrung  ber  aücn  ^ttre^  §u 
fubflituiercn  fiub,  nadi  bem  2Bed)felfurfe  5um  3eit' 
pun!te  ber  ^onoerfion  ertjeblic^  niebriger  ift,  o(§ 
ber  SBcrt  bcr  urfprüngtic^eu  SBä!)rung. 

SSenn  ber  urfjjrünglic^e  ^ttre  auf  eine  ober 
mefirere  auelänbifc^e  3Bö^ruugeu  lautet,  ^:}at  au4 
bcr  neue  Xttrc  auf  biefelbe  ober  biefelben  SSä^rungen 
5u  lauten.  SBenn  ber  urfprünglid^e  Xitrc  auf  öfter* 
reid)ifd)=ungarifd)e  Öielbein^eiten  lautet,  fo  ^at  ber 
neue  STitre  auf  aquit)alente  Beträge  in  ©oft* 
©terling^pfunben  unb  (55olbboIIarg  ber  S!^erciuigtctt 
Staaten  t)D\\  5lmerifa  gu  lauten,  mobei  ber  ©Icid^* 
U)ert  nad)  bem  (5;emt^tc  unb  geingel)ott  ber  brct 
23äl)rung§müu5en  gcmag  brm  am  1.  Sänuer  1914 
in  (Geltung  gej'tanbeucn  (^cfc^en  ermittelt  wirb. 

3n  bem  gaüe,  aU  bie  alten  Xitre^  auS* 
brüdlld)  ober  ftillfc^mcigeub  bic  Söa^l  cine§  bc^ 
ftimmten  Umrec^nungf^furfcg  frcifterien  ober  irgcnb* 
ein  anbcreg  Umred)nungöred)t  einräumen,  ^aben  bic 
neuen  Xitre§  bie  gleid)en  S^ortcile  5U  bieten. 

2Öcnn  bie  ?{bftempeluitg  ergibt,  bog  bie  Summe 
ber  äu^3  einer  ©miffion  be§  el^cmaligen  öfterrcid)if^en 
Staatc-i  ^crücrgcljcnbeu  nid)t  )id)cigeflcilten  ^itrciS, 


) 

119 


w~fn  gag(§e,  et  dötenus  sur  \c  loiritoiio  d'un  Etat, ! 
est  supörieur  ä  la  part  de  ladite  ^raissi'^-*  mise 
ä  sa  Charge  par  la  Gommission  des  r^p  ctions, 
ledit  Etat  devra  recevoir  de  cette  Gommission 
itoe  part  düment  proportionnello  de  chacune  des 
»Olivelles  Emissions  de  titros,  faltes  conforra6ment 
;<!jx  disposilions  de  la  ])r6sente  Annexe. 

•  Les  porteurs  de  titres  de  l'ancionne  dette 
publique  autrichienne  non  gagee,  d(^tenus  en  dehors 
des  Etats  auxquels  uri  territoire  de  l'ancienne 
monarchie  austro  hongroise  ä  6t6lransf6r6ou  qui  sont 
tiös  du  d^membrement  de  celte  monarchie  y  compris 
la  R6publique  d'Autriche,  remettront  par  l'intermö- 
diaire  de  leurs  Gouvernements  respectifs  a  la 
(^ommissioÄ  des  röparations  les  titres  dont  ils  sont 
porteurs.  En  retour,  celte  Gommission  leur  delivrera 
lies  certificats  leur  donnant  droit  ä  une  part  düment 
l»roportionnelle  de  chacune  des  nouvelles  Emissions 
<h3  titres,  faites  pour  behänge  des  titres  corre- 
<l>ondan's  remis  conform^Sment  aux  dispositions 
la  pres eilte  Annexe. 

Les  Etats  ou  porleurs  qui  auront  droit  ä 
tsne  part  de  chacune  des  nouvelles  Emissions  de 
fetres,  faites  conformöment  aux  dispositions  de  la 
presente  Annexe,  recevront  une  part  du  montant 
total  des  titres  de  chacune  de  ces  Emissions, 
ealcul6e  d'apr^s  le  rapport  existant  entre  le 
montant  des  titres  de  l'ancienne  (Emission  qu'ils 
d^tenaienl  et  le  montant  total  de  l'ancienne 
Omission  prösent^e  pour  behänge  a  la  Gommission 
«ies  röparations  en  exoculion  de  Ja  presenfe 
Annexe.  Les  fitats  ou  porteurs  inieresses  recevront 
aii&si  une  part,  düment  de^terminee,  des  titres 
Chilis  dans  les  condilious  fix6cs  par  le  Traite  avec 
la  Hongrie,  en  behänge  de  la  part  de  la  dette 
publique  autrichienne  non  gag6e,  dont  cette 
Puissance  ä  accepi6  la  charge  par  la  Gonvention 
additionnelle  de  1907. 

La  Gommission  des  r^parations  pourra,  si 
eile  le  juge  opportun,  conclure  des  arrangements 
"  avec  les  porteurs  de  nouveaux  tiires  emis  en 
exöcution  de  la  präsente  Annexe,  en  vue  de 
Demission  d'emprunts  d'unification  par  chacun  des 
Etats  d6bifeurs;  Les  titres  de  ces  emprunts  seront 
Hubstitiics  aux  tiires  6mis  en  ex^cution  de  la 
präsente  Annexe  ä  des  conditions  fix6es  apres 
entente  entre  la  Gommission  et  les  porteurs. 


L'Etat  assumant  la  responsabilit^  d'un  titre 
4e  l'ancien  Gouvernement  autrichien  prendra 
^alement  la  cliar  ge  des  coupons  ou  de  l'annuite 
il'amortissement  de  ce  titre,  qui,  depuis  la  mise 
en  vigueur  du  präsent  Trait6,  seraient  devenus 
exigibles  et  n'auraient  pas  6t6  pay^s. 


bie  jid)  im  ^e&ictc  eine>5  Biaaicä  befinben,  ^ö^ec 
ift  fiU  ber  Zc'ii  biefer  (Smifiion,  ioetc^c  btefem 
Staat  burdj  ben  2ötebcrgiitma(^iinc55ou§fc§u6  an* 
gelaftet  luiirbc,  mu(3  ber  bctreffcnbe  Staat  öon 
bicfem  5liiöfd)iif5  einen  entfpred)enben  %cii  jebcr  ein= 
(^elncn  im  Sinne  biefer  ^fnlage  auggegebenen  neuen 
^niii'itoncn  ermatten. 

^ie  Snljabcr  Don  Xitres  ber  nict)t  Jic^er^ 
gcfteHten  efjemaügen  öfterretdjifc^en  Staatyjd)u(b,  bie 
itd)  autierfialb  ber  Staaten  befinben,  benen  Gebier 
ber  et)emaügen  öfterreid)ifd)>ungarifc^en  SJlonarc^ie 
übertragen  würbe  ober  bie  on§  bem  ßerfaU 
biefer  SO^onarc^ie  hervorgegangen  {inb  (ein[c£)lie6Uch 
Öftcrrei^^),  luerben  burd^  33ermitttung  t^rcr 
S^cgierungen  beut  SBiebergutmac^nng^auefd^uß  i^re 
^itre^  übergeben.  !5)afür  tuirb  i^nen  biefer 
Wu^fcf)uf]  au§fo(gen,    bie    i{)ncn  ba^ 

Slnrec^t  geben  auf  einen  t)erJ)ä(tnisniäfeigcn 
Seil  jebet  ber  neuen  Xitre^etniffionen,  bie  be^uf^ 
(^intanfc^e^  ber  bctreffenben  Xttre§  begeben  unb 
nach  S3efttmmnngen  biefer  Einlage  übergebenen 
2itre§  begeben  luurben. 

SDie  Staoten  ober  gn^abec,  meiere  auf  einen 
Xeil  ber  bem  gegcnmärttgen  Sln^ange  gufolgc 
begebenen  nenen  Titxz^  toec^t  haben,  er^aUen 
einen  folchen  Seil  be§  (SJefamtbetrageg  ber  Sittel 
jcber  biefer  ©miffionen,  ber  bem  S^erhäUni^  be^ 
^j[5etrage6  il)vt§  ^eft^e^  an  Sitre^  ber  alten  (Smiffion 
5um  (55efanitbetrage  ber  htm  28tebergutmachung5* 
au§fch^6  5111^  3^^^^  t)e5  Umtaufcf)el  in  ©emäg^ 
beit  ber  gegenmärtigen  Anlage  präfentierten  Sitreö 
ber  oUen  ©niiffion  enlfpric^t.  S)ie  beteiligten  Staaten 
Oi>er  Inhaber  ermatten  aurf)  einen  entfprechenben 
Seil  ber  Sttre»,  bie  nad)  ben  33  eftimmun  gen  be^ 
55ertrage§  mit  Ungarn  für  ben  t)on  biefer  3}lacht 
nad)  bem  gi^f^fe'^^'fommcn  00m  Sah^^  1907  über* 
nommeiien  Seil  ber  nii^t  ftd)ergefteHten  öftcrretchi- 
fd)cn  Staatöfdjulb  ausgegeben  werben. 

S)er  3yiebergutmachung§au^fchu6  fann,  Wenn 
er  für  opportun  1)äit,  mit  ben  SnJiabern 
ber  in  ^^uSjuljrnng  ber  gegenwärtigen  Äntage 
begebenen  neuen  SitreS  toangementig  be^ügtich  ber 
Begebung  üon  Unifi5{ernng^anlelhen  burch  jeben 
ber  Sd)u(bncrftaaten  abichUegen.  S)ie  Sitre^  biefer 
\?ln{eihen  werben  gegeti  bie  gemäfe  ber  gegenwärtigen 
5(nlage   begebenen   Sitrcö  ben  IBebingungen 

au§getau]d)t  werben,  bie  nad)  ©inöernehmen  ^wifc^en 
bem  ?luöfd)uj5  unb  ben  Sn^abern  feftgcfe|t 
werben. 

S)er  Staat,  welker  bie  Haftung  für  einen 
Sitte  ber  ehemaligen  öfterreichifchen  9^egierung  über- 
nimmt, nimmt  and)  bie  (SouponS  ober  bie  Sitgung^ 
annniiäten  biefe»  Sitree  auf  fich,  bie  nach  ^^^^  Sß" 
frafttreten  biefeC-  ^ertrage^  fällig  geworben,  aber 
etwa  nidjt  bejahÜ  worbcn  fein  mögen. 


120 


Article  204. 

1.  Au  cas  oü  les  nouvelles  fronti^res, 
lelles  qu'elles  sout  fix^es  par  le  präsent  Trait6, 
viendraient  ä  fractionner  une  circonscription  ad- 
ministrative qui  avait  en  propre  la  Charge  d'unc 
deite  publique  rögulieremeut  constituee,  chacune 
des  parties  nouvelles  ^de  ladite  circonscription 
prendra  une  part  de  cette  dette,  ä  döterminer 
par  la  Gommission  des  r^parations  d'apres  les 
principes  ^tablis  par  l'Article  203  pour  la 
r^partition  des  dettes  d'Etat.  La  Gommission 
des  röparations  r^glera  les  modes  d'ex^cution. 

2.  La  dette  publique  de  Bosnie  et  d'Her- 
z<§govine  sera  consid^ree  comme  dette  de  circon- 
scription administrative  et  non  comme  dette 
publique  de  l'ancienne  monaixhie  austro-hon- 
groise. 

Article  205. 

Dans  un  d<§lai  de  deux  mois  ä  compter  de 
la  mise  en  vigueur  du  präsent  Traite,  chacun 
des  Etats  auxquels  un  territoire  de  l'ancienne 
monarchie  ausü-o-hongroise  a  6t6  transföre  ou  qui 
sont  n^s  du  d^membrement  de  cette  monarchie, 
y  compris  TAutriche,  estampilleront,  ^  s'ils  ne  l'ont 
d^jä  fait,  avec  un  timbre  sp6cial  ä  chacun  d'eux, 
les  diff^rents  titres  correspondant  ä  la  part  de  la 
dette  de  guerre  de  l'ancien  Gouvernement  autri- 
chien  repr^sentee  par  des  titres,  d6tenue  sur  leurs 
territoires  respectifs  et  logalement  ömise  avant  le 
31  octobre  1918. 

Les  valeurs  ainsi  estampitl^es  seront  6cha.n- 
g^es  contre  des  certificats  et  retirees  de  la  cir- 
culation;  il  sera  pris  note  de  leurs  numäros  et 
elles  seront  envoy^es  ä  la  Gommission  des  repa- 
rations  avec  tous  les  documents  se  rapportant 
a  cette  Operation  d'^change. 

Le  fait  pour  un  Etat  d'avoir  e.stampill^  et 
remplacö  des  titres  par  des  certificats  dans  les 
conditions  pr^vues  au  präsent  article,  n'impli- 
quera  pas  pour  cet  Etat  l'obligation  d'assumer 
ou  de  reconnaitre  de  ce  fait  une  Charge  quel- 
conque,  ä  moins  qu'il  n'ait  donnö  lui-meme  cette 
signification  pr^cise  aiix  Operations  d'estampillage 
et  de  remplacement.-:  ,  ; 

Les  Etats  ci-dessus  mentionn^s,  ä  lex- 
ception  de  rAutriche,  ne  seront  tenus  d'aucune 
Obligation  ä  raison  de  la  dette  de  guerre  de  l'ancien 
Gouvernement  autrichien,  en  quelque  lieu  que  se 
Irouvent  les  titres  de  cette  dette,  mais,  ni  les 
Gouvernements  de  ces  Etats  ni  leurs  ressortissants 
ne  pourront,  en  aucun  cas,  exercer  de  recours 
contre  d'autres  fitats,  y  compris  l'Autriche,  pour 
les  titres  de  dette  de  guerre,  dont  eux-mßmes 
ou  leurs  ressortissants  sont  propri6taires. 


^Irtifel  204. 

9i?enn  bic  neuen  ©renken,  fo  wie  jie  burd| 
ben  gecitiiivärtigen  Vertrag  beftimmt  werben,  cimu 
SSermaltung^begirf  burd)fd)netben,  ber  al^  foIcf)er  mit 
einer  orbnungöniäfeig  begrünbeten  öffentlichen  ©c^ulb 
belaftet  Wax,  fo  übernimmt  jeber  ber  neuen  Xeile 
be'g  betreff enben  SSertoaltungSbejirfeg  einen  Xett 
biefer  ©d^iilb,  ber  burd)  ben  Sötebergiitraac^nng^^ 
au^fc^ufe  na<i)  ben  burc^  5lrttfe(  203  fitr  bie 
5lufteilung  ber  ©taat^fc^ulben  feftgelegten  (^runb= 
fä^en  befthnmt  iütrb.  Sie  S)nrdhfü^rnng  wixh  burc6 
ben  2Biebergutmad}ung§au§fchu6  geregelt. 

2.  Sie  öffentüd)e  ©siiutb  So§ntcn§  unb  ber 
§ercegDt)ina  gilt .  a(§  @cf) ulb  etne§  SS?ttt)aUung§= 
be^irfcg  unb  ni^t  al$  öffcntd^e  ©c^ulb  ber  ehe- 
maligen ö(lerreic^ifd)*ungarifd|en  äßonarc^ie. 

^>{rtifel  205.  'llj^l^ 

Snner^tb  einer  ^meinionatigcn  grtft 
3nfraftfe|ung  beö  ^ertrage^  l}at  jcber  ber  Staaten, 
n?etd)em  ein  (Gebiet  ber  ct)emaügen  öfterreii^tfi^/ 
ungarifd)en  9D?Dnard)ie  übertragen  murt>c  ober  meieret 
au^  bem  S^^^ffitte  biefer  3Jlonard)ie  entftanben  tft, 
einfdiliegüd)  Öfterceic^g,  wenn  er  e§  noc^  nid^t 
getan  l^at,  bie  öcrfdiiebenen  %\txe§,  meldte  bem  auf 
feinem  (iJebiete  beftnbüdjen  Slnteil  an  ber  öor  beut  . 
31.  Df tober  1918  gefe^mä^ig  begebenen  burd^ 
S^itre^  repräfentierten  ^rieg§fd)utb  ber  ebemaligen 
öfterret(^ifd)en  ^tegierung  cntfprcdjen,  mit  etnew 
bcfonberen  Stempel  abguftempetn. 

Sie  berart  abgeftempelten  SBcrtpaptere  fml 
gegen  ß^^^^itfi^öte  ein^utaufc^en  unb  an§  bem  S5cr- 
!ei)re  ^u  sieben;  il^re  Ü^ummern  finb  feftjufteffen  un^ 
fie  felbft  werben  famt  allen  auf  ben  Ümtaufc^  bc* 
§ugl)abenben  TOen  bem  2Biebergutmad^ung§augf(^u§ 
übergeben. 

Sic  t)on  einem  Staat  unter  ben  im  gegc«= 
ttJärtigen  5lrtiM  borgefe^enen  SBebingungen  öorgc= 
nommene  Slbftcmpetung  unb  @rfe|ung  ber 
burdö  S-J^^ipt^tc  begrünbet  für  biefcn  Staat  IciÄe 
SBerpfltd^tnng,  bamit  irgenbeine  Saft  §u  übernehmen 
ober  an^uerfennen,  Wofern  er  nidit  fetber  ben  ^= 
ftempelung§=  unb  ©rfa^operationen  au^brücflic^  biefc 
SBebeutung  gegeben  l^at. 

Sie  obertoäl)nten  Staaten,  au^fc^tiegUc:^ 
Öfterretc^g,  [mh  mit  fctnerlei  SSerpflic^tung  o«g 
bem  2;itel  ber  ^ieg^fdjulb  ber  ehemaligen  öfter^ 
rei^ifd)en  3tegierung  belaftet,  m  immer  {ic§  bte 
ZitcQ^  biefer  Sc^utb  befinben;  jebo^  fönnen  Weber 
bie  ^Regierungen  noc^  bie  ^Inge^örtgen  biefer  Staaten 
in  feinem  gatte  au^  %\ixt§  ber  ^ieg^fc^ulb,  hk 
i^nen  ober  i^ren  Staatsangehörigen  geboren, 
fprüche  gegen,  anbere  Staaten,  einfdhtie&ltch  ö^c- 
reich^,  fteHen, 
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La  Charge  de  la  part  de  dette  de  guerre 
de  Tancien  Gouvernement  autrichien,  qui,  ant6- 
weurcmcnt  ä  la  signature  du  present  Traitö,  ötait 
Ul  propri^t(5  des  ressortissants  ou  des  Gouver- 
nements des  Etats  autres  que  les  Etats  auxqiicls 
um  territoire  de  Tanciennc  monarchie  austro- 
hongroise  se  trouve  altribu^,  sera  exUisivement 
supportöe  par  le  Gouvernement  autrichien,  et 
Jes  autres  Zitats  ci-dessus  menlionn^s  ne  seroot  en 
aucune  mesure  responsables  de  cette  part  de  la 
dette  de  guerre. 

Les  dispositions  du  pr(5sent  article ,  ne 
s'appliqueront  pas  aux  titres  de  l'ancien  Gouver- 
nement autrichien  qui  ont  eA€  d6pos(^s  par  lui 
ä  la  banque  d'Autriche-Hongrie  en  couverture  des 
billets  ^mis  par  cette  banque. 

Le  Gouvernement  autrichien  actuel  sera 
settl  responsable  de  tous  les  engagements  con- 
tract^s  durant  la  guerre  par  l'ancien  Gouver- 
nement autrichien  autres  que  les  engagements 
pepr^sent^s  par  des  titres  de  rente,  bons,  obli- 
gations,  valeurs  et  biilets  express^ment  vis^s  au 
präsent  Trait^. 

Article  206. 

1.  Dans  un  d^lai  de  deux  mois  ä  compter 
de  la  mise  en  vigueur  du  präsent  Trait^,  hts 
§tats  auxqut-ls  un  territoire  de  l'ancienne  mon- 
archie austro  hongroise  a  et6  transf^re  ou  qui 
sont  n^s  du  demembrement  de  ladite  monarchie, 
y  compris  rAutriche  et  la  Hongrie  actuelle,  d'>- 
Tfont,  s'ils  ne  Font  dejä  fait,  estampiller  avec  un 
tdmbre  special  ä  chacun  d'eux  les  billets  de  Ja 
kaaque  d'Autriche-Hongrie  d^tenus  sur  leurs  ter- 
rit«ires  respectifs. 

2.  Dans  un  d^lai  de  douze  mois  ä  comp- 
ter de  la  mise  en  vigueur  du  present  Trait^,  les 
Etats  auxquels  un  territoire  de  l'ancienne 
monarchie  austro-hongroise  ä  6ii  transf^rö  ou  qui 
sont  n^s  du  demembrement  de  ladite  monarchie, 
y  «ompris  l'Autnche  et  la  Hongrie  actuelle,  de- 
vront  remplacer  par  leur  propre  monnaie  ou  par 
ttne  monnaie  nouvelle  ä  des  conditions  qu'il  leur 
appartiendra  de  determiner,  les  billets  estampill^s 
comme  il  a  €i€  dit  ci-dessuss. 

3.  Les  Gouvernements  des  Etats  qui 
aaraient  d^jä  effectu^  la  conversion  des  billets  de 
la  banque  d'Autriche-Hongrie,  soit  en  les  estam- 
pillant,  soit  en  mettant  en  circulation  leur  propre 
monnaie  ou  une  monnaie  nouvelle,  et  qui,  au 
cours  de  cette  Operation,  auraient  retir6  de  la 
circulation,  sans  les  estampiller,  tont  ou  partie 
de  €€s  billets,  devront,  soit  estampiller  les  biliets 
ainsi  retir^s,  soit  les  tenir  ä  la  disposition  de  la 
Kommission  des  r^pärations. 

4.  Dans  un  d^lai  de  quatorze  mois  ä  comp- 
ter de  la  mise  en  vigueur  du  präsent  Trait^, 


2)ic  b)ierccid)i]iljc  Sie^ierung  aVA\i  \)at  jür 
benjenigen  ^cit  bcr  f{'rieg§fd)ulb  bcr  etjcnidigen 
öfterreid)i)d)cu  S^cgicrmig  auf5ufümmen,  bcr  Uor  bec 
Untcr^ctd)inuig  bc§  gegentoärttgeu  SScrtragcö  bcn 
^ngetjöiigen  ober  ben  SIcgictungen  öon  (Btaatzn 
gehörte,  bencn  fein  bebtet  bcr  e})cmaligeii  öfter= 
reid}tidj=ungarifd)cn  3}tonardj)ic  5iigeimc]cn  ift;  bic  ob= 
crmälfinten  anbeten  (Staaten  i)a]kn  in  feiner  SBcife 
für  biejen  Xei(  ber  Sh:iegSfd)ii(b. 


SDie  S3eftininiiuigen  btefeS  ^rti!e{§  ftabcu  feine 
toüenbnng  anf  bie  ^itre§  bcr  i)fterreid}i|cf)en  3^e- 
gtcrnng,  mid)C  biircl)  \xt  bei  ber  Dfterreid)tfrf}-Unga* 
ri[d)en  S5an!  aU  2)crfung  für  bic  bou  btefer  33anf 
ausgegebenen  ^flöten  hinterlegt  morben  finb. 

jDie  gcnenroärtige  öfterreid)ifd)e  S^egterung 
Ljnt  allein  fiu*  bie  iüäl)renb  bc§  KlMege^S  üon  ber 
ehemaligen  often-eidiiichen  S^cgicriing  aufgenommenen 
@d)nlbcn  aui5iifommen,  bie  nidjt  burd)  bie  im 
gegeniüärtigen  Vertrage  ausbrücfüch  bejeidjncten 
Üteutentitel,  (55utfd)eine,  Obtigotionen,  SBcrtpapiere 
unb.  5^oten  re^^räfcntiert  finb. 

nxt'dcl  206. 

1.  gt^nerhalb  einer  gmetmonntigcn  Srift  nad^ 
3nh"aftfe^ung  be§  gegenmärtigen  Sjcrtrages  Ijobeu 
bie  ©taaten,  benen  ein  ©cbiet  bcr  ehemaligen  öfter=^ 
rci^ifch^ungorifchen  äTtonardjie  übertracjen  mürbe 
ober  bie  -  au§  bem^  Serfall  btefcr  9)?Dnardjie  eiit= 
ftanbcn  finb,  einfd)lief3lid)  Öftcrreid)^  luib  bey  gegen- 
märtigen  Ungarn^,  mcnn  fie  c§  noc^  md)t  getan 
ftabcn,  bie  auf  i^ren  Gebieten  befinblicljen  ^lokn  ber 
Defterreicf)ifch41ngarifd)en^anf  mit  einem  befoubcren 
©tcmpel  ab^uftempeln. 

2.  gnnerhalb  einer  gtuölfmonatigen  Snft  nad^ 
gnfraftfc^ung  beS  gegenwärtigen  5ßertrage§  h^ben 
bie  Staaten,  benen  ein  (Sjcbiet  ber  ehemaligen  öfter* 
reid^ifdö'ungarifd)en  SD^onarchte  übertragen  mürbe 
ober  bie  au^  bem  S^rfaH  biefer  SD^onarchie  ent= 
ftanben  finb,  einfd)liegüch  Öfterreich^>  unb  be5  gegen- 
märtigen  Ungarn^,  bie  m6)  ber  obigen  S3eftimmung 
abgeftempcüen  S^oten  §u  ben  bon  ihnen  felbft  feft^ 
jufegcnben  58ebtnguiigen  burdh  ihr  eigene^  Öielb  ober 
hnxä)  ein  ucucS  @elb  erfe^en. 

3.  ^ie  9legierungcn  ber  (Staaten,  meiere  bie 
^outterfiou  ber  S^ioten  ber  Oefterreichif(^=llngarifd}eii 
93anf,  fei  e§  burch  5lbftemplung,  fei  e§  burd) 
(Jmiffion  eigener  ober  neuer  ©elbäcichen, 
bereite  burcfigeführt  h^ben  unb  bie  hierbei  aüe 
ober  einen  Xeil  biefer  9Zoten  auS  bem  J^erfchr 
ge^^ogen  höben,  ohne  fie  ab5uftemt)eln,  i\ahm  bie  fo 
eingebogenen  9loten  entmeber  abguftempeln  ober  fie 
3ur  SSerfügung  beö  SBicbergutmad^unggau^fchuffc^ 
5u  hatten. 

4.  Snnerhalb  einer  bier^ebnmonatigen  grift 
nach  Sn^flftfe^ung  be§  gegen  märtigen  SSertrage*? 
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les  Gouvernements  qui  ont  ^chang^,  confor- 
mement  aux  disposltions  du  prösent  article,  les 
biliets  de  la  banque  d'Autriche-Horigrie  contre 
leur  popre  monnaie  ou  contre  une  monnaie 
nouvelle,  devront  remettre  ä  la  Commission  des 
reparations  tous  les  biliets  de  la  banque  d'Autriche- 
Hongrie  estampiües  ou  non,  qui  ont  retir^s 
de  la  circulation  au  cours  de  cet  behänge. 

5.  La  Commission  des  reparations  disposera, 
dans  les  conditions  pr^vues  a  l'Annexe  ci-apres, 
de  tous  les  biliets  qui  lui  auront  ete  remis  en 
ox^culion  du  präsent  article. 

6.  Les  opc^rations  de  liquidation  de  la  ban- 
cpie  d'Autriche-Hongrie  prendront  date  du  lende- 
main  de  la  signature  du  present  Trait6. 

7.  La  liquidation  sera  effectuäe  par  des 
commissaires  nommäs  ä  cet  effet  par  la  Com- 
mission des  reparations.  Dans  cette  liquidation, 
k*s  commissaires  devront  observer  les  regles 
.-uilutaires  et,  d'une  hqon  generale,  les  regle- 
üients  en  vigueur  reiatifs  au  fonctionnement  de 
la  banque;  san^  qu'il  soit  port^  atleinle  aux  dis- 
posltions prävues  au  präsent  article.  Au  cas  oü 
des  doutes  surgiraient  au  sujet  de  Tinterpretation 
des  rägles  concernant  la  liquidation  de  la  ban- 
que, telles  qu'elles  sont  fixäes,  soit  par  les  prä- 
sents  articles  et  annexes,  soit  par  les  Statuts  de 
la  banque,  le  diffärend  sera  soumis  ä  la  Com- 
mission des  räparations  ou  ä  un  arbitre  nomme 
liar  eile.  La  decision  sera  sans  appel. 

8.  Les  biliets  ämis  par  la  banque  poste- 
rieurement  au  27  octobre  1918,  auront  pour 
unique  garanlie  les  titres  ämis  par  les  Gouver- 
nemenls  autricbien  et  bongrois  anciens  ou  actuels 
et  deposes  a  la  banque  en  couverture  de  IVmis- 
sion  de  ces  biliets.  Par  contre,  les  porieurs  de 
ces  biliets  n'.mront  aucun  droit  sur  les  autres 
äiäments  de  l'actif  de  la  banque. 

9.  Les  porteurs  des  biliets  6\uis  par  la 
banque  jusqu'au  27  octobre  1918  inclus,  en  tant 
qu'aux  termes  du  present  article  ces  biliets  rem- 
pliront  les  conditions  näcessaires  pour  etre  ad- 
mis  ä  la  liquidation,  auront  des  droits  ägaux  sur 
tout  l'actif  de  la  banque;  les  titres  ämis  par  les 
Gouvernements  autricbien  et  bongrois  anciens  ou 
aciuels  et  deposeis  ä  la  banque  en  couverture 
des  diverses  ämisijions  de  biliets,  ne  sont  pas 
consideräs  comme  faisant  partie .  de  cet  actif. 

10.  Seront  annuläs  les  titres  däposes  par 
los  Gouvernements  autricbien  et  bongrois  anciens 
ou  actuels  ä  la  banque  en  couverture  des  biliets 
6tiiis  jusqu'au  27  octobre  1918  inclus,  en  tant 
qu'ils  correspondent  ä  des  biliets  convcrtis  sur 
les  territoires  de  Tancienne  monarcbie  austro- 
iiongroise,  teile  qu'elle  älait  coristituee  au  28  juillet 


t)ahcn  bie  $Hegiccuugeit,  iuc(d)c  öcmäö  ben  ^eftim= 
mitngen  be§  gegenmärttgen  SScrtvageö  bte  ^oitn  i>er 
Oefterretd)i[c^=Ungarifd)en  üBanf  gegen  eigene  ober 
neue  (^elb^etc^en  iimgetaufdjt  ^abcn,  biefe  antäfeUc^j 
bcä  Umtauf c[)e^  nuä  bem  ^^erfeftr  gezogenen  9ioten 
ber  OcfteiTei'j^ifc^'Ungariiifjcn  iöanf,  abgeftentpeft 
ober  nidit,  bcm  "SNiebergutmadjunggau^idjuffe  gu 
übergeben. 

5.  ^er  2Biebergutmad)ungöaul](fiu6  ücrfügt 
über  bte  ir)nt  in  5(uöfü^rung  bc&  gegenn?artigen 
5(rtife(§  übergebenen  9'ioten  gemäß  ben  SSeftimmungen 
ber  nac^ftefienben  Einlage. 

6.  jDic  Siquibterungetätigfeit  ber  Oeftöc- 
reid^ifc^^Ungartfc^en  35anf  mirb  t»on  bem  ber  Untere 
^ric^nung  bc^  gegenmärttgen  ^ertrage^  nac^folgenben 
Xag  batieren. 

7.  ^te  i^tqiiibation  mirb  burc^ 
mipre  burc^gefii^rt,  bie  Dom  S5iebergntmad)ung^ 
au^fc^nffe  ernaiuit  merbcn.  ^-8ei  bie[er  :^iqmbQtion 
I)aben  bie  ^ommijfäre  bie  (Statuten  iinb  im  aHgemeineu 
bie  geltenben  auf  ben  S5etrieb  ber  San!  bejnglKibenbcn 
5^ürfd}riften  bcobaditen,  oljne  bag  ]^ierbei  bie  ^Jtim«^ 
nuuinoit  be^  gcgenmärtigen  toifelö  Dctient  werben. 
Sattö  fid)  über  bte  ^2ln01egung  ber  burc^  ben  uegenm^* 
tigen  ^ktifcl  famt  'sMnlagen  ober  burc^  bie  33anfftatuten 
feftgefe^ten  Siquibationänormen  ä^^^iK^  ergeben,  toix^ 
bie  ^JJJeinung^t?erfrf)ieben^ett  bem  Siebergutmac^un^^ 
au^fc^iiffe  ober  einem  üon  i^m  ernannten  @d)ceb^* 
lichter  unterbreitet.  2)ie  (Sntfd)etbung  ift  inappeöabet. 

8.  3)ie  t)on  ber  Sanf  nac^  bem  27.  Oftober 
1918  au^igcgebenen  Stotcn  fiiib  au-3fd)lie6Uc^  biirt^ 
bie  bei  ber  S3anf  ^ur  3:ecfnng  btcfet  S^^oten  ^tntet> 
Ii'gtcn  (Scbulbt)tTfd)reibungen  ber  ehemaligen  obec 
e^cgenmärtigen  öfterreid)i)d)en  unb  nnuariidjcn  9^egte= 
rung  gebcdt.  dagegen  Ue^t  ben  Sn^abern  btefer  Sl^oten 
fein  ätec^t  auf  bie  übrigen  ^tfttnen  ber  Sant  ^u. 

9.  ^ie  3J''^)'i^cr  ber  üoii  ber  S3anf  blj  ün^ 
ic^Iiefeüd)  27.  Oftober  1918  au^geaebcncn  S^lotcn, 
foiocit  biefe  3^oten  nad)  ben  33cflimmungcn  be5 
gegcnmärtigen  ^Irtifcl^  t^en  3^orauöfe^ungen  für 
3u(affung  ^ur  ßiquibation  cntfpred)en,  l}aben  etn 
gleidje»  9^ed}t  auf  ba§  gefamte  ^Iftiunm  ber  ^anf; 
bie  toon  ber  ehemaligen  ober  gcgenmärtigen  üftcr^^ 
rci^ifdjen  unb  uugarifchen  9legterung  3ur  ^etog 
ber  oerfc^icbenen  S'btenemttftDnen  niic^gegebeuen  uab 
''hinterlegten  ^;itree  mecbcn  nid)t  aU  ^^cftanbteH 
biefe§  5(ftiünm^  angefe^en. 

10.  ^ie  fetten!^  ber  ehemaligen  ober  gege«^ 
märtigen  i)ftertetchild)en  unb  ungarijchen  Stegteritn^ 
^ur  ,ä)ecfung  ber  bi§  einfchliefelich  27.  Of tobet 
1918  ausgegebenen  D^oten  bet  ber  S5an!  erlegten 
Xitvc^  merbin  für  ungültig  erflärt,  jo  mett  ftc  9floten 
eutfpred)cn,  bie  auf  bem  ©ebietc  ber  ehemaüc^en  öftere 
reid)ttd)=ungarifch^»  ^)Jonard)tc,   in  ihrem  Seftanbe 


1Ü14,  par  des  Etats  auxquels  ces  territoires  ont 
H6  transf^i-es  ou  qui  sont  n^s  du  d^membrement 
de  cette  moiiarchie,  y  compris  FAutriche  et  la 
Hongrie  actuelle. 

1 1 .  Les  titres  qui  ont  616  döposös  par  les 
('rouverncments  autrichien  et  hongrois  anciens  ou 
actuels  en  couverture  des  billets  ^mis  jusqu'au 
'27  octohre  1918  inclus  et  qui  n'auraient  pas 
i'l6  annulös  par  application  du  paragr^  phe  10  du 
präsent  arlicle,  continueront  ä  garantir,  jusqu'a 
due  concurrence,  les  billets  des  memes  Emissions 
qui,  le  15  juin  1919,  se  trouvaient  d6tenus  en 
dehors  de  l'ancienne  monarchie  austro-hongroise. 
Ces  billets  comprennent,  ä  l'exclusion  de  tous 
aiitres:  1**  les  billets  recueillis  par  les  Etats 
(^essionnaires  sur  la  partie  de  leiirs  territoires  re- 
spectifs  situ^e  en  dehors  de  l'ancienne  monarchie 
ot  qui  seront  remis  k  la  Gommission  des  r(ipa- 
rations  aux  termes  du  paragraphe  4;  2°  les 
bilhts  recueillis  par  tous  autres  Etats  et  qui 
.seront  pr6sent6s,  conformement  aux  dispositions 
de  r Annexe  ci-apres,  aux  commissaires  chai'gös 
de  la  iiquidation  de  la  banque. 

12.  Les  porteurs  de  tout  autres  billets 
c^mis  jusqu'au  27  octobre  1918  inclus,  n'auront 
aueun  droit  sur  les  titres  d^pos^s  par  les  Gouver- 
nements autrichien  et  hongrois  anciens  ou  actuels 
en  couverture  des  Emissions  de  billets,  ni  en 
g6ne§ral  sur  l'actif  de  la  banque.  Les  titres,  qui 
n'auraient  pas  6t6  d^truits  ou  alfect^s  dans  les 
conditions  pr^vues  aux  paragraphes  10  et  11, 
seront  annul^s. 

13.  Les  Gouvernements  de  l'Autriche  et  de 
ia  Hongrie  actuelle  assumeront  seuls,  pour  leiirs 
parts  respectives  et  ä  l'exclusion  de  tous  autres 
Ätats,  la  Charge  de  tous  les  titres  qui  ont  6\6 
d6pos6s  a  la  banque  par  les  Gouvernements 
autrichien  et  hongrois  anciens  ou  actuels  en 
couverture  des  emissions  de  billets  et  qui  n'auront 
pas  616  annul6s. 

14.  Les  porteurs  de  billets  de  la  banque 
d'Autriche-Hongrie  n'aur  nt  aucun  recours  contre 
les  Gouvernements  de  l'Autriche  et  de  la  Hongrie 
actuelle,  ni  contre  aucun  autre  Gouvernement, 
ä  raison  des  pertes  que  pourrait  leur  faire  subir 
la  iiquidation  de  la  banque. 

Annexe. 


§  1. 

Les  Gouvernements  respeclifs,  en  tians- 
mettant  ä  la  Gommission  de  röparations  tous  les 
billets  de  la  banque  d'Autriche-Hongrie  reiir^s  de 
!a  circulation  en  exöcution  de  Tarlicle  206  remet- 


uoiii  28.  1'914,  fcitcuö  foldjet  Btaat^n  toii^^ 
ücrtiert  mürben,  bencii  folc^eö  OJcbict  übertragen 
lüurbe  ober  bte  miö  bem  ,^,crfntt  bicfcr  Tconaxdjk 
cntftanben  jinb,  einfdjüefjlirf;  Öftcrreidjö  unb  beö 
gcgenujärltgen  Ungarn. 

11.  ^ic  foitenä  bcr  c[)cma(igon  ober  gcgcn= 
tüäritgcu  öfierreic^iidjcn  unb  bcr  ungariidbeu  Sftcgtc^ 
nmg  gur  Reifung  ber  biö  ciiiirf)IicB(id)  27.  iOftobcr 
1918  emittieitcn  ^ftotcw  tjintericgten  %\ixe§,  bie  nidjt 
geniQB  10  bc^  gegcmtiärtigen  ^ilrtitelö  nnnuUicrt 
tnorben  finb,  ^aften  roeitcr  511  einem  ent* 
fpr*c^cnben  ^^k^rag  für  bie  D^oten  biefer  (£mi((ionen, 
melctie  jic^  am  15.  ^mi  1919  au6er{)alb  ber  ehe- 
maligen i3fterretd)iid)=ungorifd)en  9JZonard)ie  befanbcn. 
!l)a,^u  gehören  mit  ^u^3)d)(uB  aller  anberen  S^oten: 
1.  bie  feiten^  ber  ©ut^eifionöftaaten  in  il)tm  auf^er^ 
.^atb  bcr  ehemaligen  älconardiie  gelegenen  ©ebicte 
gefammetten  nnb  bem  SStebergutmachung^auöfdjuj] 
gemäfe  §  4  übergebenen  S^oten;  2.  bie  oon  irgenb* 
einem  anberen  <Staate  gefammelten  unb  gemäfe  ben 
^^eftimmungen  ber  nac^[tet)enbon  5(nlage  ben  Siqiii 
battonäfommiffärcn  bcr  95an!  präfcntierten  !JJotcn. 


12.  2)ic  3n^^t^>er  aller  übrigen  bt§  ein= 
fd)UegUch  27.  Oftober  1918  ausgegebenen  -J^oten 
haben  fetnertei  ^lec^t  rtjeber  auf  bie  feiten»  ber 
ehemaligen  ober  gegenmärtigen  öftetretdjifchen  unb 
ungarU(^en  S^egierung  gur  S^otenbecfung  erlegten 
©(^utboerfchrribungen  noch  überhaupt  auf  bae- 
^iftiüum  bcr  S5ant.  ^ie  ^itrcg,  welche  ouf  @runb 
ber  S3efttmniungen  ber  §§  10  unb  11  u^ebcr  t^n^^ 
nicktet  noch  öerroenbet  lüurben,  Serben  annulliert. 

13.  ^ie  fRegierungen  Öfterrctd)^  ,unb  bes 
gegentoärltgen  Unaarn  übernehmen  aüetn  für  ihre 
^itntetle,  mit  5lu§fd)Iu6  aller  anberen  ©taoteu,  bie 
Haftung  für  bie  burch  bie  ehemalige  ober  gegen- 
mrirtige  öflerreichifcöe  unb  Mngarifd)e  ^Regierung  ale 
S^oteubecfung  bei  ber  ©an!  hinterlegten  Sitrci;,  fo 
meit  biefe  nid)t  annulliert  mürben. 

14.  ^ie  gnha^'cr  ber  9lotcn  ber  Ceflevre{d)ifd)^ 
Ungnrifchen  S3anf  ^ahm  für  SScrlufte,  bie  fic  etma 
bei  ber  Stquibation  bcr  ©anf  erleibcn,  f'cincn 
^nfpruch  gegen  bie  ^tegtcrungen  Öfterretd)§  unb  bc^ 
gegenmärtigen  Ungarn  ober  gegen  irgenbeinc  anbere 
äiegieruug. 


§  1. 

©ei  ber  Übergabe  aller  im  8inne  be»  "^r^ 
ti!e(»  206  auö  bem  ^Öerfehre  ge.^ogencn  'Jtoten  ber 
Oeftcrreichifd)^Ungarifchcn  93anf  i^ahcn  bie  beireffenbca 
^Regierungen  bem  2Biebergutmachungyau^id)u§  auch 
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tront  ^galement  a  In  Cornivnssion  loiis  les  docu- 
menls   elablissant  }•■■  vt   ]o  montant  des 

conversions  qu'ils  oiu  ciiccLuces. 


La  Gommission  des  r^parations,  apres  avoir 
examine  ces  docuinents,  delivrera  auxdits  Gou- 
vernements des  certificats  etablissaut  d'une  maniere 
distincte  mqntant  total  des  billets  de  banque 
qu'ils  ont  convertis : 

a)  Dans  les   limites   de  Tancienne  monarchie 

Austro  Hongroise,  teile  qu'elle  etait  consti- 

\n6G  le  28  juillet  19U; 

h)  En  tous  autres  lieux. 

Ges  certificats  permettront  ä  leurs  porteurs 
de  faire  valoir  devant  les  commissaires  charges 
de  la  liqiiidation  de  la  banque  les  droits  que  les 
billets  ainsi  ^chang^s  representent  dans  la  röpar- 
tition  de  Vactif  de  la  banque. 


Des  que  la  liquidation  de  la  banque  aura 
pris  fm,  la  Gommission  des  r^parations  d^truira 
les  billets  ainsi  retirds. 

§  -i. 

Les  billets  ^mis  jusqu'au  27  octobre  1918 
inclus  ne  donneront  de  droits  sur  l'actif  de  la 
banque  qu'autant  qu'ils  seront  pr6sentös  par  le 
Gouvernejnent  du  pays  oü  ils  etaient  d^tenus. 

j 

Article  207. 

Gbacun  des  Etats  auxquels  un  territoire  de 
l'ancienne  monarchie  austro-hongroise  a  et6  trans- 
f^r^  ou  qui  sont  n6s  du  d^membrement  de  cette 
monarchie,  y  compris  l'Autriche,  aurout  pleine 
libert^  d'action  en  ce  qui  concerne  la  monnaie 
divisionnaire  de  l'ancienne  monarchie  auslf-o- 
hongroise  existant  sur  leurs  territoire's  respectifs. 

Ges  Etats  ne  pourront,  en  aucun"^cas,  soit 
pour  leur  compte,  soit  pour  celui  des  leurs  ressor- 
tissants,  exercer  de  recours  contre  d'autres  Etats 
•X  raison  de  la  monnaie  divisionnaire  qu'ils  d6- 
liennent. 

Article  208. 

Les  Etats  auxquels  un  territoire  de  l'an- 
cienne monarchie  austro-hongroise  a  6t6  transf6r6 
ou  qui  sont  n6s  du  d^membrement  de  cette 
monarchie,   acquerront  tous  biens   et  propri^t^s 


aHe  9(ften  über  ble  9Jrt  unb  §ü6e  ber  burc^* 
Oefüf)rteu  .^onDcrttcrungen  511  überocben.  ^ 


S  2 

^aä)  5^rüfung  biefcr  Slften  mirb  bcr  ■  SSiebcr^ 
t3iitmarf)unn§au§fd)u§  ben  genannten  üicgierunneit 
Sertififate, -übergeben,  ^ucfc^e  getrennt  ben  C^)cfamt- 
betrag  bcr  9?otcn  auf'iüeifen,  iueldjc  fie 

a)  innerl^atb  bcr  (Jirenjen  ber  cJicmaligcn  öfter- 
retc^ifc^  -  nngarifc^en  Sl^onard^ie  in  i^reKi 
^cftanbe ^öom  28.  ^ui\  1914; 

b)  irgenbiDo  anber^ 

!ünt>crtiert  Ijaben. 

Wit  btofen  St'^Hfüaten  fönnen  bte  JJn^abcr 
bei  ben  2iquibdtiongfoiumipren  ber  S3an!  bte 
9^cd}te  geltciib  niad)en,  n^eldie  ben  berart  0U(S' 
gctaufdjten  9coten  bei  bcr  ^uftetfinig  be-3  ^3anP 
atürnniQ  ^ufonimen. 

§3. 

dlad)  ^cenbigung  ber  Stqnibatton  ber  SBanl 
Ipi  ber  ^lu»fc^n§  bie  berart  eingebogenen  ^otm 
5U  t)ernid)tcn. 


^te  bi^  einf^HcöIid;  27,  Oftober  1918 
begebenen  S^oten  geben  nur  infonjcit  ein  5Inrcc^t 
auf  bag  ^an!at'tit)nm,  al§  fie  Don  ber  ^Regierung 
bc§  Sanbcä  ^rafentiert  luerben,  in  bem  fie  ftÄ 
befinbcn. 

SIrtifel  207. 

^'ejügltd)  ber  auf  feinem  ©ebiete  befinbli(5«i 
(Sd^eibentün^en  ber  cljemangcn  öfterreic]^iid)=ung«- 
rif^en  9Jionatcf)ie  !)at  jebcr  ber  ©taaten,  bcnen  ein 
Gebiet  ber  cf)emaügcn  öftcrretcf)ifc^=nngartfd^en 
W(onaxd)k  übertragen  n3urbe,  ober  bie  an§  bem 
Verfall  biefec  SO^onarc^ie  entfianben  finb,  einfdjlicßli^ 
Öfterreid}^,  öoCte  (S5ebarung^:frei^cit. 

^etne§fall§  fönnen  btefc  Staaten  lücgen  ber 
bei  i^nen  befinbttd)en  ©djeibemün^en  auf  eigene 
9{eci^nung  ober  auf  9Red)nung  il)rer  @taat§ange^öitgcn 
itgenblDClc^e  ^nfprüd^e  gegen  anbcre  (Staaten  ftellen. 

5lrti!cl  208. 

2)tc  <Btaatt\},  beuen  ein  QJebiet  ber  e^emottgen 
öfterretd)ifd;=ungarifd)en  3)Zonard){e  übertragen  toutbc 
ober  bic  anö  bem  3^'i\all  biefer2T?onard)te  entftanben 
finb,  ertDcrbcn   aUe^  ®ut  nnb    olIe§  ©igcntnm 
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appartenant  au  Gouvernement  autrichien,  ancien 
ou  actuel,  et  situös  sur  leurs  territoires  respectifs. 

Au  sens  du  present  article,  les  biens  et 
propri^t^s  du  Gouvernement  autrichien,  ancien 
ou  actuel,  seront  consid(§r6s  romrae  comprenant 
les  biens  appartf>nant  ä  l'ancien  Empire  d'A Ulriche 
et  les  int6rets  de  cet  Empire  dans  Jes  biens  qui 
apparlenaient  en  commun  ä  la  monarchie  austro- 
hongroise  ainsi  que  toutes  les  propri^tes  de  la 
Gouronne,  et  que  les  biens  piives  de  l'ancienne 
famille  souveraine  d'Autriche-Hongrie. 

Ces  Etats  rie  pourronl  toutefois  Clever  aucune 
Prätention  sur  les  biens  et  propriötes  du  Gouverne 
ment,    ancien    ou    actuel,   de   TAutriche,  situds 
en  dehors  de  leurs  territoires  respectifs. 

La  valeur  des  Mens  et  propriet^s  acquis 
par  les  difförents  Etats<  l'Autriche  exceptee,  /sera 
fixee  par  la  Gommission  des  r^parations  -  pour 
etre  porlee  au  debit  de  TEtat  acquereur  et  au 
credit  de  l'Autriche,  a  valoir  sur  les  sommes 
dues  au  titre  des  reparations.  La  Gommission  des 
r^parations  devra  ^galement  deduire  dp  la  valeur 
des  propri^tes  pubiiques  ainsi  acquises  une  somme 
proportionnee  ä  la  coritribulion  en  esp^ccs,  en 
terre  ou  en  materiel,  fournie  directement  ä 
l'occasion  de  ces  propri^tes  par  des  provinces, 
«ommunes  ou  autres  autoritös  locales  autonomes. 

Dans  le  cas  d'un  Etat  acquereur  .  conforrn^- 
ment  au  präsent  article  et  sans  qu'il  soit  poite 
atteinte  aux  dispositions  de  l'arlicle  203  con- 
eernant  la  dette  gagee,  il  sera  deduit  de  la 
raleur  porlee  au  credit  de  rAutriche  et  au  debit 
ctudit  Etat  d'apres  Talinea  precedent,  la  pari  de  la 
delte  non  gagöe  de  Tancien  Gouvernement 
autrichien  mise  ä  la  charge  dudit  Etat  acquöreur 
en  vertu  dudit  article  203  et  correspondant,  dans 
i'opinion  de  la  Gommission  des  reparations,  ä 
des  depenses  faites  sur  les  biens  et  propriötes 
acquisrs.  La  valeur  a  deduire  sera  fix^e  par  la 
Gomuiission  des  reparations  d'apres  tels  principes 
qu'elle  jugera  equitables. 

Parmi  les  bi(^ns  et  propriet^s  du  Gouverne- 
Bient  autrichien.  ancien  ou  actuel,  il  i'aut  com- 
prendre  une  part  des  biens  immobiliers  de  toute 
Bature  en  Bosnie-Herze^ovine,  pour  lesquels  ie 
Gouvernement  de  l'ancienne  monarchie  austro- 
hongroise  a,  en  vertu  de  l'arlicle  5  de  la  Con- 
Tention  du  26  fevrier  1909,  payd  2,500.000  livres 
turques  au  Gouvernement  ottoman.  Gette  part 
sera  proportionnee  a  la  contribution  support^e  par 
l'ancien  Empire  d'Autriche  dans  ledit  payement 
et  la  valeur,  estim^e  par  la  Gommission  des 
reparations,  en  sera  port^e  au  credit  de  l'Autriche 
au  titre  de  reparations. 


ba§  ber  e^cmatigeu  über  bcr  ßegentnättiQen  öfter 
reidjifc^cu  Sfteqterimg  gcprte  iinb  auf  \\)xm 
bieten  ijelcgen  ift. 

3m  ©innc  bc^J  gegenwärtigen  5(rtitelg  ge^ 
i)ören  gum  Jöeft^  unb  Eigentum  bcr  e!)ema(tgen 
ober  gegcntüärtigcn  öiierrei(f)ifd)en  S^egierung:  bac- 
SSermögcn  be§  ct)cnialigeu  öfterreid)ifcf)en  ^aifer- 
rcic{)c§,  ber  ^^nteit  bicf'.^ö  Üteirficö  an  bem  gemein^ 
famcn  Scfi§  ber  i3flerreid)ii'd)'unnari]c^cn  SJJonarc^ie, 
aUe  ^rongüter  foioie  bag  ^ritjatöermögcn  ber 
eljcmnltgen  üfterreici^i)c9^ungari(rf)cn  §err]c|erfamiüe. 

^uf  bie  augerfiatb  if)rer  Gebiete  beftnbücf)eu 
SSermßgen|d)aften  imb(Sigcntum§obje!tebcr  efie  naligeu 
ober  gegenn)ärttgen  Dfterreid)ifd)cn  S^egierung  tonnen 
jeboc^  biefe  Staaten  feinerlei  51ufprucf)  erl)cben. 

^er  SSicbergutmac^ung§au§f(^u6  beflimmt  ben 
SSert  be§,  feilend  ber  t)erfd)icbenen  Staaten,  au3^ 
fd)lic6tid)  Öfterrcid)§,  eituorbencn  S3efi|e§  unb  ©gen= 
tuni^;  bicfcSBcrte  tnerben  bem  übernebmenben  (Staate 
angelaftet  unb  ber  9iepub(if  Öfterreid)-  in  toecftnung 
auf  bie  2Öiebergutrnad)ung§id}uIb  gutgefd)rieben.  SSom 
SScrte  be§  folaicrart  cnoorbcnen  öffcnttidjen  >bt\\%z^ 
^at  ber  5Biebetgutmac^ung^au§f(^u6  n^etterg  einen  SBe= 
trag  ab^ugic^cn,  njetc^er  bem  Beitrag  enti>rid)t,  ben 
^^ßroötn^cn,  ©emeinbm  ober  anbcre  tofate  Setbftoer- 
njattungöförper  für  btefen  ^efi^  in  @elb,  (25runb  unb 
^üben  ober  äl^ateriaUen  unmittelbar  geieiftet  l^aben. 

SSenn  ein  Staat  goniäg  bem  gegcnraärttgen 
§{rtife(  ettoa^  übernimmt,  io  loirb  unbefc^afcet  ber 
33eftimmungen  bes;  5lrtitct^  203  über  bie  fidiergefteßte 
Scfjutb  Oonbem  Öfterreid)  gutgefd)riebenen  unb  bicfem 
Staate  uac^  bem  t)ürangel)enben  5(bfai?e  angetaftdcn 
betrag  biejeuige  Ouotc  ber  btefem  Staate  gemäf; 
%xi\id  203  angelafteten  ni(^t  fid)ergefieltten  Sdju'ib 
ber  allen  öftcrrcid)ifdjen  ^legierung  ab'ge^ogen,  ber 
nad)  ©rincffen  bcy  S3iebcrgutmad)ung§au§id)uffeg  ben 
aufbieübernonnnenen53e)ii^tümerunb6tgentumyobie!te 
gemad)tcn  Slufmen Hungen  cntfpridit.  3)er  2Sieber= 
gutmodriing§au§fd)uft  toirb  bie  §Dl)e  bc3  ^b^uge^ 
nad)  billigem  ©nucffcn  beftininicn. 

Uiilcr  33efi|,  unb  ©igeutum  ber  cl)emaügcit 
ober  gegenwärtigen  ijflerreid)ttc^cu  3^egierung  ift  ein 
Anteil  be5  luic  immer  Spanien  fiabeuben  Smmobiüar^ 
bci'itjeg  in  Öoymen^^ercegooina  gu  redjnen,  filr 
meld)en  bie  S^cgtcrung  beV  et)ematigcn  öfterreic^ifd)^ 
uni]arifd)en  äJ^onard)ie  gemäg  ^itifel  5  be5 
forameng  oom  26.  gebrnar  1909  2V2  3}^ittionen 
türfifc^e  $fuub  an  bie  ottomanifc^e  fRogicrung  be= 
^a^It  Ijot.  2)tefer  ?lnteil  J)at  bem  S3eitrage  be§ 
ehemaligen  ^Daifertum^  Öfterreid)  gu  ber  be= 
jeidjnctcn  ,8<-'i^to9  5'*t  entfpred)en.  ^er  üom  SBteber^ 
gutm  idjung§augfd)u§  eingcfdjätjte  SBcrt  bicfc§  ^Intcil» 
ift  öfterreid}  auf  SSicbergulmac^nng§!outo  -gut^u* 
fd}  reiben. 


Par   exception  aux   dispositions  ci-dessus,' 
seront  transier^s  sans  pa>ement: 

1  °  Les  biens  et  propri6t6s  des  provinccs, 
communes  et  autres  iiistitulions  locales  autonomes  ' 
de  l'ancienne  monarchie  austro-hoDgioise,  ainsi 
quo  les  biens  et  propri6tes  en  Bosnie-Herz^govine 
qui  n'appartenaient  pas  a  Tancienne  moiiarchie 
austro-hongroise ; 

2°  Les  ecoles  et  les  höpiiaux,  proprieles 
de  l'ancienne  monarchie  austro-hongroise ; 

3°  Les  forets  qui  appartenaient  ä  l'ancien 
royaume  de  Pologne. ' 

En  outre  et  apres  autorisation  de  la 
Gommi.-siou  des  r^paralions,  les  Etats  vis6s  ä 
Talinöa  premier  et  auxquels  des  territoires  onr 
€[6  transf^res  pourront  acquerir  sans  payement, 
tous  les  immeubles  ou  aulres  bidns  situes  sur  les 
territoires  resppctifs  et  ayant  prec6demment 
appartenu  aux  Royaumes  de  Boheme,  de  Polugne 
ou  de  Groatie-Slavonie-Dalmatie  ou  ä  la  Bosnie- 
Herzögovine  ou  aux  Röpubliques  de  Raguse,  de 
Venise  ou  aux  Principautes  öpiscopales  de  Trente 
et  de  Bressanone  et  dont  la  principale  valeur 
consiste  dans  les  Souvenirs  historiques  qui  s'y 
rattachent. 

Article  209. 

L'Autriche  renonce  en  ce  qui  la  concerne 
ä  toute  representation  ou  participation  que  des 
traites,  Conventions  ou  accords  quelconques 
assuraient  ä  eile  meme  ou  ä  ses  ressortissants 
dans  l'administration  ou  le  contröle  des  com- 
missions,  agences  et  banques  d'Etat  et  dans 
toutes  autres  organisations  financieres  et  6conomi- 
ques  de  caractere  international  de  contröle  ou  de 
gestion  fonctionnant  dans  Fun  queiconque  des 
Etat  a\li6s  et  associ6s,  en  AUemagne,  en  Hongrie, 
en  Bulgarie  ou  en  Turquie,  dans  les  possessions 
et  döpendances  des  Etats  susdits,  ainsi  que  dans 
l'ancien  Empire  russe. 

Article  210. 

1.  L'Autriche  s'engage  ä  transf^rer,  dans 
le  d^lai  d'un  mois  ä  compter  de  la  mise  en 
vigueur  du  pr6sent  Trailö,  ä  telles  autoritös  qui 
pourraient  etre  d6sign6es  par  les  principales 
Puissances  alliöes  et  assoei^es,  la  sorame  en  or 
d^pos^e  ä  la  banque  d  Aulriche-Hongrie  au  nom 
du  Gonsi  il  d'adminlstration  de  la  dette  publique 
Ottomane  en  couverlure  de  la  premiere  Emission 
de  billets  de  monnaie  du  Gouvernement  Türe. 

2.  L'Autriche  renonce  en  ce  qui  la  concerne 
au  bendfice  de  toutes  les  stipulations  ins6r6es 
dans  les  Traites  de  Bucarest  et  de  Brest-Litowsk 


?lblüeid)cnb  oou  obigen  löcfttmmungcn 
o^nc  Se§af)üing  5U  übertragen: 

1.  ^eji^   v.nh  ©tgentum   ber  Sänbcr,  (^3c- 
I  ntcinbcn  unb  anberen  (üfa(en  ©elbftuertiiaümigaförpcr 

ber  et)enialtcicn  öfterreid^ifd)  inigarif(f)cn  9}^onar(i)te 
fomie  ber^^ejil  unb  ba§  ©tgentum  in  S3o§nicn=^§ev3C= 
güiinna,Opic  nirf)t  biefer  3?^ünard)ic  getjörten. 

2.  Sie  ber  eliemdigcn  öfterreidrifdf)^nngart|(^cn 
SD^onarc^ic  gcljoretiben  @d)utcn  unb  ©pitäler. 

3.  ^5)ie  bem  e!)emaligcn  ^öntgreid^  ^olen  gc- 
Ijörenbcn  SBalbungen. 

9{u6erbcm  fönnen  mit  ©rmäd)ttgung  beö 
^tebergutmad)ung§miöfdjuife§  bie  im  erften  5lb[a| 
be^eidjueten  Staaten,  öencn  (^cJiete  übertragen 
unirben,  atfe  Immobilien  ober  anbere  in  ben  bc= 
Ireffenben  (Gebieten  geleaeneu  ^üter,  iüelcf)e  frü!)cr 
ben  ^ünigreid)en  ^ü!)men,  ^J^cten  ober  ^roatteR- 
@lair>onien=®a(matien  ober  ^o^5nien=§er5egon)tna 
ober  ben  9iepubUfen  9?agufa  ober  ^^enebig  ober 
ben  f^ürftiuötümern  Orient  ober  3Srijen  gekürten, 
o^ne  |5o^^iing  ermerben,  fofcrn  i^r  l)auptfä(^Iic^er 
SBert  in  f)iftorifd)en  (Srtnncrungen  beftetjt,  bie  fic^ 
an  ha§  Dbjert  fnüpfen. 

5lrtifet  209. 

Öfterreicf)  oerjirfjtet  für  fein  ^eil  auf  jeb- 
mebe  ^-Ikrtretung  ober  Beteiligung  bei  ber  ^^er=' 
njaltung  unb  Beauffidjttguug  oon  ^'ommijfioucn,  jtaat- 
lic^cn  Vertretungen  imb  ©taat^banfen  unb  jebe  ^Ber- 
tretung  ober  Beteiligung  bei  fonftigen  intcrnation a(en 
finanziellen  unb  wtrtfc^aftlicfieu  5Iufftc^t^5=  ober  Ver* 
mattungöetnrtd)tungen  in  irgenbeinem  ber  aUiterten 
unb  äff  Opherten  ^Btaattn,  in  ^eutf  erlaub,  in  Ungarn, 
in  Bulgarien  ober  in  ber  Xürfei  ober  in  ben  Be= 
fi^ungen  unb  §ugeljürigen  ©ebieten  ber  genannten 
(Staaten  fomie  im  el)emaligen  ruffi)d)en  ^aiierretc^, 
bie  i^m  ober  feinen  ©taat^angeprigen  burc^  Ver- 
träge, Übereinrommen  ober  §(bmacf)ungen  irgenb- 
tt)elcl)er  ^rt  bislang  jugefidjert  maren. 

5lrtt!er  210. 

1.  Öfterreic^  oerppic^tet  fid),  inneri)atb  eineS 
9}lonat§  nad^  ^i^f^^^f^i^^^s"  »^^^  gegenroärtigen  Ver- 
traget, bie  bei  ber  Defterreid)ifd)=Urgarifc^en  Banf 
aur  ben  Spanien  be^  Bermaltung^5rateä  ber  otto^ 
manifd)en  @taat§fd)ulbenücr!i»attung  al§  Unterlage 
für  bie  erfte  ^apiergelbautgabe  ber  türfifd)en 
S^cgierung  in  ®Oib  {)inter(egte  ©mume  ben  oüu  Den 
attiierten  unb  affo^iierten  Hauptmächten  5U  be^eic^^^ 
nenben  Bel)örben  au§3uantn) orten. 

2.  Öfterreid)  oer5id)tet  feinerfeit^  auf  aEc  Vor- 
teile an  ben  Beftimmungen  ber  Vertröge  oon  Bu!areft 
unb  Breft^^itomäf  unb  ber   itjrer  3uia|oerträgc. 
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\rm\6s  complementaires,  saus  qu'il  soit  porle 
aUeinte  ä  Tarticle  244,  Pertie  X  (Glauses 
<^conomiques)  du  present  Traite. 

Elle  s'engage  a  transförer  respeclivoment 
soit  ä  la  Roumaiiie,  soit  aux  principales  Puissances 
iilii^es  et  associees,  tous  instruments  monötaires, 
t>sp^ces,  valeurs  et  instruments  mSgociables  ou 
f'^oduits,  qu'elle  a  recus  en  execution  des  Trait^s 
>  isdits. 

3.  Les  sommes  en  especes  qui  doivent  etre 
pay^es  et  les  instruments  mon6taires,  valeurs  et 
produits  quelconques  qui  doivent  etre  livres  ou 
traiftsf^r^s  en  vertu  des  stipulations  du  prösent 
article  seront  eraploj'ös  par  les  Principales  Puis- 
sances alliöes  et  associt^es  suivant  des  modalitös 
ä  delerminer  ult^rieurement  par  lesdites  Puissances. 

l.  L'Autriche  s'engage  ä  reconnaltre  les 
Iraasferts  d'or  prevus  ä  l'article  259  alin6a  5xlu 
Tfaitf'  de  paix  conclu  ä  Versailles,  le  28  juin 
1919  par  les  Puissances  alli(§es  et  associees  et 
rAliemag-ne  ainsi  que  les  transferts  de  cr6anccs 
vis^s  ä  Tarticle  261  du  meme  Traite. 


Article211. 

Sans  qu'il  soit  portt§  atteinte  ä  la  renon- 
ciation  par  l'Autriche,  en  vertu  d'autres  dispo- 
sitions  du  präsent  Traite,  ä  des  tiroits  lui  appar- 
tenaat  ou  appartenant  ä  ses  ressortissants,  la 
Kommission  des  r^parations,  pourra,  dans  im 
d^lai  d'un  an  ä  compter  de  la  mise  en  vigueur 
du  präsent  Traite,  exiger  que  TAutriche  acquiere 
tous  droits  ou  int^rets  des  ses  ressortissants,  dans 
toute  entreprise  d'utilitö  publique  ou  dans  toute 
coneession  en  Russie,  en  Turquie,  en  Allemagne, 
en  Hongrie  ou  en  Bulgarie  ou  dans  les  posses- 
sioMs  et  d^pendances  des  Etats  susdits.  ou  sur 
un  territoire  qui,  ayant  appartenu  k  l'Autriche 
ou  ä  ses  alliös,  doit  etre  transf^r^  par  l'Autriche 
ou  ses  alliös,  ou  administrö  par  un  mandataire 
en  vertu  d'un  Traite  conclu  avec  les  Puissances 
ali^es  et  associees.  L'Autriche  devra,  ,  d'autre 
part,  dans  un  d^lai  de  six  mois  k  compter  de 
ia  dafe  de  la  demande,  transferer  ä  la  Gom- 
mission  des  r6paralions  la  totalitä  de  ces  droits 
et  int^rets  et  de  touts  les  droits  et  intdrdts  simi- 
iaires  que  le  Gouvernement  autrichien,  ancien  ou 
actwel,  peut  lui-mßme  posseder. 

L'Autriche  supporlera  la  charge  d'indem- 
»iser  ses  ressortissants  ainsi  depossöd^s  et  la 
Gommission  des  röparations  portera  au  credit  de 
l'Autriche  ä  valoir  sur  les  sommes  dues  au  titre 
des  reparations,  les  sommes  correspondant  ä  la 
vaieur   des    droits    et   int^rets    transför^s,  teile 


^tc  Sßorfrf)nft  beö  UttiUU  244,  X.  Xcii  mirt^ 
fd)offttc^e  SBcftimnumtjcu),  bcs  (]cgcinu artigen  SSer» 
traget  bleibt  unbcrül)i;t. 

@§  iicrpftiditct  )ic^,  alleg,  toa«  an  S^^tungg* 
mtttcln,  93argclb,  SScrten,  begcbbarcu  ,^)a;ib;I^pap{cren 
ober  Or^eugniffcu  auf  (i^iJniub  bcr  üürgenanntcii  ^-ßcr= 
träge  erf)alten  l)at,  je  iiad)bem  auf  Siumduien  ober 
auf  bie  alliierten  unb  affo^iiertcu  §aupnnäd)te  gu 
übertragen. 

3.  S)ic  5(rt  unb  SBicbcrüerlücnbung  aller  auf 
ÖJrunb  ber  ^eftimuiungeu  bcö  gegeumärtigeu  ^(rtifetö 
5U  5a{)teubcn  S3acbeträge  unb  ble  gu  Itefernbeu  ober 
5U  übertrageuben  ^oi^ümg^tnittet,  SBcrte  unb  Gr^eug» 
niffe  aller  3lrt  mirb  üon  ben  aUiiciten  unb  affo= 
jtierten  §auptmärf)ten  fpater  beftimmt. 

4.  Öftcrreic^  tierpflic^tet  ficf),  bie  im  5(rti!et  259, 
^bfali  5,  be0  am  28.  Suni  1919  ju  SSerfoiae^ 
5it)t(cbcn  ben  öcrbünbetcn  unb  affo^tiertcu  ^JJläc^tcn 
unb  3)culfd)(aiib  gef(f)loffeucn  grieb  -nlocr traget  üor^ 
gelegenen  ©olbübertragnugen  foiüie  bie  im  %xt\td  261 
besfelbcn  S8ertrage§  bel}anbeltcn  Übertragungen  öou 
i^orberungen  onguerfennen. 

•    5lrti!el  211. 

Unbefd)abet  beö  butc^  öftecreic^  auf  ©runb 
onberer  Sejtimmungeu  be§  gegeumärtigen  S^ertrageö 
aue-gefprocl)enen  ^er5ic^tcy  auf  eigene  9^ed)te  ober 
auf  Sfiecöte  feiner  @taat^3angef)örtgen  faun  bcr 
3[Biebcrgutmad)ung?au5frf)u§  binnen  einem  ^atftt  nac^ 
tsnfrafttreten  be^  gegenmörtigcu  SSertrage§  forbern, 
bag  Öfterreid)  aüe  3^ec^te  ober  iBeteitigungen  feiner 
©taateange^örigen  an  aKen  Untcrneljmungen  üou 
öffentitc^em  S^tereffe  ober  an  aEen  ^on^e^fionen 
in  Ütuglanb,  in  bcr  %ndd,  in  3)cutf(^lanb, 
Ungarn  ober  S3u(garien,  ober  in  ben  Seu^ungen 
unb  guge^ijrigen  ©cbtctcn  biefer  Staaten,  oDet 
in  einem  ©ebiete,  ba^  früher  §u  Öfterreii^ 
über  feinen  ^[^eibünbeten  geprt  ^at  unb  auf 
^runb  eine§  mit  ben  alliierten  unb  affo^iierten 
a}Md)ten  gcfd)(offenen  S^ertrageö  öon  Öfterreid)  ober 
feinen  ^erbünbcten  abgetrct^  ober  unter  bie  jßer- 
tnaltung  eine§  SO^anbatar^  treten  mug,  ermerbe. 
^Inbrerieit^  mug  öfterreid}  inner()alb  einer  %n]t 
tjon  fec^ö  3J?onatcn  nac^  (5)eltenbmad)ung  biefer 
gorberung  bie  ©cfamt^eit  biefer  ^Kcc^te  unb  iöe- 
Heiligungen  fomie  alle  ät)nnd)en  9?ed£)te  unb  S3eteiü= 
gungon,  bie  bie  ehemalige  ober  je^ige  öfterreidjifdje 
Sicgierung  etma  felbft  bcfit^t,  bem  SSiebergut* 
mac^ung^au§id)ug  übertragen. 

Öfterrci^  überuimmt  bie  S5etpflid)tung,  feine 
auf  biefe  3Seife  enteigneten  ©taat^angel)örigen  gu 
entfd)äbi:4cn.  ^er  2Siebcrgutmad)ung^au5fd)u6  fe^t 
ben  SSert  ber  übertragenen  'tRcd)ic  unb  93eteitigungen 
feft  unb  fc^reibt  Öfterreic^  bie  entfprec^enbcn  ©ummen 
auf  bie  Söiebergutmac^unggfc^ulb  gut.  Öfterreic^  bat 
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(|ü"ello  sera  fixtSe  par  la  Gommissioii  des  r^para- 
lioos.  L'Autriciio,  dans  un  delai  de  six  mois  ä 
dater  de  la  mise  en  vigueur  du  präsent  Traite, 
devra  coinmuniquer  a  la  Gommissioii  des  repara- 
'dons  la  liste  de  tous  les  droits  et  int^rets  en 
({uestion,  qu'iis  soient  acquis.  (Sventuels,  ou  non 
encore  exerc6s,  et  reaOncera  en  faveur  des  Piiis- 
sances  alliees  ou  associees  en  son  nom  et  en 
celui  de  ses  ressortissants,  ä  tous  droits  et  intörets 
.susvis(^s  qui  n'auraient  pas  t^te  mentionnes  sur  la 
liste  ci-dessus. 

1 

Ai-ticle  21^2.  j 

]/Autriche  s'engage  a  ne  mettre  aucim  i 
obstacie  ä  l'acquisition  par  les  Gpuvernemenls  j 
allemand.  hongrois,  bulgare  ou  Iure,  de  tous 
droits  et  interets  des  ressortissants  alleniands, 
hongrois,  Laigares  ou  turcs  dans  toute  entreprise 
d'utilitö  publique  ou  dans  toute  concession  en 
x\;utriche,  qui  pourront  eiVe  r6clam(5s  _  par  la 
Gommission  des  r^parations  aux  termes  des 
Traites  de  Paix,  Traites  ou  Gonventions  compl6- 
mentaires  respectiyement  pass6s  entre  les  Puis- 
sances  alliees  et  associöcs,  et  les  Gouvernements 
ailernand,  hongrois,  bulgare  ou  turc. 


Article  213. 

L'Autriche  s'engage  a  transf<5rer  aux  Puis- 
sances  alliöes  et  associees  toutes  les  cr6ances  ou 
droits  ä  r^parations  au  profif'du  Gouvernement 
autricliien,  ancien  ou  actuel,  sur  l  Allemagne,  la 
Hongrie,  la  Bulgarie  ou  la  Turquie,  et  notamment 
toutes  les  cr^ances  ou  droits  ä  r^paralions  qui 
resultent  ou  resulieront  de  l'execution  des 
engagenients  pris  depuis  le  28  juillet  -  1914 
jusqu'ä  la  mise  en  vigueur  du  präsent  Traite. 

La  vateur  de  xes  cr(^ances  ou  droits  ä 
r(^paration  sera  (Stabile  par  la  Gommission  des 
r6paraüons.  et  port^e.  par  eile  au  credit  de 
TAutriche  ä  valoir  sur  les  sommes  dues  au  titre 
des  r6paralions. 

Article  214. 

A  moins  de  stipulatioris  contraires  inser^es 
dans  le  present  Traite  ou  les  traites  et  Conven- 
tions complömentaires,  toule  Obligation  de  payer 
en  especes,  en  execution  du  present  Trailö,  et 
!ibell(§e'en  couronnes  or  austro-hongroises  sera 
payable,  aü  choix  des  cröanciers,  en  livres  Sterling' 
payables  ä  Londres,  doUars  er  des  Etats-Unis 
d'Arnörique  payables  k  NeAv-York,  francs  or 
payables  a  Paris  ou  lires  or  payables  ä  Rome. 


bcm  äßicberöittmadjunft§ttUö]d)UB  binnen  fed)ö3Jlottatcn 
iiad)  S^^ccfttreteu  be§  gegenwärtigen  SSertrogeö  eine 
Sifte  aücr  in  S3ctiac{)t  fi-mmenben  Dlec^te  unb  55e= 
tciügungen  übermitteln,  einerlei,  ob  bie  Siechte 
unb  Jöeteiligungcn  bereite  ermorben'  ober  nnr  ^In- 
tuartfdjaften  ober  no^  nicbt  anS^Vübt  fitib,  iin^ 
gugunften  ber  ücrbünbeten  unb  offo^^iicrten  §Rc- 
gicrungen  foluo!)!  in  feinem  eigenen  DIainen  \vk  in 
bcm  feiner  ^taatgangeprigen  auf  aüe  obigen  Siedete 
unb  S3eteiügimgen,  bie  in  ber  *üorgenanntcn  ßifte 
ctma  ntd^t  im^dd^ntt  ftnb,  511  t)er§ic^ten, 

§(rtifel  212. 

C'fterreid)  oerpflic^ter  fid),  bie  beutfite,  imga= 
r!id}e,  bulgarifd^e  ober  lürüfctie  Regierung  bei  hn 
©rtrerbung  aüer  Slcdjte  unb  S3eteiügu!ig(n  t?on 
bentfd)en,  ungarifdjcn,  bulgQrifd)en  ober  türfifd^ni 
©taatöüngel)brtgcn  an  einem  öffcnt(icl^en  Unter* 
nel}men  ober  an  einer  ^^ngcffion  in  Dfterrcic^,  bie 
00m  SSiebergutmadiungyauöfc^u^  auf  @runb  ber 
glxiifi^en  ben  aOtierten  unb  nffojiierten  ä?Md)ten 
iinb  ber  bcutfd)cn,  ungarif^en,  bulgarifc^en  ober 
tilvfifdjcu  Ü^cgierutTg  abgefd)lDffenen  griebenrooerttage, 
S^crträge  ober,  ergän^enben  ^bfommen  etma  in 
Sliifpnid^  genommen  merben  fönnten,  in  feiner 
SBeife  §n  bel)inbern.  ' 

^IrtÜel  213.  ' 

.  ^  öftcrreic^  Verpflichtet  fic§,  auf  bie  aniicttcn 
unb  affogiiertcn  SJ^ädite  feine  gcfamten  gorberungcn 
ober^  3ficd)te  auf  2Biebergutmad)U'rtgen  gugimften  ber 
cljemaligen  ober  ber  gegenmcirtigcn  ofterrcid^ifdien 
3?egierung  gegenüber  ^emfd)(anb,  Ungarn,  8u{^ 
garien  ober  ber  dürfet  unb  in^befonbcre  alle  gor*- 
berungen  ober  ^tdjte  auf  28icbergutmad)ungen,  bie 
fid)  au§  ber  (Srfüdung  ber  feit  bem  28.  Suü  1914 
bi§  gum  S^^^^^^ttreten  beg  gegenmärtigen  SSerträgei? 
eingegangenen  SSerpfUd^tungeu  ergeben  ober  ergeben 
werben,  gu  übertragen. 

^er  SBert  biefer  gorberimgen  ober  Ü^cc^te  auf 
SStebergntmadjung  mirb  oom  28iebcrgutmadjung€* 
au§fd)ufe'  fcftgeftellt  unb  Öfterreic^  auf  äiec^nung  ber 
au§  bem  %itd  ber  SSi'ebergutniac^ungen  gefd)ulb?ten 
SSetröge .  gutgefd^rieben  Werben.  ^ 

^2IrtifeI  214. 

^IbgefeJien  Oon  gegenteiligen  SBeflimmnnncH 
be.§  gegenwärtigen  58ertrage§  ober  crgän5enbcr  58er* 
träge  unb Slbfommen  ift  jcbe  Söar^a^tung^oerljflichtung 
au^  bem -gegenwärtigen  SScrtrage  in  öfterreid^tfc^* 
ungarifd)eu  (SJolbfronen  nad^  SSa'^I  be»  ©laubiger* 
5u  erfüllen  in  ^lUfb  ©ter(tng  ga^lbar  Sonbon, 
(SJolbbüttar^  ber  ^bereinigten  <Biaatzn  üon  21meiifa 
jablbar  'Jlew^gorf,  (SJolbfranfcn  ga^lbar  ^^^ari^  ober 
^olbüie  5al)tbar  9bm. 
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<or   ci-(U'Ssus   sont  coiivc 
du   tilre   le^ah  mcnt  ötahlis 


u«'S    elic    <lu    })o!'ls  rl 
au  1     iauvier  191 4 


chacune  d'entre  fjll<}s. 


Article  215. 


Seront  fix6s  p.ir  iine  entente  entre  les 
divers  G(,'UvertiemcTits  iiiteress6ö,  de  maniere  a 
assiiicr  le  m<'illeur  el  !e  plus  öquitable  {raitenicril 
a  toutes  les  pattios.  tous  les  ajuslemenls  firianciers, 
qui  sont  totidus  nec(^S' aires  par  le  d^niembrenient 
de  ranf'ieiiTie  inonarcliie  aiislro  hongroise  et  par 
ja  reorganisa  ion  d(^s  d'  Ues  pübli(ju«'s  et  Systeme 
monelaire,  dans  L  s  coii  iitions  pi-t^vties  aax  articles 
pröcedents.  Ces  ajiibtf'Tnefiis  ('oncern"n{.,  entre 
aulre.  les  banques.  conipag'nies  d'assiii'aricr's, 
caisses  (i'^na  gne,  caisses  d'e[)arii:ne  postales,  ötablis- 
senicnts  de  credit  fori'M'er,  '  s^'oci^tös  hypothöcaires 
et  toiites  autres  iustitutions  similaires  op6rant  ?ur 
le  territoire  de  i'ancünine  monarehie  austro- 
liongroise.  Dans  le  cas  oü  lesdits  Go;:vernemeiits 
ne  pourraient  pas  aniver  a  une  entente  sur  ces 
pj'ohleities  financiers,  ou  dans  le  cas  oü  un 
Gouvernement  jui'erait  que  ses  ressorlissants 
ne  rc(joivent  pas  un  trailerrient  6qui!ab]e,  la  Gora- 
niission  des  Röparations,  sur  la  demande  de  Fun 
des  Gouvernements  inleresses,  nomrnera  un  arbitre 
ou  des  arbitres,  dont  la  decision  seia  sans  appel. 


Article.  216. 

Les  benöficiaires  des  pensions  civiles  ou 
miÜlairt'S  de  l'ancien  Empire  d'Autriche  reconnus 
ou  devenus,  en  vertu  du  präsent  Trait6.  ressor- 
lissants d'un  Etat  autre  que  l'Aulriche  ne 
pourront  exercer  du  chef  de  leur  pension,  aucun 
recours  contre  le  Gouvernement  autrichien. 


Partie  X. 
Claiises  öconomiqne^. 

Section  I. 
Relations  commerclales. 
Ghapitre  I. 

R^g-lomentatioiij  taxes  et  restrictions  donauieres. 

Article  217. 

L'Autriche  s'engage  ä  ne  pas  soumettre  les 
marchandises,  produits  naturels  ou  fabnqu6s  de 


bcftimmt  firf)  (yeiutrf)t  unb  ?^ciTt(]c^aU  für  bie  oben 
genaimten  Timmen  [cmiU  und)  bcn  am  1.3äiiucrl914 
in  (S>cUiui3  geraefcnen  gefet^Ucf)en  SSorfctiriftcn. 

UvtiM  215. 

Wdc  fiuan5tpllcn  3?egcüinc]cti,  bic  bitrc^  bie 
3ci*ftücfclunc^  bot  früheren  5fterrcic^ifc^='iiU(iari)c^en 
^l'''ünnrd)ic  iinb  bitrd)  bre  S^corgantiation  bcr 
(Stno.töfdiulbcn  unb  ber  23ä^)rung  auf  ©runb  ber 
in  ben  iior(}crgcf)cnbcn  9(rti!cln  ioora^efct)cnen  Sc* 
ftimmiuip,en  notrcenbig  genjorben  finb,  tuerbcu  bnrc^ 
ein  Übereinbmuicn  ber  öerfdiiebnieri  beteiligten 
ytcotcnmgon  fo  cjercgeü  merben,  ba§  bie  beft- 
niö(](id)fte  unb  geredjtcfte  Se^anblung  affer  Xeifc 
^id)crp,c)te^^t  mirb.  ^iefe  Sftccieüingcn  betreffen  unter 
nnbcrn  bie  S3an!en,  SSer]icf)crnn(]§anftattcn,  @]3ar= 
faffen,  ^^^Dftfparfnffen,  S3obenrrcbitanftaÜen,  ^"qpo- 
U)c!artnviiinte  unb  aEe  anbercn  äf)nlicf)en'3"fttoe, 
bie  anf  bem  (Sjebietc  ber  ehemaligen  5fterrcicf)tfc^' 
ungarifdien  Womxdjk  i(}re  iätigfeit  anöüfccii.  gm 
~^alle  a(§  bie  ertnätjnten  Sftegierungen  feiner 
Übereinfnnft  über  biefc  gtnan^probteine  gefangen 
fönnten  ober  aU  eine  '?IJcgierung  bcr  ^nfid)t  märe, 
bag  tf)rc  @raat§angef)5rigen  einer  nnbiffigen  JBe- 
^aiibfung  au^gefe^t  finb,  mirb  bcr  SBtebergntrnad)nng§== 
auöfct)uji  über  @rfud)en  einer  ber  beteiligten 
Sficgiecungcn  einen  ober  mehrere  ©(^iebgric^ter  er- 
nennest, gegen  bcren  @ntfd)cibnng  eine  Berufung 
md)t  ftattfinbet. , 

^(rtifel  216.  - 

®ie  bezugsberechtigten  öon  Biüif*  ober 
TOfitdrperfoneu  beg  ehemaligen  öfterreichif(^en 
(Staate^,  bie  auf  ®runb  beg  gcgenmärtigen  SSer- 
trage§,  fei  e§>  aU  (Staatsangehörige  eine§  anberen 
<BtaaU§  aU  Öfterreich^S  anerfannt  finb,  fei  e§  gu 
folcheu  Staatsangehörigen  merben,  fönnen  au§  bem 
Xttef  ihrer  $enfion  feine  Sfnfprüchc  an  bie  öftcr== 
reictjifdje  Sflegicrung  ftcffen. 

krtifel  217. 

Öftcrrett^  öerpfftd)tet  fic^,  bie  23aren,  Statur- 
ober  ^Jemerb^cr^cugniffe  irgenbeine§  ber  atliicrten  ober 
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Tun  quelconque  des  Etats  aliiös  ou  associ^s, 
irnportes  sur  le  territoire  autricliien,  qutd  que  soit 
Tendroit  d'oü  ils  arrivent,  ä  des  droits  ou  charges, 
y  conipris  les  impots  intörieurs,  autres  ou  plus 
^levös  que  ceux  auxquels  sont  soumis  lex  memes 
marchandises,  produits  natarels  ou  fabriquös  d'un 
autre  quelconque  desdits  Etats  ou  d'un  autre 
pajs  ^tranger  quelconque. 

L'Autriche  ne  maintiendra  ou  n'imposera 
aucune  prohibition  ou  restriction  ä  rimportation 
sur  le  territoire  autricliien  de  toutes  marchandises, 
produits  naturels  ou  fabriquös  des  territoires  de 
Tun  quelconque  des  Etats  alli6s~  ou  assöciös  de 
quelque  endroit  qu'ils  arrivent,  qui  ne  s'ötendra 
pas  6galenient  ä  Fimportation  des  memes  marchan- 
dises, produits  naturels  ou  fabriqu^s  d'un^  autre 
quelconque  desdits  Etats  ou  d'un  autre  pays 
^tranger  quelconque. 

Article  218. 

L'Autriche  s'engage,  en  outre,  k  ne  pas 
^tablir,  en  ce  qui  concerne  le  regime  des 
importations,  de  diff^rence  au  d^triment  du 
commerce  de  Tun  quelconque  des  Etats  aUiös  ou 
associes  par  rapport  ä  un  autre  quelconque  desdits 
Etats,  ou  par  rapport  ä  un-  autre  pays  (^tranger 
quelconque,  mgme  par  des  moyens  indirects,  tels 
que  ceux  r^sultant  de  la  röglementation  ou  de 
la  procödure  douaniere,  ou  des  m6thodes  de 
v6rification  ou  d'analyse,  ou  des  conditions  de 
pavement  des  droits,  ou  des  m^thodes  de  Classi- 
fication ou  d'interpr6tation  des  tarifs,  ou  encore 
de  l'exercice  de  monopoles. 

Article  219. 

En  ce  qui  concerne  la  sortie,  l'Autriche 
s'engage  ä  ne  pas  soumettre  les  marchandises, 
produits  naturels  ou  fabriqu^s  export^s  du  territoire 
autricliien  vers  les  territoires  de  Fun  quelconque 
des  Etats  allies  ou  associes,  ä  des  droits  ou 
charges,  y  compris  les  impöts  int^rieurs,  autres 
ou  plus  ^lev^s  que  ceux  pay^s  pour  les  m§mes 
marchandises  export^es  vers  un  autre  quelconque 
desdits  fitats  ou  vers  un  pays  ^tranger  quel- 
conque. 

L'Autriche  ne  maintiendra  ou  n'imposera 
aucune  prohibition  ou .  restriction  ä  l'exportation 
de  toutes  marchandises  exp^di^es  du  territoire 
aiitrichien  vers  Tun  quelconque  des  Zitats  alli^es 
ou  associes  qui  ne  s'^tendra  pas  ^galement  ä 
Texportation  des  memes  marchandises,  produits 
naturels  ou  fabriqu^s  exp^di^es  vers  un  autre  quel- 
conque desdits  filats  ou  vers  un  autre  pays 
^tranger  quelconque. 


affo vierten  (Staaten  bei  ber  ©infu^r  in  ha§  öfter- 
rctd)ifd)c  (Gebiet  Oi)ne  3^ü(!nc^t  auf  ben  ^Cbt^ang^ort 
feinen  anberen  ober  Pieren  ©ebü{)rcn  ober 
naben,  cinfcfittefilid)  ber  inneren  Steuern,  §u  unter= 
werfen  bcnen,  lueldjen  bie  gfetc^cn  Söaren,  9^atut= 
ober  (^ctoerb^cr^eugniffc  irgenbeineö  anberen  ber  gc= 
nannten  ©taaten  ober  trgenbetneö  anberen  fcemben 
Sanbeg  nntern^orfen  finb. 

pfterreirf)  barf  gegen  bie  ©tnfu^r  üon 
SBaren,  -J^atur-  ober  ÖJeiuerb^er^eugniffen  ber  (SJebtete 
trgerbeine^j  ber  alliierten  ober  affo.^iicrten  (Staaten 
bei  ber  ©tnfnl^r  in  ba§  üft''rreidjifc^e  (^)ebiet,  ot)ne 
9titcffid)t  auf  ben  5(bgang§Drt,  feinerlei  Verbote 
ober  ^-öefc^ränhmgen  beibebaUcn  ober  ertaffen,  bie 
fid)  n{d)t  in  gleicher  ^Bcife  auf  bie  ©tnfu^r  ber 
glcid)en  ^aren,  D^atur-  ober  (^emerb§er,5cngntffe 
irgonbeine^  anberen  ber  genannten  Staaten  ober 
irgenbeine^  anberen  fi^emben  Sanbeä  erftrecfen. 

SIrtüel  218. 

Öfterreid^  öerpfltc^tct  ferner,  in  feinen 
(Jirunbfä^en  für  bie  Sftegchmg  ber  ©inful^r  feine 
unter) d)iebttc^e  S3e^anblung  ^um  Sf^ad^teil  be§  §anbel§ 
irgenbeineg  ber  alliierten  ober  öffo^tierten  Staaten 
gegenüber  irgenbeincm  anberen  ber  genannten  Staaten 
ober  irgenbetnem  anberen  fremben  Sanbc  eintreten 
5U  laffen,  auc^  nic^t  mittelbat  etwa  burd)  feine 
goUbenoartungy*»  ober  ^oHabfcrtipung^tJorfc^riften, 
feine  Unterfud)ung§=  ober  ^naltifiermetboben,  feine 
3ai)Iunglborfd)riften  für  bie  (SJebü()ren,  feine  ^art^ 
fierungg'  ober  Xanfauil(?gung§grnnbfä|e  ober  bnrc^ 
äJ^oiiopote. 


^tüM  219. 

2öa§  bie  Slu§fu|r  betrifft,  fo  berpflid^tet  fic^ 
Öfterreid),  SSaren,  9^atnr=  ober  (^eroerb^er^eugniffe  bei 
ber  ^Tuöfu^r  au€  bem  öfterrcic^ifc^en  ©ebiet  nad)  ben 
©ebieten  irgenbeineS  ber  alliierten  ober  affo^iterten 
Staaten  feineu  anberen  ober  l^ö^eren  ©ebül^ren 
ober  5lbgaben,  einfc^liefetid^  ber  inneren  Steuern, 
5U  unterwerfen  aU  benen,  bie  für  bie  gleid}en 
SBaren  bei  ber  5lu^fu§r  uac^  irgenbetnem  anberen 
ber  genannten  Staaten  ober  nad^  irgenbeineni 
fremben  Sanbc  entrichtet  toerben. 

iÖfterreic^  barf  gegen  bie  ^luöfu^r  trgenb= 
welcher  SBaren  au§  bem  öfterreidjifc^en  ©ebtete  nac^ 
irgenbetnem  ber  alliierten  ober  affo^iterten  Staaten 
feinertei  Sßerbote  ober  S3ejd^ränfungen  beibehalten 
über  erlaffen,  bie  fic^  nic^t  in  gleicher  SBeife  auf  bie 
^lu^fu^r  ber  gleichen  SBaren,  3^atur=»  ober  @emerb^^ 
i-r^eugniffe  nad)  trgenbcinem  anberen  ber  genannten 
Staaten  ober  nach  irgenbeineni  anberen  fremben 
ßanbe  erftreden. 
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Article  220. 

Toute  faveiir,  immuiiil6  ou  privilege  concer- 
nant  FirnpürtatioD,  l'exportalion  ou  le  transil  de 
raarcliandises,  qai  serait  conc6d6  par  l'Autrichc 
ä  Tun  quelconqne  des  Etats  alli(5s  ou  associös 
ou  k  un  autre  pays  6tranger  quclconque,  sera 
simultanement  et  inconditioim^^llement,  sans  qu'il 
soit  besoin  de  demande  ou  de  coinpensotion, 
^tendu  II  tous  los  Etats  aWl^s  ou  associös. 


Article  221. 

Par  d(5rogation  aux  dispositions  de  rarticle286 
de  la  partie  XII  (ports,  voies  d'eau  et  voies  ferr^es) 
du  präsent  Trait6,  et  pendant  une  pf^riode  de  trois 
ann6es  ä  dater 'de  la  mise  en  vigueur  du  präsent 
Trait6,  les  produits  en  transit  par  les  ports  qui,  avant 
la  guerre,  se  trouvaient  dans  les  territoires  de  l'an- 
cienne  monaichie  austro-Iiongroise,  bt^n^ficieront  ä 
leur  importatiori  en  Autriclie  de  reduclions  de  droits 
proportionnellement  correspondantes  k  celles  qui 
eteient  appliqu(5es  aux  memes  produits  selon  le 
tarif  douauier  austro  iiougrois  du  13  f6vrier  1906, 
lorsque  leur  importation  avait  lieu  par  les  dits 
ports. 

Article  222. 

Nonobstant  les  dispositions  des  arlicles  217 
ä  220  les  Puissances  alliees  et  associ^es  acceptent 
de  ne  pas  invoquer  ces  dispositions  pour  s'assurer 
l'ävantage  de  tout  arrangement  special  qui  pourrait 
etre  concla  par  le  Gouvernement  autiichien  avec 
les  Gouvernements  de  la  Hongrie  ou  de  l'Etat 
tch^co-slovaque  pour  ^tablir  un  regime  douanier 
special  en  faveur  de  certains  produits  naturels^ou 
manufactiirt^s  originaires  et  en  provenance  de  ces 
pays,  qui  seront  sp^cifi^s  dans  les  arrangements 
en  question,  pourvu  que  la  duröe  de  cet  arrange- 
ment ne  d6passe  pas  une  pöriode  de  cinq 
ann^es  ä  daler  de  la  mise  en  vigueuF  du  prösent 
Traite. 

Article  223. 

Pendant  un  dälai  de  six  mois  ä  dater  de 
la  mise  en  vigueur  du  präsent  Traite,  les  taxes 
impos^es  par  l'Autriche  aux  importations  des  Puis- 
sances alliees  et  associ^es  ne  pourront  etre  sup6- 
rieures  aux  taxes  les  plus  favorables  qui  ^taient 
en  application  pour  les  importations  dans  l'ancienne 
monarchie  austro -hongroise  ä  la  date  du  28  juillet 
1914. 

Gette  disposition  continuera  ä  8tre  appliqu^e 
pendant  une  seconde  p^riode  de  trente  mois  apr^s 
Fexpiration  des  six  premiers  mois  exclusivemenl 
ä  r^gard  des  importations  de  fruits  frais  et  secs, 
iß  l^gumes  frais,   de  l'huile   d'olive,   des  ceufs, 


5lrti!ct  220, 

SlEc  ^Bcrgünftiguiiflcn,  ÖefrciüiKjcn  ober  ^^or- 
',^ii9§recf)tc  in  bcjufi  auf  bie  ©infiibr,  %ii^]i\{]x  ober 
^urd)fut)r  Don  SSarcn,  bic  üon  Ö[tcrrctd)  trgenb= 
einem  bcr  alliterttn  ober  nffo.^iierten  Staaten  ober 
irgenbeinem  anbeten  frcniben  Smbe  eingeräumt 
mcrbcn,  treten  gleichzeitig  nnb  bcbingiingötüö  o^nc 
befonbcren  Eintrag  nnb  o^nc  C^egcn'eiiUiiig  für 
fämtticft?  afiiierten  ober  affo^iierten  ©taaten  in 
Geltung. 

5lrtl!el  221. 

Entgegen  ben  93eftimmungen  bcß  ^^rMfe(^  286 
beg  XII.  (Öäfen,  Söaffcrmege  nnb  (Sifen^ 

bahnen)  be§  gcgenmärtigen  ^ertrage^  nnb  mäf)renb 
elncg  Ssitraume^  i)on  brci  Sagten,  oom  Snfraft»« 
treten  bc^  gegenmßrtigen  SSertrage^  an  gerccf)net, 
genießen  bie  bitrd)  ©äfen,  bie  ficf)  öor  bem  Stiege 
auf  ben  (Gebieten  ber  el)ema(igen  öiterreic^ifc^^ 
ungarifd)en  Tlomx6)it  befanben,  nad)  Ö]terrcirf)  einge* 
füt)rtcn  SSaren  goHennägignngen  in  proportionellem 
^8cx^)älinx^  5u  ben  anf  biefe  28aren  nad)  bem 
bfterieid)if(§=ungarlfd)en  goßtarif  tjom  13.  gebruar 
1906  bei  i!)rer  ©infn^r  über  bie  genannten  §äfeti 
5nr  5In^üenbnng  gelangten  Ermäßigungen, 

Mxtilü  222, 

llngead^tet  ber  ^eftimmungcn  bcrtoifel219 
bi§  220  erflären  bie  alliierten  nnb  affo^iierten 
OJ^öcl^te,  fid)  nid)t  auf  biefe  93eftimmungen  berufen 
5n  ivoUen,  um  fic^  bie  SSorteile  ang  einem  ctiuatgen 
©onbcrnbexetnfommen  jvuifdjen  ber  öfterreid)ifc^en 
3fiegterung  einerfeitg  n«b  jener  Ungarn^  ober  be^ 
tfc^ed^o^flomafifd^en  ©taatcg  anbrcrfeitsS  5U  fid)ern, 
mld)c^  ein  befonbere^  Sollregimc  ^ugnnftcn  gemiffer 
in  biefem  übei'einfommen  f^je^ifi^ierter  9^atnrprobufte 
ober  gemerbti^ex  ©rgengniffe,  bic  ou^  btefen  Sänbem 
ftammen  nnb  aug  i^nen  ^erfommen,  crrid)tet,  fofem 
bie  ^I^ouer  biefeö  flberetnfommenä  nic^t  me^r  o(§ 
fünf  3a^re,  x>on  bem  gnfrofttretcn  be§  gegen^ 
wörttgen  SßertrageS  an  gerechnet,  beträgt, 

^rtücl  223. 

\  Sßä^rcnb  einer  grift  oon  fed^^  9Konaten  md) 
Snfrafttretcn  bc^  gcgenmartigen  ^Certrogeö  bfirfen 
bic  t)on  Öfterrcic^  anf  bic  ©infn^r  ber  aUüertcn  nnb 
affo^iiertcn  9}?äd|tc  gelegten  Slbgabcn  nid)t  l^ö^er 
fein  al<^  bie  üortcil^afteften  @o^c,  bic  für  bie  ©infuftr 
i»  bic  ci)emaligc  ö{terrci^ifrf)=nngarifc^e  3Konard)ie 
ow  28,  3uli  1914  in  ^Inmcnbnng  marcn. 

\  ^efc  ©cftimmung  bleibt  noc^  mäJjrcnb  cineö 
mcitcien  ßcitranmcä  oon  30  SJ^onaten  nac^  ^blouf 
bcr  crftcn  fed)^  SJionate  au^fci^ließtid^  für  bic. 
©infn^r  t>on  frifc^en  nnb  trodenen  i^üc^ten,  frifd)en 
©cmufcn,  Dliöenöl,   ^icm,  ton  6c^meincn  nnb 


des  porcs  et  des  produits  de  charculerie  et  de 
la  volailie  vivante  dans  la  mesure  oü  ces  produits 
jouissaient  a  la  dale  mentionn^e  ci-dessus  (28  juillet 
1914)  des  tarifs  conventionnels  fix(5s  par  des  trait^s 
avec  les  Puissances  alli^es  ou  associöes. 

Article  224. 

1.  L'Etat  tcheco-slovaque  et  la  Pologne 
s'engagent  ä  ne  pas  imposer,  pendant  une  periode 
de  quinze  annöes  ä  dater  de  la  mise  en  vigueur 
du  present  Traite,  ä  l'exportation  vers  l'Autriche 
des  produits  des  mines  de  charbon  situees  sur 
leur  territoire,  äucun  droit  d^exportation  ou  autre 
Charge  ou  restriction  ä  Texportation  de  quelque 
nature  que  ce  soit,  autres  ou  plus  onereux  que 
ceux  qui  seront  impos^s  ä  la  meme  exportation 
vers  tout  autre  pays. 

2.  Des  ariangements  speciaux  seront  conclus 
entre  l'Etai  tch6co-slovaque  et  la  Pologne  et 
l'Autriche  pour  la  fourniture  reciproque  de  charbon 
et  de  matieres  brutes. 

3.  En  attendant  la  conclusion  de  ces 
arrangements.  mais  en  aucun  cas  pendant  plus 
de  trois  ans  apres  la  mise  en  vigueur  du  present 
Traite,  l'Etat  tchöco-slovaque  et  la  Pologne 
s'engagent  ä  ^nimposer  aucun  di'oit  ä  l'exportation 
ni  aucune  restriction,  de  quelque  nature  que  ce 
soit,  ä  l'exportation  vers  l'Autriche,  de  charbon 
ou  de  lignite  jusqu'ä  concurrence  d'une  quantit^ 
qui  sera  fixöe,  ä  defaut  d'accord  entre  les  Etats 
Interesses,  par  la  Gommission  des  r^parations. 
Pour  la  d^lermination  de  cette  quantit^,  la  Gom- 
mission des  r^parations  tiendra  compte  de  tous 
les  elements,  y  compris  les  quantit^s  de  charbon 
comme  de  lignite  fournies  avant  la  guerre  aux  terri- 
toires  de  F  Au  triebe  actuelle  par  la  Haute- Silesie  et 
les  territoires  de  l'ancien  Empire  d' Antriebe  trans- 
fer^s  ä  l'Etat  tch^co-slovaque  et  ä  la  Pologne,  en 
conformit§  avec  le  präsent  Traite  ainsi  que 
des  quantites  actuellement  disponibles  pour  l'expor- 
tation dans  ces  pays.  A  titre  de  räciprocite, 
l'Autriche  devra  fournir  ä  l'Etat  tch6co-slovaque 
et  ä  la  Pologne  les  quantites  de  maderes  brutes 
Visses  au  paragraphe  2,  conform^ment  ä  ce  qui 
sera  döcidö  par  la  Gommission  des  r^parations. 

4.  L'Etat  tch^co-slovaque  et  la  Pologne 
s'engagent  en  outre,  pendant  la  meme  periode, 
ä  prendre  toutes  les  meSures  n^cessaires  pour 
assurer  que  tous  ces  produits  pourront  etre 
acquis  par  les  acheteurs  habitant  l'Autriche  ä  des 
conditions  aussi  favorables  que  Celles  qui  sont 
faites  pour  la  vente  des  produits  de  meme  nature 
plac6s  dans  une  Situation  analogue,  aux  acheteurs 
habitant  l'Etat  tcheco-slovaque  ou  la  Pologne 
dans  leurs  paiys  respectifs  ou  dans  tout  autre  pays. 


©elc^luavcit  iiiib  bon  tebenbem  ÖJcffüget  in 
menbiing,  imb  ^mar  in  bcm  51ii^^mng,  at§  bicfe 
©r^eugniffe  im  öorbenannten  ^]citpun!t  (28.  Suli  1914) 
burd)  mit  bcn  aaiterten  ober  affo^iierten  STcäciitcn 
öefrf}roffcneS^erträge  feftgcfe^tc  SSertraGötorifc  genoffen. 

'5IrtifeI  224. 

1.  Sie  Sfc^cd)D=^©(oli)afci  unb  ^olen 
^flidjtcn  ftc^,  lüä^rcnb  ber  S)aner  üon  15  3a!)ren 
öom  Snfrafttretcn  be§  gegcnmartigcn  ^crtrageg  an 
bie  5(u§fu^i-  ber  ©r^eiigmffe  ber  auf  it)ren  Gebieten 
gelegenen  ^'ol)tenbergn3crfe  narf)  Öfterreid)  mit 
feinerlei  §lu§ful}r§öilcn  nod)  mit  irgenbmcld^en 
anbcren  ober  [jö^eren  Slbgaben  ober  §ln§fuf)r* 
befd^ränfungen  betaften,  aU  benen,  bie  berfelben 
5lu5fu^r  nac^  trgenbeincm  anbeten  Sanbe  mtferlegt 
merben. 

2.  S3efonberc  3Sercinbarungen  iüerben  5mifd)en 
ber  X\(i)Qfi)o=®io\vate\,  $ülen  imb  Öfterreic^,  be= 
treffenb  bie  gegenfcitige  Sicferung  oon  ^oljlen  unb 
Slo^iftuffen,  ge{d)(üffen  loerben.  * 

3.  ^ie  %\d)Q6)o^^lomUi  unb  '>^oUn  mp^idjttn 
ftd)  big  §um  ^Ibfc^htB  biefer  Übereinfommen,  leineSfalll 
aber  länger  atö  für  bret  3a!)re  nac^  bem  3nfraft= 
treten  beg  gegcnmcirttgen  Vertrages,  bie  5luöfu^r  üon 
@tein=^  unb  i8raun!ol)Ien  nad)  Öfterreic^  bi§  gu  einer 
§bd)ftmenge,  bie  mange{c-  eine^  Übereinfommen^ 
gmifc^en  ben  beteiftgten  ©taaten  burd)  ben  Söieber- 
gutmac§ung§au§fd)u^  beftimmt  merben  tvixh,  mit 
feinerlei  Stu^fu^rgott  belegen  unb  feincriei  S5e= 
fc^ränfungen  irgenbrnetd^cr  %xt  gu  untermerfen.  33ei 
ber  ^eftimmung  biefer  9[)cenge  mirb  ber  2Siebergut= 
ma(fiuug§augf(f)u6  alle  37^omente  einfdjüeglic^  jener 
STce^igen  Oon  ©tein=  unb  58rauufof)Ie  in  3lecf)nuug 
gießen,  bie  bor  bem  Kriege  bcn  Säubern  beö  jetzigen 
Öfterreid)  aus  Obcrfd)lefien  unb  au'3  ben  gemäö 
bem  uortiegenben  Vertrage  an  bie  Xfd)ed)0' 
©ton)afei  unb  an  ^olen  abgetretenen  Gebieten  be^ 
ehemaligen  ^atfertum§  Öfterreid)  geliefert  mürben 
unb  bie  bermateu  in  biefcn  Säubern  für  bie  5(u§= 
fuf)r  verfügbar  ftub.  Öfterreid)  mirb  uad)  bem  ^runb= 
fai^e  ber  (55egenfcitigfeit  ber  Sfd)ed)o^©Iomafci  unb 
^olen  bie  bomSBicbergutmac^ung^ausfc^ug  feftgefej^ten 
3)iengen  ber  im  ^un!t  2  genannten  Slo^ftoffe  5U  liefern 
^aben. 

4.  ^ie  Xfd)ed)o^@Ioma!ei  unb  ^olen  t)er* 
pflichten  fid^  meiters,  mö'^rcnb  be^  gteid)en  Qni^ 
raume§  alle  uotroenbigen  SSorfe^rungcn  ju  treffen, 
tun  bcn  in  Öfterreid)  motjuenben  Käufern  bie 
mcrbung  biefer  ^robufte  unter  gteid)  günftigen  93e^ 
bingungen  5U  fid)ern,  mie  fie  hinfi(|tli(^  beö  ^er^^ 
faufe^j  g(eid)artiger  unb  an  benfelben  SagerfteHen 
befinbttc|er  ^robuftc  für  in  ber  Xfd)ed)o^6(omafet 
ober  in  ^oten  mo^nliafte  häufet  in  it)ren  begüglidien 
Sänbcrn  ober  in  irgenbeinem  anberen  Sanbe  beftel^ett. 


5.  En  cas  de  diffcrend  relatif  ä  l'ex^cution 
ou  a  rinterpr^tation  de  l'une  des  disposilions  ci- 
dessus,  la  Gommission  des  reparations  d(5cidera. 

Ghapitre  II.  ^ 
Traitomeiit  de  Li  navi^^.'tlson. 

Article  225. 

Lcs  Hautes  Parties  Gontraclantes  s'accordeut 
ä  reconnaUre  Ic  pavillon  des  navires  de  toute 
Partie  contractante  qui  n'a  pas  de  littoral  mari- 
time, lorsqu'ils  sont  enregistres  en  un  lieu  unique 
determine,  situö  sur  son  territoire;  ce  lieu  constituera 
pour  ces  navires  de  port  d'enregistrement. 

Ghapitre  III. 
(  onciuTcncc  deloyale. 

Article  226. 

L' Aufriebe  s'engage  a  prendre  toutes  les 
mesures  legisiaiives  ou  administratives  necessaires 
pour  garantir  les  produits  naturels  ou  fabriquäs 
originaires  de  l'une  quelconque  des  Puissances 
alliees  ou  associees  contre  toute  forme  de  con- 
currence  deloyale  dans  les  transactions  commer- 
ciales. 

L'Autriclie  s'oblige  u  reprimer  et  ä  prohiber, 
par  la  saisie  et  par  toutes  autres  sanctions  appro- 
priees,  l'importation  et  l'exportation  ainsi  que  ia 
fabrication,  la  circulation,  la  vente  et  la  mise  en 
vente  ä  Finterieur,  de  tous  produits  ou  marchan- 
dises  portant  sur  eux-memes,  ou  sur  leur  condi- 
tionnement  immödiat,  ou  sur  leur  emballage  ex- 
t^rieur  des  marques,  noms,  inscriptions  ou  signes 
quelconques,  comportant,  directement  ou  indirec- 
temenj;,  de  fausses  indications  sur  l'origine,  Fespece, 
la  nature  ou  les  qualitts  sp^cifiques  de  ces  pro- 
duits ou  marchandises. 

Article  227. 

L'Autriclie,  ä  la  condition  qu'un  traitement 
röciproque  lui  soit  accordä  en  cctte  matiere,  s'ob- 
lige  ä  se  conformer  aux  lois,  ainsi  qu'aux  d^ci- 
sions  administratives  ou  judiciaires  prises  confor- 
möment  ä  ces  lois,  en  vigueur  dans  un-  Pays 
alli^  ou  associ^  et  regulierement  notifi^es  ä  l'Au- 
triche  par  les  autorit^s  comp6tentes,  d^terminant 
ou  r^glementant  le  droit  ä  une  appellation  regio- 
nale pour  les  vins  ou  spiritueux  produits  ^dans 
le  pays  auquel  appartient  la  region,  ou  les  con- 
ditions  dans  lesquelles  l'emploi  d'une  appellation 
regionale  peut  etre  autorisd;  et  l'importation,  l'ex- 
portation, ainsi  que  la  fabrication,   la  circulation, 
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5. 3m  ^atlc  t)on  'Differenzen  bei  bcr  ^(iii^füfiruno 
ober  5(ii§(egung  einer  bcr  üorcrtt)äl)nten  S3eftim^ 
mungcn  ^)at  ber  2ißicbcrgutniac^ung§au§fcf)u^  511 
entfrf)eiben. 

Eapifel  II. 

5lrttfel  225. 

3)ie  ^i)tn  üertragfdjiießenben  %c\k  finb  fic^ 
barüber  einig,  bte  Stagge  -ber  ©djtffc  jebe^  nid)t  über 
äJceercgfüften  üerfügcuben  öerttagfd) liegen bcn  Xeileg 
aw^Mxtmmi,  tuenn  bie  ®d)iffc  au  einem  einzigen 
beftimmten,  auf  feinem  ©cbiet  gelegenen  Ort  cin= 
getragen  finb;  biefer  Ort  gilt  3icgiftcrf)afcn  ber 
©c^iffe. 

^apM  III. 
lUnlautocr  Wtttbt\titxh, 

5lrtifcl  226. 

Dfterretd)  üer^fl{d)tet  ftd),  aEe  erforberticf)en 
@efe^gebung§=  ober  i8ertDaÜung^maj3na!)men  gu 
treffen,  um  bie  ^flatnx"  ober  ©ewerbycr^eugniffe  einer 
ieben  attiierten  ober  affogiierten  Mad^t  gegen  jebe 
%xi  oon  nnlauterem  Söettbeiuerb  im  §anbetötier!e{)r 
ju  f(f|ü|en. 

Öfterreid)  t)erpfl.id)tet  ftd),  burc^  S3cfc^tagna:^nie 
unb  burd^  alle  anberen  geeigneten  ©traf maßnahmen  bie 
@in-  unb  5(u§fuf)r  foroie  für  ba§  gntanb  bie  ^er* 
ftellung,  ben  Umlauf,  ben  ^erfauf  unb  ba§  geitbieten 
aller  ©rseugniffe  ober  Söarcn  5U  unterbrücfcn  unb  5U 
öerbiften,  bie  auf  fid)  felbft  ober  iljrer  unmittelbaren 
2(ufmad)ung  ober  xi)xcx  äußeren  ^erpadtung  irgenb= 
tuelc^e  ^JTtarien,  Spanien,  5(uffi^riften  ober  3^tc^tm 
tragen,  mcld)e  unmittelbar  ober  mittelbar  fatfc^e 
eingaben  über  Uxfprung, "  Gattung,  %xt  ober 
d^araftcriftifd)e  ©igenfd)aftcn  biefer  (Sr^eugniffe  ober 
SSaren  b  arfteilen. 

Slrtifet  227. 

Dfterreid)  t)erpfltcf)tet  fid),  unter  bcr  SBe- 
btngung  ber  ©egenfcittgfeit  auf  biefem  Gebiete,  bie 
in  einem  alliierten  ober  affogiiertcn  i^anbe  gcttenben 
unb  Öfterreirf)  burd)  biezuftänbigen  iöcpörben  regeircdjt 
befanntgcgebenen  ©efet^e  unb  in  Übereinftimmung 
mit  biefcn  ®efc|en  ergangenen  ^crmaltnng5=  ober 
(Serid)t§entfdjeibungcn  bPobad)ten,  moburd)  ba§ 
9fled)t  auf  eine  @cgenbbe5cid^nung  für  bie  SSeine 
ober  geifttgen  Getraute  beftimmt  -öbcr  gerefett 
mirb,  bie  in  bem  Sanbc,  5U  bem  bie  @egenb 
gehört,  erjeugt  finb,  ober  iroburd^  bie  S3ebingungen 
beftimmt  ober  geregelt  merben,  an  mcldjc  bie 
©rtaubniö  jum  ©ebraud)  einer  ©egenbbejcidjnung 


134 

la  vente  ou  la  mise  en  vente  des  produits  ou 
marchandises  portant  des  appellations  regionales 
contrairenient  aux  lois  ou  d6cisions  pr6citees 
seront  interdites  par  rAutriche  et  r^primöes  par 
les  mesures  prescrites  k  l'article  qui  pr6cede. 


Gbapitre  IV.  . 

TraitcHient  des  ressortissants  des  puissances 
alliees  et  associees. 

Article  228. 
L'Autriche  s'engage: 

a)  ä  n'imposer  aux  ressortissants  des  Puissances 
alliees  et  associ6es  en  ce  qui  concerae 
l'exercice  des  m6tiers,  professions,  com- 
merces  et  industries,  aucune  exclusion  qui 
ne  serait  j^as  ^galement  applicable  ä  tous 
les  6trangers  sans  exception; 

b)  ä  ue  soumettre  les  ressortissants  des  Puis- 
sances alliees  et  associees  ä  aucun  r^gle- 
ment  ou   restrictions,   en  ce  qiu  concerne 
les    droits    vis6s    au    paragraphe    a)  qui 
pourraient  porter   directement  ou  indirecte-' 
ment  atteinte   aux  stipuiations  dudit  para- ; 
graphe,   ou   qui    seraient    autres   ou  plus: 
d^savantageux   quf   ceux   qui  s'appliqiient 
aux   6(rangers   ressortissants   de   la  nation 
la  plus  favoris6e; 

c)  ä  ne  soumettre  les  ressortissants  des  Puis-: 
sances  alliees  et  associees,  leurs  biens, 
droits  ou  interets,  y  compris  les  societös 
ou  associations  dans  lesqueiles  ils  sont 
Interesses,  ä  aucune  charge,  taxe  ou  impots 
directs  ou  indirects,  autres  ou  plus  ölev6s 
que  ceux  qui  sont  ou  pourront  etre  impos6s 
ä  ses  ressortissants  ou  ä  leurs  biens,  droits 
ou  int6rets ; 

d)  ä  ne  pas  imposer  aux  ressortissants  de 
l'une  quelconque  des  Puissances  alliees  et 
associees  une  restriction  quelconque  qui 
n*etait  pas  applicable  aux  ressortissants  de 
ces  Puissances  ä  la  date  du  28  juillet 
1914,  ä  moins  que  la  m§me  restriction 
ne  seit  egalement  imposee  ä  ses  propres 
nation  aux. 

Article  229. 

Les  aBwsortissants  des  Puissances  allides 
et  associees  jouiront  sur  le  territoire  autrichien, 
d'une  conslante  protection,  pour  leur  personne, 
leurs  biens,  droits  et  interets  et  auront  libre 
acces.  devant  les  tribunaux. 


gcfuü|)ft  tft.  ^ic  @in*  unb  Stu^fu^r,  bie  ^erfteffunn, 
ber  Umtauf,  bcr  !t8erfauf  ober  ba^  g^ilbietcn  öon 
(Srgeugniffen  ober  SSaren,  bic  ben  obengenannten 
(^efc^en  ober  (Sntfc^eibungen  juiniberlaufenbe  (5Jegenb= 
be^eid^nnngen  tragen,  ftnb  öon  Öfterreic^  ju  nnter= 
fagcn  unb  burd^  bic  im  öorf)crge()enben  Strtücl  t)or= 
gefc^rtebcneu  9JJafsna6men  ju  nnterbritden. 

laptM  IV. 

^rtifet  228. 
Öftctreid^  öcr))flirf)tet  ftd;: 

a)  bie  ©taat^ange^ijrtgcn  bcr  aütiertcn  nnb  affo= 
^iierten  '^äd)U  l]in^te§tli(^  ber  Ausübung  mn 
§anbmerf,  ^^eruf,  §anbet  unb  ^emerbe  teiner 
^u§fc^)üifimai3reget  gn  unterwerfen,  bie  nid)t 
in  gleicher  Seife  nnb  m^na^m^lo^  für  oü'e 
^u§(änber  gilt; 

b)  bie  ©taat§ange(}ÖL"lgcn  ber  alliierten  unb  affo= 
giierten  SOlädjte  feinen  5>orf(^rtften  ober  ^e- 
fdjränfungen  r)tnfid)tticl)  ber  In  5lbfaJ  a)  be- 
zeichneten 9^e(^te  gu  nntennerfen,  foineit  fie 
unmittelbar  ober  mittelbar  ben  S3eftimntungen 
be§  genannten  Slbfalje»  iüiberfprec^en  ober 
foiueit  fie  t»oit  anbcrcr  ^rt  ober  nngünftiger 
ftnb  aU  bieienigcn,  bie  für  bie  ber  melft=' 
begünftigten  9Zcitiou  angeprcnbcn  ^üiSlänber 
gelten ; 

c)  bie  (Staat^iange^origen  ber  aüiicrten  unb  affo- 
jiierten  Mädjtt,  bercn  ©igentum.  Steifste  ober 
gntereffeu,  ebenfo  mie  bcr  (SJefellfdjaften 
ober  Sßereinigungcn,  an  bencn  fie  beteiligt 
finb,  leinen  aubcren  ober  l)öl)eren  btreften 
ober  inbireften  (^clnil)ren,  5lbgaben  ober 
«Steueni  gu  untermerfeu,  als  fie  ben  eigenen 
^Inge^örtgen  ober  bercn  (Eigentum,  S^ec^ten 
ober  Sntereffen  auferlegt  finb  ober  etum  auf^ 
erlegt  merben; 

d)  ben  ©taaiöangeljörigen  ircjenbeiner  ber  amtierten 
nnb  affogiierten  Tlä^ti  !etneriei  3Setd)ränfung 
auf5uerlrgen,  bie  nid)t  am  28.  Sitü  1914  auf 
bie  @taatöangef)örigen  bicfer  Ma6)te  anmenbbar 
mar,  fuferu  nic^t  feinen  eigenen  ^2(ngcl)örtgen 
biefelbe  S3efcl;iränfung  gleid)fall^  auferlegt  mirb. 


^rtifel  229. 

2)ie  (Staatöangel}örigen  ber  ottiierteu  unb 
affogiiertcn  9Käd)tc  f ollen  auf  öfierretd)i|^em  (^iebiete 
für  i^i-e  ^erfüu,  ^üter,  ^^ec^te  unb  Sntercffen 
ftäubigeu  ©d}ut5  genießen  unb  freien  gutritt  gu  ben 
(55eric^ten  l)aben,  . 
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üTrticle  230. 

L'Autriche  s'engage  ä  reconnaitre  la  nou- 
velle  nationalitö  qui  aurait  6t6  ou  serait  acquise 
par  ses  ressortissants  d'apres  les  lois  des 
Puissances  alli^es  ou  associ(5es  et  confoirn^menl 
aux  däcisions  des  aulorit^s  competentes  de  ces 
Puissances,  soit  par  voie  de  naturalisation,  soit 
par  l'effet  d'une  clause  d'un  traite  et  a  degager 
ä  tous  les  points  de  vue  ces  ressortissants, 
,  en  raison  de  cette  acquisition  de  nouvelle 
nalionalitö,  de  toute  allegeance  vis-a-vis  de  leur 
Etat  d'origine.      t  ' 

""^  "Urticle  231.'     ^  -  • 

Les  Puissances  alli^es  et  associees  pourront 
nommer  des  consuls  genäraux,  consuls,  vice- 
consiüs  et  agents  consuiaires  dans  les  villes  et 
ports  d'Autriche.  L'Autriche  s'engage  ä  approuver 
la  d^signation  de  ces  consuls  g^neraux,  consuls, 
vice-consuls  et  agents  consuiaires,  dont  les  noms 
lui  seront  nolifies,  et  ä  les  admettre  ä  l'exercice 
de  leurs  fonctions  conformement  aux  r^gles  et 
usages  habituels. 

Ghapitre  V. 

Clanses  g'eiierales. 

Articie  232. 

Les  obligations^  imposees  ä  rAulriclie  par 
le  Ghapitre  1  ci-dessus,  cesseront  d'etre  en 
vigueur  cinq  ans  apres  la  date  de  la  niise  en 
vigueur  du  present  Traite,  ä  moins  que  le.  con- 
traire  resulte  du  texte  ou  que  le  Gonseil  de  la 
Societö  des  Nations  decide,  douze  mois  au 
rnoins  avant  l'expiration  de  cette  periode.  que  ces 
oi3ligations  seront  maintenues  pour  une  p6riode 
subs(§quente  avec  ou  sans  amenderrient. 

II  est  toutefois  entendu,  qu'ä  moins  de 
döcision  diff^rente  de  la  Soci^t^  des  Nations, 
l'obhgation  imposee  ä  l'Autriche  par  les  articles 
217,  218,  219  ou  220  ne  sera  pas  invoquöe 
apres  l'expiration  d'un  dölai  de  trois  ans  ä  dater 
de  la  mise  en  vigueur  du  prösent^ Traite  par 
une  Puissance  alliöe  ou  associ^e  qni  n'accorderait 
pas  ä  l'Autriche  un  traitement  correlatif. 

L'articie  228  restera  en  vigueur  apres  cette 
periode  de  cinq  ans,  avec  ou  sans  amendement, 
pour  teile  p6riode,  s'il  en  est  une,  que  fixera 
la  majorite  du  Gonseil  de  la  Societe  des  Nations, 
et  qui  ne  pourra  d^passer  cinq  ann^es. 


SIrtifct  230. 

Öfterreic^  t)erpf[id)tet  )id),  bic  neue  Staate* 
angeF)öncjfeit,  bic  üou  feinen  ^trirjeljörigen  gemäß 
ben  ©efe^en  bcr  alliierten  nnb  äff  optierten 
^iJ^äc^te  unb  gemäß  ben  (Sntfd^e-ibungen  ber  ju- 
ftänbigen  ^et)Drben  bte[et  ^DMdjte,  fei  eö  auf  bem 
^öegc  ber  ©iiibürgerung,  fei  eö  auf  (^runb  einer 
SSertragöbeftimnuing  etwa  criDorben  ift  ober  erirocben 
luirb,  an5ueritcnnen  unb  auf  (^nmb  ber  neuertuorbcncn 
•Staatöange'^brtgfcit  biefe  ©taatöanget)i):igen  in  jeber 
S^id)tung  t)on  jeber  ^flic^t  gegenüber  i{)rem  ucfprün^^^ 
üd)en  ^cimatftaate  5U  entbinben. 


UxtiUl  231. 

^ie  aflUerten  uub  affo^tierten  9}Zäd)te  bürfcn 
in  ben  ©täbten  unb  |)üfcn  Öfterreic^ö  ©eneral- 
fonfuln,  Sl'onfuln,  ^^i^cfonfuln  unb  ^onfularagenten 
ernennen.  Öfterreid)  üerpflid)tet  firf),  bie  (är* 
ncnnung  bicfer  (Seneralfonfuln,  .^onfuln,  SSise* 
fonfutn  unb  ^*ünfularngenten,  beren  ^Jiamen  t^m 
befanntgegeben  werben,  gut^yi^cißen  unb  fte 
Stuöübung  iljrer  Xätigfcit  nad)  ^i^aßgabe  ber  üblichen 
Stegein  nnb  ©ebräudje  5ii§u{affen. 

Mä^M  V. 

Slrtifel  232, 

^te  Öfterreid)  burd)  Kapitel  I  auferlegten 
S5er|)flid)tungen  erlöfd)cn  fünf  ^aijre  md)  ^nfraft- 
treten  beg  gegenroärtigcn  SSertragcs,  fofcrn  firf)  ntd)t 
an§  bem  SSorttant  bag  05egeutei(  ergibt  ober  fofern 
nic^t  ber  Stat  hcß  S^ölferbunbes  minbcftcng  ^luötf 
^Qf^onatc  cor  ^btanf  biefcr  grift  entfdietber,  baß  biefc 
55crpf(idjtungcn  mit  ober  olaie  ^bänberung  für 
einen  lueiteren  S^'^ttaum  aufrcd)t  crf)altcn  bleiben 
foEen. 

@ö  beftelit  jebod)  (Stnuerftänbniö  barüber,  baß 
—  außer  im  Säße  einer  geoentcilrgen  ©ntfdieibung 
be§  S5ot!erBnnbeö  —  bie  Öfterreid)  in  ben  iivti^ 
hin  217,  218,  219  ober  220  auferlegten  55er= 
pftic^Uingen  nad)  5lb(auf  einer  breijälirigen  grift 
t)om  3nfrafttreteu  bcö  üürliegenben  S[^ertragce  ab 
t)on  feiner  alliierten  ober  affogiierten  "»Madit  in  5ln* 
fpvud^  genommen  merbeu  fönnen,  bic  nid)t  Öfterreic^ 
bie  ^cgenfeitigfeit  Ijievfür  geiuäl}rt. 

^'Qv  5lrtiM  228  bleibt,  mit  ober  otjuc 
änbcrung,  nad)  §lb(auf  biefcr  fünf  S^bre  in  ^raft, 
mcini  bieg  bic  ÜJ2el)ri)Ctt  beö  Siatce  be^  S5ö(fcrbunbe0 
bcfd)ließt;  bcr  ^-öefc^luß  fetit  ^ugteid)  bie  2)auer  ber 
SSerliingcrung  feft,  bic  inbcö  fünf  3al)re  md)t  über* 
fteigen  barf. 
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Article  233. 

Si  le  Gouvernement  autrichien  se.  livre  au 
commerce  international,  il  naiira,  a  ce  point  de 
Yue,  ni  ne  sera  consider^  avoir  aucun  des  droits, 
Privileges  et  immunites  de  la  souverainete. 

Section  II. 
Trait6s. 

Article  234. 

Des  la  mise  en  vigueur  du  present  Trait^ 
et  sous  reserve  des  dispositions  qui  y  sunt  con- 
tenues,  les  Iraites,  Conventions  et  accords  pluri- 
lateraux,  de  caractfere  economique  ou  teclmique. 
passes  par  l'ancienne  monarchie  austro-hongroise 
et  ^numer^s  ci-apres  et  aux  articles  suivants, 
seront  seuls  appliques  entre  l'Autriche  et  Celles 
des  Puissances  alliees  et  associees  qui  y  sunt 
Parties : 

1°  Convention  du  14  mars  1884,  du 
1«^  d^cembre  IS^G  et  du  23  mars  1887  et. 
Protocole  de  cloture  du  7  juillet  1887,  relatifs 
k  la  protection  des  cäbles  sous-marins; 

2°  Convention  du  1 1  octobre  1909,  rela- 
tive ä  la  circulation  internationale  des  auto- 
mobiles ; 

3°  Accord  du  15  mai  1886,  relatif  au 
plombage  des  wagons  assujettis  ä  la  douane  et 
Protocole  du  18  mai  1907; 

/ 

4°  Accord  du  15  mai  1886,  relatif  ä 
Tunite  technique  des  chemins  de  fer; 

5°  Convention  du  5  juillet  1890,  rela- 
tive ä  la  publication  des  tarifs  de  douane  et  ä 
I'organisation  d'une  Union  internationale  pour  la 
publication  des  tarifs  douaniers; 

6°  Convention  du  25  avril  1907,  relative 
ä  r^l^vation  des  tarifs  douaniers  ottomans; 

7°  Convention  du  14  mars  1857,  rela- 
tive au  rachat  des  droits  de  pöage  du  Sund  et 
des  Belts; 

8°  Convention  du  22  juin  1861,  relative 
au  rachat  des  droits  de  peage  sur  l'Elhe; 

9°  Convention  du  16  juiUet  1863,  rela- 
tive au  rachat  des  droits  de  peage   sur  l'Escaut; 

10°  Convention  du  29  octobre  1888, 
relative  ä  l'^tabHssement  .  d'un  regime  d^fmitif 
destin^  ä  garantir  le  libre  usage  du  canal  de 
Suez ; 

11°  Conventions  du  23  septembre  1910, 
relatives    ä  l'unification   de   certaines   r^gles  en 


5lrtifcl  233. 

%xdht  bic  öftcrrc'd)iid)o  ^-licc^icninci  internntio- 
iTiIcu  ^)an^c^,  fo  ioil  fic  iu  biefcr  ^)iii)id)E  toi  r(oi 
9fJod;tc,  ^orrod^.tc  uiib  ?5icd)0  tt'u  bir  Souüaänität 
tiabcn,  and)  uid)t  fü  angcKl)cn  rocrben,  aU  ob  fte 
jolc^c  Rillte. 

Jlbfdjnttt  II. 

5Irt^fcI  234. 

t^om  JsufraittvetiMi  bc^  qocjoinunr  ii-ieii  ^Scr- 
traciC'?  nn  uiib  unter  5^oruc()ait  bor  biriu  cnttjalteiicu 
53  (tinanmigcu  gcttcn  tcbiglid)  bic  iiad)[tdieno  imb 
iu  bcn  folqpnDcn  toifelu  aiiu^c^äOltcn,  uun  bt-r 
of)ema(igcn  öftcrreid)ifd)nni(]artiä)cn  jJconavd)ic  abge 
fd)(o[ien(ii  ^üiJeftit)üertrii(^c,  aibcicinfummcn  uub 
^abmad)iinni'n  iuirtfd)aftlid)cr  ober  tcd)ntict)cr  ^iltt 
^mifdjen  Cftcvrcid)  luib  bciijon  fieu  adiicrtcn  uitb 
affo,5iievten  i)M  litcn,  bie  bnr.ui  aU  !!ßortraii|c^(ie*'cnöe 
beledigt  finb: 

1.  Übcrcmfimuiicn  uom  14.  iiMx^  1884,  üoni 
1.  S)c<^etnber  188B  imb  t)oni  23.  9J(är,^  lcS87 
foiüie  @d)tufiprütofoö  uom  7.  Sali  188-  -^um  ©c^u^ 
bcr  Untcrfeefabcl ; 

2.  Üb  retiifümmcn  t)om  11.  Cttobcr  1909, 
betrcffcnb  ben  internationatcn  5^erfcl)r  mit  ^raft- 

3.  5lbniacfiung  Horn  15.  9}hi  1886,  be= 
trcffcrtb  bie  ^(onibieriing  bcr  bcr  ,^o(lbcfid)tigung 
imterliegenben  iiBaggonö,  imb  ^rotot'ofl  tjum  18.  dJlai 
1907; 

4.  ^Ibnia^unn  t)oin  15.  SJrai  1886,  be- 
treffenb  bic  tcd)in(c^c  ©tn^eit  im  @ifenbal)nmcfen; 

5.  Übcreiufommcn  üom  5.  S      1890,  be= 
treffenb  bie  ^-8eröffcntltd)unn  ber  ^^^^ 
Oriianimtion  einer  internationdcn  Sjeccuiigung  ^ur 
SSeröffentlic^ung  bcr  S^^ßtöi^tf^' ;  , 

6.  Übereinfommen  üom  25.  ?Ipri(  1907,  bc-- 
treffenb  bie  @rl^ö(jung  ber  tihfifc^en  goKtarife; 

7.  Übereinfümmcn  öom  lA.  Wär^  1857,  be- 
treffenb  bie  ^ilblöfimg  be^  SoÜe^  im  ©unb  unb 
in  bcn  53t'lten; 

8.  ybereinbmmen  öom  22.  Sunt  löBl,  hc- 
betreffeub  ^blöfung  beö  ©Ibgories; 

9.  Ü.bereinfommeu  öom  16.  3uü  1863,  be^ 
treffenb  ^Iblöfung  bc§  (Sd)e(bi'äoß[e§ ; 

10.  Übereinfommen  t)om  29.  Oftober  18s8, 
betieffenb  gcftfc^iing  einer  enbgültigcn  S^tcgeluug 
5ur  «Sidjcrung  ber  freien  S5enul3ung  bc^  ©uc^^ 
fandet; 

11.  Übereinfommen  mm  23.  ©eptcmber  1910, 
bftreffenb  bie  53crein()eitücbung  gemiffcr  Siegeln  über 
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matifere  d'abo]'(lage,  d'assislancc  et  de  sauvetage 
maritimes ; 

12°  Convention  du  21  deoembre  1^)04, 
relative  a  Texemplion  poiir  les  bätirnents  hospi- 
taliers  des  droits  et  taxes  dans  les  ports; 

13°  Convention  du  2(3  septembre  1906, 
pour  la  suppression  du  travail  de  nuit  poiu'  les 
femmes ; 

14°  Conventions  des  18  mui  1904,  4  mai 
1910,  relatives  ä  la  repression  de  la  traite  des 
Manches ; 

15°  Convention  du  4  mai  1910,  relative 
ä  la  suppression  des  publications  pornogjviphiques ; 

16°  Convention  sanitaire  du  3  decembre 
1 903,  ainsi  que  les  precedentes  signees  le 
30  janvier  1892,  le  15  avril  1893,  le  3  avril 
1894  et  le  19  mars  1897; 

17°  Convention  du  20  mai  1875,  relative 
ä  l'unification  et  au  perfectionnement  du  Systeme 
me  tri  que; 

18°  Convention  du  29  novcmbre  1906, 
relative  ä  l'unification  de  la  formule  des  medi- 
caments  heroiques ; 

19°  Convention  des  16  et  19  uovembre 
1885,  relative  ä  la  construction  d'un  diapason 
normal ; 

20°  Convention  du  7  juin  1905,  relative 
k  la  cröalion  d'un  Institut  international  agricole 
ä  Rome ; 

21°  Conventions  des  3'  novembre  1881, 
15  avril  1889,  relatives  aux  mesures  ä  prendre 
contre  L'  pbylloxera; 

22°  Convention  du  19  mars  190^,  rel.a,tive 
ä  la  protection  des  oiseaux  utiles  ä  l'agriculture; 

23°  Convention  du  12  juin  1902,  relative 
ä  la  tutelle  des  mineurs. 

Article  235. 

\ 

Des  la  mise  en  vigueur  du  present  Traite, 
ies  Haute  s  Parties  Contractantes  appliqueront 
les  Conventions  et  arrangements  ci-apr^s  designes, 
en  tant  qu'ils  les  concernent,  rAutriche  s'enga- 
geant  a  observer  les  stipulations  particulieres  con- 
tenues  dans  le  present  article. 

Conventions  postales: 

Conventions  et  arrangements  de  1' Union 
postale  universelle,  signes  a  Vienne,  le  4  juillet 
1891; 

Conventions  et  arrangements  de  l'Union 
postale,  signes  ä  Wasliington,  le  15  juin  1897; 

Conventions  et  arrangements  de  T  Union 
postale,  sign6s  ä  Rome,  le  26  mai  1906. 


bcn  SiifomiuenflüB  öoii  ©djiffcn,  bic  §i(fclciftiing 
unb  ^öcrgimc^  in  ©cenot; 

12.  Übcrctnfoiiiiueii  tiom  21.  ^e^euiber  1904, 
betreffcnb  il^circiuiu]  bec  Sagaretlfd^iffc  Don  •öafen»' 
abgaben  unb  4a}.yn; 

13.  Übereintommen  öom  26.  (September  1906 
jnr  Unterbrüdnnq  ber  9?ad)tarbeit  bcr  Sr^ncn; 

14.  Übereinfonimcn  Dom  18.  äJ?ai  1904> 
4.  9J^at  1910,  ^nr  SöcMm^fung  be§  9Jcäbd)en= 
IjaiibelS ; 

)  5.  ÜbcrcinfüHimcii  dorn  4.  SO^ni  1910  ^ytr 
^Sefämpfunc}  ber  ^erbi-eitnng  iiu^üditigcr  SSer= 
öffentlic^uniieu; 

16.  Snnitätyiibcrcinfommen  t)om  3.  ^Je^cmber 
1903  foiuie  bie  liürl)ergel)enben  ^Ibfommen  Dom 
30.  3ünner  1892,  15.  ^iv^ril  1893,  3.  %cU  1894 
unb  19.  IWäiv^  1897: 

17.  Übcreinfommen  oom  20.  5J^ai  1875,  bc= 
treffcub  bie  Einigung  unb  SScrtiüUfonimnung  bc§ 
metri)rf)cn  @i}ftem§;  ^ 

18.  Übcrctnfomnien  öom  29.  S^loücniber  1906 
betrcffenb    bte    ^ercin^eil(id)nng  ^^arma^eutifdjer 
t^ormeln  für  fiatfnjiufenbe  S^^lebifamente; 

19.  Übci:eht!ommen  Dom  16.  unb  19.  D^oöember 
1885,  ^  betrcffenb  bie  §erfteltung  einer  ^oxmaU 
fitmmgabcl; 

20.  Übereinfommen  uom  7.  ^nwi  1905,  be- 
trcffenb bie  @cf)affnng  etne^3  internationaten  S(cfcr=' 
bauinftttut»  in  "Moni; 

21.  Übereiufümmen  Dom  3.  S^oDeniber  1881 
unb  öoni  15.  Slpril  1889,  betrcffenb  SlZagregcIn 
gegen  bie  ^fxcUau'^; 

22.  Übereinfümmen  üom  19.  SOZörg  1902  ^nm 
<Bä)n^  für  bte  bcr  Sanbtuirtfdjaft  nü§Ud;en  SSöget; 

23.  Übereinfornmen  uom  12.  3nni  1902  jur 
Siegelung  ber  ^^ormunbfd^aft  über  ^Kinberjä^rige. 

2ltttfel  235. 

^om  Snfrafttrcten'  be»  gegcniijärtigen  3Scr= 
traget  nb  (äffen  bie  .'polten  öertragfrf)ltef3cnb_en  Zcik 
bie  im  folgenben  anfgefn|rten  Jöerträge  unb  Überetn^ 
fomnien,  foiDcit  fie  bauen  betroffen  n)e|;ben,  miebcr 
geücn,  Ujobei  Öfterrei^i  fid)  üerpflidjtct,  bie  im 
oorüegenben  ^(rtifel  entJjattenen  bcfonbcren  53efttm* 
mungen  ju  bcobadjten. 

$oftüd;e  Übercintommcu: 

35erträge  unb  Übereinfommen  bcö  SSeÜt)oft* 
oereine§,  untergeic^net  in  SSten  nm  4.  S^ti  1891; 

SSerträge  u]ib  Übereinfommen  bcy  SSeItpoft= 
oereincg,  untcr^cidjnet  in  SBaf^ington  am  15.  Sunt 
1897  ; 

S^erträge  unb  Übereinfommen  be»  SSeItpoft= 
öereinel,  unterzeichnet  in  9^om  am  26.  dMi  1906. 


\ 
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Conventions  t^legraphiques : 

Conventions  t^legraphiques  internationales, 
signöes  ä  Saint-Petersbourg,  le  10/22  juillet 
1875; 

Reglements  et  tarifs  arrdt^s  par  la  Con- 
ference tel^graphique  internationale  de  Lisbonne, 
le  11  juin  1908. 

L'Aiitriclie  s'engage  ä  lie  pas  refuser  son 
consentement  ä  la  conclusion  avec  les  nouveaux 
Etats  des  arrangemenls  spöciaux  prevus  par  les 
Conventions  et  arrangements  relatifs  a  l'Union 
postale  universelle  et  ä  l'Union  t^l^grapliique  inter- 
nationale, dont  lesdits  nouveaux  Etats  font  partie 
ou  auxquels  ils  adherent. 

Article  236. 

Des  la  mise  en  vigueur  du  präsent  Traite, 
les  Hautes  Parlies  Gontractanies  appliqueront,  en 
lant  qu'elJe  les  concerne,  la  Convention  radio- 
t^legraphique  internationale  du  5  jaillet  1912, 
rAutriche  s'engageant  ä  observer  les  regles  provi- 
soires  qui  lui  seront  indiqu^es  par  les  Puissances 
alli^es  et  associees. 

Si.  dans  les  cinq  annees  qui  suivront  la 
mise  en  vigueur  du  present  Traite  une  nouvelle 
€onvention  reglant  les  relations  radio-telegraphiques 
internationales  vient  ä  eire  conclue  en  remplace- 
ment  de  la  Convention  du  5  juillet  1912,  cette 
nouvelle  Convention  liera  FAutriche,  meme  au 
cas  oü  celle-ci  aurait  refüs6  soit  de  participer 
ä  Felaboration  de  la  Convention,  soit  .  d'y  sous- 
crire.  ^ 

Cette  nouvelle  Convention  remplacera  6gale- 
ment  les  regles  provisoires  en  vigueur. 

Article  237. 

La  Convention  inteinationale  de  Paris  du 
20  mars  1883,  pour  la  protection  de  la  pro- 
priet6  industrielle,  revisee  ä  Washington  le  2  juin 
1911  et  i'arrangenient  du  14  avril  1891  con- 
cernant  l'eiiregistrement  international  des  marques 
de  fabrique  et  de  commerce,  seronl  appliques  ä 
parlir  de  la  -  mise  en  vigueur  du  present  Traite, 
dans  la  mesure  oü  ils  ne  seront  pas  affect^s  et 
modifies  par  les  exceptions  et  resirictions  r^sultant 
dudit  Tiaii6. 

Article  238. 

D6s  la  mise  en  vigueur  du  present  Traite  les 
Haules  Parties  Contractantes  appliqueront,  en  tant 
qu'elle  les  concerne,  la  Convention  de  la  Haye 
du  1 7  juillet  1 905  relative  ä  la  proc^dure  civile, 


Xe(egra|3f)enl)erträge : 

internationaler  Xc(cgrap{)ent)ertrag,  unter= 
§eid)net  in  @t.  '^^eter^Sburg  am  10./22.  guli 
1875; 

9iegtemcnt^  unb  Tarife  ber  internationalen 
S:eIegrapl)enfonferen5  üon  Siffabon  uom  11,  2^^"^ 
1908. 

Öfterreid)  uerpflic^tet  ftc^,  feine  (Siniüilligung 
5um  ^b{d)(uffe  bon  feieren  ©onberübcreinfünften 
mit  ben  neuen  Staaten  nt^t  ju  ücrmetgern,  bie 
in  ben  Übercinfommen  unb  ^bmad)ungen,  betreffenb 
ben  SSeltpoftberein  unb  ben  gmif^enftaattidien  Xele- 
grap^enberein,  benen  btefe  neuen  (Btaattn  angeJiören 
ober  beitreten  merben,  üorgefeI)en  finb. 

^Irtifcl  236. 

^Som  gnfrafttreten  be§  gegentüärtigen  SSer^ 
traget  ab  laffen  bie  §ol)en  bcrtragfd^ließcnben  %dk 
ba§  g^^teruationale  ^^unfentelcgrapl^enübereiniommen 
bom  5.  3uH  1912,  \om\t  fie  baüon  betroffen  tnerben, 
lieber  gelten,  mobei  Öfterreid)  fic^  bcr:pfltd;tet,  bie 
i^m  üon  feiten  ber  affiiertcn  unb  affo^iiertcn  STcäi^te 
mit^uteitönben  üortäuftgcn  iöeftimmuugen  gu  be=^ 
obad}ten. 

SBirb  biraicn  fiinf  Sauren  nad)  Sn^vafttreten 
be§  gegenmäxtigcu  Vertrages  an  @teüe  be^  Überein'^ 
fommenö  bom  5.  '^nü  1912  ein  neue§  llberein^» 
!ommen  gur  Siegelung  beg  jmifc^enftaatlidjen  gunfen- 
telcgrapl)enuerfel}re§  gefcf)loffeu,  fo  ift  biefe^  neue 
Übereinforamen  für  Öfterreid)  binbcnb,  felbft  menn 
biefeS  fid)  gemeigcrt  l)abcn  foHte,  bei  beffen  ^u§= 
arbeitung  mitgumirlen  ober  e^  ^u  unterseid^nen. 

©in  fold)e§  neueö  Übereintommcn  tritt  gugleid^ 
an  ©teile  ber  in  ^'raft  gefegten  oorläuftgen  ^e* 
ftimmuugen. 

^Irtifcl  237. 

^aö  in  2Bafl)inqtDn  afU  2.  Suni  1911 
überprüfte  gmiidjcnftaatlii^e  ^^arifer  Übereiniommcn 
bom  20.  Wciix^  1883  5um  ©djulje  beg  gemerblic^en 
(£igentum§  unb  bie  ißereinbarung  bom  14.  5lpri( 
1891,  betreffenb  hv:  gtDifdjCuftaatlic^e  Eintragung 
bon  %ahxiU^  unb  ^anbclsmarlcn,  merbcn  bom 
Sn!rafttreteu  be^3  gegeniuartigen  35ertrage§  an  in 
bem  SJlaße  ^umenbung  finben,  ai§  fie  nic^t  burd^ 
bie  auö  bem  genannten  SSertrage  l)crüürgef)enben 
'äuMa^mm  unb  @tnfd)rän!ungen  betcoffeu  unb  ab= 
geänbcrt  locrben. 

^rtifel  238. 

SSom  3tt!rafttreten  be§  gegeniuartigen  S5er* 
traget  au  laffcn  bie  §ol)cn  iicrtragfd)üe§enben  Seile, 
fomeit  fie  baoon  betroffen  merben,  ba^  §^^9^^ 
3lbfommen  bom  17.  3uli  1905  über  ben  äiDilprojeg 
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Toutefois,  cette  disposition  demeure  et  demeurera 
Sans  effet  vis-a-vis  de  la  France,  du  Portugal  et 
de  la  Roumanie. 

Article  239. 

L'Autriche  s'engage  ä  adh^rer  dans  les 
formes  prescrites  et  avant  l'expiration  d'un  d^lai 
de  douze  niois  ä  partir  de  Ja  mise  en  vigueur 
du^pi'6sent  Traitö,  ä  la  Convention  internationale 
de  Berne  du  9  septembre  1886  pour  la  pro- 
tection des  oeuvies  ütteraires  et  artistiques  revis^e 
ä  Bei'lin  le  13  novetnbre  *  1908,  et  cornpletee 
par  le  Protocole  additionnel,  sign6  ä  Berne  le 
20  mars  1914. 

Jusqu'ä  ce  qii'elle  ait  adh^r^  ä  la  Con- 
vention sus-vis^e,  l'Autriche  s'engage  ä  recon- 
naitre  et  ä  protöger  les  oeuvres  litt6raires  et 
artistiques  des  ressortissants  des  Puissances  alli^es 
ou  assocides  par  des  dispositions  effectives  prises 
en  conformite  des  principes  de  la  dite  Convention 
internationale. 

En  outre  et  ind^pendamment  de  l'adhösion 
siis  visöe,  l'Autriche  s'engage  ä  continuer  d'assurer 
la  reconnaissance  et  la  protection  de  toutes  les 
oeuvres  litt6raires  et  artistiques  des  ressortissants 
de  chacun  des  Puissances  alli^es  ou  associ^es 
d'une  maniere  au  moins  aussi  etendue  qu'ä  la 
date  du  28  juiliet  1914  et  dans  les  memes 
conditions. 

Article  240. 

L'Autriche  s'engage  a  adh^rer  aux  Con- 
ventions suivantes: 

1°  Convention  du  26  septembre  1906 
relative  ä  la  suppression  de  l'emploi  du  phos- 
phore   blanc  dans   la  fabrication   des  aliumeties; 

2°  Convention  du  31  döcembre  1913, 
relative  ä  l'unification  des  statistiques  commer- 
ciales. 

Article  241. 

Chacune  des  Puissances  alliöes  ou  associ(5es, 
s'inspirant  des  principes  generaux  ou  des  slipu- 
lations  particuberes  du  präsent  Trait6,  notißcra  ä 
l'Aulriche  les  Conventions  bilaterales  de  toute 
nature,  passee^  avec  Tancienne  monarcliie  austro- 
liongroise,  dont  eile  exigera  l'observation. 

La  notification  prevue  au  präsent  article 
sera  faite,  seit  directement,  seit  par  Tentreinise 
d'iine  autre  Pui^sance.  II  en  sera  accuse  reception 
par  ecrit  par  l'Autriche;  la  date  de  la  mise  en 
vigueur  sera  cel^e  de  Ja  notification. 

Les  Puissances  alJiees  ou  associ^es  s'engagent 
entre   elles  ä  n'appliquer  vis-ä-vis  de  l'Autriche 


gcUen,  boc^  bleibt  gegenüber  ^xanhtiö),  ^^ortugd 
unb  ^Rumänien  imtuirffam. 


Slrtifel  239. 

Öfterrcic^  öerpfliditet  ficf),  in  bet  üorge^ 
fcfiriebencn  gorm  Dor  ^Ibtnuf  einer  Snft  öQn 
12  9}Jonaten  nad)  bem  3"f^^flfttreten  be§  gegcn= 
tüärttgen  SSertrage^  bem  in  Berlin  om  13.  SfZoöember 
1908  rebibierten,  burcf)  bai^  Suf^^^P^^otofod  üon 
93ern  am  20.  SJMrj  1914  ergänzten  tntcrnattonalin 
ferner  Überetnfommen  Dom  9.  ©eptembcc  1886 
5um  (Sd)u^e  öon  SSerten  öer  Siterntur  unb  Shinft 
beizutreten. 

33i5  5U  feinem  S3eitritte  gum  ermäl^nten 
fommcn  t)erpflicf)tet  fic^  Öftcrreid),  bie  ttterürijdjen 
nnb  tünftlerifd^en  SBerfc  ber  Singebörigcn  ber 
alliierten  ober  affo,utertcn  Tiädjic  an^ucrfennen  nnb 
burc^  tatfäd)lid)e,  gcmäg  ben  ©runbfö^cn  be^  inter- 
nationalen Überein!ümmcn§  getroffene  SSerfügungen 
5u  fc£)ü^en. 

5(ugerbem  nnb  unabhängig  üon  bem  er* 
it>ä{)nten  beitritt  Der^3fttd)tct  fid)  Öfterreid),  fort* 
gefegt  bie  ^nerfcnnnng  nnb  ben  8d)u^  aßer 
^eric  ber  Siteratur  unb  ^unft  ber  ^^Ingc^örigen 
einer  jeben  ber  alliierten»  nnb  affogiiertcn  9JZäd)te 
minbeftenö  im  gleichen  Umfange  mie  am  28.  ^nii 
1914  unb  unter  benfelben  33cbingungen  §u  fid)crn. 


^rtüct  240. 

Dftcrrcic^  t)erpf(id)tct  fic^  ben  nad)]tel)cnb 
angcfi'djrten  Übercin!ommcn  bd^utreten: 

1.  bem  Übereinfommen  uom  26.  September 
1906  5ur  Untcrbrürfung  ber  ^^fnmcnbuiig  oon  SSciB* 
p^o^plpr  bei  ber  @treich[)ol5fabrifation; 

2.  bem  Übercnfommen  öom  31.  2)e5ember 
1913,  betrcffcnb  bie  SJerein^citttc^ung  ber  ^anöel^- 
ftaiiftüen. 

5IrtifeI  241. 

(S5etren  bem  Reifte  ber  alTgemeincn  (55innb* 
fä^e  ober  ber  befonbcren  33eftimmnngen  bc^3  gegen* 
märtigen  SSertrage^  mirb  jobe  ber  atlitcvten  ober 
affo^iierten  9J^äd)te  Dfterreid)  bie  mit  ber  el^e^ 
maligcn  öfterreic^ifdininiiarifdjen  ?JJon(.rd){e  abge* 
fd)(offcnen  5meifeitigcn  Sibfornmen  jebcr  mit= 
teilen,  bereu  ^Beobachtung  fie  forbern  mirb. 

^^ie  in  biefem  ^rtifet  oorgefehene  ^JJitteilung 
ergebt  entmeber  unmittelbar  ober  burd)  SScrmitttung 
einer  anberen  ^JJJadjt.  Öfterreiä)  iDirb  bereu  ©nipfang 
fd)riftüd}  beftättgen;  ba^  ^atum  beö  Söiebcrauftcbenä 
ift  baö  ber  anuüd)cn  9Jütteilung. 

^ie  atliiertcn  unb  äff  optierten  ^Qlädjic  öer^ 
pf(id)ten  fid;   untereinanber,   Öfterreid)  gegenüber 
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qne  les  coiivoniiuns  ijui  sunt  confornies  aux 
stipulations  du  presctit  Traile. 

La  notific  Uion  iiientioniicr  •  evcnliiellcmciU 
Celles  des  dispositions  de  ces  coiiveniiuns  ijui. 
n'et  nt  pas  confornies  aux  stipul  üuns  du  pr<''seni 
Traile,  ne  seront  p.is  consid  lees  conime  appli- 
cables. 

En  cas  de  divergence  d'avis.  la  Sociale 
des  N.'tions  sera  appidee  ä  sc  prononcer. 

Un  (lel  i  de  six  iiiois, ,  qui  courra  depnis 
la  mise  en  vigueur  du  presint  Tr-tii^  e>t  iiup  rli 
aux  Puiss  iuces  ;Jli6es  ou  associ^es  pour  procedtT 
ä  la  notific.ttion. 

Les  Conventions  bilderales,  qui  auiont  fail 
Fobjet  d'une  teile  nolification,  s-t-  nt  seuL^s  inises 
en  vi;;u^-ur  enlre  K  s  Fuissances  alliees  ou  associecs 
et  rAutriche. 

Les  reglos  ci-d<'ssus  sont  applic  bies  ä  Uml  s 
Conventions  bilaterales  existant  cntre  toutes  les  l'uis 
sanres  alliees  et  associees  sign.d  ires  du  preseni 
Traite  et  TAulriche,  nieme  si  iesdites  Puissanc(^s 
alliees  et  associees  n'ont  pas  ele  en  ^t  it  «le  guerre 
avec  eile. 


Article  242. 

L'Autriclie  d^cbtre  reconnaitre  comme  ^ttnl 
sans  effet  tous  les  trait^s,  Conventions  ou  accords 
conclus  par  eile  ou  p  r  l'ancienne  mon  rcbie 
anstro-hongroise  avec  TAU' magne,  la  Hongrie,  \n 
Bulgarie  ou  la  Turquie  depuis  le  l^^^aoüt  1914 
jusqu'ä  la  mise  en  vigueur  du  prösent  Trait4. 

I 

Article  243. 

L'Autriche  s'engage  a.  ssurer  de  plein  droit 
aux  Piiiss  nces  alliees  et  associees  ainsi  qu'aux 
fonctionnaires  et  re.-sorlissants  desdites  Fuissances, 
le  h^nefice  de  tous  les  droits  et  avantages  de 
quelqne  nature  que  ce  soit  .  qu'elle-nieme,  ou 
lancienne  monarchie  austro-hongroi^e,  a  pu  con- 
c6der  ä  l'Allemagne,  ä  la  Hongrie,  ä  la  Bulgarie, 
ou  ä  la  Turquie,  ou  conceder  aux  fonctionnaires 
et  ressorliss.iuts  de  ces  Etat-,  par  traii^s,  con 
ventions  ou  accor  ls,  conclus  avant  le  1^^  aoüt 
1914,  aussi  longtemps  que  ces  traitds,  Conventions 
ou  accor  s  seront  eu  vigueur. 

Les  Fuissances  aUiees  et  associees  se 
r^servent  le  dr.  it  d'accepter  ou  non  le  ben^fice 
de  ces  droits  et  avantages. 

Article  244. 

L'Autriche  d^clare  reconnaitre  comrne  6{ant 
sans  effet  tous  les  traites,  conveutiuns  ou  accords 


nur  bicjcnic^fn  Übcrcinfqnimcu   in  ^Mlücnbung 
briiit^cn,  bie  iiiit  b:n  ^i'üininiiingen   Dr^o  gcc^cn* 
lufirtuv:!!  ^-öirtranc-  ir.  (Sintlai'n  ft  ^cn. 

Xic  lUitr  iliiui]  Inv^oicljuct  nct]cbcncnfaC[6  bie^ 
jcninciT  !!8cfliuim;in  er.  hwcv  Übercinfomincn,  bte, 
ba  lic  bcu  ^^i'ftniumiMncn  hc^i  n^'Qcniuärtigeu  S5cr- 
trngc5  nid]!  eutfprod)c  i,  iiid)t  Jülcborauflebcu  foHen. 

^ci  ^)J?ci^!l^9^ocr)d)i^'^c^  eitert  mtrb  bcr  i8ölfer- 
bimb  lim  feine  (Sutübeibung  amjvnjangen. 

'-^en  alliic-rcn  obc  nflo^iiertui  9Jidd)ten  tvixb  * 
•ür   bic   ^JJhtteilung    eine   %x\\t  von  6  9Jlünateit 
und)  bem    ^nfrafitrcteu   bc^  gegeniDärtlgen  SScr* 
traqco  lUMöäbvt. 

9^iir  bteje  diicn  aucii  'ttifien  Übereinfoinmcn,  bie 
bin  (^enenitanb  liner  folc^cn  SJ^ittcibuig  bilbcn, 
leben  ,yui)d)ni  ben  alliierten  uüb  affü^^iicrten  iD^äd)tcn 
nnb  Cfterrei  h  luiebc   an  f. 

Tieüorft  benben  Islkftimnmngen  finben  anf  afle 
i'iei  igen  llbereinf^omnieu  ^Iniucnbnn.-}  bie  ^mifc^en 
irgenbetiier  ber  ;,u  ben  ©igna  armacbten  bc-o  gegen* 
ludr'iiien  ^^crtlnatö  gel)ö  cnben  alliierten  itub  affo^ 
5iieiten  ÜJcdcbte  unb  Oltcrrcid)  bc[t  l)en,  felbft  ttjenn 
)ie  )id)  mit  Öfter \ cid)  nid)t  im  ^neg^^uftanb  be= 
funbcu  baben. 

^rtifcl  242. 

Öftcrrcid]  evflnrt,  afle  ii^crtrögc,  Übeicinfommen 
ober  Übereinhinite,  bic  t)on  tt)ni  ober  ber  ebeniüligcn 
ö)iervctd)ndi=ungori^d)en'  ^Dionard)ie  mit  ^eittfcf)lanb, 
Ungarn,  53nlgarten  ober  ber  Würfel  feit  bem 
\.  Viugnft  1914  bi^  gnm  S^if^^öfitieten  bc§  gegen* 
märtiaen  ilvcrtiage^  g  frijloffen  luorbeu  finb,  al^ 
nnmirtfani  an^^urrteunen. 

Prüfet  243. 

Öftcrret(ft.  Derpflid)tet  fid),  bie  aUitcrten 
unb  affo^iicrtcn  3}2äd}tc  fomie  beren  ^^camte  iinb 
8toat«?angebörigc  obnc  luedcrc^  in  ben  ©cnng  aller 
9icd]te  nnb  SSortälc  aller  ^itn  treten  laffen,  bie 
es  felbft  ober  bie  ebemalige  ofterrcidjifdjauigarifd^e 
H^natcbic  S)eutfd)(anb,  Ungarn  33nlgarien  ober 
bcr  Xürtei  ober  ben  ^^canitcn  unb  '.>lnget}örigen 
biefet  Staaten  iior  bem  1.  Shignft  1V^14  bnrc^ 
'-Verträge,  Übcreintomn  en  ober  ^^{bmad)nngcn  ein= 
ger  aimt  bat,  unb  ,^mar  folange  biefe  '-i^erträge, 
Ubcrcinfommen  ober  Vibmad)ungcn  in  ^raft  bleiben. 

^Tie  alliierten  unb  affo^ui^^tcn  Tläd)te  beljaüen 
ficf)  bag  9^ed}t  uor,  ben  ©enuß  biefer  Ü{cö:)tz  unb 
5[^orteUe  für  fic^  in  ^nfpruc^  5U  nei)men  ober  nlc^t 

Slrtifet  244. 

Öftcrreid^  erHärt/  aße  oon  i^m  ober  t)on 
bcr  cl)emattgen  öfterreic^tic^*unganfct)en  älJonaic^ie 
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conclus,   par,  eile  ou  par   ranciennc  iiionarchio  mit  '.Kü^faub   ober  mit  ucienbcinem  ©tnate  ober 

austro-hoiigroise,   avec  la  Russin   ou   av(3c   lout  iri|eii-^cinor   ^Reoicriinq,  bcrcn  (bebtet  jrüfc)cr  einen 

Etat  ou  Gouvernement  dont  h-  Icj  r  ioiro  cousliluait  Zn[  Shij"5(aiiby  bilDcte,  folüic   mit   9fliiniä:iicn  -öor 

anterieurenient   une   parlie   de   la   Ixussie.    ainsi  bcm  28.  .^uli  1<JI4  ober    feit   bief^•m  Xatuin  bt§ 

qu'avec  la  Roumanie,  avant  le  28  julliet  1914  ,^nm    ,3iifratttreicn    bc^    cjer}enmdt;ti(]cn  ^-öertraneä 

ou  depuis  cetle.;  daie,  jusqu'a  la  mise  en  vigueur  gofd)  offenen    'i^eriräc^e,    Übcreinfommcn    obcc  'äb* 

du  present  Traitö.  •iiiau)iint]cn  ai^  u'iiuicffam  an^ucrfcnncn. 

I 


Article  245. 

Au  cas  oü,  depuis  le  28  juillct  1914,  une 
Puissance  alli'-'e  ou  associee,  la  Fhissie  ou  iin 
Eiat  ou  Gouvernement  doiit  le  terriloire  constituait 
anterieurement  une  parlie  «le  la  Russin,  aui-ail  6\6 
contraint  ä  la  suite  d'une  occupalion  rnilitain% 
par  lout  aulre  moven  ou  pour  loute  autre  cause, 
d'accorder  ou  de  laisser  accorder  par  un  acte 
eraanant  d'une  aulorile  publiijue  quelconque  des 
con.cessions,  pvivileges  et  favcurs  'le  quelque 
nature  que  ce  soit  ä  l'Autrich»^  ä  Fancienne 
monarchie  austro-honeroise  ou  ä  un  rrssoriissant 
autrichien. '  ces  concessions,  pri\ileg<-s  et  favenrs 
sont  annules  de  plein  tiroit  par  le  präsent 
Traitö." 

Toutes  cliarges  ou  in-iemn^tes  pouvanl 
eventuellement  resnlter  de  celte  annulalion  ne 
seront  en  aucun  cas  supportees  par  les  Puiss.mccs 
allices  et  associees,  ni  par  I  s  Puiss^mccs.  Etats, 
Gouvernements  ou  autorites  put»liques  que  le 
präsent  article  (ielie  de  leurs  engagements. 


Article  246. 

Des  la  mise  en  vigueur  du  present  Traite, 
l'Autriclie  s'engage,  en  ce  qui  la  concerne,  ä  faire 
beneficier  (ie  plein  droit  . l^s  Puissances  jdliees  et 
associees,  winsi  que  leurs  ressortissants,  des  droits 
et  avantages  de  quelque  nnlure  que  ce  soit  con- 
cedes,  par  eile  ou  par  l'ancienne  monarchie  austro- 
hongroise,  depuis  le  28  juillet  1914  jusqu'a  la 
mise  en  vigueur  du  präsent  Traite,  p  r  tr  ites, 
Conventions  ou  accords;  ä  des  Etnts  non  belli- 
g^rants  ou  ressortissants  de  ces  Et^.ts,  aussi  iong- 
temps  que  ces  trailes,  Conventions  ou  accords 
seront  en  vigueur  pour  l'Autriche. 


Article  247. 

Gelles  des  Hautes  Parties  Gontractantes  qui 
n'auraient  pas  encore  sign6  ou  qui,  apres  avoir 
sign^,  n'auraient  pas  encore  r  tifie  la  Convention 
Sur  rOpium,  sign^e  ä  1  Haye  le  23  jnnvier  1912, 
sont  d'accord  pour  mettre  cette   Convention  en 


^Irtüci  245. 

^aU^  feit  uem  28.  3iiü  1914  eine 
aLUit'rte  ober  a[fo',itevte  ^Jladjt,  dhivMnh  ober  ein 
-tant  cbci  ei'.ic  3?coierun;i,  berea  öebtct  frül)er 
eiiiei!  ZqH  dhii^tanui  bitbete,  infolge  einer  mili- 
iciri:d)cn  ^^^eiet^mu]  utev  mit  nnberen  9J?ittern  ober 
an^  auberen  ('55ciin'^eu  genoagt  roorbcn  ift,  Öftere 
rei  b,  ber  et)rmal{gcn  ofterretc^ifd}' nigarifd^en 
il)tünard)ie  ober  eitieui  üfterreid)ifd)ca  (Staateange^ 
t}örtaen  burd),  eine  üon  irgcnbeinec  ijffeut(icf)en 
S3ebörbe  au§iief)enoe  :ü(a':,na^!uc  .^>>ou,5effionen,  SSor* 
rcd)ie  uub  ^-öigüii -ifvaiiijcn  irr^eiib  iuelcf)cr  ?(rt  gn 
gen)äl)ren  ober  geiuälireu  ^n  taffen,  fo  merben 
i^iefc  ^'on5efuoncn,  ^^üacd)te  nnb  Begünstigungen 
buid)  ben  gegen!i>ärti;ien  'sBcrtrag  oljne  weitere^ 
1]  infällig. 

^i;f(e  ^)i?xan^  möojtrfiermeifc  entfpvingenben 
Saften  ober  SdjabenecfaHaufprüdjc  nierben  unter 
feinen  Uniftönben  lucber  von  ben  alliierten  nnb 
affoxiierten  ä)^äd)ten,  und)  öon  ben  9Jiäcl)ten, 
Staaten,  3ftegierungen  ober  öffenttid)cn  53e()örben 
getragen,  bie  biefer  Mxt'iki  ton  i^ren  ^erpfttcf)= 
tnngrn  cntbinbet; 

5lrtife(  246. 

Wit  gnfraf (treten  be§  gcgenmärtigen  55er* 
trogen  oerptl testet  fidj  Öfterreid),  foraeit  e0  in 
Betradjt  fomnit,  bie  alliierten  nnb  affogiterten 
Madjiz  fonjie  tf)re  (3taat§angef)Drigen  an  allen 
Hechten  unb  Vorteilen  jeber  "äxt,  bie  eS  ober  bie 
etieumlige  öfterreid}ifcl)''iingartfd}e  9Jbnard)ie  feit 
bem  28.  SuU  1914  big  5nm  Snfrafttreten  be# 
gegeniuärtigen  S^ertrage^  bnr(^  S^erträge,  Überein= 
fonimen  ober  5lb.i!ad)ungen  nid)t  !riegfü!)renben 
Staaten  ober  bcren  @taatgangel)örigen  eingeräumt 
t]at.  oI)ne  meitereä  tetlne{)men  §u  laffen,  folange 
biefe  ^Sertrage,  5(bmad]ungen  unb  Übereinfommen 
in  Öftemic^  in  ^taji  bleiben. 

«Irttfet  247. 

2)tejenigen  ber  §D'^en  öertragfc^ttegcnben 
Xeile,  bie  ba§  §aager  Dpinmabfonuncn  Dom 
23.  3änner  1912  noc^  md)t  unterzeichnet  ober 
rad)  ber  Unter5cid)nnng  nod)  nidjt  ratifi^^icrt  haben, 
erflären  ftd)  bamit  cinöerftanben,  ba^  Slbfommcn  in 
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Tigiieur,  et,  ä  cetle  fin,  poiir  ^dicter  la  l^gUlation 
necessaire  aussitöt  qu'il  sera  possible  et,  au  plus 
tard,  dans  les  douze  mois  qui  suivront  la  mise 
en  vigueur  du  present  Traitö. 

Les  Hautes  Parties  Gontractantes  conviennent, 
en  outre,  pour  Celles  d'entre  alles  qui  n'ont  pas 
encore  ratifiö  ladite  Convention,  que  la  ratification 
du  präsent  Traite  öquivaudra,  ä  tous  fgards,  ä 
cette  ratification  et  ä  la  signatiire  du  Prolocole 
special  ouvert  k  la  Haye  conformöment  aux 
resolutions  ue  la  troisieme  Conference  sur  Topium, 
tenue  en  1914  pour  la  mise  en  vigueur  de  ladite 
Convention. 

Le  Gouvernement  de  la  Rdpublique  frangaise 
communiquera  au  Gouvernement  des  Pays-Bas  une 
copie  certifiee  conforme  du  proces-verbal  de  depöl 
des  ratifications  du  prösent  Traitö  et  invitera  le 
Gouvernement  des  Pays-Bas  ä  accepter  et  recevoir 
ce  document  comme  depöt  des  ratifications  de  la 
Convention  du  23  janvier  1912  et  comme  signa- 
ture  du  Protocole  additionnel  de  1914. 


Section  III. 
Bettes. 
^    Article  248. 

Seront  r^gl^e  par  l'interme'üaire  d'Offices 
de  v6rification  et  de  compensation  qui  seront 
constitü^s  par  chacune  des  Haute»  Parües  Gon- 
tractantes dans  un  d^lai  de  trois  mois  k  dater 
de  la  notification  pr^vue  ä  l'alin^a  e  ci-apres,  les 
cat^gories  suivantes  d'obligations  p^cuniaires: 

1°  Les  dettes  exigibles  avant  la  guerre  et 
dues  par  les  ressortissants  d'une  des  Puissances 
Gontractantes,  residant  sur  le  territoire  de  cette 
Puissance,  aux  ressortissants  d'une  Puissance 
adverse  residant  sur  le  temtoire  de  cette 
Puissance. 

2°  Les  dettes  devenues  exigibles  pendant 
la  guerre,  et  dues  aux  ressortissants  d'une  des 
Puissances  Gontractantes  residant  sur  le  territoire 
de  cette  Puissance  et  r^sultant  des  transaclions 
QU  des  contrals,  pass(^s  avec  ies  ressortissants 
d'une  Puissance  adverse  residant  sur  le  territoire 
de  cette  Puissance,  dont  l'ex^cution  totale  ou 
partielle  a  ^t6  suspendue  du  fait  de  T^tat  de 
guerre. 

3°  Les  int^rets  ^chus  avant  et  pendant  la 
guerre,  et  dus  k  un  ressortissant  d'une  des 
Puissances  Gontractantes,  provenant  des  valeurs 
^mises  ou  reprises  par  une  Puissance  adverse, 
pourvu  que  le   payement   de   ces   int^rets  aux 


^raft  511  fcj3en  iinb  biefem  3^ec!e  foOalb  aU 
möQÜd)  unb  ^pätcfteng  binnen  12'  3}ionaten  nac^ 
bem  ^nfvafttretcn  bc§  gegenwärtigen  Vertrage«  bte 
nötigen  G5efc^e  gu  erlaffen. 

2)te  §o{)en  t^ertragfc^Uegenben  %tiU  fommen 
Qiißerbem  überetn,  ba§  für  biiieingen  üon  i()nen,  bic 
ba§  genannte  Übereinfommcn  noc^  nic^t  rntifi^tert 
^aben,  bie  Statififation  beS  gegenwärtigen  S^crtrageä  in 
jeber  |)in5icl)t  einer  fol(^en  S^attfifatton  ,unb  ber 
Unterscid)nung  be^  ©pe^ialprotofoQä  gteii^fommen 
füll,  ba^5  im  |)aag  gcmäg  ben  S3cfc^Iüffen  ber 
brittcn  im  3nJ)re  1914  ^nr  gnfrnftje^nng  biefeö 
Übcreinfommen§  abgehaltenen  Dpiumfonferenä  auf- 
genommen iuorben  ift. 

3iegterung  ber  fran§öftfd)en  fRe^3ublif 
wirb  ber  ^^egierung  ber  S^licberlanbe  eine  beglaubigte 
5lbfc§rift  be§  ^rotofoß»  über  bie  ^Hinterlegung  ber 
Sflatififationen  be^  gegenwärtigen  )8ertrage§  über- 
mittein  unb  fic  crfud)en,  biefe  Urfunbe  al§  §inter* 
legung  ber  3latififationen  be«  5lbfommen§  t)om 
23.  Sänncr  i  912  unD  al§  Unter,^eicftnu?ig  be§  Su\a^^ 
|)rotofoU3  Don  1914  cntgegengunelimen  unb  auäu* 
crfennen 


JRbfifrmff  III. 

^Trtifel  248. 

©urc^  SScrmittlung  bon  $rüfung§-  unb  5lu§== 
gleic^^ämtern,  bie  öon  jebem  ber  §ol)en  »ertrag- 
idjüejscnben  Seile  binnen  bret  SD^natcn  nac^  ber 
in  bem  nac^ftebenben  Wa^  e  oorgefe^enen  TOt- 
tetlung  ein5ufcgen  finb,  werben  folgenbe  Birten  oon 
Ö)elbt)erbinblid)feitcn  geregelt: 

1.  ^or  bem  »Kriege  fällig  geworbene  ©Bulben, 
bercn  S^^tung  öon  @taat§angel)örigen  einer  ber 
tjertragfc^Uegenben  M&d)ic,  bie  im  Gebiete  biefer 
äJJac^t  wol)nen,  an  bte  @tQat^angct)örigen  einer 
gegnerifd)en  Tla6)t,  bic  in  bereu  Gebiet  wol^nen, 
ju  letften  ift. 

2.  Sßä^renb  be§  Krieges  fätttg  geworbene 
©^utben,  wcld)e  an  bic  im  ©ebiete  einer  ber  oer= 
tragf(^üe6enben  9Käd)te  wo^nenben  ©taatlange» 
l)örigen  biefer  'SRaö^i  5U  5at)len  finb  unb  ou^3  ®e* 
f^äften  ober  SSertrögen  mit  ben  im  Gebiete  einer 
gegnertfd)en  9Kad)t  wo^ncnben  Staatsangehörigen 
biefer  HRoc^t  l^errü^rcn,  fofem  bic  Slugfü^rung  biefer 
®efd)afte  ober  S5erträge  ganj  ober  tcilweifc  infolge 
beö  ^•ieggguftanbc^  ouSgefe^t  worben  ift. 

3.  ^ie  üor  bem  ^cgc  ober  Wä^renb  bc5 
^iege§  fftUig  geworbenen  unb  ben  ©taatgange^örigcn 
einer  ber  tJcrtragfc^Ucgenben  Wä6)tc  gefc^ulbeten 
Stnfen  öon  SSertcn,  bie  oon  einer  gegnerii^en  Wad)t 
ausgegeben  ober  ilbernommen  worben  finb,  eä  fei 
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ressortissants  de  cette  Puissance  oii  aux  neutres 
n'ait  pas  et6  suspendu  pendant  la  guerre. 

4°  Les  capitaux  rembour&ables  avant  et 
pendant  la  guerre,  payahles  aux  ressorlissants 
d'une  des  Puissance  Gonlractantes,  representant 
des  valeurs  emises  par  une  Puissance  adverse, 
pourvu  que  le  payement  de  ce  capital  aux  res- 
sortissants  de  cette  Puissance  ou  aux  neutres 
n'ait  pas  4te  suspendu  pendant  la  guerre. 

Dans  le  cas  d'interets  ou  de  capitaux 
payables  pour  des  titres  ömis  ou  repris  par  le 
Gouvernement  de  l'ancienne  rnonarchie  austro- 
hongroise,  le  montant  qui  sera  credit.6  et  pay4 
par  l'Autriche  nc  sera  que  celui  des  intörets  et 
capitaux  correspondant  ä  la  dette  incombant  a 
FAutriche,  en  conformitö  des  dispositions  de  la 
Partie  IX  (Clauses  financieres)  du  präsent  Traitö 
et  des  principes  ^>tablis  par  la  Commission  des 
r^parations. 

Les  produits  des  liquidations  des  biens, 
droits  et  int^rets  ennemis  visös  dans  la  Section  IV 
et  son  Annexe,  seront  pris  en  charge  dans  Ja 
monnaie  et  au  change  pr^vus  ci-aprös  i\  l'alin^a  d, 
par  les  Offices  de  vörification  et  de  compensation 
et  afFectcs  par  eux  dans  les  conditions  prevues 
par  lesdites  Section  et  Annexe. 


Les  Operations  visees  dans  le  präsent  article 
seront  effectu^es  selon  les  principes  suivants  et 
conformement  ä  l'Annexe  de  la  presente  Section: 
a)  Ghacune  des  Hautes  Parties  Gontractantes 
interdira,  des  la  mise  en  vigueur  du  präsent 
Traite,  tous  payements,  acceptations  de 
payements  et  gen^ralement  toutes  Communi- 
cations enlre  les  parties  int^ress^es,  relative- 
ment  au  r^glement  desdites  dettes,  autrement 
que  par  l'intermödiaire  des  Offices  de 
Y(^rification  et  de  compensation  susvis^s; 
h)  Ghacune  des  Hautes  Parties  Gontractantes 
sera  respectivement  responsable  du  payement 
desdites  djettes  de  ses  nationaux,  sauf  dans 
le  cas  oü  le  d^biteur  ätait,  avant  la  guerre, 
en  faillite,  en  d^confiture  ou  en  etat 
d'insolvabilite  dedar^e  ou  si  la  dette  etait 
due  par  une  societe,  dont  les  affaires  ont 
ete  liquidees  pendant  la  guerre  conforme- 
ment ä  la  legislation  exceptionnelle  de 
guerre. 

c)  Les  sommes  dues  aux  ressorlissants  d'une 
des  Puissances  Gontractantes  par  les 
ressortissants  d'une  Puissance  adverse  seront 


bemi,  baf;  bie  ,3fi^}tit"(l  bicfcr  an  bie  3tnat^5= 

angcf) brisen  biefer  Wa&ji  ober  an  bic  S^eiitralcn 
lt)ä§rcnb  bc§  Si'riegeö  au^gefe^t  njorbcn  ift. 

4.  ^ic  üot  ober  im  Kriege  rüc!^af)t6ar  gc* 
hjorbenen,  an  bie  @taat§anget)i3rTp,en  einer  bei-  öer* 
tragfdjüegenben  9JJäct)te  ju  cntrid)tcnben  ^a^itat* 
betrage  bcr  t)on  einer  gcgncrifdjen  9J?acf)t  au^n^*' 
gebencn  SBerte,  e§  fei  bcnn,  bajs  bic  3ci^)t"^in  ^i^^f^ 
fotd^en  .fapita(betragc§  an  bic  Staatsangehörigen 
bicfer  Ma^i  ober  an  bic  S^eutrafen  njä^renb  bc^ 
Krieges  anSgefe^t  njorbcn  ift. 

33ci  bcn  3in[cn  ober  .uoliitalicn,  bie  für 
öon  ber  >}icgierung  bcr  c(Kmatigen  i^crrcic^ifd)'' 
ungartfdjcn  SJ^onardjie  ausgegebene  ober  über= 
nommcnc  (emis  ou  ropris)  ^itrc^  5U  gal^ten  finb, 
toirb  ber  üon  ö[tcrrcic^  gntgufc^reibenbe  unb 
ga^fcnbe  33ctrag  (ebigtic^  berjenigc  3M<^"^  i^"^ 
^apitalicnbetrag  {ein,  nielc^er  bcr  (Sd)utt>  cntfprid)t 
bic  Öftcrreid)  gcnmg  bcn  ©eftiminungen  beS 
IX.  ^eite§  (gtnan.^ieUc  S5cfttmnmngen)  beä  gegen- 
tDärtigen  Sertrage§  nnb  bcn  öon  bcr  SBicbergut- 
mad}ung§fommiffion  fcftgcfc^ten  ®rnnbfäl3cn  pfättt. 

^ie  ©rlöfe  an§  ber  :^iquibation  bcr  in 
\6)mit  IV  nnb  feiner  ^^hilage  bc^^cic^netcn  feinb- 
lid^en  Hilter,  Sfted^te  unb  Sntcreffcn  mcrben  t)on  ben- 
^rüfung§=  nnb  5(n#gIeid}§änUem  in  ber  nac^- 
ftef)enb  in  \?lbfa|  d  uorgcfe^cnen  2BäI}rnng  unb  §u 
htm  bort  be^cid^nctcn  ^nrfe  übernommen.'  @ic 
treffen  barübcr  nact)  SD^aggabe  bcr  in  bcm  genannten 
5(bfd)mtt  unb  feiner  Einlage  üorgefefjcncn  Sebin- 
gungen  SSeftimmung. 

®ie  in  biefem  Prüfet  bezeichnete  ^^Ibmidlung 
i?oIl5ieht  fid)  nad)  folgenben  (SJrunbfägcn  nnb  ge=^ 
mag  ber  Einlage  gu  biefem  ^Ibfc^nitt: 

a)  S8om  3n!rafttrclen  be-S  gcgcntoärttgen  58er= 
traget  an  verbietet  jebcr  ber  §o{)en  öertrag- 
fd)lic6cnben  ^ei(e  alle  S^h^ii^^öen,  g^^h^iii^S^- 
annahmen,  xtbcr^aupt  jeben  auf  bic  9vege(ung 
bcr  genannten  ©i^utben  bc^ügttd)cn  SSerfe^r 
ämifi^en  ben  S3etei(igtcn,  fofern  er  ni^t  burc^ 
58ermittlnng  bcr  oben  be5cichnetcn  Prüfung«- 
unb  ^u§g(eich»ämtcr  erfolgt. 

b)  3eber  ber  in  ^Bctrac^^  fommenbcn  ^o^en 
oertragfd)lte6enben  Steile  Ijaftet  für  bie  ^c= 
5al)hmg  bcr  genannten  ©diutben  feiner 
©taat^angehörigen,  e§  fei  benn,  ba§  ber 
S^ulbner  fid^  öor  bem  ^iegc  im  fauf- 
mänmfd)en  ober  nichtfaufmännif(|en  ^onfnrfe^ 
ober  im  3'iftflnbe  erflörtcr  3«h^it^9'^^^^f*cQii"9 
befanb,  ober  bag  bie  S3eglcid^nng  ber  ©c^utb 
einer  ©efcllfchaft  oblag,  bereu  ®cfd)äfte  mäh* 
rcnb  be§  ^iegeS  auf  (^runb  ber  §(nlnahmc« 
gefc^gebung  beS  ^iegc§  liquibiert  morbcn  finb. 

e)  %\t  bcn  ©töatSangehbrigen  einer  bcr  oertrag^ 
fd^ltcgenben  SKöd^te  oon  bcn  @taat§ange* 
hörigen  einer  gegnerifchen  Wa6)i  gefchutbetctt. 
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portees  au  debit  de  rOfiice  dv.  ^  crificiiLion 
et  de  compensatiuii  du  pay.^  du  d^biteur 
et  vorsees  au  cr^^ancior  par'  TOffice  du  pays 
de  ce  dernier. 

d)  Les  dettes  seront  pay^^es  cu  credilees  dans 
la  monnaio  de  relle  des  Piiissances  alliees 
et  a^sof-iees  (y  coinpri."-'  ies  colonies  et 
prolectorats  des  Piiissances  alliees.  les 
Dominions  britnunicpics  et  l'Inde).  qui  sera 
interessee.  Si  les  dettcs  duivent  etre  r^glees 
dans  toule  aulre  monnaie,  elles  seront 
payees  ou  cr^ditees  dans  la  monnaie  de 
la  Puissance  alliöe  ou  associ<'3e  int^^resst^e 
(colonie,  protectorat,  Dominion  britannique 
ou  Inde).  La  conversion  sc  fera  au  taux 
du  chango  d'avant-guerre. 

Pour  Papplication  de  rette  disposition, 
on  considere  que  le  taux  du  change 
d'avant-guerre  est  egai  a  la  moyenne  des 
taux  des  transferts  t(§16graplüques  de  la 
Puissance  alli6e  ou  associee  interessee 
pendant  le  mois  procddant  immediatement 
i'ouverture  des  hostilit^s  entre  iadite  Puissance 
interessöe  et  i'Autriche-Hongrie. 

Dans  le  cas  oü  un  conti^at  stipulerait 
expressement  un  taux  fixe  de  change 
pour  la  conversion  de  la  monnaie,  dans 
laquelle  Tobligation  est  exprim(§e,  en  la 
monnaie  de  la  Puissance  alliöe  ou  associee 
intc^ress^e,  la  disposition  ( i-dessus.  relative 
aux  taux  du  change  ne  sera  pas  applicable. 

En  ce  qui  concerne  la  Pologne  et 
i'Etat  tcheco-slovaque,  Puissances  nouvelle- 
ment  cr6ecs,  la  monnaie  de  reglement  et  le 
taux  du  change  apphcables  aux  dettes  ä 
payer  ou  ä  crediter  seront  üx^s  par  la 
Gommission  des  r^parations  pr^vues  par  la 
Partie  Vill,  ä  moins  que  les  Etats  int^ress^s 
ne  soient  au  pr^alable  parvenus  ä  un  accord 
r^glant  les  questions  en  suspens. 

e)  Les  prescriptions  du  präsent  article  et  de 
l'Ännexe  ci-jointe  ne  s'appiiqueront  pas 
entre  l'Autriche  d'une  part  et,  d'autre  part, 
l'une  quelconque  des  Puissances  alliees  ou 
associ^es,  leurs  colonies  et  pays  ^  de 
protectorat,  ou  Tun  quelconque  des  Domi- 
nions britanniques,  ou  Finde,  ä  moins  que, 
dans  un  d^lai  d'un  mois,  ä  dater  du  d^pöt 
de  la  ratification  du  präsent  Trait^,  par  les 
Puissances  en  question  ou  de  la  ratification 
pour  le  compte  de  ce  Dominion  ou  de  I'Inde, 
notification  ä  cet  effet  ne  seit  donn6e  ä 
l'A Ulriche  pau  les  Gouvernements  de  teile 
Puissance  alli^e  ou  associee,  de  tel  Dominion 
britannique,   ou   de  l'Inde,  suivant  le  cas. 


Sumnicu  tnerbcii  bem  ^^riifurui§=»  iiub  ^u§- 
glcid)§anit  be^  ßaubc^  bc^  @d)ulbncr§  5ur 
Sayt  t]cfd)rtebcu  imb  beut  ©IdiiOigcr  biird) 
bn§  5lmt  fcine§  Sanbcö  au§bQ^ai)tt 

d)  2){e  @c§idben  tiicrbeu  in  ber  ?Bäf}ruug  bcr 
jemeilg  betcttigteii  alltierten  uiib  af}o,^itcrten 
Wad)t  (ctn(rf)üci^Itd)  bcr  .^"ülomcn  luib  ^ro^ 
teftorate  ber  nödcrien  SJ^dc^te,  ber  britifc^en 
5)ominien  unb  Snbicn^^,)  bcgafjlt  ober  gut- 
gefc^rieben.  Sauten  bte  ©djulben  auf  tracnbcine 
anbcre  2Bä!jrung,  fo  ftnb  fie  in  ber  SSiilirung 
ber  beteiligten  oltiiertcn  ober  aijo5iicrtcn  3Rad)t 
(bcr  Kolonie,  bc3  ^roteftorat^,  bc§  britifd)en 
^omintiimS  ober  gnbicnö)  be5a^Ien  ober 
gut5ufd)retben.  ®ie  Umioanbümg  erfolgt  §u 
bem  üou  bcm  'Mege  geltenben  Uutrecl)niing§* 
furfc. 

W.^^  Umrcc^nung^htrö  oor  bem  Kriege 
im  @inne  btefcr  S3efttmmnng  gift  ber  ^urd)= 
fd)ititt§hir§  ber  ^raljtübcriocifitngen  ber  be* 
tcittgten  aßüerten  ober  affogiiertcn  SO^ac^t 
mä^renb  beg  Womt^'c,  ber  ber  Eröffnung  bcr 
Scinbfeligfeiten  gmijdjcn  btefcr  Wad)t  unb 
Öfterretc^^Ungarn  unmittelbar  Oorijcrging. 

Seftimmt  ein  ^ertrog  au^brüdüd^  einen 
feften  Umred)uung5fiir^  für  bie  UmmanbUing 
an§  ber  SSäljrung,  auf  mcld)e  bie  @d)ulb^ 
üerbinblid)feit  \aiittt,  in  bic  S[Bä^)rung  bcr 
beteiligten  alliierten  imb  affo5iierten  SO^adit 
fo  finbet  bic  obige  $8orfc^rift  über  bcn 
Umred)nung§furl  feine  ^Tlnmcnbung. 

gür  bie  neugebilbeten  9}M(^te  $oten 
unb  3:fc^ed)o^  ©(omafat  bcftimmt  ber 
im  Seil  VIll  oorgcfe^ene  Sßtebcrgut- 
mad}mtg§au§fc§uj3  bie  für  bic  3'i^)i"iiQ  ober 
^utfc^rift  maggebenbe  SSä{;rung  unb  bcn 
babei  an^umeubcnben  Umrcd]nung§hir§,  eö  fei 
benn,  bag  bie  beteiligten  Staaten  oorl)er  gu 
einem  bie  fc^mebenben  fragen  regctnben  @in= 
üernc^men  gelangt  mären. 

e)  ^ie  53efttmmungen  biefc§  5(rtifel^  unb  ber  bet^ 
gefügten  Mage  finben  feine  ^nmcnbung  im 
$8erl)ättni0  gmifc^n  Öfterreicf)  einerfeit^  unb 
irgenbetner  ber  alliierten  ober  affo^iierten 
9)läd)te,  t{)ren  Kolonien  ober  ^roteftoraten 
ober  irgenbcinem  ber  britifd^cu  ^5)ominien  ober 
gnbien  anbrerfeitö,  fofern  nidjt  binnen  einem 
Womt  nac^  bcr  Hinterlegung  ber  Statififation 
beö  gcgenmörtigen  SSertragee  bnrc^  bie  in 
grage  fte^enbcn  SJ^äc^te,  ober  fofern  c^  fi^ 
um  ein  britif^e^  dominium  ober  um  Snbicn 
^anbelt,  nad^  ber  mit  SSirfung  für  biefeS 
3)ominium  ober  für  ^^hkn  erfolgten  Sflottfi- 
fotton  eine  cntfprecf)cnbe  aj^ittcihmg  on 
Öfterret^,  je  nad^  ber  @ad)tage,  cntmcber 


atiii^ic  au  prds^iil  article  et  ä  l'Annexe 
Ol! )}.('.  pourront  convonir  ciitre  elles  de 
le.s  appliquer  ä  leurs  reb;sortissants  respectifs 
etablis  siir  leur  territoirc,  en  ce  qiii  conccitie 
ies  rappoi'ts  cntre  ces  ressortissanls  ct.  les 
ressortissants  autrlchiens.  Dans  ce  c';i-.  Ic^ 
payements  effccluds  par  application  de  la 
presente  disposition  i'erontl'objel  de  reglemcnt 
niie  les  Ofßces  de  verificalion  et  de  com- 
;>^nsation  alli'V-  Ol  associ^'s  Interesses. 


feiieiiö  bcr  Siegienuitj  jener  nßiiertcn  übii 
äff  optierten  Wla<iji  ober  bc5  betreffenben 
britifdjcn  !5)üiniuuuny  ober  S"^>it?nö  ergebt. 
0  ^ie  ofüierteii  imb  nffoäiierteu  3)iä(^tc,  bie 
bie(tm  %xtlM  unb  ber  beigefüciten  ^idage 
beigetreten  finb,  fönncn  unter  fic^  bercn  ?tu= 
menbung  auf  i()rc  in  i(}reni  ©ebietc  üiv 
f äffigen  ^taats^angeljorigen  üereinbaten,  foiocit 
bie  ^e^ie^miöcn  5n)ifd)en  biefen  Staatgangc' 
i^örigen  unb  ben  öfterreic^ifdjeu  Staat^axia^c^ 
I)örigen  in  grage  fomuien.  (i^efc^ie^t  bies, 
fo  toerben  bie  gcmäfj  ber  gegentoartigen  Se^ 
ftinimung  betx)irften  3a^)ti»i9en  ätoifc^en  ben 
beteiligten  ^45rüfung^=  unb  ^u^gleid^ung^ämtern 
ber  beteiligten  aftiiertcn  unb  affo^iierten  Wä&itc 
geregelt. 


Auncxc. 


§  1 


§  1. 


GhaciiiH*  (!''.-■  llaiües  Parties  Goidraotanles 
■creera,  dans  uu  deiai  de  InAs  mois,  ä  dater  de 
la  notificatiou  prevue  :i  rarlicle  ^2iS.  paragraphe  e,  im 
^Office  de  verification  et  de  compensation"  pour 


ä^innen  brei  SJcouaten  uaö)  ber  im  5(rti!el  248, 
*!>Ibfat^  e,  uorgefetjenen  S)^itteilung  errichtet  jeber  ber 
§o;^en  Dertragfc^tiegenben  Seile  ein  ^rüfnng^'  unb 
5ln§g(eid}5anit  für  bie  ga^Iuiig  nnb  bie  (Sinjie^uuti 

!('  payeraetil:et  le  recoiivrerneut  des  detles  eimemies.  |  ber  feinbli(^ett  @rf)Ulben. 

II  poiirra  .Hre  eree  des  Offices  locaiix  poiirj  bürfen  ürtMje  SnUer  für  einen  2:eit  bcr 

uiie  pariie  des  territoires  des  Haiites  Parties  C(j]i-  I  Gebiete  bcr  §D^en  üertragfc^tiegeuben  Seile  erttd)tet 
traclantes.  Ces  Offices  agiront  sur  cos  terriloires  |  )ucrben.  @oId)C  ihnter  üben  innerhalb  biefer  (Gebiete 
comme  le."^'  Offices  ccutrau^;:  inais  tous  les  j  i^re  Sätigfeit  ttjie  ein  S^tttralamt  au^l  9J(it  einem  5hnt 
rapports  avf^c  rOffirc  clabli  dans  le  pays  adverse.|im  gcgnertfrf^eu  Sanb  i)erfel)ren  fie  ittbeffen  nur 
aiirotif  li.-H  [»ar  rinterfnediaire  de  rOffice  centr;ü.  t  burc^  bie  ^Sennittfung  ht§,  gentrofamtey. 


Da  ;is  la  prcseute  Annexe,  on  designe  par 
rriots  „dettes  ejinemies"  les  obligations 
jjüCüMiaiies  visccs  au  preniier  paragraphe  de 
rarticie  24S  par  „dtMiitem's  cnnemis*  les  personnes 
qui  doiverit  ces  soniincs.  par  ^cröaiiciers  ennemis" 
les  personues  ä  tjiii  elles  sunt  dues,  par  „Office 
cr^ancier"  rOflic'  veiificalion  et  compensation 
fonctionnant    dans    le   })ays   du   creaneier  et  par 


„Office  debiteur' 
pen.sation  foncti' 


ticc  de  verification  et  de  corn- 
it  dans  ir  pays  du  debiteur. 


gl" 


§  2. 

(Sinne  biefer  Einlage  jinb  „feiublidie 
©Bulben"  bie  im  erften  ^2lbfa^  be§  miM^  248 
genannten  (^elbberbinbUdjfeiten,  „feinbnd)e<2d)utbner" 
bie  ^erfonen,  bie  biefe  @uninten  fcf)utbig  jinb,  „feiub- 
•li^e  (SJtänbiger"  bie  ^erfonen,  benen  fie  gefc^ulbet 
werben,  '^m  (Sinne  biefer  Einlage  ift  „(^tänbiger- 
unit"  buy  ^rüfung^»  unb  5lu§g(cid}§anit  im  Sanbc 
be^  (A5(äubiger^5,  „(Sdjulbneranit''  haß  ^rüfunge  unb 
5(u^gleid)gamt  im  Sanbe  heß  ©d^idbner^. 


Les  Haut»->  Paiües  (iontiaclantes  sanctioü- 
neronl  les  fracllojis  ;iiix  dispositions  du  para- 
graphe a)  de  rarlicle  par  ics  peines  prevues 
actuellement,  dans  leur  legislatiun,  pöur  le  com- 
merce avec  reiinemi.  Elles  interdiront  egalement 
sur  leur  teiritoire  toute  action  en  justice  relative 
au  payement  des  detles  ennemies,  en  dehors  des 
r.a&-  prcvns  par  la  presente  Annexe. 


§  3.  . 

^ie  tpübcu  t)ertragfd)Ue6enbcn  Seile  belegen 
3utuiber^nb(ungen  gegen  bie  53eftiminungen  bec^ 
^aragrap]^  a  be0  5(rtifel'3  248  mit  ben  gegen^ 
märtig  in  ibrer  ©efe^gebung  für  §anbct  mit  bem 
f^einbe  uorgefe^enen  ©trafen,  ©benfo  imterfagen  fic 
auf  i^reni  Gebiet  jebev  anf  3ö?)ii"in  »^^r  feinblid)cn 
©d^ulben  abjielenbe  gerid^tUdje  ^orge^en.  ©ine 
5(xi§na^mc  gilt  für  bie  in  biefer  Einlage  uor= 
gefel^enen  Scifle. 
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§  4. 

La  garaalie  gouvernementale  prevue  au 
paragraphe  b  de  l'article  248  s'applique,  lorsquo 
le  recouvrement  ne  pcut  etre  effectue,  pour 
quelque  cause  que  ce  soit,  sauf  dans  le  cas  oü. 
Selon  la  legislatioii  du  pays  debiteur,  la  dette  etait 
prescrite  au  moment  de  la  declaralion  de  guerre 
ou  si,  ä  ce  momeut,  le  d<5biteur  etait  eu  faillite. 
en  deconfiture  ou  en  etat  d'insolvabilit^  d^claree 
ou  si  la  dette  etait  due  par  une  societe  dont 
les  affaires  ont  et(§  liquidöes  conformement  ä  la 
Mgisiation  exceptionnelle  de  guerre.  Dans  ce  cas, 
la  procödure  prövue  par  ia  präsente  Annexe 
s'appliquera  au  payement  dos  r^partitions. 

Les  termes  „en  faillite,  en  deconfiture" 
visent  Tapplication  des  l6gisIations  qui  prevoient 
ces,  situations  juridiques.  L'expression  ^en  etat 
d'insolvabilite  deciai*6c"  a  la  meme  signification 
qu'en  droit  auglais. 

§  5.  , 

Les  cr^anciers  notifieront,  ä  l'Office  cre- 
ancier,  dans  le  d^lai  de  six  mois,  ä  dater  de  sa 
cr^ation,  les  dettes  qui  leur  sont  dues  et  fourni- 
ront  ä  cet  Office  tous  les  documents  et  ronseigne- 
ments  qui  leur  seront  demandös. 

Les  Hautes  Parties  Gontractantes  prendront 
toutes  mesures  utiles  pour  poursuivre  et  punir 
les  collusions  qui  pourraient  se  produire  entre 
creanciers  et  döbiteurs  ennemis.  Les  Offices  se 
communiqueront  toutes  les  indications*  et  renseigne - 
ments  pouvant  aider  ä  d6couvrir  et  ä  punir  de 
serablables  collusions. 

Les  Hautes  Parties  Gontractantes  facilitero  nt 
autant  que  possible  la  communication  posta  le 
et  t6k\graphique,  aux  frais  des  parties  et  p  ar 
l'intermediaire  des  Offices  entre  d^biteurs  et 
creanciers  desireux  d'arriver  ä  un  accord  sur  le 
montant  de  leur  dette. 

L'Office  cr^ancier  notifiera  ä  l'Office  debiteur 
toutes  les  dettes  qui  lui  auront  ete  declarees. 
L'Office  debiteur  fera,  en  temps  ufile,  connaitre 
ä  l'Office  cr6ancier  les  dettes  reconnues  et  les 
dettes  contest6es.  Dans  ce  demier  cas,  l'Office 
d6biteiir  mentionnera  les  motifs  de  la  iion- 
reconnaissance  de  la  dette. 

§  6. 

Lorsqu'une  dette  aura  61^  reconnue,  en 
tout  ou  parlie,  l'Office  debiteur  cr^ditera  aussitöt 
du  montant  reconnu  l'Office  creancier  qui  sera, 
en  memo  temps,  avis6  de  ce  credit. 


§  4. 

5)ietm^^üraGra^)^  b  beg  5lrt{'fcB  248  öorcteie^etie 
Haftung  bei*  fRegierung  tritt  ein,  fobalb  bie'Sc^utb 
a\x<S  irgenbeinem  (S5rnnbe  a(§  uncinbnnfjücli 
erloeift,  t<%  fei  benn,  bag  nad)  ber  ©efe^gcbung 
be§  ßanbeiS  be§  ©d^iifbnerö  bie  @cf)utb  im  3ett= 
^imft  ber  ^riegöetffärung  öerjäfirt  xoox  ubec  boft 
bcr  ©d)utbner  ftc^  in  biefem  3eit^)unft  im  ^on- 
fur§,  in  3ö^^ungän^fä]^^gfeit  ober  im  guftanb 
erHärtec  B^l^Iungäeinfteftung  befanb  ober  ba§  bic 
Segleid)ung  ber  ©c^ulb  einer  ©efeHj^aft  oblog, 
beren.  ^efdjäfte  auf  (S^rmtb  ber  5(ugna)^niegcfe|= 
gebung  ,  beg  ^ciegeg  tiquibiert  morben  finb.  S« 
biefem  %a\it  finbet  ba§  in  ber  gegenwärtigen  ttnlage 
borgcfefjene  ^erfa^reu  ^(nmenbung  auf  bie  Sa|lung 
ber  5(iiyfc^üttung§[umntcn. 

S)ie  ^(ugbrüde  ,,im  ^onturs",  „in 
unfäl^igfett"  finb  im  ted)nifd)=juriftifc^en  ^ (Sinne  ber 
einfd)lägigen  @efe|gebung  gu  üerftetien.  ^er  WuSbruc! 
„im  äwftanb  erflärter  ^fi^^iing^einfteaung"  §at  bic 
SÖebentung,  bie  t^m  im  engtifc^en  9?e^rf)te  ^ulommt. 

§  5. 

2)  ic  (Staubiger  melbcn  bei  bem  (5J(äubtgetamt 
binnen  fed^ö  35lonaten  nad^  feiner  @rric^tun§  t^re 
gorberungen  an  unb  üefern  biefem  Slmte  olle 
tl^nen  abgeforberten  IXrfunben  unb  Slug fünfte. 

^te  §o§en  öertragfd^üegenben  Seite  tceffen 
aHe  geeigneten  9}Za6nal^men,  um  betrügerifc^f  .@in= 
üerftänbniffe  gmifc^en  feinbüc^en  ^löubigerit  unb 
(Sc^ulbnern  gu  tjerfolgen  und  5U  beflrafen.  %it  Erntet 
teilen  einanber  aEe  gur  ©ntbedung  unb  S3eftrafung 
berartiger  ©tnöerftänbniffe  bienüc^en  ^n^attäpmiftc 
unb  Untertagen  mit. 

3)  {e  §o§en  Dertragfdjtiegenben  %d{t  cr= 
tetc^tern  auf  Soften  ber  Parteien  unb  burc^  ^ei" 
mitttung  ber  "ämter  fomeit  mie  mögtid^  bie  ^oft- 
unb  tetegra|3^i[c^e  SSerbtnbung  ^mifd^en  ^c^tttönern 
unb  staubigem,  bie  fic^  über  ben  betraf  bcr 
@ff)utb  öerftänbigen  tt»oIten. 

2)a§  ©täubtgeramt  teitt  bem  ©^utbiteramt 
aüe  bei  t^m  angemetbeten  gorberungen  mit.  SDas 
(Sc^utbneramt  gibt  bem  (Stäubigeramt  binnen  ange- 
meffener  griff  befannt,  metc^e  gorberungen  ancrtannt 
unb  meiere  beftritten  morben  finb.  ^m  te^teren  gälte 
l^at  ba^  @d}utbneramt  bie  ÖJrünbe  für  bie  9^icbt= 
aner!ennung  ber  gorberung  an5ugcben. 

§  6. 

SBtrb  eine  gorberung  ganj  ober  ter(tt)etfc 
anerlannt,  fo  fd^reibt  ba^  ©c^utbneramt  ben  ancr= 
fannten  Setrag  fogteic^  bem  ©täubigcromt  gut  unb 
gibt  i^m  gteid^jeitig  9lac^rt^t  öon  ber  ßJutfc^rtft. 


La  dette  sera  considercic  comme  recoanue 
pour  sa  totali(;6  et  le  monfcant  en  sera  imm^diate- 
ment  porte  au  credit  de  l'Office  cr^ancier,  ä 
mpins  que,  dans  im  d^lai  de  trois  mois  ä  parür 
de  la  röception  de  la  noüfication  qui  lui  aiira 
et6  faite  (sauf  Prolongation  de  ce  d6lai  accept6e 
par  rOffice  creancier),  rOffice  döbiteur  ne  fasse 
•'onnaUre  que  la  dette  n'cst  pas  rcconnue. 

§  8. 

Dansle  cas  oüla  dette  ne  serait  pas  reconnue, 
•  11  tout  ou  part^,  les  deux  Offices  examineront 
l'affaire  d'un  commun  accord  et  tenteront  de 
roncilier  les  parties. 

§  9. 

L'Office  creancier  payera  aiix  particuliers 
creanciers  les  sommes  portees  ä  son  credit  en 
}  utilisant  ä  cet  effet  les  fonds  mis  ä  sa  disposition  par 
te  Gouvernement  de  son  pays  et  dans  les  con- 
ditions  fix6es  par  ce  Gouvernement,  en  opörant 
notamment  toute  retenue  jugee  necessaire  pour 
risques,  frais  ou  droits  de  commission. 

§  10. 

Toute  personne  qui  aura  reclame  le  paye- 
ment  d'une  dette  ennemie  dont  le  montant  n'aura 
pas  et6  reconnu  en  tout  ou  en  partie  devra  payer 
ä  l'Office,  ä  titre  d'amende,  un  interet  de  5  p.  1 00 
sur  la  partie  non  reconnue  de  la  dette.  De 
meme,  toute  personne  qui  aura  indüment  refusö 
de  reconnaitre  tout  ou  partie  d'une  dette  ä  eile 
r6claraee  devra  payer,  ä  titre  d'amende,  un  interet 
de  5  p.  100  sm-  le  montant  au  sujet  duquel  son 
refus  n'aura  pas  et6  reconnu  justifie. 

Get  interet  sera  du  a.  partir  du  jour  de 
Texpiration  du  ddai  prevu  au  paragraphe  7 
jusqu'au  jour  oü  la  reclajualion  aura  ete  reconnue 
injustifiöe  ou  la  dette  payee. 

Les  Offices,  chacun  en  ce  qui  le  concerne, 
poursuivront  le  recouvrement  des  amendes  ci- 
dessus  visees  et  seront  responsables  dans  le  cas 
oü  ces  amendes  ne  pourront  pas  etre  recouvrees. 

Les  amendes  seront  portäes  au  credit  de 
l'Office  adverse,  qui  les  conservera  ä  titre  de 
contribution  aux  frais  d'ex6cution  des  präsentes 
dispositions. 

§  11. 

La  balance  des  Operation-^  entre  les  Offices 
sera  etablie  tous  les  mois  et  le  solde  r(5gl6  par 
l'Etat  d^biteur  dans  un  d^lai  huitaine  et  par 
versement  effectif  de  numeraire. 


§  7. 

®iite  f^ovberung  gilt  a(5  üööin  nnerfaimt  iiiiD 
x^r  ^^etrac^  luirb  alsbalb  bem  (i^täubtgeraiut  gitt^ 
gefd)rteben,  fofern  ba§  @rt)iifbneramt  nic^t  binnen 
bret  SO^onatcu  feit  ©mpfang  ber  an  bieie5  SCmt 
geri{f)teten  ^OUtteiümg  bie  $Jlic^tanerfcnnung  bcu 
©d)u{b  an5eigt  (eä  fei  bcna,  bag  ba§  (^(äubigev 
amt  eine  Sßerfdngerung  ber  ?^^rift  bcwi((tgt). 


§  8. 

Söirb  bie  ?5orbening  gan§  ober  teitmeife  nidn 
anerfannt,  fo  prüfen  bie  betben  ^tmter  bie 
(fgcn^ett  gcmetnjani  mib  oeriiicf)en,  eine  gütüc^e 
(Einigung  ber  ^arteten  f)crbeipfü^ren. 

§  9. 

(3)Iü{ibtgeraTut  ga^lt  ben  einj^cfnen 
(^(äuüigevn  bie  i[)in  gntgefdjricbt-nen  (Summen  au§ 
ben  burcf)  bie  Ülcgienmg  feinet  fianbe^  tf)m  gnr 
V^erfügimg  grftettten  ^JJUttcIn  unb  unter  ben  burcf) 
biefe  S^egterung  feftgofe^ten  ^Bebingimgen,  in^jbcfon^ 
berc  mit  einem  ent jpred)en ben  ^(b^iig  für  5(ugfä((e, 
Soften  itnb  SScrmtttliingggebü!)ren. 

§  10. 

SBer  einen  ^nfprud)  auf  3a^lung  einer  feinb= 
ücfjen  ©c^ulb  ergebt,  ber  fid)  gan^  ober  teilroeife 
aU  unbegrünbet  erroeift,  bega^ilt  bem  %mxt  ivx 
Strafe  fünf  t).  ^yix[\txi  auf  ben  ntc^t  begrünbeten 
%n[  be§  ^2lnfpni!f)e§.  2Ber  ot)rte  ;,ure!rf)enbim  @runb 
bie  5lner!ennung  be§  (^efamtbetragi-^  ober  etnes^ 
^eife»  bc§  gegen  i^n  erbobenen  %u\pmdy^  öer= 
meigert  f)at,  5al)lt  gur  ©träfe  glcidjfaftö  fünf  o. 
3infen  öon  bem  ^-Betrag,  be,^ügtid)  beffen  feine 
Steigerung  fid)  al§  unbeg  ünbet  erroeift. 

^iefe  Qm\tn  taufen  t)om  2^age  bei  ®nbe§ 
ber  im  §  7  uorgefeljcnen  grift  big  bem  5:age, 
an  bem  ber  ^nfprud)  al^  ungere(f)tfertigt  erfaant 
ober  bie  @cf)nlb  be^aljlt  roorbcn  ift. 

^ie  obengenannten  ©trafen  roerben  burc^  ^{e 
jemeifg  §uftänbigen  ämter  pinge,5ogen,  bie  für  ben 
?3'aE  ber  Und  -bringüdifeit  perantiuortüct)  ttnb. 

^ie  ©trafen  mi-rben  bcni  gegnenfd^ea  5lmte 
gutgefd}riebi%  meldicS  fie  a(g  33oitrag  §u  ben  ^Toften 
ber  ^urc^fül)rung  ber  gegennmriigen  isÖeftitnmungett 
einbef)ält. 

§  u. 

5)ie  ^brecf)nung  §niifcf)cn  ben  flmtern  erfolgt 
jeben  9)?onat  unb  ber  ©albo  loi-b  binnen  einer 
©od)e  üon  bem  ©cbulb  eiftaate  iiivd)  bare  3fii)tiinc\ 
begtirf)en. 
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Toutefois.  les  soldes  pouvanl  etre  das  par 
une  Oll  pliisieiirs  Puissances  alliees  ou  associees 
seront  reteniis  jusqu'au  payement  integral  des 
sorames  dues  aux  Puissances  alliees  ou  associees 
ou  a  leurs  ressortissants   du   chef   de  la  guerre. 

§  \'2. 

En  Yue  de  faciliter  la  discussion  entre  les 
Offices,  chacun  d'eux  aura  un  P\epr6sentant  dans 
la  ville  oü  fonctiomiera  Tau  Ire. 

§  13. 

Sauf  exception  motivee.  les  affaires  seront 
discutees  autant  que  possible  dans  les  bureaux 
de  rOffice  debiteur. 

§  14. 

]-*ar  application  del'article  248,  paragraphe  b), 
les  Hautes  Parties  Contractantes  sont  responsables 
du  payejnent  des  dettes  ennemies  de  leurs  ressor- 
tissants debiteurs. 

UOffice  debiteur  devra  donc  crediter  l'Office 
cr6ancier  de.  toutes  les  dettes  reconnues^  alors 
meme  que  le  recouvrement  sur  le  particulier 
debiteur  aurait  6te  impossible.  Les  Gouvernements 
devront  neanmoins  donnei  ä  leur  Office  tout 
pouvoir  necessaire  pour  poursuivre  le  recouvrement 
des  creances.  reconnue?. 

§  15. 

Chaque  Gouvernement  garantira  les  frais  de 
l'Office  installe  sur  son  territoire,  y  compris  les 
oppointements  du  personnel. 

§  16- 

En  cas  de'  desaccord  entre  deux  Offices 
sur  la  realite  de  la  dette  ou  en  cas  de  conflit 
entre  le  debiteur  et  le  creancier  ennemis  outre 
le»-  Offices,  la  contestation  sera  ou  soumise  ä  im 
arbitrage  (si  les  parties  y  consentent  et  dans  les 
conclitions  fixees  par  elles  d'un'coramun  accord), 
ou  port6e  devarit  le  Tribunal  arbitral  mixte  prevu 
daus  ]a  Section  W  ci-apres. 

La  contestation  peut  toutefois,  ä  la  demande 
de  rOffice  creancier,  etre  soumise  ä  la  juri- 
diction  des  Tribunaux  de  droit  commun  du  domi- 
cile  du  debiteur. 

§  17. 

Les  sommes  allouees  par  le  Tribunal  arbitral 
mixte,  par  les  tribunaux  de  droit  commun  ou  par 


Snbeffeu  werben  (gnfbeii  :^a]ten  einer  ober 
meljrerer  ber  aUtierten  ober  affoaüerten  '^Md)tt  hk 
äuc  oötttgen  S3e5al)toö  ber  ben  afifiterten  ober 
ayfoätierten  Wd^ttxi  ober  i^ren  ©taat^ongefiOrigen 
aii§  %nla%  beg  ^riecje^^  cjet^ulbeten  ©mmnen  ein 
behalten. 

§  12. 

Um  bell  9Xcemimggaugtaiif(^  ^mifc^eu  ben 
Sniteni  3U  erleitfjtern,  l)at  jebeg  öon  i^nen  einen 
S^ertreter  in  ber  <BtaU,  m  ber  ba§  anbete  tätig  ift. 


SSon  begrünbeten  ^fenal^men  abgefel^en, 
iDerben  bie  SSer^anblimgen  fomeit  tote  mögli(^  in 
ben  SDienflräutnen  be§  ©c^H(bneramte§  geführt. 

§  14. 

(S5emä§  mm  248,  Slbfa^  b,  l^aften  bie 
§of)en  oertragfdjUegenben  Seite  für  bie  3a^tog 
ber  feinbftcfien  ©d^iifben,  bie  i^ren  ©toat^ange- 
f)ijrtgen  gnr  Saft  fallen. 

S)'entgema6  l}at  ha§  (Sd^itlbneranit  bent  Mixiu 
bigcramt  atte  anerfannten  ©^nlben  gutgufd^reiben, 
fefbft  bann,  toenn  bie  ©tngiel^ung  öom  $riüat^ 
fd^nfbner  fitf;  al§  unntögfid)  erioeift.  3)te  ^Regierungen 
geben  i^rent  %mt  nic^tgbeftoto.eniger  jebe  benötigte 
SSof(mac§t,  itnt  bie  ©in^iefjung  ber  anerfannten 
gorbernngen  betreiben. 

§  15. 

3ebc  Otegierung  beftreitet  bie  Soften  be.§  in 
ifjrent  Gebiete  arbeitetib'en  %mte§,  einftf)Iie6ficf)  ber 
S5e5Üge  be§  ^erfonatö. 

§  16. 

können  fid)  gioei  Sntter  über  ba§  tatföd)lid)t 
^efte^en  einer  ©d)ulb  nid^t  einigen  ober  fommt  e< 
glüifd^en  bem  fcinbüd}en  ©c^utbner  nnb  beni  feinb 
üd^en  (SJIänbtger  außerl^alb  ber  Sniter  gmn  ©tteit. 
fo  mirb  ber  gaff  entloeber  einem  (Sd^iebi^gerit^t 
unterbreitet  (bie§  gilt,  menn  bie  Parteien  guftimmen, 
unb  t§  finb  bafur  bann  bie  SSebingimgen  maggebenb, 
auf  bie  fic  fid)  einigen)  ober  oor  ben  im  nadi 
fte^^enben   5lbfc^nitt  VI    oorgefeTienen  (^emifd^tc: 
@^iebggerid^l§I)of  gebrad)t. 

^od^  fann  auf  3lnfud)en  be§  ©fäubigeranitee 
ber  %aU  anä)  .ber  9Red^tfpred)ung  ber  orbentltd^en 
(SJerid^te  am  SBol^nort  be^  ©d^ulbner?  unterbreitet 
iuerben. 

§  17. 

3)ie  oon  bem  (S?emtfd)ten  @d)iebögeric^t»^of, 
ben  orbentIid)en  ^eric^ten  ober  bem  @d^ieb5gerid)t 


lo  tribuual  «rarbitrago  soront  rccouvrees  par 
rintermödiaire  des  offices  comme  s-i  ces  sommes 
'icaient  ete  rpfoiniii'^s  dnes  par  i'Office  d(^bitöan 


Les  Gouvernements  int^resses  designeroiit 
im  agent  chai'g^  d'introduire  les  instaMces  devant 
io  Tribunal  arbitral  mixte  poiir  le  compte  de  son 
Office.  Get  agent  exercera  un  contröle  general 
sur  les  *  mandataires  ou  avocats  des  ressortissants 
de  son  pays. 

Le  Tribmial  juge  sur  pieces.  II  peul  toute- 
fois  entendre  les  parties  comparaissant  en  personnc 
ou  representees,  ä  leur  gr6,  soit  par  des  manda- 
taires  agrees  par  les  deux  Gouvernements,  soit  par 
l'agent  vise  ci-dessus,  qui  a  pouvoir  d'intervenir 
aux  cOt^s  de  la  partie  comme  de  reprendre  et 
soutenir  la  demande  abandonn^e  par  eile. 


^  5?  10. 

Les  Offices  int^resses  fom-niront  au  Tiibunal 
arbitral  mixte  tous  rensei gnements  et  documents 
qu'ils  auront  en  leur  possession,  afin  de  permettre 
au  Tribunal  de  statuer  rapidement  sur  les  affaires 
qui  Uli  sont  soumises. 

§  20. 

Les  appels  de  j'une  des  parties  contre  la 
decision  conjointe  des  deux  Offices  entralnent,  ä 
la  Charge  de  Tappelant,  une  consignation  qui 
n'est  restituee  que  lorsque  la  premiere  decision 
est  r«§fonnee  en  faveur  de  l'appelant  et  dans  la 
rnesure  du  succes  de  ce  dernier,  son  adversaire 
devant,  en  ce  cas,  etre,  dans  une  egale  proportion, 
condamne  aux  donimages  et  depens.  La  con- 
signation peut  etre  remplac6e  i^ar  une  caution 
acceptee  par  le  Tribunal. 

Un  droit  de  5  p,  100  sur  le  montant  de 
]a  somme  en  litige  sera  pr6lev6  pour  toutes  les 
atfaires  soumises  au  Tribunal.  Sauf  decision  con- 
traire  du  Tribunal,  le  droit  sera  Supporte  par  la 
partie  perdante.  Ce  droit  se  cumulera  avec  la 
consignation  visee  ci-dessus.  II  est  egalement  in- 
d^pendant  de  la  caution. 

Le  Tribunal  peut  allouer  ä  Fune  des  Parties 
des  dommages  et  int^rets  a  concun'ence  des  frais 
du  procäs. 

Toute  somme  due  par  application  du  present 
para|;raphe  sera  portee  au  credit  de  rOfiice  de  la 
partie  gagnantc  et  fera  Tobjet  d'un  compte 
S(5pare. 


.^iigeffrocl^euen  Summen  iücrbeu  burcf)  S^crmittluuö 
ber  ^imtcr  in  ber  gteic^^en  Söetfc  eingebogen,  mc 
Wenn  biefe  Summen  bur^  baä  ©c^utbncraTut  aU 
gefd)ulbet  nncrfannt  njorbcn  tt)äreu. 

§  18. 

^ic  beteifigten  Dicgientngen  bcfttmmen  einen 
SSeitretcr,  bem  bie  Einleitung  ber  3serfaf)ren  beim 
(5Jemif(^ten  @c^teb§gerid}t§§of  für  ba§  5(mt  feinet 
Öanbeö  obliegt,  tiefem  Sßertreter  fielet  bie  a£[ge= 
meine  2lufiid)t  über  bie  99eöoIImäc^tigtcn  ober  %n- 
Waih  ber  8taat§angel)öttgen  feine»  X^anbeö  ^u. 

^er  (^eric§t^t)of  urteilt  auf  (^jrunb  ber  ^2t!teu. 
^üc^  fonn  er  bie  ^arteten  onl)5ren,   memi  fie 
pcrföuüc^  erfd)einen,  ober  ficf)  nad)  i^reui  S5eticben 
ejitiocber  burd)  Don  beiben  Stegterungen  5nQeIaffene 
^eöoflmäc^tigte  ober  burdj  ben  oben  genannten 
I  SS^ertretcr  öertreten  (offen,  ujel^er  baä  fRed^t  ^at, 
]  ftc§  ber  Partei  an^nfdilie^en,  fomte  aud)  bag  S^e^t, 
j  ben  öon  ber  gartet  aufgegcbeuen  Slnfpnic^  toicber 
!  anf^unefjmen  unb  aufreiht  erhalten. 
1  .■ 

§  19. 

^ie  beteiligten  ^itmter  Oefern  beut  ^emifdjteu 
Sc^iebögerxd}t^]^of  alle  in  t^rem  ^eft^c  Befinbtic^eu 
§ln§!ünfte  nub  Urfunben,  bamtt  ber  @erid^t!§E)of 
über  bie  i^)m  unterbreiteten  ^(ngetegenfietten  rafcf) 
entfd)eiben  fnnn, 

§  20. 

Segt  eine  ber  bcxhtn  Parteien  gegen  bic 
genicinfame  Entfci^eibung  ber  beiben  Änter  Berufung 
ein,  fo  ^)at  ber  ^crufungSflciger  eine  Sic^er^eit  ^n 
leiften,  bie  nur  jurürfgegol^It  tt)irb,  menn  bie  erfte 
($ntfd)eibung  äugunftcn  bc§  $8cnifung§flägery  ab= 
geänbert  mirb,  unb  nur  in  bem  55er^ättni»,  in 
bem  er  (Erfolg  I)at.  S^^  biefem  ^alk  tüixh  fein 
Gegner  im  gleichen  3Ser^äItni§  jnr  Xragung  ber 
Soften  unb  äuglagcn  öerurteilt,  ^ie  Si^erl)eit§^ 
teiftung  fann  burd)  eine  t)on  bem  ^cridit^l^of  an- 
genommene öürgfdjaft  erfe^t  merbeu. 

3n  aüen  bem  (^cn(§t^I)of  unterbreiteten 
5lngelegcnl^eiten  mirb  auf  ben  93etrag  ber  Streit--^ 
funime  eine  (^ebül)r  uon  fünf  t).  »'p-  erhoben.  4}iefc 
^(bgabc  }äUt  bem  öerüerenben  Xeite  ^ur  £aft  ^3 
fei  benn,  bag  bev  (Sjerid^t^^of  ein  anbere^  beftimmt. 
3)iefe  ^ebül^r  tritt  gu  ber  oben  ermähnten  8id^er= 
f)eit0leiftung  l^inju,  mie  fie  a\iä)  t»on  ber  ^ürgfd)aft€'=^ 
teiftung  unabl)ängig  ift. 

5)er  ^crid^tMjof  fann  einer  ber  ^aiteien 
@ntfd)äbignng  big  §ur  ööi^e  itirer  ^rojefstoften 
jubißtgen. 

3ebc  auf  ^runb  biefe^  ^aragra|)bcn  ge- 
fd)ulbete  Summe  mirb  bem  Slmtc  ber  gcminnenben 
^^artei  gutgefd)rteben  unb  bort  befonberv  t)errcd)ncr. 
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§  21. 

En  vue  de  Texpedition  rapide  des  affaires, 
il  sera  tenu  compte,  pour  la  d^signation  du  per- 
sonnel  des  Offices  et  du  Tribunal  arbitral  mixte, 
de  la  connaissance  de  la  langue  du  pays  adverse 
interesse. 

Les  Offices  pourront  correspondre  librement 
eutre  eux  et  se  transmeltre  des  docunients  dans 
ieur  langue. 

Sauf  accord  contraire  entre  les  Gouver- 
nements interesses,  les  dettes  porteront  interet 
dans  les  conditions  suivantes. 

Aucun  interet  n'est  du  sur  les  sommes  dues 
ä  titre  de  dividendes,  interets  ou  autres  payement-s 
periodiques  representanl  l'interet  du  capital. 

Le  taux  de  l'interßt  sera  de  5  p.  100  par 
an  sauf  si,  en  vertu  d'un  contrat,  de  la  loi  ou  de 
la  coutume  locale,  le  creancier  devait  recevoir 
un  interet  d'un  taux  diffdrent.  Dans  ce  cas,  c'est 
ce  taux  qui  sera  applique. 

Les  interets  courront  du  jour  de  l'ouverture 
des  hostilites  ou  du  jour  de  l'^cheance  si  la  dette 
ä  recouvrer  est  echue  au  cours  de  la  guerre,  et 
jusqu'au  jour  oü  le  montant  de  la  dette  aura 
etö  porte  au  credit  de  FOffice  creancier. 

Les  interets,  en  tant  qu'ils  sont  dus,  seront 
consider^s  comme  des  dettes  reconnues  par  les 
Offices  et  portes,  dans  les  memes  conditions,  au 
(Tt^Mlit  de  rOffice  creancier. 

§  23. 

Si,  a  la  suite  d'une  decision  des  Offices 
ou  du  Tribunal  arbitral  mixte,  une  r^clamation 
n'est  pas  consid^ree  conrnie  rentrant  dans  les 
cas  prevus  dans  Tarticle  248,  le  cröancier  aura 
la  facult6  de  poursuivre  le  recouvrcment  de  sa 
creance  devant  les  tribunaux  de  droit  commun 
ou  par  toute  autre  voie  de  droit. 

La  demande  adressee  a  l'Office  est  inter- 
ruplive  de  prescription. 

§  24. 

Les  Hautes  Parties  Contractantes  coriviennent 
de  consid^rer  les  decisions  du  Tribunal  arbitral 
mixte  comme  definitives  et  de  les  rendre  obliga- 
toires  pour  leurs  ressorlissants. 

§  25. 

Si  un  Office  creancier  se  refusc  a  notifier 
ä  f'Office  d6biteur  une  r^clamation  ou  a  accomplir 
un  acte  de  procedure  prevu  k  la  präsente  Annexe 


§  21. 

3JoecfÄ  fduieller  ^(btüidümg  ber  (5ie{6öfte  tuirb 
bei  ber  Söcfe^ung  ber  Smter  iiub  beg  (SJcmifc^ten 
@d^ieb§gerid)t§^ofe§  auf  toutui^  ber  (Bpxad^e  be^ 
beteiligten  geguerifc^en  Sanbeg  SflüdTtc^t  genoiraneti. 

^ie  5tmter  iiaben  freien  f^riftüc^en  SSerfe^ 
mitetnonber  'unb  können  ftrf)  Urfitnben  in  i^rcr 
Sprache  übernnttetu. 


§  22. 

^Borbel^oltlid}  anbernjcitiger*  %bmaä)m^v.i 
giuijc^en  ben  beteiligten  Slegierungen  lüerben  bie 
©c^ntben  geniäg  narf)ftel^enben  Söebingungen  t>erälnfl  : 

5(uf  ©ummen,  bie  oX§  ^^iöibenben,  3^fc" 
ober  fonfttge  n)ieberfe^renbe,  eine  ^apitalöcrjutfung 
barfteKenbe  S^i^togen  gefc^utbet  toerben,  ftnb  feine 
3infen  gu  ga^Ien. 

2)ev  3ttt§fu^  beträgt  fünf  mm  §unbert  für  böo 
3a()r,  eö  fei  benn,  bag  ber  ^länbiger  anf  ÖJrunb  SSer^ 
traget,  (S^efe|e§  ober  örtüd^en  ^enjo^nl^eitSretfjte^ 
3infen  gu  einem  anberen  Sin^fng  5u  beonf^jnid^en 
^atte.  3^t  biefeni  gafte  l^ot  biefer  3tn^fi^6  ^ttung. 

2)ic  S^n\m  tanfen  öom  S^age  ber  ^i^ung 
ber  geiitbfettgfciten  an  ober,  njcnn  bie  gn  jal^tenbe 
©^ntb  im  Saufe  b'e^  ^tege§  fällig  geworben  ift, 
oom  gäHlgfettötage  an  big  §n  bem  Soge,  an  bent 
ber  Söetrag  ber  ©c^ulb  bem  ©läubigeramtc  gut= 
gef Gerieben  njorben  ift. 

©otoeit  8m\ai  gefc^nlbet  ioerben,  gelten  fic 
aU  hxxxä)  bie  5(mter  anerfannte  8d)ulben  unb 
ioerbcn  unter  benfelben  S5ebingungen  roit  biefc  bem 
(BUinhi  geramt  gntgefd)rieben. 

§23. 

^ätit  gemäß  einer  ©ntfc^eibung  ber  ^ter 
ober  be§  ©emifd^ten  ©d^iebggerid)t&§ofeg  ein  ^InftMruri? 
nic^t  unter  bie  im  SCrtifel  248  öorgefe^enen  S^He, 
fo  fann  ber  Gläubiger  feine  gorbcrung  t)ot  hm 
orbentlicJ^en  ^ert^ten  ober  anf  jebem  anberen  SSBegc 
9^ed)ten^  geltenb  mad^en. 

2)ie  Slnmclbnng  ber  gorbeumg  bei  bem  ^nu 
nnterbrid^t  bie  S^erjä^rung. 

§  24. 

^ie  $o^en  öertragf^liefeenben  Xtik  t>trw\ 
baren,  bie  ©ntfd^etbnngen  bes  (SJemifchten  ©(^ebv^ 
gerid^t§J|ofe§  aU  enbgülttg  onjuerfennen  unb  fte  fiir 
ti^re  ©taotSange^ijngen  üerbinbttcf)  gU  mad^cn. 

§  25. 

Steigert  fic^  ein  (i^länbigeramt,  einem  ©(^uCbner- 
amt  einen  §(nf^jrnd)  mitjuteilen  ober  eine  SSerfa^tcuc- 
l^anblur.g  öorsiinebmen,  bie  in  biefer  ^Inloge  gut 
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poui-  Jaire  valoir,  pour  iouL  uu  partic.  uiiu  clu- 
niandt,  qui  lui,  aura  et6  düment  notifiee,  il  sera 
ienn  de  dt^livrer  au  cr^ancier  un  certificat  indiquant 
la  sonime  r^clam^o  et  ledit  cröanclcr,  aura  la 
facuMe    de    poursiiivic    le    rocouvrement    de  la 

"^auoe   devant  les  Iribunaux  de  droit  commuu 

;fl  pi\r  tollte  auti-e  voio  de  droit. 


Section  IV. 
Kiens,  Droits  et  Intt^rets. 

Arlicle  249. 

Lfu  queslioii  des  bieus,  droits  ol  int(§rets 
priv'ßs  en  pays  ennemis  recevra  sa  sokUion  con- 
formtoerit  aux  priucipes  post^s  dans  la  presente 
Sectiorj  et  aux  dispositions  de  l'Annexe  ci-jointe. 

Lt-  niesures  exeeptionnelles  de  ii:uerre  et 
ki  mesures  de  disposition,  telles  qu'elles 
sont  definies  dans  l'Annexe  ci-jointe  para- 
gj-aphe  3,  prises  dans  le  territoire  de 
f ejicien  Empire  d'Autriche,  conceniant  les 
biens,  droits  et  interßts  des  ressortissants 
des  Puissances  allit^es  ou  associees,  y 
bompris  les  soci^t^s  et  associations  dans 
lesquelles  ces  ressortissants^taient  int^resses, 
Moroni  immediatement  lev^es  ou  arret^es  1 
iorsque  la  liquidation  n'en  aura  pas  ^te 
l+jrmLnee,  et  les  biens,  droits  et  Intärets 
dont  ii  s'agit   seront   restitu^s    aux  ayants 

fiiTOit. 

)  S'Oas  reserve  des  dispositions  couti^aires  qui 
poun-aient  r^^sulter  du  prt\sent  Trait^,  les 
Puissances  alliees  ou  associees  se  reservent 
ie  droit  de  retenir  et  de  liquider  tous  les 
^J'ens,  droits  et  interets  qui  apparticnnent, 
^1  la  date  de  la  niise  en  vigueur  du  präsent 
T'rait«^,  ä  des  ressortissants  de  Tancien 
Empire  d'Autriche  ou  ä  des  soci6t(5s  con- 
m''l<5es  par  eux  et  qui  se  trouvent  sur  leur 
ifrritoire,  dans  leurs  colouies.  possessions 
f!  pays  de  protectorat,  y  compris  les 
ferritoires  qui  leur  ont  ete  cödes  en  vertu 
^hii  present  Traite,  ou  qui  sont  sous  le 
(vontröle  desdites  Paissances. 

La  liquidation  aura  lieu  conformt^ment 
;)>ix  lois  de  l'fJtat  alli^  ou  associ6  Interesse 
^ ;  le  proprietaire  ne  pourra  disposer  de 
r,es  biens,  droits  et  int(5rets,  ,ni  les  grever 
d'aucune  eharge,  sans  le  consentement  de 
r:H  Etat, 

Ne  seruut  pas  consid^rt's,  au  sens 
&.i  prtVsent  paragraphe,  comme  ressortissants 
aatrichiens,  les  personnes  qui,  dans  les  six 
i^o-Is   de   la  mise   en  vigueiu*   du  present 


gäi^Iidjen  ober  teiliueifen  (^eüenbmadjimg  einer 
bei  ifjiii  öc^öriß  aitc^emetbeten  ^^'O^^^ftwnq  'ootQc\ti)tn 
ift,  \o  i)t  c§  jet^t  Dec^flicf)tct,  bciu  (SJläuOtgct  eine 
Sefd^cluigung  au^^ufteüen,  bie  ben  betrag  bcr  be- 
an(pruc^ten  ©innme  angibt,  ^er  betreffenbe  (^jläu= 
biger  fanu  atsbann  [eine  »^orberung  tjot  ben  crbenr^ 
ticken  C^kridjten  ober  auf  jebeni  anbeten  SBc^j^-: 
Üiedjtenö  gettenb  ntad)en. 

.Ibfrfjuift  IV. 
®iitcr,  E^eifcft^  ixxxb  MiBVt^txx. 

5(rtifet  249. 

!^ic  ^^rage  ber  |)riüatett  ^uitv,  3flecf)te  unD 
Sntereffen  im  geinbe^Ianb  finbet  if)rc  Söfung  geinäB 
ben  Ö5rnnbfät.eu  biefe^  ^Ibfc^nittcg  nnb  ben  Sefttnt^ 
mungcn  bcr  beigefügten  Slntage. 

a)  2)ie  auf  bcm  (Gebiete  bee  ei^emaUgen  ^aifer= 
tumä  ßfterrei^  getroffenen,  in  §  3  ber  bei- 
gcfitgten  5Mage  nä^er  beftimmtcn  angerorbent* 
iirf)en  ^Tieg^^magna^men  nnb  Übertragung^- 
anorbnungen,  bctreffenb  bte  ®üter,  S^iet^tc  unb 
gntereffen  Uon  Staatsangehörigen  ber  aHiierleu 
unb  affostierten  SO^äd^te  einfc^liegticf)  ber 
(^jefeUfd^aften  unb  5^ereine,  an  bcnen  biefe 
©taatSange^^örigen  beteiligt  maren,  werben, 
lüenn  bie  ^iquibation  biefer  @üter,  9PJcd)te 
nnb  Sntereffen  nic^t  öollenbet  ift,  fofort  auf= 
gehoben  ober  eingeftcüt.  2)ic  S3erec§tigten 
tüerben  in  bie  fragtid)en  ^üter,  3fied)te  nnö 
3ntereffcn  luiebcr  eingefeiU. 

b)  (Sülücit  ber  gegcnindrtigc  Vertrag  nidjt  ein 
anbereS  beftinimt,  beljatten  fidj  bie  alliierten 
ober  affo^iierten  Wcäö^ic  ba§  Sie^t  t)or,  alle 
5lnge()!3rigen  bcö  ehemaligen  ^aifertums  Öfter- 
reid)  ober  ben  uon  i^nen  abf)üngigen  (UefeK- 
fd^aften  im  Scitpnnft  beS  Snirafttretenä  be» 
gegenujärtigen  Vertrage»  geprcnben  (^üter, 
3fted)te  unb  gntereffen  innerbalb  \^)xtx  (5kbicte, 
.Slolonien,  SSefitumgen  unb  ^roteftoratSlänber, 
einfdjtiegüd^  ber  (Gebiete,  bie  iljnen  burc^  ben 
gegenwärtigen  SSertrag  abgetreten  werben  ober 
n)eld)e  tmter  ber  ^ontroKe  ber  genannten  SRöcfite 
fte^en,  5urücfäubetjatten  nnb  tiqmbieren. 

^  ^ie  Siqiiibation  erfolgt  nac^  ben  ©e= 
fe^en  beö  beteiligten  alliierten  ober  affo- 
liierten  (Staate^,  of)ne  beffen  S^iftinimung  ber 
©igentiimer  aud)  weber  iibcr  btefe  ©üter, 
S^ed^tc  nnb  gntereffen  oerfügen  nw:^  fie 
betaften  barf. 

©inne  bec^  gegenwärtigen  ^ra- 
grapl^cn  werben  bie  '^.^erfoncn,  wett^  innere 
I         i}alb  von  fed^v  9J^onaten  oom  ^nfrafttreten 
1         be^   gegenwärtigen   SSertrage^  an  geregnet 


Traite,  etablironl  qu'elles  oiil  acquis  de  plein 
droit,    conformeineDt    aiix   dispositions  du 
present  Trait^,  la  national! te  d'imc  Pnissance 
allit^e  QU  associee,  y  compiis  Celles  qui,  en  j 
vertu  des   arlicles    72   ou   70   obtiennent  j 
cette  nationalit^  avec  le  eonsentement  des  j 
autorites  competentes,    ou    qui,    en  vertu  1 
des  articles    74   ou   77,    acquiereut   cette  | 
QatiouaIit6  en  raison  d'un  iiidigYniat  (pprti-  j 
nenza)  antörieur. 


c)  Les  prix  ou  indeuinitcs  rcsultant  de  rexer-  j 
cice  du  droit  visc  au  paragraphe  h)  seront 
tix^s  d'apres  les  modes  d'evaluation  et  de 
liquidation  determin^s  par  la  legislation  du 
pays  dans  lequel  les  l)iens  ont  ^t6  retenus 
ou  liquides. 

d)  Dans  les  rapports  enti-e^  les  Puissances 
alliöes  ou  associees  ou  leurs  ressorlissants 
d'une  part,  et  les  ressortissants  de  l'ancien 
Empire  d'Autriche  d'autro  part,  ainsi  qu'entre 
rAutriche  d'une  part  et  les  Puissances 
alli^es  et  associees  et  leurs  ressortissants 
d'autre  part,  sei'ont  considerees  comme 
definitives  et  opposables  ä  toute  personne, 
sous  les  reserves  pr^vues  au  present  Trait6, 
toutes  mesures  exceptionnelles  de  guerre 
ou  de  disposition,  ou  actes  accomplis  ou 
ä  aecompHr  en  vertu  de  ces  mesures, 
telles  qu'elles  sont  döiinies  dans  les  para- 
graphes  1  et  3  de  l'Annexe  ci-jointe. 

e)  Les  ressortissants  des  Puissances  alli^es 
ou  associäes  auront  droit  ä  une  indcmnit^ 
pour  les  dommages  ou  prejudices  causes 
ä  leurs  biens,  droits  ou  int^rets,  y  compris 
les  sociales  ou  associations  dans  lesquelles 
ils  ^taient  interesses,  sur  le  territoire  de 
l'ancien  Empire  d'Autriche  par  rapplication 
tant  des  mesures  exceptionnelles  de  guerre 
que  des  mesures  de  disposition  qui  font 
l'objet  des  paragrapkes  1  et  3  de  l'Annexe 
ei-jointe.  Les  rt^clämations  formul^es  ä  ce 
sujet  par  ces  ressortissants  seront  examin^es 
et  le  montant  des  inderanitäs  sera  fix6  par 
le  Tribunal  arbitral  mixte  prevu  par  la 
Section  VI  ou  par  un  arbiti'e  d6sign6  par 
ledit  Tribunal;  les  indemnitös  seront  k  la 
Charge  de  rAutriche  et  pourront  ötre 
pr§lev6es  sur  les  biens  des  ressortissants 
de  ranc'ien  Empire  d'Autriche  ou  des 
soci6t^s  contröl^es  par  eux,  comme  il  est 
d6fini  au  paragraphe  h),.  existanl  sur  le 
territoire  ou  se  trouvant  sous  le  contröle 
de  l'Etat  du  reclamant.  Ces  biens  pourront 


uad^lucifca,  baf}  jie  oI)ue  luctterc^,  in  ikjemäB- 
^ett  bcr  3k|liimmui(;cn  bc'j  iiCiU'niöäitiocu 
SSertrage»  bic  @taat»bürger}d}aft  mm^  öer- 
bünbeten  ober  affo^iterten  W.a&)i  cTJvovben 
traben,  cinj^ttc|lUcf)  bcver,  m\6)t  auf  i>}raub 
ber  5lrtifet  72  über  76  bicfe  (Staalöbiitger- 
fc^aft  mit  ber  .3"f^ni^^i^wii9  ^er  foinpetcnteii 
5Öe()örben  erlangen  ober  n)e(d)e  aujf  i^nI^^ 
ber  ^htifcl  74  ober  77  bicfe  8taat5büi<sicr 
fc^aft  sufölge  x^itt  frÜL)ercn  SuftaKbigfeit 
(  pertincuza)  eriuerben,  iiid^t  aU  öfterreui)tf(f)c 
@tnat§ange]^i3rigc  betvaditei. 

c)  ^er  -^Iau]>rci§  ober  ber  SSca-at]  bor  (Sutfi^ä- 
bigmtg  für  bie  Ausübung  bec--  in  '3Ibfa^,  b; 
beftimmten  9ted)te^  luirb  gcuiaf}  ben  Wd-- 
ic^ä^ungv^  iinb  Ötquibierungygrunbfä^en  ber 
(^efe^gcbung  be^ienigen  £anbeö  feftqcfteilr,  in 
metd}ein  ba§  ^Jut  ^urüdEbel^altcn  o>  (ciii 
biert  lüüvben  t[t. 

d)  3m  5>cr^ä(tnt§  3n)ifri)en  ben  ailticiter.  über 
affüi^tterteu  SJlä^ten  ober  bereit  Stciatöünge^ 
prigen  cinecfeit§  unb  ben  ^^nge^örigea  beg 
ehemaligen  Sl'atfertum^  Öfterrei^  ür.brerfeite 
fotoie  gJv)tfd)en  Öfterreid^  einerfeitö  unb  ^mlfc^en 
ben  aünerten  imb  affo^itcrteu  SCTtädite;!  imb 
bereit  ©taat^mige^örtgen  anbrerfetty  n}erl>:ea  aüe 
auf)erorbentUd}cn  Sh-teg>^maf3na^men  ober  Uber- 
tragung§anorbnungen  i^bcr  Itaft  fok^er  Wo^-- 
nahmen  >  Dorgcnommenc  ober  Dor^uielitnenbc 
.s^anbhmgen,  fo  luie  fie  in  ben  §§  1  uttb  3 
ber  beigefügten  Einlage  näf^er  beftimrat  fnib, 

enbgüüig  unb  für  jebetmann  Innöenb 
angefe^en,  foiucit  bcr  '  gegenmärtigc  Ertrag 
ni^t  ein  onberci-  beftimmt. 

e)  3)te  (Staatöangel)örtgcn  ber  aSixitikii  ober 
affo^iierten  Wä^tz  i^aben  ^nfprud^  awf  eine 
©ntfd^fibigung  für  ben  6(^aben  öber  ^lad^- 
teil,  ioeltfjcr  auf  bcm  (SJebiete  bei  ehemaligen 
-^^atfertum^  Öftetretch,  i^xtn  (Gütern,  'ilechten 
ober  Sntereffen,  einfc^tie^Iid)  i^rcr  ^ntereffen 

'  au  ^efcllfchaftcn  ober  SSeretnigungeai,  biirdi 
^(utoenbung  ber  in  ben  §§  1  m\>  3 
ber  betgefügten  Wage  be^jeiclnetcrt  aufeer= 
orbent(i(|en  Sh-iegömo^nahmen  unb  fiber= 
tragung^anorbnuugett  sugefügt  ift.  5)ie  auc- 
biefem  ^Inla^  bon  ben  bctreffcnbcn  Slnge^ßrigen 
erhobenen  (^fa^^anf^rüche  loerben  geprüft  unb 
bie  §öhe  ber  Gntfchäbigung  ioirb  burc^  ben  im 
5lbf(|mtt  VI  üorgefe^encn  (^emif(^tcn  S^iebö= 
geric^tv^of  ober  burd)  einen  Don  bem  genannten 
(Serid^t  begeii^ncten  8d)tcb!§rid^tcr  feftgefet>t: 
bie  ©ntfc^äbigungen  gc^cn  ju  Saften  Öfter* 
reid^ö  unb  bürfen  auy  ben  Sermögenfchaften  ber 
^Angehörigen  bc§  ef)ema(igen  {^Mfertiim§  Ö\itt^ 
retd)  ober  ber  ijon  ihnen  abhängigen  ®efell= 
idhaften,  mie  btcy  im  Paragraphen  b  au^,efjlhrt 
iü,  bie  fid)  auf  bcm  ^^iebiet  ober  unt^.r  ber 
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etre    constitues  gage    das    obligations  j 

enncmics,  dans  les  conditions  fixees  par  le  | 
paragraphe  ,4    de    1' Annexe   ci-jointo,    Le ! 
paycinent  de   ces  indemnitt^s   })ou)Ta  etre 
effecluö  par  la  Puissance  alYu-o  ou  associ6e 
et  lo  niontant  porle>  au  <lebit  \\\\\\v]o]}o. 


f )  Touit^s   les   loi.s  (jiio   le  resborLissant  d'mio  ; 
Püissance    aJlice   ou   associ(^e,   propriefaire  | 
d'un  l)ien,  droit  im  inleret  qui  a  fall  robjel  j 
d'une  mesure  de  disposition  sur  le  territoire 
de  l'ancien  Empire  d'Autriclie  en  oxprimera 
le  desir,  il   sera  saiisfait   a  la  reclarnalion 
pr^vue  au  ])aragraphe  e),   lorsque  la'  l)ien 
existe  encore  en  natnre,   par  la  restiliilion 
dudit  bien. 

Dans  ce  cas,  rAuLricbc.devrä  prcndre 
toutes  les  mesures  necessaires  pour  remettre 
le  propri^taire  evince  en  possession  de  son 
bien,  iibre  de  toutes  charges  ou  servitudes 
•  dont  il  aurait  ete  grev6  apres  la  liqiiidation, 
et  indemniser  tout  tiers  lese  par  la  resli- 
mtion. 

Si  la  restitution  visee  au  present  parä- 
gpaphe  ne  peut  etre  cffectuee,  des  accords 
particuliers,  negocies  par  rintermediaire  des 
Puissances  int^ressees  ou  des  Offices  de 
T«irification  et^  de  compensation  visös  ^ 
FAnnexe  jointe  ä  la  Section  III,  pourront 
intervenir  pour  assurer  que  le  ressortissant 
d'une  Puissance  alliee  ou  associee  soit 
mdemnisö  de  pröjudice  vise  au  paragraphe  e) 
par  l'attribution  d'avantages  ou  d'equi- 
Talents,  qu'il  consent  ä  accepter  en  repr6- 
sentation  du  bien,  des  droits  ou  des  int^rets 
dont  il  a  6te  evinc(^. 

En  raison  des  restitions  effectuees 
conformt^ment  au  present  arlicle,  les  prix 
ou  indemnites  fix6s  par  application  du  para- 
graphe e)  seront  diminuös  de  la  valeur 
actuelle  de  bien  restitue,  compte  tenu  des 
indemnites  pour  piivation  de  jouissance  ou 
d^terioration. 

g)  La  faculte  pr6vue  au  paragraphe  f)  est 
r^ervöe  aux  proprietaires  ressortissant  des 
Puissances  alliees  ou  assocides  sur  le  terri- 
toire desquels  des  mesures  legislatives, 
ordonnant  la  liquidation  generale  des  biens, 
droits  ou  interets  ennemis,  n'etaient  pas  en 
application  avant  la  signature  de  l'armistice. 

h)  Sauf  le  cas  oü,  par  application  du  para- 
graphe f),  des  restituüons  en  nature  ont 
»'ite   eflFectu6es,    le    produit  ne   des  liqui- 


^ufftdjt  Staate^  bcr  aufprudjcr^ebenbet? 
^^erfon  bcfinbeii,  liotmeg  Qcbecft  luerbcn.  ^iefe 
sj^erniögcufc^afteu  bürfcn  unter  ben  burdi  §  4 
bcr  beigefügten  Einlage  feflgefel^tcuS^ebini^^uügen 
für  bie  feinbttd^eu  SSerpfüd)tungeu  5U111  ^mnbe 
genommen  luerben.  ^ie  Sc^arjüing  biefer  5nt^ 
]d)äbigungen  faun  burc^  bic  ottticrte  obci 
affojtterte  SDcac^t  erfolgen  unb  bcr  53vtrog 
Öfterreid)  gnr  £nft  gefd)nebcn  iDcrben. 
i  )  3"  jebcni  ?^'alle,  luö  bcr  @taot^flngel)ünge 
einer  aniiertcn  ober  affojiierten  50?acUt  ölc> 
3n^ber  elncg  (^utc»,  SHec^tcg  ober  S^itereffe^, 
ba§  auf  bem  (^jebite  be^  ctjemdigen  ffloifer* 
tnm^  Öfterrci^  uon  einer  Übcctragungcmnorb' 
uung  betroffen  luorben  ift,  bic^S  üerfongt,  \-S\x^ 
ber  in  5Ibfalj  0)  üorgefeljenc  ^nfprud)  bnrd) 
Dtücferftattung  bed  erloä^nten  (^ute§  befriebigt, 
luenn  e^^  nod>  in  9^atnr  oorf^anben  ift. 

3n  bicfem  gallc  Ijat  Öflerrcidi  aOc 
crforbertid)en  SlJlofenafjmen  gu  treffen,  um  bem 
(Eigentümer,  bem  ber  ^efi^  beä  (SJuteß  ent- 
zogen ift,  e§  Joieber  frei  Don  aKen  £afteu 
ober  ^tenftbarf eilen,  mit  bencn  nncb  ber 
Öiquibation  belegt  morben  ift,  5nrücfjucrüatten 
nnb  jeben  S)ritten  ^^i  cutfc^äbigen,  bcr  bnrd^ 
bic  ^^ncfgabe  einen  9fad|teil  erlelbct. 

.STann  bic  in  biefem  3lbfa^  Dorgefclicnc 
äurncferftattnng  nt(^t  ftattfinben,  fo  fann 
biird)  S^crmitttung  bcr  beteiligten  SÖiäd)te 
ober  ber  in  ber  5tntagc  gu  ^bfd^nttt  Iii  be= 
jeii^nctcn  ^rüfungS^  unb  ^u^g(eic^5-^ 
ömter  eine  prioiitc  5lbmac^ung  f)erbetgefübrt 
merben,  bic  bem  ©taatSaugc^origcn  ber  aüi- 
ierten  ober  affo§ltertcu  9J^ad}t  burd)  3"^^^^«" 
bung  eine§  t^m  als  5lbfinbuug  für  bie  ent^ 
^ogencn  (Stüter,  9^ed)te  ober  ^ntereffcn  gc 
ncl^men  gleiditoertigen  @egenftanbe§  ober  üßor- 
tet(§  ©rfa^  bcö  im  5lbfat;  e)  bcjeidinctcn 
3d)abeng  fid^ert. 

Sinbet  tu  ^cmäjjljeit  biefc§  Sirtifcle 
Siii'ücferftattung  ^iaii,  fo  minbcrn  fid)  bic  in 
^Inmenbung  be5  5lbfa^e§  e)  feftgefei^ten  $rciK 
ober  ©ntfti^abtgungen  um  ben  bcr5eittgen 
Sert  be§  ^urüderftattetcn  ÖJute§  unter 
red^nung  einer  (Sntfd^äbigung  für  cntgangcr.e 
9^u|mefeung  ober  für  5?crfc^tcc§terung. 
^ie  im  5lbfQ^  f)  oorgefeljenc  ^^efngui^  bleibt 
ben  Eigentümern  t)orbeI)altcn,  tDetd)c  (Staats^ 
angel^örige  fold^cr  aniiertcn  ober  affo.^iicrten 
9JJöd§tc  finb,  nuf  bereu  (Gebiete  gcfe^Iic^ 
SKagna^men  gmed^  5lnorbuung  ber  aUgcmciu^n 
Siquibation  ber  fciubliri^en  C^üter,  Steckte  ober 
3ntereffen  t»or  bcr  Untergeid^uung  bc3  SBnffefi= 
ftiUftanbeS  nid^t  in  ^Inmcubung  loarcn, 
h)  9Kit  §{u§na§mc  be»  gaUcg,  mo  burdi  Vln- 
mcnbung  be§  ^bfa^cö  f)  3iivüderftattuui3  in 
3^atur  erfolgt  ift,  mirb  mit  beut  SteincrliK- 
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datioiis  de  bieiii-,  droits  et  interets  enneiuis, 
oü  cju'ils  aient  etc  sitii^s.  faites  soit  en 
vertu  de  la  k^gislation  exceptionnelle  de 
guerre,  soit  par  application  du  pr(5sent 
article  et  gen^'^ralement  tous  les  avoirs  en 
num^raire  des  eunemis,  '  autrcs  que  le 
produit  des  liquidations  des  biens  ou  les 
avoirs  en  numerairo  appartenant,  daus  les  ! 
pays  alli^s  ou  associes,  aux  personnes  visees 
dans  le  dernier  alinea  du  paragraphe  b) 
recevront  l'affectation  suivante: 

1  °  En  ce  qui  concerue  les  Puissances 
adoptant  la  Section  III  et  l'i^nnexe  jointe, 
lesdits  produits  et  avoirs  seront  port^s  au 
credit  de  la  Puissance  dont  le  propriötaire 
est  ressortissant,  par  rintermediaire  de 
rOffice  de  verification  et  de  compensation 
institue  par  lesdites  Seclion  et  Annexe;  tout 
solde  crediteu]-  en  resultant  en  faveur  de 
l'Autriche  scra  traite  conformement  a  l'article 
189  de  la  Partie  VIII  (Reparations)  du 
präsent  Traite. 

2°  En  ce  qui  concerne  les  Puissances 
n'adoptant  pas  la  Section  III  et  TAnnexe 
jointe,  le  prodüit  des  biens,  droits  et  interets 
et  les  avoirs  en  numöraire  des  ressortissants 
des  Puissances  alli^es  ou  associ(5es,  d^tenus 
pai'  TAutriche,  seront  imm^diatement  pay^s 
ä  Tayant  droit  ou  ä  son  Gouvernement. 
Ghaque  Puissance  alliee  ou  associöe  poiirra 
disposer,  conformement  ä  ses  lois  et  regle- 
ments,  du  produit  des  biens,  droits  et 
interets  et  des  avoirs  en  numi^raire,  qui 
appartenaient  ä  des  ressortissants  de  l'ancien 
Empire  d'Autriche  ou  a  des  soci^t(§s  con- 
tröl^es  par  eux,  ainsi  qu'il  est  dit  au  para- 
graphe b)  et  qu'elle  a  saisis  et  pourra  les 
affecter  au  payement  des  ri^clamations  et 
cr^ances  definies  par  le  present  article  ou 
par  le  paragraphe  4  de  l'Annexe  ci-jointe. 
Tout  bien,  droit  ou  inter^t  ou  produit  de 
la  liquidation  de  ce  bien  ou  tout  avoir  en 
num^raire,  dont  il  n'aura  pas  6t6  dispos6 
conformement  ä  ce  qui  est  dit  ci-dessus, 
peut  etre  retenu  par  ladite  Puissance  alliee 
ou  associ<5e  et,  dans  ce  cas,  sa  valeur  en 
num^raire  sera  traitee  conformement  ä 
l'article  189  de  la  Partie  YIII  (R(5parations) 
du  präsent  Trait(^\ 


)  Sous  r^serve  des  dispositions  de  Taiticle  267, 
dans  le  cas  des  liquidations  effectu^es  soit 
dans  les  nouveaux  Etats,  signataires  du 
present  Traite  comme  Puissances  alli^es  et 
£issoGiöes,  soit  dans  les  Etats  qui  ne  parti- 


ber  cntiueber  auf  %xm\>  ber  augerorbenüidjc 
Shieg^gefe^gebmig  ober  in  (Bcmäß^eü 
%x^M^  erfolgten  Siquibationen  ber  fcinbüc^eri 
bitter,  ^Hcc^te  uub  3ntereffen,  gtetc§öict  m 
öelegcn,  nnb  überhaupt  mit  allen  feinbti^e!' 
^Barguthaben  onbercr  5lrt       bem  @r(ö§  t)D 
(Sigentumöliquibationen  'ober   oX^  ben  33ar 
guthaben,  bic  in  ben  aUiicrten  ober  af{ü=^ 
,?iierten  Sänbern   ben  im  testen  W\a\^  beö 
'$aragra|)6en  b  begeic^netcn  $crfonen  gd^^ircii,, 
lüie  folgt  t}erfalf)ren: 

1.  ©oujeit  bic  SJMc^tc  bcm  S£b{<^tiitt  III 
Tt ebft  Einlage  beitreten,  werben  bie  etto^nten 
(Srlöfe  unb  ©ut^aben  ber  äRad^t,  met^^er  ber 
Eigentümer  anget)ört,  bnrd)  Vermittlung  bes 
im  genannten  ^(bfcl^nitt  nnb  feiner  Anlage 
cingefe^ten  $rüfungg=  nnb  %\x^(^-t\d)^- 
amte§  gutgefdirieben ;  mit  jebem  ft6e«f<bu§ 
^ngunften  Dfterreic^ö  mirb  gemäg  %xi^t\  18'^ 
beö  Vm.  %t\{t§>  (SSiebergutmac^nng)  be^ 
gegenmärtigen  SSertrageS  öerfa^ren. 

2.  (Sohjeit  bie  SKac^te  bem  %Vo\6)mti  III 
nebft  Anlage  nidjt  beitreten,  finb  bec  @rlö^ 
ber  Don  Öfterrei^  ^urücfbe^aUenen  ^üter, 
9^cc§te  xmb  Sntereffcn  fotoie  bie  eiri= 
behaltenen  93argnthaben  ber  ©toat^ngev 
hörigen  ber  aHtterten  nnb  affo^tterten  9Kächte 
unt)cräügnch  an  ben  berechtigten  ober  an 
feine  S^egtemng  an^äu^ahten.  Sebe  oÜiierte 
ober  affojiierte  Stacht  fann  ilber  ben  ^tö§ 
ber  oon  ihr  befchtagnahmten  ^üter,  ^e^te 
unb  Sittereffen  fotoie  über  bie  fold^rmagen 
befchlognahmten  ^Barguthaben,  bie  @taotC'= 
angehörigen  bc§  ehemaligen  ^aljertimio 
öfterreich  ober  ben  öon  ihnen  abh^n^tge:: 
(^efcHfdjaften  gehört  ^oAtn,  mie  bieä  im 
^orogra|)hen  b  gefagt  tt>urbe,  in  ^ma^^m 
ihrer  ^efe^e  unb  SBerorbnungen  tjerfügen  unb 
fic  pr  S3e5ahrung  ber  in  biefcm  ^rtifel  ober 
im  §  4  ber  beigefügten  Einlage  ii^er 
beftimmten  SInfpruchc  unb  gorberun^eti  ber- 
menben.  '^tht^  %\\t,  Stecht  ober  Söt^^^fi^' 
begiehnngemeife  jeber  ^löö  au§  ber  ßti^ui 
batton  einee  folc^en  ^utey  ober  }ebe^  Söargur- 
haben,  über  meldje  nicht  nach  bem  torfk^enbeu 
tjcrfügt  ratrb,  fann  öon  ber  genannten  uUiierten 
über  affo^iierten  Spracht  äurüd'behalten  tpcrben. 
Sil  btefem  gatte  wirb  mit  feinem  ^cCbtoen 
na^  5(rtifel  189  beg  Vni.  %tiU%  (Bieber^ 
gntmacbung)  bcy  gegentoärtigen  SSctttagec- 
oerfahren. 

i)  $8orbehaItUd)  ber  33ej^immungen  be^g  ^tr- 
tiM§267  ift  bei  burchgeführten  Stquibati^neu 
in  ben  neuen  Staaten,  bie  al§  alliierte 
unb  affojiierte  3)lächte  ben  gegen joiiit^ett  SSer« 
trag  untergeidinen,  ober  bei  Siqulb^tlicnen  in 
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o.ipenl  pas  aux  r6paialioii.s  ä  {»aycr  par 
i  'Antriche,  le  produit  des  li{piidation.s  ellec- 1 
iuees  paj'  lesdils  Elals  devra  elre  verse  j 
'liroctement  aux  proprietairos,  soiis  reserve 
des  droits  {]r  j.i  ( Icjuiiiission  des  rr'paralions 
eil  vertu  du  preseid  'iraite.  notaniment  de 
i'article  181  de  la  Partie  Vlll  (Reparations) 
.^!,  de  rarticle  21  i  de  la  Partie  IX  (Clauses 
l'iuancieres).  ,*^i  le  propriefcaire  etablit  devarit 
le  Tribunal  aibiiral  mixte  prevu  par  la 
Section  VI  de  la  prcsente  Partie,  ou  devant 
mi  arbitre  designe  par  ce  Tribunal,  que  les 
•  •onditions  de  la  vente  ou  que  des  mesures 
urises  par  le  Gouvernement  de  l'Etat,  dont 
'.l  s'agit,  cn  dehors  de  sa  legislation  gene- 
rale, ont  et6  injustenient  prejudiciables  au 
prix,  le  Tribunal  ou  Farbitre  auront  la 
4ECiüt6  d'accorder  ä  l'ayant  droit  une  indem- 
mi6  equitable  qui  devra  etre  payee  par 
:.edii  Etat. 


L"Autriche  s'engage  ä  indoinniser  ses  rcs- 
sortissants  en  raison  de  la  liquidation  ou 
de  la  retention  de  leurs  biens,  droits  ou 
.nterets  en  pays  allies  ou  associes. 

Le  montan t  des  taxes  et  Impots  sur  le 
capitai,  qui  ont  e{6  ou  devraient  etre  leves 
par  FAutrichc  sur  les  biens,  droits  et  int^rets 
des'  ressortissants  des  Puissances  alliöes  ou 
associees,  depuis  le  3  novembre  1918 
i'usqu'a  Texpiration  de  trois  mois  aprös  la 
oiise  en  vigueur  du  pr(5sent  Trait^,  ou,  s'il 
s'agit  de  biens,  droits  ou  interets  qui  ont 
•it6  soumis  ä  des  mesures  exceptionelles  de 
fuerre,  jusqu'ä  la  restitution  conforme  aux 
iiispositions  du  present  Trait(§.  sera  reverse 
lUx  ayants  droit. 


Article  250. 

L'Autriche  s'engage,  en  ce  qui  concerne 
l>-<  :<tons,  droits  et  intereis  restitues,  par  applj-, 
caücD  de  I'article  249,  paragraphe  a)  ou  f),  aux 
res?<.!li5sants  des  Puissances  alli^es  ou  associees, 
y  iK'iTipris  les  societds  et  associations  dans 
les.r:«?Iics  ces  ressortissants  elaient  int^rcsses, 

'.>j  a  piacer  et  maintenir,  sauf  les  exceptions 
••"Xpress6ment  prevues  dans  le  präsent 
'i>aite,  les  biens,  droits  et  interets  des 
resst^rtissants  des  Puissances  alb^es  ou 
associees   dans  la  Situation  de  droit  oii  se 


bcn  (Staaten,  bic  an  ben  von  Öfterreid^ 
äaJ)lcnben  2Biebergutmad)un9en  feinen  ^(ntetl 
()aben,  ber  Griöö  an§  ben  üon  ben  genanntcit 
(Staaten  Dorgenommencn  Siqnibationcn  mr 
mittelbar  an  bie  ©ifientümcr  jagten;  babci 
bteibcn  jebocJ)  bie  bcin  23iebecgntmad)ung?:  = 
auC'Jdjnf]  imc^  bent  gegenmärtigeu  ^eriragc, 
in€befonberc  nacf)  bem  3(rtifel  181  bec- 
Vlli.  %ciic§  (Söiebergutmoc^ungj  iinb  beni 
m-ti!el  211  be-S  IX.  %ziUä,  (ginan^icttc  S3e= 
ftimmungen);  gnftel^enbcn  Siedite  üorb:§atten. 
!5Seift  ber  C^inentümer  üor  bem  im  ^bjc^idtt  VI 
be§  gegennjärtigen  2^ei(eö  öorgefe^cneu  (^t 
mifdjten  ©c§ieb§geric^töf)of  ober  bor  einem  tjon 
biefem  (Sjcrldjte  ernannten  (Sd)tcb^rtd)ter  nad), 
bag  bic  ^erfanf^bebingitngen  ober  irgenb= 
iüe(d)e  uon  ber  9flegierung  be^  bctrcffenbeii 
©taoteg  auger^alb  feiner  allgemeinen  ^cje|' 
gebung  ergriffene  ^J^o^na^men  bcn  ^reiS 
iinbiüig  bceinträ^tigt  l^aben,  fo  ift  ber 
(Sjeric^t^^of  ober  ber  Gditeberid^ter  befugt, 
bem  S3ered^ttgten  eine  ongemeffene  (5ntfc^c= 
btgung  gujubittigen,  bic  i^m  ber  genannte 
<Staat  5u  ^a^kn  ^at 

j)  Öfterrcicb  Oerpfliditct  firf),  feine  ^Inge^öriflen 
locgen  ber  Siquibatton  ober  (Sinbel^altung 
i^rer  (Hilter,  fRtä)tQ  ober  ^ntereffen  in  bcn 
aliiterten  ober  affo^iterten  Säubern  311  ent- 
fc^äbtgen. 

k)  ^er  Söetrag  ber  Slbgaben  unb  (Steuern  auf 
bac^  Kapital,  bic  öon  Öfterreid)  auf  bie  ©üter, 
9icd)te  unb  Sntereffcn  ber  (Staatsangehöriger, 
ber  attücrten  ober  affogtiertcn  Wäd)te  feit  beut 
3.  ^loöember  1918  bi^^  ginn  TOauf  oou 
brei  3)^onatcn  uad)  3nfrafttreten  beg  gegen^ 
U)^^rtigen  Vertrages  ober,  faKs  e§  ftc^  um 
Ö)üter,  Siedjtc  unb  Sntercffeu  ^anbett,  bic 
(*Jegenftanb  ougcrorbentüc^er^riegsmaBnal^meu 
gemefen  finb,  bi|  ^u  t^rer  gemä§  ben  S5e= 
ftimmungen  be§  gegenwärtigen  ^[^ertrageö  cr- 
folgenbeu  Slüderftattung  erhoben  ioorben  fiub 
über  erhoben  merben  foKten,  ift  an  bic  S5e= 
re^tigten  surüdguga^ten. 

^[rtifet  200;^ 

Öfterreid^  ocr|)füd)tet  fid),  in  5Infc;^ung  ber 
(Hilter,  S^ec^tc  unb  Sntereffcn,  bie  gemä^  5Irtife(  24f<, 
5(bfa^  a  ober  f,  ben  (Staateongeljörigen  ber  aElicrtcu 
ober  affostierten  5[Rädite,  ciufdjüegü^  ber  (^efcD» 
fdjaften  unb  ^Bereinigungen,  an  beneu  folc^e  Staat->' 
augcl^örige  betetUgt  loaren,  aurürferftattpt  merbeu^ 

a)  öorbc^aMd)  ber  im  gcgenmärtigen  ^Ncrtraci 
auöbrüdlid)  oorgefef)cnen  Slu^nabmen,  \>k 
(5)ütcr,  fRcd)te  unb  Sntereffcu  ber  Staatv* 
auge^örtgcn  ber  alliierten  ober  affostterteu 
iitäd)te  in  bic  rcc^tlidic  Sage  5U  oerfe^ii 
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trouvciient,  du  fait  des  lois  rn  \ iL^-ut  ur  avaiit 
la  guerre  les  bi^ns,  dToits  t-A  inW'-iots  doj^i 
ressorlissants  de  Fancien  F'linpirc  (l  Anti  ichc -.. 


b)  ä  ne  suiiiut!i,li c  \r<.  hiciis.  droits  on  iiitei'<"Hs  ■ 
des  ressorlissants  des  litats  alb'^s  ou  j 
associes  a  aiicimes  mesuros  portant  atteinto  j 
a  la  propriöte,  qui  ne  soient  pas  appliqiiees  \ 
cgaiement  aux  biens,  droits  ou  interets  de  j 
ressorlissants  autrichiens  et  a  payer  des  | 
indenmiles  convenables  daiis  le  cas  oü  ces  i 
mesuros  MMaicr.t  ))risos.  ! 


Annexe. 


§  1- 

Aux  termes  de  rarticlo  249  paragrapbe  d) 
est  confinnee  la  validite  de  toutes  mesures 
attributives  de  propriet^,  de  toutes  ordonnances 
pour  la  liquidation  d'entreprises  ou  de  societes 
ou  de  toutes  autres  ordonnances,  reglements, 
decisions  ou  instrnctions  rendues  ou  donnees 
par  tout  tribunal  ou  administration  d'une  des 
Hautes  Parties  Gontractantcs  ou  r(''putees  avoir 
Me  rendues  ou  donnees  par  applicalion  de  la 
le.gislation  de  guerre  concernant  les  biens,  droits 
ou  interets  ennemis.  Les  interets  de  toutes 
personnes  devront  etre  consideres  comuie  ayant 
valablement  fait  i'objet  de  tous  reglements, 
ordonnances,  decisions  ou  Instructions  concernant 
les  biens  dans  lesquels  sont  compris  les  interets 
dont  il  s'agit,  que  ces  interets  aient  6X6  au  non 
expressement  vises  dans  lesdits  ordonnances, 
r«3glements,  decisions  ou  intructions.  II  ne  sera 
souleve  aucune  contestation  relativement  a  la 
regularite  d'un  transfert  de  biens,  droits  ou 
d'int^rets  effectuö  en  vertu  des  reglements, 
ordonnances,  decisions.  ou  Instructions  susvis(5s. 
Est  Cgaiement  confirmee  la  validite  de  toutes 
njesures  prises  ä  Tegard  d'une  propri^te,  d'une 
entreprise,  ou  societe,  qu'il  s'agisse  d'enquete, 
de  sequestre,  d'administration  forcee,  d'utilisation, 
de  röquisilion,  de  surT^eillance  ou  de  lif{uidation, 
de  la  vente,  ou  de  l'administration  des  biens, 
droits  et  interets,  du  recouvrement  et  du  paye- 
tjient  des  dettes,  du  payement  des  frais,  cliarges, 
d^penses  ou  de  toutes  autres  mesures  quelconques 
effcctu6es  en  exöcution  d'ordonnances,  de  regle- 
ments, de  decisions  ou  d'instructions  rendues, 
donnees  ou  ex^cutöes  par  tous  tribunaux  ou 
administrations  d'une  des  Hautes  Parties  Gon- 
tractantes  ou  reputees  avoir  616  rendues,  donnöes 
ou  executees  par  application  de  la  legislation 
exceptionnelle   de   guerre  concernant  les  biens, 


uub  baiiii  ^^u  crljalteii,  in  bcr,  fraft  Der  üor 
beul  .Kriege  geltenbcu  (^^ete^e,  bie  (*)ütcr, 
'lied)tc  itnb  ^ntcrcffeu  ber  StaatÄancjcijödgm 
beö  cfjcma(tf)LMt  ,  ^ni[ertnni-3  öfterretc^  fid) 
befiinbeu : 

bj  bie  (AJiiter,  ^Kcdjtc  ober  Jutcreijeu  ber  '5taai 
ange^öriöeii  ber  nUiierteji  ober  a|)05Üeiteji 
Staaten  keinerlei  in  ba§  (äinentmn'5i'ed]t 
cingreifeiiben  ^Dtagnaljmen  511  uiiteriuerfmi,  bie 
uid)t  gteid}ermageu  auf  4)ülcr,  3kcf)tc  ober 
3ntcreffen  ber  öfterrcidjtfd^eti  Staatgangel)  ortgeu 
'^(ntüenbung  finben,  nnb,  im  }^dü^,  bafj  joId)e 
^iFcagna^nieu  getroffen  tücrben,  augcmcfienc 
(gntffpbigungen  5al}tcii. 


'  @emä{5  miM  249,  ^bfa^  d),  mirb  bic  Mh 
ttgfeit  aller  @igentuin§tibertragungen/  aller  £iqui* 
bationiJanorbnmigen  gegen  Unteinelinuingcn  ober 
fc^aften  unb  allev  anberen  Verfügungen,  Sßerorbniingen, 
(Sntfdjeibungen  ober  5(ntüeifnngen  beftöttgt,  bie 
\)on  einem  (^eridjt  über  einer  VcriuaItung§Be()örbe 
eiuc^J  ber  §of)en  uertragfd^llcfeenben  Xeile  in 
mcnbmig  ber  ^rieg^gefe^gebung  über  feinblid^e  @üter, 
Bleckte  ober  io»ntercffen  ausgegangen  ober  erlaffen 
morbcn  finb  ober  al§  auggegangen  ober  erCaffen 
gelten.  sj)a§  Su^^J^cffc  aller  ^erfonen,  bereu  @üter 
Don  ^eroi'bnungen,  ^Verfügungen,  ^nttfd^eibungen  öt)cr 
Slnlueifungen  betroffen  iuorben  ift,  gilt  al§  m  bzn^ 
felben  redjt^gülttg  getoal^rt,  gleid^otet  ob  bieS  ^nterefie 
in  ben  befagten  SSerorbnungeu,  SJerfüguugeu,  ©nt- 
frf^etbungen  ober  ^Inioeifungen  ouSbrtidlid)  bcrüd- 
fid)tigt  ift  ober  nid)t.  finbet  fcinerlei  58c- 
anftanbung  ftatt  begüglid)  ber  OrbnuuglmäBigfeir 
einer  traft  ber  obenermäl}nten  SSerorbnungcU;  i^Ser* 
fügungen,  (Sutfd)etbungen  .ober  ^2[nioeifungen  öoii- 
gogenen  ilbertragung  oon  Gütern,  9lcd)ten  ober 
gntereffen.  ©benfo  loirb,  fornett  ^erldjte  ober 
SSeriüaltung»bel)örben  eiue§  ber  §oIjeu  üerttag= 
fd)ltegenben  Seite  in  Slnltienbung  ber  auBer- 
orbentüdicn  ^ieg^gefel^gebung  über  fcinblidje  ^^üter, 
S^cc^tc  unb  Sutereffeu  ^Verfügungen,  ^Inorbniingen, 
@ntfd)eibungen  ober  ?(nwetfungen  getroffen,  crlaffen 
ober  ooUftrecft  l)aben,  ober  fotoeit  e»  fo  ansufei^en  ift, 
aU  fei  bte0  gcfc^e^en,  bie  @ülttg!eit  ber  in  ^Xu§* 
fü^rung  fotdjer  ©djrittc  ber  ©crid^te  ober  ^cx-  . 
loaltung^be^örbcn  l^tnfid^tltc^  etneö  @igentum»rtd^tce, 
einer  Üntemei^mung  ober  @efcllfd)aft  getroffenen 
9JZa§na^mcn  beftätigt,  mag  c§  fic^  um  Untere 
fud)ungen,  Sequeftrotion,  Stoangöüerioaltung,  (^c=^ 
brauch,  0{eqmfition,  Übernjoc^ung  ober  Siquib-aiion, 
Verfanf  ober  Sßemjaltung  oon  (Eigentum,  3^e(^tcTi  unb 
Sntereffen,  ©ingiel^uug  ober  Sejaljtung  öon  'SÄutbcn, 
S3e5aljlung  oon  Soften,  gefallen,  ^lu^lagen  ober 


ciroitb:  Oll  iiitert'ls  caucinis.  ü  i:(jii(Litjoii  qiic  !es 
dispositioiis  de  ce  paragraphe  ne  portenL  pas 
iiiejudicc  aiix  ckoils  de  propri^te  precödemment 
lais  de  bomie  foi  et  ä  mi  jiiste  piix,  con- 
..jim^meot  ä  la  loi,de  la  Situation  des  biens.  par 
io:>  ressortlssants  des  Piiissaiices  atliifM^s  et 
associ^es. 

Les  stipulation.^-   du  })resoiiL  paragraphe  nc 
ippliquent  pas  ä  Celles  des  niesures  6nurn6r6es 
dessus  qui  ont  €16  prises  par  Tancien  gouverne- 
inent  austro-hongrois    en  territoires   envahis  ou 
ijccupös,   m   aux  mesures    enum^r6es  ci-dos^us 
qid  ont  616  prises  depuis   le  3  novemlm'  IlMs: 
>'ire?  ces  mesures  seront  nuUos. 


Aucune  r<Sclamation.  ni  acLion  de  FAutJ-iclie 
'11   tir   ses  ressortissants   soit  des  ressortissants 
de  Tancien  Empire  d'Autriclie   ou  en  leur  nom, 
?  en  quelque  lieu  qu'ils  aient  leur  r^sidence,  n'est 
recevabie  contre  une  Puissance  alli^c  et  associ^e 
ou  contre  une  personne   quelconque  agissant  au 
I  nom  ou  sous  les  ordres   de  loute  juridiction  ou 
j.  administration  de  ladite  Puissan.ce  alli^e  et  associ^e. 
relativement  a  tout  acte  ou  toute  Omission  concernant 
les  biens,   droits   ou  interets    des  ressortissants 
autrichiens  et  effectu^s   pendant  la  guerre  ou  en 
vue   de  la  pr^paration   de  la  guerr(\    Est  6gale- 
j;,  ment  irrecevable    toute   r^olamation    ou  action 
I  contre  toute  personne  a  Tegard  de  tout  acte  ou 
;'  Omission  r^sultant    des  mesui'es  exceptionnelles 
;  de  guerre,  lois  et  rf'glemeids        toute  Puissance 
alliee  ou  associee. 

§  3. 

Dans  rarücle  249i  et  la  presente  Annexe, 
l  expression  «mesures  exceptionnelles  de  guei-re'- 
(^omprend  les  mesures  de  toute  nature,  l^gis- 
jatives,  administratives,  judiciaires  ou  aulres  prises 
iju  qui  seront  prises  ulterieurement  a  Tecard  de 
biens  ennemis  et  qui  ont  eu  ou  auront  pour 
eifet,  sans  affecter  la  propriete,  d'enlever  aux 
propri6taires  la  disposition  de  leurs  biens,  notam- 
]nent  les  mesures  de  surveillance,  d'administraiion 

-  forc^e,  de  söquestre,  ou  les  mesures  qui  onl  eu 
ou  auront  pour  objet  de  saisir,  d'utiliser  ou  de 
bioquer  les  avoirs  ennemis,  et  cela  poui'  quelque 

;  motif.  sous  qu^que  forme  et  en  quelque  lieu 
que  cc  soit.  Les  actes  accomplis  en  execution  de 
es  mesures  sont  tous  les  arret^s.  instructions, 
ordres  ou  ordonnances  des  administrations  ou 
tribunaux  appliquant  ces  mesures  aux  biens 
ennemis,  comme  tous  les  actes  accomplis  par 
toute  personne  commise  a  Tadministration  ou  a  la 


um  iiiieubiüe(c^e  )oni'ti(K  9Jtaj3uat)men  (janbehi. 
Sebod)  gilt  ber  ^orOe^ntt,  ba^  bie  53cftimniunnen 
biefcö  ^aragiupticn  beu  (^igentumgrec^teH,  bie  uoii 
@taat§ange^önc\eii  ber  attiierteu  uiib  a)fo5iictten 
9JZäd)te  in  gutent  (^Jtaubcn  unb  neicerf)tcni  greife 
öorl^cr,  ncTUöfe  beiu  ^cd;tc  be«  Orte^  ber  be- 
(ccjenen  ©adjc,  crluorbcn  tt)orben  ^tnb,  feinen  (Sin 
trcifi  tun  bürfcn. 

S)ic  ^^eftimnuingen  biefc^  ^^'^^^^R^^^P^HMi  finben 
{eine  ^^Intuenbuitg  auf  W(a%mi)\mn  ber  obenertüä^nten 
Slrt,  bie  bon  ber  cfjemaHgen  öftctrcic^ifc^^ungarifc^en 
9lenternn(]  in  ben  mit  ^Vteg  überzogenen  ober  be 
ief,ten  Coebietcn  (>etroffett  luorben  )mb,  nod)  anf  oor- 
ftefjenb  aufgc^dfiüe  yjia^uatinien,  bie  bem  3.  ^flo^ 
üeniber  19:18  getroffen  mürben;  nlle  biefe  dJt(\% 
iiafimcn  bleiben  ungültig. 

§  ^■ 

SSegcn  §aiibluugeu  uber^  Untertaifungen  in 
be5ug  auf  (SJntcr,  ^icc^te  ober  Sntereffcn  ber  öftere 
reid^ifd^en  @tant§angef)örigcn  mä^renb  bes  ^iege-o 
ober  gnr  2_^orbcrcitung  bes!  £ricgc§  ift  jeglicher  %\\' 
f))ru(ii  ober  jegtidjc  ^tage  foluo^t  feitenJ  Öfterreid);? 
ober  feiner  @taat^ange(}örigen,  luic  feiten^  ber  5lu- 
geprtgeii  be»  cliemaligen  ^t'aifertnmi-  Dfterreid),  ober 
tu  T^rem  Uranien  gteid)inet  luo  fic  anföffig  finb,  gegen 
eine  afUierte  ober  affogiiertc  WiacH  ober  gegen  irgenb- 
eine  ^erfon,  bie  im  S^tanien  ober  nad)  ben  SSeifutigen 
einer  (*^)crid)te^  ober  S^criuattungäbe^örbe  btefer  Wadjt 
getjanbelt  Ijai,  ini^ulüffig.  @[ei^fatf&  un^uläffig  ift 
jegtidjer  5lnfprud)  unb  iegtidie  .^lage  gegen  irgenb 
eine  $crfon  megcn  einer  §anb(nng  ober  Unter 
laffnng,  bie  auf  ben  aujscrorbeutlidjen  ^eg^maf.- 
nafimen,  ©cfel^eu  ober  ^crorbnnngen  einer  ber 
aüüerten  ober  affojitertcn  äJcddjte  bcrnbt. 

Wim 

3nt,  %xt\M  249  unb  in  biefer  ^Magc 
fallen  unter  ben  i^egriff  ber  „aulßerorbenttid^cn 
^•riegemafsua^uncn"  SJ^afena^nien  jeber  5(rt,  SO^afe- 
nahmen  ber  (^iefet^gebung,  ber  35er lu alt iiug,  ber 
9ted)tfpred}ung  unb  fonfttge  bcjüglidi  ber  feinblidieu 
(^üter  bereite  getroffene  ober  crft  noditrägtid)  gu 
treffenbe,  bereu  Qwcct  ift  ober  fein  mirb,  bem 
(Eigentümer  bie  ^-ßerfügung^befugniv  über  feine  ©üter 
§u  cnt^ieftcn,  o^nc  ba§  Eigentum  fetbft  au^ntaften; 
namenttid)  alfo  Übenuad}ung§^  ^loang-Soerloattungi?  , 
©cqneftration^Sma^nar^men  ober  9J(\igna(}men  mit  bem 
ßtoect  i>ie  feinbticften  @utl)aben  ,^u  befd^lagnal^inen, 
jn  oem^erten  ober  ^n  fperren.  ^cr  (Mrnnb,  bie  %oxm, 
ber  Ort  ~  bee  Sßorgeljen?  finb  of)ne  Gelang,  ^llv 
in  ^uefübrung  btefer  ä)ca§nal)mcn  oorgenommene 
§anblnugen  gelten  alle  Urteile,  SBeifnngen,  SefelUe 
ober  ^Verfügungen  ber  ^erloaltnug^Sbeljörben  ober 
@erid;te,  bie  bicfe  9J^af^nal)nien  auf  bav  feinblicbe 
^Isermögen  anmenbeii,  fomie  alle  .f>anblnngen  fol^er 
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surveiliance  des  biens  ennemis  tels  que  payemeuts 
de  dettes,  encaissements  de  creances,  payement; 
de  frais,  charges  oii  d(§penses,  encaissements 
d'honoraires. 

Les  „mesiires  de  disposition"  sont  celles 
•  [ui  011 1  affect^  ou  affecteront  la  propriet§  des 
biens  ennemis  en  en  transf^rant  tout  ou  paitie  a  une 
;mtre  personne  que  le  proprietaire  ennemi  et  sans 
son  consentement,  notamment  les  mesures  or- 
donnant  la  vente,  la  liquidation,  la  d^yolution  de 
propriete  des  biens  ennemis,  Fannulation  des 
titres  ou  valeurs  mobilieres. 


§  4. 

Les  biens,  droits  et  interets  des  ressortissants 
de  i'ancien  Empire  d'Autriclie  dans  les  territoires 
d'une  Puissance  aUi^e  ou  associ^e  ainsi  que  le 
produit  net  de  leur  vente,  liquidation  ou  autres 
mesures  de  disjiosition,  poiirront  §tre  grev^s  par  cette 
Puissance  aili^e  ou  associee:  en  premier  Heu,  du 
payement  des  indemnit^s  dues  ä  Toccasion  des 
reclamations  des  ressortissants  de  celte  Puissance 
concernant  leurs  biens,  droits  et  interets  y  compris 
les  societes  ou  associations  dans  lesquelles  ces 
ressortissants  ^taient  inleresses  dans  le  territoire 
de  I'ancien  Empire  d'Autriche  ou  des  creances 
qu'ils  ont  sur  les  ressortissants  autrichiens 
ainsi  que  du  pajement  des  reclamations  intro- 
duites  pour  des  actes  comrnis  par  I'ancien  gou- 
vernement  austro-hongrois  ou  par  toute  autorit^ 
autrichienne  post^rienrement  au  28  juillet  1914 
et  avant  que  celte  Puissance  alli^e  ou  associee 
ne  participät  ä  la  guerre.  Le  m'ontant  de  ces 
sortes  de  reclamations  pourra  etre  fixe  par  un 
arbilre  d^signe  par  Monsieur  Gustave  Ador,  si 
celui-ci  y  consent,  ou  ä  d^faul,  par  le  tribunal 
mixte  prevu  ä  la  Section  VI.  Iis  pourront  etre 
greves,  en  second  lieu,  du  payement  des  indem- 
nit^s  dues  ä  l'occassion  des  reclamations  des 
ressortissants  de  la  Puissance  alli^e  ou  associee 
concernant  leurs  biens,  droits  et  interels  sur  le 
territoire  des  autres  Puissances  ennemies,  en  tant 
que  ces  indemnit^s  ou  cräances  n'ont  pas  ^te 
acquitl^es  d'une  autre  raaniere. 


§  5. 

Nonobstant  les  dispositions  de  Tarticle  249 
lorsque,   imm^diatement   avant  le   d^but    de  la 
'    guerre,  une  sociel6  autoris6e  dans  un  Etat  alli^ 


^erfonen,  tueldjen  bic  SBeriüQÜunij  ober  bie  über 
U)nd)img  bei*  feinb(tcf)en  (Stüter,  ^iiut  Söeifpiel  b*. 
@cJ)iitbentügimg,  ©In^ie^ung  öou  Äugeiiftänben,,  ^Be 
^a^lung  üon  S^often,  ©efäUen  ober  kuölogen,,  ^i:n 
giel^utig  t)on  S5ergijtungen,  übertragen  ift. 

„Übertraguug^anorbmmgen''  finb  [ol^e 
orbmtngen,  bie  baö  (Stgentiim  an  feinbüd^en  (^tieni 
betroffen  l)aben  ober  betreffen  toerben,  inbem  fic 
e§  ol^ne  Swftiinntnng  be;?  fetnbltd)en  ©igentümeue 
gang  ober  teilmeife  anf  eine  anbere  ^erfon  ai^  t^ii 
felbft  übertragen,  xnäbefonbere  bie  ajJagnaömet!, 
lüclc^e '  ben  S^erfanf,  bie  Siquibation,  ben  (Egen- 
tum^übergang  fraft  (^efe^eg  an  feinblid^eni  Ver- 
mögen bie  5^^id^tigfeit§er!tärnng  Don  öerbriefte-^".  l^t- 
f^rüc^en  ober  SBert|)a)jieren  anorbnen. 


§  4. 

^ie  (Hilter,  9tecf)te  unb  gntereffen  h^tjBtaat^^ 
angeprigen  beö  ehemaligen  ^atiertum§  öfterteicf) 
auf  bem  (Siebiete  einer  alliierten  ober  affojiterten 
^SRad)t  fon)ie  ber  fReinerlö^  \l)xc§>  55er!aufe§,  f^rer 
Siquibation  ober  ber  fonfligen  Verfügungen  barüber 
fönnen  burd^  bicfe  äi^ac^t  belaftet  merben:  a-r 
erfter  «Stelle .  mit  ber  ^c^al^lung  t»on  ©cbabcu'- 
betrögen,  bie  anf  (^rnnb  oon  5lnf:|3rüd)en  il)rer  eigenen 
@taot^angel)5rigen  mit  ^^e^ug  auf  i^re  ouf  ben* 
Gebiet  be§  el)emaligen  ^aifertnmg  Öfterrei* 
gelegenen  ®üter,  9^ecf)tc  unb  Sntereffen  einfc^Ueglid) 
il)rer  Setötigung  an  ©efelltd)aften  ober  Vereintguigc?: 
ober  auf  gorberungen  gegen  öfterreidjifc^e  (Staate- 
angef)5rige  gef^ulbet  merben;  ebenfo  mit  ber  Sejal^lung 
t)on@rfa^anfprüd)en,bie  auf-^panblungenbere^emaltgeu 
öfterreid)if^=nngarif^en  Ü^egierung  ober  irgenbciner 
öfterretd}ifc^en  ^el)örbe  gegrünbet  merben,  bic 
nad^  bem  28.  3uli  1914  nnb  oor  bem  (Eintritt 
ber  beteiligten  alliierten  unb  affogtierten  dJla^t  m 
ben  ^ieg  begangen  finb.  2)ie  .g)5he  fold^cr  (Srfa|- 
anfprüd)e  fann  t),on  einem  ©c^teböric^ter  feftgefe^t 
n^erben,  ber  oon  §errn  (^uftao  ^Ibor,  füd^  er 
bagn  bereit  ift,  ober  fonft  bnrc^  ben  im 
fc^nitt  VI  üorgefeljencn  ^emifc^ten  (Sjeri^t^^of  et 
nannt  mirb.  5ln  gtoeiter  ©teile  fönnen  fie  be^ 
laftet  n^erben  mit  ^ö^^w^Ö'^ii  ^on  @d)abcn^' 
belTögen  auf  ©rfa^anfprüd}e  i^rcr  eigenen  @taat§- 
angel^örigen  einer  fold)en  olliierten  unb  affo^iicrten 
Tlaä)t,  bie  auf  il^re  im  ÖJebicte  ber  anberen  fcmb-- 
Ud)en  SJJö^te  gelegenen  ^üter,  S^ec^te  unb  Sntereffen 
Sejug  l)aben;  bieg  gilt  tnbe^  nur  infomeit,  o(§ 
biefe  ©^abloS^altung  nid^t  auf  anbere  SSc^^e  er= 
folgt  ift 

§  5, 

§atte  eine  in  einem  alliierten  ober  affo^iierten 
©taatc  gefc^*lid)  ^ugclaffcne  ®cfeafd)aft  unmittelbar 
t)or  bem  ^Beginn  beö  ^tegeg  gemeinfd^aftlic^  mit 


u  as^socie  avail,  eii  commun  avec  une  soci(5te  | 
contröl^e  par  eile  et  autoris^e  en  Autriche,  des 
droits  ä  rutilisation  dans  d'autres  pays,  de  marques 
fabricpie  ou  coiniiierciales,  ou  lorsqu'elle  avait 
.i  jouissancc  avec  cette  socieje  de  proc^dös 
exclusifs  de  fabrication  de  raarchandises  ou 
(rarticites  pour  la  vente  dans  d'autres  pays,  la 
premiere  sociale  aura  seule  Ic  droit  d  utiliser  ces 
marques  de  fabriqiie  dans  d'autres  pays,  ä  l'ex- 
clusion  de  la  sociale  autrichienne ;  et  les  proced6s 
de  fabrication  communs  seront  remis  ä  la  premiere 
-oci6te  nonobstant  toute  mesure  prise  en  applica- 

!on  de  la  legislation  de  guerre  en  vigueur  dans 
monarchie   austro-hongi^oise   ä  l'^gard   de  la 

econde  sociöte  ou  de  ses  int^rets,  propriötes 
commerciales  ou  actions.  Neanmoins,  la  premiere 
-ociötö,   si  demande   lui  en  est  faite,  remettra  ä 

a  seconde  sociale   des   modeles  permettant  de 

iotinuer /la  fabrication  de  marchandises  qui  de- 
\T'.>nt  C'tre  consomm6es  en  Autriche. 


§  6. 

Jusqu'au  moment  oü  ia  restitution  pourra 
-  effectueeconformement  ä  l'article  249,1' Autriche 
'  st  responsable  de  la  conservation  des  biens, 
droits  et  interets  des  ressortissants  des  Puissances 
alHees  ou'  associees  y  compris  les  societ^s  et 
associations  dans  lesquelles  ces  ressortissants 
etaient  Interesses,  qui  ont  ete  soumis  par  eile 
ä  une  mesure  exceptionelle  de  guerre. 

§  7. 

Les  Puissances  alliöes  ou  associees  devront 
iairc  connaitre,  dans  le  d^lai  d'un  an,  ä  la  date 
de  la  mise  en  vigueur  du  present  Trait^,  les 
biens,  droits  et  interets  sur  lesquels  ils  comptent 
exercer  le  droit  pr(5vu  ä  l'ardcle  249,  para- 
graphe  f). 


§  8. 

Les'  restitutions  pr6vues  par  l'article  249 
scront  effectu(§es  sur  l'ordre  du  Gouvernement 
autrichien  ou  des  autoritös  qui  lui  auront  ^te 
substituees.  Des  renseignements  detaill^s  sur  la 
gestion  des  administraleurs  seront  fournis  aux 
int^ress^s  pai'  les  autorit^s  autrichiennes,  sur 
demande  qui  peut  etre  adress^e  des  la  mise  en 
vigueur  I  du  präsent  Trait4. 


§  9. 


Les  biens,  droits  et  interets  des  ressortissants 
autrichiens  continueront,  jusqu'ä  Tacbevement  de  la 
iiquidation  pr^vue  k  l'arlicle  249,  paragraphe  h), 


einer  Don  i^r  abhängigen  unb  in  Öftcrteid)  gefe^UcQ 
^ugelaffenen  (55cfeUfd)ayt  SSeriuertung^rec^tc  mit  Se§ua[ 
auf  %Ci\)t\U^  ober  |)anbelgmar!en  für  anbcre  5ianbec 
ober  befanb  fie  fid^  §ufanunen  mit  biefer  ÖjefcÜfd^aft 
im  S3efi^  ou§frf)üej5Hd)cr  §erftcf(uuß§t)erfa{)ren  oon 
Sßarcn  ober  ©egenftänbcn  511111  SScrfauf  in  anbeten 
Sänbern,  fo  tiat  o^ne  9iüdfid)t  auf  bie  33e|timmungett 
be§  m-tifelö  249  fünftig  bie  erftc  ©efeafc^aft  unter 
5lugf^lug  ber  öfterrcid)ifd)en  (^efcftfd)aft  allein  hd'i 
9lec!)t,  biefe  gaOrif^marfen  in  onberen  £änbern  5U 
öermerten.  2)te  gemeinfc^aftUd)en  §ecftettungät)er^ 
fo^ren  iüerben  ber  erften  (?Jefetlfd)aft  übcrlaffen, 
ungead^tet  entgegenftelienbcr,  auf  ber  ,^rieg§ge|e|' 
gebung  ber  öfterreid)ifc^ningarifd)en  9}Zonarcl^ie  be^ 
ru^enber  SOZaisnal^men  in  5(nfe^ung  ber  gmeitett 
@efenfd;aft  ober  \\^xn  3ntereffen,  i^reö  (5Je|cf)äft§' 
ücrmögen^  ober  i^rcr  ^(ftien.  3ebo^  i)at  bie  erfte 
(^eicßfd)aft,  njenn  fie  barum  angegangen  loirb,  bec 
gtoeiten  ^efe£(fd)aft  bie  SQlobeKe  3U  übergeben,  bte 
bie  lueitere  §erfte£lung  r»on  ^aren  für„ben  SSer 
brauch  in  Öfterreich  ermöglichen. 

§  6. 

©omeit  (55üter,  9?echtc  unb  Snl^'i^cffen  üori 
(Staatgangehörigen  ber  alliierten  ober  affojiierteE 
Wd6)it,  etnfchüefetich  ber  (SJefeÜfi^aften  unb  9Ser== 
einigungen,  an  benen  biefe  (Staatsangehörigen  ht- 
tetiigt  moren,  burch  Öfterreich  einer  auBerorbentüchert 
^riegSmaßnahme  untermorfen  morben  finb,  ift  Öfter- 
reich  bis  gu  bem  <Bcitpun!t,  ber  gcmog  §  249 
burchguführcnben  S^i^üderftattung  für  bte  ©rhaltuttni 
nerantraortüch. 

§  7. 

®ie  aÜiierten  unb  affo^iierten  iDcächte  ^ahtM 
binnen  eines  3cih^<^§  nad)  S»^i^«5fttreten  beS  gegen« 
n)ärtigen  Vertrages  baS  (Eigentum,  bie  Siechte  un^ 
Sntereffen  bekanntzugeben,  in  ^nfehung  bcrer  fie  bäS 
im  ^rtifel  249, 5Ibfa|  f)r  oorgcfchene  Siecht  ouS^uüben 
gcbenfen. 


§  8. 

^ie  im  ^rtifet  249  borgefehenen  3itnltf^ 
erftattungen  erfolgen  auf  5Inorbnung  ber  öfterreid)ifchcrt 
^Regierung  ober  ber  fie  üertretenben  53i'hörben. 
5luf  Eintrag  ber  S3i'tciHgten  haben  bie  öfterrei(^tfrf)en 
©ehörben  ihnen  inS  ©in^clne  gchenbe  $(uShmft  über 
bie  (SJefchäftöfübrung  ber  S5erma(ter  5U  geben.  2)er 
5lntrog  Ujirb  mit  gufrafttretcn  beS  gegenmartigen 
SßertrageS  guläffig. 

§  9. 

(^üter,  9?edhte  unb  gntereffen  ber  öfter= 
rei^tfchen  ©tnatsbürgct  unterliegen  meiterhtn 
bis    5ur    ^urd)führung    ber    im    ^Irtifct  249, 


lt>0 


ä  ctro  soLimis  aux  mesures  exceptionuclles  de 
gueiTe  prises  ou  ä  prendro  ä  leur  egard. 


auf  pe  i]etrüffeiien   obeu      tvcffeiibcii  aiiftetorbent^ 


§ 

L'Autriche  reinettra,  dans  un  delai  dv  six 
mois  a  dater  de  la  mise  eii  vigueiii-  du  present 
TraiM,  ä  chaque  Piiissaruie  alli^e  ou  associöe, 
tous  les  contrats,  certiücats,  acte^  et  aulres  titres 
de  propri^t^,  se  Irouvant  eutre  les  mains  de  ses 
ressortissants  et  se  rapportant  a  des  biens,  droits 
et  int^rets  situes  sur  le  territoire  de  ladite  Puis- 
sance  ^lliäe  ou  associeo,  y  coQipris  les  actions, 
obügations  ou  autre?  valeui-s  mobilidres  de  toutes 
soci^t^s  autoris^os  par  ia  iegislation  de  cettr^ 
Piiissance. 

L'Autriclie  iouniira  a  tous  moments,  sur  la 
demande  de  la  Puissance  alli^e ,  ou  associee 
int*§ress6e,  tous  renseignements  conceruant  les 
jbiecs,  droits  et  int^rets  des  nationaiix  autricliiens 
dans  ladite  Puissance  alli^e  ou  associ^c  aiasi  que 
sur  les  transactions  qui  ont  pu  etre  eliecluees, 
depuia  ^le  1*^^  juillet  1914  en  re  qiü  coucerne 
lesdifs  biens.  droits-  ou  iut^röts. 


§  11. 

Dans  le  It'nne  ,avoir  eu  nuinerairc  .  il  faut 
€omprendre  Lous  les  depöts  ou  provisious  consti- 
tiies  avant  ou  apres  l'etat  de  guerre.  ainsi  que 
tous  les  avöirs  proveuaiit  de  depöts,  de  revenus 
ou  de  bönetices  encaiss^s  par  les  adminis träte urs, 
sequestres  ou  autres  provisions  constituees  en 
banque  ou  ,  de  touie  autre  source,  ä  l'exclu- 
sion  de  toute  somme  d'argent  appartenant  aux 
Puissaiices  alliees  ou  associees.  ou  ä  leurs  Ktats 
particuliers,  pi'ovinces  ou  municipalitös. 

1-2. 

Serout  aiuiiilt's  [e<  plac^yiienls  effeeluäs,  oü 
qnv  ce  soit,  avec  les  avoirs  en  numeraire  des 
ressortissauls  des  Hautes  Parties  Contractantcs,  y 
compris  les  societes  et  associations  daus  les- 
quelles  re<  ressortissants  etaient  iuteresses,  par 
les  ])ejsoiines  responsables  de  Tadministration 
des  biens  ennerais  ou  contröiant  cette  admi- 
nistration,  ou  par  Fordre  de  ces  personnes  ou 
d'une  autoriU';  quelconque;  le  reglemenl  de  ces 
avoirs  so  IV-ra  sans  tenir  eompte  de  ces  pla- 
€pment.-. 


•     §  13. 

L'Autriche  leuiettra  respecliveiueul  aux 
Puissances  alliees  ou  associees,  dans  le  dälai 
iVun  mois  ä  dater   de   la   mise   en   vigueur  du 


10. 

Cucrreidj  fiDevniittett  binnen  fed)5»  ä)<miaten 
mu1j  Sn^^'^'^^i^trctcu  beö  gencuiDartinen  35ertrageö  jeber 
aKiicvtcn  ober  affosiievteii  tWarfjt  atle  iti  .^äriben 
feiner  %u]e^öi'igeii  befiubltd)en  Verträge,  ^cfc^eini 
giingen,  Urfunben  unb  foufttgen  ©itieiititm^tel,  bic 
ficf)  aiff  (Hilter,  91ed)te  imb  Sntercffeu  auf  beut  Qkhki 
bcr  Betreffenbcu  alliterteu  ober  aflo,^tiettcn  Wadv. 
be^ief^en.  Unter  leljtere  |alteu  nud)  Slftieu,  ©c^ulb 
l>erfd}reibuugeu  unb  fuujttge  SBertpapierc  attet  buxd) 
bie  ^efeiiti^'^^ii^tn  bitter  9Q^ad)t  junelaffeneu  (5^eieU- 
fd)afteii. 

iÖftcrrcid)  etteilr  jebcv^ett  auf  '-Ikrtangeu  ber 
beteiligten  aüiierten  ober  affo^ticrten  Wcad)t  jegüdio 
^[usfunft  über  Äter,  9led)te  unb  Sntercffen  ber 
öftevreid}ifd)eii  8taat3augeprigeu  im  (bebtet  ber  betei 
(igten  alüierten  unb  affD5iierteu  SJladjt  fotvic  über 
bie  gc)d)äftUc^e  .Verfügungen,  bie  feit  beni  1.  3ult 
1914  in  begng  ouf  jene  C^Jütev,  >)hHl)te  unb 
tereffen  ftattgefunben  T)aben. 

§  11. 

^ci-  '^lih^bmc!  „jöacguttjaben"  umfafjt  alle 
üor  über  nnd)  bem  ^rteg^äuftanbe  angetegten  ^Iber 
ober  bedungen;  er  umfogf  fetner  alle  (^nt^aben, 
bic  anc^  (S^elbantagen,  ^infünf ten  ober  (^elijtnnei'. 
ftamnien,  meldte  ^erh)aUer,  «Sequefter  ober  anberi 
au§  angelegtem  ö)elb  ober  fonftmie  eingebogen 
^aben;  er  umfa§t  nldjt  irgenbeine  ÖJelbfumnie,  bic 
ben  alliierten  unb  affojiierten  Wädjitn  ober  t^ren 
einseinen  «Staaten,  ^roüinjcn  ober  (Memeinben 
äuftefjt. 


©omeit  burd)  bie  für  bie  Venoaltung  feinb  ^ 
Ud)en  Vermögen^  Derantmortlidjen  ^erfonen  ober  bic 
5Cuffi(^t»^erfonen  für  bicfe  SSermalmng  S3argut^abeu 
ber  @taat^angef)örigen  ber  §o:^eri  üertragfd)üegenben 
!Xeile,  einfcpegüd)  S3argut^aben  imu  (AJefetlfdjaften 
ober  Vereinigungen,  an  benen  biefe  ©taat^ange 
:^i)rtgen  beteiligt  fiub,  angelegt  morben  ftnb,  gteid) 
oicl  mo  bie  Einlage  erfolgt  ift  ober  foloeit  biev 
auf  ^(norbmtug  ber  oben  gebad£)teu  ^erfoneu  ober 
irgenbeiner  ^eljörbe  gefdje^en  ift,  mirb  bie'  ^2(ntage 
^^infäüig;  bic  Siegelung  be^S  ^^^argut^abene  erfolgt 
or)ne  >Küc!fid)t  auf  fic. 

13. 

(Süineit  ©igeutum,  9tedjie  unb  Sutereffen  oon 
8taat^angeprtgen  einer  ariiierten  ober  affo3iierten 
Wladjt  ober,  m§  bnrunter  fällt  uon  (L^efellfc^aften  ober 
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preseiit  Traitt*.  om  sur  dcmande,  a  ix'iinporte 
cquel  moment  par  la  suite,  tous  les  comptes  ou 
pidces  comptables,  archives,  docuraents  en  ren- 
seignements  de  toute  naturc  qui  peuvent  se 
trouver  sur  son  territoire  et  qui  concernent  les 
biens,  droits  et  inter^ts  des  ressortissants  de  ces 
Puissances,  y  compris  les  soci6t(3s  ou  associations 
dans  lesquellea  ces  ressortissants  etaient  inter- 
ess6s,  qui  ont  fait  l'objet  d'une  mesure  excep- 
tionnelle  de  guerre  ou  d'une  mesure  de  disposition, 
soit  sur  le  territoire  de  l'ancien  Empire  d'Autriche, 
soit  dans  les  territoires  qui  ont  et6  occupes  par 
l^lui  ou  ses  alliös. 

(  Les  contröleurs,  surveillants,  gerants,  adini- 

'  «nistrateurs,  sequestres,  liquidatem-s  et  curateiirs 
seront,  sous  la  garantie  du  Gouvernement  autrichien, 
personnellement  responsables  de  la  reniise  imm6- 
diate  au  complet  et  de  Texactitude  de  ces  comptes 
■e[  docuraents. 

Les  dispositions  de  Tarticie  ^49  de  la  presente 
Annexe,  relatives  aux  biens.  droits  et  interets  en 
pays  ennemis  et  au  produit  de  leur  liquidation, 
s'appliqueront  aux  dettes,  cr^dits  et  comptes,  la 
^Section  III  ne  reglant  que  les  methocies  de 
payement. 

Pour  le  reglement  des  questions  visee»  par 
i'article  249  eutre  l'Autriche  et  les  Puissances 
allies  et  associ^es,  leurs  colonies  ou  protectorats 
ou  Tun  des  Dominions  britanniques  ou  l'Inde, 
par  rapport  auxquels  la  declaration  u'aura  pas 
•^t6  faite  qu'elles  adoptent  la  Section  III  et  entre 
leurs  nationaux  respectifs,  les  dispositions  de  la 
Section  III  relatives  ä  la  monnaie  dans  laquelle 
le  payement  doit  etre  fait  et  au  taux  du  cliange 
et  des  interets  seront  applicables,  ä  moins  que 
le  Gouvernement  de  la  Puissance  alliee  ou  asso- 
ciee  interessee  ne  notifie  ä  TAutriche,  dans  les 
six  mois  ä  dater  de  la  mise  en  vigueur  du 
präsent  Traite,  qu'une  ou  plusieurs  desdites  claiises 
..ne  seront  pas  applicables. 


§  15. 

Le.s  dispositions  de  Farticle  249  et  de  la 
presente  Annexe  s'appliquent  aux  droits  de  pro- 
pri^tö  industrielle,  litteraire  ou  artistique  qui  sont 
■ou  seront  compris  dans  la  liqui4ation  de  biens, 
droits,  interets,  sociales  ou  entreprises,  effectuee 
par  application  de  la  legislation  exceptionnelle  de 
guerre  par  les  F^iissances  alli^es  ou  associees  ou 
par  application  des  stipulations  de  Tarticle  249. 
'OMragraphe  b). 


^öereiuigungen,  au  bcncn  fo((f)c  Staatvangcljörigc« 
bcteitic^t  Voaxtn,  auf  bem  Gebiete  be§  e^emaltgett 
^aifertum^  Öfterretc^  ober  tn  ben  Don  t^m  ober 
feinen  SSerbünbcten  bc)e|tcn  (Gebieten  ^egcnftanb 
einer  au6crorbcnttid)en  ^rieg^maßnaiimc  ober  einer 
ÜbectragUng^onotbnung  waren,  iibennttte(t  Öftcrtcic^ 
ben  alliierten  ober  affosiierten  äRäc^ten,  einer  jcben 
für  tE)r  binnen  einem  SSJionat  nac^  Snfraft- 

treten  beg  qegentoärtigen  Vertrages  ober  ouf  fStt- 
langen  §u  irgenbeincr  f|)äteren  Qtit  otle  einfc^lägigen 
3lbred)nmtgen  ober  9ted)nungä6e(ege/^rc^tt)e,Ur!unben 
unb  ^uäfünfte  jegUdjcr  %xt,  bie  firf)  auf  feinem 
Gebiet  befinben. 

^ie  5luf)ic^t^=  unb  Übertoac^nngl^erfoueu, 
®cfd^äftyfüt)rer,  ^ertoatter,  Qwanoi^rjtttoaittx,  Siqui- 
batoren  unb  Pfleger  ftnb  unter  93ürgf(^aft  ber 
öftevreid)tfd;en  9legierung  |)erfönnrf;  für  bie  unöcr^ 
^ügttc^c  üollftänbige  Übermittlung  unb  bie  'tRiä)- 
tigfeit  biefer  S^ei^nungen  unb  Urfunben  üerant' 
njortlid). 

§  14. 

^uf  ©c^ulben,  (Butijahtn  unb  ^Ibrec^nungeit 
finben  bte  S3efttnimungen  bes  ^xtxkl^  249  unb  btefer 
Einlage,  betreff eub  ^üter,  9led)te  unb  3ntereffen  in 
geinbe§Ianb  unb  ben  @r(ö^  i^er  Siqiiibation,  5ln= 
menbung;  5tbf^nitt  III  regelt  nur  bie  Wrt  nnb  Söcife 
ber  3ö^ta9- 

©0U)eit  öon  ben  aßiierten  unb  affo^iierten 
Mäd)ttn,  i^rcn  ^otonien  ober  ^roteftoraten  ober 
einem  ber  engtifd^en  Dominien  ober  ^nbien  bte  (£r= 
flärung  nid)t  abgegeben  tutrb,  ba§  fte  ben  5{bfc^nitt  Hi; 
annehmen,  finben  ätoifd^en  Dfterreid)  unb  i^nen  unb 
5n)tfd)eu  beu  bctberfeitigen  (Staat^angeprtgen  bet 
iftegelung  ber  öon  toifel  249  betroffenen  gragen 
bte  Söeftimmungen  bee  S(bfc^nitte§  III  über  bic 
SSßä^rung,  in  ber  bie  SScjUl^ümg  ftattfinben  foll, 
unb  über  ben  Umred)nung§furg  unb  ben  S^^^fiiß 
iuenbung,  e^  fei  benn,  bag  bie  fftegierung  ber  be= 
töiltgten  alliierten  ober  affogtierten  aKac^t  fifterreid) 
binnen  fed)^  3[Ronaten  nad^  3n!rafttreten  bee  gegen^ 
wärttgen  SSertrage^  mitteilt,  baß  eine  ober  melbtere 
ber  ern)ä^nten  ^eftimmungeu  ntd^t  5ur  ^(nroenöung 
gelangen  fofien. 


1  ■> 

©rftredt  jtd)  bie  in  'ilnmenoung  ber  au^erorbent^ 
liefen  ^icg^gefe^gebung  burcb  bte  alliierten  ober 
affogiierten  3Kä(^te  ober  bic  in  S(nh)enbung  ber 
^eftimmungen  bec^  ^rtitelö  249,  ^bfa^  b),  öor- 
genommene  Siquibation  üon  Eigentum,  SRed^tcn,  ^n- 
tereffen,  ^efellfc^aften  ober  Untemetimungen  auf 
^ie^te  bee  getoerbüc^en,  titerarifc^en  ober  fünfte 
terifc^en  6igentum§,  fo  finben  bte  SSorfcörtften  be^ 
^rttfel^  249  unb  ber  gegenwärtigen  Einlage  ^Cn= 
i  hjenbung. 
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(^ontrat»,  prescriptiotts,  jugements. 

Article  251. 

a)  Les  contrats  concliis  eiilre  enuemis  seront 
CQBsid(§r^s  comme  ayant  et6  annulös  ä 
partir  du  moment  oü  deux  quelconques 
des  parties  sont  devenues  ennemies,  sauf 
eu  ce  qui  concerne  les  dettes  et  autres 
obligations  pecuniaires  r^sultaut  de  l'ex^- 
cution  d'un  acte  ou  payement  pr^vu  par 
ces  contrats  et  sous  reserve  des  exceptions 
et  des  reglos  speciales  ;\  certains  contrats 
ou  categories  de  contrats  prövues  ci-apres 
ou  dans  FAnnexe  ci-jointe. 

b)  Seront  exceptös  de  l'annulation,  aux  teimes 
du  pr(^sent  article,  les  contrats  dont,  dans 
im  int^ret  g6näral,  les  Gouvernements  des 
Puissances  alliees  ou  associees,  dont  l'une 
des  parties  est  un  ressortissant,  r^clameront 
l'ex^cution,  dans  un  delai  de  six  mois  ä 
dater  de  la  mise  en  vigueur  du  present 
Traitö. 

Lorsque  Tex^cution  des  contrats  ainsi 
maintenus  entraine.  pour  une  des  parties, 
par  suite  du  changemenl  dans  les  conditions 
du  commerce,  un  pr^judice  consid(5rable, 
le  Tribunal  arbitral  mixte  prevu  par  la 
Section  VI  pourra  attribuer  h  la  partie  lesee 
une  indemnite  öquitable. 

c)  En  raison  des  dispositions  de  la  Constitution 
et  du  droit  des  Etats-Unis  d'Ameriquo,  du 
Brasil  et  du  Japon,  le  present  article  ainsi 
(|ue  l'article  252  et  l'Annexe  cijointe  ne 
s'appliquent  pas  aux  contrats  conclus  par 
des  ressortissants  de  ces  Etats  avec  des 
ressortissants  de  Tancien  Empire  d'Autriche 
et  de  meme,  Tarticle  257  ne  s'applique 
pas  aux  Etals-Unis  d'Aiueriqae  ou  a  leurs 
ressortissants. 

d)  Le  präsent  article  ainsi  qne  FAnnexc  <d- 
jointe  ne  s'appliquent  pas  aux  contrats 
dont  les  parties  sont  devenues  ennemies  du 
fait  que  l'une  d'elle  6tait  un  habitant  d'un 
territoire  (]ui  ciiange  de  souverainet^,  en 
taut  que  cette  partie  aiira  acquis,  par  appli- 
(!ation  du  present  Traite,  la  nationalite  d'une 
Puissance  alliee  ou  associee,  ni  aux  con- 
trats conclus  entre  ressortissants  des 
Puissances  alliees  ou  associees  entre  les- 
quelles  le  commerce  s'est  trouve  interdit 
du  fait  (pie  l'une  des  parties  so  trouvait 
dans  un  territoire  d'une  Puissance  alliee  ou 
associee  occupe  par  rennenii. 


^ttxM  251. 

a)  S^crträge  ^luif^cn  geinhen  gelten  at§  mit  bcitr 
3eitpunfte  aufgel^oben,  an  bcm  ätoei  ber  i8e^ 
tcüigten  gelnbc  geworben  jtnb.  !5)te§  gitt 
ni^t  für  @c^ulben  unb  anbete  ^etbüerpftid)- 
langen,  bie  anö  ber  SSovnal^inc  einer  in 
einem  {old)on  S^ertrage  Dorgefe^cn^n  §aitbüiiu] 
ober  ber  Seiftung  einer  bort  üorgeje^enen 
3a]^ümg  entf^ringen.  !Öorbcl^aÜen  bleiben 
ferner  bie  nacfiftet^enb  ober  in  ber  beigefügten 
^^(ntage  üorgefcl^enen  5(u§na^nien  unb  (Sonbcr^ 
regeln  für  beftinmite  ^^erträgc  ober  S5ertragi  = 
gattiingen. 

b)  ^xd)t  betroffen  Don  ber  3lufl^cbnng  im  ©inue 
blefe^  ?lrtifcl§  tuerben  bieienigen  Verträge, 
beten  5(uyfü^rung  bic  Slegterungcn  ber 
alliierten  ober  äff  optierten  Tlädjte,  benen  eine 
ber  ^Vertragsparteien  ange[)ört,  binnen  fed)S 
SU^onaten  nad)  3^i!rafttrcten  be^  gegenwärtigen 
'^ertrageg  im  allgemeinen  Snte^^cffe  t)ei> 
langen. 

Bringt  bic  ^2Inyfül)rung  ber  bemgemöB 
aufred^terl^altenen  33crträge  für  eine  ber  ^ar= 
teien  infolge  Deränberter  §anbct§Oerl^öftnif|e 
einen  crJjebttdjen  9la(^teU  mit  jic^,  fo  fann 
ber  im  5Ibfrf)nitt  VI  oorgcfefjene  (SJemifcl^te 
6d)ieb^3gerid)t§l^of  ber  gcfd}äbigten  gartet 
eine  angemeffcnc  Gntf^äbigung  gnbilligen. 

c)  Wit  ^Rücffid)t  auf  bie  25Drfd)tiften  ber 
^-ßerfaffung  unb  bcy  3^ec^te^  ber  ^bereinigten 
Staaten  oon  ^meritü,  Brafiüenä  unb  3a))au!o 
finbet  meber  biefer  Wrtifef,  nod^  %xtxM  252, 
npdi  bie  ^^(ntage  auf  Verträge,  bie  üon 
(Staat^angeljörigen  biefer  Staaten  mit  ^taat^^ 
augel)origen  beö  cljcmaligen  ^aifertum^  Öfter- 
reic^§  gefdjioffen  ioorben  ftnb,  5(ntt)enbung. 
^eggteic^en  finbet  ^(rttfel  257  feine 
menbung  nuf  bie  'bereinigten  ^taattn  üon 
'toerifa  ober  bereu  Staat^angel^örige. 

d)  tiefer  'äxtxM  unb  feine  3(ntage  finben  feine 
5(nmenbung  auf  SJerträge,  beren  ^^artcien 
baburd^  geiube  gemorbeu  finb,  bag  eine  öon 
iljneu  (iinmofiner  eine^  ©ebiete^  mar,  bnc' 
unter  eine  anbere  Sonoeränität  tritt,  fatt§  biefc 
'ßartei  burd)  5fumenbung  be^  gegenmärtigiii 
SSertrageg  bie  Staat-iangel^örigfeit  einer  aüi=^ 
ierten  ober  affo^iicrten  33tacftt  ermirbt. 
gleitfje  gift  für  Vorträge  jmifd)en  Stoat^ange- 
prigen  ber  aUtierten  unb  affo5iierten  SÄäcftte, 
^mifd^en  benen  ber  Raubet  beö^afb  oerboten 
mar,  meit  einer  ber  5ßcrtragfd^üe§enbcn  fid)  in 
einem  oom  ?5einbc  befehlen  Gebiet  einoi 
aftiierteu  ober  affo^iierten  9?(ad)t  befanb. 


e)  Aucuae  dii-position  du  prt^sont  article  et 
de  l'Annexe  ci-jointe  ne  peut  etre  regardee 
comme  invalidant  une  Operation  '  qui  a 
effectuee  legalemenfc  en  vertu  d'im  contrat 
pass6  enlre  ennemis  avec  rautorisalion  d'ime 
des  Puissances  bellig<'irantes. 


Article  25i>. 

n)  Sur  lo  lonitoire  des  Hautes  Parties  Gontiac- 
tantes,  dans  les  rapports  entre  ennemis, 
tous  d^lais  quelconques  de  prescriptions, 
Peremption  ou  forclusion  do  procedurc 
seront  siispeiidus  pendant  la  diir^e  de  la 
guerre,  qu'ils  aieiit  commenc6  a  courir 
avant  le  d^hut  de  la  guerre  ou  apres;  ils 
recommenceront  ä  courir  au  plus  tot  trois 
mois  apres  la  mise  en  vigueur  du  present 
Traite.  Gette  disposition  s'appliquet-a  aux 
dt^lais  de  presenlation  de  coupons  d'int(5rets 
ou  de  dividendes,  et  de  presentation,  en 
vue  du  remboursement,  des  valeurs  sorties 
au  tirage  ou  remboursables  ä  tout  autre  titie. 

h)  Dans  le  cas  oü.  en  raison  du  non-acconi- 
plissement  d'un  acte  ou  d'une  formalit(5 
pendant  la  guerre,  des  mesures  d'ex^culion 
ont  ete  prises  sur  le  territoire  de  Fancien 
Empire  d'Autriche  portant  pr(^judice  a  im 
ressortissant  des  Puissances  alliees  ou 
associees,  la  reclamation  formul(^e  par  le 
ressortissant  d'une  Puissance  alliee  ou 
associ^e  sera  portee  devant  le  Tribimal 
arbitral  mixte  prevu  par  la  SeclionVI,  ä  moins 
que  l'alTaire  ne  soit  de  la  competence  d'un 
Tribunal  d'une  Puissance  alliee  o\\  associ^*e. 

<-)  Sur  la  deniaiide  du  ressortissant  interesst? 
d'une  Puissance  alliee  ou  associee,  le  Tri- 
bunal arbitral  mixte  prononcera  la  restau- 
ration  des  droits  I6ses  par  les  mesures 
d'execution  mentionnees  au  paragrapbe  h), 
toutes  les  fois  qu'en  raison  des  circon- 
.stances  speciales  de  TalTalre  cela  sera  <5qui- 
table  et  possible,         .  ^ 

Dans  le  cas  oü  cette  restauration 
serait  injuste  ou  impossiblc,  le  Tribunal 
arbitral  mixte  pourra  accorder  a  la  partie 
lesee  une  indemnite  qui  sera  a  la  charge 
du  Gouvernement  autricliien. 

d)  Lorsqu'un  contrat  entre  ennemis at^te  invalide, 
soit  eil  raison  du  fait  qu'uiie  des  parties  n'en 
a  pas  execute  une  clause,  soit  en  raison  de 
Texercice  d'un  droit  stipule  au  contrat,  la 
partie  lesee  pourra  s'adresser  au  Tribunal 
arbitral  mixte  pour   obtenir  reparation.  Le 
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e)  <>l'ei«e  ^ßorfc^rift  biefeä  %x\xid%  uub  feiner 
^^Intage  batf  jur  UngüÜigfettöerftärung  eiltet 
(55efcl^äfteö  führen,  baö  in  gefei^mägiget  SSeife 
auf  (^runb  eineö  mit  ÖJenel^migung  einer 
bec  friegfiUjrcnben  DJcäc^te  abgefc^toffenen 
^ertrage^^  5iinfff)cn  gcinbeii  öorgenoninieii 
tuorben  ift. 

a)  %yx\  beul  (Gebiete  ber  .^o^en  üertrngid)ticf3Ciibeu 
Xeitc  (inb  im  SScri^ältni»  giuifc^en  getnbeii 
alle  55ei*iä^rung§o  5[u^fd)(uf5^  nnb  5^ccfaII= 
ftiften  für  bie  WcgSbaner  gehemmt,  gleic^öiel 
ub  fic  üor  über  nac^  .^rieggau^briic^  f)ü 
taufen  begonnen  f)abcn.  @te  begitmcn  frü^eften^ 
brei  ^Ji^onate  nacl^  3»ftafttrcten  be^5 
gegenwärtigen  ^öertrage«  mieber  %\\  taufen. 
I)iefe  SÖeftinnnnug  finbet  anc^  ^(nhjenbung 
auf  bie  SBortegnng^friften  für  3infen='  ober 
^iDtbenbenabfc^uttre  nnb  bie  SJortegnngöfiiften 
für  ^Wertpapiere,  bie  anf  (^runb  erfolgter 
^uf^otnng  ober  aug  ivgcnbeincm  anbeien 
%nnb  an^5a()tbar  jinb. 

b)  Sinb  infolge  ißcrfänmnng  einer  .s^anblung 
ober  S^ic^tmafjrmig  einer  Sormborfd^rift 
lüäl^renb  be^  f  riegeö  ^ollftrecfunggmagna^men 
auf  bem  (SJebiete  be§  ehemaligen  -^aifertmnö 

'  Öfterreich  jnm  ^ladjteil  eine»  (Staatsange- 
hörigen einer  alliierten  ober  affoäiierten  9J^ad)t 
üorgenomnien,  fo  loirb  ber  ^infprut^  biefe^ 
(Staatsangehörigen  oor  ben  in  5lbfchnitt  VI 
oorgefehcueu  ^emifd^ten  @d)teb»gerid)tShof 
gebradjt,  eS  fei  benn,  ba§  ber  bctreffeube 
Satt  3ur  Sttftcinbigfeit  eine§  (^erid)t3  einet 
alliierten  ober  affojiierten  DJladht  gehört. 

c)  5luf  ben  Eintrag  bo>3  beteiligten  ^i^o^i^^ 
ungehörigen  ber  aüiierten  unb  affo^iicrten 
9JZad)t  erfennt  ber  @cmtfd)te  3d)iebSgerid)tS' 
hof  auf  SöieberherfteUnng  beS  burd)  bie  im 
')(b{at^  b)  ermähnten  SSoriftrednngSmagnahmeu 
beeinträ^tlgten  S^lechtg^nftanbeS  in  allen 
J^-äflen,  in  benen  bie§  nad)  bem  befonberen 
Satbeftanb  billig  nnb  moglid)  ift. 

Sft  bie  ^ncberherftcHung  nngcred)t  ober 
nnmögtich,  fo  tann  ber  G)emifd)te  (Schiebst 
gerichtShof  ber  benad)tciügten  Partei  eine 
@ntfchäbignng  jubiHigen,  bie  ber  öfterveidiifdjen 
Ülegiernng  gnr  Saft  fällt. 

d)  3>ft  "^i»  Vertrag  ^mifchcn  i^tünben  für  auf- 
gehoben erflärt,  uub  ^mar  entioeber  loeil  eine 
ber  ^^5arteten  eine^errragSbeftimmnng  nicht 
ausgeführt  ober  infolge  5lnSübung  eincc- 
im  3Sertrage  auSbebnngenen  9^c^teS,  fo  fteht 
ber  benachteiligten  5ß<^rtei  frei,  fid}   an  ben 


UM 

Tribuiiul  aiu'u.  dao^  ce  cas,  les  pouvoirs 
prevus  au  paragrapho  c). 


^  Les  dispositioDs  des  paragrapiies  precedents 
du  present  ariicle  s'appliqucront  aux  ressor- 
tissants  des  Puissanees  alliöes  et  associ^es 
qui  ont  subi  un  prejudice  en  raison  de 
mesures  ci-dessus  prevues.  prises  par  les 
aulorites  de  l'ancien  Gouvernement  autri- 
chien  en  territoire  envahi  ou  occupe,  s'ils 
n'en  ont  ete  indemnises  autrement. 


f)  L'Autriclie  indemnisera  tout  tiers  lese,  par 
les  restitutions  ou  restaurations  de  droit 
prononcees  par  le  Tribunal  mixte  conforme- 
ment  aux  dispositions^  des  paragraphes  pre- 
cedents du  present  article. 

g)  En  ce  qui  concerne  les  efl'ets  de  commerce, 
le  dälai  de  trois  mois,  prevu  au  paragraplie  a), 
partira  du  jour  oü  auront  pris  fm  döllnitive- 
ment  les  mesures  exceptionnelles  appliqu^es 
dans  les  territoires  de  la  Puissance  inter- 
essee  relativement  aux  effets  de  commerce. 

Article  253. 

Dans  les  rapports  entre  ennemis,  aucun 
etTet  de  commerce  passe  avant  la  guerre  ne  sera 
consid6r6  comme  invalide  par  le  seul  fait  de 
n'avoir  pas  ^te  presente  pour  acceptation  on  pour 
payement  dans  les  delais  voulus, '  ni  pour  defaut 
d'avis  aux  tireurs  ou  aux  endosseurs  de  non- 
acceptation  ou  de  non-payement,  ni  en  raison  du 
defaut  de  protet,  ni  pour  defaut  d'accomplisse- 
ment  d'une  formalite  quelconquo  pendant  la 
guerre. 

Si  la  pöriode  pendant  laquelle  un  effet  de 
commerce  aurait  du  etre  presente  ä  l'acception 
ou  au  payement  ou  pendant  lequelle  Tavis  de 
non-acceptation  ou  de  non-payement  aurait  du 
etre  donne  au  tireur  ou  aux  endosseurs  ou  pen- 
dant laquelle  Feffet  aurait  du  etre  pioteste,  est 
echue  pendant  la  guerre,  et  si  la  partie  qui  aurait 
du  presenter  ou  protester  1' effet  ou  donner  avis 
de  la  non-acceptation  ou  du  non-payement  ne  l'a 
pas  fait  pendant  la  guerre,  il  iui.  sera  accorde  au 
moins  trois  mois  apres  la  mise  en  vigueur  du 
present  Trait^  pour  präsenter  Teffet,  donner  avis 
de  non-acceptation  ou  de  non-payement  ou  dresser 
protet. 

Article 

Les  jugements  rendua  p  ir  1»  ^  tribunaux 
d'une  Puissance  alliee  ou  asj^ocj '  ^    'i  nrs   le  -cas 


<ikmi|d)ten  @c^icb0genct)t5Bof  qX\  iucnben,  um 
^B^itfe  äu  erlangen,  ^er  (Serid^t^^of  §at  in 
biefem  gaöe  bie  im  5r6)a|  c)  borgef ebenen 
SBefugniffe. 

e)  §akn  @taot^ange^örige  ber  allttertcn  nnb 
affojtierten  äRä^te  burc^  ^Jlaßna^mcn  ber 
obcnermä^nten  §(rt,  V\t  bnrc^  bie  S5et)5rben 
ber  ehemaligen  öftccreid^ifc^cn  ^Regierung  in 
bem  mit  ^rieg  überzogenen  über  befehlen 
(5)ebtet  öorgenommen  h)urben,  ©c^aben  er- 
litten, fo  ftnben  bie  Söefttmmungen  ber  öor= 
fte^enben  5Itfä^e  biefeS  %xixltU  5(ntocnbung, 
fattC>  btefe  (Staotgange^örigen  nid^t  anbcr= 
ioeitig  entfc^äbtgt  n)orben  finb. 

f)  £)fterrei(^  ^at  jeben  dritten  jd^abtoö 
galten,  ber  burrf)  eine  bon  bem  ^emifdjten 
@d^ieb§gerid^t§§of  gemäg  ben  üorfle^enben 
5I6fat)en  biefeS  toifele  guerfanntc .  IHed)tc- 
n)tcberfjerftcffung  ober  SBiebercinfe^ung  in 
ben  früheren  S^ed^t^auftanb  benachteiligt  toirb. 

g)  2)ie  in  STbfalj  a)  Dorgefe^ene  breimonatige 
grift  beginnt  für  §anbei§|)a|)ierc  mit  bem 
%0i%^,  an  bem  bie  5(u§nahmeoorfd)riftcn,  bie 
in  ben  Gebieten  ber  beteiligten  äflac^t  be^ 
3ügtich  ber  $anbcl0|)a|)terc  ertaffen  h)orben 
finb,  enbgüdig  oit§er  ^raft  getreten  finb. 

SCrtifet 

3ni  S^erftättnig  ^njtfchen  geinbctt  barf  fein 
uor  bem  Kriege  an€gefteüte§  §anbetgpa|)ier  lebigtid) 
megen  oerfänmter  friftgeredjter  SJorlegnng  5h)erf5 
Annahme  ober  glned^  3öh^u«9.  njegen  oerföumter 
SBenadJiridjtigung  ber  Slu^fteller  ober  Giranten  Don 
ber  SHc^tannahme  ober  ^iic^t^ahlnng,  inegen  üer- 
fänmten  ^rotefte§,  megen  Sl^erfänmung  ber  (Srfnttung 
trgenbeiner  gornit)orf(hrift  für  öerfatten  gelten, 
Xotm  bie  S^erfänmung  mährcnb  bc^3  ^riegcö  er 
folgt  ift. 

Sft  bie  grift  5nr  S^orlegung  eine»  ©anbei? 
|)a|)iere§  grtjec!»  Einnahme  ober  ^njecf-S  Qö^ü^ns  ^^^^ 
bie  grift  gnr  SBenachrid^tigung  bee  Slulftetter^  ober 
ber  (^Jiranten  oon  ber  9^ichtannaf}mc  ober  ber  ^\^\ 
ga^tung  ober  bie  grift  §ur  ©r^ebung  be§  ^roteftee- 
hJöhrenb  be§  Kriege»  abgelanfcn  unb  h<^t  bie  t)or= 
Iegung§=^,    ))roteft-^ber  benac^ridhtigungS^flidhtigc 
Partei  mä^renb  be-3  Krieges  bie  betreffenbe  §onb- 
lung  öcrfäumt,  fo  fte^t  i^r  für  bie  nachträgliche 
Sßoviegung,  nachträgliche  Senachcidhtigung  t)on  S'üicht^ 
annähme  ober  Sflicht^ahtung  ober  nad^trägüche  ^ro 
tefterhebung  minbeftcn^  eine  grift  öou  brei  50lonatcn 
nad)  S^frafttreten  be§  gegenioartigen  SSertrage^  ^u. 


^rtifel  254. 

Soweit  m6)  bem  gegenmartigen  SSertragß  bie 
3nftänbig!eit  ber  ^ertcöte  einer  oIHierten  ober 


oü  ces  tribuDaux  sont  compötents  d'apr»is  le 
prt^sent  TraiX(f%  se^ront  consider^s  en  Autriche 
comme  ayant  l'autoritt^  de  la  chose  jugee  et  y 
seront  execut^s  sans  qu'il  soit  bespin  d'exequatur. 

Si,  en  quelque  matiere  qu'ils  soienl  inter- 
\enus,  un  jugement  a  616  rendu  ou  une  mesure 
d'ex^cution  a  et^  ordonnee  pendant  la  guerre  par 
une  autorit^  judiciaire  de  l'ancien  Empire 
d' Autriche  contre  ün  ressortissant  des  Puissances 
alli^es  ou  associ^es  ou  uno  societö  au  Association 
dans  laquelle  un  de  ces  ressortissants  etait 
interess^  dans  une  instance  oü  soit  le  ressortissant 
soit  la  societ(5  n'ont  pas  pu  se  defendre,  le  ressor- 
tissant alli6  ou  associ»§  qui  aura  subi,  de  ce 
chef,  un  pr^judice  pourra  obtenir  une  rt^paration 
qui  sera  d^terminee  par  le  Tribunal  arbitral  mixte 
previi  par  la  Section  VI. 

Sur  la  demande  du  ressortissant  de  la 
Puissance  alliee  ou  associee,  la  reparation  ci- 
dessüs  pourra  etre,  sur  l'ordre  du  Tribunal  arbitral 
mixte  et  lorsque  cela  sera  possible,  effectuee  en 
replaqant  les  parties  dans  la  Situation  oü  elles  se 
trouvaient  avant  le  jugement  rendu  par  le  Tribunal 
autrichien. 

La  reparation  ci-dessus  pourra  etre  6gale- 
ment  obtenue  devant  le  Tribunal  arbitral  mixte, 
par  les  ressortissants  des  Puissances  alli^es  et 
associ^es  qui  ont  subi  un  prejudice  du  fait  des 
mesures  judiciaires  prises  dans  les  territoires 
envahis  ou  occup^^s,  s'il  n'ont  pas  et6  dtjdommag^s 
autrement. 

Article  ii55. 

Au  sens  des  Sections  III,  IV,  V  et  VII, 
l'expression  , pendant  la  guerre"  comprend,  pour 
chaque  Puissance  alli(5e  ou  associde,  la  p^riode 
s'etendant  entre  le  moment  oü  l'etat  de  guerre  a 
existe  entre  Tancienne  monarchie  austi'o-hongroise 
et  cette  Puissance  et  la  mise  en  vigueur  du 
prc'esent  Trait(^. 

Annexe. 

I-  Dispositions  generales. 
§  1. 

Au  sens  des  articles  251,  i252  et  553,  les 
personnes  parties  ä  un  contrat  sont  considt^r^es 
comme  ennemies  lorsque  le  commerce  entre  elles 
aura  ^t^  interdit  ou  sera  devenu  ill(5gal  en  vertu 
des  lois,  d^crets  ou  reglements  auxquels  une  de 
ces  parties  itait  soumise,  et  ce  k  dater,  soit  du 
jour  oü  ce  commerce  a  6[6  interdit,  soit  du  jour 
oü  il  est  devenu  iU<^gal  de  quelque  maniere  que 
ce  soit. 


affü^iicrteu  Wad)t  reicht,  luerben  i^re  Urteile  in  Öftere 
teid)  al^  rec^tefräftig  aiicrfannt  unb  jinb  o'^ite 
hjeitcre  SSonftrecfbarfcitc^evflärunn  Doüfttccfbar. 

3ft,  i]leid)üict  in  mclc^ev  %xt  t)oii  Slngclcgen--- 
l^eiten,  toäJirenb  beö  ^riege^  üon  einem  (Sjcridit  be§ 
el^cmaügen  Slaifertum§  Öftcrreid^  gegen  ben  Staat^^ 
angel^örigen  einer  nüiierten  ober  affo§tierten  ^Mad)t 
über  gegen  eine  65efenfdjaft  über  "'Bereinigung,  an 
miä)n  ein  ]o(d)Cc  3taat»angel)üriger  ''beteiligt  war, 
in  einem  9led)tSftreit  ein  Urteil  ergangen  ober  eine 
©Eefutionäma^regel  angeorbnet  loorben,  o()ne  bau 
ber  ©taat»ange()brigc  ober  bic  (^efelffd/aft  in  ber 
Sage  mar,  fid)  jn  öerteibigen,  fo  ift  ber  ^ierburc^ 
benadjteiügte  ©taatvange'^örige  ber  alliierten  ober 
affogiierten  9}?ac^t  berechtigt,  einen  3d)abcnerfa^ 
5U  oerlangen,  ber  oon  bem  im  ":)(bfd)nitt  VI  Oorge^ 
fe^enen  ^emifdjten  Sc^iebc^gcrirfjtöl^of  feftgefe^t  mirb. 

^ihif  Eintrag  be-3  ©taat^Sangeljiirigcn  ber  afli^ 
terten  ober  offogiievten  ä)cad)t  !ann  ber  oben  erloä^nte 
©tfjabengerfa^  nac^  Slnorbnung  be^  gemifdjten  (^e- 
ridjtic^ofeS,  mo  bieö  moglid;  ift,  bnbnrrfj  ^erbeigefül^rt 
loerben,  bag  er  bie  Parteien  in  bie  finge  snrüdoerfe^t, 
in  ber  fie  fid;  befanben,  bcoor  ba^3  Urteil  beö  öfter= 
reidiifc^en  <5Jertd)te§  gefößt  mivhe. 

^er  oben  ernjä^nte  @d)abenerfa|  !ann  ebenfo 
bor  bem  ^emifd^ten  ©c^iebögeridjtö^of  Oon  (BtaaiL^$^ 
anget)iJrtgen  ber  alliierten  ober  affojüerten  3Kädjte, 
bic  bnrd)  rid^tcrlid)c  SlTcagna^men  in  ben  mit  ^rieg 
iiberjogenen  ober  beje^ten  Gebieten  9Jad}tei(e  erlitten 
fjabeu,  beanf))ntdjt  loecben,  menn  ftc  nidjt  fc^on 
anberJoeitig  entid}äbigt  morbcn  finb. 

^Irtifel  255. 

3ni  oiune  ber,  Slbfdjnitte  III,  IV,  V  unb 
VII  bebentet  ber  5Iuf^brn(f  „mä^renb  bc5  .^triege^" 
für  jebe  alliierte  ober  affojiterte  äJcadjt  ber  3^it- 
ranm  5mtfc^en  bem  Eintritt  be§  ^'rieg^jnftanbe^ 
gtoif^en  btefer  Wca^t  unb  ber  el^emaügett  öfterreidjifrf}- 
ungarifd)en  9Jlonard)ie  unb  bem  S^frafttreten  bed 
gegenionrtigen  5^ertrage§. 


1  '^itUgemeine  SSorf d)rif tcn. 
§  1. 

3m  6inne  ber  ^^Irtifet  251,  252  nnb  253  gehen 
!!Öertrag0parteien  bann  atö  geinbe,  menn  ber  Raubet 
^toifc^en  il^ncn  occboten  tuorben  ober  infolge  oon 
(5Jefe|en,  Ijßerorbnungen  ober  SSorfdjriftcn,  benen  eine 
ber  ^arteten  untcrioorfen  loar,  gcfe|n)ibiig  getoorben 
ift.  5)er  maggebenbe  3cit|)unft  ift  ber  Xag,  an  bem 
ber  §anbel  oerboten  morben  ober  an  bem  er  fonft^ 
tüie  gefe|3mibr{g  geworben  ift. 


J  (H> 

Sollt  exceptes  de  raiinulation  prevue 
a  Tarticle  iiol,  et  lestent  cn  vigucur,  saus  pr^- 
judice  des  droits  prevus  a  rarticle  249,  para- 
graplic  b),  de  la  section  IV,  et  sous  reserve 
de  l'application  des  lois,  d^crets  et  r^glements 
internes  pris  pendant  la  guerre  par  les  Puissances 
allies  ou  associees,  ainsi  qiie  des  clauses  des 
contrats : 

a)  Les  contrats  ayant  pour  bul  le  transfert 
de  proprietes,  de  biens  et  effets  raobiliers 
ou  immobilieri?,  lorsque  la  propriete  aura 
öte  transferee  ou  l'objet  livr^  avant  que 
les  pai'ties  ne  soient  devcnues  ennemies; 

h)  Les  baux,  locations,  et  promesses  de 
locatiou ; 

c)  Les  contrats  d'hypotheque,  de  page  et  de 
nantissement; 

d)  Les  concessions  conceniant  los  mines, 
minieres,  carrieres  ou  gisenients; 

e)  Les  contrats  passes  entrc  des  particuliers 
et  des  Etats,  provinces,  municipalites  ou 
autres  personnes  juridiques  administratives 
analogues  et  les  concessions  donnöes  par 
lesdits  Etats^  provinces,  municipalites  ou 
outres  per.?r>niies  juridiques  administratives 
analogues. 

§  3. 

Si  les  dispositions  d'un  conlrat  sont  en 
partie  annulees,  conformement  ä  l'article  251  et 
si  la  disjonction  peut  etre  effectuee,  les  autres 
dispositions  de  ce  contrat  subsisteront,  sous  r(3- 
serve  de  Tapplication  des  lois,  decrets  et  regle- 
ments  internes  prevus  au  paragraphe  2  ci-dessus. 
Si  la  disjonction  ne  peut  etre  effectuee,  le  contrat 
sera  considere  comme  annulö  dans  sa  totalite. 


II.  Dispositions   particulieres   ä  certaines 
cat6gories  de  contrats. 

FositJons  daii.^  les  Bourses  de  valeurs  et  de 
commerce. 

§4.. 

a)  Les  reglements  faits  pendant  la  guerre  par 
les  bourses  de  valeurs  ou  de  commerce  re- 
connues,  stipulant  la  liquidation  des  posi- 
tions  de  bourse  prises  avant  la  guerre  par 
un  particulier  ennemi,  soni  confirm^s  par 
les  Hautes  Parties  Contraetantes,  ainsi  que 


§  2. 

Unbefc^cibct  bcr  fHec^tc  au«  'ätiiki  249, 
Slbfat;  b),  be^  5(bfc§nitteö  IV  unter  SßorbeI;att  ferner 
ber  äuhjciibiing  bcr  loäl^rcnb  bcö  ^riegeö  öon  beit 
amtierten  ober  affojiicrten  SD^äd)tcn  criaffenen  ©efe^c, 
Serorbnungen  ober  inneren  SJor}d)riften,  fd^üefeüc^ 
unter  S8orbeI)alt  abnjetcbenber  ^crtrag^bcfttnimungen, 
bleiben  t)on  bcr  5(uf^ebnng.  bnrd)  ^Irttfet  251  oue^ 
Ocuonnncn  ünb  in  ätaft: 

a)  $8crträge  §um  S^^^^^  ^er  Übertragung  t>vn 
©igentunt,  ßJütcrn  ober  Don  beincgtii^en  obei- 
iutbcn)eglt(^en  SScrtcn,  Jocnn  ba§  ©igentuni 
übertragen  ober  bcr  ^cgenftanb  au^gel^änbtgt 
morben  ift,  beöor  bic  Parteien  getnbe  toucben : 

b)  93Hetl)erträgc,  ^Mctcn  unb  9D^tctOerf^)red)en; 

c)  Verträge  über  §ijpüt(;efcn,  ^cr))fönbnngen 
unb  ©it^crftcßungcn; 

d)  Slon^efltonen,  betreffenb  ^öergiocrfc  nnb  Gruben, 
(3tetnbrüd)e  ober  Sagerftätten; 

e)  Verträge  älüiji^en  ^rioaten  cinerfeite  nnb 
(Staaten,  ^^roinnäcn,  ÖJcmeinben  ober  anbcren 

-  äl)nüc^en  ^erlDattungc-för^cridjaften  anbrer= 
feitö  fotuie  Stonsefftonen,  bie  Don  (Staaten, 
^roDin^en,  Ö)emcinbcn  ober  anbercn  äfjnttd)en 
Scrtonltung^förpcrfd)aften  Derlie^en  ftnb. 


§  3. 

©inb  gemä6  ^fftifet  251  ^eftimmnngen  eine^ 
SSertrage^  tetlmeifc  aufgeljobcn,  laffen  ftd)  aber  bic 
anfgelE)obenen  öon  bcn  .übrigen  Sorfc^riften  be^ 
S^ertrage^^  ttennen,  fo  btetben  bic  übrigen  S8or= 
fdiriften  be^  ^ertragc§,  Dorbef;atttid)  ber  5lntoenbung 
ber  im  §  2  bc^eid^neten  ©efe^e,  55crorbnungcn  unb 
inneren  S^orfc^rtften,  in  ^raft,  Saffen  fie  ftd&  nic^t 
trennen,  fo  gitt  bcr  SScrtrag  ai§  in  feiner  (IJefantt'- 
()cit  aufgehoben. 


II.  Sefonbere  SSorfd)riften  über  beftimmtc 
S^ertragsgattnngen. 

SJerttöfic  m\  ^er  C^ffcften=  nnb  ^robnftcn^ürfc , 


§  4. 

a)  Seftinimungcn,  bie  ttJä^renb  bei?  J^riegec-  Don 
einer  ancrtannten  ©ffeften=  ober  ^robnften^ 
börfe  be^ügüd)  ^Ihmdimq  ber  Don  einer 
f einbilden  ^rioatj^erfon  Dor  bem  .Kriege  ein- 
gegangenen börfemnagtgen  §8er|)fli^tungen 
erlaffen  iporbcn  ftnb,  merben  Htä)  bie  §o^n 


k'S  mesures  prises  en  applic^Älion  de  ces 
i-eglemeiits,  soiis  r^serve: 

1 "  Qü'il  ait  6te  pr^vu  express^ment  que 
l'op^r^ition  serait  soumise  au  reglement 
desdites  bourses: 
'2°  Quo  ces  reglemenls  aient  et6  obliga- 

toires  pour  tous; 
3°  Que  les  conditions   de  la  liquidation 
aient  ete  justes  et  raisonnables. 
>j)  Le  paragraphe  pr^cedant  ne  s'applique  pas 
aux  mesures  prises,  pendant  Toccupation, 
dans  les  bourses  des  rögions  qui  ont  €i6 
occupees  par  Fennemi. 
•<-)  La  liquidation  des  Operations  a  terme  rela- 
tives aux  cotons,   effectu^es  ä  la  date  du 
31  juillet  1914,   ä  la  suite  de  la  decision 
de  TAssociation  des   cotons  de  Liverpool, 
est  cenfirm'äe. 

Sera  consideree  comme  valable,  en  cas  de 
rion-payement,  la  vente  d'un  gage  constitu^  pour 
garantie  d'une  dette  due  par  un  ennemi,  alors 
m§me  qu'avis  n'a  pu  etre  donne  au  propri^taire, 
sl  le  creancier  a  agi  de  bonne  foi  et  en  prenant 
Ibs  .soins  et  pr^cautions  raisonnables  et,  dans  ce 
€as,  le  proprietaire  ne  pourra  formuler  aucune 
r(5cIamation  en  raison  de  la  vente  du  ^age. 

Gelte  disposition  ne  s'applique  pas  aux 
Tentes  de  gage  faites  par  Tennemi  pendant  l'occu- 
pation  dans  les  r^gions  envahies  ou  occupees 
par  l'ennemi. 

Effets  de  commerce. 

§  6. 

En  ce  qui  concerne  les  Puissances  qui  ont 
adh^r^  ä  la  section  III  et  ä  l'Annexe  jointe,  les 
obligations  pecuniaires  existant  entre  ennemis  et 
rc^sultant  de  Tämission  d'eflfets  de  commerce, 
serönt  regl^es  conformement  e  ladite  Annexe  par 
Tinterm^diaire  des  Offices  de  v^rification  et  de 
compensation  qui  sont  subrog^s  dans  les  droits 
du  porteur  en  ce  qui  concerne  les  difförents 
recours  que  possede  ce  dernier. 

Si  une  personne  s'est  oblig^e,  soit  avant, 
soit  pendant  la  guerre,  au  payement  d'un-effet 
de  commerce,   a  la  suite   d'un  engagement  pris 


bertragfc^liejjenben  Zcik  beftättgt,  ebenfo  tote 
Me  in  tCnttjenbung  biefcr  S^eftimmimgen  ge- 
troffenen )ffla^m{)\Mn,  borauSgefc^t: 

1.  bofj  ba§  ^efc^äft  miöbrüctUc^  in  (SJemäß» 
l^ctt  bcr  IBeftimnmngcn  bcr  betreffenbcn 
S3örfe  abgcfc^loffeu  tüorben  tt»ar; 

2.  ba§  bie  S3eftimmungcn  für  aüe  $öetei- 
(igten  üerbiubUc^  luarcn: 

3.  baf]  btc  S(bh)ic!(ungöbebingungen  gerecht 
iinb  ücruimftig  njarcn. 

b)  2)er  borfte()enbe  5Ibfa^  finbet  auf  ajiaf,na{)men, 
bie  üon  Dorfen  in  ben  öom  geinbc  befcfcitcn 
Gebieten  tüä^renb  ber  Söefe^ung  crtoffen 
loorben  finb,  feine  SInmenbung. 

c)  2)ie  5(blui(flung  hex  am  31.  3uH  1914  ab- 
gefc^loffencn  Xcrnüngcfc^äftc  über  S3aum»olIe, 
gemäg  ©ntfd^cibung  ber  S3aumnjolIoereintgung 
in  Sitjcrpool,  n)ivb  beftättgt. 

S^cr^fäubuitfl. 

§  5. 

Sft  ein  at€  ©id^er^eit  für  bie  (Sc^ulb  einel 
geinbeg  beftellte^  $fanb  n)egen  ntangelnber  ä^^tog 
t)er!auft  tporben,  fo  foH  felbft  bann,  ujenn  ber 
(Eigentümer  nid^t  l)at  benac^ri^ttgt  luerben  fönneii, 
ber  ^erfauf  aU  gültig  angcfe^cn  lüerben,  fofem  ber 
(Staubiger  in  gittern  Glauben  unb  mit  (Sorgfalt 
nnb  SSorfid^t  gel^anbett  l^at.  3n  biefem  gade  fte^t 
bem  (Eigentümer  fein  @rfa^anfpruc§  auf  (^runb  be^ 
^fanbuerfaufö  §u. 

^)icfe  Söefttmmang  finbet  auf  ^fanbijerfäufe^ 
bie  in  ben  mit  ^eg  überäogeuen  ober  t)om  getnb 
befc|ten  ÖJebieten  n?ä^renb  ber  Söefe^ung  öon  einem 
geinbc  t)orgenommen  njovbcn  finb,  feine  ?In= 
menbung. 

(Soiueit  dM^tt  in  ^etrad^t  fommen.  Die  ben 
Slbfc^nitt  III  unb  feine  Einlage  angenommen  ^abett, 
werben  bie  (Selböerbinbftc^feiten  jloifc^en  geinben  au3 
ber  5lu§fteIIung  tjon  §anbet^|3apieren  in  (^emä§^eit 
ber  genonnten  Anlage  burc^  ^ennittlung  ber  ^ßrüfung^- 
unb  ^u^gletc^äämter  geregelt.  5luf  bicfe  gel^t  baö 
afled^t  be§  gn^o^er^  mit  ben  üerfd^icbcnen  ibm  ^it- 
ftel^enben  ^ecf)t^be!^etfen  über. 

§  7. 

^at  ftc§  jemanb  auf  Q^tmb  bcr  3«t<*9C  etn^l 
anberen  üor  ober  ioä^renbbeö^egeä  jurSa^lungeine^ 
§anbel^j)a)3terl  üeipflicötet  unb  tft  ber  anb^rt  fpStet 


1.68 

<  nvers  eile  par  une  autre  personne  deveniie  enne- 
mie,  ceile-ci  reste  tenue,  mal^  rouverture  des 
hostiÜt^s,  de  garautir  la  premi^'^re  des  cons6- 
quences  de  son '  Obligation. 

IH.  Gontrats  d'assiir ano es. 
§  8. 

Les  contrats  d'assurances  conclus  enLre 
üjoe  persomie  et  iine  autre  devenue  par  la 
suite  ennemie  seront  reglos  conformements  aiix 
paragraphes  suivants. 

Les  contrats  d'assurance  contre  riiicendie, 
toiicemant  des  propri^t^s,  passes  entre  une  per- 
sonne ayant  des  int^rets  dans  .celte  propriet^  et 
une  personue  deVenue  par  la  suite  ennemie,  ne 
seront  pas  consid(5r6s  comme  annul(§s  par  l'ouver- 
tuie  des  hostilit^s  ou  par  le  fait  que  la  personne 
est  devenue  ennemie  ou  parce  qu'une  des  parties 
n'a  pas  accompli  une  clause  du  contrat  pendant 
la  guerre  ou  pendant  une  p^riode  de  trois  mois 
apres  la  guerre,  mais  seront  annul^s  ä  partir  de 
la  premiere  4ch^ance  de  la  prime  annuelle  sur- 
venant  trois  mois  apres  la  mise  en  vigueur  du 
präsent  Traite. 

Un  reglement  serä  effectu^  pour  les  primes 
iion  pay^es,  ^chues  pendant  la  guen-e,  ou  pour 
les  r^clamations  pour  des  pertes  encourues 
pendant  la  guerre. 

§  10. 

Si,  par  suite  d'un  acte  administratif  ou  l^gis- 
latif,  une  assiirance  ^  contre  l*incendie  conclue 
ant^rieurement  ä  la  guerre,  a  et6  pendant  la 
guerre  transf^r^e  de  l'assureur  primitif  ä  un  autre 
assureur^  le  transfert  sera  reconnu  et  la  responsa- 
bilit6  de  l'assureur  primitif  sera  consid^r^e  comme 
ayant  cess^  ä  partir  du  jour  du  transfert.  Ge- 
pendant,  l'assureur  primitif  aura  le  droit  d'etre, 
Sur  sa  demande,  pleinement  inform6  des  condi- 
tions  du  transfert,  et  s'il  apparait  que  ces  condi- 
tions  n'^taient  pas  ^quitables,  elles  seront  modi- 
fi^es  pour  autant  que  cela  sera  n^cessaire  pour 
les  rendre  ^quitables. 

En  outre,  l'assurö  aura  droit,  d'accord  avec 
l'assureur  primitif,  de  retransf^rer  le  contrat 
ä  Tasisureur  primitif  a  dater  dn  jour  de  la 
demaude. 


für  lijn  'i^xnh  gemotbcu,  bleibt  ii^  trtrfe  bei 
(Sröffnung  bcr  ?^tnbfeRgf eitert  hti  gec^en 
ben  anbeten  ermatten. 


III.  58erfirf)erun9öDertrftge. 
§  8. 

ißerfic^crmtgäöer^täöe  ^öoiidjcn  ^erfonen,  bie 
fpater  gcinbe  getüorben  ftnb,  meiben  in  ^mägl^ett 
ber  folgenben  Paragraphen  gertgeit: 


^uerti  crm  etw  ugtn . 
§  9. 

Verträge  ^ur  SSer^tc^ermig  Don  Eigentum 
gegen  gcuerggefa^r  ^hjif^en  einer  au  bem  (Slgentutti 
beteitigten  ^crfon  unb  einer  anbeten,  bie  fpötcr  Seinb 
getüotben  ift,  gelten  nic^t  bnrd^  bie  Eröffnung  ber 
getnbfcügfeiten  über  babutc^,  ba&  bie  bettcffenbe 
$etfon  Senib  gen^otben  ift,  ober  be^^alb,  tocit 
toä^tenb  bev  ,^tiege§  ober  bteicr  DJJonate  banai^^. 
einer  bct  ^crtragf^üegenben  eine  Ißcttraggbeftim' 
mung^  ntd^t  erfüllt  f;at,  a(ä  aufgeljoBen.  Sie  nietbeu 
abet  mit  SSirhing  oom  ctften,  nad)  5lblauf  einer 
grift  üon  btet  93?onaten  na^  3nfrafttretcn  beg- 
gegentoötttgen  SJerttageg  einttetenben  gälltgfeit^tap 
bct  Sfihtc§))tämic  aufgel^oben. 

SBejüglid)  bet  toä^renb  be§  ^ttege§  fällig 
getootbencn,  unbcgaljtt  gebliebenen  Prämien  ober  bet 
2(nf|3tü^c  an§  ©c^abengfällen,  bie  rtjä^tcnb  hti 
^tegeg  eingetreten  ftnb,  finbet  eine  bcfonbere  ^Rege-^ 
hing  ftott. 

§  10. 

3|t  eine  öor  bem  Jiftiegc  abgefd)(offene  gcuer- 
betftd^etung  butd^  eine  SJemjaltungä*  ober  gefel*^ 
gebetifd^e  äfiognal^me  mäl^tenb  beS  ^riegeä  t)on  bem 
urfptüngUc^cn  auf  einen  anbeten  ^etfid^etcr  übet^ 
ttagen  morben,  fo  tüixh  bie  Überttagnng  anctfonnt;; 
bie  ^ftnng  be§  utfprün glichen  ^erftc^rct^  gitt 
feit  bem  Sage  bct  Überttagnng  al§  ettofd^ew.  2)cr 
ntfptüngttc^e  S5erfi^eter  hUiht  inbcffen  bctccl^tigt, 
auf  ^ettangen  öotte  5lu§fnnft  übet  bie  SBebiigungen 
bet  Überttagnng  §n  erl^alten.  ©tgibt  fid^,  bog  biefe 
Söebtngungcn  unbtflig  pnb,  fo  finb  fic  fonjcit 
aB^uanbem,  bag  fie  ben  ^if^^tüc^en  bet  SBtlltgfett 
genügen. 

Ü)?it  3uftimmung  be§  utf|5tungl{c^en 
fic^ctcrö  ift  fetnet  bet  SJetfic^ctte  beteiligt,  ben 
SSetttag    auf  ben  ntfptüngtt^en  ^etfic^crft  mit 
SBttfitng  oom  gctt^jnnft  ber  ©tctag  beS  bejüg^ 
1  HrfKn  ^Inttogc«  ah  jnrüdfjnübetfragen. 


AjisuraxiiCfs;  Kür  la  vie:. 
§  11. 

contrats  d'assurances  sur  la  vie  passes 
entie  un  assureur  et  iine  personne  devenue  par 
ia  soite  ennemie  ne  seront  pas  considdrös  comme 
amml6s  par  la  d^claratfon  de  guerre  ou  par  le 
fait  que  la  personne  est  devenue  ennemie. 

Toute  somme  devenue  exigible  pendant  la 
§iierre,  aux  termes  d'un  contrat  qui,  en  vertu  du 
paragraphe  pröcddent,  n'est  pas  considdre  comme 
anniildj,  sera  recouvrable  apres  la  guerre.  Gette 
somme  sera  augmentee  des  int6rets  a  5  o/o  l'an 
depuis  la  date  de  son  exigibilitd  jusqu'au  jour 
du  payement. 

Si  le  contiat  est  devenu  caduc  pendant  la 
guerre  par  suite  du  non-payement  des  primes,  ou 
Sil  est  devenu  sans  effet  par  siute  du  non- 
accomplissement  des  clauses  du  contrat,  l'assure 
ou  ses  reprdsentanls  ou  ayants  di'oit  auront  droit 
ä  tout  moment,  pendant  douze  mois  ä  dater  du 
jour  de  la  mise  en  vigueur  du  present  Traitd,  de 
rdclamer  ä  l'ässureur  la  valeur  de  la  police  au 
jour  de  sa  caducitd  ou  de  son  annulation. 

Lorsque  le  contrat  est  devenu  caduc 
pendant  la  guerre,  par  suite  du  non-payement 
des  primes  par  application  des  mesm'es  de  guerre, 
l'assur^  ou  ses  reprdsentants,  ou  ayants  droit,  ont 
le  droit,  dans  le  trois  mois  qui  suivront  la  mise 
en  vigiiem*  du  präsent  Traitd,  de  remettre  le 
f'ontrat  en  vigueur  moyennant  le  payement  des 
primes  dventuellement  dchues,  augment(§es  des 
intdr§ts  de  5^0  l'an. 

§  1^2. 

Si  de  contrats  d'assurance  sur  la  vie  ont 
<^te  conclus  par  une  succursale  d'une  Gompagnie 
d'Assurance  etablie  dans  un  pays  devenu,  par 
la  suite,  ennemi,  la  contrat  devra,  en  Tabsence 
de  toute  stipulation  contraire  'contenue  dans  le 
contrat  lui-meme,  ^tre  rdgi  par  la  loi  locale,  mais 
Tassureur  aura  le  droit  de  demander  ä  l'assurd 
ou  ä  ses  reprdsentants  le  remboursement  des 
sommes  paydes  sur  de  demandes  faites  ou 
imposdes,  par  application  de  mesures  prises 
pendant  la  guerre,  contrairement  aux  termes  du 
contrat  lui-meme,  et  aux  lois  et  trait^s  existant  d 
l'^poque  ou  il  a  6t4  conciu. 

§  13. 

Dans  tous  les  cas  oü,  en  vertu  de  la  loi 
applicable  au  contrat,  rassureui*  reste  \i6  par  le 
contrat  nonobstant  le  non-payement  des  primes, 
jusqu^ä  -ce  que  Ton  ait  fait  part  ä  Tassurd  de  Ja 
d^cli^ance  du  contrat,  H  aura  le  droit  lä  oü,  par 


§  11. 

i^ebenööcrfic^erung^üerträßc  ^toiidjcn  einen« 
^Berftdjercr  unb  einer  ^erfon,  bic  ipäkx  '^dnt> 
getDorbcn  ift,  gelten  toeber  biirc^  bie  ^rieg§- 
erftärnng  noc^  burcE)  bie  Xat\a(i)t,  bafj  bic  ^erfon 
getnb  gettjorben  ij't,  aU  aufgehoben. 

Seber  95etrag,  bcv  iuäfjrcnb  be^  ^Vtiegc^  auv 
(5Jnmb  eine^  nac^  beni  Oürftet)enben  %h)a^  al^ 
nic^t  aufgeX)oben  geüenben  SBertragec-  fällig  getuarben 
ift,  ift  mdj  hm  {Kriege  jitjügli^  fünf  uoni  .^unbert 
jährlicher  S^n\cn  üom  ^age  ber  Säfligfeit  bi§  ^iini 
93er{cf}ttgmTg§tage  zahlbar. 

3ft  ber  Vertrag  mä^rcnb  beö  Striegey  mangelt 
^rämiengahümg  hinfällig  ober  infolge  ber  Dttcht- 
erfüHnng  Don  S^ertragc^beftimntungen  untpirlfam 
getuorben,  fo  finb  ber  !!öcrfi^eute  ober  feine  58cu=^ 
treter  ober  ^Kecht^nadhfolger  jebergeit  beredjtigt^ 
binnen  ^njölf  3)(onaten  nach  Snfrafttreten  be^ 
gegentoärtigen  Sierttagcö  oom  ^erftd^ercv  ben  3Sert 
ber  "ipoliäse  nni  '^age  iljxcv  ^infäHtgioerbenö  ober 
ihrer  Uniotrffamfcit  5u  fotbern. 

_  SBcriiht  ba§  §infälligtüerben  be^  SSertrage^ 
toähtcnb  beg  Krieges  mangels  ^räniienjahlung  aii^ 
ber  ^Inioenbung  öon  ^rieg^Snia^nahmeit,  fo  finb  bct 
35erfidherte  ober  feine  Vertreter  ober  9te^t5nad)* 
folger  berechtigt,  ihn  binnen  brei  äRonaten  nad> 
Snfrafttreten  be§  gegentoärttgcn  58ertrage»  baburd) 
iDicber  in  ^^aft  fe^en,  bafe  fie  bie  gegebenenfalls 
oerfaHenen  Prämien  5U3Üglich  fünf  ooni  $nnbett 
jöhrlicher  ßinfen  befahlen. 

^  12. 

@tnb  bie  ^eben!§Oerftcherung§üerträge  oon  ber 
ßioeigftelle  einer  ®etfid)ernngygefeIlfd)oft  gefchloffen, 
beren  §auptnieberlaffung  fich  in  einem  in  ber  Solge 
feinbltd)  getoorbcnen  Sanbe  befinbet,  fo  unterliegt 
ber  SSertrag,  fall§  er  nid)t  felbft  eine  gegenteilige 
SSeflimmung  enthält,  bem  ®efefe  be«  Drte^,  Stnb 
inbeö  auf  ?lnfprü(^e,.  ber  im  SSiberf^iruch  311  ben 
SSeftimmnngen  bes  ^ertrage^  felbft  unb  ben  3ur  3^^* 
feineö  5lbfdjluffe§  geltenben  ©efe^en  unb  §lbfommen 
auf  ÖJrunb  oon  ^icgömagnahmen  erhoben  ober 
burd)gefe^t  finb,  3oh^""Ö^n  erfolgt,  fo  ift  ber  ^er= 
ftchercr  berechtigt,  beren  ©rftattung  oon  bem  ^ti- 
ficftcrten  ober  feinen  Vertretern  5U  oerlatigcn. 

§  13. 

Sieht  baö  auf  ben  SJertrag  an^ulDenbenbf 
(Skfe^  cor,  bafe  ber  S8erficherer  ti-o^  ber  5^d)t^ 
jahlung  ber  grämten  an  ben  33ertrag  gebunben 
bleibt,  biv  bem  ^Serftc^ertcn  oon  ber  ^tnfälligfeit 
be§  ^ertrage^^  3KtttetUmg  gemacht  loorben  ift,  fu 
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suite  de  la  guerre,  il  n  aurait  pu  donner  cet 
avertissement,  de  recouvrer  sur  Fassure  les  priraes 
non  pay(^es,  augmcnt^es  des  iutörßts  ä  u^/o  Van. 


^  14. 

Pom*  Fapplication  des  paragraphes  11  a  13, 
seront  considdrös  comme  contrats  d'assurances 
sm  la  vie  les  contrats  d'assurances  qui  se  basent 
sur  les  probabilit^s  de  la  vie  humaine,  combin^s 
avec  le  taux  d'int^ret,  pour  le  calcul  des 
enga^ements  reciproques  des  deiix  i)arties. 

Assuraiices  maritimes. 
§  15. 

Les  contrats  d'assurance  maritime,  y  com- 
prisi  les  Polices  ä  temps  et  les  polices  de  voyage 
passees  entre  un  assureur  et  une  personne  de- 
venue  par  la  suite  ennemie,  seront  consid(5res 
comme  anmil^s  au  moment  oü  cette  personne  est 
devenue  ennemie,  sauf  dans  le  cas  oü,  ant6- 
rieurement  a  ce  moment,  le  risque  prevu  dans  le 
contrat  avait  commenc^*  ä  etre  couru. 

Dans  le  cas  oü  le  risque  n'a  pas  commence 
a  couiir,  les  sommes  pay(^es  au  moyen  de 
primes  ou  autrement  seront  recouvraMes  sur 
Tassureur, 

Dans  les  cas  oü  le  risque  ä  commence  a 
courir,  le  contrat  sera  considdr^  comme  valable, 
bien  que  la  partie  soit  devenue  enpemie,  et  les 
payements  des  sommes  dues  aux  term,es  du  con- 
trat, soit  comme  prises,  soit  comme  sinistres, 
serout  exigibles  apres  la  mise  en  viguer  du 
present  Traitö. 

Dans  le  (ias  oü  une  Convention  sera  conclue 
pour  le  payement  d"interets  pour  des  sommes 
dues  antörieurement  ä  la  guerre,  ou  par  des 
ressortissants  des  fitats  belligerants,  et  recou- 
vrees  apres  la  guerre,  cet  int^ret  devra,  dans  le 
^^as  de  pertes  recouvrables  en  vertu  de  contrat 
d'assurance  maritime,  courir  ä  partir  de  Texpiration 
d'une  p(^riode  d'un  an  ä  compter  du  jour  de 
res  pertes. 

§  16. 

Aucun  contrat  d'assurance  maritime  avec 
nn  assur6  devenu  par  la  suite  ennemi  ne  devra 
etre  considör^  comme  couvraijLt  les  sinistres  causes 
par  des  actes  de  guerre  de  la  Piüssance  dont 
l'assureur  est  ressortissant,  ou  des  a\\i6s  ou 
as>;oci(5es  de  cette  Puissance. 

§  17. 

S'il  est  d^^montr^  qu'une  personne  qui,  avant 
la   guerre,   avait   pa5s6    un   contrat  d'assurance 


tft  er  in  bcn  goöen,  in  bcnc«  er  infolge  bc^  ^ricge^ 
btefe  TOtteitung  ni(^t  mad^en  fonntc,  berechtigt,  öon 
beni  S}erftd)erten  btc  ntd)t  beäat)Iten  Prämien  §u* 
oUQÜd)  fünf  öom  Rimbert  jä()rHcher  Qm^tn  511 
forbern. 

14. 

Scbenötjerfic^erunggDcrträ^e  im  ©inne 
ber  §§  11  big  13  gelten  ^erfic^erungeuerträge 
bann,  luenn  bie  ^ered^nung  ber  gegenfeitigen  S8er= 
^Pi^tnng  beibcr  ^arteten  auf  ber  SBal^rfc^eintis^cit 
ber  menfd^üc^en  Seben^baucr  üerbnnben  mit  bem 
3in§fng  beruht. 

3ecx»crfiri§erungen. 

§  15. 

©ecöerfid^erung^üerträge  unter  ©infd^lufe  t)m 
Seit-  nnb  fReifepoli^jen,  jmifd^en  einem  SJerfic^crer 
unb  einer  ^erfon,  bie  in  ber  gotgegeit  geinb 
tüurbe,  gelten  öon  biefem  SlugenblicE  an  aU  auf^ 
gelöft,  e5  fei  benn,  ba§  bie  im  5Sertrage  borgef eigene 
©efa'^r  üor  biefem  ^c^t^^^^^te  begonnen  l^atte. 


§atte  bie  (^efal)r  nid;t  begonnen,  fo  t)at  ber 
S5erfid)crer  bie  in  Sorm  öon  Prämien  ober  anberä- 
inte  gejal^lten  ©ummen  5n  erftatten. 

§atte  bie  ©efa^r  begonnen,  fo  gilt  ber  SSer* 
trag  al§  red)t§beftänbig,  obmoljl  bie  eine  gartet 
geinb  iourbc;  bie  93eträge,  bie  auf  ©runb  ber 
S^ertragsbeflimmungen,  fei  e^  aU  grämten,  fei  el 
für  @eefcbäbcn,  5U  5al;lcn  ftnb,  fönnen  nad^  3^^= 
frafttreten  be^  gegeninärtigen  SSertrageg  eingeforbert 
merben. 

^ommt  e§  §u  einem  Übereinkommen  über  bie 
S^erjinfung  ber  oor  bem  Kriege  an  feinbtic^e  6toat§- 
angcprigc  ober  oon  i^nen  gefcf)ulbeten  nad^  bem 
Stiege  ^ur  S^i^tog  gelangenben  (Summen,  fo  foHen 
foldje  3Men  bei  ^crütften,  bie  auf  (SJrunb  oon 
©eeoerfid^erungöberträgen  gu  erfc^en  finb,  nadb  W)- 
lauf  eines  Sa^rcC-  öom  Xagc  bc§  ^ertuflel  an 
laufen. 

§  16. 

^ein  @ecoerfid)erungeüertrag  mit  einem  5?er^ 
fidjerten,  ber  in  ber  Solge^it  geinb  mürbe,  begrünbet 
eine  Haftung  für  SJerlufte  burd^  ^iegS^anbfungen 
ber  SWad^t,  ber  ber  SSerfi(f)erer  angel^ört,  ober  einer 
mit  i^r  aEiierten  ober  affo^iierten  9Ka(^t. 

§  17. 

©rmeift  ey  ftd|,  bafe  jemanb,  ber  öor  bem 
Stiege  einen  ©ceoerftd^erung^oertrag    mit  einem 
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maritime  avec  un  assureiir  devenu  par  la  suite 
ennemi,  a  passe  apres  Fouvcrture  des  hostilites 
un  nouveau  contrat  couM'ant  le  meme  risque 
\  avec  un  assureur  non  ennemi,  le  nouveau  contrat 
sera  considere  comme  Substitut  au  conlrat  primitif 
ä  compter  du  jour  oü  il  aura  öte  passe,  et  les 
primes  Reimes  seront  regl(5es  sur  le  principe  que 
l'assureur  primiti(  n'aura  ete  responsable  du  fait 
du  contrat  que  jusqu'au  monient  oü  le  nouveau 
<'ontnit  aura  6te  passe. 

Autres  assurances. 

§  18. 

Den  contrats  d'assuranccs  pass6s  avant  la 
^uerre  entre  un  assureur  et  une  p.ersonne  devenue 
par  la  suite  enemie,  autres  que  les  contrats 
dont  il  est  question  dans  les  paragraphes  9  ä  17, 
>oiont  traites,  ä  tous  ögards,  de  la  meme  maniere 
que  seraient  traites,  d'apres  lesdits  paragraphes, 
les  contrats  d'assurances  contre  l'iiicendie  entre 
le«  mßmes  parties. 

Keassuraiices. 
§  19, 

Tous  les  traitös  de  röassurance  passes  avec 
une  personne  devenuo  ennemie  seront  consideres 
comme  abroges  par  le  fait  que  cette  personne  est 
devenue  ennemie.  mais  sans  pröjudice,  dans  le 
cas  de  risque  sur  la  vie  ou  maritime,  qui  avait 
rommencö  ä  etre  couru  ant(5rieurement  ä  la  guerre, 
du  droit  de  recouvrer  apres  la  guerre  le  payement 
des  sommes  dues  en  raison  de  ces  risques. 

Tmitefois,  si  la  partie  reassuree  a  et6  mise, 
par  suite  de  Tinvasion,  dans  l'impossibilite  de 
trouver  un  autre  rdassureur,  le  trait6  subsiste 
jüsqu'ä  l'expiration  d'une  periode  de  trois  mois 
njivhs  mise  en  vigaeur  du  present  Traite. 

Si  un  traite  de  rt^assurance  est  annule  en 
vertu  de  cet  article,  un  compte  sera  dtabli  entre 
les  parties  en  ce  qui  concerne  ä  la  fois  les 
primes  payees  et  payables  et  les  responsabilites 
pour  pertes  subies.  au  sujet  des  risques.  sur  la 
vie  ou  maritimes  qui  auraient  commence  ä  etre 
courus  avant  la  guerre.  Dans  le  cas  de  risques 
autres  que  ceux  mentionn^s  aux  paragraphes  1 1 
a  17,  le  reglenlent  des  comptes  sera  etabli  ä  la 
date  a  laqueUe  les  parties  sont  devenues  ennemies, 
Sans  tenir  compte  des  reclamations  pour  pertes 
subies  depuis  cette  date. 

Les  dispositions  du  paragraphe  pr<ic6dent 
s'^tendent  egalement  aux  reassurances  existant 
au  jour  oü  les  parties  sont  devenues  ennemies. 


in  her  gülgc  ?5cinb  geworbenen  3icrii(^cret  eingc^ 
gangen  i\t,  na(^  ©röffnnttg  bet  geinbfeftgfetten  einen 
neuen  S8ertcag  f?cf(f)loffen  l^at,  bcr  biefetbc  ÖJefa^r 
bei  einem  ni^t  fcinbüdjen  SSerftd)crcr  bccft,  fo  tritt 
üon  bcm  Zac^c  bc«  ^^fc^tuffeg  an  bcr  neue  95er^ 
trag  an  bic  @tcC(c  beä  urfprüng(id)en.  ^ic  öcrfattenen 
grämten  luerbcn  naci^  beni  (^runbfatj  berechnet,  bafe 
ber  urf^jrünglirfjc  58crfid^crcr  anö  bcm  5Sertrag  nur 
bi§  gn  bcm  St^i^pn^^^  t)aftct,  mo  bcr  neue  löertrag 
gcfc^loifcn  iimrbc. 

3tiibcrc  iöcrftr^crungcu. 

§  18. 

(3oIrf)c  bor  bcm  Stricgc  3mifcf)cn  einem  ^^er^ 
ftrfjercr  unb  einer  ^^crfon,  tücldjc  in  ber  gptgc  Sctnb 
tunrbe,  abgefct)(offcnc  S8erftct)crnngöt)crträgc,  bie  nic^t 
nnter  §§  9  —  17  faÖcn,  erfa()ren  in  iebcr  §in}ic^t 
btefelbe  ^el^anblung,  njtc  fie  na^  bcn  genannten 
^aragrapl^en  Seuertjcrfidjerunggberträgen  ^tüifc^eit 
bcnfeibeu  Parteien  guteil  loürbe. 


^Hürfucrfit^eruugc«. 

§  19. 

Wie  9lücft)erfi(^erung§t)erträgc  mit  einer  ^4^er= 
fon,  bie  Seinb  gemorben  ift,  gelten  aU  burc^  biefc 
bloße  ^^atfarfje  anfgeljoben;  Jebod^  bleibt  im  gattc 
ber  Haftung  für  eine  £eben»=  ober  8eeoer)icf}erung^ 
gcfa^r,  bie  fd)on  oor  bem  Kriege  begonnen  l^atte, 
ba§  Ülec^t  unberührt,  narf)  bem  Kriege  bie  S^^' 
tung  bcr  an«  ber  |)aftung  für  biefe  (S^efal^ren  gc= 
fc^ulbeten  ©nitmcn  oerlangen. 

JBax  e§  inbeffen  infolge  feinb liefen  Einfalls 
bem  9lüc!ücrftc§ertcn  unmiJgüdö,  einen  anberen  fftüd^ 
oerficf)erer  ^n  finbcn,  fo  Wibt  ber  Sßcrtrag  bi^  5um 
Slblauf  öon  brei  SJlonaten  feit  gn^L'cifttreten  be^ 
gcgenipärtigcn  SSertrage^  in  ßJeltung. 

SBtrb  ein  Ütndocrfic^erung^ocrtrag  anf  @runb 
btefe^o  $nragra|)f)cn  (jinfälltg,  fo  finbct  gioifd^en 
beiben  ^arteten  eine  51brcd)nung  ftatt,  bie  einerfcitä 
bic  bcgafjlten  unb  ^u  be^aljlenben  Prämien,  anbrer^ 
feit»  bic  ^rfa^^)fltd)t  für  erlittene  iScrluftc  aus  ber 
©aftung  für  bie  oor  bem  ^triege  in  Sauf  gcfommcneu 
Sebent-  unb  ©ccocrfic^crungögcfa^rcn  bcrücfftc^tigt, 
^ei  anberen  al§  ben  in  §§  11  — 17  ermähnten 
(S)efa^rcn  gilt  a\§  (Stichtag  für  bie  5lbred)nung  bev 
3citpnu!t,  an  bcm  bcibe  Parteien  geinbe  würben; 
(Srfa^anf^jrüc^e  für  feitbem  eingetretene  S.^crluftc 
bleiben  angcr  Sctradit. 

§  20. 

§Qt  ein  S8crftd)erer  in  einem  ^öcrfic^ening^- 
oertrag  bie  §üftung  für  befonbcre  ©efabren  übcr^ 
nommen,  bic  feine  Scbenc-^  ober  «Secoerfic^eiung^^ 
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des  rifcsques  particiiliers  accept^s  par  rassiireur 
dans  im  contrat  d'assiirance,  aiitres  que  les  risques 
siir  la  vie  oii  maritimes. 


§  21. 

La  reassurance  d'un  contrat  d'assiirance  sur 
la  vie,  faite  par  contrat  particiüier  et  non  com- 
prise  dans  im  trait^  gdnc^ral  de  reassiirance, 
restera  en  rigiieiir. 

■  mu 

Dans  lo  cas  d'ime  r^assurance  eß'ectuöe 
avant  la  giierre  d'un  contrat  d'assiirance  maritime 
la  cession  du  lisque  c6d6  au  r^assiireiir  restera 
valable  si  ce  risque  a  commenc6  ä  etre  couru 
avant  roiiverture  des  hostilit^s,  et  le  contrat 
restera  valable  malgrö  Fouverture  des  hostilit^s. 
Les  sommes  dues  en  vertu  du  contrat  de  t6- 
assurance,  en  ce  qui  concerne  soit  des  primes, 
soit  des  pertes  subies,  seront  recouvrnbles  apr^s 
la  guerre. 

§  23. 

Les  dispositions  des  paragraphes  16  et  17 
ft  le  dernier  alin^a  du  paragraphe  15  s'appli- 
queront  aiix  contrats  de  r^assurances  de  risques 
maritimes. 

Section  VI. 
Ti'ibiinal  ArbitM  Mixte. 

Article  256. 

tu)  Un  Tribunal  arbitral  mixte  sera  constitu6 
entre  cbacune  des  Puissances  alli^es  ou 
associ^es  d'une  part  et  TAutriche  d'autre 
part,  dans  un  d^lai  de  trois  mois  ä  dater 
de  la  mise  en  vigueur  du  präsent  Trait^. 
Chacun  de  ces  Tribunaux  sera  compos^ 
de  trois  membres.  Gbacun  des  Gouver- 
nements int^^ress^s  d(5signera  un  de  ces. 
membres.  Le  President  sera  choisi  ä  la 
suite  d'un  accord  entre  les  deux  gouveme- 
ments  intöresses. 

Au  cas  oü  cet  accord  ne  pourrait 
intervenir,  le  President  du  Tribunal  et  deux 
autres  personnes  susceptibles  i'une  etl'autre, 
en  cas  de  besoin,  de  le  remplacer,  seront 
choisies  par  le  Gonseil  de  la  Soci6t6  des 
.  Nations  et,  jusqu'au  moment  oü  il  sera 
constitu(3,  par  M.  Gustave  Ador,  s'il  y  con- 
sent. Ges  personnes  appartiendront  ä  des 
Puissances  qui  sont  rest^es  neutres  au  cours 
de  la  guerre. 


gefaxten  iiiib,  fo  erftredeu  jid)  bie  ^cftimmuuöen 
be5  fccrfte^enben  ^ara9ra|)J}en  gleichfalls  auf  bie 
etitfprec^enbert  SRücfücrfid)erungen,  blc  an  bem  Xage 
beftanben,  too  bie  ücrtragfc^Iie^cnbcti  Parteien 
geinbe  getüorben  jinb. 

§  21-  , 

Xit  9ilid'Dcrfid)erxmg  cine§  ^benetJerfic^crung^^ 
öertragej?,  bie  auf  ®runb  eineö  befonberen  S8er= 
traget  abgefc^Ioffen  tüorbcn  unb  nid^t  in  einem 
aEgemeinen  9tüdt)erfid)erimggöertrag  enthalten  ift, 
bleibt  in  <^aft. 

§  22. 

3ft  bot  bcni  Slriege  ein  ©eeuerfic^crungS' 
bertrag  rüdbetfic^ert  tporben,  fo  bleibt  bie  Über=^ 
ttagung  bcr  ©efa^r  auf  beu  3lüc!t}erfi(^erer  .gültig^ 
tuenn  bTcfe  (^efa^r  tjox  ©rbffniing  bec  geinbfeüg= 
feiten  begonnen  ^)attt;  ber  SSertrag  bleibt  tro^  ber 
Eröffnung  ber  geinbfeligfeiten  in  ^raft  9la(^  bem 
^ege  fann  bie  3o^)^"ng  ber  ouf  (Bvmh  hz§  9^ücf^ 
öerfic^erungSbertrageä  geftf)ulbeten  S3eträge  für 
prämiert  ober  erlittene  ^ßertnfte  üertangt  nierben. 

§  23. 

Die  ^^or(d)riftcu  ber  §§16  unb  17  unb 
ber  le^e  5(bfa^  beä  §  15  ^nbm  auf  3f{ücfberfid)e- 
tung^ioerträge  für  Seeberfi^erungägefa^r  ?Intoenbunp, 


mßjnxü  VL 

^^Irtifcl  256. 

a)  5Biuneu  brei  SiJconaten  gnfiafttreten  be& 
gegenwärtigen  SSertrage^  toirb  äU)ifchen  jeber 
aEiierten  unb  affojiierten  SRoc^t  ctnerfeitö 
unb  fifterreicf)  anbrerfeit^  ein  (iJentifc^ter 
Sd^icb^geric^tS^of  gebilbet.  3eber  ©c^ieb^^ 
geri^tö^of  befielt  au0  brei  9Kitgüebcnt.  3ebe 
ber  beteiligten  Sicgierungen  ernennt  eine^ 
biefer  9Jtitgliebec.  2)cr  SSorft^enbe  rt?irb  auf 
(Sjrunb  eiiter  SSercinbarung  3rt)ifd^en  ben  beiben 
beteiligten  SRegienmgen  au^gcmäl^lt. 

ft^ommt  eine  lold^e  i8ereinbarung  nidjt 
5uftanbe,  fo  ernennt  ber  §Rat  bea  SSölfer- 
bunbeg  übet  bi§  ju  bem  3«t^unft  ber  (£r-= 
ric^tung  be§  Sßölferbunbe§  §err  @uftab  5lbor^ 
]aM  er  ba^u  bereit  ift,  ben  SSorftienben  be^ 
8ci^iebägerid)t§]§ofeg  foiuie  stoei  tneitere  ^er^ 
fönen,  bie  ben  SSorfifeenben  gegebcnenfattö 
t^ertreten.  $)iefe  ^erfonen  muffen  ben  3J^öd[)ten 
angehören,  bie  im  Öaufe  be§  Wegeö  neutral 
geblieben  ftnb. 
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Si  uu  Güiivemement  ne  pourvoit:  pas,. 
dan.-^  un  delai  d'uii  moia,  ä  la  dcsignadon 
ci-dessus  prevue  d'un  membre  du  Tribunal, 
en  cas  de  vacance,  ce  membre  sera  choisi 
par  ie  Gouvernement  adverse  parmi  le» 
deux  personnes  mentionnees  ci-dessus,  autres 
que  le  President. 

La  decision  de  la  majorit^  des  mem- 
bres  sera  cellc  du  Tribunal. 

b)  Les  Tribunaux  arbitraux  mixtes  crees  par 
application  du  paragrapbe  a)  jugcront  les 
differends  qui  sont  de  leur  comp^tence,  aux 
termes  des  Sections  III,  IV,  V  et  VII. 

En:  outre,  tous  les  differends,  quels 
qu'ils  soient,  relatifs  aux  conti'ats  conclus, 
avant  la  mise  en  vigueur  du  present  Trait^, 
entre  les  ressortissants  des  Puissances 
alH^es  et  associees  et  les  ressortissants 
autrichiens,  seront  r(Sgles  par  un  Tribunal 
arbitral  mixte,  ä  Texception  toutefois  des 
differends  qui,  par  application  des  lois  des 
Puissances  alli^es,  associees  ou  neutres, 
sont  de  la  comp^tence  des  tribunaux  natio- 
naux  de  ces  demieres  Puissances.  Dans  ce 
cas,  ces  differends  seront  regles  par  ces 
tribunaux  nationaux.  ä  Texclusion  du  Tri- 
bunal Arbitral  mixte.  Le  ressortissant  ini6- 
ress6  d'une  Puissance  alliäe  ou  associee 
pourra  toutefois  porter  l'affaire  devant '  le 
Tribunal  arbitral  mixte  ii  moins  que  sa  loi 
nationale  ne  s'y  oppose.  ^ 

c)  Si  le  nombre  des  affaires  le  justifie,  d'autres 
membres  devront  etre  design^s  pour  que 
chaque  Tribunal  arbitral  mixte  puisse  se 
diviser  en  plusieurs  sections.  Ghacune  de 
ces  sections  devra  etre'  compose  ainsi  qu'il 
est  dit  ci-dessus. 

d)  Gliaque  tribunal  arbitral  mixte  etablira 
lui-meme  sa  procedure  en  tant  qu'eile  ue 
sera  pas  r^glee  par  les  dispositions  de 
Tannexe  au  present  article.  II  aura  pouvoir 
pour  fixer  les  depenses  ä  payer  par  la  partie 
perdante  pour  frais  et  debours  de  proce- 
dure. 

e)  Ghaque  Gouvernement  payera  les  honoraires 
■  du  membre  du  Tribunal  arbitral  mixte  qu'il 

nomme  et  de  tout  agent  qu'il  dösignera 
pour  le  representer  devant  le  Tribunal. 
Les  honoraires  du  Pr(§sident  seront  fixes 
par  accord  special  entre  les  Gouvernements 
int^ress^s  et  ces  honoraires  ainsi  que  les 
depenses  communes  de  chaque  Tribunal 
seront  pay^s  par  moitie  par  les  deux  Gou- 
vernements. 

f)  Les    Hautes    Parties    Gontraclantes  s'en- 
gagbnt  ä  ce  que  leurs  tiibunaux  et  autorit^s 


Sorgt  eine  Delegierung  nic^t  inncthaib 
eiltet-  Tlonat^  für  bie  oben  üorgefc^cnc  ©r? 
nennuitg  eine^  ^Oittgüebe^  be§  Sd^ieb^geric^tä^ 
^ofe^  auf  eine  unbefe^te  Stelle,  fo  njtrb  ba^ 
fefjicnbe  ^O^itglieb  bon  bet  gegncrifc^cn  iÄe^ic^ 
tung  auö  bcn  bciben  obcit  auger  beut  ^or-- 
fi^ben  genannten  ^-ßerfonen  au^gehiö^It. 

^er  Gcf)teb§geri^t0^of  cntfc^ctbct  mit 
@ttnimenmc^rf)eit. 

b)  SDte  gemäg  SEb]ai}  a  errichteten  (äJemifc^ten 
Sc^tebc-geric^tö^öfc  beftnben  über  bie  Streit^ 
frogcn,  bie  laut  5fbfd)nitt  III,  IV,  Y  unb 
VII  3«  xijxn  äuftänbigfeit  gef)öreu. 

^luBerbem  regelt  ber  gemifc^te  Sdjiebe- 
gcric^tsl^of  afle  Streitfragen  be5ügüd)  bcr  öor 
gutrafttreten  be§  gegeuujärtigen  ^ertrage^ 
^toifc^cu  Staatsangehörigen  ber  alliierten  unb 
affogiicrten  SRäc^te  unb  öfteneichifchen  Staats* 
angehörigen  gefc^foffenen  SSerträgc.  @inc 
^uguafjuie  gilt  für  bie  Streitfragen,  btc 
nad;  bcn  (^efe^en  ber  alliierten,  affostierten 
ober  neutralen  Wlää)tc  gur  ^uftänbtgfcit  ber 
Saubeegetid^te  biefer  dM(i)tt  gehören.  3)er- 
artige  Streitfragen  werben  tjöu  ben  Sanbcs^. 
geriditen  unter  S(u§fc6(ug  be§  (^emifchten 
S^tebsgertd^t^hofeS  entf^ieben.  ^em  httti- 
Itgtcn  Staat^ongeprtgen  einer  alliierten  ober 
aff05tterten  dTca^t  fteljt  ei  jthod)  frei,  bie 
Sad^e  öor  bcn  (|jenttf4ten  Sd}teb^geri^t§l)of 
au  bringen,  fofern  fein  Sanbe^gefetj  beut  nid)t 
entgegcnftef)t. 

e)  2öenu  bie  Un^af)i  ber  Sachen  eS  erforbcrt, 
ftnb  ujeitere  Mtgliebcr  3U  ernennen,  bamit 
fi^  jeber  @eniifd)tc  (Bd)kb^tvi^t^J)o)  in 
mehrere  Abteilungen  gliebern  fann.  gebe 
biefer  Slbtetlungen  ioirb  cntfl^recheub  ben 
obigen  ^orfdjriften  bcfeljt. 

d)  3eber  (3$eniifd)te  S^iebggertdjt5l)of  orbnet 
fein  SSerfafircu  felbft,  fotoeit  cf>  nic^t  burc^ 
bie  Söefttniumngen  ber  Slnlage  gu  btefcm 
5lrttfel  geregelt  ift.  @r  l)at  ba§  fUt^t,  bie 
öon  ber  öertierenben  ^$artet  au  Soften  unb 
^lu^lagcn  §u  äa^lenben  S3eträge  fcftjufe^en. 

e)  gebe  9legterung  befahlt  bie  ^e^üge  be§  öon 
i^)x  ernannten  ä)?itgliebeö  beö  ^emifcfiteu 
Sd^iebggericht^hofeä  unb  jebeS  Beauftragten, 
ben  fie  be3eid)net,  um  fie  bor  bem  (Serid)t§= 
hof  $u  oertreten.  S£)ie  Begüge  be^  3.brfi^enben 
werben  burd)  befonbere  SSereinbarung  ä^ifcben 
ben  beteiligten  ^Regierungen  feftgefejt;  biefe 
^Següge  merben  ebenfo  mie  bie  gemetnfamcn 
^u^gaben  jcbeö  Berichtes  je  gur  §älfte  oon 
ben  beiben  9?egierungen  getragen. 

f)  SDie  .*5ol}en  oertragf^lieBenben  ZciU  Der= 
bptdbteii    ^id),     burcb    i^te    Berichte  uno 
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pretent  directement  aux  tribunaux  arbitraux 
mixtes  toute  l'aide  qui  sera  en  leur 
pouvoir,  spöcialement  en  ce  qui  concerne 
la  transmission  des  notlfications  et  la  r^union 
des  preuves. 

g)  Les  Hautes  Parties  Gontractaiites  con- 
viennent  de  consid^rer  les  d^cisions  du 
Tribunal  arbitral  mixte  comme  di^finitives, 
et  de  les  rendre  obligatoire?  pour  leurs 
ressortissants. 


Aimexe. 


§  1. 

En  cas  de  d^ces  ou  de  demission  d'un 
membre  du  Tribunal,  ou  si  un  membre  du  Tri- 
bunal se  trouve,  pour  une  raison  quelconque, 
dans  rimpossibiiite  de  remplir  ses  fonctions,  la 
procedure,  qui  a  6te  suivie  pour  sa  nomination, 
fc-era  employ^e  pour  pourvoir  a  son  remplacement. 

§  2. 

Le  Tribunal  adoptera  pour  sa  procedura  des 
regles  conformes  ä  la  justice  et  a  l'^quit^.  II 
decidera  de '  Fordi-e  et  des  d^lais  dans  lesquels 
chaque  partie  devra  präsenter  ses  conclusions  et 
reglera  les  formalites  requises  pour  l'administration 
des  preuves. 

^  3. 

Les  avocats  et  conseils  des  deux  parties 
seront  autoris^s  ä  präsenter  oralement  et  par 
6crit  au  Tribunal  leur  argumentation  pour  soutenir 
ou  d^fendre  leur  cause. 

§  ^^ 

Le  Tribimal  conservera  les  archives  des 
proces  et  causes  qui  lui  seront  soumis  et  de  la 
procedure  y  relative,  avec  mention  des  dates. 

Ghacune  des  Puissances  interessees  pourra 
nommer  un  secretaire.  Ges  secretaires  constitueront 
le  Secr^tariat  mixte  du  Tribunal  et  seront  sous 
ses  ordres.  Le  Tribunal  peut  nommer  et  employer 
un  ou  plusieurs  fonctionnaires  qui  seront  ne- 
cessaires  pour  l'assister  dans  Taccomplissement 
de  sa  täche. 

§  6. 

Le  Tribunal  decidera  de  toutes  questions 
et  especes  qui  lui  seront  soumises,   d'apres  les 


5Bel)örbeu  ben  ^emi)rf)ten  ^^\^h^m^i^\^ö\m 
lebe  tigenb  mögüd^c  Sied^t^^irfe,  inäbcfonbere 
bei  Übetmtttütng  t)on  Aufteilungen  unb  bei 
ber  ^^etoet^etl^ebu^  gemä^rcn  ju  (äffen. 

g)  ^ie  $oi)en  öertragfc^üc^enben  %t\\t  fommeii 
iiberem,  bie  (Sntf Reibungen  bei  ©emifd^teu 
@d^iebggertd)t§!^ofc§  all  enbgüttig  ansufeljen 
unb  fte  für  it)te  Staatsangehörigen  ücrbinblidi. 
5u  mad)en. 


§  1. 

Stirbt  ein  Mtgtieb  be«  @evid)tgI;ofeg,  legt  es 
fein  9lnit  nieber  ober  mirb  e§  au^  irgenbeinem 
(^runb  an  ber  5(u§übung  feine§  tote^  betjinbert^ 
fo  erfolgt  feine  ©rfe^ung  nac^  beni  ^erfa^ren,  ba§ 
für  feine  Ernennung  galt. 


5)er  ^crid^t^Cjof  orbnet  fein  ^Öetfa^ren  na(f> 
^runbfö^en  ber  ^erec^tigfeit  unb  S5tllig!ett.  @r 
beftimnit  ülei:^enfoIge  unb  Sriftcn  für  ba§  58or- 
bringen  ber  ^arteten  unb  regelt  bie  görntlir^feitert 
ber  ^Betoei^anfno^me. 

^  3. 

S)ie  5tntuältc  unb  ^eiftäube  ber  ^^arteien  finb 
befugt,  i^re  5tugfnf)rungen  unb  ©egenan^fü^^rungen 
mnnbTtc^  ober  fd^rtfttid)  bem  ^erici^tiof)of  oorgutragen, 

5)er  (i^ertc^t'itjuf  betoatjrt  bie  fc^riftüdjeii 
Unterlagen  ber  il)m  borgetegten  ©ac^en  unb  Streitig^ 
feiten  fomie  beS  barauf  be3ngttcf)en  ^^crfal)ren§  unter 
^Beifügung  ber  ^aten  auf. 

5. 

Sebe  beteiligte  SOiad^t  fanu  einen  3etretär 
ernennen,  ^tefe  ©efretäre  bil'ben  baS  gemifc^te 
©efretariatbeSÖJeridjtS^ofeg  unb  finb  biefent  unterftettt. 
^er  Gerichtshof  faun  einen  obet  niedrere  SSeamte 
ernennen  unb  oerloenben,  bie  ,vir  iWitivirfung  bei 
ber  Erfüllung  fetner  5(nfgabe  nötig  itnb. 

§  0. 

^er  (^cridjtgl)üf  entfc^eibet  über  alle  t^nr 
unterbreiteten  t^ragen  unb  M^k  auf  (35runb  ber 
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preuves,  t^moignages  et  informations  qui  pourront 
etre  produif.?  par  les  parties  intöress^es. 

/ 

§  7- 

Les  Hautes  Paiiies  Conlractantes  s'engagent 
ä  donner  au  Tribunal  toutes  facilit^s  et  infor- 
mations necessaires  pour  suivre  ses  enquetes. 

§  8. 

La'langue,  dans  laquelle  la  proc^dure  sera 
poursuivie,  sera,  ä  d^faut  de  Convention  con- 
traire,  l'anglais,  le  fran^ais,  1' Italien  ou  le  japo- 
nais,  Selon  ce  qui  sera  d^cid^  par  la  Puissance 
alliöe  ou  associee  int^ress^e. 

§  9. 

Les  Heu  et  date  des  audiences  de  chaque 
Tribunal  seront  determinös  par  le  president  du 
Tiibunal. 

Article  ^57. 

Si  un  Ti'ibunal  comp^tent  a  rendu  ou 
rend  un  jugement  dans  une  affaire  vis6e  par  les 
Sections  III,  IV,  V  ou  VII  et  si  ce  jugement  n'est 
pas  conforme  aux  dispositions  desdites  Sections, 
la  partie  qui  aura  subi,  de  ce  chef,  un  prejudice 
aura  droit  ä  une  reparation  qui  sera  determinee 
par  le  Tribunal  arbitral  mixte.  Sur  la  demande 
du  ressortissant  d' une  Puissance  alliee  ou  associ(^e, 
la  reparation  ci-dessus  vis^e  pourra  etre  effectuee, 
lorsque  cela  sera  possible,  par  le  Tribunal  arbi- 
tral mixte  eii  replaqant  les  parties  dans  la  Si- 
tuation oü  elles  se  trouvaient  avant  le  jugement 
rendu  par  le  Iribunal  de  l'ancien  Empire  d'Autriche. 

Sectiou  VII. 
Propriete  mdustrielle. 

Article  258. 

Sous  reserve  des  stipulation«  du  present 
Traite,  les  droits  de  propriete  industrielle,  litteraire 
ou  artistique,  teile  que  cette  propriete  est  definie  par 
les  Conventions  internationales  de  Paris  et  de  Berne 
visees  aux  artic^s  237  et  239,  seront  retablis  ou 
restaur^s,  ä  partir  de  la  mise  en  ^igueur  du 
präsent  Traite  dans  les  territoires  des  Hautes 
Parties  Contractantes,  en  faveur  des  personnes 
qui  en  etaient  beneficiaires,  au  moment  oü  Tetat 
e  guerre  a  coihmence  d'exister,  ou  de  leurs 
ayants  droit.  De  meme  les  droits  qui,  si  la 
ffuerre  u'avait  pas  eu  lieu,  aur^aient  pu  etre  acquis 


93cn)ctömittel,  3^iiÖ^»ou0fagcn  unb  Untertanen,  bie 
üort  ben  beteiftr^ten  Parteien  Beii]eOrad)t  njerbeu 
fönncn. 

^ie  §of)cn  öertcagfc^IteBcnben  %t[it  ücvpfUdjten 
jtd),  beni  (5Jerid)t^l)of  jebeö  5ur  2)nrdjfüfjrun(^ 
feiner  Uiitecfudjnngen  crforbetrtd)e  (Entgegenfoinmen  ^ii 
crlueifen  unb  alle  erforberttc^en  Unteitac;en  511  tiefern. 

§  8. 

^ie  3^iad)e,  in  bcr  ba^  ^8crfat)cen  gcfüt}it 
totrb,  ift  mangctö  gegenteitiger  5tOtnad)nng  Je  nac^ 
ber  ivon  ber  beteitigten  alliierten  unb  affo^iierten 
ajcac^t  getroffenen  Seftimmnng  bie  engtifdjtv 
franjöfifc^e,  italienifdje  ober  ia|3anif(^e. 

§  ^. 

^cu  58ürji^,enbe  be^j  (AJeridjt^^ofe^  beftiniiui 
Ort  unb  3t'tt  bcr  (Sjeriditöfifeuitgen. 

^trtifet  257. 

§at  ein  5uftänbige§  C^eric^t  in  einer  uniec 
5tbfd)nitt  III,  IV,  y  'ober  VII  fallenben  ^tngc^ 
tegeutjeit  ein  Urteil  gefällt  ober  fcillt  e§  ein  Urteil^ 
bay  mit  ben  SSorfdjriften  ber  genannten  ^Xb^ 
fd^nitte  nid)t  im  (Stnftang  fteljt,  fo  ^at  bie  babnrd^ 
gefdjäbtgte  Partei  ein  9tcd)t  auf  SBiebergutniadjung, 
bie  burd)  ben  is^emlfc^ten  ®djicbc^gerid)t§^of  nci^er  ht^ 
ftimmt  U'irb.  5lnf  Eintrag  be^  ©taat^angetiörigcn  einer 
alliierten  ober  affogiierten  SOtadjt  fann  ber  (^eniift^te 
©djieb»gerid)töt)üf  biefe  SßJiebergiitmadjnngen,  fofeni 
ba§  niögtid)  ift,  in  ber  i^oim  eintreten  laffen,  baB 
er  bie  ^$artcien  in  bie  Sage  5urücberfel3t,  in  ber 
fie  fid^  oor  bem  uon  bcm  (^erid)t  be§  ehemaligen 
^aifertuniii  Öfterrcid)  gefälften  Urteil  befanben. 

Jlbfd)tti{f  VII. 

^Irtifel  258. 

^ic  Sfi'cdite  be^J  geiuerblidjen,  literarifd)en  ober 
fünftterifdjen  (Sigentunivv  loie  biefeS  (Eigentum  biu-cf) 
bie  in  ben  5trti!etn  237  unb  239  bcoeidjnctcu 
3tüifchenftaatlid)en  Übcreinfonmien  oon  "^axiv  nnb 
Don  ^ern  beftimnit  ift,  ioerben  unter  i8or= 
bel^alt  ber  33efttnimungen  ^e5  gegenwärtigen  3^er=- 
tragCfS  ^ngnnften  ber  ^erfonen,  bie  bei  beginn  bcc- 
^rieg'^jnftanbcy  in  if)rcni  (vJennji  ftanben,  ober  311^ 
gnnften  if)rer  9ted)t§nad)folger  oom  3ntrafttreten  See- 
gegemoärttgen  ^^ertrage»  an  in  ben  (^jebicten  ber  öo^en 
üertragfdjtieBenben  Xeile  loieber  in  ^raft  gefe|t  ober 
mieberljcrgeftellt.  %§gteic^en  loerben  5Hed)te,  bie,  tuenn 


pendant  la  duree  de  la  guerre,  ä  la  ssuite  d'iine 
demande  formte  pour  la  protection  de  la  pro- 
priete  industrielle  ou  de  la  publication  d  une 
voeuvre  litteraire  ou  artistique,  seront  reconnus  et 
etablis  en  faveur  des  personnes  qui  auraient  des 
titres,  ä  partir  de  la  mlse  en  vigueur  du  prt^sent 
Trait^.. 

Toutefois,  les  actes  faits\  en  vertu  des 
incs-ures  speciales  qui  auront  6X6  prises  pendant 
ia  guerre,  par  une  autorite  l(5gislative,  executive 
ou  administrative  d'une  Paissance  alliee  ou  asso- 
ciee  ä  l'^gard  des  droits  des  ressortissants  de 
i  ancien  Empire  d'Autriche,  en  mati^re  de  propri^te 
.industrielle,  litteraire  ou  artistique  demeureront 
valables  et  coiitinueront  ä  avoir  leurs  pleins  effets. 

Ii  n'y  aura  lieu  ä  aucune  revendication  ou 
aclion  soit  de  la  part  de  TAutriche  ou  de  ses 
ressortissants,  soit  des  ressortissants  de  l'ancien 
Empire  FAutriche  ou  en  leur  nom,  contre  l'utili- 
sation  qui  aura  et6  faite  pendant  la  duree  de  la 
guerre,  par  Ic  Gouvernement  d'une  Puissance 
alliee  ou  associee  ou  par  toute  personne,  pour  le 
compte  de  ce  Gouvernement  ou  avec  son  assenti- 
inent,  de  droits  de  propri^t^  industrielle,  litteraire 
ou  artistique,  ni  contre  la  vente,  la  mise  en 
vente  ou  Temploi  de  produits,  appareils,  articles 
ou  objets  quelconques  auxquels  s' appliquaient 
ces  droits. 

Si  la  legislation  d'une  des  Puissances 
alliees  ou  associees  en  vigueur  au  moment  de  la 
Signatare  du  present  Traite  n'en  a  pas  dispos^  autre- 
ment,  les  sommes  dues  ou  payöes,  relativement 
ä  la  propriete  de  personnes  visees  ä  l'article  249 
par  application  de  tout  acte  et  de  toute  Operation 
effectues  en  execution  des  mesures  speciales 
vis(§es  ä  TaHm^a  deux  du  present  article,  rece- 
vront  la  meme  affectation  que  les  autres  creances 
desdites  personnes,  conformement  aux  dispositions 
du.  präsent  Traite  et  les  sommes  produites  par 
des  mesures  speciales  prises  par  le  Gouvernement 
de  l'ancien  Empire  d'Autricbe  en  ce  qui  con- 
cerne  les  droits  de  propriete  industrielle,  litte- 
raire ou  artistique  des  ressortissants  des  Puissances 
alliees  ou  associöes,  seront  considerees  et  traitees 
comme  toutes  les  autres  dettes  des  ressortissants 
autrichiens. 

Chacune  des  Puissances  alliees  ou  associees 
-c  rcsen'e  la  faculte  d'apporter  aux  droits  de 
pro])n6t6  industrielle,  litteraire  ou  artistique  (ä 
r  exception  des  marques  de  fabrique  ou  de  com- 
merce) acquis  avant  la  guerre,  ou  pendant  sa 
duree,  ou  qui  seraient  acquis  ult^rieurement, 
.^uivant    sa    lögislation    par    des  ressortissants 


e0  nx^t  äum  ^xiege  gefommen  tviUt,  t5)ä^)unh  'hz^ 
^ege§  äufotgc  etue^  (^kfu^es  um  8c^u|  gcföetb* 
Uc^en  @tgentum§  ober  gufotge  S^eröffentltc^ung  etne^ 
Itterarifd^en  ober  fünftierifc^en  SBerfe»  Ratten  cr= 
langt  ioerben  Umxm,  oom  ^nfrafttceten  bes  gegen  - 
tüärtigen  S^crtragc^  an  aitgunflen  ber  ^erfonen,  btc 
ftc  5u  beanfprud^en  ge^bt  ptten,  anerfanut  unb 
bcgrünbet. 

Stnorbnungcn,  bie  auf  ^runb  ber  toä^renb 
be§  ^ricge^  burd^  eine  gefe^gebenbe,  auSfüfirenbe 
ober  ücriuattenbe  ©teile  einer  alliierten  ober  äff 03t ^ 
terten  3)lac^t  f}tnft(§tM)  ber  ^td)tt  ber  ©toatö- 
angel;örigen  b*eg  ehemaligen  SaifertnntS  Öfterreic^ 
auf  bem  ©ebtete  be^  getoerbHd;cn,  titerarifc^en  ober 
fünftlertfd^en  ©gentum0  ergriffenen  ©onbermag* 
nat)nien  getroffen  ioorben  ftnb,  behalten  inbe§  weiter- 
Ijin  i^re  (SJüttigfett  nnb  oolle  SBtrffantfeit. 

Söegen  ber  ^uönu|ung  üon  getoerbüc^en, 
literartfd^en  ober  !ünftlerifd)en  (Eigentums  redeten, 
bie  ti)äf)renb  be5  ^riege§  hwcd)  l)ie  fRegiernng  einer 
attiterten  ober  affo§iierten  SRad^t  ober  bur(^  irgenb= 
eine  ^erfon  für  Slec^nung  ober  mit  ä^iftimmung 
biefer  Ülegterung  erfolgt  ift,  fotoie  toegen  be§  ^er- 
faufeg,  beä  gettbietenl  ober  beg  @ebrand^e§  irgenb= 
tt)eltf)er  (^rgeugniffc,  Geräte,  ©adjen  ober  ©egenftänbe, 
bie  unter  biefe  Sfled^te  fielen,  ftcl^en  ioeber  Öfterreid) 
ober  feinen  @taatgangel;örigen  nod^  ben  Staats- 
ange'^örigcn  be§  eJ)ematigen  ^atfertum§  ©fterreic^ 
ober  in  i^rem  5^nmen  ©rfa^anf^jrü^c  ober  Etagen  5U, 

©elbbeträgc,  bie  im  §inbftcf  auf  ba^  ©igen= 
tum  ber  im  'ättiM  24:9b  be^eid^neten  ^crfonen 
auf  (55runb  irgenbeiner  in  ^u^fü^rung  ber  in  ?lbfah  2 
be§  gegenmörtigen  5lrtifel§  genannten  @onberma6== 
nahmen  getroffenen  5lnorbnnng  ober  SlJcagregel  ge^ 
fdjulbet  werben  ober  ge^al^tt  toorben  finb,  Serben,  faHo 
bie  bei  Unterzeichnung  be^  gegenmärtigen  SSerttagc^^ 
geltenbe  @efe|gebung  einer  ber  aßiierten  ober  affo- 
giierten  ajlöd^tc  nic^t  anberg  barüber  ücrfügt  i)at, 
in  gleicher  SSeife  mie  bie  anberen  Sorberungen  ber 
genannten  ^erfonen  nad)  ben  ^Beftimmungen  bec- 
gegenmärttgen  SSertrage^  oerloenbet;  bie  ©elbbeträge, 
bie  burd)  befonbere,  öon  ber  fftegierung  be^  ehemaligen 
^aifertumg  Öfterreid^  h^"f^c[^*^t^  genjerbO^cn, 
ütcrarifchen  ober  fünftterifd^en  ©igentum-S  oon  Staats = 
angeprigen  ber  QÜiierten  ober  affogiterten  Mäd^te 
ergriffene  äJla^nohmen  anfgebrad[)t  morben  finb,  werben 
mic  alte  übrigen  ©c^utbcn  ber  öfterreidjifd^en  @toot«^ 
angehijrigen  angefe^cn  unb  behanbelt. 

§aben  öfterreid^ifdje  (Staatsangehörige  nacö 
ber  (SJefe^gebnng  einer  alliierten  ober  affo^iicrten 
9}lad)t  oor  bem  Kriege  ober  in  feinem  SSer= 
taufe  gemerbüd^e,  literarif^e  ober  fünfticrifdje 
@igentum§rcc^te  crmorben  ober  ermerben  fie  fotdbe 
fünftig,  fo  bleibt  ber  bctreffenben  alliierten  ober 
offo5iierten  Wad^t  bie  53efugnie  oorbeholten,  biefe 


:uitrichiens,  soit  en  les  exploitant,  soit  en  accor- 
dant  des  licences  pour  leur  expioitation,  soit  en 
conservant  le  contröle  de  celte  expioitation,  soit 
autrem^t,  telles  limitations,  conditions  ou  restric- 
tions  qui  pourraient  §tre  considöröes  comme 
necessaires.  pour  les  besoins  de  la  defense 
nationale,  ou  dans  l'interet  public,  ou  pour 
assurer  un  traitement  (§quitable  par  l'Autriche 
des  droits  de  propri^t^  industrielle,  littöraire  ou 
artistique  poss6d6s  sur  le  territoire  autrichien  par 
ses  ressortissants,  ou  pour  garantir  l'entier 
accomplisseraent  de  toutes  les  obligations  con- 
tract^es  par  l'Autriche  en  vertu  du  presept 
Trait6.  Pour  les  droits  de  propri<^te  industrielle, 
litteraire  ou  artistique,  qui  seraient  acquis  apres 
la  mise  en  vigueur  du  präsent  Traite,  la  facult6 
ci-dessus  r^serv^e  aux  Puissances  alliees  et  asso- 
ci^es,  ne  pourra  etre  exercee  que  dans  le  case 
oü  les  limitations,  conditions  ou  restrictions  pour- 
raient etre  consid^r^es  comme  necessaires  pour 
les  besoins  de  la  defense  nationale  ou  de  l'in- 
teret public. 


Dans  le  cas  oü  il  serait  fait  application  par 
les  Puissances  alliees  et  associees  des  dispositions 
qui  pr6cedent,  il  sera  accordö  des  indemnites  ou 
des  redevances  raisonnables,  qui  recevront  la 
meme  affectation  que  toutes  les  autres  sommes 
dues  ä  des  ressortissants  autrichiens,  conformement 
aux  dispositions  du  präsent  Traite. 

Ghacune  des  Puissances  alliees  ou  associees 
se  r^serve  la  faculte  de  consid^rer  comme  nulle 
et  de  nul  effet  toute  cession  totale  ou  partielle, 
et  toute  concession  de  droits  de  propri6t6  indu- 
strielle, litteraire  ou  artistique,  qui  auraient  6t6 
«ffectuees  depuis  le  28  juillet  1914  ou  qui  le 
seraient  ä  l'avenir  et  qui  auraient  pour  resultat 
4e  faire  obtacle  ä  l'application  des  dispositions 
du  präsent  article. 

Les  dispositions  du  präsent  article  ne  sont 
pas  applicables  aux  droits  de  propriete  industrielle, 
litteraire  ou  artistique  compris  dans  les  Societes 
ou  entreprises,  dont  la  liquidation  a  ete  effectuee 
par  les  Puissances  alliees  ou  associees,  con- 
formement k  la  legisTation  exceptionnelle  de 
guerre,  ou  sera  effectuee  en  vertu  de  l'ailicle  249, 
paragraphe  b). 

Article  259. 

Un  deiai  miniraum  d'une  annee,  ä  partir 
de  la  mise  en  vigueur  du  present  Traite,  sans 
surtaxe  ni  penalite  d'aucune  sorte,  sera  acqorde 
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9ied)te  (fühjeit  {ic^  babei  nic^t  um  r^abxxU*  ober 
§anbe(ämarfeu  ^anbett)  in  bet  für  notmcnbtg  er- 
fannten  Sjßeife  5U  begrengen,  an  ^Bebingungen  ju 
fntipfen  ober  cinguf  darauf  en.  Solche  33efc§ränfungcn 
bürfen  im  Sntereffe  ber  Sanbeöderteibigimg  ober 
um  be^j  ©emeimoo^ts^  mikn  ober  311  bem  3^^^^ 
auferlegt  werben,  auf  öftcrreic^ifcfier  (Seite  eine  ge= 
rcff)te  S3e^anblung  ber  gemerbtic^en,  üterarifcfien  ober 
fünftlerifc^en  (£igcntum^red)te  ber  betreffenben  fremben 
©taatsangeljörigen  auf  öfterreid)itc§eni  (Gebiet  fic^erju^ 
fteHen;  ferner  and)  bem  3^^^^^  bie  üoflftänbigc 
©rfütlung  aßer  SSerpflid^tungen  au^  biefem  5^er= 
trage  burdj  Öftcrreid)  gn  oerbürgen.  !^ie  gebad)tcn 
S3ejc^ränfungen  erfolgen  in  ber  Sonn,  bog  bie  be= 
tteffenbe  attiierte  ober  affoglierte  ^Mad)t  bie  ein= 
gang§  be^etdjneten  öfterreirfjif^en  9?ec^te  enttoeber 
felbft  ausübt  ober  Äi^engen  für  t^re  Huöübung  er- 
tettt  ober  bie  5luöübnng  loeiterl)in  unter  i^rer  Über= 
n)ad)nng  ^äU  ober  in  fonft  einer  anberen  gorm. 
^et  ben  nad)  ^»frafttreten  be§  gegenmärtigen  SScr* 
traget  ernjorbcnen  geiucrbüc^en,  literarifc^en  ober 
!ünftlerifd)en  (5igcntumSrecf)ten  barf  bie  öorftc^enb 
ben  afiiierten  unb  affogticrten  90?äct)ten  oorbe^altene 
^efngni^  nur  an^geübt  ioerben,  mcnn  bie  )8egren= 
jungen,  ^Öebingungen  ober  S5efc§ränfungen  im 
3nter€)fe  ber  Sanbe^äocrtcibigung  ober  be§  (SJemein» 
mo^l'^  erforberlid)  erfd^einen. 

C^Jetangen  bte  oorfte^enbeu  SJorfd^riften  burd} 
bie  alüiertcn  unb  affogiierten  SJläc^te  gur  5(n= 
menbnng,  fo  ioerben  angemeffene  @ntfd)äbigungen 
o^er  58crgütungen  gewäf)rt,  bte  in  ber  gleid^en  SSeife 
mie  aüe  anberen  ben  öfterreid}ifc^en  ©taat^ange^ 
porigen  gefd)u(beten  ©ummen  gemäS  ben  ^eftim^ 
nuingen  beö  gegennjärtigen  33ertrageö  oeriuenbet 
merben. 

Sebe  ber  alliierten  ober  affo^ilerten  ^äd^tc 
bcfjätt  fid)  bie  ^efngniv  oor,  jebe  feit  bem  28.  SuU 
1914  ooÜ5ogene  unb  jebe  fünfttge  ^^(btretung  ober 
Sleitabtretnng  ober  jebe  (Sinräamung  gemerblicfter, 
(iterarifi^er  ober  fünftlerifc^er  (Sigentumörec^te,  bie 
bte  ^Inmenbung  be§  gegenmärtigen  ^rtifel^  oereitefn 
fönnte,  atä  null  unb  nidjttg  anrufe!) en. 


^ie  Seftimmungen  be^  gegenwärtigen  5trtiFety 
finben  anf  bie  gemerbüdjen,  literarifc^en  ober  fünftte- 
rif d)en  ©igentnm^re^tc  oon  @efellfd)aften  ober  Unter= 
ne^mnngen,  beren  Siquibierung  oon  ben  aüiierteu 
ober  affogiierten  a)Mcf)ten  entfprccgenb  ben  ^riego^ 
au^nal)megefe|cn  oorgenommen  toorben  ift  ober  auf 
®runb  be§  %xtikU  249,  Slbfa^  b,  noc^  oor- 
genommen toirb,  feine  ^Intoenbung. 

5lrttfel  259. 

Soweit  Staatsangehörige  einec^  jeben  ber 
§ohen  oertragfc^fiegenben  3:eite  bereit«  am 
28.  ^\\ü  1914  gewerbliche  ©igentum^recbte  befagen 
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aux  ressorlissants  de  cliacune  des  Hautcs  Parlies 
Gontractantes  pour  accomplir  tout  acte,  remplir 
loute  formalit(§,  payer  toute  taxe  et  generalement 
satisfaii'e  ä  toute  Obligation  prescrite  par  les  lois 
et  röglements  de  chaque  Etat  pour  conserver  ou 
obtenir  les  droits  de  propriete  industrielle  dejä 
acquis  au  28  juillet  1914  ou  qui,  si  la  guerre 
n'avait  pas  eu  lieu,  auraient  pu  etre  acquis 
depuis  cette  data,  ä  la  suite  d'uue  demande  faite, 
avant  la  guerre  ou  pendant  sa  duree,  ainsi  que 
pour  y  former  Opposition.  Toutefois,  cet  article 
ne  pourra  conf^rer  aucun  droit  pour  obtenir  aux 
Etats-Unis  d'AniMque  la  reprise  d'une  procedura 
d'interf^rance  dans  laquelle  aurait  6te  tenue 
l'audience  finale. 


Les  droits  de  propriete  industrielle  qui 
auraient  et6  frappes  de  decheance  par  suite  du 
defaut  d'accomplissement  d'un  acte,  d'exöcution 
d'une  formalit(§  ou  de  payement  d'une  taxe  seront 
remis  cn  vigueur,  sous  la  r(5serve  toutefois  en  ce 
qui  concerne  les  brevets  et  dessins,  que  chaque 
Puissance  alliee  au  associee  pom-ra  prendre  les 
niesures  qu'ella  jugerait  equitablement  necessaires 
pour  la  sauvegarde  des  droits  des  tiers  qui 
auraient  exploit^  ou  employ^  des  brevets  ou  des 
dessins  pendans  le  temps  oü  ils  6taient  frappes 
de  decheance.  De  plus,  les  brevets  d'invention 
ou  dessins  appartenant  ä  des  ressortissants  autri- 
chiens  et  qui  sernot  ainsi  remis  en  vigueur, 
demeureront  soumis  en  ce  qui  concerne  l'octroi 
des  licences,  aux  prescriptions  qui  leur  auraient 
ete  applicables  pendant  la  guerre,  ainsi  qu'ä  toutes 
les  dispositions  du  present  Traite. 

La  Periode  comprise  entre  le  28  juillet 
1914  et  la  date  de  la  mise  en  vigueur  du 
present  Traite  n'entrera  pas  en  ligne  de  comte 
dans  le  delai  prevu  pour  la  mise  en  exploitation 
d'un  brevet  ou  pour  l'usage  de  marques  de 
fabrique  ou  de  commerce  ou  de  dessins  et  il 
.est  convenu  en  outre  qu'aucun  brevet,  marque 
de  fabrique  ou  de  commerce  du  dessin  qui  etait 
encore  en  vigueur  au  28  juillet  1914  ne  pourra 
etre  frappe  de  decheance  ou  d'annulation  du  seul 
chef  de  non-exploitation  ou  de  non-usage  avant 
Texpiration  d'un  delai  de  deux  ans  ä  partir  de 
la  mise  en  vigueur  du  präsent  Traite. 

Article  260. 

Les  d6lais  de  priorite,  prevus  par  l'article  4 
de  la  Convention  internationale  de  Paris  du 
20  mars  1883  revisee  ä  Washington  en  1911 
ou  par  toute  autre  Convention  ou  loi  en  vigueur, 
pour  le  depöt  ou  l'enregistrement  des  demandes 
de  brevets  d'invention  ou  modeles  d'utilite,  des 
marques  de  fabrique  ou  de  commerce,  des  dessins 


ober  fold)c,  lucun  c»  iüd)t  ^um  Stiege  cj^^^i^iuinciT 
lüäre,  auf  ^ru'nb  einc§  Dot  ober  im  3SerIaiif  be0 
Kriege»  angebrad)ten  (^efuc^ca  jeitbem  Ratten  cr= 
loerbeu  föiincn,  iütrb  l^neit  guv  ©rl^attung  ober 
3um  @rh)erb  biefer  9le(|te  eine  SD^tnbeftfrift  üon 
einem  Sa^re  Dorn  Snfrafttreten  beg  gcgenmärtigen 
SBertrage»  an  gcn)ät;rt,  um  o'^ne  jeben  5luff(^(ag  ober 
irgenbnjetd^e  ©trafgebfi^r  jebe  §anblung  uor^U' 
nehmen,  icbe  görmtid)!ett  5U  erfüllen,  jebe  dJebü^r  511 
entrichten,  überl^au^jt  jeber  SSerpfli^itung  ju  genügen, 
bie  bie  (SJefe^c  ober  ^ectuattung^öerorbnungen  be§ 
einjelnen  (Staate^  borfc^retben.  gleid^e  gilt  für 
bie  ®eftenbntad)ung  eine§  ^tberf))rn(^§  gegen  foM^e 
eiec^te.  3nbeffen  öerlci^t  biefer  ^(rtifel  fein  9^ec^t 
auf  bie  SSiebereröffnnng  eine§  gnterferen^ticr* 
fal^renö  in  ben  bereinigten  Staaten  oon  tocrifa^ 
in  bem  bte  ©djtu^üer^anblung  ftattgefunben  l^at 

ÖJeloerblid^e  (Sigentumlred^te,  bte  infolge  ber 
^^ii^tooma^me  einer  §anblnng,  ber  3^id^terfüllung 
einer  görmtid^feit  ober  ber  ^fltc^tbega^Inng  einer 
^ebül^r  oerfaf[en  ftnb,  treten  lieber  in  ^raft. 
§aben  jebod)  britte  ^erfonen  patente  ober  DJJufter^ 
mäl^renb  fie  verfallen  tüaren,  öertuertet  ober  benu^t^ 
fo  bleibt  jeber  alliierten  ober  affo§iierten  Tla^t  bic 
^efngni^  oorbe^atten,  bie  5(norbnungen  5U  treffen, 
bie  fie  5ur  SÖal^rnng  ber  S^ed^te  biefer  britten 
^erfonen  billigernjeife  für  geboten  erachtet,  gerner 
unterliegen  bie  patente  ober  ^Äufter,  .miä)t  öfter* 
reidjifc^en  (Staatsangehörigen  3uftehen  unb  htei''narf> 
tDieber  in  ^raft  treten,  hinfid)t(id)  ber  Sigenäben^iCli^ 
gung  auch  tüciterhin  ben  borfd^riften,  bie  h)ährent 
h^§  ^riegeg  anf  fie  5(nn)enbnng  fanben,  folnie  äffen 
S3cfttmmnngeu  bc0  gegenluärttgen  5?ertx*age§. 


^er  Zeitraum  gmifd^en  bem  28.  guü  1914  unb 
bem  3eitpwnftc  h^§  S^frafttreteng  bec^  gegentüärligen 
SSertrageS  wirb  auf  bie  für  bie  5ln§übung  eine§ 
^atenteä  ober  für  ben  Gebrauch  öon  gabrif^^ 
ober  §anbel^3marfen  ober  oon  SJiuftern  »orgefe^ene 
grift  nt^t  angered)net;  and)  tuirb  oereinbart,  ba& 
ein  patent,  eine  gabrtfö=  ober  ^anbellmarfe  ober 
ein  mn'iUx,  bag  am  28,  3uü  1914  nod&  in  ^raft 
tuar,  wegen  bloßer  S^id^tan^übnng  ober  btogen 
9^tcf)tgebraud)g  nid)t  üor  5(b(auf  einer  grift  t)on 
gluei  Sahren  t)om  ^»^rafttreten  be§'  gegentuorttgen 
S5ertrage§  an  verfällt  ober  für  ungültig  erflärt 
luerben  barf. 

SCrtifet  260. 

®ie  ^riorität^friften,  bte  im  %xiiM  4  be^i 
im  Sahre  1911  in  SBafhtngton  reöibierten  inter* 
nationalen  ^arifcr  Übereinfommen^  00m  20.  SJ^örj  ^  , 
1883  ober  in  irgenbeinem  anberen  geltenbcn  i 
Übereinfommen  ober  ©efe^e  für  bte  ©inreid^ung 
ober  Eintragung  ber  ^efud^e  um  Verleihung  oon 
patenten,     um    Sd^ufe    oon    (^ebraudh^mnftern,  I 
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et  modelcs,  qui  n'etaient  pas  encore  expires  le 
28  juillet  1914  et  ceux  qui  auraient  pris  nais- 
sance  pendaut  la  guerre  ou  auraient  pu  prendre 
naissance  si  la  guerre  n'avait  pas  eu  lieu  seront 
prolongös  par  cliacune  des  Hautes  Parties  Gon- 
tractantes  en  faveur  de  tous  les  ressortissants 
des  autres  Hautes  Puissances  Gontraclantes  jusqu'a 
i'expiration  d'un  d^lai  de  six  mois  i\  partir  de  la 
iiiise  en  vigucur  du  prt^sent  Traite.^ 


Toutefois  cette  Prolongation  de  delai  ne 
portera  pas  atteinte  aux  droits  de  tonte  Haute 
Puissance  Gontractante  ou  de  toute  personne  qui 
seraient,  de  bonne  foi,  en  possession,  au  moment 
de  la  mise  en  vigueur  du  present  Traite,  de 
droits  de  propri6t6  industrielle  en  Opposition  avec 
ceux  demandes  en  revendiquant  le  delai  de 
priorite  et  qui  conserveront  la  jouissance  de  leurs 
droits,  soit  personnellement,  soit  par  tous  agents 
ou  titulaires  de  licence  auxquels  ils  les  auraient 
conc<3des  avant  la  mise  en  vigueur  du  present 
Traitö,  sans  pouvoir  en  aucune  maniere  etre  in- 
ic|ui(^tds  ni  poursaivis  corame  contrefacteurs.  * 

Article  ^^\. 

Aucune  aciion  ne  pourra  etre  intentee  ni 
üucune  revendication  exercee,  d'une  part,  par  '  des 
ressortissants  de  Tancien  Empire  d'Autriche  ou 
par  des  personnes  r^sidant  ou  exerqant  leur 
äudustrie  dans  les  territoires  de  i'ancien  Empire 
d'Autriche,  et  d'autre  part,  par  des  ressortisants  des 
Puissances  alii(^es  ou  associees  ou  des  personnes 
residant  ou  exerqant  leur  industrie  sur  le  territoire  de 
ces  Puissances  ni  par  les  tiers  auxquels  ces  personnes 
auraient  c6de  leurs  droits  pendant  la  guerre,  ä 
raison  de  faits  qui  se  seraient  produils  .sur  le 
territoire  de  l'autre  Partie,  entre  la  data  de  l'^tat 
de  guerre  et  celle  de  la  mise  en  vigueur  du 
präsent  Traite  et  qui  auraient  pu  etre  considerös 
comme  portant  atteinte  k  des  droits  de  propriete 
industrielle  ou  de  propriete  lilteraire  ou  artistique 
ayant  existö  ä  un  moment  quelconque  pendr.nt  la 
guerre  ou  qui  seront  retablis  conformt^ment  aux 
articles  -^59  et  260  qui  pr6cedent. 

Aucune  action  ne  sera  egalement  recevable 
de  la  part  des  memes  personnes,  pour  infraction 
aux  droits  de  propriete  industrielle  ou  artistique. 
ä  aucun  moment,  ä  Toccasion  de  la  vente  ou  de 
la  mise  en  vente,  pendant  un  an  ä  dater  de  la 
signature  du  present  Traite  sur  les  terri- 
toires des  Puissances  alli^es  ou  associees,  d'une 
part,  ou  de  l'Autriche,,  d'autre  part,  de  produits 
ou  articles  fabriques,  ou  d'oeuvres  littoires  ou 
artisliques  publikes  durant  la  periode  comprise 
entre  la  date  de  l'etat  de  guerre   et  celle  de  la 


gobvtf^==  ober  .sjanbelämatfcn,  SJhiftern  unb  SKobeücii 
öorgefe()cn  )inb  unb  bie  am  28.  3uU  191.4 
nod)  nic^t  abgelaufen  maren,  fottjic  biejenicjeu, 
bie  iuä^renb  be§  iTtricgey  begonnen  ^abeu  ober, 
U)cnu  e§  md)t  JJlriege  gefommen  iuare,  I)ättcn 
beginnen  fönncn,  tuerbcn  burrf)  jeben  bcr  ^)o^|cn 
üettrag[ct)Iiegcnbcn  ^ei(e  ^ugunfteu  aUn  Qtaatj- 
ange^iJrigen  bcr  onberen  §oE)cn  öcrtragfdjUcBenben 
SlRäc^te  big  juui  5lb(auf  einer  S'vift  oon  fedjä  9}iünaten 
öom  gi^frafttreten  be§  gegenwärtigen  SScrtragcö 
0  ertön  gert. 

SDtefc  gaiftt) ertön gcrung  tä^t  jcboc^  bie  9tec§tc 
jcber  §o^en  üertragfct)tie6enben  Wc[d)t  ober  jcber 
^erfon  unberütjtt,  bie  )id)  bei  3u!rafttreten  be§ 
gegennjörtigen  Vertrage»  im  gutgtöubigen  SSefij^e 
öon  geloerbtid^en  @igentum§red)teu  befinbet,  tt)etd)e 
mit  ben  unter  ^^eanfprud)nng  ber  ^rtoritdtä|rift  nad)== 
gefüllten  9tcd)ten  in  SBiberfprudj  ftet)en;  jie  begatten 
ben  ©enuß  if^rer  9^cd)te  für  tt)re  ^erfon  ober  in 
ber  ^erfon  öon  5[5ertretern  ober  Si^en^in^abern, 
bencn  fie  biefe  ^Red)te  Oor  bcm  Inkrafttreten  bc§ 
gegentuavtigen  SSertrageS  eingeräumt  t)aben,  unb 
bürfen  biefertjatb  in  fetner  SSeife  ot^  S^ac^atjmer^  in 
^tnfpruc^  genommen  ober  oevfotgt  uierbcn. 

^rtifct  261. 

(Staat§anget}örtge  be^  efjematigen  ^aifertum^ 
Öfterreid;  ober  auf  bem  Gebiete  beg  ehemaligen 
^aifertum§  Öfterreic^  Ujo^nenbe  ober  bort  i^r  (|5e= 
werbe  treibcnbe  ^erfoneu  einerfeiti  unb  ©taatö* 
angetjörige  ber  aüiicrtcu  ober  affo^iierten  SJläc^te 
ober  im  (Gebiete  biefer  Tlä^tc  luoljnenbe  ober  bort 
il)r  (SJewerbe  treibenbe  ^crfouen  anbrerfeitS  forote 
dritte,  benen  biefe  ©taatgaugc^origeu  etma  luäfirenb 
be§  ^riege§  i§re  Dledjte  abgetreten  ()aben,  fönnen 
auf  ©runb  Oon  Vorgängen  auf  bem  Gebiete  be^ 
auberen  Xcik^  in  ber  Qt\t  gtuifdicn  bem  ^^^^tpitnfte 
be§  ^trieggjuftanbeg  ,  unb  bem  Snfrafttrcten  bc§ 
gegenwärtigen  ^ertrage^,  in  bcnen  SSerteöuugcn  - 
ber  mät)renb  bc§  ^ricgc§  gettenben  ober  ber 
gemäf3  ben  Oorftetjenben  5(rti!ctn  259  unb  2G0 
mlebert)ergeftenten  gemerbtidjen,  literarifdjen  ober 
fünft! erifc^en  (Stgentumgrcc^te  erbtidt  werben  fönnten, 
feine  -^(age  erf)ebcn  unb  feinertei  5lufprud)  geltenb 
madjen. 

3{nb  beö  ferneren  in  ber  3eit  jwifd^cn  bcm 
3eit)junfte  be^  ^riegc^^uftanbey  unb  bem  3eitpunfte 
ber  llnterseidjumtg  be§  gegenwärtigen  SSertrage^ 
©rgeupniffe  ober  ©egenftänbe  tjergefteht  ober  lite= 
rarifdje  ober  fünftterifdjc  äBerfe  t)eri3ffenttid)t  warben, 
fo  gibt  Weber  bereu  (Srwerb  uoff)  ifjre  S3cuu^ung  ober 
S^crwenbimg  ben  oorbe5e{d)neteu  ^crfonen  jemals  eiu 
^(agered)t  wegen  S^erle^ung  iion  gewerbtidjcn  ober 
fünftterifdjen  ©igentumC^rec^ten:  aird)  ber  !!Öerfauf  unb 
ba§  geilbieten  begrünbet  ein  fütd)e§  ^tagerec^t  n\d)t, 
wenn  biefer  ^crfanf  unb  biefeggeitbieten  wät)renb  cine^ 
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Signatare  du  present  Trait^,  ni  i\  l'occasion 
de  leur  acquisition  et  de  leur  emploi  ou  usage, 
etant  entendii  toutefois  que  cette  disposition  ne 
s'appliquera  pas  lorsque  les  posseseurs  des  droits 
avaient  leur  domicile  ou  des  etablissements 
industriels  ou  commerciaux  situ^s  dans  les  r^gions 
occupeoö  par  les  armees  austro-hongroises  au 
cours  de  la  guerre. 

Get  article  ne  sera  pas  applicable  aux 
rapports  entre  les  fitats-Unis  d'Am^rique,  d'une 
pai't,  et  rAutriche  d'autre  pai't. 

Article  262. 

Les  contrats  de  licences  d'exploitation  de 
droits  de  propriete  industrielle  ou  de^reproduction 
d'oeuvres  litteraires  ou  artistiques,  conclus  avant 
l'etat  de  guerre  entre  des  ressortissants  des 
Puissances  alliees  ou  associ^es  ou  des  personnes 
residant  sur  leur  territoire  ou  y  exerqant  leur 
Industrie  d'une  part  et  des  ressortissants  de 
l'ancien  Empire  d'Autriche  d'autre  pari,  seront 
consid^res  comme  resili^s,  ä  dater  le  l'ötat 
de  guerre,  entre  l'ancienne  monarchie  austro- 
hongroise  et  la  Puissance  alli^e  ou  associ^e. 
Mais,  dans  tous  les  cas,  le  benöficiaire 
primitif  d'un  contrat  de  ce  genre  aura  le 
droit,  dans  un  delai  de  six  mois  ä  dater  de  la 
mise  en  vigueur  du  present  Traite,  d'exiger  du 
titulaire  des  droits  la  concessiön  d'une  nouvelle 
Ucence,  dont  les  conditions,  ä  däfaut  d'entente 
entre  les  parties,  seront  fixöes  par  le  tribunal 
düment  qualifie  ä  cet  effet  dans  le  pays  sous  la 
legislation  duquel  les  droits  ont  ^te  acquis,  sauf 
dans  le  cas'  de  licences  obtenues  en  vertu  de 
droits  acquis  sous  la  legislation  de  l'ancien 
Empire  d'Autriche;  dans  ce  cas,  les  conditions 
seraient  fixees  par  le  Tribunal  arbitral  mixte 
prevu  par  la  Section  VI  de  la  präsente  Partie,  Le 
Tribunal  pourra,  s'il  y  a  lieu,  fixer  alors  le 
montant  des  redevances  qui  lui  paraitraient 
justifiees,  en  raison  de  rutilisation  des  droits 
pendant  la  guerre. 

Les  licences  relatives  ä  des  droits  de 
propriete  industrielle,  litt^raire  ou  artistique  qui 
auront  616  concedes  suivant  la  legislation  speciale 
de  guerre  d'une  Puissance  allide  ou  associee  ne 
pourront  se  trouver  atteintes  par  la  continuation 
d'une  licence  existaiit  avant  la  guerre,  mais  elles 
demeureront  vaiables  et  continueront  ii  avoir  leurs 
pleius  effets,  et  dans  le  cas  oü  une  de  ces 
licences  aurait  ete  accord^e  afu  beneficiaire  pri- 
mitif d'un  contrat  de  licence  pass6  avant  la 
guerre,  eile  sera  consid^ree  comme  s'y  sub- 
stituant.  . 


Sal^ieS  nad)  ber  Unterzeichnung  be^  gcgentvärttßen 
Jsi^ertrageS  in  ben  Gebieten  ber  alliierten  ober 
affo5ttertcn  93läci^tc  ctnerfelte  ober  Öfterreic^g  anbrer^ 
feitö  ftattfinbet.  3)icfc  Seftimmung  finbet  jebod^  feine 
^niöenbung,  wmi  ble  berechtigten  t^ren  SBo^nfi^ 
ober  t^re  geioerbUche  ober  §anbet§niebertaffung  in 
ben  t)on  ben  ö)terretchifch=ungarlfchen  §(rmeen  im 
Saufe  beS  J^rtcgc^  bcfe^ten  (Gebieten  Ratten. 

tiefer  Slrtifet  gt(t  ntc^t  im  ^etijditnx^  gmifc^en 
ben  SlJercinigten  (Staaten  t)on  Stmertfa  einerfeitg  unb 
Öfterretch  anbverfeitö. 


^vtiM  262. 

Stjen.^ oerträge  über  toübung  uon  Spechten 
bc§  gcmerblichen  (Sigentum^  ober  über  ^eroiet- 
fättigung  Don  literarifc^cn  ober  fünftlerifc^en  Söerfen, 
bic  Oor  bem  ßriegS^uftanbe  ^loifd^en  ,  ©taat§* 
angeprigen  ber  atliierten  ober  affo^iterten  Wläii)tc 
ober  in  il)cem  ©ebietc  loohnenbeu  ober  bort  i^r 
vSJeioerbe  treibenben  ^erfonen  einerfeitS  unb  ©taotg" 
anqehörigen  be^  ehemaUgcn  ^aifertumä  Öfterreid) 
anbreiffeitg  gejt^h^i^ff^n  fin^r  getten  oom  S^itpunfte 
be§  Striegö^uftanbe^  5U)i)chen  ber  ehemaligen  öfter- 
retd)ifch*ungarifcl)en  Womt^^k  unb  ber  alliierten 
ober  affo5tierten  Wla6)t  an  ouf getieft.  3«  «tten 
gätlen  ^)at  jeboch  ber  ouf  Ö5runb  eine§  foldjcn 
^^crtrageö  nrf^jrüngüch  Sii^cn^berechtigte  baä  Ü^ec^t, 
binnen  einer  grift  oon  fed^ö  9JZonaten  t)om  Snfraft- 
treten  be5  gcgenmartigen  ^Sertrogeg  an  oon  bem 
Inhaber  ber  Stechte  bie  (Einräumung  einer  neuen 
^i^en^  5U  t)erlangen.  ^te  Söebingungen  ber  neuen 
^iyn^  werben  mangels  einer  (Einigung  gtoifd^en  ben 
^arteten  t)on  bem  juftöubigen  (Berichte  bes  Sanbes^, 
unter  bcffeu  ^efc^gebung  bic  SRechte  crtobrben 
finb,  feftgefe^t,  e§  fei  benn,  baß  bic  St5en§eu 
ouf  9te(hten  beruhen,  bie  unler  ber  ^efe^gebung 
be^  ehemaligen  ^aifertum§  Öfterreich  erioorfaen  finb; 
■  in  biefem  gaße  werben  bie  35ebingungen  burch 
ben  im  5(bfchnitl  VI  be§  gegenmärtigen  %üU§  bor= 
gefehencn  ©emifchten  (g^ieb^Jgerid^töhöf  fcftqefefet. 
"^a^  @crid)t  Eann  al§bann  gegebenenfaff§  ben  ^Betrag. 
ber  ihm  angebracht  erfchetnenbcn  SSergütung  für  bie 
5üignujung  ber  9lechte  njäbrcnb  bc§  Krieges  feftfegen. 

Si^en^^cn  für  geioerbtiche,  (iterarifd^e  ober 
fünft(crtfche  (Eigentum^red^te,  bie  fraft  ber  befon^ 
beren  ^rtegsigefe^gebuug  einer  altiierten  ober 
offo^iierten  90?ad)t  ocrliehcn  finb,  ioerben  üou 
ber  gortbauer  einer  fd)on  öor  bem  Kriege 
beftehenben  Siäen^  nid^t  berührt,  fonbern  behalten 
ihre  ootte  (A5ü(tigfeit  unb  SBirffamfeit.  eine 
fotd^e  Si^euj  bem  auf  (SJrunb  eineö  Dor  bem  Kriege 
abgefchloffencn  Si5eu3t?ertrage§  urf|3rüuglich 
bered)tigten  ocrliehen,  fo  gilt  fie  aU  an  bie  ©tcKc 
ber  früheren  St^enj  getreten. 
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Lorsque  des  sommes  auxont  ^16  pay(^es 
pendant  la  giieri^e,  relativement  a  la  propri^tö  des 
personnes  yisdes  k  l'article  !249  b,  on  vertu  de 
contrat  ou  licence  qiielcon((iies  interveniis  avant 
la  guerre  poiir  rexploitation  des  droits  de  pro- 
pri^t^  industrielle  ou  pour  la  reproduction  ou  la 
repr^sentation  d'oeuvrcs  littt^raires,  dramatiques 
ou  artiötiques,  ccs  somrae«^  reccvront  la  menie 
affectation  que  les  autres  dettes  ou  cr^ances 
desdites  personnes  confornK^'inent  au  präsent 
Traitö. 

G(>t  article  ne  sera  pas  applicable  aux 
rapports  entre  les  fitats-Unis  d'Amörique,  d'une 
part,  et  l'Autriche  d'autrc  part. 


Section  VfiL 

Disposition»   speciales   aux  territoires 
traßsf(^res. 

Article  263. 

Parmi  les  personnes  physiques  et  morales. 
pr6c<§demment  ressorlissantes  de  l'ancien  Empire 
d'Autriche,  y  compris  les  ressortissants  de  la 
Bosnie-Herz^govine,  Celles  qui  acquiferent  de  plein 
droit,  par  application  du  präsent  Trait<§,  la  na- 
lionalil^  d'une  Puissance  alli^e  ou  associ^e,  sont 
d^signees  dans  les  stipulations  qiii  vont  suivre 
par  l'expression  „ressortissants  de  l'ancien  Empire 
d'Autriche";  les  autres  sont  d^sign^es  par  l'ex- 
pression »ressortissants  autrichiens*^. 


Artic^ 


!64. 


Les  habitants  des  territoires  transf^r^s  en 
vertu  du  präsent  Trait6,  conserveront.  nonobstaut 
ce  transfert  et  le  changement  de  nationalit^  qui 
en  rösultera,  la  pleine  et  entiere  jouissance  en 
Autriche,  de  tous  les  droits  de  propri^t^  indu- 
strielle et  de  propri^tö  litt^raire  et  artistique, 
dont  ils  ^taient  titulaires  suivant  la  l^gislation 
en  vigueur  au  moment  dudit  transfert. 


Article  265. 

Les  questions  concernanl  les  ressortissants 
de  l'ancien  Empire  d'Autriche  ainsi  que  les 
ressortissants  autrichiens  leurs  droits,  Privileges 
et  biens,   qui  ne   seraient  pas   visös.    ni  dans 


•Sinb  auf  (?inmb  eines  uor  beni  Stxieg  abge^ 
fd)toffencn,  auf  ^u^übung  üon  Siechten  be§  ße--- 
iüccblid)cu  (Sigentumg  ober  33ert)ie(fättiQung  ober  5(uf^ 
füfirung  Hterarifc^er,  bramati(d)er  ober  fünft! erifcf) er 
2Berfe  gcrid)tcten  SSertrageä  ober  auf  ^riinb 
einer  öor  bem  ^rieg  erteilten  Öi^en^  fotcf)en  ^w- 
f)aik§  tuä^renb  be§  ^riegcö  be5Üg(id^  beö  ©igen- 
tiim§  ber  im  "äxt'iM  249  b  genannten  ^erfonen 
^etbfummen  geäa^tt  Ujorben,  fo  finben  fie  bie 
gleidje  ^^ertoenbung  wie  bem  gegenwärtigen  SSerlrag 
^ufofge  bie  fonftigcn  Sd)ulbeu  ober-  -("^-orbernngen 
ber  genannten  ^erfonen, 

2)iefer  ^'rtifel  gilt  nic^t  im  ^er^ältui^ 
5tDi|rf;en  ben  gereinigten  Staaten  oon  ^merifa 
clnerfeitg  nnb  Öfterreid^  anbrerfeit^?. 


^'rtifel  2-63. 

^son  benienigen  |)J)tjfifrf)eu  uub  juriftifc^en 
^erfonen,  weld}c  frü^)cr  ?Inge()örtge  be§  ehemaligen 
^aifertumö  Öfterreic^  einfrf)tie6tt^  33oönieu§  unb 
ber  §ercegoö{na  waren,  werben  biejenigeti,  welche 
burd)  ben  üortiegenben  SSertrag  o^ne  weitere^  bie 
@taat^angeprig!eit  einer  tierbünbeten  ober  offoji' 
ievtcn  SOladjt  erlangen,  in  ben  folgenbeu  83e[tim* 
nningen  .al§  „^ngeprige  bes  ehemaligen  ^aifer- 
tnm§  ßfierreid)e",  bie  übrigen  üU  „  ofterreidjifc^e 
@taat§angcI)Drige "  Bejeicbnet. 


,5trtifcl  264. 

Xk  ^ewo^ner  ber  fraft  be^  gegenwärtigen 
^ertrage^  übertragenen  Gebiete  behalten,  biefer 
Übertragung  unb  beö  fic^  barau§  ergebenbcn 
^ed)fet^  ber  @taat§angei)örigfeit  ungead^tet,  in 
Öfterreid^  ben  üpGen  inib,  gangen  ^enu^  aöer  SRedite 
be§  gcwerbtid}eit,  literarifd)en  nnb  fünftlerifdien 
Eigentums,  bereu  Sn^abev  fie  nad)  ber  im  3eitpun!te 
ber  genannten  Übertragung  in  ^raft  fte^enben  @efe^^ 
gebung  waren. 


5lrtifel  265. 

5)ie  Sragen  begügtic^  jener  ^ngeprigeu  bes 
eljematigeu  .^ifertumö  Öfterreic^  fcwie  ber  öfter- 
rcid)ijd)en  @taat§nngcr;örigeu,  i^rer  ?Red)tc,  Sor= 
rechte  unb  if)re§  (Sigentiun^,  weldje  Weber  im  gegen^ 
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le  präsent  Traile.  iii  dans  le  Traite  qui  doit 
regier  certaiiis  rapports  immödiats  entre  les 
Etats  auxquels  uu  territoire  de  l'ancienne  mon- 
arcliie  austro-hongroise  a  ^te  transfere  ou  qui 
sont  nes  du  demembrement  de  cotte  monarchie, 
leront  l'objet  de  Conventions  speciales  entre  les 
Etats  intöresses,  y  compris  Mutriche,  etant  en- 
tendu  quc  ces  Conventions  ne  pourront  en  au- 
CLine  maniere  etre  en  contradiction  avec  les  dis- 
positions  du  present  Traite. 


A  cot  effet,  il  est  convenu  que  dans  les 
trois  mois  ä  compter  de  la  mise  en  vigueur  du 
present  Traite,  une  Conference  aura  lieu  entre 
les  D^legues  des  Puissances  int^ressees. 


Article  ^66.  * 

Le  Gouvernement  autrichien  remetlra  sans 
deiai  les  ressortissants  de  l'ancien  Empire  d'Au- 
triche  en  possession  de  leurs  biens,  droits  et 
irit^r^ts  situes  sur  le  territoire  autrichien. 

Le  montant  des  taxes  et  impöts  sur  le 
capital  qui  ont  ete  lev6s  ou  augment^s  sur  les 
biens,  droits  et  interets  des  ressortissants  de 
Fancien  Empire  d'Autriche  depuis  le  3  noverabre 
1918,  ou  qui  pourraient  etre  leves  ou  augment^s 
jusqu'ä  la  restitution  conforme  aux  dispositions 
du  präsent  Traite  ou.  s'il  s'agit  de  biens,  droits 
et  interets  qui  n'ont  pas  ete  soumis  ä  des  me- 
sures  exceptionelles  de  guerre,  jusqu'ä  Texpiration 
de  trois  mois  apres  la  mise  en  vigueur  du  present 
Traite,  sera  revers^  aux  ayants-droit. 


Les  biens,  droits  et  interets  restitues  ne 
seront  soumis  ä  aucune  taxe  imposee  ä  l'egard 
de  tout  autre  bien  ou  de  toute  autre  entreprise 
appartenant  ä  la  meme  personne,  des  l'instant 
que  ces  biens  auront  ete  retires  dAulriclie,  ou 
que  ces  eiilreprises  auront  cessö  d'y  etre  ex- 
ploitees. 

Si  des  taxes  de  toute  nature  ont  ete 
payees  par  anticipation'  pour  les  biens,  droits  et 
interets  retirös  dAutriche,  la  proportion  de  ces 
laxes  pavöo  pour  toute  periode  posterieure  au 
retrait  de  ces  biens,  droits  et  interets,  sera  re- 
vors^e  aux  ayants-droit. 

Les  dispositions  des  articles  248  d)  et  272 
du  präsent  Trait(5  relatives  ä  la  moimaie  dans 


iüärtigeu  53crtiagc  üel^anbclt  finb,  noc^  in  betu 
Vertrage,  lüctdier  gctüiffc  unmittelbare  93eäie^ungcn 
jn)if(^^en  jenen  (Staaten  regeln  foK,  bencn  ein  Gebiet 
ber  e{)emaUgen  öfterrctd}ifc^ningarifc§en  SJJonard^te 
übertragen  inurbe,  ober  rt»e(d)e  an§  ber  5luflöfung 
biefer  9Jlonarc^te  entftanben  ftnb,  ererben  (SJegen= 
ftanb  t)on  befonberen  ^eretnbovungen  jtDifd^en  ben 
beteiligten  Staaten  cinfd^ncgtid)  Öfterreidjg  bttben, 
tüübei  felbftüerftänbUrf)  ift,  bafe  biefe  herein* 
barungen  in  feiner  28etfe  mit .  ben  S3e)timmungen 
be»  gegeniDörttgcn  ^ertrage^^  c  tu  Söiberfprucl^ 
ftefjen  bürfen. 

Qvi  btefeni  Qmdt  l^errfc^t  Übereinstimmung 
baljingel;enb,  ba§  binnen  brci  3)lonaten  t)om  gn- 
frafttreten  be^3  gegeniuärtigen  SJertrageä  eine  ^'on= 
feren^  jnjifcben  ben  2)ctegterteu  ber  beteiligten 
9}Md)te  ftattfinbcn  mirb. 


%{xi\U\  266. 

^ie  ö|lerreic6ifd)e  DIcgierung  ivirb  unt)er5ügltd> 
bie  5(nge^brigen  beä  e^emaUgen  ^aifertume^  Öfter 
reic§  iüieber  tu  ben  ^efi|  t^re§  auf  öfterretd^lfd^eru 
(I5ebiete  gelegenen  ©tgentumv,  i^rer  Ü^ecj)te  unb  i^rer 
Sntereffen  einfe^en. 

^er  betrag  ber  (Steuern  unb  5lbgaben 
auf  bae  Kapital,  iüeld)e  öom  Eigentum,  ben  Üte($tei 
unb  gntereffen  ^lugel^örigcr  be^  el)emaligeu  ^aifer- 
tum§  Öftcrreic^  feit  bcm  3.  ^Zoüember  1918 
elnge^oben  ober  erp^t  njorben  finb,  ober  meiere 
bi§  3U  il)rer  gemä§  ben  Söeftintmungcn  beg  gegen^ 
märtigen  S3ertrage§  erfolgten  SSiebererftattnng 
ober  —  fallö  ^  e§  fidj  um  Eigentum,  Si'ec^te  obe):  S«^ 
tereffen  l^anbelt,  bie  ni^t  ben  ©cgenftanb  au§er- 
orbentlid^er  ^rteg^maf^na^men  gebilbet  ^aben-  — 
biö  5mu  Slblauf  einer  breimonattgen  %n\i  uad)  S^'" 
frafttreten  be§  gegcnU)örtigcn  SScrtrageg  eiuge^obcn 
ober  tx^di)t  iverben  feilten,  Unrb  ben  95erec^tigten 
gurüderftattet. 

Sßa§  an  (Sigenruni,  3kd}ten  unb  gntereffeu 
§urüderftattet  ift,  ttjirb  ih>u  beut  §Ingenblid  an,  in 
beut  auy  Öfterreid)  tocggebradjt  ober  bort  md)t 
mel)r  auggeübt  luirb, .  feiner  5lbgabe  untertoorfen 
fein,  bie  berfelben  ^erfon  mit  9^üc!fid)t  auf  t^r 
fonftigc'5  Vermögen  ober  auf  eine  anbcre  Unter^ 
ne^uning  auferlegt  mürbe. 

%cSi§,  trgenbmelc^e  (^kbütjren  für  aug  Öfter= 
reid)  meggebradjte»  (Stgentum,  9?ec^te  ober  Sntereffen 
im  üorljinein  ge^aljlt  mürben,  fo  mirb  ber  auf  bie 
3eit  nac^  ber  SBegbringung  biefe§  Eigentums,  ber 
9kd)te  unb  gntereffcn  entfaflenbe  ooraugbega^lte 
Teilbetrag  biefer  (JJebül^ren  ben  ^^ercd^tigten  5urürf= 
erftattet  merben. 

^ic  ^eftimmuugen  be^  ^Ictifcl^  248  d  unb 
272   bc§  gegenmärttgen  ^^ertragev  begüglid)  ber 


laquelle  le  payement  doit  etro  fait  et  au  taux 
<\u  change,  seront  applicables  daiis  les  cas 
qu'elles  viseut  respectivement  au  remboursement 
des  avoir  dont  il  est  question  au  paragraphe  1"' 
du  präsent  article. 

Les  legs,  donation,  bourses,  fondations  de 
loutes  sortes  fondes  ou  creös  dans  rancienne 
monarchie  auslro-hongroise  et  destinös  aux  ressor- 
tissants  de  rancien  Empire  d'Autriche  seront  mis 
par  l'Autriche,  en  tant  que  ces  fondations  se 
Irouvent  sur  son  territoire,  ä  la  disposition  de  la 
Puissance  alliee  ou  associ^e,  dont  lesdites  .per- 
sonnes  sont  actuellement  ressortissants,  dans  l'etat 
oü  ces  fondations  se  trouvaient  ä  la  date  du 
28  juiüet  1914,  compte  tenu  des  payements 
regiriierement  effectues  pour  l'objet  de  la  fon- 
dation. 

Article  267. 

Nonobstant  les  dispositions  de  Tarticle  249 
■et  de  l'Annexe  de  la  Section  IV,  les  biens, 
droits  et  interets  des  ressortissants  autrichiens  ou 
des  soci^t^s  control^es  par  eux,  situ^s  sur  les 
territoires  de  Fancienne  monarchie  .  austro-lion- 
groise  ne  seront  pas  sujets  ä  saisie  ou  liqui- 
iiation  en  conformitä  de  ces  dispositions. 

Ces  biens,  droits  et  interets  seront  resti- 
tuös  aux  ayants  droit,  liber^s  de  toute  mesure 
de  ce  genre  ou  de  toute  autre  mesure  de  dis- 
position, d'administration  forcee  ou  de  s6questre 
prises  depuis  le  3  novembre  1918  jusqu'ä  la 
mise  en  vigueur  du  pr6sent  Trait6.  Iis  seront 
restitu^s  dans  Tetat  oü  ils  se  trouvaient  avant 
l'application  des  mesures  en  question. 

Les  biens,  droits  et  interets  vis6s  par  le  präsent 
article  ne  comprennent  pas  les  biens  soumis  ä 
Farticle  208  de  la  Partie  IX  (Glauses  fiiian- 
<iiei'es). 

Rien  dans  le  present  article  ne  portera 
atteinte  aux  dispositions  de  l'Annexe  III  a  la 
Section  I  de  la  Partie  VIII  (R(5parations)  rela- 
tivement  ä  la  propriete  des  ressortissants  autri- 
chiens sur  les  navires  et  bateaux. 

Article  268. 

Tous  contrats  pour  la  vente  de  marchan- 
dises  ä  livrer  par  mer  conclus  avant  le  1^^  jan- 
vier  1917  entre  ressortissants  de  l'ancien  Em- 
pire d'Autriche,  dime  part,  et  les  administrations 
de  l'ancienne  monarchie  austro-hongroise,  de 
TAutriche,  de  la  Bosnie-Herzegovine  ou  des 
ressortissants  autrichiens  d'autre  part,  seront 
mnul^s,  sauf  en  ce  qui  concerne  les  dettes  et 
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SBä^rinig,  in  Wiidijcx  bic  3^i^^""9  5"  (ciftcit  ift, 
foiuie  bcö  Umred)mmggfiirfe§,  ftnb  in  bcn  i^äikn, 
auf  lucld)c  (ie  fidj  beäie^en,  auf  bie  9iücf5af)(ung  bcr 
^utljaben,  öon  beneu  im  crftcn  W)\ai\  be^3  genen- 
tüärtigeu  ^xtikU  bie  9^ebe  ift,  antüenbbar. 

3n  bei*  gcluefenen  i^Jionarc^ie  begrüubctc  ober 
Gefd)affeue  upb  für  5(ngeJ)örige  bei  e^eiiiatigen  ^aifer* 
imn§  Öfterreid)  beftinimte  SSemtäc^tniffe,  @^eufungeu, 
@ti^3enbien  uub  (Stiftungen  aller  5(rt  fiub  ddu  Dfter= 
retd),  fomeit  fie  fid)  auf  beffen  Webict  bcfinben, 
berjenigen  alliierten  ober  affo^^iierten  ^Dcadjt,  bereu 
@taatäange()i3rige  bie  Oetrcffenben  ^crfonen  jel^t  finb/ 
in  beut  3"ftfinb  5ur  Verfügung  §u  ftelleu,  in  luetc^eui 
biefe  ©tiftungeit  am  28.  Suü  1914  waren,  loobei 
bie  für  ben  Qlücd  ber  Stiftung  erfolgten  orb= 
uungC^geniägeu  ä^i^l^itnoei^  o^^  bcrücfjidjtigeu  finb. 

Slrtifel  267. 

Ungeadjtct  ber  33eftimmungcu  be§  WikU  249 
uub  ber  5Tn(a(^e  ^ii  5Bfd)nitt  IV  unterliegen  ba§  auf 
ben  ßiebieten  ber  et)emattgen  öflerreid)ifd)=ungarifd^eu 
Womrd)k  gelegene  ©igentuut,  8fled)te  unb  gntereffen 
ber  öfterreid) if djen  @taat§angei3Örtgen  ober  ber  bon 
fotc^en  fontroHierten  ®efer(fd)aften  nid)t  ber  in  bicfen 
^eftimmungen  oorgefe^^encn  ^cfd)lagnal)me  ober 
Siquibierung. 

Wiefel  Eigentum,  biefe  3^edjte  unb  S^^tcreffen 
werben  ben  ^eredjtigten  frei  Don  jebcr  berartigcu 
9}(a6na^ntc  ober  oon  jeber  anberen  !öerfügung 
be5Ügnd)  Enteignung,  ^ioang^oerloaltung  ober 
©equefter,  bie  fett  beut  3.  9lot»ember  1918  unb 
big  3um  Snfrafttreten  hc§  gegenwärtigen  ^ertragel 
getroffen  würben,  gurüdgefteHt  werben,  @ie  werben 
in  beul  3itftanbc  §urüderftattet  werben,  in  beut  fie 
fic^  üor  3(nwenbung  ber  in  ^xac^c  fte^nben  9J?a6- 
nal^men  befunben  ^aben. 

®ie  Vermögen,  9le(^tc  unb  Sntereffen,  oon 
benen  ber  uorliegenbe  5lrti!el  Ijanbi^it,  unifaffen  nid^t 
jeneg  ©igentnni,  ba^5  unter  bcn  ^Xrtifct  208  bcc- 
%tik§  IX  (giiuingielle  ^taufeln)  fädt. 

3)ie  ^eftinnuungen  ber  '^[ntage  III  be^  'äb- 
f^nitteg  I  beC>  Xeileö  VIII  (5Siebergutmac§ungen) 
in  be^ug  ouf  ba§  ©igentum  i3fterreic^ifcl)er  (Stoat5= 
'angel}öriger  an  (Sd}iffen  unb  S3ootcn  werben  burd) 
ben  tiorliegenben  5(rtifel  nic^t  berüljrt. 

5Irtifet  2(i8. 

§(lle  Verträge  über  bcn  S^erfauf  oon  auf 
bem  Seewege  5u  üefernben  Si^arcn,  bic  oor  bem 
1.  Sönner  1917  jwifc^en  5(ngeprigen  bc-g  e:§e= 
maügen  ^aifertuniv  Öfterrcid)  einerfeity  unb  ben 
5Jerwattung§bet)i)vben  ber  efieniatigen  öfterreid^if^^ 
ungarifc^en  SO^onardjic,  Öfterreidj§,  ^^oiSnienl  unb 
ber  ^ercegooina  ober  öfterreic^ifdjcn  8taat§^ 
angeprigen  anbrcrfcitC^  gefdiloffen  würben,  werben 
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autres  obligations  peciiniaires,  r^sultaiit  de  toute 
Operation  ou  payements  pr^vus  ä  ce  contrat. 
Tous  les  autres  contrats  entre  les  memes  parties 
conclus  avant  le  l*""^  novembre  1918  et  en  vi- 
gueur  ä  cette  date  seront  mainteniis. 


Article  269. 

Seront  applicables  dans  les  territoires  trans- 
f^r^s,  en  matiere  de  prescriplion,  forclusion  et 
dech^ance  les  dispositions  pr^vues  aux  articles  252 
et  253,  stallt  entendu  que  Fexpression  „d^but  de 
la  guerre*  doit  elre  remplac^e  par  l'expression 
gdate,  qiii  sera  ßxee  adminislrativement  par 
chaque  Piiissance  alliee  et  associ^e,  ä  laquelle 
les  rapports  entre  les  Parties  sont  devenus  im- 
possibles  en  fait  ou  en  droit",  et  que  l'expression 
„duröe  de  la  guerre"  doit  etre  remplacöe  par 
Celle  „Periode  entre  la  date  ci-dessus  vis(§e  et 
Celle  de  la  mise  en  vigueur  du  präsent  Trait6". 

Article  270. 

L'Autriche  s'engage  ä  n'empeclier  en  au- 
cuue  fa(2on  que  les  biens,  droits  et  intörets  appar- 
tenant  ä  une  societ^  constitu^e  en  conformitö 
avec  les  lois  de  l'ancienne  monarchie  äustro- 
hongroise  et  dans  laquelle  des  ressortissants  alli^s 
ou  associes  sont  Interesses,  soient  transf^r^s  ä 
une  conipagnie  constituee  en  conformit^  avec  les 
lois  de  toute  autre  Puissance,  ä  faciliter  toutes 
mesures  necessaires  a  l'exäcution  de  cc  transfert 
et  ä  preter  tout  concours  qui  pourrait  lui  etre 
demandö  pour  effectuer  la  restitution  aux  ressor- 
tissants alli^s  ou  associ(^s  ou  aux  compagnies 
dans  lesquelles  ceux-ci  sont  intdressös,  de  leurs 
biens,  droits  et  int(5rets  situ^s  soit  en  Autriche, 
tioit  dans  les  territoires  transf^rös. 


Article  271. 

La  Section  HI,  sauf  Tarticle  248  d),  ne 

s'appliquera  pas  aux  dettes  contractöes  entre  des 

ressoilissants  autrichiens  et  des  ressortissants  de 
J'ancien  Empire  d' Au  tri  che. 

Sous  r^serve  des  dispositions  speciales 
prövues  ä  l'article  248  c?)  pour  les  fitats  nou- 
vellement  cräees,  les  dettes  dont  il  est  question 
ä  l'alin^a  1^^  du  präsent  article  seront  pay^es 
dans  la  monnaie  ayant  cours  Idgal,  lors  du 
payement  dans  l'Etat  dont  le  ressortissant  de 
Tancien  Empire  d'Autriche  est  devenu  ressor- 
tissant. Le  taux  du  cliange  applicable  audit  rögle- 
ment  sera  le  taux  moyen  cot6  ä  la  Bourse  de 


aunuHiert,  au^gcnümmcn  (Sd)ulben  uub  auberr 
©ctböerpflic^tungcn,  bie  nu§  beni  SSoßgug  irgcnb^ 
einer  in  biefen  S^erträgen  üotöe[e^cnen  DiJeratton 
ober  3ö^to9  crttjad)fen.  5(ßc  übrigen  SSecträge 
jtüif^cn  bcnfcIBcn  ^^ontra^enten,  bic  üor  bem 
1.  9^ot?cntber  1918  gefd)toffen  mürben  iinb  jenem 
3eit|)nnfte  (^ültigfeit  Rotten,  bleiben  aufrecht. 

5lrtifet  269. 

^ie  ^eftinimuugen  ber  ^rttfet  252  nub  253' 
über  SSerjäl^vung,  ^rä!(ufion  unb  (^rtöfd^ung  werben 
in  ben  abgetrennten  (SJcbieten  angemcnbet,  luobet  ber 
5ln^brnif  „^rieg^^beginn"  bnrd)  ben  Slnsbrud:  „jener 
t)on  jeber  einzelnen  aßiiertcn  ober  af}o5tierten 
^Eflaä)t  abminiftratiti  jn  beftimmenbc  Xag,  an  tem 
bie  SBe^ie^nngen  jtuifrf^en  ben  Sertraggteiten  tat* 
\äd)iid}  ober  red^tlid)  unmögüd)  mnrben",  femer 
ber  ^tn^brncf  „^rtcgsbaner"  bnr^  ben  $lu§brud: 
„geitrauni  sluifc^en  ,  btefem  !?ag  nnb  bem  3n-- 
frafttrcten  bc§  Dorüegenbcn  Vertrages"  5U  er- 
fcfecn  ift. 

?lrtifct  270. 

ÖfteiTcid;  üerpfltc^tet  \xd),  in  feiner  SBeife 
§n  öerl^inbern,  ba§  ©igentmn,  Üied)te  nnb  3nter^ 
cffen  einer  nad)  ben  ©efe^en  ber  e^cmaügen  i^ftcr" 
reic^ifd^ningarifrf)en  SOionarc^ie  gegrünbeten  ©efeH^^ 
fd)aft,  an  metdjer  §(nge^örige  ber  aniierten  unb 
af{D5Üertcn  SDcädjtc  intereffiert  finb,  an  eine  geniö^ 
ben  (^efc^en  trgenbcincr  anberen  2J^ad)t  gegrünbetc 
^efeüfdjaft  übertragen  ttjerben,  c§  üerp(Tid)tet  fic^, 
alle  aRafena^men,  bie  ^ur  Xiird)fü^rung  biefer 
Übertragung  nottuenbig  finb,  5U  erleid)tern  unb  bie 
m\  tljm  eöentuett  angefproci^cne  Unterftü^ung  gn 
erteilen  §ur  Üiüderftattung  i^rcr  in  Öfterreicb  ober 
in  abgetretenen  (Gebieten  gelegenen  ©igentumgrec^te, 
Siechte  unb  3"t^t*effen  an  5IngcI)örige  ber  allitcrten 
ober  affo^iierten  (Staaten  ober  an  (3iefeIIfd§aftcn,  an 
Juelc^en  biefc  intercffiert  finb. 

,  §lrti!cl  271. 

■5(bfd)nitt        anggenonnuen  5lrtifet  248 
finbet- feine  ^Inincnbung  auf  ©d^utbcn,  bie  stoifdjen 
öfterreid^ifdjen  @taat§angeprigen  unb  ^(ngel^örigen 
be§    cl^entaligen    üfterrete^ifd)en   ^aifertunig  ein^ 
gegongen  njurben. 

Unter  ^orbel^alt  ber  befonberen  ^eftim- 
niungen,  bie  in  5(rtife(  248  d  für  bie  neugefd^affcnen 
<BtaaUn  oorgefetjen  finb,  fiub  bie  @d)ulben,  üon 
benen  im  1.  5lbfafec  be^  gegcnluärtigen  Slrtifet§ 
bie  9ftebe  ift,  in  berjenigcn  SSä'^rnng  ju  jaliten,  bic 
im  ber  S^^^j^Ö       ^^^^  <Biaatc,  beffeh 

^ngel^örigcr  ber  5{ngel)örige  bc§  e^emaügcn  öftere 
reic^ifd)en  ^^oi|ertum§  geworben  ift,  gcfefelic^eu 
ga^tüng^fnrä  \}at  "^er  auf  biefe  Siegelung  anju^ 
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lueubcubc  Umi'cd)uuuööfur^  ift  ber  buvrf)|c^iüttüdje 
^ur^  bcr  ÖJenfct  935rfc  iüd^vcnb  ber  .^wci  äRonatc, 
bie  bcm  1.  9?olKinbcr  1918  uorau^gcnangen  finb. 

^^[rtife(  272. 

2)ic  5öcrnd)ei'unglauftartcn,  bic  i^rcn  §aupt^ 
fi^  in  bcn  (gebieten  ^attcit;  bic  früf)cr  einen  Xc'ü 
ber  eljemdigen  öj'terrcid)i)d)=imöarif^en  SO^onard^ie 
bilbcten,  tuerben  baö  fRed)t  Ijaben,  ruoljtenb  einec^ 
^citraume^  Don  ^eljn  3«^)^^^^  35''f'^^ilttretcn 
be§  (^egenlüärtigeu  ^seitrafjc§  i()i*e  Xätigfeit  oiif 
öftcrretc^ifd)em  T^ebiete  au^^uüOcn,  üTjnc  ba§  bic 
§(nbci'unß  ber  Slationaütät  bie  9fJed}tö(age,  in  bei; 
jie  fic^  früf)er  bcfanbcn,  irgcnbluie  bceinfhiffcn  fönnte. 

SSä^renb  bicfes  ß^'itraunic^  fönncn  bic  (^e= 
)d)nflc.  ber  eduäf)nton  ^Infiatten  üon  D\mm6} 
feiner  Ijbljetcn  (^cbitfjr  ober  2a\t  unterworfen 
iuerben,  a(ä  fic  Hon  (^cfd^äften  ber  cin()eimi]d)en 
5(nftaltcn  cinge^oben  iuerben.  (Eigentum  bnvt 

burc^  feine  9}la6nal)nic  beeinträdjtigt  iuerben,  bic  nidjt 
in  gleicher  SScife  auf  ha§  ©igentuni,  bie  9^ed)te  ober 
Sntercfjcii  bcr  cinljeiniifdjeii  S5crfid)erungyanft alten 
angeiücnbet  tüirb;  im  %([\k  ber  ^^lumenbung  foldjer 
äliaßnatjuien  iuerben  angeuieffcne  ©ntfdjäbigungcu 
bc3Qi)(t  ioerben. 

S^ie  gcgcniüärtigen  33eftinimungcn  finb  nur 
infolocit  auiuenbbar,  a(5  bcn  i)fterreid)ifd}eu  ^-^cr- 
fi^crung^anftalten,  lueld^c  frü!)er  i()re  ©efcbäft?^^ 
tätigfeit  in  ben  abgetrennten  (55ebicten  ausübten,  in 
rc5i))rofcr  SBcifc  ba§  glcid)e  fRcdjt  eingeräumt  loirb, 
i^rc  ^ätigfcit  in  beu  ermäfjnten  (Gebieten  auc^  in  beut 
gafle  au^^uüben,  loenu  ifjr  ^auptfi^^  au^erljalb 
biefcE  (Gebiete  gelegen  iuar. 

dlad)  5(brauf  bcr  erttjä^utcn  5etjnjäf)rigcn  grift 
iDcrbcn  bie  bc5cic^ucten  ^erfid)erung^anftalten,  bie 
eineui  ber  artiicrten  ober  a)fü3iicrtcn  «Staaten  an=^ 
gepren,  bic  im  5(rtifel  228  biefc§  %iikv  bc^ 
gcgcniüärtigen  5jertragc§  fcftgcfel^tc  ^efjanbümg  gc= 
niesen. 

^:)(rtifet  273. 

^ic  ^ertciüing  Don  (Gütern,  bie  S^ercini-- 
gungcn  ober  i3ffent(ic^''red)tnd}cn  juriftifc^eu  ^cr= 
foneu  gepren,  meiere  il^re  3:äligfe{t  auf  (gebieten, 
bie  bur(^  beu  gcgcnJuärtigen  33ertrag  5erid)nittcn 
loerbcn,  ausgeübt  Ijabcn,  U)irb  burd}  Sonberabfounueu. 
geregelt  tverben. 

5(rtifel  274. 

^ic  Staaten,  bencu  ein  ©cbiet  ber  e^ematigeu 
cienne  monarchic  austro-liongroise  a  etö  trans-  j  üfterreidjifdj'Ungarifdöeu  aJJonard^ic  übertragen  luurbe 
Ut6  ou  qui  ^ont  n6s  du  d^membrement  de  i  ober  bic  au5  bem  Serfatt  biefer  9}Jonard)ie  (^erüor" 
cette  nionarchie  reconnaitront  les  droits  de  pro-  I  gegangen  fiub,  ioerben  bic  9f?ed}te  bc^  gemerbUc^en, 
pri6t6  industrielle,  litteraire  et  artistique  en  vigueur  \  iitcrarifd^cn  unb  fiuifttcuiicöen  ©igentuuii?  ancrfenncu, 
8ur  ces  territoires  au  moment  oü  ceux-ci  auronl  |  bic  im  3cit|)unfte  be3  Übergangen  biefer  ÖJcbiete 
pass^  sous  leur  souverainel^  ou  qui  soront  re- !  unter  it)rc  ©ouücrönität  in  biefcn  in  ^aft  tuorcn 


Geneve  durant  les  deux  mois  qui  out  precede 
le  l*'^  novembre  1918. 


Article  i27^. 

Les  Gonipagnies  d'assurauce  qui  avaieiil 
leur  siöge  commercial  principal  dans  les  lerritoircs 
faisant  pröcedemment  partie  de  Fancienne  Monarchie 
austro-hongroise,  auronl  le  droit  d'exercer  leur 
Industrie  dans  le  tcrritoire  autrichicn  pendant  une 
Periode  de  dix  ans  apres  la  niise  cn  vigueur  du 
präsent  Traite,  sans  que  leur  changement  de 
nationalitö  puissc  affecter  cn  rien  la  Situation 
juridique  dont  elles  jouissaient  pröcedemnient. 

Pendant  la  pe^riode  ci-dessus  indiqu^e,  les 
Operations  desdiles  Gompagnies  ne  pourront  6trc 
soumises  par  l'Autriclie  ä  aucune  taxe  ou  charge 
sup(5rieures  ä  Celles  dont  seront  grev(^es  les 
optotions  des  Gompagnies  nationales.  Aucune 
mesure  ne  pourra  porter  atteinte  ä  leur  propriete 
qui  ne  soit  pas  appliquee  egalement  aux  biens, 
droit^  ou  interets  des  Gompagnies  d'assurances 
nationales,  des  indemnit(5s  convenables  seront 
pay^es  dans  le  cas  oü  de-  semblables  mesuros 
seraient  prises. 

Les  presentes  dispositions  ne  seront  appli- 
cables qu'autant  que  les  Gompagnies  autricbiennes 
d'assurance,  qui  exer<^aient  prdc(5demment  leurs 
affaires  dans  les  territoires  transför^s,  seront  r6ci- 
proquement  admises  ä  jouir  du  jneme  droit 
d'exercer  leur  Industrie  dans  lesdits  territoires, 
mßme  si  leur  siege  principal  ötait  liors  de  ces 
territoires. 

Aprös  le  dölai  de  dix  ans  indiquö  ci-dessus,  les 
Gompagnies  d'assurance  susvis6es,  ressortissant  aux 
Puissances  alli^es  et  assocides,  jouiront  du  regime 
pr^vu  ä  r  article  !228  de  la  pr(5sente  Partie  du 
präsent  Traite. 


Article  273. 

Des  Conventions  particuliöres  regleront  la 
r^partition  des  biens  qui  appartiennent  ä  des 
coUectivit^s  ou  k  des  personnes  morales  publiques 
exerijant  leur  activite  sur  des  territoires  divis(5s 
par  suite  du  prösent  Traitö. 


Article  274. 
Les  ßtats  auxquels  un  temtoire  de  Fan- 
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tublis  ou  restaurös  par  application  de  l'article  258 
du  präsent  Trait(^.  Oes  droits  resteronl  en  vigueur 
pendant  la  duree  qui  leur  sera  accprdee  siüvant 
la  l^gislation  de  l'ancienne  monarchie  austro- 
hongroise. 

Uiie  conveutioii  speciale  reglera  toules 
(jueslions  conceniant  les  archives,  registres  et 
plans  relatifs  au  service  de  la  propri^te  industrielle, 
lilteraire  et  arlistique  ainsi  que  leur  transmission 
ou  communication  eventuelles  par  les  Offices  de 
l'ancienne  monarchie  austro-hongroise  aux  Offices 
des  Etats  cessionnaires  des  territoires  de  ladite 
monarchie  ou  aux  Offices  des  Etats  nouvellement 
form  es. 


Article  275. 

Sans  prejudice  des  autres  stipulalions  du 
present  Traite,  le  Gouvernement  autrichien 
s'engage,  en  ce  qui  le  concerne,  ä  remettre  ä  la 
Puissance  ä  laquelle  des  territoires  de  l'ancienne 
monarchie  austro-hongroise  sont  transf^res  ou 
qui  est  n^e  du  dememhrement  de  cette  mon- 
archie, teile  fraction  des  reserves,  accumulees 
par  les  Gouvernements  ou  les  administrations 
de  l'ancienne  monarchie  austro-hongroise  ou  par 
des  organismes  puhlics  ou  prives  operant  sous 
leur  contröle,  destinee  ä  faire  face  au  fonction- 
nement,  dans  ces  territoires,  de  toutes  assurances 
sociales  et  assurances  d'Etat. 

Les  Puissances  auxquelles  ces  fonds  seront 
remis  devront  necessairement  les  affecter  ä  l'exe- 
cufion  des  ohligations  r6sultant  de  ces  assurances. 

Les  conditions  de  cette  remise  seront 
reglees  par  des  Conventions  speciales,  conclues 
entre  le  Gouvernement  autrichien  et  les  Gouver- 
nements int(^ress6s. 

Dans  le  cas  oü  ces  Conventions  speciales 
ne  seraient  pas  conclues  conformement  ä  l'alinea 
precedent  dans  les  trois  mois  de  la  mise  en 
vigueur  du  present  Traite.  les  conditions  du 
transfert  seront,  dans  'chaque  cas,  soumises  ä 
une  Commission  de  cinq  membres,  dont  un  sera 
nomme  par  le  Gouvernement  autrichien  et  un 
par  l'autre  Gouvernement  interess6  et  trois  seront 
nommes  par  le  Conseil  d' Administration  du 
Bureau  international  du  Travail  parmi  les  ressor- 
tissants  des  autres  Etats.  Getto  Commission, 
votant  ä  la  majorite  des  voix,  devra  dans  les 
trois  mois  de  sa  Constitution  adopter  des  recom- 
mandations  ä  soumettre  au  Conseil  de  la  Societe 
des  Nations;  les  d<§cisions  du  Conseil  devront 
etre  imm^diatement  consid^r^es  par  rAutriche  et 
par  l'auti'e  Etat  int6resst§  comme  definitives. 


ober  bic  burc^  ^^(uiucubung  bc^  toifels  258  be^ 
gcgeniuärtigcii  5öcrtrage§  iuiebct  tu  ^raft  gefegt 
über  iuicberl;crgcftcl(t  iücvben.  3)iefe  9lec^tc  luerben 
lt)äl)renb  bea  SeitraumeS,  htx  i^nen  auf  @ruub  ber 
©efe^gebuug  ber  erjemaligcn  ü)tcrreic^ifd)=uuganfd^eu 
ajJouard)te  geiuätjrt  luerbcu  luirb,  tu  ^raft  bleibeu. 

M^  gtageu  bctveffeub  bic  ^Ird^tüe,  9iiegt{ter 
uub  $(äue,  bte  ftrf}  auf  beu  S&ieitft  be§  geujecb- 
tic^cu,  Itterartfc^eu  jtub  füuftlerif^eu  ©igeutums 
beaiel^eu,  fomie  \l)xc  aUfättigc  Übcrfeubuug  ober 
ajlttteiütug  feiteu§  ber  Smtcr  ber  el^emattgeu  öfter- 
retd)if^niugarifct)eu  9J?ounrc^ic  au  bte  5tmter  ber 
Staaten,  iveld^e  (Gebiete  ber  genauuteu  59cpöarc^te 
überuouiuteu  \)aim\,  ober  au  bie  Suiter  ber  ueu- 
gebilbeten  Staaten,  wirb  burcl^  eiu  ©onberabfommeu 
geregelt  werben. 

?(rtifel  275. 

Uubefc^iabct  ber  oubereu  $8eftinuuuugeu  bc§ 
gegenwärtigen  SSertrage§  tierpflid)tet  fic^  bie  cfter=-- 
reic^tfc^e  S^egieruug,  foweit  e3  fie  betrifft,  einer 
jebeu  aJiac^t,  au  bic  (Gebiete  ber  et)emaUgcu  ^fter= 
reic{)ifc^=ungarifd)eu  Tlomxdjk  übertragen  werben 
ober  bic  au§  beut  S^rfall  biefer  SKouarc^ie  eut* 
ftaubeu  ift,  jeueu  S3ruc^teil  ber  tjon  beu  Sftegierungcn 
ober  ^erwaltitugeu  ber  el^einaligeu  öfterreid^lfd^  ^ 
uugarifd}eu  5}?onarc^ie  ober  oon  beu  unter  i§rer 
^'outroKe  tätigen  i3ffeutüd)eu  ober  prioaten  ^örper= 
fd^afteu  augefaunuelten  ^Heferöen  gu  übergeben,  ber 
für  ba§  gtinftioutereu  atCer  fo^iaieu  uub  ftaat(irf)eu 
^erfic^erungen  auf  bicfeu  ßiebietcu  beftiutmt  ift. 

^ie  9}Zdcf)te,  beueu  biefe  (Oelber  übergeben 
werben,  fiub  gel)altcu,  fte  3ur  ©rfüHung  ber  aue 
biefeu  SSerftdjernugen  l^erDorgel^eubcn  S^er^jfüc^tungen 
5U  ocrwenben.  , 

®te  ^cbiugungeu  biefer  Übergabe  werben 
burc^  befoubcre  swifdjcu  ber  ijfterreidjifc^eu  9iegie= 
ruug  unb  beu  beteiligten  3icgieruugen  5u  fd^(iegenbe 
Übereiufoututcn  geregelt  uierbcn. 

%aU§>  biefe  bef oubereu  Übereiufoiuiueu  nic^t 
beut  oortjerge^cnbeu  5(bfaijc  gemäß  innerhalb  brei 
SOJonaten  tjout  Snfrafttreten  beg  gegenwärtigen  ^tx^ 
traget  abgefditoffen  fiub,  werben  bie  Sebinguugen 
ber  Übergabe  in  jebcui  etngelneu  ^atk  etuem 
^tu^fc^uß  oöu  fünf  ^JJitglicbern  unterbreitet  werben, 
oou  betten  eiuc§  bitrc^  bie  öfterretd^ifdje  9tegterung, 
eiueg  burd^  bie  aubere  beteiligte  fHegierung  uub 
brei  burd^  ben  SJerwaltuuggrat  be§  internationalen 
3(rbeitgatute§  au§  beu  5lnge()ürigeu  ber  anberen 
(Staaten  ernannt  werben.  3^iefer  5lu§fc^u§  mufe 
mit  ©tiuimenuie^rljett  innerijatb  breier  älbuate  Don 
fetner  ^ouftitnierung  ^orfd)Iöge  anue^^men,  bie  beut 
Salate  be§  SSi)(!erbuube§  gu  unterbreiten  fiub;  bte 
©ntfd^eibuugen  bei  D^oteg  fiub  oon  Öfterretd^  unb 
öom  anberen  tntereffierten  Staate  fofort  aU  cnb= 
gültig  au5ufet)eu. 


187 


Partie  XI. 
Navigation  Aeriemie. 

Article  276. 

Les  aeronefs  ressortissaut  aux  Puissances 
alliees  ou  associöes  auront  pleine  liberte  de 
survol  et  d'atterrissage  sur  le  territoire  de 
l'Autriche  et  jquiront  des  memes  avantages  que 
les  aöronefs  autrichiens  notammont  en  cas  de 
detresse. 

Article  277. 

Les  aeronefs  ressortissaut  aux  Puissances 
alliees  ou  associees,  en  transit  pour  un  pays 
^tranger  quelconque,  jouiront  du  droit  de  survoler, 
sans  atterrir,  le  territoire  de  l'Autriche,  toujours 
sous  r^serve  des  reglements  '  que  l'Autriche 
pourra  ^tablir  et  qui  seront  egalement  applicables 
aux  aeronefs  de  l'Autriche  et  ä  ceux  des  pays 
alli^s  et  associes. 


Article  278. 

Les  aerodromes  ^tablis  en  Autriche  et 
ouverts  au  trafic  public  national  seront  ouverts 
aux  aeronefs  ressortissant  aux  Puissances  alliees 
€t  associees,  qui  y  seront  trait^s  sur  un  pied 
d'6galit6  avec  les  aeronefs  autrichiens,  en  ce  qui 
concerne  les  taxes  de  toutes  natures  y  coniprls 
les  taxes  d'atterrissage  et  d'amenagement. 

.Article  279. 

Sous  reserve  des  präsentes  dispositions,  le 
droit  de  passage,  de  transit  et  d'atterrissage, 
pr«§vu  aux  articles  276,  277  et  278,  est  subordonn^ 
ä  l'observation  des  reglements  que  l'Autriche  pourra 
juger  n^cessaire  d'ödicter,  ^tant  entendu  que 
ces  reglements  seront  appliquös  sans  distinction  aux< 
aeronefs  autrichiens  et  ä  ceux  des  Pay.s  alliös  et 
associes.  . 

Article  280. 

Les  certificats  de  nationalite,  de  navigabililö, 
les  brevets  de  capacit^  et  licences,  d^livr6s  ou 
reconnus  valables  par  l'une  quelconque  des 
Puissances  alliees  ou  associees,  seront  admis  en 
Autriche  comme  valables  et  Äquivalents  aux 
certificats,  brevets  et  licences  diSlivr^s  par 
l'Autriche. 

Article  281. 

Au  point  de  vue  du  trafic  commercial 
a^rlcn   interne,    les    aeronefs    ressortissant  aux 


XI. 

5lrtifet  276. 

^te  bcit  afliierteu  itnb  affo^iierteu  SÖ^äd^tcu 
ange^örigcn  Suftfatjr^euge  (}a6eu  innerhalb  be^ 
öftcrretc^ifc^cn  ^cbieteg  Dottc  i^Uxc^^  unb  .^anbungö^ 
frei^cit  itnb  gcntef^en  befonbevö  in  9^otfäf(en  biefetbeu 
^ergünftigunnen   tok    öfterrcid)iid)c  i^uftfa^r^euge. 


Uxtitti  277. 

!!8ürbe^ült(irf)  ber  .©rfüßung  ber  üüu  Öftere 
reic^  etma  erlaffeneu  ^orfc^riften,  bie  aber  in  glcirf)ec 
SÖeife  auf  öftcrretdjifdje  Suftfa^r5euge  imb  folrfje  ber 
alüterten  unb  affogiierten  ßänbcr  antüenbbar  fein 
iniiffcn,  gentefeen  bie  ben  antieiten  iinb  affo^ixerten 
Wcäd)ten  aitgc^örigen  Suftfalirseugc  im  ®iird)gang§^ 
uerte^r  iia^  irgeubeinem  anbereii  Sanb  ba§  9ted)t, 
ot)ne  5u  latibeu,  ba§  öfterretcbtfd)e  @ebiet  iibcr- 
Picgcit. 

^xtxUl  278. 

^ic  in  Öftcrretc^  angelegten  unb  bcm  (jetmtfc^cn 
öffentlichen  £uftüerfeJ)r  offenen  f^tngplä^e  ftefien  aud^ 
ben  Snftfa^r^engen  ber  amtierten  unb  äff  optierten 
Wäcf)tt  offen;  btefe  erfaljren  bafetbft  in  be^ug  auf 
5lbgaben  jeber  5{rt  cinfd)tief3Üd)  ßanbttng§=  unb 
SSerforgungggebüIjren  bie  gtcidic  S5e^anb(nng^  n)ie 
öfterreic^ifc^e  Suftfo^rgenge. 

^ixiUcl  279. 

S^orbe^aMid)  ber  gcgenlDärttgen  Seftimmungen 
ift  ba^3  in  ben  §(rttfeln  276,  277  nnb  278  borge- 
fe^enc  Sing-,  S£)nr($gangy-  iiub  i^anbung^rei^t  an 
bie  33eobad)tnng  ber  5^orfd;riften,  bie  Öfterreidi  ^u 
eilaffen  für  notnjenbig  erachtet,  gefnitpft.  Scbod) 
muffen  fotc^c  S^orfdjriften  unterfd)ieb^5loö  auf  öfter= 
retd^ifd)c  ßnftfaljr^euge  unb  fo(d)e  ber  alliierten  unb 
affo^iievten  Sauber  angciuanbt  luerben. 

5lrtifel  280. 

®te  ©taat^onge^^örigfeit^*  nnb  gtugfic^er^eit^^ 
befd^etnignngen,  S3cfäl)ignng§5euguiffe  unb  St^en^en, 
bie  Don  einer  ber  alliierten  nnb  affo^iierten  9}?äd}te 
auSgefteHt  ober  al§  gültig  anerfannt  finb,  merben 
au(h  in  Öfterrci^  aU  gültig  nnb  aU  ben  öon 
Öfterreid)  ansgefteHten  S3cfd)cinigungen,  ßsugniffen 
unb  l^tjen^en  gleiditoertig  jugelaffen. 

5lrtifcl  281. 

3ui  inlänbifd^en  ^anbelöluftücrfe^r  genießen 
bie  ben  alliterten  nnb  offojtierten  9J^äd)ten  ange= 
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Puissances  alliees  et  associt^es  jouiront  en  Autiiche 
du  traitement  de-  Ia  nation  la  plus  favorisc^e. 

Article  282. 

/ 

L'Autriche  s'engage  a  mettre  en  vigueur 
des  mesures  propres  a  assurer  que  toul  aöronef 
autrichien  survolant  son  territoire  se  conforraera 
aux  rdgles  sur  les  feux  et  signaux,  regles  de 
fair  et  regles  sur  le  trafic  aerien  sur  ou  dans  le 
voisinage  des  aerodromes,  telles  que  ces  regles 
sout  fix^es  dans  la  Convention  pass^e  enlre  les 
Puissances  alli^es  et  associ^es  relativeinent  ä  la 
navigation  a(^rienne. 

Article  283. 

Les  obligations  imposees  par  les  dispositions 
qui  precedent  resteront  en  vigueur  jusqu'au 
janvier  1923,  ä  moins  qu'auparavant  rAutriche 
ait  6t6  admise  dans  la  Sociät6  des  Nations  ou 
ait  6t6  autorisee,  du  consentement  des  Puissances 
alli^es'  et  associ^es,  ä  adh^rer  ä  la  Convention 
passöe  entre  lesdites  Puissances,  relativement  ä 
la  navigation  aerienne. 


Partie  XII. 
Ports,  voies  d'eau  et  voies  ferr^es. 


Section  I. 
Dispositions  g^nerales. 

Article  284. 

L'Autriche  s'engage  a  accorder  la  liberl^^ 
du  transit  ä  travers  son  territoire  sur  les  voies 
les  plus  approprides  au  transit  international,  par 
chemin  de  fer,  par  cours  d'eau  navigable  ou  par 
canal,  aux  personnes,  marchandises,  navires, 
bateaux,  v^^agons  et  seiTices  postaux  en  provenance 
ou  ä  destination  des  territoires  de  l'une  quel- 
couque  des  Puissances  allides  et  assocides  limi- 
trophes  ou  non. 

Les  personnes,  marchandises,  navires,  ba- 
teaux, wagons  et  Services  postäux  ne  seront 
soumis  ä  aucun  droit  de  transit,  ni  ä  aucun 
dölai  ou  restriction  inutiles,  et  ils  auront  droit, 
en  Autriche,  aü  traitement  national,  en  tout  ce 
qui  concerne  les  taxes  et  les  facilitds,  ainsi 
qu'ä  tous  autres  ögards. 

Les  marchandises  en  transit  seront  exemptes 
de  tous  droits  de  douane  ou  aulres  droits 
analogues. 


Ijövigen  i2uftfnl^r5eugc  in  Öftcrreid^  gleiche  ^e^aiib== 
hing  lüic  bie  nteiftbegirnfttgte  Station. 

^^Irtifel  282. 

ÖftciTcid)  lagt  511,  burrf)  geeignete  3}?aö^ 
nal^uien  fidieräufteücn,  bag  jebeg  übet  öfterreid^ifc^e^ 
©cbiet  fTicgeube  öfterrcic^ifcbe  Suftfa^rgeug  bie  ^or= 
frfjriftcn,  betreffenb  Siebter  unb  ©ignate,  bie  Stug- 
öorfd)riften  nnb  bie  Sjj.ftt)cr!e^r§beftintmungen  für 
?5higi)(ä^e  unb  bereu  Umgebung  beadjtet,  U)ie  fie 
in  beul  üou  bcn  aHiicrten  unb  affü3iiertcu  ERäd)tcn 
abgc[d)toffencn  Übcreinfomnien  über  bie  fiuftfal^vt 
feftgctcgt  finb. 

^^(vtit'el  283. 

2)ic  burc^  bie  Dorfte^eubcn  AÖeftimniungen  aap 
erlegten  S^erpflidjtungen  bleiben  biiS  5um  1,  gnnner 
1923  in  ^'raft,  fofeni  ntüjt  Öfterreid)  gu  einem 
früf)eren  S^ttpunft  in  ben  S3{)Ifcrbunb  aufgenommen 
ift  ober  uon  ben  aUiierten  unb  affo^iiertcn  2)?äd)teu 
bie  Siiftii^^ttiyi^Ö,.  5um  beitritt  5n  bem  oon  if)nen 
abgcfc^toffenen  Übeveinfommcn  über  bie  Suft]d}if}a^rt 
euljatten  ^at. 


XIL 

Sfrttfel  284, 

ßjtetreic^  ocr^flic^tet  fidj,  bcn  ^erfonen^ 
^üter^,  @d)tffg=,  S3oot§%  eifcnba^nh?agen='  unb  ^oft^ 
oerfe^r  üon  ober  narf)  ben  angrengenben  ober  ni(^t 
angren5enben  (Gebieten  irgenbeiner  ber  allticrten  unb 
offosiierten  9J?öc^ten  freien  ^Durd^gang  burcö  fein 
auf  ben  für  ben  ^toifdjenftaattid^en  ^urd^- 
gang§t)erfe:^r  geeignetften  28egen,  ouf  @ifenbal)nen, 
id)iffbaren  Söaffertäufen  Dber  S^anälen  5U  gettJä^ren. 

%tx  ^erf onen=,  SBaren^  ©c^iff^^  33oötg^  (Sifen- 
bol^nhjagen"  unb  ^oftüerfel^r  mirb  feinen  2)urd^gang«^ 
gbEen  unb  feinen  unnü^en  SSer5ögerungen  ober 
Jöef^ränfungen  imterioorfen  unb  l;at  in  öfterreic^ 
in  be^ug  auf  (iJebü^ren  unb  SBerfeJ)r5erleicf)terungen 
-fon)ie '  in  jeber  anbeten  §infi(^t  ein  tocd^t  auf 
gleiche  S3eJ)onbtung  iote  ber  innetöftetteirf)ifd)e  SSetfe^t. 

^ie  ^utc^gang^gütet  bleiben  oon  aflen  ^^\\ 
ober  ö]^nnc§en  ^ibgaben  frei. 
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Toutes  taxes  ou  charges,  grevant  le  trans- 
|)ort  en  transit,  devront  6tre  raisonnables,  eu 
^gard  aux  conditions  du  trafic.  Nulle  redevaÄce, 
facilitd  ou  restriction  ne  devra  d^pendre,  direcle- 
ment  ou  indirectement,  de  la  qualitö  du  pro- 
prietaire  ou  de  la  nationalitö  du  navire  ou  autre 
moyen  de  transport  qui  aurait  6{6  ou  qui  devrait 
ötre  employ^  sur  une  partie  quelconque  du 
parcours  total. 


Ailicle  285. 

L'Autriche  s'engage  i\  n'imposer  ni  main- 
onir  un  contröle  quelconque  sur  les  entreprises 
de  transport,  en  transit  aller  et  retour,  des 
emigrants  ä  travers  son  territoire,  en  dehor^  des 
mesures  nöcessaires  pour  constater  que  les  voya- 
geurs  sont  reellemont  en  ti-ansit;  eile  ne  permettra 
A  aucune  compagnie'  de  navigalion  ni  a  aucune 
<mtve  Organisation,  societe  ou  personne  priv^e 
interess6e  au  trafic,  de  participer  d'une  faqon 
quelconque  ä  un  service  administratif  organis(^ 
dans  ce  but,  ni  d'exercer  une  influence  directe 
ou  indirecte  ä  cet  egard. 

Article  286. 

L'Autriche  s'interdit  d'ötablir  une  distinction 
mi  une  pr^f^rence  directe  ou  indirecte,  en  ce 
qui  concerne  les  droits,  taxes  et  prohibitions 
relatifs  aux  iraportations  dans  son  territoire  ou 
aux  exportations  de  son  territoire  et,  sous  röserve 
des  stipulations  particulieres  contenues  dans  le 
prösent  Traite,  en  ce  qui  concerne  les  conditions 
et  le  prix  du  transport  des  marchandises  ou  des 
personnes  ä  destination  ou  en  provenance  de  son 
territoire,  en  raison  soit  de  la  frontiöre  d'entr^e 
ou  de  sortie,  soit  de  la  nature,  de  la  propri^te 
ou  du  pavillon  des  moyens  de  transport 
employ(5s  (y  compris  les  transports  aöriens),  soit 
du  point  de  d^part  primitif  ou  imm^diat  du 
navire  ou  bateau,  du  wagon,  de  l'aöronef  ou 
autre  moyen  de  transport,  de  sa  destination  finale 
ou  interm6diaii-e,  de  l'itinöraire  suivi  ou  des 
points  de  transbordement,  soit  du  fait  que  les 
marchandises  sont  importees  ou  exportees  direc- 
tement  par  un  port  autrichien  ou  indirectement 
par  un  port  etranger,-  soit  du  fait  que  les 
marchandises  sont  importöes  ou  exportees  par 
teiTC  ou  par  voie  aerienne. 

L'Autriche    s'interdit   notamment  d'ötablir, 
au  prejudice  des  ports,   na  vires  ou   bateau  x  de 
Vune  quelconque  des  Puissances   alli(§es  et  asso- 
iöes,   aucune  surtaxe,   aucune  prime  directe  ou 
indirecjte  a  l'exportation  ou  l'importation  par  les 


5(lie  ben  3)urc^gnng8öerte^r  betaftcnben 
biliaren  ober  ^Ibgaben  raUffcn  ben  5^erfe^r^Der:§äU^ 
uiffen  entfprecf)enb  itiäßig  berechnet  hjerben.  ^te 
^erfon  be§  (Sinentümerä  ober  bie  Stoatl^uge^örig^ 
feit  be§  8cf){ffeg  ober  ber  fonftigen  Seförberiing^= 
mittet,  bie  auf  irgenbcinem  Xtii  bor  gesamten 
^urrfiganggCtrecfe  benagt  morben  finb  ober  benit^t 
ttjerben  foffen,  bürfen  für  bie  Slbgaben,  Isßerfeijr^' 
crleirfjterungen  ober  S3efc^ränfungen  iuebct  unmtttet= 
bar  nod^  mittelbar  auäfd)(aggebenb  fein. 

5(rtifet  285. 

Ö|tecrelc^  oer^füi^tet  ftc§,  über  ^ulmanbc- 
rung§unternel;mungen,  mctd^e  5(u^tt)aubercr=  ober 
9flücftt)anberert)erfebr  burd)  fein  (55ebiet  leiten,  feine 
ftaatlid)e  5Iuflid)t  etasnri^ten  ober  beizubehalten,  e^ 
fei  benn  §inn  Qmtd  ber  geftfteöung,  baö  bie 
9fleifenben  taiföc^tid)  fic^  im  ^urdjgang^ocrfe^r  be= 
finben;  luirb  5U  te^tereni  ä^Jecf  ein  55crroaltung^= 
bienft  eingerichtet,  fo  bavf  Öfterrelc^  feine  am  SSer= 
fe^r  intereffierte  (Sc^iffafjrtögcfeßfc^aft  ober  anbere 
.^ör|jcrfd)aft,  @efeilfd)aft  ober  ^riüat^jerfon  irgenb- 
mie  baran  teilnebmen  (äffen  ober  ibr  einen  unmittet= 
baren  ober  mittelbaren  ©tnflnfs  in  biefcr  §infid)t 
einräumen. 

5(rtifet  286. 

Öfterreid)  h-^^iU  fic^  be§  fRed^tes,  bei  feinen 
(5tn=  itnb  ^luöfu^rsöllen,  -abgaben  unb  ^oerboten 
unmittelbar  ober  mittelbar  eine  unterfd)ieb{irf)e  ober 
58oräugybehonblung  nad)  fofgenbcn  ©efic^t^punftcn 
eintreten  5U  (äffen:  ber  (Sin=  ober  5(u^gang§^ 
grenze,  nad)  ber.  5(rt,  ben  @igcntnm§oerbä(tniffen 
ober  ber  g(agge  be§  S3ef5rberung§mtttels^  (ein^ 
fd)üegUd)  Suftoerfe^r^mittetg),  nad)  bem  urfprüng^ 
tiefen  ober  legten  ^ibgangöort  beS  @d)iffc»,  SBootey, 
@ifenbc§iin>agen§,  Sufifc^iffe^  ober  fonftigen  SSe-^ 
förbernng^mittel^,  nac^  feinem  cnb  gültigen  ober 
3n)ifd)enbcftimmung^ort,  nacb  bem  eingi'fd)(ogenen 
Sietfemcg  ober  ben  Umlabcptä^en,  na^  bem  Um^ 
ftanb,  üb  bie  2ßarcn  unmittelbar  über  einen  öfter* 
reid)if(^en  §afen  ober  mittelbar  über  einen  au3= 
(änbifdien  §afen  ein=  ober  aufgeführt  iuerben,  ober 
nad)  bem  Umftanb,  ob  bie  ©in-  ober  5(u§fuhr  ber 
SSaren  5U  SBaffer,  5n  Sanbe  ober  burd)  bie  Suft 
erfo(gt.  ®aä  gleid)e  gilt  tjorbehaüüd)  ber  ©onber= 
t)orfcf)riften  be^  gegenwärtigen  SSertrage^  für  bie 
S3eförberung§bebingnngen  unD  =foftcn  für  ©üter 
ober  ^^erfonen,  bie  in  fein  ®cbiet  eintreten  ober 
an^  biefem  auftreten. 

Öfterreirf)  begibt  fid)  namentlich  bef  SRechtel, 
5um  5^acbteil  ber  §äfen,  ©diiffe  ober  S3oote  irgenb^ 
einer  atliierten  ober  affo^itcrteu  9J?acht  3ufcf)Iagf= 
gebühren  ober  unmittelbare  ober  mittelbare  grämten 
auf  bie  @in=  ober  ^(nffuhr  über  öfterreich ifche  ober 
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ports  ou  par  les  naviies  ou  bateaux  aulrichiens, 
ou  par  ceux  d'une  autre  Puissance,  en  particu- 
lier  sous  forme  de  tarifs  combin6s,  et  de  soumettre 
les  personnes  oa  les  marchandises,  passant  par 
un  port  ou  utilisant  un  navire  ou  bateau  d'une 
quelconque  des  Pulssances  alli(5es  et  associ^es, 
ä  des  formalites  ou  ä  des  d^lais  quelconques, 
auxquels  ces  personnes  ou  ces  marchandises  ne 
seraient  pas  soumises,  si  elles  passaient  par  un 
port  autrichien  ou  par  le  port  d'une  autre  Puis- 
sance, ou  si  elles  utilisaient  un  navire  ou  bateau 
autrichien  ou  un  navire  ou  ,  bateau  d'une  autre 
Puissance. 


Article  287. 

Toutes  les  dispositions  utiles  devront  etre 
prises,  au  point  de  vue  administratif  et  technique, 
pour  abreger,  autant  que  possible,  la  p^n^tration 
des  marchandises  par  les  frontieres  de  l'Autriche 
et  pour  assurer,  ä  partir  desdites  frontieres, 
Texp^dition  et  le  trausport  de  ces  marchandises 
sans  distinguer  selon  qu'elles  sont  en  provenance 
ou  ä  destination  des  territoires  des  Puissances 
alliöes  ou  associees,  ou  en  transit  de  ou  pour 
ces  territoires,  dans  des  conditions  materielles, 
notamment  au  point  de  vue  de  la  rapiditö  et  des 
soins  de  route,  identiques  ä  Celles  dont  benefi- 
cieraient  les  marchandises  de  meme  nature, 
voyageant  sur  le  territoire  autrichien  dans  des 
conditions  semblables  de  transport.  , 

En  particulier,  le  Iransport  des  marchandises 
perissables  sera  effectue  avec  promptitude  et 
regularit^  et  les  formalites  douanieres  auront  lieu 
de  fa(jon  ä.  permettre  la  continuation  directe  du 
transport  des  marchandises  par  les  trains  en 
correspondauce. 

Article  288. 

Les  ports  maritimes  des  Puissances  alli^es 
et  associees  beneficieront  de  toutes  les  faveurs 
et  de  tous  les  tarifs  reduits  accordes,  sur  les 
voies  ferr^es  ou  les  voies  navigables  de  l'Autriche, 
au  profit  d'un  port  quelconque  d'une  autre 
Puissance. 

Article  289. 

L'Autriche  ne  pourra  refuser  de  participer 
aux  tarifs  ou  combinaisons  de  tarifs,  qui  auraient 
pour  objet  d'assurer  aux  ports  d'une  des  Puis- 
sances aUiöes  et  associees  des  avantages  ana- 
logues  ä  ceux  qu'elle  aurait  accordes  ä  ceux 
d'une  autre  Puissance. 


ntd)töfterrcic§tfd)c  §äfeu  ober  ouf  bfterreid)iic^eit 
ober  iüd)t5flerreic^tfc^en  Schiffen  imb  33ooten, 
befonber»  in  gorm  oou  gemetnfd)aftüd^en  Tarifen  feft^ 
äufe^en.  gernev  tjerjtditet  barauf,  ^erfoncn  ober 
SBaren,  bte  über  einen  §afen  ber  aKüerten  uub 
affojiierten  3}Jöcfjte  i^ren  SBeg  nel^mcn  ober  ein 
©d)iff  ober  SSoot  biefer  ä)?äc§te  bcnu^en,  görm- 
Uc^feiten  ober  SBeiterungen  unternjerfen,  bie  ntd^t 
ftattptten,  lücnn  fie  über  einen  öfterreid^ifi^en  §Qfen 
ober  über  ben  §afen  einer  onberen  Wad)t  i^ren  SSeg 
nähmen  ober  ein  üfterretd)ifc^e§  ©d^iff  ober  SBoot 
ober  ein  SBoot  einer  anbercn  Tla6)i  benn^ten. 


5lrtifel  287. 

Um  ben  Übergang  ber  SSaren  über  bie  öftere 
reic[)ifc^c  (Brenge  nac^  ^Dlögtid^feit  abjnfürgen  unb 
um  t)on  ber  (^^renge  ab  i'^re  Slbfertigung  unb 
SSeiterbeförberung  unter  benfelben  fad)üd;en  $8e* 
bingungen  —  befonber»  f)inficf)ttid)  ber  @c^nentg*=^ 
feit  unb  ber  Sorgfalt  ber  ^Beförberung  — ,  mie  jie 
SSßaren  gleidjer  %xt  auf  iJfterreic^ifc^em  Gebiet 
unter  äf}nlid)en  ^eförberung^bebingungen  genießen 
tüürben,  ftdjerjuftctten,  finb  aße  ämecfbienüc^en  SSer* 
ü)altung§==  unb  tec^nifdjen  SO^agna^men  gu  treffen, 
unb  gmar  oJ)ne  Unterfc!)ieb,  ob  bte  SBaren  au§  ben 
Gebieten  ber  alliierten  unb  affojiterten  3}cäd)te 
fommen  ober  bortI)tu  geben  ober  ^urd)gang^n)aren 
an§  btefen  Gebieten  ober  für  biefe  (Gebiete  finb. 

Sn^befonbere  finb  leidet  uerberbüc^e  SBarcu 
fd^neß  unb  regelmäßig  beförbern  unb  bie  Soli- 
f5rnütd)!eiten  fo  oboumideln,  baß  bie  unmittelbare 
SBetterfü^rung  ber  Söarenfenbung  mit  ben  ^(nfc^üifj^ 
gügen  ermöglid^t  iinrb. 


5(rti!el  288. 

3)ie  (Seehafen  ber  amtierten  uub  affogtiertcu 
3}Zäc^te  genießen  alte  SSorteite  unb  Xarifermäßi^ 
gurigen,  bie  auf  ben  öfterreid)ifd)en  (Sifcnbat)nen 
ober  @d)iffa^ttgftraßen  gugunften  irgenbeine^  §afenv^ 
einer  onberen  Tla(i)t  gcmäl)rt  merben. 


5(rtifct  289, 

Öfterreid)  barf  feine  Xeirna^me  an  Tarifen 
ober  ^^ariföerbänben  nic^t  oermetgcrn,  bie  ben  egäfen 
einer  ber  alliierten  unb  affogiierten  äl^äd^te  ätin- 
li^e  Vorteile,  hjie  e§  ben  §öfen  einer  anberen 
Sl^ac^t  gett)ät)rt,  fiebern. 


Sectioii  H. 
Navigation. 


Ghapitre  I. 
Liberte  de  iiavigatioii. 

Aiticlc  290. 

Les  ressortissanls  des  Puissances  aili^es  et 
associ^es;  ainsi  que  leurs  biens,  navires  et  bateaux, 
joiiiront,  dans  tous  les  ports  et  sur  les  voies  de 
navigation  interieure  de  rAulriche,  d'uu  traitement 
^gal,  ä  tous  ^gards,  ä  celui  des  ressortissants, 
des  biens  et  des  navires  et  bateaux  autrichiens. 

En  particulier,  les  navires  et  bateaux  de 
i'une  quelconque  des  Puissances  alii^es  et  asso- 
e\6es  seront  autorises  ä  transporter  des  marchan- 
dises  de  toute  nature  et  des  passagers  ä  desti- 
nation  ou  en  provenance  de  tous  ports  ou  loca- 
lit^s  situ^s  sur  le  territoire  de  TAutriche  auxquels  les 
navires  et  bateaux  autrichiens  peuvent  avoir  acc^s, 
a  des  conditions  que  ni  seront  pas  plus  on^reuses 
que  Celles  appliqu^es  dans  le  cas  de  navires  et 
bateaux  nationaux;  ils  seront  traites  sur  le  pied 
d'egalit^  avec  les'  navires  et  bateaux  nationaux, 
en  ce  qui  concerne  les  facilit^s  et  charges  de 
ports  et  de  quai  de  toute  sorte,  y  compris  les 
facilites  de  stationnement,  de  chargement  et  de 
d^chargement,  les  droits  et  charges  de  tonnage, 
de  quai,  de  pilotage,  de  phare,  de  quarantaine 
et  tous  droits  et  charges  analogues,  de  quelque 
nature  qu'ils  soient,  per^us  au  nom  et  au  profit 
du  Gouvernement,  de  fonctionnaires  publics,  de 
particuliers,  de  corporations  ou  d'(^tablissements 
de  quelque  espece  que  ce  soit. 

Au  cas  ou  FAutriche  accorderait  ä  I'une 
(juelconque  des  Puissances  alliäes  et  associees 
ou  ä  toute  autre  Puissance  etrang^re,  un  traite- 
ment pr^ferentiel,  ce  regime  sera  etendu  sans 
d^lei  et  sans  conditions  ä  toutes  les  Puissances 
alli^es  et  associees. 

II  ne  sera  apporte  ä  la  circulation  des 
personnes  et  des  navires  et  bateaux  d'autres 
entraves  que  Celles  resultant  des  dispositions  re- 
latives aux  douanes,  ä  la  police,  aux  prescrip- 
tions  sanitaires,  ä  l'ämigration  ou  ä  l'immigration, 
ainsi  qu'ä  l'importation  ou  ä  l'exportation  des 
marchandises  prohib^es.  Ges  dispositions,  raison- 
nables  et  uniformes,  ne  deyront  pas  entraver 
inutilement  le  trafic. 


mrrf;nm  II. 


%xtiM  290. 

^ie  ©taat^angeprigeu  bcr  aUüerteu  uiib  offü^ 
5iierten  Mä^ic  genießen  ebenfo  rt)ie  i^r  (Eigentum, 
tf)re  ©c^iffe  imb  ^ootc  in-  allen  öfterreic^ifc^en  §äfen 
imb  auf  aßen  öfterreic^tfc^cit  üBinnennjafferftragen 
in  jebei'  ©infic^t  bie  gletd}e  ^efianblung  tvie  bie 
öfterretcl^ifc^en  @taotgange^örigen,  Öüter,  Schiffe 
unb  S3oote. 

Snäbefonbere  finb  bie  ©c^iffe  luib  93oote  jebcu 
aÜUerten  nnb  offo^iierten  'Madjt  berechtigt,  SBaven 
jeber  %xt  unb  S^eifenbe  üon  unb  nad)  allen  §äfcn 
ober  ^lä|en  £)fterreid)§,  gu  benen  bie  öfterreic^ifc^en 
©c^iffe  unb  ^oote  3u9<^«G  ^aben,  feinen  un^ 
günstigeren  93ebtngungen  §u  beförbern  a(§  fie  bei 
©c^iffen  nnb  35oolen  be3  ßanbe§  jnr  5(nn)enbung 
gelangen.  @ie  ftnb  auf  bem  f^uße  ber  (^kid)hmdy 
ttgnng  mit  ben  (Scf)iffen  nnb  booten  be§  Sauber 
5n  be^anbeln,  fonieit  eä  jic^  um  S3enu|ung  ber 
§afen*  nnb  ßabeftrageneinrtc^tnngen  foiuie  nm  §afeu= 
nnb  Sabeftralenabgoben  jeber  %xt  fjanbett.  ü§  fatleu 
barunter  bie  einlege*,  Sabe^  nnb  Söf(f)ungöein=^ 
rtd^tungen,  bie  ^onnengelber  unb  ^gebü^ren,  bie 
Sabeftragen-,  Sotfen^,  Seni^tturnt^  Dnarantäne^  unb 
alle  ä^nlic^en  §(Dgaben  nnb  ^ebii^ren  aller  5lrt,  bie 
int  Spanien  nnb  für  IRec^nung  ber  Ü^egierung  ober  im 
9^amen  nnb  für  Üiec^nung  oon  öffentlichen  53eamten, 
^rtüatperfonen,  ^örperfcl^aften  ober  ^^Inftotten  aller 
5lrt  erhoben  toerben. 

"  ÖJefte^t  Öfterreich  irgenbeineu  alliierten  unb 
affo^iierten  ober  irgenbeiner  anberen  fremben  ä)cacf)t 
eine  ^or^nggbelh^inblung  ^i,  fo  tritt  biefe  58el)anb- 
lung  imoerjügltcl)  nnb  bebingunggloö  für  alle  afli^ 
ierten  nnb  affogtierten  SJcdd^te  in  ^raft. 

®er  ^erfoneu'  unb  @d)iffloerfel}r  unterliegt 
feinen  anberen  SSefc^ränfungen  aiß,  benen,  bie  fitf} 
aii§  ben  QoU-  nnb  ^otigeioorfd^riften,  an§  ben  ^or== 
fc^riften  über  bag  ®efunbl)eit^n)cfen,  foiuie  über 
5lu§*  unb  ©inloanbernng,  enblic^  an§  ($in*  nnb 
5lugful)roerboten  ergeben.  ^o\d)t  95eftimmnngcn 
müffen  billtg  nnb  ein^eitlii^  fein  nnb  bürfen  ben 
§anbet  nid)t  unnötig  be^inbern. 
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Gliapitre  II. 

Clause»  relatives  au  Hauubc. 

1°    Dispositions   communes    aux  röscaux 
fluviaux  d^clar^s  internationa'iix. 

Arlicle  291. 

Est  declarö  international:  le  Danube  depuis 
Ulm,  enscmble  tonte  partie  navigable  de  ce  reseau 
fluvial  servant  naturellem ent  d'acces  ä  la  mer  ä 
plus  d'un  Etat,  avec  ou  sans  transbordement, 
<i'un  bateau  ä  un  aulre,  ainsi  que  la  partie  du 
eours  de  la  Morava  et  de  la  Thaya  qui  constitue 
la  frontiere  entre  la  Tcli^co-Slovacfuie  et  1' Au  triebe, 
et  les  canaux  latöraux  et  chenaux  qui  seraient 
^tablisy  soit  pour  doupler  ou  am^liorer  des  sections 
naturellement  navigables  dudit  reseau  fluvial,  soit 
pour  r(5unir  deux  sections  naturellement  navigables 
-du  meme  cours  d'eau. 

II  en  sera  de  meine  de  la  voie  navigable 
Rliin-Danube  au  cas  on  cette  voie  serait  con- 
struite  dans  les  conditions  fix^es  ä  Varticle  308- 

A  la  suite  d'un  accord  conclu  par  los  Etats 
riverains,  le  regime  international  pourra  6tre  ^tendu 
a  toute  partie  du  reseau  fluvial  susnommt'',  qui 
ne  sera  pas  coraprise  dans  la  d^fmition  g6i(f'rale. 


Arlicle  ^92. 

/ 

Sur  les  voies  declare^es  internationales  a 
i'article  precödent,  les  ressortissants,  les  biens 
et  les  pavillons  de  loutes  les  Puissances  seront 
trail^s  sur  le  pied  d'une  parfaite  ^galit6,  de  teile 
Sorte  qu'aucune  distinction  ne  soit  faite,  au  de- 
triment  des  ressortissants,  des  biens  et  du  pavillon 
d'une  •  quelconque  de  ces  Puissances,  entre  ceux- 
ci  et  les  ressortissants,  les  biens  et  le  pavillon 
de  l'Etat  riverain  lui-meme  ou  de  l'Etat  dout  les 
ressortissants,  les  biens  et  le  pavillon  jouissent 
du  traitement-  le  plus  favorable. 

Arlicle  293.  - 

Les  bateaux  autrichiens  ne  pourront  exe- 
<.Miter  le  transport,  par  lignes  r(3guliöres  de  voya- 
geurs  et  de  mjircliandfses,  entre  les  ports  d'une 
Puissauce  alli^e  et  associee,  qu'avec  nne  autori- 
sation  sp^iale  de  celle-ci. 

Article  294. 

Des  taxes,  susceptibles  de  varier  avec  les 
difT^rentes  sections  du  fleuve,  pourront  etre  perQues 


Bapitel  II. 

BciHmmuugctt  übet  ^»t^  Möttau. 

1.  (^5 eitie infame  SBeftinununoc n  für  bic 
international  erflärtcn  gluBne^e. 

5(rtifcl  29J. 

®»  lücrben  für  xntccnationat  erftärt:  bie 
^onau  t)on  IKni  ab  nnb  jcber  fc^iffbare  Zzii  bicfeS 
güiggebiete§,  ber  inef)r  atä  einem  Staat  at§  natür^ 
ltcf}er  3^19^^119  3"^n  ^Skm,  mit  ober  o^ne  Umlabnng 
öon  einem  @d)iff  in  ein  anbcr^,  bienf,  be^gtctc^en 
ber  ^ctl  be§  Saufet  bet  3)farc§  nnb  bec  ^^a^a, 
roelc^er  bie  ®ren5e  5n)if^en  ber  Xfdjed^o-Slonjafei 
nnb  Öftemid}  bttbct,  ebenfo  n)ie  bie  ©ettenfanäle 
nnb  gc^^^trinncn,  bie  jnr  S3erbo|)pe(nng  ober  SJcr- 
befferung  ber  i)Dn  9^atur  nn§  fd^iffbaren  5lbfci^nitte 
beö  genannten  gfn^gebtetc^  ober  jnr  ^erbinbung 
jmcier  t)on  9ktnt  an§  fc^iffbaren  5(bfc^nitte  beö 
g(eid)en  3öaffer(anfe5  gebaut  n?erben. 

^a§  ©teid^e  gilt  für  ben  «Sc^iffa^rtömeg 
dlf)m\ — SDonan  im  gaff,  ba&  btefcr  SSaffermeg 
unter  ben  im  §(rttfe(  308  feftgefe^ten  SBebingungen 
o^thaiit  luirb. 

ßwfoige  einer  giDtfc^en  ben  Uferftaaten  ge= 
fcf)foffenen  S8ereinbarung  fann  bie  gmifc^enftaatlic^e 
Sßermaltnng  auf  jeben  Sleil  beä  Dbbe5eic^neten  %in^ 
gebietet  anggebe^nt  merben,  ber  nic^t  in  ber  a£(ge= 
meinen  (Srffärnng  inbegriffen  ift. 

3ktife{  292, 

Sliif  ben  im  t>orfte()enbeu  STrtifel  M  inter* 
nationa(  erhärten  SSafferftragen  merben  bie  6taat3* 
angcf)örigen,  ba§  @nt  nnb  bie  glaggen  aller  9JJäd)te 
anf  bem  gu§c  ^  öoQfommener  ÖJ(eid){)eit  ber)anbe(t 
mcrben,  fo  bag  fein  Unterfc^ieb  ^nni  Dlarfjteile  ber 
@taat0angeprigcn,  be^  (SJutcg  nnb  ber  Slaggc  irgenb- 
einer  biefer  SJlädite  jmifdjen  biefen  nnb  ben  ^taat^ 
angeljorigen,  bem  öiutc  nnb  ber  glagge  beä  Ufer^ 
ftaate^  felbft  ober  besjenigcn  @toatey  gemacht  mirb, 
beffen  ^Ingeprige,  ^ntcr  nnb  gfagge  bie  9)Jciftbc- 
günftigung  geniefsen. 

%xiitd  293. 

Öfterreic§i)cf;e  ©c^iffe  bürfen  inbe»  rege^ 
mäfjige  @c|iff5tjerbinbungen  für  ^Reifenbe  nnb  (Stüter 
5mifd)cn  ben  §äfen  einer  alliterten  ober  affo^iierten 
Wad)t  nur  mit  beren  befonberer  (Ermächtigung 
nnterl^atten. 

5lrti!et  294. 

ü^on  ben  ©djiffen,  bie  ben  ©c^iffa^rt^mcg 
ober  feine  3"9Änge  benn^en,  bürfen  ^Ibgaben  erhoben 
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iiur  les  bateaux  empruntarit  la  voic  navij^able  ou 
ses  acces,  ä  raoins  de  dispositions  contraires 
d'une  Convention  existante.  Elles  devront  etre 
exclusivement  destindes  ä  couvrir  d'une  facjon 
eqidtable  les  frais  d'entretien  de  la  navigabilite 
Oll  d'amölioration  du  fleuve  et  de  ses  acces  ou 
ä  subvenir  ä  des  döpenses  faites  dans  l'int^ret 
do  la  navigation.  Le  tarif  en  sera  calcule  d'apres 
<>es  d6penses  et  affichö  dans  les  ports.  Oes  taxes 
seront  stabiles  de  maniere  ä  ne  pas  rendre  ne- 
cessaire  un  examen  d^taill^  des  la  cargaison,  ä 
moiiis  qu'il  n'y  ait  soupcou  de  fraude  ou  de 
contravention. 


Article  295. 

Le  transit  des  voyageurs,  bateaux  et  mar- 
cliaudises  s'effectuera  conform^ment  aux  con- 
ditions  gen^rales  fixees  ä  la  Section  I. 

Lorsque  les  deux  rives  d'un  fleuve  inter- 
national font  ])artie  d'un  meme  Etat,  les  marchan- 
dises  en  transit  pourront  ßtre  mises  sous  scell^s 
(lu  sous  la  garde  des  agents  des  douanes.  Lorsque 
le  fleuve  forme  frontiere,  les  marchandises  et  les 
voyageurs  en  transit  seront  exempts  de  toute 
lormalite  douaniere;  le  chargement'^et  le  d^charge- 
ment  des  marchandises,  ainsi  que  l'embarquement 
et  le  döbarquement  des  voyageurs,  ne  pourront 
s  effectuer  que  dans  les  ports  designös  par  l'Etat 
riverain. 

Article  29ü. 

Sur  le  parcours  comme  a  remboucliure  des 
voios  navigables  susmentionnees,  il  ne  pourra 
etre  percu  de  redevances  d'aucune  espece,  autres 
que  Celles  prevues  ä  la  presente  Partie. 

Cette  disposition  ne  fera  pas  obstacle  ä 
l'etablissement,  pai^  les  Etats  riverains.  de  droits 
de  douane,  d'octroi  local  ou  de  consommation, 
non  plus  qu'ä  la  creation  de  taxes  raisonnables 
et  imiformes  prölevees  dans  les  ports,  d'apres  des 
tarifs  publics,  pour  l'usage  des  grues,  6levateurs, 
ijuais,  magasins  et  autres  installations  semblables. 

Ariicle  297. 

A  defaut  d'une  Organisation  speciale  relative 
ä  rexecution  des  travaux  d'entretien  et  d'amelio- 
ration  de  la  partie  internationale  d'un  reseau 
navigable.  c  ha  que  Etat  riverain  sera  tenu  de 
preadre,  dans  la  mesure  convenable,  les  dispo- 
sitions necessaires  a  Teffet  d'ecarter  tous'  obstacles 
ou  dangers  pour  la  navigation  et  d'assurer  le 
maintien  de  la  navigation  dans  de  bonnes  con- 
diiions. 


merbcii  uub  biefc  '^fbgabcn  bürfcii  auf  beit  üer- 
]d)iebeneit  ?$(u§ab)cf)iutten  t)etfd)tcben  bcmeffeii 
toerbcn,  beibe§  fohjeit  fic^  au§  einem  befte^enbcu 
^bfommcn  nic^t  ba§  ÖJegenteK  ergibt,  ^ie  ^b- 
gaben  füllen  auöfciöüefjüc^  ^nx  angcmeffenen  ^ecfuuc\ 
ber  lüften  für  bie  8(^tffbarer{)aftung  ober  ^-ßci' 
beffernng  be§  Stuffef?  unb  feiner  3ii9ÖTige  ober 
§ur  95eftreitung  Don  5(ulgaben  im  3ntereffc  bov 
(Schiff a^rt  btenen.  2f)i  ^arif  loirb  nad)  biefcn 
3(u§gabeu  berechnet  unb  in  ben  §äfcn  au§gef)änp,t. 
S)iefe  3lbgoben  iüerben  fo  fcftgefeUt,  ba§  eine 
in^  eingetne  ge^enbc  Untcrfnd)ung  ber  Öabunt^ 
ntd^t  nötig  ift,  e§  fci^  bcun,  ba§  ^^^erbarf)t  bev 
(Scfjmugiief^^  ober  einer  Übertretung  bcfteljr. 

5(rtifef  295. 

^er  SDucd^gang^öerfe^r  ber  Sfleifenben,  Schiffe 
unb  SBaren  oollgie^t  ^xä)  nac^  ben  im  ^bfc^nttt  l 
feflgefe^ten  aHgemeinen  ^runbfä|en. 

Ö5et)ören  betbc  Ufer  eines  internationalen 
?5luffe§  benifelben  ©taat  an,  fo  fonnen  ^nrdjgang^^ 
güter  unter  3oIIöerfd)tu6  gebracht  ober  unter  bie 
5üiffid)t  t)on  ät^Q^'Cömten  geftefit  toerben.  SBenn  ber 
gfu^  bie  (Brennt  bitbet,  fo  bleiben  ^urdjgange^ 
giitcr  unb  =reifenbe  oon  jeber  ^oÖformalitat  befreit, 
^te  ©in=  unb  5(u§labung '  ber  SSaren  fotote  bie  ^in= 
unb  5(u§f(^iffung  ber  fßeifenben  barf  nur  in  bou 
üou  bent  Ufcrftaate  begeidjneten  iDäfcn  auSgefiihrt 
10  erben. 


SCrtifet  296. 

5Xuf  beul  Saufe,  ioie  an  ber  älcünbung  ber 
ermähnten  @rf)iffa:^rt!§H)ege  biirfen  anbere  5lbgaben 
irgenbtueld^er  ^Ixt,  a[§  bie  in  biefem  Xeile  feftgefe^teu, 
ni^t  erhoben  luerben. 

S^iefc  iöeftinintung  foBt  ba§  ffitd)t  ber  Ufer* 
\iaakn  gur  (Srl^ebung  oon  3öflen,  Drt§=  ober  3^er= 
hxandßahg^abtn  nnBerüfjrt.  SDa§  gleiche  gilt  l^infidjt^ 
li^  ber  @infüt)rung  augemeffener  unb  gleichartiger 
5Ibgaben,  bie  in  ben  öäfen  nad)  öffentli^en  Tarifen 
für  Senu|nng  ber  ^rane,  5luf§üge,  SabeftraBon, 
©petd^er  unb  anberen  berartigen  @inri(^tungen 
er'^oBen  tuerben. 

5lrtifel  297. 

ä)JangelS  etrier  befonberen  Drbnung  für  bie 
SluSfü^rung  ber  ^Irbeiteu  gur  Unterhaltung  uni 
^erbefferung  beS  internationalen  Xeile§  etney  fc^iff^ 
baren  SBafferftra^engebietev  ift  jeber  Uferftaat  oer= 
^fltd)tet,  in  angemeffenem  Umfange  bie  nottoenbigen 
^or!el)runc(en  ^ur  ^efcittgung  aller  ■^dii^aljxt^^ 
^inberniffe  unb  ^gcfd^ren  unb  5ur  (Sr^altung  guter 
j  @d}iffaf)rt§üerbältmffe  5u  treffen. 


Si  un  ]']lat  iicgii^e  de  so  ccuiForiiior  a  i-ct  ij 
«Obligation,   tout  Etat  riverain  ou  represente  ä  la 
(lomiuission  internationale,  pourra  on  appeier  ä  la 
jiiridiction   inslitu(^e    ;\   cet   elT'  l    |>:ir   la  Societe 
des  Nations. 

Articlß  298. 

II  sera  proced^,  -de  la  meme  maniere,  dans 
les  cas  oü  un  Etat  riverain  enlreprendrait  des 
travaiix  de  naturc  ä  porter  atteinte  a  la  iiavigation 
dans  la  partie  internationale.  La  juridiction  visee 
;\  Tarticle  precödent  pourra  prescrire  la  Suspension 
ou  la  suppression  de  ces  travaux,  en  tenant 
coiiipto,  dans  ses  decisions,^  des  droits  relalifs  a 
rirrigation,  ii  la  foi^ce  hydraulique,  aux  neelKMies 
et  aux  an!!' 'S  interets  nationaux.  qui,  en  cas 
d"accord  de  tous  les  Klais  riverains  ou  de  tous 
¥a>'a>  :■  ^ireseiilcs  a  la  Commissiou  internalio- 
iiale.  aureiii  la  jiriorite  siir  i''S  ' i-'S'»!).-:  de  la 
na^igation. 

Lc  recours  ;\  la  juridiction  de  la  So;  iete  des 
Nations  ne  sera  pas  suspensif. 

Article  299. 

Le  regime  fonnuie  par  les  articlos  292  et  294 
a  298  ci-dessus  sera  remplace  par  celui  qui  serait 
institue  dans  une  Convention  generale  ötablie  par 
les  Puissariees  alliees  et  associ^es  et  approuvees 
|)ar  la  Societe  des  Nations,  relativement  aux 
voies  navigables  dont  ladite  Convention  rcconnai- 
trait  le  caractere  international.  Cette  Convention 
{)()urra  s'appliquer  notamment  ä  tout  ou  partie  du 
reseau  fliivial  du  Danube  ci-dessus  mentionne, 
ainsi  qu'aux  autres  eiements  de  ce  reseau  fluvial, 
qui  pourraient  y  elre  compris  dnus  une  defiiiition 
generale. 


L'Autriciie  s'engage,  coutbrniernent  aux 
cäispositions  de  l'article  331.  ä  adherer  ä  ladite 
Convention  2:enerale. 

Article,  300. 

L'Autriche  cedera  aux  Puissances  alliees  et 
associ6es  interessees,  dans  le  dölai  rnaximum  de  trois 
niois  apres  la  notification  qui  leur  en  sera  faite,  une 
partie  des  remorquers  et  des  bateaux  qui  resteront 
inimatricul^s  dans  les  ports  du  reseau  fluvial  visefe 
a  l'article  291,  apres  les  prölevements  ä  operer  ä 
litre  de  reslitution  ou  de  reparation.  L'Autriche 
cedera  de  merae  le  materiel  de  toute  nature 
necessaire  aux  Puissances  alliens  et  associ^s 
int6ress6es  pour  rutilisalion  de  ces  reseaux. 

Le  nonibre  des  remorqueurs  et  bateaux  et 
riniportance   du   niatöriel    cedes,    ainsi  (}ue  leur 


.^^oiumt  ein  otaat  biejer  ^lsprpfU(^tiing  nid} 
naci),  ]ü  lam\  jcbcr  Uferftnat  ober  jcbcr  in  bcii; 
internationalen  *:?f!t!3fd)u6  Vertretene  ©tant  bei^ 
5U  bicfem  ^luecfe  wm  ^M\kxh\\\'c>  clngefcrju- 
(^erid^t§!)of  anrufen. 

?[rttfel  :>9S. 

^a-o  gleicf)e  (]i(t  für  ben  gaU,  baß  ein  Ufer 
ftoat  Slrbciten  nnternimnu,  bie  (]eeiv3net  finb,  bei 
(S(^iffal)rt  in  bcm  internationnten  ^bfcfjnitt  5(6bruct) 
p   tun.   3)er   ir.   bem   t)ort(]en   ^Irtifel  ertuöl^nte 
^ericf)töl^üf   fann   bie   3luSfe|nng   ober  bie  (Sin- 
ftellung  biefcr  ^^(rbettcn  anorbnen;  er  Ijat  bei  feinei- 
@ntfd)Ite^nngen   ben   äiecfiten   bcpglicf)    ber  Sc 
riefeüutg,  ber  SBaffcrfraft,  ber  ^^ifc^crei  nnb  bei 
anbcren  nationalen  Sntereffcn  Slec^mmg  gn  tracjeu 
Itietc^e  im  gatte  be^3  @inüerftätibntffe§  aEer  Ufer 
ftaaten  ober  aller  in  bem  internationalen  %m]d)m 
bertreteneu  ©taateu  ben  (Srforberniffen  ber  @df)iffal)rt 
t3Dr^n9el)en  l^aben. 

SDtc  $^erufnng  an  ben  (55erlc[)t§l)üf  beö  ?>'ölfer 
Ininbeö  Ijat  feine  anffdjiebenbe  SBirfnng. 

?lrtt!el  299. 

^^(ii  3tell^  ber  in  ben  ^Irtifeln  292  nnb  294 
bT§  29S  feftgefe^ten  Orbnung  inirb  aly  (Srfa^  einf 
anbere  treten,  bie  in '  einem  büfi  ben  alliierten  unfc 
affogiterten  ältäci)ten  enttuorfenen  nnb  bom  SSölfer 
bunb  Qenel)migten  atigemeinen  Übereinfommen  iibei 
bie  fc^iffbaren  2Bafferftraf3en/bcren  imernationalei 
(S^arafter  biefey  Übereinfommen  anerfennen  mürbe 
niebergelegt  mirb.  X)icfe§  Übereinfommen  mtrb  be 
fonberg  auf  bie  (^kfamt^ett  ober  einen  Steil  be§  oben- 
ermäljnten  gluf3gebi€tc?>  ber  S)onau,  ebenfo  mie  ant 
bie  anberen  öeftanbtcile  bc»  gebacfiten  glnfjgebictev 
Wnmenbnng  finben  fijnnen,  bie  mit  il)m  unter  eine): 
allgemeinen   (^eftcl)tö].nuilt   jnfammeugcfafjt  merber 
fünnen. 

Öfterreic^  ber.pflid)tet  ftd),  gemaf]  ben  ^t- 
ftimnumgen  beg  %xiikU  331,  bem  gebadeten  all^ 
gemeinen  Übereiniommen  Bei5ntreten. 

^ilrtüel  300. 

Öfterreid)  tritt  ben  beteiligten  alliierten  u:it 
affo^iierten  SJ(äcl)teu  längftene  binnen  brei  Sltonatcii 
nadj  crl)altener  älnf|orbermrg  einen  Xcil  ber  ©djleppex 
nnb  S3ootc  ah,  bie  nad)  Slbäitg  be§  ^ur  SBteberljer- 
ftellnng  ober  älHcbergutmadjung  abgegebenen  Mate- 
rioB  in  ben  §äfen  beö  im  31rtifel  291  errtial)nteiT 
gluggebieteS  eincietragen  bleiben.  Öfterreic^  tritt 
gleid)fall§  baö  a)iaterial  jebcr  %xt  ab,'  beffen  bie 
beteiligten  alliierten  nnb  a|fD5iierten  SIRödite  für  bie 
5tu§nn^ung  biefe»  glnfine^eS  bebiirfen. 

ä)ie  ga^l  ber  ab^ntretenben  (2d}lepper  nnb 
S3oüte,    bie  Whwax  be§  abgutretenben  ^luiterialc^ 


repartitioii,  sei  ont  determines  par  im  ou  plusieurs 
arbitres  dcsignes  par  les  Etats-Unis  d'Amörique, 
eil  tenaüt  conipte  des  besoins  legitimes  des  parties 
eil  cause,  et  en  se  basarit  nolMiiinient  sfir  le 
fe-afic  de  la  iiavigation  dans  ic^  ciri(|  ann(  cj-  ([iii 
•Qt  prec(-d<i  la  giierre. 

Tous  les  bätiments  c6dcs  dcviojit  Otre  nmnis 


uiib  bie  .SSerteitinig  luerbeit  burd)  einen  ober  mdjmc 
@d)ieb§nd)tcr  feftgefe^t,  bte  Don  ben  SSeretnigten 
(Staaten  üon  5lmerifa  beftimnit  luerben.  hierbei 
mirb  bcn  berecfitigten  üöcbürfniffen  ber  beteiligten 
^arieicn  9fted)nnng  getragen  unb  befonber§  ber 
@d)tffaf/rt§iierfe^r  in  ben  testen  fünf  Sn^)^^^^ 
bcni  ^i'ricge  a(0  (%nnb(agc  gcnoir.men. 

SilTe  abgetretenen  y^a^r^engc  müffcn,  mit  iljrem 


de  leurs  agres  et  apparaux,  elre  en  bon  etat  j  .ßnbe^ör  unb  i^rer  5ln§rüftnng  üerfeficn,  in  gutem 
capables   de   transporter   des   marchandises,    el  I  ßnftanb  unb  jur  (SJüterbeförbernng  geeignet  fein  nnb 


ehoisis  parmi  les  plus  r6ceminent  constraits. 

Lorsquc  les  xcessions  prcvues  au  preseiu 
article  necessiteront  des  transferts  de  propriete, 
l'arbitre  ou  les  arbitres  iixeront  les  droits  des 
aiiciens  proprietaires   determines  au   J  5  octobre 


nu§  ben  legten  Sflcnbautcn  auSgeluä^tt  ttjerben. 

@o6aIb  bte  im  gegenn)ärtigen  tlxixkl  tscc 
gefe^enen  5lbtretungen  eine  ©igentuniMbertraguiin 
noth)enbig  mai^en,  feljt  ber  @d;teb§ric§tcr  über  fetcii 
bie  ©d)icbgrid)ter  bie  ülec^te  ber  früheren  (Stgeu- 


1918  et  le  montant  de  rindemnito  a  leur  payor.  !  tümer  unter  ^WÖ^^ii^^^^^^eö^^^iQ       15.  Cftober  19.1  .s 


.virisi  que,  dans  chaque  cas  particulier,  le  mode 
«le  reglementCde  cette  indemnite.  Si  i'arbitrc  ou 
les  arbitres  reconnaissent  quo  tout  ou  partie  de 
eelte  indemnite  doit  revenir  directement  ou  in- 
directement  a  des  Etats  tenus  a  des  reparations, 
ils  determineront  la  somme  a  porter  de  ce  chef 
au  credit  desdits  Etats. 

En  ce  qui  concerne  le  Danube,  sont  egale- 
ment  soumises  a  l'arbitrage  de  l'arbitre  ou  des 
arbitres  susmentionnes,  toutes  questions  ayant 
Irait  ä  la  r^partition  permanente  des  navires  dont 
la  propriete  ou  la  nationalite  donneraient  lieu 
i\  un  differerul  entre  Etats,  et  aux  conditipns  de 
ladite  repartition. 

Üne  Gommission  formee  des  Representanls 
des  Etats  Unis  d'Amerique,  de  FEmpii-e  britannique, 
iA:  la  France  et  de  l'Italie  est  investio,  jusqu'a 
la  repartition  definitive, , du  cpntröle  de  ces  navires. 
Gelte  Gommission  fera  provisoirement  le  necessaire 
pour  assurer  l'exploitation  de  ces  navires  dans 
l  interet  general  par  un  organisme  local^  quel- 
conque  ou,  sinon,  eile  l'entreprendra  elle-meme 
Sans  cepen'Iant,  portor  atteinte  :\  la  repartition 
definitive. 

Gelte  exploilation  provisoire  sera  dans  la 
Miesure  du  possibie  etablie  sur  des  bases  com- 
merciales  et  les  recettes  nettes  per(^ues  par 
ladite  Gommission  pour  la  location  des  navires 
seront  employees  r.  la  maniei'e  qui  sera  indiquee 
par  la  Gommission  des  reparalions. 


2*"  Dispositions  speciales  au  Danube. 
Article  301. 

La  Gommission  europeenne  du  Danube 
exercera  de  nouvean  les  jieuvoirs  (ju'elle  avait 
avant"  la  gueiTo.    Ti  lilefü'^;  ei  provisoiremonL,  les 


unb  bic  gö^e  ber  i^)\ml  5n  ga^lenben  (Sntfdjabigung 
foJüie,  in  jebeni  ein^efnen  gaHe,  bie  5(rt  ber  Seiflitng 
biefer  ©ntfc^äbigung  feft.  SSenn  ber  ober  bic 
@c^iebgrid)ter  erfcnnen,  ba§  bie  gan^e  ober  ein  ^eit 
ber  ©ntfcfjäbtgung  umnittctbar  ober  mittelbar  Staaten 
^^u!ontiut,  bie  ^u  SBiebcrgiitmai^ungen  uerl^alten  finb, 
beftimmen  fie  bie  @umme,  bie  auf  (>jxmh  biefev 
^ofteng  ben  genannten  ©taaten  .gnt^ui^reiben  ifr. 

2Ba§  bie  S^onau  anbelangt,  fo  unterliegen 
g[eid)faC(§  bem  @c^ieb§fprudje  beö  ober  ber  ob- 
erh)äl)nten  @d}iebörid)ter  alle  ^^-rat^cn,  bte  fid;  auf 
bie  enbgültige  Verteilung  ber  3d;iffe,  :bcren  (£igen= 
tum  ober  3ktionaütät  einer  3}ceinung'3Uer[d)tcben'- 
^)üt  giüifdjcn  ©taatcu  Uniay;  geben  fönnte,  unb  cur 
bte  ^ebingungen  biefer  Verteilung  bejie^en. 

@in  QUy  ben  Vertretern  ber  '  Veretnigtoii 
©taaten  Uon  fccrüa,  be^3  Vrttifc^en  3^ei(^eö,  ^xanh 
rcic^!§  unb  Staticnä  gebilbetcr  S{u^fd}u^  ift  Biä  ^ur 
cnbgüUincn  Verteilung  mit  ber  Slufficl^t  über  biefo 
©d}iffe  hüiant  tiefer  §(u§fc^u6  roirb  einftioeitcn 
ba§  $yiotn)(^nbigc  üerfügen,  um  bie  Vern^ertung  biefer 
©cftiffe  im  affgemeinen.  Snte^cffe  buri^i  irgenb  eine 
htait  Drganifation  fid)er5uftet[en,  ober  er  rjirb 
anberenfaü§  felbft  ben  Vetrieb  übernefimcn,  obu' 
iebüd)  ber  eubgiiitigen  Verteilung  oorjugreifen. 

®icfe  Ooxiäufigc  Verwertung  loirb  fomeir 
at§  mögüd)  auf  !aufmännifd)en  ©rnnblagen  ein- 
gertd)tet  toerbcn  unb  bie  (Sk^famteiiiuabnien  be-3 
ermcd}ntcn  5üt0fd)uffe^3  au§  ber  @d)ifpt)crniietung 
incrben  au?  eine  üon  bem  3Biebergutnu"id)ung'5aiie 
fdjiiS  ariäii(^cbcnbc  Steife  oermenbct  merben. 


2.  ©onberbeftimmuugcn  für  bie  5)t>nan.  i 

%ctiM  301-  l 

^ie  @nropäifd)e  ^ouaurommiffion  übt  ton 
neuem  bie  Vefugniffo  ai\§,  bie  fie  oor  ben;  Itriege 
batte.  Vorläufig  mirb  biefe  .^ommifjion  jebo^  lebigtid) 
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representauts  de  la  Grande-Bretagne,  de  la  France, 
de  ritalie  et  de  la  Roumanie  feront  seuls  partie 
de  celte  Gommission. 

Article  302. 

A  partir  du  point  oü  cesse  la  comp^tence 
de  la  Gommission  europeennne,  le  r^seau  du 
Dauube  vise  ä  Farticle  286  sera  place  sous  l'ad- 
ministration  d'une  Gommission  internationale 
composee  comme  suit: 

2  representants  des  Etats  allemands  ri- 
verains ; 

1  representant  de  chacun  des  autres  Etats 
riverains ; 

1  representant  de  chacun  des  Etats  non 
riverains  representes  ä  l'avenir  ä  la  Gommission 
europeenne  du  Danube. 

Si  quelques-uns  de  ces  repr^sentants  ne 
peuvent  etre  designes  au  moment  de  la  mise  en 
vigueur  du  present  Traile,  les  d^cisions  de  la 
Gommission  seront  neanmoins  valables, 

Article  303. 

La  Gommission  internationale  prevue  ä 
l'article  precedent  se  reunira  aussitöt  que  possible 
apres  la  mise  en  vigueur  du  present  Traite  et 
assumera  provisoirement  l'administration  du  fleuve 
en  conformite  des  dispositions  des  articles  292  et 
-294  ä  298,  jusqu'ä  ce  qu'un  Statut  definitif  du 
Danube  soit  etabli  par  les  Puissances  design^es 
prr  les  Puissances  alliees  et  associeos. 

Les  decisions  de  cette  Gommission  inter- 
nationale seront  prises  ä  la  majorite  des  voix. 
Les  appointements  des  commissairos  seront  fixes 
et  payes  par  leurs  pays  respectifs. 

Provisoirement  tout  deficit  qui  se  produirait 
dans  les  depenses  d'adminisfration  de  la  Gom- 
mission internationale  sera  supporte  a  parts 
egales  par  les  Etats  representes  ä  la  Gommission. 

La  Gommission  sera  cliargee  notamment  de 
re^lenienter  Fattribution  des  licences  des  pilotes, 
les  frais  de  pilotages  et  de  surveiller  les  Services 
des  pilotes. 

Article  304. 

L'Autriclie  s'engage  ä  agreer  le  regime  qui 
sera  etabli  pour  le  Danube  par  une  Gonference 
df's  Puissances  design6es  par  les  Puissances 
alliees  et  associees;  cette  Gonference  ä  laquclle 
des  ropresentants  de  l'Autriche  pourront  etre 
present-  se  reunira  dans  le  delai  d'un  an  apres 
la  mise  en  vigueur  du  present  Traite. 


t'>on  ben  ^^ertretern  @ropntanmen§,  ^ratiftcicö^^ 
Stalten?  unb  9lumänteii5  gcbitbct. 

3(rtifel  302. 

^on  ber ,  (SteEe  ab,  m  bie  guftänbigtett 
ber  ©uropätf^en  ^ommtffton  aiifprt,  tritt  bas  im 
%ctitd  286  be^eid^nete  ^luggebtet  ber  5Donau  unter 
bie  SSerioattiittg  eine§  internationalen  5(u§f(f)uffc»,  ber 
ftd)  it)ie  folgt  ^ufammenfe^t: 

aus  2  S^ertrctern  ber  beutfc^en  Uferftaateii, 

au§  je  1  SSertretcr  ber  anberen  Ufecftaaten, 

aib?  je  1  Vertreter  ber  in  3itf"nft  tu  bei* 
®l>x^)|)ätfc^en  ^ommiffton  vertretenen  S^ii^tuferftaoten. 

können  einige  bieder  S^ertceter  bei  Sn^^^^^f** 
treten  be§  gegentoärtigen  Vertrages  ntcJit  eniannt 
toerben,  \o  }tnb  bie  ©ntfc^tiegungen  beg  5(u§fc^uffe^' 
trofebem  gültig ♦ 

^Irttfel  303. 

^cr  im  oorftel^enben  "^Wifel  t)orgefel)ene  inter= 
nationale  §lu§fc^u§  tritt  fo  balb  inie  mögÜdj  nad 
Snfrafttreten  be§  gegentoärtigen  53ertrage#  äufammeii 
tmb  überitttnmt  bi§  gur  geftfe^ung  einer  epbgüUigen 
S)onauorbnung  burd^  bie  Don  beu  aßnerten  mk 
affogiterten  M&ä)tcn  begeia^neten  SOMc^te  üorlaufig 
bie  JSeriDattnng  beg  gluffe^  in  ^emä^^eit  ber  ^e= 
ftimmungcn  ber  5lrtiM  292  unb  294  bt§  298. 

^ie  (Sntf^etbungcn  biefe§  internationalen 
Slu^^fd^uffeg  loerbeu  mit  ©timmenmc^rl^eit  getroffen, 
^te  Q^tljaiUt  ber  Slugfc^ugmitglieber  inerben  ooii 
tl]ren  betreffenben  Säubern  feftgefe|t  unb  bega^lt. 

^^orläufig  toirb  ein  eoeutueH  fidj  ergebenbcö 
^efigtt,  ha§  \x6)  bei  ben  5Iu§lagen  ber  SSerioaltung 
be§  internationalen  3Iu§fc^uffe§  ergeben  foUte, 
gleid^en  2;etleu  oon  ben  im  51u§f(|uj3  oertrcteneu 
Staaten  beftritteu  merbeu. 

3ngbefoubere  toirb  eö  bem  ^luöfc^ug  ob= 
liegen,  bie  öon  Sotfenligen^en  uiib  bie 

Sotfeugelber  p  regeln  unb  ben  S^icnft  ber  Sotfen 
3U  loutroIUcren. 

Slrtüel  304. 

öfterreid)  üer|)flid)tet  fid)  §ur  ^Inerfennung 
ber  3)Dnauorbnung,  bie  burd^  eine  Tagung  ber  oott 
ben  alliierten  unb  affogtierteu  90Md)ten  bcftimmten 
Tlä^tt  feftgefe^t  toirb:  biefe  Tagung,  bei  ber  ^er^ 
treter  Dfterretd)^  gugegcn  fein  bürfen,  tritt  binnen 
einem  Saläre  nadi  gnfrafttreteu  beg  gegenn? artigen 
SSertrage§  jufammen. 


Article  305. 


%xtiHl  305. 


II  c^l  rais  fm  au  mandat  donnc  par 
Farticle  57  du  Trait6  de  Berlin  du  13  juillet  1878 
ä  l'Autricho-Hongrie  et  ced6  par  celle-ci  ä  la 
Hongrie,  pour  Texecution  des  travaux  aux  Portes- 
de-Fer.  La  Gornmis^ion  cliargee  de  radministratioii 
de  cette  partic  du  fleuve  statuera  sur  le  regle- 
>n»^nt  des  comptes,  solis  reserve  des  dispositious 
fiuancieres  du  präsent  Trait6.  Les  taxes  qui 
pourraient  Olm  n^cessaires  ne  seront,  en  aucim 
cas,  pergues  par  la  Hongrie. 

Ariele  306. 

Au  cas  oü  l'Etat  Tch^co-Slovaque,  l'Etat 
Serbe-Groate-Siovene  ou  la  Roumanie  entrepren- 
•Iraient,  apres  autorisation  ou  sur  mandat  de  la 
Gommission  internationale,  des  travaux  d'amena- 
gement,  d'amelioration,  de  barrage  ou  autres  sur 
iHie  section  du  reseau  fluvial  formant  frontiero. 
<  r's  Etats  jouiraient  sur  la  rive  opposee,  ainsi  quo 
sur  la  partie  du  lit  situee  hors  de  leur  territoire, 
ile  toutes  les  facilit^s  necessaires  pour  proc^der 
aux  etudes,  a  rex6cution  et  ä  l'entretien  de  cos 
travaux. 

Article  307. 

L'Autriche  sera  tenue,  vis-ä-vis  de  la  Gom- 
mission europeenne  du  Danube,  ä  toutes  restitu- 
liotis,  reparations  et  indemnites  pour  les  dom- 
iHiages  subis  pendant  la  guerre  par  cette  Com- 
»lission. 

Article  308. 

Daii.-^  Ic  cas  de  la  construction  d  une  voie 
Kiavigabie  ä  grande  section  Rhin-Danube,  l'Autriche 
s\'iigage  des  a  ))resont  ä  agreer  rapplication  a 
laditc  voie  navigable  du  meme  regime  que  celui 
prch'u  aux  arlicles  292  et  29-i-  a  299  du  prf^senl; 
Tr;ut.". 

Gliapitre  III. 
Regime  des  eaux. 

Article  309. 

A  moius  de  dis|)ositions  contraires,  lorsque, 
par  suite  du  Irace  d'une  nouvelle  frontiere,  le 
regime  des  eaux  (can;disation,  inotidations,  irriga- 
iioüs,  drainagf  ou  affaires  analogues)  dans  un 
Etat  depcnd  cic  travaux  executes  sur  b'  territoire 
d'un  autre  Etat,  ou  lorsqu'il  est  fait  emploi  sur  le 
U'rritoire  d'un  Etat  en  vertu  d'usages  ant(^rieurs 
a  la  guerre.  des  eaux  ou  de  Tenergie  hydraulique 
Ät'es  sur  le  tefritoire  d"un  autre  Etat,  il  doit  Otre 


I  Der  burd)  ^^rtifcl  57  beg  ^-Berliner  SScr^ 
traget  nom  13.  ^uli  1878  Cftetreirf)=Ungarii 
crteiUe  unb  üon  biefem  auf  Ungarn  übertragene 
^Inftrag  gur  5(ii§füi)rung  ber  5(rbeiten  am  (Eifcrnen 
^or  lüirb  aufgefjoben.  ^cr  mit  bcr  SScriualtung  biefe^ 
©tromabfd^nitteg  betraute  5(u§fd)u6  regelt  üürbel)att= 
tifS)  ber  pnangieHen  93efltmmungen  be5  gegenwärtigen 
SSertragc^  bic  Sdjlugr^c^nung.  ^ie  etma  erforber- 
liefen  5lbgaben  werben  feine§fal[§  feiten»  Ungarn^ 
cinge^obcn. 

■^rtifet  306. 

gür  ben  -galt,  bag  bte  Xfc^ed^o^SIoiuafei,  bcr 
ferbü'froatifd)=f(oh)entfd^e  ©taat  ober  ^Rumänien  narf) 
erfolgter  (Ermächtigung  ober  im  ^luftrage  be»  inter* 
nationalen  5(ugfd)uffe§  ©errid}tung§^  SSerbefferung§*, 
«Stau*  ober  anbere  5lrbeiten  auf  einem  bte  ©rcn^e 
bilbenben  Slbfc^nitt  be§  gütggebieteg  unternefjmeu, 
fte^t  biefen  '^taattn  bie  Snai^friw^natime  \o\r)oi)i 
be0  gegenübcrüegenben  Uferg  wie  beö  augerljatb 
itjreS  ^ebtete§  gelegenen  ?51upetteile§  in  bem  für 
bic  Vorarbeiten,  bte  Slusfü^rung  unb  bie  Snftaub- 
I)altnng  biefcr  wirbelten  bebingten  Umfang  .yi. 

5lrtifel  307. 

Ofterreid)  ift  ber  @uro:|}äifc§en  Xonaufüui= 
miffion  gegenüber  gu  atten  28ieber^erftenungcn,22ieber^ 
gutmatfjungen  unb  ©ntfdjäbigungen  für  bie  öon  bicfer 
.«stommiffton  \vä^)xtnh  ^iegeö  erlittenen  5ßerTufte 
öerl^piditet. 

•^rtifct  308. 

3m  l^atte  beä  ^aue§  eine§  (5JpBfc^iTfafjrte= 
Weges  D^^ein — ^onau  öer^^fttc^tet  ftdf)  Öfterreic^,  auf 
biefen  @d)iffat)rtgweg  bie  in  ben  3lrtifc(n  292  iinb 
294  bi»  299  beS  gegenwärtigen  S5ertrage§  nicber* 
gelegte  Drbnnng  jur  5lnwenbnng  5U  bringen. 


Kapttd  III. 

%xtxm  309. 

T^atty  infolge  ber  5ZeuregeInng  einer  (^renje 
bie  Sijfung  einer  wnfferred)ttid}en  ?^rage  (^anait- 
fatton,  Übcrfc^wemmnng,  33ewäfferung,  -I^rainage 
ober  ö(;ntid)eS)  in  einem  ^taat  tjon  Sirbetten  ab= 
()ängt,  bie  auf  bem  ©ebietc  eine§  anberen  Staate» 
auggefü^rt  werben,  ober  \aü§  auf  (^rnnb  öon  öor 
bem  f^riegc  fcf)on  beftefjenben  ^eWcfjnfieiien  Don 
einem  Staate  (S5ewäffer  ober  eine  '^afferfraft,  bie 
\f)xm  Urf|)rung  auf  bem  Gebiete  eine»  anberen 
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(Habli  üiK^  entCijU;  ciilre  Ics  El;d>  iiiU'M'i\<ses  de 
Jiaturo  ä  suuvegarder  Ics  intörrls  et  Ics  droits 
acfjiiis  par  chacun  d'eux. 

A  defaut  d"ac('(>r*l.  11  s(^ra  slatue  par  im 
arbitre  design;^  pai-  Ic  (k)ii>,'il  -io  la  Societ6  des 
Nation  s. 

Articlc  310. 

.\  JiK^iii.-  de  (iispositioiis  contraires,  lors- 
(|Li'il  j';',it   usag;'    uaTis    uii   Etat,    pour  des 

l.'esoins  inuidcipaux  oii  domostiques,  d'ölectricite 
üu  d'eau  dont.  par  ^uito  da  trace  d'une  nouvelle 
i'rontiero,  la  sourcc  se  trouvc  situee  sur  le  terri- 
toire  d'uii  autre  Etat,  il  doit  Otre  6tabli  une 
enteilte  eutre  les  Etats  interesses  de  nature  ä 
sauvegarder  les  interets  et  los  droits  acquis  par 
chacun  d'eux. 

En  aiieüdant  cet  accord,  les  stations  centrales 
elcctriques  et  les  installations  destinees  a  foiirnir 
l'eau  scroiit  tenues  de  coiitinuer  la  fourniture 
sur  des  bases  correspondantes  aux  conditions  et 
contrats  eji  vigueur,  le  3  uovembre  1918. 

A  defaut  d 'accord,  il  sera  statuö  par  un 
arbitre  d^signe  par  le  Gonseil  de  la  Societe  des 
Nation«. 

Section  III. 
Chemiiis  de  fer. 

Ghapitre  I. 

JJboitc   de  traiisit  pimr  l'Antrichc  vers  l'Adria- 
tique. 

Articlc  311. 

Le  i'i.iv  ;(CC('.-:  ä  ia  incr  .\driati(jiie  est 
accorde  ä  i'Autriche  et,  ä  cette  fiii,  la  libc^rte  de 
[rausit  lui  est  reconnue  sur  les  territoires  et  dans 
les  porls  flotaches  de  Taucienne  monarchie  auslro- 
jK)ngTois(\ 

La  liberte  de  transit  est  cello  (jui  est 
ddinie  a  rarticle  284  jusqu'au  nioment  oü  une 
Gonvention  generale  sera  conclue  ä  ce  sujet  entre 
Jes  Puissances  alLie'\s  c!  ;i,ssoci(k'S  apres  <juoi  les 
(iisposilions  He  la  noiivcü*^  Gonvention  y  -erorit 
siil>stitao(><. 

Dfs  Gonventions  particuli'Tes  miro  \r>  Etats 
Uli  les  Admiuistrations  interc^-^.''-  di-terniineront 
les  conditions  de  l'exercice  de  l;».  lacuiLC  accordee 
ci-(los;^u.'-  oi.  regleront  notamment  le  mode  d'utili- 
satioii  (b\-  ports  d  d  -s  -/(mios  franclies  y  existant, 
ainsi  (ju«'  d?^s  voi«'.-      i       y  doiiiiaü!  normalement 


Staate^'  bcjtl^cn,  beiuiljt  lucrbeu,  iiiufj,  luenn  nicöt 
gegenteilige  löeftimnumgeii  Beftct)en,  5iuifc^en  bcn 
interefjicrtcn  ©taatcit  ein  Übereinkommen  getroffen 
loerbcn  ^um  Smde  bc§  (5c^u^e§  bcr  3ntereffcii 
uub  ^Red^te,  bic  einer  biefer  Staaten  ern)orben  i)aL 
!iDtange(^  einer  Einigung  wixh  ein  oom  State 
be^^  ^ölferbnnbeS  befteüter  @ci)ieb§ricf)ter  ent= 
fdjeibcn. 

^Crtifel  310. 


JrlBfnjmü  III. 
Slrtifel  311. 


^cr  freie  Si^Q^i^^Ö  ö^^^^  5lbriati(djen  3}ceer 
mirb  Dfterreid^  gugeftanben  unb  e3  mirb  ii)m 
btefem  S3e])uf  bie  gi^eil)eit  ber  2)nrc^fnl^r  iiber  bie 
(Gebiete  unb  gn  ben  §äfen,  njet^e  öon  ber  ef)e^ 
maHgeu  öften:eid)ifd)*nngarifd)en9J^onard^ie  abgetrennt 
lüurben,  zuerkannt. 

^ie  grei^eit  ber  2)ur(^ful}r  entfprid^t  jener 
im  Strtifet  284  feftgef eisten  U§  gu  beni  Seitpunft,  in» 
bie§be5Ügü(^  ein  attgemeiueS  Übereinfommen  5mifd)en 
ben  berbünbeten  nnb  affogiiertcn  TlädjiQn  abge= 
fd)Ioffen^^  fein  ioirb,  ttiorauf  bie  Seftimmnngen  be^ 
neuen  Übcreinlommeng  an  bereu  (SteEe  treten 
inerben. 

(Sonberübereinfommcn  gioifdjen  ben  beteiligten 
Staaten  ober  SScrtualtungen  merben  bie  35ebingungcn 
ber  Slugübung  bcr  oben  gugeftanbenen  Sßefugnie 
beftimmen  uub  Ujerben  in^befoubere  bie  5(rt  ber 
^enu^ung  ber  §äfen  unb  ber  in  i^neu  befinb* 
lidjeu  i^reigebiete  foU)ie  aud)  ber  übtic^eriocife  gu 


SSenn  in  einem  ©taate  für  (^cmeinbc=  ober 
^rioat^mcrfe  (BkUxi^ität  ober  SBaffer  benu^t  UJtrb, 
bereu  üuettc  fid}  infolge  ber  9Zenregetung  bcr 
Brenge  auf  bem  (Sjebiete  eine§  anberen  (Staaten 
befinbet,  muß,  fofern  uid)t  gegenteilige  ^eftimmuugen 
befielen,  §ti)ifd)en  ben  iutereffierten  (Staaten  §um 
Sd^ui^e  ber  üou  einem  jebcn  oon  il)nen  ermorbeueu 
Sntereffen  unb  Steckte  ein  Übereinfommen  getroffen 
toerben. 

S3i§  5um  äuftanbef'ommen  biefer  Übereiufunft 
finb  bie  @Ieftri$ität§§entra(en  unb  bie  ^ur  ßieferung 
t)on  Sßaffer  beftimmten  (Sinriditungeu  öerpf lichtet, 
auf  ben  ^ruublagen,  bie  ben  am  3.  S^oöcmber  19 IS 
in  ^raft  geftanbenen  Sebinguugen  unb  SSerträgcu 
eutfpred)en,  U)eiter5uliefern. 

SO^angel^  eineg  Übereinfommen^  obliegt  bic 
geftfe^ung  einem  oom  State  bcy  ^ölferbunbe^ 
begeid^ncten  @c^iebör{d)te-r.  , 


H-rrs.  r<.'!al>iis>4-;iiieril.  de  Services  et  larils  jjitor- 
jiationaux  (cniüfmiiis)  couiportant  des  biliets  et 
«los  lettres  voilure  directes  et  le  mainlieii  des 
dispositioiis    (ic    la   Convention    de    Berne  du 

!  4  octobr<^  1 8V>0  et  dos  conditions  complömen- 

aires  jusqii';)  sno  rfiiijilacoinent  par  unc  nouvcllo 
I  ntivention. 

La  liberl*'  de  transil  s'elendra  aiix  scrvices 

nstaiix  telegrapliiques  el  teirpboniques. 

Chapiire  II. 
> 

Vl-msf'S  iN^liitiv(\s   atix  traiisports  iuternatioiiaiix. 

iiiari'liau>iises  en  pruveiiai.»:'/  d^s  [erri- 
■■•'.:'('<    •lc<   Puissances   alliees   el   a.-.<('ri/-es  et  a 
df^iiiial'*-:!  dr  l'Autriche,  ain.si  quo  ie.-  Jiiai'chan- 
«lises         ':!;i;isil  par  j'Autriclio  et  en  [)rovenaiice 
9i[  a  (iestinalion   de.-    terriloires    des  Puissances 
Niii^es   eu   associees.  beneficieroni.   de  plein  droit 
iir  les  chemins  de  fer  autricliiens.   au  i)oint  de 
y;,o  des  taxes  a  percevoir  (compte  tenii  de  toutes 
'  Isi.ournes  et  primes).  des  facib'tes  et  ä  tous  autres 
f-aards.    du   regime   le   plus   favorable  applique 
anx  ,  marcbandises  de   meme  nalure  transportees 
-u;  une  quelconque  des  b'gnes  autrichiennes,  seit 
Lrafic  interieur,  suil  a  rexportatien.  ä  Timpor- 
.^i-ion   ou   en   Iransit.    dans  dos  conditions  sem- 
.nables  de  transport,  notainment  au  point  de  vue 
■^^  la  longueur  du  parcoius.  La  meme  regle  sera 
•^püquee,    snr  la   demande   d"ime   ou  plusieurs 
F'nissances  alliees  ou  assoeiees.  aiix  raarchandises 
ioinmemenl    S^slgnees   par   <es    Puissances,  en 
Lovonance    de    VAutnch«'    e!    a    destination  de 
.eiirs'territoires. 

Des  tarifs  international ix,  eia])lis  d'apres  les 
tux  prevus  a  l'alinea  precedenL  et  comportant  des 
iettres   de  voiture   directes,    devront   etre  crees 
lorsqu'une  des  Puissances  alliees  et  associ^es  le 
equerra  de  PAutriche. 

Toutefois,  sans  prejudice  des  dispositions 
«les  articles  288  et  289,  l'Autriche  s'engage  a  main- 
tenir  sur  ses  propres  lignes  le  regime  des  tarifs 
existants  avant  la  guerre  pour  le  trafic  des  ports 
de  l'Adriatique  et  de  la  mer  Noire,  au  point  de 
vu<'  de  leur  eoacurrence  avec  les  ports  alle- 
»laiids  du  N<<rd. 

Article  313. 

A  parlir  de  la  mise  en  vigueur  du  present 
l'raite,  les  Hautes  Parties  Gontractantes  renouvelle- 
•  ront.  en  ce  qui  les  conceme  et  sous  les  reserves  indi- 
ui'.'s   an  second  paragraphe  du  pr(§sent  article, 
es  Conventions  (4  arrangements  signes  a  Berne 


1  !)':» 

beufelbeu  fü^reubeu  (iSifenba^nüuien,  bic  (Siuririitiuui 
internationaler  ((^enteinjamer)  ^icnfte  imb  Xnrijo, 
einfc^üefjüd)  burd)i^et)enber  ^a()rfartcn  unb  ?5rad)t'' 
bricfe,  unb  bic  5(ufred)terf)attunG  ber  Seftinnmuu^cn  bov 
ferner  ?(bfünimcnö  bom  14.  Dftober  1890  unb  bcr 
er(;än3enben  üBeCtinimuncicn  biö  bercn  CSrfe'^uui^ 
bnrd)  ein  neueö  5(bfümnien  regeln. 

!I)ie  ?5reil)eit  ber  SDurc^fn^r  nnif agt  and)  ben 
$oft^  :$:e(egrap(}en-  unb  ^erni^)rec^btenft. 
> 

Maptfßl  11. 

BiJtttmnuuuißn  ixbtv  JUn|'^^^l:n(^aa^lir^i^^  BßTt»rt>ß- 

^Hrtifcl  312. 

2)  ic  aus  ben  (S^ebieten  ber  alliierten  über  nfjo-- 
5iterten  9[J^äd)te  foinnienben  luib  für  Dfterreid)  beftinmi" 
ten  (Stüter  folDie  bie  burd)  Dfterreid)  üün  ober  nad)  ben 
Gebieten  ber  alliierten  ober  affo5iierten  5JMd}te 
bnrd^gefittjrten  ©ütcr  genießen  oon  Sftec^tö  mcgen 
auf  ben .  i3fterreic^ifd}en  (Sifenbaf)nen  begitgüd)  ber 
(Sjebül)ren  (unter  ^^erüc£ftd)tigung  alter  SSergütungen 
unb  ?ftüdüergütungen),  beaügüd)  ber  SSerfe^rgerleid)^ 
tcrnngen  unb  in  jeber  anberen  .sjinfidjt  bie  günfttgftc 
^eljanblnna,  bic  für  (5Jütcr  gteidjcr  %xt  gilt, 
incldje  auf  irgenbciner  ü|terreid)ifd)cn  @trecfe  im 
Sinnenüer!e§r  ober  ^mn  äl^ed  ber  5Inö^  (£in=  ober 
Xiirdifn'^r  unter  äl)n(tcl^cn  '^Bebingungen  insbc^ 
fonbere  be^ügüd)  ber  2änge  ber  bnrcf)Ianfenen 
©tredcn,  befi3rbert  lucrbcn.  @leid}c  gilt  auf 
35ertangen  einer  ober  nte'^rercr  alliierter  ober  a{fü= 
5itei1er  9J^äct)te  für  alle  bon  tl)nen  nanientljct)  be= 
^eid^netcn  (^üter,  bie  au§  Dfterreid)  fonmien  unb 
für  il)rc  (gebiete  beftinunt  finb. 

^[nf  ein  an  Cftcrreid)  geric^tetei?  Verlangen 
einer  aHiierten  ober  affo^iierten  ^J^adjt  muffen  ^mifdien- 
ftaatlidje,  nad)  ben  ©ä^en  be§  bortgen  5lbfa^ec^ 
anfgeftelltc  (^3ebnl)rcnfäl3c  mit  3)urd)gang?^fra^t- 
briefen  gefd)affen  id erben. 

Dfterreid)  i)erpflid)tct  fid)  iebocl),  nnbefd)abet 
ber  ^eftimnuutgen  ber  ^21rti!et  288  unb  289  auf 
feinen  eigenen  :^inien  bie  oor  beni  Kriege  für  ben 
S5erfet)r  ber  abriatif(^en  §äfen  unb  ber  ©dituar^^en- 
meerI)Qfen  beftanbene  Slrt  ber  3^arifbilbnng  am  beni 
(§)efid)tspnnf'tc  i{)re§  3Settbemerb-o  mit  ben  bentfd)eu 
9^orbfee^äfen  anfrecbt  5U  erT)atten. 

^Irtitel  313. 

3)  ät  Sötrlung  00m  Snfrafttreten  be^:  gegen* 
wärtigen  Vertrages  an  erneuern  bie  ,Nj)o]^en  rer- 
tragfd^negenben  S'eile  nad)  ^.IJafsgabe  ifirer  S3eietltgung 
unb  unter  ben  im  (^loeiten  5Ibfa^  be^i  gegenU)ä- tigcn 
toÜelg  bezeichneten  S^orbebaften  bic  in  ^ern  am 


le  14  octübre  1890,  le  20  septerabre  1893,  le 
16  juillet  1895,  le  16  juin  1898  et  lo  19  sep- 
icm})re  1906,  siir  le  transpoil  des  marchandises 
p-Ai  voies  ferrees. 

Si,  dans  un  d^lai  de  cinq  ans  apres  la 
inise  en  vigueur  du  present  Trait6,  üne  ifouvelle 
Convention  pour  le  transport  par  chemin  de  fer 
des  Yoyageurs,  des  bagages  et  des  marchandises 
est  conclue  pour  remplacer  la  Convention  de 
Berne  du  14  octohre  1-890  et  les  additions 
^ubs^quentes  visees  ci-dessus,  cette  nouvelle 
Convention,  ainsi  que  les  conditions  complemen- 
laires  regissant  les  transport  international  par  voie 
forree  qui  pourront  6tre  bas6es  sur  eile,  lieront 
rAutriche,  meme  si  cette  Puissance  refuse  de 
})rendre  part  ä  la  pr^paration  de  la  Convention 
QU  d'y  adherer.  Jusqu'ä  la  conclusion  d'une 
nouvelle  Convention,  l'Au  triebe  se  conformera 
aux  dispositions  de  la  Convention  de  Borne  et 
aux  additions  subsequentes  visees  ci-dessus,  ainsi 
qii'aux  conditions  complementaires. 

Article  314. 

L'Autriclie  sera  tenue  de  coop6rer  ä  l'eta- 
Jiiissement  des  Services  avec  billets  directs  pour 
les  voyageurs  et  leurs  bagages,  qui  lui  seront 
demandes  par  une  ou  plusieurs  Puissances  alliees 
et  associ^es  pour  assurer,  par  chemin  de  fer,  les 
relations  de  ces  Puissances  entre  elles  ou  avec 
Imus  auti'es  Pays,  en  transit  ä  travers  le  territoire 
autrichien;  TAutriche  devra  notamment  recevoir, 
ä  cet  elf  et,  les  trains  et  les  voitures  en  provenance 
des  territoires  des  Pujssances  alh^es  et  associees  et. 
les  acheminer  avec  une  cel^rite  au  moins  ^gale 
i\  Celle  de  ses  meilleurs  Irains  ä  long  parcours 
stir  les  memes  lignes.  En  aucun  cas,  les  prix 
a})plicables  a  ces  Services  directs  ne  seront 
stiperieurs  aux  prix  percus,  sur  le  meme  parcours, 
])our  les  Services  Interieurs  autricliiens  effectues 
dans  les  memes  conditions  de  vitosse  et  de 
confort. 

Les  tarifs  applicables,  dans  les  memes 
Conditions  de  vitesse  et  de  confort,  au  transport 
des  6migrants  sur  les  chemins  de  fer  autrichiens 
ä  desLination  ou  en  provenance  des  ports  des 
Puissances  alliees  et  associees,  ne  pourront  jamais 
ressortir  k  une  taxe  kilometrique  superieure  ;\ 
Celle  des  tarifs  les  plus  favorables,  compte  tenu 
de  toutes  primes  ou  ristournes,  dont  b6ne- 
ficieraient,  sur  lesdits  chemins  de  fer,  les  emigrants 
ä  destination  ou  en  provenance  d'autres  ports 
quelconques. 

Arlicle  315. 

L'Aulriche  s'engage  ä  n'adopter  aucune 
>>iesure  technique,  fiscale  ou  aujiiinistrative,  teile 
«lue  la  visite  en  douane,   los  mesures   de  ])olice 


14.  Oftübcr  1890,  20.  September  1893,  16.  Juli 
1895,  16.  Siim  1898  imb  19.  September  1V)06 
uutcr(')CTd)neten  Übereinforntncn  unb  ^ercinbanuicieu 
über  beu  ©tfenba^nfrad^tberfe^r. 

SStrb  binnen  fünf  ^a^xm  nac^  Snfrafttretcn 
bcg  (]»-'9^ttn)ürtigen  SSertragey  em  neueö  Überein- 
fonuneit  über  bic  (SifenbaJ)nbefi5rbernng  üon  ^erfoncn, 
©epäcf  nnb  (Gütern  an  @teKe  be§  SSerner  Über- 
einfonimenö  tiom  14.  O!tober  1890  unb  il^rer  oben 
nenannten  S^arfjträge  gcftf}lDffen,  fo  ift  biefe^  neue 
Übevcinloninien  famt  ben  auf  i()nt  beni^enben  Qn^ 
falbeftintnumgen  iibcr  ben  5tt)ifc^enftaatlid)eu  (vifcii-- 
bal)nt>erfe^r  für  Öfterreic^  nerbtnblic^,  unb  :^)mv 
aud)  bann,  luenn  biefe  SO^adjt  ftc^  ii^etgert,  an  ber 
SSorberettung  beö  ÜbereinfonimenS  nütäurtitrfen  ober 
i^nt  betautreten.  S8i§  5um  Slbfc^Iug  etneg  neuen  Übcr^ 
einfornnteng  ^at  Öfterreid)^  bic  95efttimnungen  be^ 
ferner  Überetn!onnnen5,  ber  oben  genannten  9(ndi= 
träge  unb  ber  ,3itfn|beft{nintungcn  ,^u  befolgen. 


3(rtifct  :W4. 

Ofterreid)  ift  ncrpflidjtct,  bei  ber  @iurid)tun(| 
eineg  burd)gel)enben  gal)rfd}ciuDcrfef)rg  für  Sfleifenbc 
unb  ttjr  (^epäd  niit;iuunrfeu,  ber  non  einer  ober 
me'^reren  ber  atliterten  unb  affo5iiertcu  WädjU  ^iiv 
§erfte!0[ung  imx  (Sifcubal}nt)crbinbunnen  biefer  3Räd)tc 
untereinanber  ober  mit  anberen  ^^anbcrn  burc^  ba^5 
öfterretd^ifd^e  Öiebiet  I)inburd)  ncrfaugt  tuirb;  5u 
biefem  Qwtd  Ijat  Öfterreid)  iuc^iefonbere '  bie  au« 
beul  (5^ebtet  ber  aUHerten  unb  affoaiierten  9Jläd)te 
fontmenben  3ügc  unb  Söagen  gu  übernet)nien  unb 
fte  utit  einer  (Sc^nelligfeit  luetteräuletten,  bie  ntiubc=' 
fteuic  ber  feiner  beften  gerngüge  auf  benfelben 
©treten  gIeid)fonnut.  ^ctnegfaKg  bi^en  bie  ?5al}r= 
preifc  für  biefen  burdjge^enben  SSerfe^r  Ijij^^er  fein 
bie  im  inneren' öfterreic^ifc^en  ^erfel)r  auf  ber^ 
felben  ©trede  bei  gleicher  @efd)n)inbig!eit  unb  ^^e- 
queui(id)feit  geltenben. 

!öei  gleidjer  ^efd)luinbigfeit  unb  ^equemlidi= 
feit  bürfen  bie  2;arife  für  bie  S3efi)rberung  bon 
5luC^manberen  auf  ben  öfterretc^ifc^en  ©ifenbal^neu 
nad)  ober  öon  §äfen  ber  aniterten  unb  affogiterten 
SO^äc^tc  feinen  |ö^eren  ^tlometerfa^  gugrunbelcgeiu 
al^  ben  ber  günfttgften  ^^artfc  (unter  Söerüdftd^tigung 
aller  SSergütungen  unb  Üiüdöergütungen),  bie  nur 
ben  genannten  ^at)nen  5(u§tt)anberern  nac^  ober  i^ou 
irgenbtueld^en  anberen  §üfen  ,^uftatten  fommeu. 


3(rtifel  315. 

Cfterrei^  ücrpftic^tct  fid),  für  ben  im  uorigcu 
Strtifel  ODrgefeI)enen  burd^ge^enben  SBerfel^r  ober 
für  bie  l^Beförberung  oon  5ru5n»anbercrn  nad)  ober 


201 


iienerale,  de  police  sanitaire  ovi  de  contröle,  qui 
serait  speciale  aux  Services  directs  prevus  ä  l'article 
precedent  ou  aux  transports  d'6migrants,  ä  desti- 
nation  ou  en  provenance  de  ports  des  Puissances 
alHees  et  associäes,  et  qui  aurait  pour  effet 
d'entraver  ou  de  retarder  ces  Services. 


^  Article  316. 

En  cas  transport,  partie  par  chemin  de 
1er  et  partie  par  navigation  interieure,  avec  ou 
saus  lettre  de  voiture  directe,  les  stipuiations  qui 
precedent  seront  applicables  ä  la  partie  du  trajet 
effectuee  par  chemin  de  fer. 


Ghapitre  Hl. 
3Iateriel  roulaut. 

Article  317. 

L'Autriche  s'engage  ä  ce  que  les  wagons 
autrichiens  soient  munis  de  dispositifs  permettant: 

f^nj''  1°  les  introduire  dans  les  trains  de 
niarchandises  circulanl  sur  les  lignes  de  celles 
des  Puissances  alli6es  et  associ^es,  qui  sont 
parties  ä  la  Convention  de  Berne  du  15  mai 
1886,  inodifiee  le  18  mai  1907,  sans  entr-aver 
le  fonctionnement  du  freiu  continu  qui  pourrait, 
dans  les  dix  ans  qui  suivront  le  mise  en  vigueur 
du  present  Traite,  etre  adopt(5  dans  ces  pays; 

2°  d'introduire  les  wagons  de  ces  Puissan- 
res  dans  tous  les  trains  de  marchandises  circu- 
laiit  sur  les  lignes  autrichiennes. 

Le  materiel  roulant  des  Puissances  alliees 
et  associees  jouira,  sur  les  lignes  autrichiennes, 
du  meme  traitement  que  le  materiel  autrichien 
en  ce  qui  concerne  la  circulation,  Tentretien  et 
les  reparations. 

Ghapitre  IV. 
Transfert  de  lignes  de  cheiuins  de  fer. 

Article  318. 

Sous  reserve  de  stipuiations  particuheres, 
relatives  au  transfert  des  ports,  voies  d'eau  et 
voies  ferrees  situ6s  dans  les  territoires  transferes 
en  vertu  du  present  Traite,  ainsi  que  des  dispo- 
sitions  financi^res  concernant  les  concessionaires 
et  le  Service  des  pensions  de  retraite  du  per- 
sonnel,  le  transfert  des  voies  ferrees  aura  lieu 
dans  les  conditions  suivantes: 


üüu  ben  -päfen  bcc  atüterten  ober  affoätierten 
9D?äd)tc  feine  tcc^nt}d)en,  ftö!alifd)en  ober  S8et= 
lraltun(]§'@onberma6naI)mcn,  mie  511111  33eifpiel 
3oIlrcuijion,  attgemetnpoliäeiüc^e,  gefunb^eit^poU^ei^ 
Ud)c  über  Überlüac^uiig^magna^iiicit  treffen,  bie 
eine  (£rfd)tr)enmc|  ober  SSer^ögeruiig  bteieö  ^er!ef)r§ 
5ur  f^otge  f)ätten. 

Slrtifet  :M6. 

!öefürbetimgcn,  bie  teitö  mit  ber  (Sifen^ 
bal)n,  tei(5  auf  S^innenhjafferftragen,  mit  ober  of)ne 
S)urd^ganggfra(^tbrtef  erfolgen,  finben  bie  üorfte^enben 
S3eftimmiingen  anf  ben  Xni  ber  Strebe  ^Cnmenbung, 
ber  mit  ber  (£ifenbaf)n  gurüdgelegt  mirb. 


i^aptfel  III. 
HaHmttrßö  MaitvuxL 

9Crtife(  817. 

Öfterrci^  üer)3flid)tet  fic^,  bie  öfterreidjtfdien 
SBagen  mit  (Stnrtd^tniigen  gu  ücrfeljeu,  bie  cö  er= 
möglidjen: 

1.  fie  in  bie  (^üterjüge  auf  ben  Strecfen 
ber  afüterten  nnb  affoäiiertcn  äRäd)te,  bie  SJlitgliebet 
an  beut  am  18.  Tlax  1907  abgeänberten  ferner 
Übereinfommen  t)om  15.  Wcax  1886  finb,  ein^n^ 
ftellen,  o^ne  bie  3Sir!ung  ber  bnr^gefienben  ^^rcmie 
§u  bel)inbern,  bie  in  ben  erften  5ef)n  3a!)ren  nac^ 
gnfrafttreten  be^5  gegenloärtigen  S^ertrageö  in  jenen 
ßänbern  etlüa  eingeführt  tuirb; 

2,  bie  Silagen  biefer  Mädjtt  in  alle  ^üter= 
§üge  einguftellen,  bie  auf  ben  öfterreic^tfdieu  Strctfen 
öerfel^ren. 

Sag  roHenbe  SO'caterial  ber  aliiiertcu  nnb 
affogiierten  ^üd)ie  erfäl^rt  Innftdjtü^  ber  '^(bli)fnng, 
ber  Unterfjaltnng  unb  ber  Snftanbfe^ung  auf  ben 
öfterreic^ifc^en  ©trecfen  biefctbe  ^cl^aubtag  mie  ba§ 
öftcrreid}ifd)e. 


EapiM  IV. 

^Irtüel  318. 

Unter  33orbeIjatt  befonbcrer  SBcfttmuuii'.geii 
über  bie  Übertragung  ber  §äfen,  SSafferftrafsen  nnb 
©tfenbal^nen  in  ben  kraft  be§  gegenmärtigen  '^er= 
traget  abgetretenen  ©ebieten  nnb  unter  SSorbebatt 
ber ,  finanziellen  33eftimmungen  bejügltd)  ber  sion- 
5effton§inl)aber  unb  ber  Dhibegebalt^be^ügc  bor 
SSa^nangefteEften  erfolgt  bie  Übertragung  ber  (iiien* 
haf)m\  unter  folgeuben  ^ebingungen: 
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1  °  Lo<  ouvrages  et  iustallations  de  toutes 
les  voies  ferrees  seront  livivs  au  coiiiplet  cL  en 
bon  etat: 

2°  Lorsqifuii  reseau  ayant  un  materiel 
rouiant  ä  lui  propre  sera  transfc'n'e  en  eiitier  par 
rAutriche  ä  uiie  des  Puissancos  alliees  et  asso- 
ciees,  ce  materiel  sera  remis  au  complet,  d'apreä 
le  dernier  inventaire  au  3  novembrc  1918,  et  en 
etat  normal  d'entretien; 

3°  Pour  les  lignes  n"ayant  pas  un  ma- 
teriel rouiant  special,  la  repartition  du  materiel 
existant  sur  le  reseau.  auquel  ces  lignes  ap- 
partiennent,  sera  faite  p^ar  des  Gommissions 
d'experts  d^signes  par  les  Puissances  alliees  et 
associees  et  dans  lesquelles  l'Autriche  sera  repre- 
sent6e.  Ges  Gommissions  devront  prendre  en  (-on- 
sideration  l'importance  du  tnateriel  immatricule 
sur  ces  lignes,  d'apres  le  dernier  inventaire  au 
3  novembre  1918,  la  longueur  des  Aoies,  y 
compris  les  voies  de  service,  la  naturo  et  l'im- 
portance  du  trafic.  Elles'  desjgneront  egalcment 
les  locomotives,  voilures  et  wagons  ä  transierer  dans 
chaque  cas,  fixeront  les  conditions  de  leur  recep- 
tion  et  regleront  les  arrangements  provisoires 
necessaires  pour  assurer  leur  reparation  dans  les 
aieliers  autrichiens; 

4*^  Les  approvisionnements,  le  inobilier  et 
i'outillage  seront  livres  dans  les  memes  conditions 
que  le  matöriel  rouiant. 

Les  dispositions  des  paragraplies  3°  et  4° 
ci-dessas  seront  appliquees  aux  lignes  de  Tan- 
cicjme  Pologne  russe,  mises  par  les  aulorites 
austro-hongroises  a  la  largeur  de  la  voie  nor- 
jriale.  ces  lignes  etant  assimilees  ä  des  parties 
(Irlai-heos  du  reserai  d'lvLat,  aufrirliien  el  liongrois. 

CJiapilre  V. 

I)i>:positjons     ( aiiceriianl     certaines    lignes  de 
clieinins  de  fer. 

Article  319. 

Sous  reserve  des  stipulations  particulieres 
contenues  dans  le  present  Traitö,  lorsque,  par 
suite  du  trace  des  nouvelles  frontieres,  une  ligne 
rcliant  deux  parties  d'un  merne  pays  traversera 
Uli  autre  pa-s,  ou  lorsquune  ligne  d'embranche- 
ment  partant  d'un  pays  se  terminera  dans  un 
autre,  les  conditions  d'exploitation  seront  reglees 
par  un  arrangement  conclu  entrc  les  Administra- 
tions  des  chemins  de  fer  interessöes.  Au  cas  oü 
ces  Administrations  ne  parviendraient  pas  ä  se 
mettre  d'accord  sur  les  conditions  de  cet  arrange- 
ment, les  conflits  seraient  tranches  par  des  Gom- 
missions d'experts  constituöes  comme  il  es  dit 
ü  Tarticle  pr<r^cödent. 


j         1.  Samtlirfjc  @ifenbal]!ianln(]cn  imb  ^ciiutd)= 
jtini(^en  müffcu  üoßftänbig  unb  im  guten  Siiflau^ 
übergeben  itjerbcu. 

2.  SSttb  ein  ©ifeubaljuncl^  mit  eigenem 
SSagcnpar!  ai§  ©angeg  uon  Öfterreid)  an  eine  ber 
alliierten  unb  affo^iierten  5Jiäc[)te  abgetreten,  fo  ift 
btefer  SBagenpar!  Dottftänbig  narfj  ber  legten  S3e^ 
ftanbaufnaf)me  öoc  bem  3.  S^obcmbev  1918,  unb 
jroar  in  normalent  Unterljaltungö^uftanb  abgutiefern. 

3.  gür  @trecfcn  o^nc  eigenen  Söagenpnrf- 
ivixh  bte  5(uftetlung  beö  5Bagen)3cftf§  be§  (Si)eii= 
baljnnei^e^j,  5U  bem  biefe  ©trcc!en  gel)i)ren,  öon  @adj= 
üerftänbigenau§)d}ilffen  befünimt,  bie  burc^  bie  aUiicr^ 
teu  unb  affüäijcrtwi  9Jtäd)te  ernannt  mcrben  unb  in 
beneu  Öfterreid)  tjertrctcn  ift.  ^iefc  5(u^fcpffe  ^abeu 
babet  bie  Öirö§c  bc§  für  bie(e  (Strecfen  bei  ber 
letzten  ^ej'tanl)aufna]^me  uor  bem  3.  ^Rouember  19  is 
ueräctc^ncten  2öagen|3arf§,  bte  Sänge  ber  (Stredeii 
cinfdjüeprf)  ber  9Zebenge(eife,  bie  %xt  unb  beu 
Utnfang  be§  SSerfe-^re§  gu  berüfltcl^tigen.  5Dec^= 
gteid^en  (jaben  \k  bie  ;^o!omotinen,  ^^erfonen^'  unb 
©üteriMgen  ju  beftimmen,  bie  in  jebeni  cin§e(neii 
g-aHe  abzutreten  finb,  bie  Übernal}mebebingungen^^: 
feft^ufe'^en  unb  bie  cinftin eilig 01  ^inftaUcn  §u  il^cer  ^ 
Snftaubfet^ung  in  beu  öfterreirfjtfd^en  SBerftiätten  3U 
treffen. 

4.  Vorräte,  beiueglid^e  ©inric^iuug^gegenftönbc 
unb  SSerf^euge  finb  unter  benfetben  ^ebingungeu 
rtite  ber  SSagenpar!  ab^uüefern. 

Seftimmungen  ber  obigen  S'iumnieru  3 
unb  4  ftnben  ^nmenbung  auf  bie  ©treden  be§  eJ)e* 
maltgen  Stuffifdj-^olen,  bie  ödu  ben  öfterreic^ifd}^ 
ungarifc^cn  Sßel)örben  auf  normale  ©purrtJeite  um= 
genagelt  finb;  biefe  ©treden  gelten  al§  abge= 
5ir)eigter  ^eil  bc§  öftcrreic^ifdjc.t  unb  be§  ungarifd^en 
@taat§etfeubal^nne^e^. 

Ihxxm* 

^trtifcl  319. 

2)nrd^guert  infolge '  ber  geftjeijung  neuer 
ßJren^en  eine  @ifenba]^nt)erbtnbung  gtüifd^en  ^mi 
%dUn  be^felben  Sanbe§  ein  anbere^  Sanb  ober 
öertöuft  eine  git^eigltnic  auö  einem  ;ßanb  in  ein 
anbere^,  '  fo  ft)erben  uorbel^altlid;  ber  @onbcr= 
beftimmungen  be§  gegeniuärtigen  ^ertrage^  bie 
^etriebguerl)ältniffe  in  einem  5lbfommen  ^mifdjen 
ben  beteiligten  @ifenba^nt)ern3altungcn  geregelt. 
Spönnen  biefe  SSermaltnngen  fid^  über  bie  35ebin- 
gungen  bicfeg  ^Ibfornmcng  nid^t  einigen,  fo  ftjerben 
bie  Streitfragen  gegebe,nenfaK§  burd)  @adjt)crftcin= 
bigenau^Sfi^üffe  entfd^teben,  bie  nad)  ben  beftimmungen 
bc§  üorftelienben  'äxtxM^  gebilbet  merben. 


9> 


L'etaitliÄ.-einenL  de  toutcs  les^  nouv(>llrs 
>;  gares  frontieres  entre  FAulriche  et  les  Etats  alliees 
[' et  associto  limitrophcs,  ainsi  quo  l'exploitation 
i  des  lignes  entrc  ces  garc^;,  serout  reglos  par  des 
|arrangements  concliis  dans  les  memes  conditioiis. 


Arlicle  3i2Ü. 

En  vue  (i."assurer  Li  r(''giikirite  de  rex])]oi- 
latiou  des  reseaux  ferres  de  ranciennc  monarcliie 
austro-hoDgroise,  conc^des  ä  des  compagiiies 
privees,  et  qui,  en  c^rr'cution  des  stipulations  da 
"present  Traite,  seraient  sitiies  sur  le  territoire  de 
plusieurs  Etats,  la  reorgaiiisation  adndnistrative  et 
technique,  des  dits  reseaux  sera  reglee,  pour 
chaque  reseaii.  par  un  accord  passe  entre  la 
compagnie  concessionnaire  el  les  Etats  territoriale- 
ment  interesses. 

Les  differends  siir  les<juels  ne  pourrait  pas 
se  faire  1' accord  y  compris  toutes  qiiestions  reJa- 
.ti-^es  ä  r Interpretation  des  contrats  concernant  le 
racliat  des  lignes,  seront  soumis  ä  des  arbitres 
designes  par  le  Conseil  de  la  Societe  des 
Nations. 

Pour  la  Compagnie  du  chemin  de  fer  du 
Sud  de  rAutriche,  cet  arbitrage  pourra  etre 
demande,  soit  par  le  Conseil  d' administration  de 
la  Compagnie.  soit  par  le  Comite  representant 
les  porteurs  d'obligations. 

Article  321. 

1 .  Dans  le  delai  de  cinq  ans,  ä  comptcr  de 
la  mise  en  vigaeur  du  present  Traite,  -1' Italic 
pourra  demander  la  construction  ou  l'amelioration. 
sur  le  territoire  autrichien,  des  nouvelles  lignes 
transalpines  du  col  de  Reschen  et  du  Pas  de 
Predii.  _A  moins  quo  rAutriclie  entende  payer 
elle-meme  les  travaux.  les  frais  de  construction 
bu  d'amelioralion  seront  deboursi^s  par  Fltalie. 
Q  appartiendra  a  un  arbitre  d^signe  par  le 
Conseil  de  la  Societe  des  Nations  et  a  Texpiration 
de  tel  delai  qui  sera  fixe  par  ce  Conseil  d'estimer 
ia  part  des  frais  de  construction  ou  d'amelioralion 
devant  etre  rembourses  par  1' Antriebe  a  1' Italic. 
m  raison  de  rau^nentation  de  recettes,  qn'aura 
iccusee  l'exploitation  du  reseau  autrichieu  et  qui 
^esultera  des  dits  travaux. 

\  2.  L'Autriclie  devra  ceder  gratiütenient  a 
6'Italie  les  projets  et  annexes  pour  la  construction 
ies  cherains  de  1er  suivants: 

Gbemin  de  fer  de  Tarvis  par  Piaible,  Plezzo. 
Gaporetto,  Ganale,  Gorizia  ä  Trieste; 

Gbemin  de  fer  local  di  S.  Lucia  de 
rolmino  a  Gaporetto; 


Xio  ©uric^tuuö  aller  neuen  (i5ren,-^ba[)uf)i}fe 
3it)iid)en  öftcrreid)  unb  beu  nngrcn5enben  aHüevten 
imb  affogiictteii  «Staaten  folxite  bic  33etricb§= 
fiiljrimci  auf  beu  Siuicn  ^UJtfc^en  biefen  S3a'^nr)i3Tcn 
luerbeu  burd)  ^.^ereinbaruuficu  (geregelt  merben,  bic 
in  bev  g(eicf)cu  '^i^ci{c  abgu(d)(tcv;eu  fiub. 


3^rtifc^  32p. 

Uiu  bic  9iegclmäf3igfeit  ber  33etrieböjiif)runa, 
auf  beu  ^riüatbafittncijcu  ber  cl)cuialigen  öfterrei(f)ifdj^ 
uugarifdjeu  9Jtonard)ic  ftd)er^uftc[(eu,  bie  infolge  bcr 
öeftimmungeu  bc^  gcgcniDä'rtigcn  SSertragc^i  auf  beu 
©cbietcu  uiefirercr  (Staaten  gelegen  fiub,  rnirb  bic 
abniiniftuatiuc  unb  tedjnifdiC  S^^eorgauifatiD^  bet 
gebad)tcu  S3al)nncl3c  für  jcbcö'  9'fcl^  burd)  ein  Übcr= 
emfoiumen  geregelt  luerben,  baö  gmi  fc^cn  ber  (Gefell 
frfjaft,  bie  i^^on;>effionäriu  ift,  unb  beu  territorial  be= 
tciltgteu  ©tauten  ab,^ufd)(ie{5eu  fein  tütrb. 

©trcitpunfte,  in  benen  eilte  (Einigung  nid)t 
^uftanbc  füuimt,  einfd)iici3lici}  aller  ?vragen  über  bic 
^u^lcgung  ber  iBerträge,  bctreffenb  bic  (Siulöfuug  bcr 
Siuteu,  merben  (3d)ieb§ri(^teru  unterbreitet  lucrben, 
bic  bcr  9^at  be§  !^Bölfcrbuubc§  beftiniuien  mtrb. 

^C(^üg(id^  ber  bftcrreid)ifd}cn  8übbal)ngeier(= 
fd)aft  lüirb  bicfcr  ©djieb^fprud)  foiDo^t  imi  hm  5^cr^ 
luaUungc^rat  iuie  aud)  üon  ber  ^efeHfdjaft,  lrield)e  bie 
^rtDritätenbcfi^er  nertrirt,  angerufen  it)crben  !önue;i. 


Srrtifel  321. 

1.  Suncrljulb  einer  ?^rtft  Don  fünf  Saljrcn 
nad)  3n!rafttrcten  bc§  gcgeuttiärtigeu  ^ertragcv 
fann  gi'-i^^en  beu  ^au  ober  bic  5fuggeftaftuug  bcr 
neuen  ^Ifpenba^ncu  über  beu  S^tefdjeu  unb  $reb{(= 
pa§  auf  öfterrci(i)ifd)eui  ©ebtctc  ücrlangeu.  Sofern 
Öfterreid^  uic^t  beabfid)tigen  foUtc,  biefe  5lrbeitcn 
felbft  5U  be§al)tcn,  luerbcu  bie  Soften  beö  SSauev 
ober  bcr  5(u§geftattung  ödu  Italien  norgcftredt  lucrbcn. 
(Sinem  t^oni  3^atc  be^  ^öfcbunbcö  5U  bcftimnicnbpn 
©ffnebca-icbter  Unrb  c§  nad)  5Ibtauf  einer  gteic^faUv 
Uöm  State  be§  53Ö(!erbuube§  feftaufc^euben  g-rift  oh- 
Hegen,  beu  Xcii  bcr  ^au=  ober  9Iu§gcftaTtung^3foftcn  ^u 
befttunuen,  bie  im  .pinblirf"  auf  bie  (Srtrag^fteigerung, 
bie  bcr  33ctrtcb  bcö  öftcrreidjifcben  S3a§nnelje§  infolge 
biefer  Strbcircn  crfat)rcu  luirb,  Don  Cfterreid)  an 
Stallen  gu  Vergüten  fein  werben. 

2.  Öfterrcid)  f)at  an  Stallen  uncntgcMid)  bie 
^länc  famt  3it9el)i)v  für  bcn  ''Bau  ber  folgenbcn 
(Sifcnbaljulinieu  abzutreten : 

bcr  )Sa^)n  Don  Starut^S  über  Staibl,  $(c;)5o, 
©aporetto,  ©anale,  (^oxy^  nad)  2^rieft; 

ber  2of a(bal)u  üou  Santa  2xicia  be  4^0 (in  in 0 
nad)  (voporcttc; 
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Ghemin  de  fer  (noiivelle  etiide)  Tarvis- 
Plezzo ; 

Ghemin  de  fer  de  Reschen  (jonction  Lapdeck- 
Mals).  ^ 

Article  322. 

En  raison  de  l'importance  qiie  presente 
poui"  l'Etat  tcheco-slovaque  la  libre  commimi- 
eation  avec  TAdriatique,  PAutriche  reconnait 
;"i  TEtat  tch6co-slovaque  le  droit  de  faire  passer 
ses  trains  sur  les  sections  comprises  sur  le 
territoire  autrichien,  des  lignes  ci-apres : 

1  °  De  Bratislava  (Presbourg)  vers  Fiuiiie, 
par  Sopron,  Szombathely  et  Mura-Keresztur  et 
embranchement   de  Mura-Keresztur  ä  Pragerhof: 

V 

2°  De  Budejovic  (Budweiss)  vers  Triestet, 
par  Linz,  Saint-Michael,  Klagenfurt  et  Assling  et 
embranchement  de  Klagenfurt  vers  Tarvisio. 

A  la  demande  de  l'une  ou  de  l'autre  des 
Parties,  les  lignes  sur  lesquelles  s'exercera  le 
droit  de  passage  pourront  etre  modifiees  tem- 
porairement  ou  defmitivement  par  un  accord  entre 
l  administration  des  chemins  de  fer  tclieco-slovaques 
et  Celle  des  chemins  de  fer  sur  lesquels  s'exer- 
cerait  le  droit  de  passage. 

Article  323. 

Les  trains  pour  lesquels  il  sera  fait  tisage 
du  droit  de  passage  ne  pourront  desservir  le 
trafic  local  qu'en  vertu  d'un  accord  entrc  l'Etat 
traverse  et  l'Etat  tcheco-slovaque. 

Ce  droit  de  passage  comprendra  notam- 
jnent  le  droit  d'etablir  des  depöts  de  machines 
et  des  ateliers  de  petit  entretien  pour  le  materiel 
rouiant  et  celui  de  designer  des  representants 
puur  siirveiller  le  Service  des  trains  tcheco- 
sldvaques. 

Article  324. 

Les  conditions  techniques,  administratives 
et  (inancieres  dans  lesquelles  le  droit  de  passage 
Sora  cxerce  par  l'Etat  tcheco-slovaque  seront 
determinees  par  une  Convention  entre  l'admini- 
slration  des  chemins  de  fer  de  cet  Etat  et  celle 
des  voies  empruntees  en  Autriche.  Si  ces  ad- 
ministrations  ne  peuvent  se  mettre  d'accord  suv 
les  termes  de  cette  Convention,  il  sera  statue  sur 
les  points  faisant  l'objet  du  desaccord  par  un 
arbitre  nomnie  par  le  Gouvernement  britannique; 
les  decisions  de  cet  arbitre  seront  obligatoires 
pour  les  deux  Parties. 


ber  S3af)u  (neuer  ©nttDurf)  !Iari3i§ — ^t^^oö"? 
ber  fRefd^enbatin  (S^erbinbung  Sniibccf-  9)?al§), 


5lrttfel  322. 

3m  §iubtic!  auf  bte  2St(f)tig!eit,  bie  ber  peie 
^erfe^r  mit  ber  §(brta  für  ben  tfc^ed^o-ftonjafifc^en 
Staat  i)üt,  erfennt  Öfterreid^  bem  tfrf}ecf)0'flDiöa- 
fifc^en  ©taatc  ha§  9ted^t  gu,  feine  Qü^c  über  bte 
auf  öfterreidjifi^em  Gebiet  gelegenen  Xeitftrec!en 
folgenber  Sintcn  ju  füfjren: 

1.  üon  $re§burg  (^ratiflaüa)  nacf)  %m\K  über 
Dbenburg  (@opron),  ©teinamanger  (©gonibat^eli))  unb 
9Jtura=^^eref5tur  unb  5t65rt)ctgung  Don  SKura^^^erefgtnr 
nad^  ^ragerljof; 

,  2.  üöu  ^ubhjeiS  {95ubejoöice)  nad)  Xrieft  über 
Sing,  @anft  WHiä)azl,  ^logenfurt  unb  3(f3Üng  unb 
5tb5n)eigung  öon  ^lagenfurt  nad)  S^arui^. 

^uf  Verlangen  be§  einen  ober  anberen 
5^ertrag§teileö  fönnen  bie  Sinien,  auf  benen  obigeg 
9^cd)t  ausgeübt  mirb,  geitiueilig  ober  bauernb  burcf) 
ein  5Cbfommeu  jlötfc^en  ber  tfd)ec^o=flomafifd)en 
©ifenbal^nöerlualtung  unb  ber  SSeriuadung  jener 
©ifcnbal^nen,  ai||  benen  ha§  ^urd)5uggrev4)t  au§= 
geübt  n»erbeu  iuibbe,  abgeänbert  merben. 

5(rttfe(  323. 

SDic  SiiQC,  für  bie  ba§  ^urdj^ug^redjt  in 
5(n]prucE)  genommen  loirb,  bürfen  ben  ^innent)erfe^)r 
nur  auf  (^runb  eine«  @inöernef)men§  §liHfd)en  bem 
S)urc^5ug§=  unb  bem  tfd)ed)o=fIo!ua!ifdjen  ©taate 
beforgen. 

S)tefeg  ^urd)5ug§re^t  mirb  befonber^  ha§ 
9^e(f)t  in  fid^  begreifen,  ^ö^afc^inenfd^uplien  unb 
Söerfftätten  für  fleinere  5(ugbefferungen  am  rotfeuucn 
SJ^atertal  gu  errid^ten  unb  Vertreter  für  bie  Über- 
Juadjung  be§  ^tenftc§  ber  tfd)ed^o=f{on>a!tfd^en  QiiQt 
5U  bcfteKeu. 

5Irtife(  324. 

S)ie  ted)ntfc^en,  abminiftratitien  unb  ftnan^ 
äieKen  ^ebingungen,  unter  benen  ba§  ^J)urd)5ug^- 
red^t  fetten»  be§  tfd)ec^o=-ftojua!ifd^en  @taate§  aus^ 
geübt  merben  mirb,  merben  burd)  ein  Übereinfommen 
giuif^en  ber  ^a|nüern)altung  biefe§  @taate§  unb 
jener  ber  in  iOflerreitf)  benu|ten  S3af)nen  feftge]e|i 
inerben.  SSenn  btcfe  J8erlnaUungen  fid)  über  bie 
^eftimmungen  biefe§  Übereinfommene  nid^t  einigen 
fönnen,  fo  merben  jene  fünfte,  über  bie  ein 
3tüiefpalt  befielt,  burc^  einen  ©d^iebgrid^ter  ent^ 
fd^ieben,  ber  öon  ber  brttif(^en  Ü^egierung  ernannt 
tüxxh]  bie  @ntfd)eibungen  biefe§  ©c^iebgiidnerc 
werben  für  betbe  Xei(e  tierbinblid^  fein. 
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En  cas  de  d^saccord  sur  l'iiiterpretation  de 
ia  Convention  ou  de  difficullös  ([ui  n'auraient  pas 
prövues  par  cette  Convention,  il  sera  statue 
par  un  arbi trage  dans  los  memes  formes,  tant 
quo  la  Societe  des  Nations  n'aura  pas  instituö 
nne  autrc  pr(>cediire. 


Chapitie  VI. 
Dispositions  ti'ansitoires.  , 
Articlc  325. 

L'Autriche  executera  les  iustructions  qui 
lui  seront  donnees  en  maticre  de  transport,  par 
une  autorite  agissant  au  nom  des  Puissances 
alliees  et  associees: 

1°  Poiir  les  transports  de  troupes  effectues 
en  execiition  du  present  Traite,  ainsi  que  pour 
le  iransport  du  maleriel,  de  munitions  et  d'ap- 
provisionnements  ;i  i'usage  des  armees; 

2°  Et  provisoirement,  pour  le  transport  du 
ravitaillement  de  certaines  regions,  pour  le  re- 
tablissement  aussi  rapide  que  possible  des  con- 
ditions  normales  dos  transports  et  pour  l'organi- 
salion  des  services  postaux  et  tel6graphiques. 

Ghapitre  VII. 

TeiegTaplies  et  telepliones. 

Article  326. 

Nonobstant  toute  stipulation  contraire  des 
onventions  existantes,  rAulriciie  s'engage  a  ac- 
corder  sur  les  lignes  les  plus  appropriees  au 
transit  international  et  conformcment  aux  tarifs 
en  vigueur,  la  liberte  du  transit  aux  correspon- 
dances  telegraphiques  et  Communications  tel6pho- 
niques  en  provenance  ou  a  destination  de  l'une 
quelconque  des  Puissances  alliees  et  associees, 
iimitrophe  ou  non.  Ges  correspondances  et  Com- 
munications iie  seront  soumises  a  aucun  delai  ni 
restriction  inutiles;  elies  jouiront  en  Autriche  du 
traiteinent  national  en  tout  ce  qui  concerne  les 
facilites  et  notamment  la  celerite  des  transmissions. 
Nulle  redevance,  facilite  ou  restriction  ne  devra 
dependre  directement  ou  indirectement  de  la 
aationalitö  de  Fexpediteiu'  ou  du  destinataire. 


Arfcicie  327. 

En  consequence  de  la  position  geographique 
^Je  l'Etat  tch(5cho-slovaque,  l'Autriche  accepte  les 


3m  Satte  bcr  ^ädjtübereinftimmiing  über  bie 
^u^tegung  bc^  Überein!ommen^  obec  im  y$aXk  im\ 
S^tüierigfeitcn,  bie  burd)  bicfe§  Übercinfommen  nidit 
üorgefe^en  fein  foüten,  wirb  burd^  ein  (Sc^iebs^ 
gertd)t  in  benfelben  S'Oin^^"  entjd^iebcn  loerben, 
folange  ber  SSölferbunb  nirfit  eine  anborc  ""Kxt  be? 
SSerfal^ren«?  einführt. 

lapttBl  VI. 

^tiita  325. 

Öfterreid^  ^)ai  bcii  23e}örberung§ann)etiungeu 
einer  im  SRamen  ber  alliierten  nnb  affojiierten 
SJläd^te  ^anbetnben  ^e^i)rbe  nad^jufommen,  nn^ 
jwar: 

1. 1)injid}tüd)  ber  SSeförbernng  Don  Xn^ipen  in 
5iuäfü^rmtg  be§  gegenwärtigen  SSertrage^  fowie  ^iu= 
fid^tiid^  ber  $8eförberung  öon  @erät,  DJZunition  nn^ 
SSer|3fteg§öorräten  für  ben  §eeregbebarf; 

2.  üorläufig  ^)infid)t^td)  ber  ^efijrberitug  üon 
Sfla'^runggmitteln  für  beftimmte  ^egenben,  ^infic^t- 
ttcö  mögtt(^ft  fdjneller  ^ieber^erftettung  geregelter 
^eförbernng§t)erl}tittniffc  nnb  {)inftd)tüc^  ber  (Sin= 
ri(^^tnng  be§  ^o\U  nnb  2elegrap:^enbienjte^. 

Ma^M  VII. 

SIrtüel  326. 

Ungeachtet  entgegenfte^cnber  ^^eftininiungcn 
ber  befte^enben  Übcreinfomntcn  üerpflidjtct  fic^  Dfter= 
reich,  "^^^^  ^elegraphenuerte^r  nnb  ben  gerngefprädien, 
bie  au§  ben  Gebieten  irgenbeiner  ber  alliierten  nnb 
affogiterten  3Jläd)te,  mögen  biefe  benad)bart  fein  ober 
nid^t,  herrühren  ober  bort^in  befttmnir  finb,  anf  ben 
für  ben  gwifchenftaatüdien  ^erfe^r  gecignetften  Sinieit 
nnb  in  (äemä§I)eit  ber  in  S^'raft  fte^enben  ©cbü^rcnfä^ 
bie  grei^eit  be«  ®urd)Iaufe^  gn  gewähren.  2)iefer 
^erfe^r  nnb  bie  ©efpräc^e  werben  feiner  nnnötigen 
SSergögernng  ober  S5efd)rän!nng  unterworfen  werben; 
fie  werben  in  Öfterreid^'  bie  ®let(^behanbütng  mit 
bcm  inlänbifdjen  Setegraphent)erfehr  nnb  mit 
fpräd^en  ^i^f^^^^^c^  ^^^cr  (Srlctditerungen  unb  in^^^ 
befonbere  hii^fi^ltHdh  bcr  @d)nelligfeit  bcr  Übermitt^ 
tnng  genießen,  ^eine  (^ebüljr,  @rletd)terung  ober  ^'in= 
fc^ränfung  barf  nnmittelbar  ober  mittelbar  üon  ber 
©taat^jugeprigfeit  bec^  ^bfenber?  ober  (Smpfängerc- 
ob^ängen. 

5(rttfe(  327. 

d)lxt  fRüdfidjt  anf  bie  geograp^iidje  Sage  bei 
tfd)ed)0'f(oWafifdf)en  @taate§  nimm.t  Cnerreid)  bie 
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irii.'diücaiion^;  summLes  la  ( loiiveutioii  iiiiiT- j  folgcubeu  5(bäubenmgen  bc»  5iuifcf)enftaat(ic^eu  Xe(e- 
iiationale  sur  los  Telegraphes  et  Telcphones,  visc-o  i  grap!^cn=  unb  gcni)prcd)ubereinfoTimen§,  auf  btc  ficf^. 
a  Farticlo  '2:)ö   dv  la  partie  X  (Glauses  ^corio- 1  ber  5lrtife(  235  be§  X.  {Wixi]d)a\tlid)t  ^c- 


miques)  du  present  Traite: 

1°    Sur   la  demande 
slovaque.  rAutriche  etablira 
lignes  telegraphiquo^ 
toire  autrichien. 


de    l'Elat  tcheco- 
t  maintiendra  d(^s 
(lirot'tes  ä  travers   le  tei'ri- 


La 


rodevance    ;uiiiuelle   ä    payer  par 
ivaque  pour  rliacune  desdites  lignes, 
!;:ii]öc  cn   confunnile   des  dispüsitions  des 
iiT-^  ^-iisnieudoiinees,  et,  a  inoins  de  con- 
äre,   ne   sera   })as   inferieure   a  la 
,,  .  vi  rait  payable  en  vertu  desdites  con- 
5  pour  le  nonibre  de  messages  prevu  daus 


cos  ci/nvontKins  comme  impiiquant 
demaiul;'!-  riHablissement  d'nno  ti 
direcfr 
ä  rarii.i  •  - 

irilernatiorsale  ,  .    de  Lisl 


lant  pour  b 


le  droit  de 
)uvelle  licrne 


•Aoii  tcle!-:rap]i!i jiie 
)nne) . 


3*  Taut  que  l'Etat  tGheco-slovaqii 
la,  redevaiico  minima   annuelle   <i-d"ss">is  jjr^j'.^ic 
pöur  une  lignn  directe: 

a)  La   lign  •  ati 

trafic    ii    tlesuiia aoii    f  [    '.-li  j.t:-.v  ■.s.ajic-."  de 
l'Etat  tcheco-slovaque; 
h)  LüL  faculte   acquise   a  FAulriche  par  r"ar- 
licle  8  de  la  Convention  lelegraphique  inter- 
nationale du  22  juillet  1875,  de  suspendre 
los   Services   telegraphiques  iniiU'nati'jnaux^ 
ne  sera  pas  applicable  ä  celtc  I.luo. 
4°  Des  dispositions  semblables  s'appliqueront 
a  l'etablissement  et  .au  maintien  de  cii'cuits  tele- 
phoniques  directs,   et  la  redevance  payable  par 
l'Etat  tcheco-slovaque  pour  un  circuit  telephonique 
flirect  sera,  :\  moins   de  Convention  contraire,  le 
double  de  Li  redevance   payable   pour  une  ligiie 
teiegraphique  directi » . 

5°  Los  lignes  particulieres  a  etablir,  ensemble 
les  conditions  administratives,  tecliöiques  et  fman- 
cieres  neccssaires  non  prevues  dans  les  Conventions 
inlernatiojiales  existantes  ou  dans  le  present  ärticle,, 
seront  determinees  par  une  Convention  ulterieure 
enire  ics  Etats  Interesses.  A  d»§faut  d'entente,  cllvs 
soi-ont  determinees  par  un  arbilre  designe  par  le 
Camseil  de  la  Societö  des  Nadons. 


6°  Les  stipulatioDs  du  present  article 
poiiiTont  etre  modifiees  ä  touje  epoque  par  accord 
p;i£sc  entre  l'Autriche  et  l'Etat  tcheco-slovaque. 
A  i  expiralion  d'un  delai  de  dix  ann6es,  ä  dater 
de   la  mise   en  viG;ueur   du  present  Traite,  les 


ftimnUmgen)  beö  gegenluärttgen  SSeutragci?  begiefjt,  an  ; 

1.  Über  (grfudjen  bcö  t)d)ec^r)4(otüa!ifd)cn 
©taate^  luirb  Öftcrreid)  biird}(au|CTibc  Xelegraplieiv 
linicn  über  öfterreid)ljdjc£?  (Gebiet  einrichten  unb 
ertiatten. 

2.  ^io  i^om  ticxjcdjo^jlonmfijdjen  Staate  Jür 
jebe  biefer  ^Hnieii  311  begaljlenbe  jaf^rUc^e  ^ebüf)r 
iDirb  iri  Übereinftimmung  mit  bcn  ^cCtimmungen 
ber  ertDä^nten  flberetnfonmten  bered)net  «werben  nnb 
töirb,  abgefelj^'n  oom  "^-aflc  cine§  gegenteiligen  Über- 
einfontmen^v  nic^t  geringer  fein  a(ä  bie  Summe,  it)cld)e 
auf  ^rnnb  bcr  ^eriDä^ntcn  tlbcretnfümmcn  fitr  jene 
^In^a^t  t)on  Telegrammen  5U  befallen  märe,  bie  nad^ 
ben  ermä!)nten  fibcreinbmmen  ha§  Skc^t  begrünbei, 
eine  neue  burdjlaufcnbe  Slnie  5U  -Dcrlangen,  mobei 
a{§  (5)runb(agc  ber  fjerabgcfciUe  ®ebül)renfa^ 
genommen  mirb,  ber  im  5lrtxM  23,  §  5, 
ämifdienftaatUc^en  Megra:p()enübercin!ümmen§  uor- 
gefe^^en  ift  (Über]jrüfung  wn  Stffaborj. 

1         3.  Solange  ber  tfc[]edjO''(Ioir<al;|Li.v:  (Btaat  bie 
'  jäfirlidje  9Jänbeftgebüf)r,  meldje  nad)  obigem 
!  eine  burc^taufenbc  £inic  öcrgefefjeu  ift,  beja^lt, 
j     a)  biefe  Stnie  auöf'(^üej3Hd)  für  ben.^8erfel)r  uom 
I         unb   5um   tfd}ed)o^f(omafifd)en   Staat  vor- 
i         beljalten  fein; 

b)  ba§  51ed)t,  meld)e§  Öfierreid)  auf  ^runb  bc'S 
tlxtikU  8  be§  internationalen  Xeiegra)?§en^ 
üertrageg  Dom  22.  3uü  1875  l)at,  bcn 
gmifdjenftaatUdjcn  Selegrapljenbieuft  ait^äu- 
fe^)en,  auf  biefe  Stnie  n\d)t  anmenbbar  fein. 

4.  51tjnlid)c  SSeftimmutigcn  finb  auf  bie  ^in* 
rid)tung  unb  bie  @ri;jaltung  burc^Iaufenbcr  i5etnfprcd)= 
leitmigen  au^umenben.  ^3)te  Dom  tfdied)o=)iomafifd)eu 
Staate  für  eine  burd)taufenbe  gernfj)red)Ieitung  ^n 
be§a^(enbe  (55ebü§r  mirb,  abgefetjen  oom  gatfe  einer 
gcgenteitigen  Übereinfunft,  ba^  doppelte  ber  für 
eine  burd}(aufenbe  Selegrai^Tienünic  3U  bc3alj(cnben 
^ebüfjr  betragen. 

5.  2)ie  einzelnen  §u  erridjtenben  Sinien  mcvben 
ebenfo  mie  bie  notmenbigen  abminiftratiüen,  ted)ni= 
fd}en  unb  finauälencn  Sebingungen,  bie  in  ben 
befiefjenben  gtriifc^enftaatlid^cn  Überetnfommen  ober 
im  gegenmärtigen  toüel  nu^)t  t)orgefe^en  finb,  burc§ 
ein  f|3ätere§  Übercinfommen  smifdjen  ben  beteiligten 
Staaten  feftgcftellt  merben.  '^aU§  eine  Übereintunft 
n{d}t  5uftanbe  fonimt,  mirb  bie  geftfteffnng  burc^ 
einen  Sd^ieb^ridjter,  ben  ber  3^at  bev  ^ölfcrbunbeä^^ 
ernennt,  erfolgen. 

6.  ^ic  ^eftimmnngen  be§  gegenmärtigen 
^Irtifelg  Werben  jeber^eit  burdi  ^iiie  ^Vereinbarung 
^mifdjen  Öfterreid^  unb  ber  Tfdjcdjo---Stoma!ei  ah-- 
geänbert  merben  fönnen,  ttad)  ^ilblauf  ei;ter  ^-rift 
oon  5e:^n  3afjren  oom  Suirafttretcn  beö  gegen^ 


coiuijlintis  (läjis  lesquelles  i'Etat  Tr.]ti''r  :i-S;Mv;u|ue 
Joirira  des  firoits  conferes  par  ie  proben',  ailicle 
poiirront,  ä  defaut  d'entente  entre  Jes  parties, 
(}lre  riio(liü(''cs  ä  la  requete  de  l'une  ou  de  l'autre 
d'erttrc  elJes  när  un  arbitre  (iesigne  par  le  Gonseil 
flo  Ja  Svocif^'i.'''  des  Nalioits. 


7°*Si  IUI  dificrend  venait  ;\  s'e.]o\er  entre 
les  pai'lies  li-laiivemeiit  a  i'iitlerpreLUion  seit  du 
presenl  arlicic,  soit  de  la  Gonveniion  vi;^:ee  au 
paragra[i]ie  ce  diflerend  sora  soumis  ä  la 
de(.'ision  de  l;i  Cour  permanente  de  jastire  inl.ei- 
nalional«'  ä   iii:-titiier    par  la  Sori'' 


iDiirtifien  S^crtmgcö  föiineii  bic  ißcbrnguticjeu,"  unter 
bencn  ber  tf^ed;o=(loiuafif(^c  8taat  bic  ii)in  burdtj 
bcn  tiorücgenben  %xtitd  übertrageneu  Siechte  genicBt, 
im  Satte  ein  (Stuöernetimeu  giniffl^cn  bcn  ^eteitigtcn 
ntdjt  erhielt*  iuerben  fann,  auf  (Srjucl)en  bc§  einen 
ober  anberen  Don  il^nen  burd)  einen  üoni  9^ate  bcs 
9Si3tferbnnbeg  gu  bcftimmeubcn  8d)ieb§ricf)ter  otac- 
änbert  ujcrbcn. 

7.  i^oM  ]id)  eine  2rccinunc;§öerfc{)icbeni;eit 
glDifcften  ben  SScteiügten  bc^ügüc^  ber  ^uslcgunn, 
fei  e§  bcö  genenmärtigen  5Irtife(ö,  fei  eg  beg  im  ö 
ü0rgefc^encn  Übcreiufomnicng  ergeben  fotite,  fo  mtd 
fic  bcm  öoui  S5ö(ferbunb  5U  cntrid)tenbcn  ftänbi(:icn 
gmtfcfjenftaatüdien  Q>ertcfit§fiDfe  ^ur  CEntfc^eibuno 
i  öorgetcgt  n^erben. 


Sectio  11  IV. 


Jiigeiiieiit  des  Utiges  et  revisioii 
elaiises  perMiaiieiites. 


Arti(;Je  328.  v  , 

Les  dirteretids  pourrout  s'elever  entre 

los  puissances  interessees  au  sujet  de  rinterpr(^tation 
et  df  rap]~;]icadou  des  dispositions  de  la  presente 
Paitie  dl;  i'a';'sent  Ti'aite.  seront  regles  ainsi  qu'il 


A  rticle 


(les 


po 


Iii  inoiii';>Qt.  ia  Societe  des  Nadous 
üser  ja  revision  de  ceux  des  articles 
M  ont  trait  ä  un  i'ednie  administratif 


Artir-ie 


\0. 


A    l'expiration   (Tun   deiai   de   trois   ans  ä 
de  la  mise  en   vigiieur  du  present  Traite, 
.    dispositions   des   articles    284  a  290.  293, 
•        314  a  316  et  32G  pourront,  ä  tout  moment, 
'  'i  e  revisees   par  le  Gonseil  de  la  Societe  des 
'ions. 

A   defaut   de   revision,   le   Leneficc  d'une 
;aonque   des  stipulations   contenues   dans  les 
icles  enumer^s  ci-dessus  ne  pourra,  a  TexpiratioD 
delai   previi   au   paragraphe   precedent.  etre 
-lame  par  iine  des  Poissances  alliees  et  associees 
on    faveur    d'une    portiou    quelconque    de  ses 
teiiitoires  pour  .laquelie  la  reciprocite   ne  serait 
pas   accordee.   Le   delai   de    trois   ans,  pendant 
iefjiiel  la  reciprocite  ue   pourra   pas  etre  exigöe, 
ijQurra  etre  prolonge  par  le  Gonseil  de  la  Societe 
de;-:  Nations. 

Le  benefice  d'aucune  des  stipulations  sus- 
vis<§es  ne  pourra  etre  invoque  par  les  Etats,  aux- 
quels  un  ten'itorrc  de  rancienne  nionarrh;;^  au  -i!-  v 


(^4ttpi|Bttrmt0  ton  3tctiÜ!^hmUn  xinh 

^irtifcl  328. 

Streitfragen,,  bie  5n)tfd)en  bcn  beteitigton 
TlM]tQn  über  bie  Slu^legung  unb  ^^Inmcnbung  ber 
35eftinnnungen  im  üorücgenben  'Xctle  bc§  gegen* 
ipärtigen  S^'ertragcS  entfteljen,  njerben  in  ber  v-on 
bcm  ^4]öt!erbnnb  Dorgefe'^encn  SSeife  geregelt. 

^rtifcl  329. 

^er  SSölf erbuub  fanu  jebergeit  bie  9carh^ 
j^rüfung  ber  üorfte!)enben  toifcl,  bie  fidj  c;iif 
ein  bauernbe§  ^eritJaUunggücr^öltnig  begiciicn 
anregen. 

5lrtifet  330. 

S)te  ^eftimmungcn  ber  toüel  284—290, 
293,  312,  314—316  unb  326  hürfen  nad^  5lblcuf 
t)on  brei  Sa^^-'en  nac^  Snfrafttreten  beö  gegen- 
iuärtigcn  ^ertragcä  jcbcr^cit  üon  bem  B^ate  tcv 
^i3tferbunt)e§  nacl)gcpriift  incrben. 

iT^angel»  einer  foidieu  9cad)prüfung  !ann  nad] 
Slblauf  ber  im  öorfteljcnbcn  'iH;bfat>  Dorgefe^eneu 
%x\\i  feine  ber  aUiiertcn  unb  affo^itcrten  lD^äd)te  bcu 
S^ortcil  irgcnbeiner  ber  33cftinimungen,  bje  in  ben 
t)orftcf)enb  aufge^äbttcn  Hrtifeln  enthalten  finb,  511= 
gunften  etneö  ZciM  if)rer  (SJebiete,  ]m  ben  fie  feine 
(35egeu)eitig!eit  geluäljrt,  bcanfprudjen.  2)te  brei= 
jätirige  grift,  inä^renb  ber  feine  (Begenfeitigfeit  gc--^ 
forbert  werben  barf,  fann  nom  S^^atc  beö  SSöIfer 
bunbcy  verlängert  merben.  ' 

3ene  ©tauten,  lueldjcn  ein  2^ei(  ber  eljemaligeu 
i)ftcrieic^ifd)=ungartf(f)en  90^Dnard)ie  übertragen  njurbe, 
ober  iucld}e  auö  bcm  SerfaU  bieicr  '??auTard)ic  enr=^ 
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Part  Xlil. 
Labour, 

Seclioii  I. 
Organisation  of  Labour. 

Whereas  the  League  of  Nations  has  for  its 
objoct  the  establishment  of  universal  peace,  and 
such  a  peace  can  be  established  only  if  it  is 
hased  upon  social  justice; 

And  whereas  conditions  of  labour  exisl 
invoiving  such  injustice,  •  hardship  and  privation 
to  large  numbers  of  people  as  to  produce  unrest 
so  great  that  the  peace  and  harmony  of  the 
workl  are  imperilled;  and  an  improvenient  of 
those  conditions  is  urgently  required:  as,  for 
exaniple,  by  the  regulation  of  the  hours  of  v/ork, 
including  the  establishment  of  a  maximuni 
w orkin  g  day  and  week,  the  regulation  of  tlie 
abour  supply,  the  prevention  of  unemployraent, 
the  Provision  of  an  adequate  liviiig  wage,  the 
protection  of  the  worker  against  sickness,  disease 
and  injury  arising  out  of  Iiis  employment,  the 
protection  of  children,  young  persons  and  women, 
Provision  for  old  age  and  injury,  protection  of  tlie 
interests  of  workers  when  einployed  in  countries 
other  than  their  own,  recognition  of  the  principle 
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hoügroisc  a  ete  transf^re  oii  qiü  sont  lU'S  du 
d^membrement  de  cette  monarchie,;  qu'a  charge 
pour  eux  d'assurer,  sur  le  territoire  passe  sous 
leur  souYerainet^,  en  vertu  <lu  präsent  Tvail^,  un 
traitenicnt  reciproque  ä  TAutriche. 


Section  V. 

Disposition  particuliere. 

Article  331. 

Sans  prejudice  des  obligations  particulieres 
qui  lui  sont  impos6es  par  le  prdsent  Traite  au 
profit  des  Puissances  aUiees  et  associees,  FAutriche 
s'engage  a  adliörer  ä  toute  Convention  generale 
conceraant  le  regime  international  du  transit,  des 
voies  navigables,  des  ports  et  des  voies  ferrees, 
qui  poun-ait  etre  conclue  entre  les  Puissances 
j  alli6es  et  associees,  avec  Tapprobation  de  la 
'  Sociale  des  Nations,  dans  im  delai  de  cinq 
annees  ä  dater  de  la  mise  en  vigueiii-  du 
Y)resent  Traile. 

Partie  XIIL 
TravaiL 

Section  I. 
Organisation  du  Travail. 

Attcndu  que  la  Societe  des  Nations  a-  pour 
*  but  d'etablir  la  paix  universelle  et  qu'une  teile 
paix  ne  peut  gtre  fond^e  que  sur  la  base  de  la 
justice  sociale; 

Attendu  qu'il  existc  des  conditions  de 
travail  impbquant  pour  un  grand  nombre  de 
personnes  l'injustice.  la  misere  et  les  privatiöns, 
ce  qui  engendre  un  tel  mecontentement  que  la 
paix  et  riiarmonie  universelles  sont  mises  en 
danger,  et  attendu  qu'il  est  urgent  d'ameüorer 
ces  conditions;  par  exeraple,  en  ce  qui  concerne 
la  reglementation  des  heures  de  travail,  la  fixation 
d'une  diu'ce  maxima  de  la  journee  et  de  la 
semaine  de  travail,  le  recrutement  de  la  main- 
d'oeuvre,  la  lutte  contre  le  chomage,  la  garantie 
d'un  salaire  assurant  des  conditions  d'existence 
conrenables,  la  protection  des  travailleurs  contre 
les  maladies  genörales  ou  professionneUes  et  les 
accidents  resultant  du  travail,  la  protection  des 
enfants,  des  adolescents  et  des  femmes,  les 
pensions   de  vieillesse  et  d'invalidite,  la  defense 


\tanhtn  jtnb,  tuccben  beu  SSortcite  obiger  ^eftini- 
mungen  nur  unter  bcr  58ebinc|ung  teit^aftig,  baß  fic 
auf  beul  fraft  beö  gegenwärtigen  $8ertrageg  unter 
i^rc  ©taat^geiualt  übergegangenen  Gebiete  Öfterretd) 
gegenüber  eine  bie  (?5egcnfeittgfeit  öerbürgenbe  SSor= 
gang^meifc  einführen. 


%xtiUi  331. 

Unbefd)abet  ber  befonberen  SScr^füdjtuugen, 
bie  Dfterreidj  ^ugunften  ber  attiicrten  unb  affo= 
5Üerten  Mäd)tt  huxd)  beu  gegenwärtigen  S^ertrag 
aitferlegt  pub,  Derpftidjtet  fid)  Öfterreid),  jebent  aKge^ 
meinen  Übcretn!cmmen  über  bie  gwifd^enftaatlic^c  9fle* 
geümg  beg  2)urrf)gangöt)er!e5rö,  ber  (3d)iffal^rt§n)ege, 
§äfen  unb  ©ifenba^ncn  bcTgutreten,  ha§  gwifd^en 
ben  alliierten  unb  affogtterten  dJläd^ttn  mit  3«- 
ftinmumg  beg  58ölferbunbe§  binnen  fünf  ga^ren  nac^ 
Snfrafttreten  bc^  gegenwärtigen  SSertrageg  ge- 
fdlToffen  wirb. 


XIIL  €ml 
Mxbtit 

Wa^m  I. 

ber  ^ülfcrbuub  bie  ^cgrünbung  be5 
2Bc(tfrieben^3  5uni  S^^^c  :^at  unb  ein  foId;er  griebc 
nur  auf  bem  ^oben  ber  fD3iatcn  ^erec^tigfeit  auf" 
gebaut  Werben  fann, 

ha  ferner  ^rbcit^bebtngungen  befte^en,  bie  für 
eine  groge  Sln^a^^I  t)on9?lenf(^en  mit  foDtel  Ungered)ttg= 
feit,  ©lenb  unb  Entbehrungen  Derbunbcn  finb,  ba»  eine 
ben  SBettfrieben  unb  bie  Söelteintrad^t  gefä^rbenbc 
Unsufrieben^eit  entftel)t,  unb  ba  eine  ^erbefjerung 
biefer  33ebingungen  bringcnb  erforbertiä)  ift,  3um 
^ctfpiel  !)in)tc^tüd)  ber  ^T^egetung  ber  3lrbett^3eit, 
ber  ?^cft|e^ung  einer  ,H^^üd)ftbaucr  bz-S  '^rbcit^tage^i 
unb  ber  ^Irbeit^wod^e,  ber  Siegelung  bey  5lrbeite= 
marrtc§,  ber  SSer^ütung  ber  ^IrbeitelDfigfeit,  ber 
(SJewä^rteiftung  üon  Söhnen,  weldjc  angemcffeue 
Scbenc^bebingungen  ermöglirfien,  be§  (Sdju^e-S  bcr 
Weiter  gegen  allgemeine  unb  !öcruf  »fr  auf  Reiten 
fowie  gegen  5lrbeit§unfäIIc,  be§  @(^u|e?  bcr  ^tuber, 
3ugenbtid)en  unb  grauen,  ber  Sttter^*  unb  r5nuaiibeu= 
unterfiü^ung,  bey  @d)u|e^  ber  STit^^'^ff^ii  '^^^ 
Wuetanb   befc^äftigten  *?lrbeiter,    ber  ?(ncrfennung 


14 


of  freedom  of  association,  the  Organisation  of  voca- 
tional  and  technical  education  and  other  measures ; 

Whereas  also  the  failiire  of  any  nation  to 
adopt  humane  conditions  of  labour  is  an  obstacJe 
in  the  way  of  other  nations  which  desire  to 
improve  the  conditions  in  their  own  countries; 

The  High  Contracting  Parties,  moved  by 
sentiments  of  justice  and  humanity  as  well  as 
by  the  desire  to  secure  the  permanent  peace  of 
the  World,  agree  to  the  following: 

Ghapter  1. 
Orgfanisation. 
Article  332. 

A  permanent  Organisation  is  hereby  esta- 
bHshed  for  the  promotion  of  the  objects  set  forth 
in  the  Preamble. 

The  original  Members  of  the  League  of 
Nations  shall  be  the  original  Members  of  this 
Organisation,  änd  hereafter  membership  of  the 
League  of  Nations  shall  carry  witli  it  membership 
of  the  Said  Organisation. 

Article  333. 

The  permanent  Organisation  shall  consist  of: 

(1)  a  General  Conference  of  Representatives 
öf  the  Members,  and 

(2)  an  hiternational  Labour  Office  controUed 
by  the  Governing  Body  described  in  Article  338. 

Article  334. 

The  meetings  of  the  General  Conference 
of  Rcprensentatives  of  the  Members  shall  be  held 
from  time  to  time  as  occasion  may  require,  and 
at  least  once  in  every  year.  It  shall  be  composed 
of  four  Representaiives  of  each  of  the  Members,  of 
whom  two  shall  be  Government  Delegates  and 
the  -two  others  shall  be  Delegates  representing 
respectively  the  employers  and  the  workpeople 
of  each  of  the  Members. 

Each  DelegatC/  may  be  accompanied  by 
advisers,  who  shaÜ  not  exceed  two  in  number 
for  each  item  on  the  agenda  of  the  meeting. 
When  questions  specially  affecting  women  are  to 
be  considered  by  the  Conference,  one  at  least 
of  the  advisers  should  be  a  woman. 
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des  interets  des  travailleurs  occup^s  a  l'etranger, 
raffirmation  du  principe  de  la  libertc  syndicale, 
Torganisation  de  rensoignement  professionnel  et 
technique  et  autres  mesures  analogues; 

Attendu  que  la  non-adoption  par  une  Nation 
qiielconque  d'un  regime  de  travail  reellement 
humain  fait  obstacle  aux  eübrts  des  autres  nations 
desireuses  d'amöliorer  le  sort  des  travailleurs 
dans  leurs  propres  pays; 

Les  Hautcs  Parties  Gontractantes,  mues  par 
des  sentiments  de  justice  (;t  dliumanite  aussi 
bien  que  par  le  d^sir  d'assurer  une  paix  mon- 
diale  durable,  ont  convcnu  ce  qui  suit: 

i 

"  Ghapitre  Premier. 
Organisation. 
Article  332. 

II  est  fonde  une  Organisation  permanente 
«hargee  de  travaiiler  ä  la  realisation  du  Pro- 
gramme expose  dans^  le  preambule. 

Les  Membres  originaires  de  la  Societe  des 
Nations  seront  Membres  originaires  de  cette 
•rganisation,  et,  desormais,  la  qualite  de  Membre 
de  la  Societe  des  Nations  entrainera  celle  de 
Membre  de  ladite  Organisation. 

Article  333. 

L'oiganisation  permanente  comprendra: 

1.  Une  Gonference  göndrale  des  repesen- 
tants  des  Membres; 

2.  Un  burc^au  international  du  Travail  sous 
la  direction  du  Goiiscil  d'administration  prevu  ä 
J'article  338. 

Article  334. 

Lla  Gonference  generale  des  representants 
fies  Membres  tiendra  des  sessions  chaque  fois 
que  besoin  sera  et,  au  moins,  une  fois  par  an. 
Elle  sera  compos^e  de  quatre  representants  de 
ehacun  des  Membres  dont  deux  seront  les  Dele- 
gu^s  du  Gouvernement  et  dont  les  deux  autres 
representeront  respectivement,  d'une  part,  les  em- 
ployeurs,  d'autre  part,  les  travailleurs  ressortissant 
i  ehacun  des  Membres. 

Ghaque  D^l^gue  pourra  etrc  accompagne 
par  des  conseillers  techniques  dont  le  nombre 
pourra  etre  de  deux  au  plus  pour  chacune  des 
matieres  distinctes  inscrites  ä  1' ordre  du  jour  de 
la  Session.  Quand  des  questions  interessant 
specialement  des  femmes  doivent  venir  en  dis- 
.  eussion  ä  la  Gonference,  une  au  moins  parmi 
les  personnes  designees  comme  conseiDers  techni- 
q»es  devra  etre  une  fenime. 


3ufamiuenfd)üiffeö,  ber  (S5ej'ta(tung  beö  bcrufü^eu 
unb  tcd^nifc^cu  Untcrrtd^tcg  imb  ä^ntirf^cr  Ä)^a6= 
nahmen, 

ba  enbüc^  bie  5yitc^tanual^uic  citier  iuiifüc^ 
menfd^tic^en  5(r6citgorbnniig  burcf)  irgenbeinc  Station 
bie  S3emül)im9cn  ber  anbeten,  -  mif  bie  3^er^ 
befferiiitn  bcö  Sofeg  ber  ^rbett-er  in  i^rcm  eigenen 
Sanbc  bcbad)ten  Stationen  :^cmnit, 

^aben  btc  §o^en  öertragfdjüe^enben  ^eUe, 
geleitet  jomot)!  üon  ben  ^efiil){cn  ber  (^jercdjtigfeit 
imb  ä)^enfd)Iid)feit  and)  öon  beni  Söunfc^e, 
'einen  baucrnbcn  SSeftfrieben  ^n  ficf)ern,  fofgenbe^ 
öcretnbnvt: 

X^aptM  I. 

^ixtxM  382. 

lüirb  ein  ftiinbigcr  SSerbanb  begrünbet, 
ber  an  ber  S^ertütrttid^ung  be€  in  ber  (Sinfeitimg 
bargetegten  ^laney      arbeiten  berufen  tft 

^ie  urfprüngüc^en  SD^itgtiebfiaaten  be^  S?örfer== 
bunbc^  ]mh  gugteid)  bie  nrfpri'tngüc^en.  SlJlitgtteb* 
ftaaten  biefe^j  S^erbanbe^^,  fpätcr  bringt  bie  SO'litgUeb- 
fc^aft  im  SSöIferbunb  bic  SO'^itgtiebfc^nft  in  bem 
genannten  S^erbnnbe  mit  fic^. 

5(rtife(  333. 

^er  fidubigc  ^crbanb  befi^t: 

1,  eine  §an|3tt)crfannii(u:*n  t)on  Sßcrtreteru 
ber  Mttgliebftaaten, 

2.  ein  internationale^^  ^Crbettöani!  unter  ber 
Seitung  im  StrtiM  338  üorgefcfy^neu  ißer* 
toaltung^rate^.  , 

^Irtüel  334. 

SDie  §auptüer]animlung  \)on  SSertretern  bcu 
TOtgüebgftaaten  ^ältje  nad)  35ebarf,  aber  nttnbcften^^ 
einmal  jä^rtid^,  t^^re  2^agungen  ab.  ©ie  fet^t  \xd) 
aug  je  üier  S5ertretern  etneS  jeben  ^JJitgliebftaateö 
5ufammen.  S5on  biefen  ftnb  gmet  3?egterung§t)ertvcter; 
tion  ben  gmei  anberen  .vertritt  je  einer  bie  '5trbeit= 
geber  xmb  je  einer  bic  5trbeitne^mcr  eincy  khm 
kttgüebftaateg. 

Sebent  55ertretcr  fönnen  tei^nifdje  ü^atyCber 
beigegeben  n)erben,  Qai)l  barf  l)öd)ftenö  jmet 

für  jebcn  einzelnen  (ijcgenftanb  betragen,  ber  auf 
ber  Xage^Sorbnung  ber  Xagung  ftet)t  @inb  gragen^ 
bie  befonberö ,  bie  grauen  angeben,  in  ber  §aui?töer- 
fammtung  5U  erörtern,  fo  muß  Jöenigfteng  eine  ber 
5u  tecf)nifd;en  Slatgebern  bcftimmten  '^crfonen  eine 
grau  fein. 


Tlic  Mcmhers  underlake  lo  nominale  non- 
Government  Delcgates  and  ad  visers  chosen  in 
agreement  witli  the  industrial  organisations,  il 
such  organisations  exist,  whicli  are  most  repre- 
sontative  of  cmj)]oyers  or  workpeople,  as  the  case 
may  be,  in  thcir  respective  coiintrie.s. 

Advisers  sliall  not  speak  except  on  a 
rcquest  madc  hy  the  Delegate  whom  they  acconi- 
pany  and  by  the  special  autborisation  of  the 
President  of  the  Conference,   and  may  not  vote. 

A  Dolegate  ^  .may  by  notice  in  writbig 
addressed  to  the  President  appoint  onc  of  hi.s 
advisers  to  act  as  bis  depiity,  and  the  adviser, 
white  so  acting,  shall  lie  allowed  to  speak 
and  YOtc. 

The  names  of  the  JDelegates  and  tlieir 
advisers  will  be  communicated  to  the  Inter- 
national Labour  Office  by  the  Government  of 
<'ach  -of  the  Members.  ' 

The  crodentiais  of  Deb.'gaies  and  tlieir 
ad\isors  shall  be^subject  to  scrutiny  by  the  Con- 
Icrcncc.  whicii  may,  by  two-thirds  of  the  votes 
<'ast  by  the  Delegates  present,  refuse  to  admit 
any  Delegate  or  adviser  whom  it  deems  not  to 
have  been  nomin ated  in  accordance  with  this 
Article. 


Article  335.  • 

Every  Delegate  shall  be  cntitled  to  vote 
individually  on  all  matters  which  are  taken  into 
consideration  by  the  Conference. 

If  one  of  the  Members  fails  to  nominate 
ouc  of  the  non-Government  Delcgates  whom  it  is 
cntitled  to  nominale,  the  otlier  i;ion-Government 
Delegate  shall  be  allowed  to  sit  and  speak  at 
the  Conference,  but  not  to  vote. 

]f  in  accordance  with  Article  334  the 
Conference  refuses  admission  to  a  Delegate  of 
one  of  the  Members,  the  provisions  of  the  present 
Article  shall  apply  as  if  that  Delegate  bad  nol 
been  noniinated. 

;! 

Article  3,36. 

The  meetings  \)f  the  Conference  shall  be 
held  at  the  seat  of  the  League  of  Nations,  or 
at  such  other  place  as  may  be  decided  by  the 
Conference  at  a  prcvious  meeting  by  two-thirds 
of  the  votes  cast  by  the  Delegates  present. 


Les  Menibres  s'engagenl  ä  desiguer  les 
D^legu^s  et  conseillers  tochniqucs  nou  gouverac- 
nientaiix  d'accord  avec  les  organisalious  pro- 
fessionnelles  les  plus  repräsentatives  ^oit  des 
employeurs,  soit  des  travailleurs  du  pays  con- 
sid^r^,  soiis  la  r<%erv(;  qiie  do  tolles  organisations 
existent. 

Les  cobseiUers  techniques  nc  seront  aiitorises 
ä  prendre  la  parole  que  sur  la  demande  faite 
par  le  D^l^gue  auquel  ils  sont  adjoints  et  avec 
l'autorisation  speciale  du  President  de  la  Con- 
ference;  ils  ne  pourront  prendre  purt  anx  Aotes. 

Un  Del(5gue  peut,  par  ime  note  ecrite 
adi-essee  au  President,  d^signer  Fun  de  ses  .  con- 
seillers techniques  comme  son  suppl^ant,  et  ledit 
suppl^ant,  en  cette  qualitö,  pourra  prendre  part 
aiix  dälibörations  et  aux  votes. 

Les  noms  des  Däl^gues  et  de  leurs  con- 
seillers techniques  scroot  communiques  au  B,Lireau 
international  du  Travail  par  le  Gouvernement  de 
chacun  des  Membres. 

Les  pouvoirs  des  Dälegues  et  de  lenrs 
conseillers  techniques  seront  soumis  ä  la  verifi- 
cation  de  la  Conference,  iaquelle  pourra,  ])ar 
une  majorit6  des  deux  tiers  des  suffrages  exprinies 
par  les  Del^gu^s  prdsents,  refuser  d'admettre  tout 
Delegu6  ou  tout  conseiiler  technique  qu'elie  nc 
jugera  pas-  avoir  616  dösigne  conformöment  aux 
termes  du  prös^^nt  article. 


^ic  ajcitgücbftaatcu  ucr)jj(id)ten  \\d),  biqcnii]cu 
iöevtrctcr  uiib  terfjnifcficn  ^^atqebcv,  bic  nif^t  9vc= 
gienmß^oücrtrctcr  jinb,  im  (Sinücrftnnbiiic-;  iiiit  bcu 
luafjgebenbeii  Serutgftanbcu  bor  ^(rbcitgcbcr  ober 
%-beiliict}mcr  bc^  bctveffcubcn  !^anbc§  511  bepir.uiien, 
t)üraiisi]cfcl.U,  bafj  fotdjc  S^crbäiibc  bc[tef;ni. 

^ie  tcdjuifc^eu  Siatgcbcr  bi'ivfcn  mir  auf 
Eintrag  beö  SSertretec^,  bcm  jic  bcigeorbuet  jiub, 
iiiib  mit  bcfonberer  C>)enef)mi(]imn  S^orfitv.Mibcii 
bcv  SScrfammütng  ba§  SBort  crcircifcii.  bcu 
5(bftimniungen  neljmen  fic  nid)t  teil. 

(Sin  SScrtrctcr  fanii  bitrdj  eine  nii  bcu  ^-^or= 
jiticubcu  getijfjtcte  ftf)riftHd)c  ::Utitteiümö  eiucn  feiner 
tccbui]d)cn  S^atgeber  feiucu  SteUbcrtretcr  bc^- 
5et(i)ucn;  bcr  StcKücrtreter  !aun  in  biefer  (Sigcnfd)aft 
nu.  bcu  ^ixnatuugcu  unb  Slbjtimmungen  tetlnc'^meu. 

X'k  ^tnmcu  ber  Vertreter  imb  il)rer  tecf)= 
uifdjcu  5)?atcicbcr  iDcrbcn  bcm  Sntematiouofen  31rbetty= 
amt  burc^  bie  ::)iegicninn  eiuc§  jeben  ^itf^ttcb^ 
ftaat^3  mitßcteitt. 

2)ie  ^orünad)teu  bcr  ^icvtretcr  unb  i^rcr 
tec^nifdjcu  S^atgebcr  Serben  Don  ber  SScrJammlung 
geprüft;  biefe  faun  mit  3tt)cibrittelmel^r^eit  ber  t?on 
bcu  Qutücfenbcu  Seriretern  abgegebenen  (Stimmen  bie 
,3nlaffuug  eineg  jcben  Vertreters  ober  tcd}ni{(^en 
S^atgeberö  ab(el)neu,  bcr  nad)  il^rer  ^tfc^eibung 
nicfjt  geniäg  bcn  ^eftimmungcn  btefeS  ?lrtt!c(v  er= 
nannt  Horben  ift. 


Article  335. 

Ghaque  Delegu^  aura  le  droit  de  voter 
individuellement  sur  toutes  les  questions  soiiuiises 
aux  deliberations  de  la  Conference. 

Dans  le  cas  oü  Tun  des  Menifbres  n'aiirait 
pas  d^signe  Tun  des  D^legues  non  gouvernementnux 
auquel  il  a  droit,  l'autre  Delegu6  non  gouverne- 
mental  aura  le  droit  de  j)rendre  part  aux  dis- 
eussions  de  la  Conference,  n^ais  rt'aura  pas  Ic 
droit  de  -  voter. 

Au  cas  oü  la  Conference,  en  vertu  des 
pouvoirs  que  lui  confere  Tarticie  334,  refuserait 
d'admetü'e  Fun  des  Deiegues  d'un  des  Membres, 
les  stipulations  du  present  article  seront  appli- 
quees  coinme  si  ledit  dei^gue  n'avait  pas  ete 
desiene. 


Article  336. 

Les  sessions  de  la  Conference  se  tiendronL 
au  siege  de  la  Societe  des  Nations  ou  en  tout 
autre  lieu  qui  aura  pu  etre  fixe  par  la  Confe- 
rence, dans  une  Session  anterieure,  a  la  majorite 
ites  deux  tiers  des  suffrages  exprimes  par  les 
Deiegues  presents. 


5(rtifcl  335. 

gcber  'Vertreter  bat  ba§  9ved)t,  imab^iingig 
für  fic^  felbft  über  alle  ber  Verfammlunö  nnter= 
breiteten  gragen  ab^uftimnten. 

©oEtc  einer  bcr  3}?it8liebpaaten  einen  nirfjt 
ber  fftegternng  angeprenben  Vertreter,  anf  ben  er 
einen  5Infprucf)  l)at,  nid^t  beftimmt  ^aben,  fo  \ief)t 
3iuar  bem  anbern,  nic^t  ber  S^egierung  ange^örcnben 
^Certrcrci  ba§  S^cc^t  5nr  2^eitnal^me  an  ben  S3c^ 
ratnngcn  ber  ^erfamnilnng  5U,  aber  fein  etimmre^t 

2d)nt  bie  ^erfanimümg,  fraft  bcr  i^r  hnx^ 
^xtifd  334  öcrücl^enen  SSoHmadjt,  bic  ßnlaffnng  eine^ 
Vertreters  eine»  bcr  äTcitgUcbfiaaten  ab,  fo  finb  bic 
33cftinnniingeu  biefeS  toifelS  fo  an^ninenbcn,  at^  ob 
bcr  betrcffenbe  Vertreter  nicfit  ernannt  tnorbcn  umrc. 


SCrtifel  336. 

2)ie  Sagungen  bcr  Verfanimlnug  finbeu  am 
@il^c  beS  VölferbunbeS  ober  an  jcbem  öuberen 
Orte  ftatt,  ber  in  einer  frnfjcren  S^agung  burdj  bie 
Verfammtog  mit  oi^eibrittclme^'^eit  bcr  üon  ben 
ann)cfenbcn  Vertretern  abgegebenen  ©timmen  be- 
geicfinet  n)Drbcn  ift.  ' 


Article  337. 


The  Intenialional  Labour  Office  sliall  he 
established  al  the  seat  of  the  League  of  NatioTis 
as  part  of  the  Organisation  •  of  the  League. 


Article  338. 

The  International  Labour  Office  shall  be 
uiider  Üie  control  of  a  Governing  }3ody  consisting 
of  twenty-four  persons,  appointed  in  accordance 
with  the  following  provisions: 

The  Governing  Body  of  tlie  International 
Labour  Office  shall  be  constituted  as  follows:  — 

Twelve  persons  representing  the  Co- 
vernments; 

Six  persons  elected  by  the  Delegates  to  the 
Conference  representing  the  employers; 

Six  persons  elected  by  the  Delegates  to  [he 
Conference  representing  the  workers. 

Of  the  twelve  persons  representing  the 
Governraents  eight  shall  be  nominated  by  4he 
Members  which  are  of  the  chief  iiidustrial"  im- 
portance,  and  four  shall  be  nominated  by  the 
Members  selected  for  the  purpose  by  the  Govern- 
ment Delegates  to  the  Conference,  excluding  the 
Delegates  of  the  eight  Members  mentioncd  above. 

Any  question  as  to  which  are  the  Members 
of  the  cliief  industrial  importance  shall  bo 
decided  by  the  Council  of  the  League  of  Nations. 

The  period  of  office  of  the  Members  of  the 
Governing  Body  will  be  three  years.  The  method 
<»f  Alling  vacancies  and  other  similar  questions 
may  be  determiiied  by  the  Governing  Body  subject 
to  the  approval  of  the  Conference. 

The  Governing  Body  shall.  from  time  lo 
time,  elect  one  of  its  members  to  act  as-  its 
Ghairman,  shall  regulate  its  own  procedure  and 
shall  fix  its  own  times  of  meeting.  A  special 
meeting  shall  be  held  if  a  written  request  to 
tliat  effect  is  made  by  at  least  ton  members 
of  the  Governing  Body. 

! 

Article  339. 

There  shall  be  a  Director  of  the  Inter- 
national Labour  Office,  who  shall  be  appointed 
by  tlie  Governing  Body,  and,  subject  to  tlie 
Instructions    of   the   Governing   Body,    shall  bc 
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Article  337. 

Le  Bureau  international  du  Travail  sera 
etabli  au  siege  de  la  Soci^t6  des  Nalions  et  fera 
partie  de  Fensemble  des  institutions  de  la  Soci^t^. 

Article  338. 

Le  Bureau  international  du  Travail  sera 
place  sous  la  direction  d'un  Gonseil  d'admini- 
stration  composö  de  vingt-quatre  personnes,  les- 
quelles  seront  d^signöes  seien  les  dispositions 
suivantes : 

Le  Gonseil  d' administration  du  Bureau  inter- 
national du  Travail  sera  compos^  comme  suit: 

Douze  personnes  repr^sentant  les  Gouver- 
nements; 

Six  personnes  ölues  par  les  d61egu6s  ä  la 
Gonförence  repr^sentant  les  patrons; 

Six  personnes  61ues  par  les  delegu^s  k  la. 
Conference  reprdsentant  les  employ^s  et  ouvriers. 

Sur  les  douze  personnes  re Präsentant  les 
Gouvernements,  huit  seront  nomm^es  par  les 
Membres  dont  Fimportance  industrielle  est  la  plus 
considerabie  et  quatre  seront  nommees  par  les 
Membres  design6s  ä  cet  effet  par  les  Del6gu6s 
gouvemementaux  ä"  la  Gonference,  exclusion  faite 
des  D^l^gues  des  huit  Membres  susmentiounes. 

Les  contestations  eventuelles  sur  la  question 
de  savoir  quels  sont  les  Membres  ayant  Fimpor- 
tance industrielle  la  plus  consid6rable  seront 
tranch^es  par  le  Gonseil  de  la  Sociale  des  Nations. 

La  duree  du  mandat  des  membres  du 
Gonseil  d' administration  sera  de  trois  ans.  La 
maniere  de  pourvoir  aux  sieges  vacants  et  les 
autres  questions  de  meme  nature  pourront  etre 
r^glöes  par  le  Gonseil  d' administration  sous  reserve 
de  Fapprobation  de  la  Gonf^ience. 

Le  Gonseil  d' administration  elira  Fun  de  ses 
membres  comme  President  et  etablira  son  regle - 
ment.  II  se  r^unira  aux  6poques  qu'il  fixera  lui- 
meme.  Une  Session  speciale  devra  etre  tenuc 
ehaque  fois  que  dix  membres  au  naoins  du 
Gonseil  auront  formulö  une  demande  6crite  ä  ce 
sujet. 

Article  339. 

Un  Directeur  sera  plac6  ä  la  tete  du  Bm^eau 
international  du  Travail;  il  sera  design^  par  le 
Gonseil  d' administration  de  qui  il  recevra  ses 
instructions .  et  vis-ä-vis  de  qui   sera  responsable 


^rti!e(  337.  ^ 

5)a^  Snternationate  ^Trbeit^amt  iuivb  am 
©i^e  be§  SSötferbunbcB  errietet  imb  bilbet  einen 
S5eftanbtei[  ber  Sunbeleinnd^tungen. 

^rttfet  338. 

^internationale  5(rbeitöanit  tritt  unter 
bie  Seitung  eineö^^auS  24  TOtgliebern  beftel^enbeu 
^etiüaüung§rate§;  biefe  SJ^itgUeber  Serben  auf  @runb 
fotgeuber  S3efttmmungen  ernannt: 

^^er  ^ernjaÜunn^rat  bc§  internationalen 
^(rbeit^anite§  fe^t  fic^  folgenbermagcn  gufammen: 

ginölf  ^exfonen  at§  SSertreter  ber  9icgie- 
rungen, 

fec^§  ^^erfonen,  bte  öon  ben  ^ur  §auptuer= 
fantmlung  abgeocbneteu  SSertreteru  ber  Meitgeber 
gen^ä^tt  tu  erben, 

fed)!o'  ^erfonen,  bie  Uon  ben  ^ut  §au^tt»er= 
fammümg  abgeorbneten  SSertretern  ber  STngefterrten 
unb  ^2(rbeiter  getüäl^It  werben. 

SSon  ben  §m5lf  bie  3legieningcn  Dertretenben 
^erfoncn  njerben  ac^t  bnrd)  bie  äJlitgüebftaaten  er- 
nannt, benen  bte  größte  inbuftrieHc  ^ebentung  äu= 
fommt,  unb  ötec  burc^  bte  SJätgliebftaaten,  bie  gu 
biefeni  S^^^^  öon  ben  Stegiemnggöertretcrn  in  ber 
§au|)töetfantnilung  unter  äu^fdjtng  ber  S5ertreter 
ber  t)orern)ä^nten  ac^t  TOtgTicbftaaten  befttntmt 
morben  finb. 

©ttoaige  (Stretttg!eiten  über  bte  grage,  toeld^en 
^Jcitgüebftaatcn  bte  größte  inbuftrielle  95ebeutung 
5ufoinntt,  inerben  burd)  ben  9^at  be§  58ül!erbunbey 
entf^ieben. 

^ie  ®auer  be^  5luftrageg  ber  STcitglteber  beä 
S5ertt)altung§rate§  betrögt  bret  Sa^re.  ^ie  5lrt  ber 
SBefct^ung  ertebtgtec  ©i^e  unb  anberc  gragen  gleicher 
%ixt  fönnen  üon  bem  SSermattung^rot,  t)orbel)attItc^ 
ber  Sufttmmung  ber  ,t>öU^tt>erfaTnmtung,  geregelt 
ttjerben. 

SDer  ^erttjaltungj^rat  rt)äf)It  ^  eine^  feiner  3Jitt= 
güeber  junt  SSorft|enben  unb  ftellt  feine  (^efc^äftg- 
orbnung  auf.  ®r  beftttnmt  felbft  ben  ß^itpunft 
feines  iebe§niattgen  ß^fö^i^utentritte^.  (Sine  befonbere 
^^agung  ift  jebe^mat  ah^u^)alttn,  mm  ftjemgfteng 
§e^n  SJ^ttglieber  beg  $8erit)altitng§rateg  fc^rifttic^ 
einen  entf|)re(^enben  Eintrag  ftellen. 

5lrtifcl  339. 

5(n  ber  @pi^c  beä  ^iiternationaten  2(rbeit§^ 
amtey  fte^t  ein  Setter;  er  njtrb  burd^  ben  SSer* 
njaUunggrat  ernannt,  cm^ifängt  üon  t|nt  feine  ^n- 
luetfungen  unb  ift  t^m  gegenüber  foiuol^l  für  ben 

1)  ^ag  ©utjlifdie    fe^t   :^ier  ^insu:    „\)on  B^it 


responsible  for  thc  efficient  conduct  of  Üie  Inter- 
national Labour  Office  and  for  such  other  duties 
as  may  be  assigned  to  him. 

TliG  Director  or  bis  deputy   shall  atteiid 
all  meetings  öf  the  Governing  Body. 

Article  340. 

The  staff  of  the  International  Labour  Office 
shall  be  appointed  by  the  Director,  who  shall,  so 
far  as  is  possible  with  due  regard  to  the  effici- 
^  ency  of  the  werk  of  the  Office,  select  persons  of 
different  nationahties.  A  certain  number  of  these 
persons  shall  be  women. 


Article  341. 

The  functions  of  the  International  Labour 
Office  shaU  include  the  coUection  and  distri- 
bution  of  Information  on  all  subjects  relating  to 
the  international  adjustment  of  conditions  of  iii- 
dustrial  lifo  and  labour,  and  pardcularly  the  exa- 
mmation,  of  subjects  which  it  is  proposed  to  bring 
before  the  Conference  with  a  view  to  the  con- 
clusion  of  international  Conventions,  and  'the 
conduct  of  such  special  investigations  as  may  be 
ordered  by  the  Conference. 

It  will  prepare  the  agenda  for  the  meetings 
of  the  Conference. 

It  will  carry  out  the  duties  required  of  it 
by  Ihe  provisions  of  this  Part  of  the  present 
Treaty  in  connection  with  international  disputes. 

It  will  edit  and  pubhsh  in  French  and 
English,  and  in  such  other  languages  as  the 
Governing  Body  may  think  desirable,  a  periodical 
paper  dealing  with  problems  of  industry  and 
employment  of  international  interest. 

Generally,  in  addition  to  the  functions  set 
out  in  this  Article,  it  shall  have  such  other 
powers  and  duties  as  may  be  assigned  to  it  by 
tlie  Conference. 


Article  342. 

The  '  Government  Departments  of  any  of 
the  Members  which  deal  with  questions  of  in- 
dustry and  employment  may  communicate  directly 
with  the  Director  through  the  Representative  of 
their  Government  on  the  Governing  Body  of  the 
International  Labour  Office,  or  faihng  any  such 
Representative,  through  such  other  quahfied'^official 
as  the  Government  may  nominate  for  the 
purpose. 


de  la  boniio  mar  che  du  Bureau  ainsi  ([ue  de 
l'execution  de  toutes  autres  täches  qui  auront  pu 
lui  etre  confiees. 

Le  Dirccteur  ou  sou  suppleant  assisteronL 
n  toutes  les  seances   du  Gonseii  d'administration. 

Article  340. 

l.e  personnel  du  Bui'eau  international  du 
Travail  sera  choisi  par  le  Directeur.  Le  choix  fait 
devra  porter,  dans  toute  la  mesure  compatible 
avec  le  souci  d'obtenir  le  meilleur  rendement, 
sur  des  personnes  de  diff^rentes  nationalites.  Un 
certairi  nombre  de  ces  personnes  devront  etre 
des  fernines. 

Article  341. 

Les  fonctions  du  Bureau  intei-national  du 
Travail  comprendront  la  centralisation  et  la  distri- 
bütion  de  toutes  informalions  concernant  la  regle- 
raentation  internationale  de  la  condition  des  tra- 
vailleurs  et  du  regime  du  travail  et,  en  parti- 
culier,  l'^tude  des  questions  qu'il  est  propose  de 
soumettre  aux  discussions  de  la  Conference  en 
vue  de  la  conclusion  des  Conventions  internatio- 
nales, ainsi  que  l'execution  de  toutes  enquetes 
speciales  prescrites  par  la  Conference. 

U  sera  cliarg^  de  preparer  l'ordre  du  jour 
des  sessions  de  la  Conference. 

II  s'acquittera,  en  conformite  des  stipulations 
de  la  presente  Partie  du  pr^^sent  Trait6,  des 
devoirs  qui  lui  incombent  en  ce  qui  concerne 
tous  differends  internationaux. 

II  redigera  et  publiera  en  fran^ais,  en 
anglais,  et  dans  teile  autre  langue  que  le  Conseil 
d'administration  jugera  convenable,  un  buUetin 
periodique  consacrö  ä  i'ätude  des  questions  con- 
cernant rindüstrie  et  le  travail  et  pr^sentant  un 
l^nteret  international. 

D'une  maniere  generale  il  aura,  en  sus  des 
fonctions  indiquees  au  präsent  article,  tous  ai^tres 
pouvoirs  et  fonctions  que  la  Conference  jugera  u 
propos  de  lui  attribuer. 

Article  342. 

Les  ministeres  des  Membres  qui  s'occupent 
des  questions  ouvrieres  pourront  communiquer 
directement  avec  le  Directeur  par  l'intermediaire 
du  Representant  de  leur  Gouvernement  au  Gonseii 
d'administration  du  Bureau  international  du  Travail, 
ou,  ä  defaut  de  ce  Repräsentant,  par  l'inter- 
mediaire de  tout  autre  fonctionnaire  düment 
qualifie  et  d(§signe  ä  cet  effet  par  le  Gouverne- 
ment Interesse. 


(^efc^äftöcjaug  alö  aud)  für  bie  (^rfüüung  atter 
onbercn  il^ui  nnüertraitten  ^Uifgabcn  üerantJuorttic^. 

2)er  leitet  ober  (ein  @tef(üertreter  iuof)nen 
afleu  ©{jungen  be^  Seriua(tun(]§rate§  6ct. 

^[rtifcl  340. 

Xa^  ^erfonaf  beS  3ntcrnatiüiia(en  5{r6eit^= 
amteg  luirb  Don  beut  Setter  auc^gcluäljlt.  SoiDcit  c§  mit 
bor  gebotenen  ^tücffic^t  auf  bie  (Sr^iehuig  Don 
mögltd^ft  guten  5(rbcit§(eiftungen  Vereinbar  ift,  iiat 
fid)  bie  Sßa^f  anf  ^erfoncn  ücrjc^iebener  Staat«- 
ange^örigleit  5U  erftredcn.  @lne  beftinimtc  'Kn^^af)! 
bie) er  ^^erfonen  miiffen  gi^^^tP^^  Kn^ 

5(rtifet  341. 

4)  ie  Siitigfeit  be^  3nternatiüna(cn  'Kxbtit^^ 
amU^j  beftefjt  in  bcr  ©aniniüing  imb  SBeiterfcitung 
aller  Unterlagen,  bie  fid§  anf  bie  internationale 
fRegelnng  ber  Sage  ber  31rbeiter  nnb  ber  Slrbeitg- 
t)erl)ältniffe  begieljcn  fortiic  befonber^  in  ber  ^e- 
arbeitnng  ber  fragen,  bie  bcn  Beratungen  ber  §anpt= 
Derfantmluug  5nm  ^Wcdc  be§  Slbfc^luffe^^  intern 
nationaler  Übercinlomnicn  vorgelegt  loerben  joKen 
fotoic  cnbüd^  in  ber  5)urd}fül)rnng  aKer  befonberen, 
öon  ber  |)au>ptl3erfannnlung  angeorbncten  Unter^« 
fudjungen. 

Snteruationale  Slrbeitlamt  ^)at  bic  %n]^ 
gäbe,  bie  "^^agesorbnung  für  bie  ^^agungen  ber 
|)aiiptD  erfamnilnng  üorguberetten! 

erfüllt  ferner  geniäf3  ben  Beftintmungen 
biefcg  ^eile§  be§  gegentoärtigen  S^crtrageg  bie  i|m 
bei  aUen  internationalen  ©trcitigfctten  gufaftenben 
Dbliegcnl)eiten. 

@§  oerfagt  unb  öeröffentlicl)!  in  franjiififc^cr, 
englifd)er  unb  in  jebcr  anberen  ©^rac^e,  bic  ber 
S5ertoaltung§rat  für  angebracht  Ijält,  eine  in  regel= 
nuäfsigcr  2Bieber!el)r  erfc^einenbe  gettf^rift,  bie  fid) 
ben  bie  Sn^^f^i^ic  unb  §lrBeit  betreffenben  fragen 
Don  internattonaleni  Sntereffe  inibmet. 

Überl}au^3t  tjat  e§  neben  ber  in  biefeni  §lrttfel 
Begeidjnctcn  5tätigfeit  alle  anberen  58efugniffe  nnb 
Dbltegenl)citcn,  bie  if)m  §u  übertragen  bic  !oci\\\)U 
Derfaininlnng  für  angebradjt  l)ält. 

^Xrtifel  342. 

5)  ic  ajZtniftcrien  ber  SJcitgliebftaaten,  5u  bereu 
3uftänbig!eit  bie  5lrbeiterfragen  gepren,  fönnen  mit 
bcni  ßeiter  burcl)  ^Vermittlung  be^  Sßertrctery  il;rer 
Slegierung  Beim  Siertnaltungörat  be§  Si^ternationalen 
3(rbeilgamtey  ober  in  Ermanglung  einey  fold^eu 
^ertreterg  burd^  Vermittlung  eine§  anberen  bagu 
geeigneten,  öon  ber  Beteiligten  Üiegierung  bamit 
beauftragten  Beamten  unmittelbaren  @efd)äft§t)erfe]^r 
untcrl^altcn. 


II 


Article  343. 


The  International  Labour  Ofiice  sliail  be 
entitled  to  the  assistance  of  the  Secretary-General 
of  the  League  of  Natiöns  in  any  matter  in  which 
it  can  be  given. 

Article  34-4. 

Each  of  the  Members  will  pay  the  travelling 
and  subsistence  expenses  of  its  Delegates  and 
their  advisers  and  of  its  Representatives  attending 
the  meetings  of  the  Conference  or  Governing 
Body,  as  the  case  may  be. 

All  the  other  expenses  of  the  International 
Labour  Office  and  of  the  meetings  of  the  Con- 
ference or  Governing  Body  shall  be  paid  to  the 
Directoi*  by  the  Secretary-General  of  the  League 
of  Nations  out  of  the  general  funds  of  the 
League. 

The  Director  shall  be  responsible  to  ihe 
Secretary-General  of  the  League  for  the  proper 
expenditure  of  all  moneys  paid  to  him  in  pur- 
suaiice  of  this  Article. 

Chapter  Ii, 
Procedure. 

Article  345. 

The  agenda  for  all  meetings  of  the  Goii- 
ference  will  be  settled  by  the  Governing  Body, 
who  shall  consider  any  Suggestion  as  to  the 
agenda  that  may  be  made  by  the  Government 
of  any  of  the  Members  or  by  any  representaiive 
Organisation  recognised  for  the  purpose  of  Ar- 
ticle 334-. 

Article  346. 

The  Director  shall  act  as  the  Secretary  of 
the  Conference,  and  shall  transmit  the  agenda 
so  as  to  reach  the  Members  four  months  before 
the  meeting  of  the  Conference,  and,  through 
them,  the  non- Government  Delegates  -when 
anpointed. 

Article  347. 

Any  of  the  Governments  of  the  Members 
may  formally  objeet  to  the  inclusion  of  any 
it-em  or  items  in  the  agenda.  The  grounds  for 
such  objection  shall  be  set  forth  in  a  reasoned 
Statement  addressed  to  the  Director.  who  shall 
circulate  it  to  all  the  Members  of  the  Permanent 
Organisation. 
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Article  343. 

Le  Bureau  international  du  Travail  pourra 
daruander  les  concours  du  Secr^tariat  genöral  de 
la  Soci6t^  des  Nations  pour  toutes  questions  ä 
l'occasion  desquelles  ce  concours  pourra  etre 
donn6. 

Article  344. 

Ghacun  des  Mcmbres  payera  les  frais  de 
voyage  et  de  s6jour  de  ses  D61cgu6s  et  de  leurs 
conseillers  techniques  ainsi  que  de  ses  Repre- 
.sentants  prenant  part  aux  sessions  de  la  Con- 
ference et  du  Gonseil  d'administration  selon 
les  cas. 

Tous  aulres  frais  du  Bureau  international 
du  Travail,  des  sessions  de  la  Gonf(5rence  ou  de 
Celles  du  Gonseil  d'administration,  seront  rem- 
bours6s  au  Directeur  par  le  Secretaire  gen^ral  de 
la  Soci6t6  des  Nations  sur  le  budget  gen^ral  de 
la  Society. 

Le  Directeur  sera  responsable,  vis-ä-vis  du 
Secrätaire  gen^ral  de  la  Soci^te  des  Nations, 
pour  l'emploi  de  tous  fonds  a  lui  verses,  confor- 
mement  aux  stipulations  du  präsent  article. 

Ghapitre  II. 
Fonctioimement. 

Article  345. 

Le  Gonseil  d'administration  6tablira  l'ordre 
du  jour  des  sessions  de  la  Gonf^rence  apres 
avoir  examine  toutes  propositions  faites  par  le 
Gouvernement  d'un  des  Membres  ou  par  toute 
autre  Organisation  vis^e  ä  Tarticle  334  au  sujet  des 
matiöres  ä  inscrire  ä  cet  ordre  du  jour. 


Article  346. 

Le  Directeui-  remplira  les  fonctions  de 
Secretaire  de  la  Conference ,  et  devra  faire  par- 
venir  l'ordre  du  jour  de  chaque  session,  quatre 
mois  avant  l'ouverture  de  cette  session,  ä  chacun 
des  Membres,  et,  par  l'intermediaire  de  ceux-ci, 

^    aux  Delegues  non  gouvernementaux,   lörsque  ces 

f    derniers  auront  öte  dösignes. 

Article  347. 

Ghacun  des  Gouvernements  des  Membres 
aura  le  droit  de  contester  l'inscription  ä  l'ordre 
du  jour  de  la  session,  de  Tun  ou  plusieurs  des 
sujets  prevus.  Les  motifs  justifiant  cette  Opposition 
devront  etre  exposes  dans  un  memoire  explicatif 
adresse  au  Directeur,  lequel  devra  le  communiquer 
aux  Membres  de  l'Organisation  permanente. 


%xi\U\  343. 

3)a§  -  3titemattonatc  STrbcit^aint  fann  bic 
ajiittoirfung  be§  Detter  dfef  retard  be§  SSölfer- 
bunbe§  bei  allen  Spaßen  in  5lnJ^3ruc§  nehmen,  bei 
benen  er  jn  einer  f otogen  TOtn)tchmg  in  bei* 
Sage  ift. 

%xiiUi  344. 

gebet  ber  äTcitgUebj'taatcn  bc^a^It  bie  9leife= 
unb  ^ufent^It^foften  feiner  SJertretec  unb  i^rer 
tec^ni)cf)cn  Üiatgeber  folrie  gegebenenfalls  bie  Soften 
feiner  an  ben  Tagungen  ber  §anptüerfanimlung 
nnb  be§  SSern^altung^rateö  teilne^menben  löeauf^ 
tragten. 

5lße  anbeten  Soften  bc»  ^^^^^^"fiiionalen 
^^(rbeitgamtegv  ber  S^agungen  ber  §anptt)erfamm(ung 
ober  be»  S^ernjaÜung^rateö  hjerbcn  bem  Seiter 
bnrc^  ben  Ö5enera(fefretär  beg  ^ö(ferbnnbe§  gn 
:^aften  bei  allgemeinen  §an§^)a^te§  beS  ^ölferbunbe^ 
erftattet. 

2)et  ßciter  ift  bem  @enetalfe!tetät  beg  SSöIfer- 
bnnbeg  für  bie  SSermenbung  aller  (S^etber,  bie  i^m 
nad^  ben  S3eftimmnngen  biefel  %xi\lt\%  aulgcsa'^tt 
loerben,  red^cnfd^aftg^flid^tig. 

^aptfel  IL 

%ixiiH\  345. 

Dtad)  Prüfung  aller  ^orf^läge,  bie  öon  ber 
D^egiernng  etneö  ber  SJcitgliebftaaten,  ober  öon 
irgenb einem  im  %tixh\  334  begetd^neten  IBernf«^ 
üetbanb  für  bie  auf  bie  Xagegorbnung  gu  bringenben 
fünfte  gemacht  finb,  wirb  bie  Siagelorbnung  ber 
Tagungen  ber  §auptberfammTung  oom  i8erlt)attung§= 
rat  feftgefet^t. 

^(rtüet  346. 

SDer  Seitet  öerfie^^t  baö  tot  bcc^  ©efretär-^ 
ber  ^auptüerfammüing;  .er  ^at  bie  S^agelorbnung 
jeber  Tagung  biet  5D?onate  oor  beven  (Eröffnung 
au  atte  TOtgliebftaaten  nnb  bnrd)  beren  SSermitt* 
Inng  an  bic  Sßertretcr,  bie  nic^t  9tegiernng§t}ertreter 
finb,  fobalb  fic  beftimmt  finb,  gelangen  ju  laffen. 

5lrtifel  347. 

5)ie  Diegieruug  eineg  jeben  9JZitgliebflaate^ 
]^at  ba§  üte^t,  gegen  bie  ^infnal^me  einer  ober 
mclf)rerer  ber  oorgefe^enen  fünfte  in  bie  Xage§= 
orbuung  ber  Tagung  (Sinfprurf)  gu  ergeben.  4^ie 
©infprud^gbegrünbung  ift  in  einer  an  ben  Seiter 
§n  rt^tenben  erläuternben  ^enffd^rift  baräutegen. 
:®em  Seiter  liegt  c5  ob,  bic  SDenffc^rift  ben  SJlit- 
gticbftaatcn  beg  ftänbigen  18erbanbee  mitzuteilen. 


Items  to  which  such  objection  has  beeu 
made  shall  not,  however,  be  excluded  from  the 
agenda,  if  at  the  Conference  a  majority  of  two- 
thirds  of  the  votes  cast  by  the  Delegates  present 
is  in  favour  of  considering  them.  ^ 

If  Ihe  Conference  decides  (otherwise  than 
under  the  preceding  paragraph)  by  two-thh'ds  of 
the  votes  cast  by  the  Delegates  present  that  any 
subject  shall  be  considered  by  the  Conference, 
Ihat  subject  shall  be  included  in  the  agenda  for 
the  following  meeting. 

Article  348. 

The  Conference  shall  regulate  its  own 
procedure,  shall  elect  its  own  President,  and 
raay  appoint  committees  to  consider  and  report 
on  any  matter. 

Exc^pt  as  otherwise  expressly  provided  in 
this  Part  of  the  present  Treaty,  all  matters 
shall  be  decided  by  a  simple  majority  of  the 
votes  cast  by  the  Delegates  present. 

The  voting  is  void  unless  the  total  number 
of  votes  cast  is  equal  to  half  the  number  of  the 
Delegates  attending  the  Conference. 


Article  349. 

The  Conference  niay  add  to  any  com- 
mittees which  it  appoints  technical  experts,  who 
shall  be  assessors  Avithout  power  to  vote. 

Article  350. 

When  the  Conference  has  decided  on  the 
adoption  of  proposals  with  regard  to  an  item  in 
the  agenda,  it  will  rest  with  the  Conference  to 
determine  whetlier  these  proposals  should  take 
the  fofm:  (a)  of  a  recommendation  to  be  sub- 
niitted  to  tiie  Meml)ers  for  consideration  with  a 
view  to  effect  being  given  to  it  by  national 
legislation  or  otherwise,  or  (b)  of  a  draft 
international  Convention  for  ratification  by  the 
Members. 


In  either  case  a  majority  of  two-thirds  of 
the  votes  cast  by  the  Delegates  present  shall  be 
necessary  on  the  final  vote  for  the  adoption  of 
the  recommnedation  or  draft  Convention,  as  the 
case  may  be,  by  the  Conference. 

In  framing  any  recommendation  or  di'aft 
Convention  of  general  appHcation  the  Conference 
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Les  sujets  auxquels  il  aiira  6te  fait  Oppo- 
sition resteront  neanmoins  inClus  a  1' ordre  du 
jour  si  la  Gonförence  en  döcide  ainsi  a  la  majoritö 
des  deiix  tiers  des  suffrages  expriines  par  les 
Delegues  presents. 

Toutc  question  au  sujet  de  latjuelle  la  Con- 
ference decide,  a  la  meme  majorite  des  deux 
tiers,  qu'elle  doit  etre  examin^e  (autrement  qiie 
pr^vu  dans  l'alinöa  pröcedent),  sera  portc^-e  :\ 
1' ordre  du  jour  de  la  session  suivanfce. 


5)te  beaiiftanbeteu  fünfte  bleiben  tvo^bcm 
auf  bet  Xage^orbmtn(^,  lucmt  bie  ^^etfammtog  mit 
ätueibrittetme^rl^ett  ber  bur^  bic  antuefenben  ^scf= 
tretcr  abgegebenen  ©tinimen  fo  bejd)Uef3t. 

3ebe  Srage,  beren  ^^rü:fnng  bic  §an|)tüct= 
fammtung  au^ert^alb  beö  im  öorigen  %h\a^  Dor= 
gefel^enen  5ßerfa^ren§  mit  ber  gleichen  S^^cibrittel- 
mct)r§eit  befc^IicfU,  tft  axi]  bic  Xagc^orbnung  bec 
fotgenben  Tagung  jn  fe^en. 


Articlc  348. 

La  Conference  forniulcra  les  regles  de  son 
fonctionnement;  eile  elira  son  prösident;  eile 
pourra  nommer  des  commissions  chargees  de 
präsenter  des  rapports  sur  loutes  qiiestions  qu'elle 
estimera  devoir  mettre  a  l'etude. 

La  simple  majorite  des  suffi'ages  exprimös  > 
par   les    membres    presents    de    la  Conference 
decidera  dans  tous  les  cas  oü  une  majorite  plus 
forte  n'est  pas  specialement  prevue  par  d'autres 
articles  de  la  präsente  Partie   du  present  Traite. 

Aucun  v.ote  n'est  acquis  si  le  nombre^des 
sufirages  exprimes  est  inferieur  ä  la  moitie  du 
nombre  des  Delegues  presents  a  la  session. 


Articles  349. 
«*- 

La  Conference  pourra  adjoindre  aux  Com- 
missions qu'elle  constitue  des  conseillers  tech- 
niques  qui  auvont  voix  consultative  mais  non 
deliberative. 

Article  350. 

Si  la  Conference  se  prononce  pour  Tadop- 
tion  de  propositions  relatives  a  un  objet  ä  1' ordre 
du  jour,  eile  aura  a  d6terminer  si  cos  propo- 
sitions devront  prendre  la  forme: 

(a)  d'une  „recommandation"  a  soumettre  ä 
l'examen  des  Membres,  en  vue  de  lui  faire 
porter  effet  sous  forme  de  loi  nationale  ou 
autrement; 

(o)  ou  bien  d'un  projet  de  coirvontion  inter- 
nationale a  ratifier  par  les  M'iiunc-. 

Dans  les  deux  cas,  pour  qu'une  recom- 
mandation  ou  qu'un  projet  de  Convention  soient 
adoptes  au  vote  final  par  la  Gonförence.  une 
majorite  des  deux  tiers  des  voix  des  Deleguds 
presents  est  requise. 

En  formant  une  rccommandation  ou  un 
projet  de  Convention  d'une   application  g(§nerale, 


^rtikt  348. 

2)ie  .^)an|3tt)erfammtnng  ftetlt  i^tc  (^efc^äft^- 
orbuung  anf;  ?ie  \vä^)it  ifjren  SSorfi^enben;  fte  !ann 
^(uC^fc^üffc  einfe|en,  bcnen  bic  ©rftattnng  öon  336=" 
rid^tcn  über  af(e  nou  if)r  für  |)riifung§bebürftig 
bcfnnbenen  gtagen  obliegt. 

^ie.  cinfoc^c  Wc^^)x^^it  ber  üon  hm  an- 
nje^cnben  5Qlttglicbern  ber  ^auptüerfammümg  ab* 
gegebenen  Stimmen  ift  entfd^etbenb,  e§  fei  benn, 
öa^  eine  größere  5D^eI)r^ett  an^brücüidj  bnrd}  anbere 
toiM  btcfeS  MfeS  bes  gegentnnrttgen  SSertrage^ 
öorgef (^rieben  ift. 

^te  5(bftimnuing  ift  nngfdtig,  luenn  bie 
3a^l  ber  abgegebenen  ©timmen  geringer  ift  a{§ 
bie  §äiftc  bor  in  ber  ^agnng  anmefcnben  9!^er= 
treter. 

5(rtifet  349. 

2)te  ^auptuerfaminümg  fann  ben  Don  i^r 
eingefe^ten  ^Än§fd)üffen  ted^nif^e  9latgeber  mit  be= 
ratenber,  aber  nic^t  befd}tief3enber  Stimnte  betgeben. 


^^(rtifct  350.  \ 

S      ©t'ftärt  fid)  bie  §anptDcrfammInng  für  bic  / 
5Inna^me  öon  Einträgen,  bie  in  !öerbinbnng  mit 
einem  ^egenfianb  ber  Sage§orbnnng  ftef^en,  fo  I)at 
fte      beftimmen,  ob  bicfc  Einträge  bie  ^^orm  ^ben 
foHen: 

a)  eines  „35orfd)tage§",  ber  ben  ?,UitgIiebftaaten 
5nr  ^^rüfnug  oor^ntegen  ift,  bamit  er  in  ber 
(5^orm  eine^  :^anbeggefe^eio  ober  anberöiuie 
5nr  5(n^füt|rnng  gelangt; 

b)  ober  etne§  ®ntiourfe5  ^n  einem  burdj  bic 
3DUtgüebftaaten  §n  ratifi^ierenben  internatio*. 
nalcn  ÜbereinFommen. 

gn  beiben  ??ät(en  bebarf  e5  ^nr  '^Inna^mc 
eines  SSorfc^IageS  ober  eineg  ©ntmnrfe»  einem 
Übereinfommen  in  ber  (Snbabftimmnng  ber  §anpt- 
öerfammüing  einer  Siueitbrtttelmcfjr^eit  ber  Stimmen 
ber  anmefenben  S^ertrcter. 

^ei  ber  9luffte((ung  eine-3  ^ürfdy(age-3  ober 
eine»   ©ntionrfe»   511   einem   Übcretnfommen,  h^a 


shall  have  clue  regard  to  those  coimtries  in  which 
climatic  conditions,  the  imperfect  development 
of  industrial  Organisation  or  other  special  circum- 
stances  make  the  industrial  conditions  substantially 
dilferent  and  shall  suggest  the  modifications,  if 
any,  which  it  considers  may  be  reqiiired  to 
meet  the  case  of  such  countries. 


A  copy  of  the  recommendation  or  draft 
Convention  shall  be  authenticated  by  the  signature 
of  the  President  of  the  Conference  and  of  the 
Director  and  shall  be  deposited  with  the 
Secretary-General  of  the  League  of  Nations.  The 
Secretary-General  will  communicate  a  certified 
copy  of  the  recommendation  or  draft  Convention 
to  each  of  the  Members. 

Each  of  the  Members  undertakes  that  it  ^ 
will,  within  de  period  of  one  year  at  most  from 
the  closing  of  the  session  of  the  Conference,  or 
if  it  is  impossible  owing  to  exceptional  circum- 
stances  to  do  so  within  the  period  of  one  year, 
then  at  the  earhest,  practicable  moment  and  in 
no  case  later  than  eighteen  months  from  the 
plosing  of  the  session^  of  the  Conference,  bring 
the  recommendation  or  draft  Convention  before 
the  authority  or  authorilies  within  whose  com- 
petence  the  matter  hes,  for  the  enactment  of 
legislation  or  other  action. 

In  the  case  of  a  recommendation,*  the 
Members  will  inform  the  Secretary-General  of  th'?* 
action  taken. 

In  the  case  of  a  draft  Convention,  the  ' 
Member  will,  if  it  obtains  the  consent  öf  the 
authority  or  authorities  within  whose  competence 
the  matter  hes,  communicate  the  formal  ratifi- 
cation  of  the  Convention  to  the  Secretary-General 
and  will  take  such  action  as  may  be  necessary 
to  make  effective  the  provisions  of  such  Con- 
vention. 

If  on  a  recommendation  no  legislative  or 
other  action  is  taken  to  make  ä  recommendation 
effective,  or  if  the  draft  Convention  fails  to  obtain 
the  consent  of  the  authority  or  authorities  within 
who^  competence  the  matter  lies,  no  further 
obhgation  shall  rest  upon  the  Member. 


In  the  case  of  a  fedcral  State,  the  power 
of  which  to  enter  into  Conventions  on  labour 
matters  is  subject  to  hmitations,  it  shall  be  in 
the  discretion  of  that  Government  to  treat  a  draft 
Convention  to  which  such  limitalions  apply  as  a 
recommendation  only,  and  the  provisions  of  this 
Article  with  respect  to  recommendations  shall 
apply  in  such  case.  '  ■ 


la  Conference  de\Ta  avoii*  regard  aux  pays  dans 
lesquels  le  climat,  le  developpement  incomplet 
de  Forganisation  industrielle  ou  d'autres  circon- 
stances  particuliöres  reudent  les  conditions  de 
l'indiistrie  essentiellemont  difförentes,  et  eile  aura 
ä  suggerer  telles  modii'icationsj  qu'elle  consid6rerait 
comme  pouvant  etre  necessaires  -  pour  repondre 
aux  conditions  propres  a  ces  pays. 

Un  exemplaire  de  la  recommandation  ou 
du  projet  de  Convention  scra  sign^  par  le  Presi- 
dent de  la  Conference  et  le  Directeur  et,  sera 
döpose  entre  les  mains  du  Secr^taire  g^neral  de 
la  Societe  des  Nations.  Gelui-ci  communiquera 
une  copie  certifi^e  conforme  de  la  recomman- 
dation ou  du  'projet  de  Convention  ä  cliacun  des 
Memhres. 

Chacun  des  Membres  s'eugage  a  soumcttre 
dans  un  delai  d'un  an  ä  partir  de  la  clöturc  de 
la  Session  de  la  Conference  (op,  si  par  suite  de 
circonstances  exceptionnellcs,  il  est  impossible 
de  proceder  dans  un  delai  d'un  an,  des  qu'il 
sera  possihle,  mais  jamais  plus  de  dix-huit  mois 
apres  la  clöture  de  la  session  de  la  Conference), 
la  recommandation  ou  le  projet  de  Convention  ä 
Tautorite  ou  aux  autorites  dans  la  competence 
desquels  rentre  la  matiere,  en  vue  de  la  trans- 
former  en  loi  ou  de  prendre  des  mesures  d'un 
autre  ordre. 

.  S'il  s'agit  d'uno  r(H;omniandation,  les  Mem- 
bres  informeront  le  Secretaire  general  des  mesures 
prises. 

S'il  s'agit  d'un  projet  de  Convention,  le 
Membre  qui  aura  o])tenu  le  consentement  de 
l'autorite  ou  des  autorites  competentes,  communi- 
quera sa  ratification  formelle  de  la  Convention 
au  Secretaire  general  et  prendra  tolles  mesures 
qui  seront  necessaires  pour  rendrc  effcctive^  les 
disposilions  de  ladite  Convention. 

Si  inie  recommandation  n'est  pas  suivie 
d'un  acte  legislatif  ou  d'autres  mesures  de"  nature 
ä  rendre  effective  cette  recommandation  ou  bien 
si  un  projet  de  Convention  nc  rencontre  pas 
l'assentiment  de  rautorite,,  ou  des  autorites  dans 
la  competence  desquelles  rentre  la  matiere,  lo 
Membre  ne  sera  soumis  ä  aucune  autre  ol^li- 
gation. 

Dans  le  cas  oü  il  s'agit  d"im  Etat  federatif 
<lont  le  pouvoir  d'adherer  ä  une  Convention  sur 
des  objets  concernant  le  travail  est  soumis  ä 
certaines  limitations,  le  Gouvernement  aura  le 
droit  de  considerer  un  projet  de  Convention  au- 
•quel  s'appliquent  ces  limitations  comme  une 
-iraple  recommandation  et  les  disposilions  du 
])resent  articJe  en  ce  qui  regarde  les  recomman- 
dations  s'appiiqueront  dans  ce  cas. 


aflgeiiteiue  ©eüurtg  ert)n(tcn  fofl,  ^at  bie  ^auptöer- 
fammümci  auf  biejentocn  Sänber  3ii'icfftcf)t  nehmen, 
in  bcnen  ba»  ^tima,  bie  nnöoflfiuumenc  (Sntmirflung 
ber  gcmerbüdjen  Drganifation  ober  anbete  '3onber= 
umftänbe  bic  SSer^ättniffe  ber  Snbuftrie  tuefenttid) 
abmeirfjenb  geftaücn.  ©ie  I;at  in  fofd^en  ?^ällen  bie 
Stbänberungen  in  ^Inregitng  bringen,  bie  fie  an= 
gefidjtö  ber  befonberen  SSetf)ä(tniffe  biefer  Sänbcr 
für  notmenbig  eraditet. 

@ine  3lu^3jertignng  be^  ^orfc^tageö  ober  be^ 
@ntluurfe§  bc§  Übereinfommenä  luirb  oom  SSor- 
fi^enben  ber  §auptoerfaninihmg  ober  beni  Detter 
untcräeicfinet  unb  beni  ^eneralfefretär  be^  ^öikv- 
bunbe§  be{)änbigt.  !5^iefer  übermittelt  jebem  TOtgüeb^ 
ftaat  eine  beglaubigte  5(bfd)rift  be0  SSorfd)fageö  ober 
be§  ®ntiuurfe§  be§  fiberetnfommeng. 

3eber  SJlttgtiebftaat  üerpfücf)tet  fic^,  fpäteftenä 
ein  3at)r  narf)  ©^Ing  ber  Tagung  ber  §aupt- 
üerfanimUing  (ober,  mcnn  bie§  infolge  üon  außer* 
getr)i)r}nttd^en  Umfläuben  innerhalb  etne§ 
unmögtic^  ift,  fobalb  e-S  angängig  ift,  aber  unter 
feinen  Umftänben  fpäter  aiß  18  Womit  nac^  (Schluß 
ber  Tagung  ber  ©auptüerfammüing),  ben  ^ox]i)ta^ 
ober  bcn  (Sutiunrf  gu  einem  Übereinfommen  ber 
gnftänbigen  ©tefte  -ober  ben  5nftänbigen  Steffen  gu 
unterbreiten,  bamtt  er  gum  (Mefe^  crJjoben  ober 
eine  anbern?ettige  9}ia§nal)me  getroffen  luirb. 

.^anbelt  e^  ]id)  um  einen  ^orfd)fag,  fo  ^aben 
bie  3Dätgüebftaaten  ben  ^eneralfefretär  bon  ben 
geiroffcucn  3J^agregeIn  in  Kenntnis  ^u  fegen. 

§anbe{t  e§  fic^  um  ben  ©nttüurf  ju  einem 
Übereinfommen,  fo  ^at  ber  3}HtgIiebftaat,  ber  bie 
ßuftimmxtng  ber  guftänbxgen  ©teile  ober  ©teilen 
erf}dlt,  bie  förmltd)e  ^atififatiou  bc^  Überein^ 
fommeng  bem  ©eneralfefrctär  mitsnteifen  unb  bic 
erf  Orb  erliefen  9J^a§regeln  gur  ^atrd^fül)rung  ber  ^e= 
ftimmungen  be§  bctreffenben  Übereinfommen^  5U 
treffen. 

§at  ein  ^ßorfd^lag  feine  gefe^geberifc^en  ober 
anberen  Maßregeln  3ur  Sblge,  bie  i:^m  23irfung 
öerfdjaffen,  ober  ftnbct  ein  ©ntrtiurf  5U  einem  Über- 
einfommen  nid)t  bie  3^Jf^n^i"^iti^9  i^cr  bafür  ^u- 
ftanbigen  ©teile  ober  ©teilen,  fo  ^)at  ber  9[)?itgtieb= 
\taat  feine  m eitere  SSerpftic^tung. 


.panbclt  t§  um  einen  53unbeäftaat,  beffen 
^efugnig  gitni  S3eitritt  gu  einem  ^Irbeit^überein- 
fommen  beftimmten  ^efc^ränfungen  unterliegt,  fo 
f)at  bie  ü^egterung  ha^  S^ed^t,  ben  ©ntmurf  eine» 
Übereinfommen^,  ber  unter  biefe  Sefc^r  anhingen 
faßt,  al^  einfachen  S8orfd)lag  ^u  betrachten:  in 
bicfem  ?^alle  gelangen  bie  ^^eftimmungen  biefe» 
toifelC^  über  ^orfd)lage  gur  5lnuienbung. 


The  above  Article  shall  be  interpreted  in 
accordance  with  the  foUowing  principle: 

In  no  case  shall  any  Member  ]ie  asked  or 
required,  as  a  resiilt  of  the  adoption  of  auy 
recommendation  or  draft  Convention  by  the  Con- 
ference, to  lessen  the  protection  afforded  by  its 
existing  legislation  to  the  workcrs  concerned. 


Article  3-0 1. 

Any  conveulion  so  ratified  shall  be  registered 
Jjy  the  Secretary-General  of  the  League  of  Nations, 
but  shall  only  be  binding  upon  the  Members 
which  ratify  it. 

Article  352. 

If  any  Convention  coming  before  the  Con- 
ference for  final  consideration  fails  to  secure  the 
Support  of  two-thirds  of  the  votes  cast  by  the 
Delegates  preseut,  it  shall  nevertheless  be  within 
the  right  of  any  of  the  Members  of  the  Per- 
manent Organisation  to  agrce  to  such  Convention 
among  themselves. 

Any  Convention  so  agreed  to  shall  be 
communicated  by  the  Governments  concerned  to 
the  Secretary-General  of  the  League  of  Nation^;, 
who  shall  reccister  iL 

Article  353. 

Eacli  of  the  M(>jn]jers  agrees  to  make  an 
anniial  report  to  tlie  International  Labour  Office 
on  the  measures  which  it  has  taken  to  give  effect 
to  the  provisions  of  Conventions  to  which  it  is  a 
party.  These  reports  shall  hc  made  in  such  form 
and  shall  contain  such  parliculars  as  the  Gover- 
ning Body  may  requestr  The  Director  shall  lay  a 
summary  of  these  reports  before  the  next  meeting 
of  the  Conference. 


Article  354. 

In  the  event  of  any  representation  being 
jnade  to  the  International  Labour  Office  by  an 
industrial  associatiou  of  employers  or  of  workers 
Üiat  any  of  the  Members  has  failed  to  secure  in 
any  respect  the  effective  observance  wilhin  its 
jiu-isdiction  of  any  Convention  to  which  it  is  a 
party,  the  Governing  Body  may  communicate  tbis 
representation  to  the  Government  against  which 
it  is  made  and  may  invite  tliat  Government  to 
raake  sucli  stalement  on  the  subject  as  it  may 
think  fit. 
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L'articie  ci-tiessiis  ssM-a  int*Mprol«^  en  con-  i 
j(H'mit<^  du  principe  .suivant: 

En  aucun  cas  il  ne  sera,  demande  ä  aucun 
des  Membres,  comme  consöquence  de  Tadoplion 
par  ia  Gonf^renco  d'une  recommandation  ou  d'iui 
projet  de  Convention,  de  diminuer  Ja  protection 
d^ja  ^cord6e  par  sa  legislation  aiix  travaillenrs 
dont  il  s'agit. 

Article  351. 

Toute  Convention  aiusi  ratifiee  sera  enregi- 
*  stree  par  ic  Secretaire  g^nöral  de  la  Soci6t4  des 
Nations,  niais  ne  liera  que  los  Membres  qni  Tont 

Article  35^. 

Tout  projet  qui,  dans  le  scrutin  final  sur  j 
l  e  isemble,.  ne  recueillera  pas  la  majorit^  des 
dcux  tiers  des  suffrages  exprimes  par  les  membres 
presents  peut^faire  l'objet  d'iino  Convention  parti- 
'  üiiöre  entre  ceux  des  Membres  de  I'Organi- 
■  'hm  permanente  qui  en  ont  Ic  d^^sir. 
\ 

Toute  Convention  paiticuliöre  de  cette 
Li.siunv  devra  etre  communiquee  par  les  Gouver- 
nements int^ress6s  au  Secretaire  general  de  la 
N'>r:i6t<^  des  Nätions.  lequel  In  fera  enresisir^^r. 

Article  35;;. 

Ciiacuii  des  Membres  s'engage  ä  pr^^yenter 
Bureau  international   du  TfaA^ail    nn  rapport 
.  üiuel   sur   les   mesures   prises   par   lui  pour 
I lettre  a   exöcvition  los  Conventions^  auxquelles  il 
a  adh^rö.    C4CS   rapporls   seront  rediges  sous  la 
Forme  indiqu^e  par  le  Conseil  d'admiiiistratiou  et 
»ievront  contenir  les  pr^cisions  demandeos  par  ce 
vmier.    Le  Directeur  prcsentera  .  un  resiim^'^  de 
s  rax)ports    a   !a   plus  jüocliaiiu' •  ?:i\--<ioii  .le  la 
-•if6i'enc'\ 

-  Article  35  i. 

Toute    reclamation    auressec     rui  Buio:i!j 
^  intefnational    du    Tra^il    par    une  Organisation 
professionnelle    ouvriere    011    patroiiale    «H  aux 
termes     de     laquelle     i'uh     quelconauc  des 
Membres    n'aurait    pas    assure    d"une  niaDi^re 
satisfaisante   i'execution   d'une   Convention   a  la- 
'Quelle  ledit  Membre  a  adlieree,  pourra  etre  Irans- 
lise  par  le  Conseil  d'administration  au  Gouverne- 
ment mis  en  cause   et  ce  Gouvernement  pourra 
eU'o  inrit^  ä  fairö  sur  la  matiere  teile  rloclaration 
ifHÜ  jugera  convenable. 


3n   fctuetn  ^düc   begrüntet  bic  ^«no^inf  • 
eme0  ^^orfd^tcgce  ober  bcs  ©nltourfeg  einet  f\hn 
einfunimenö  burd)  bic  .^auptöetfantmtmig  füf  einer 
^Jütgticbfiaat  bte  3[^erpflic^tung,   ben   bnrc^  feine 
(Siefe^gebung  ben  betreffenben  ^(rbeitern  fArri 
irätjrten  @(f)u^  511  iierminbem. 

nrtHH  861. 

3cbe§  bergeftatt   ratip^ierte  UbereiHfom»en 
tüirb  üom  (^eneinifefi'etär  bet'  SSötferbunbe«  i>ct- 
jeic^net;   eä  t)erpfU($let  aber  nur  bie  SÄiti^Tifr 
ftaaten,  oon  benen  Cy  ratifiziert  tuorben  in. 

^^irtifel  852. 

SSereinigt  eiu  (2jU»uur{  bii  hct  enbgüttigtii 
(SJciamtabfiimmung  nt<^t  bic  Stueibriitelme^r^eit^  hv: 
♦oon  ben  ontDcfenben  3Sertrctern  abgegebenen  Stimmer 
awf  fic^,  fo  \kf)t  ben  SJiitgüebftaaten  bc^  ftanbig^n 
S3crbanbe§;  bic  bie§  tDÜnfdien,  frei,  ein  @,onb?i= 
übereinfomnion  mit  bcm  gleichen  ydsikvier. 

3eöe^  berarttgc  Ü6erein!ommeii  i{t  huret- 
beteiligten   Svcgierunacn   bem    @encralfefi-ct>a-  bc* 
^ötferbnnbe^?  mityittcil'rn,  her  \?  ücrv-^icfenn!  Ifif^:. 


^irtifel  353. 

3cbev   ^Uätgliebfiaat   trcr^iflid)!?;    fvä,  itui 
Snrcrnatiouafcn  WrOcit^Samt  einen  jä^rUd)fn  iB^ricfet 
über  feine  SJ^agnnbmcn  ^ur  ^^urc^fü^rung  bcr  Ü5er 
ein!ommcn,   binen   er   betgetreten  ift,  uor^ulcgcK 
Die   %onn    biefcr    53ei;trf)tc    beftimmt  ber 
lualiungSrat :  fic  inüffcn  bie  Uon  i§m  gcforbertfr. 
©tn^en^eiten  ent[]atten.    ^er  Seitet  legt  ber  nM)ft-' 
fotgcnben  Xaflung  b:r  .Jpauptberfannuding  einen 
fammeinaffenbci!  ^tiKr^uf?  an§  biegen  ^^ericMcii  t^rr. 


:>(vtt!cl  354. 

^coc  an  ba§  ,3ntcmationa(e  ^rbeireamt  gi-- 
ridjtcto  ^5cfct)n)erbc  eine?;  .  93eruf-3üerbanbe-3  ^on 
geiucrblidjen  5(rbeitne:^mern  ober  Arbeitgebern,  bic 
fid)  baranf  grünbet,  bag  irgenbcin  $iHtgliebftaar 
nid}t  in  bcfriebigenber  ^eife  ein  bon  ibm.  angc 
nommcncc'  ilbcrelntonimcn  ausgeführt  Ijabe,'  fanti 
burd)  ben  ^ectoattnugSrat  ber  9tegierung,  gcgei: 
bie  bie  ^^cuiitnerbc  fid^  rid)tet,  übermitteU  wcrbcii. 
2){efc  (liegicrung  fann  erfudit  tpcrbcn,  ^^ut 
(giidie  ^VL  ciKärcn. 


1* 


Article  355. 


If  no  Statement  is  received  within  a  r^ason- 
able  time  from  the  Government  in  question,  or 
if  liie  Statement  when  received  is  not  deemed 
to  be  satisfactory  by  the  Governing  Body,  the 
lalter  shall  have  the  right  to  publish  the  repre- 
sentation  and  the  Statement,  if  any,  made  in 
reply  to  it. 

Articie  356. 

Any  of  the  Members  shall  have  the  right 
to  fiie  a  complaint  with  the  International  Labour 
Office  if  it  is  not  satisfied  that  any  other  Member 
is  securing  the  efl'ective  observance  of  any  Con- 
vention which  both  have  ratified  in  accordance 
vfiih  the  loregoing  Articles. 

The  Governing  Body  may,  if  it  thinks  fit, 
before  referring  such  a  complaint  to  a  Gommission 
of  Enquiry,  as  hereinafter  provided  for,  com- 
municate  with  the  Government  in  question  in 
the  manner  xlescribed  in  Article  354. 

If  the  Governing  Body  does  not  think  it 
necessary  to  communicate  the  complaint  to  the 
Government  in  question,  or  if,  when  Ihey  have 
made  st^ch  communipation,  no  ^statement  in  reply 
has  been  received  within  a  reasonable  time  which 
the  Governing  Body  considers  lo  be  satisfactory, 
the  Governing.  Body  may  apply  for  the  appoint- 
ment  of  a  Gommission  of  Enquiry  to  consider 
the  complaint  and  to  report  thereon. 

The  Governing  Bady  may  adopt  the  same 
procedure  either  of  its  own  motion  or  on 'receipt 
of  a  complaint  from  a  Delegate  to  the  Con- 
ference. 

Wh^n  any  matter  arising  out  of  Ailicles  355 
or  356  is  being  considered  by  the  Governing 
Body,  the  Government  in  question  shall,  if  not 
already  represented  thereon,  be  enlitled  to  send 
a  representative  to  take  part  in  the  pröceedings 
of  the  Governing  Body  white  the  matter  is  under 
consideration.  Adequate  notice  of  the  date  on 
which  the  matter  will  be  considered  shall  be 
given  lo  the  Government  in  question. 

Article  35^7. 

The  Gommission  of  Enquiry  shall  be  con- 
stituted  in  accordance"  with  '  the  foUowing  pro- 
visions : 

Each  of  the  Members  agrees  to  nominate 
within  six  monihs  of  the  date  on  which  the 
present  Treaty  com  es  into  force  three  persons  of 
industrial  experience,  of  whom  one  shall  be  a 
representative  of  employers,  one  a  representative 
of  workers,  and  one  a  person  of  independent 
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Article  355. 

Si  aucune  d^claration  n'est  regue  du  Gou- 
vernement mis  en  cause  dans  un  d^lai  rais6n- 
nable,  ou  si  la  d^claration  rcQue  ne  parait  pas 
salisfaisante  au  Gonseil  d'adminislralion,  ce  der- 
iiier  aura  le  droit  de  rendie  publique  la  recla- 
rnation  re^ue  ei,  le  cas  ^ch^ant,  la  röponse  falle. 

Article  356. 

€}iaeun  des  Membres  pourra  d^poser  une 
plainte  au  Bureau  international  du  Travail  conlre 
un  aulre  Mernbre  qui,  ä  son  avis,  n'assurerait 
[•ris  d'uoe  inani^re  satisfaisante  l'ex^culion  d'une 
i  onvention  que  Tun  et  l'autre  auraient  rätifi6e  en 
v(»rtu  des  articles  pr^cedents. 

Le   Gonseil   d'administration  peut,   s'il  le 
jage  ä  propos,  et  av^nt  de  s;iisir  une  Gommission 
.l'enquete  selon  la  procedure  indiquee  ci-^pres, 
HO  mettre  en  rapports  avec  le  Gouvernenienl  niis 
cause  de  la  maniere  indiquee  ä  l'arlicle  354. 

Si  le  Gonseil  d'administration  ne  juge  "J^as 
iiöcessaire  de  communiquer  la  plainte  au  Gouverne- 
ment mis  en  c^use,  ou  si,  cette  communication 
ayant  faite,  aucune  röponse  ayaht  satisfait  le 
Gonseil  d'administration  n'a  et^  reque  dans  un 
delai  raisonnable,  le  Gonseil  pourra  provoquer  la 
formation  d'une  Gommission  d'enquete  qui  aura 
mission  d'^tudier  la  question  soulev^e  et  de  de- 
poser  un  rapport  ä  ce  sujet.  * 
*  La  meme  procedure  pourra  etre  engagee 
par  le  Gonseil,  soit  d'office,  soit  sur  la  plainte 
d'un  Del^guö  ä  la  Gonference. 

_  Lorsqu'une  question  soulevöe  par  l'applica- 
tion  des  articles  355  ou  356  viendra  devant  le 
Gonseil  d'administration,  le  Gouvernement  mis  en 
cause,  s'il  n'a  pas  dejä  un  Representant  au  sein 
du.  Gonseil  d'administration,  aura  le  droit  de 
'designer  un  Ddegue  pour  pendre  pari  anx 
d6lib6rations  du  Gonseil  relatives  ä  cette  affaire. 
La  date  a  iaquelle  -  ces  discussions  doivent  avoir 
lieu  sera  notifiee  en  temps  utile  au  Gouvernement 
mis  en  cause. 

Article  357. 

La  Gommission  d'enquete  sera  constituäe 
ide  la  maniere  suivante: 

Ghacun  des  Mefmbres  s'engage  ä  designer, 
•dans  les  six  mois  qui  suivront  la  date  de  mise 
en  vigtieur  du  present  Traite,  trois  personnes 
omp^lentes  en  matieres  industrielles,  la  premiere 
Präsentant  les  patrons,  la  deuxieme  representant 
s  travaille^irs  et  la  troisierae  md^pendante  des 


STrtücl  355. 

(5)ct)t  üoii  bcr  in  grage  fonimcnben  SJegicruna 
hl  QTigcnieffercr  grift  feine  (Srftcining  ein,  ober 
hau  bcr  SScriüaltimcj^rnt  bie  emgej)cnbi'  ©rftäriinfl 
für  nn,uirrid)cnL),  \o  l)nt,  ber  SSctiunltunösrnt  bag 
9l-'djt,  bie  ciiißcgon.  cuc  ^e(d)ti)crbe  mnb  gegebenen' 
fall»  bie  erteilte  5Intioürt  jn  tjcröffentlidjcn. 

^(rtifet  356. 

Scber  ^J}(itg(iebftaat  fann  beim  S^ternotto* 
naten  5trt^eit»anit  eine  93cfef)mcrbe  9ec;cn  einen 
anbeien  DJJi-to.Iiebj'taat  iiorbringcn,  bcr  nac^  feiner 
?Infid)t  ein  Don  beiben  Xtilen  nnf  ©ruhb  bcr  üor* 
fle()cnbrn  ^rtitcl  ratifi^i^'itcy  Übcreinfonimen  nid}t 
in  befricbit^ciiber  SSeije  bnrd)|ü^rt. 

®er  ^SirrooItungSrcrt  fann  firf}/  toenn  et  e§ 
für  nniiebrad)t  I)cilt,  mit  bcr  S^{cflicru^g,  gegen  bie 
bie  35cfd}iücrbc  [\d)  richtet,  in  bcr  im  ^Irtüet  354 
bc,^eid)!]ctcn  SSeife  in  ^crbinbung  fc^cn,  bcüoc  er 
und)  beni  mcitct  unten  angegebenen  SSerfadrcn  eine« 
Untaji!dnnig^an^id)nf3  mit  ber  S(ngcteg(nl)ctt  betraut 

^ält  eö  brr  5Sci'radtnrg«rQt  nid)t  für  nötig^ 
bie  18t!fd,mcrbe  bcr  in  grage  fommenbcn  ^Regierung 
mit/^ntciten,  ober  läuTt  bei  ibm  nac^  erfolgter 
DJIiltcilung  feine  befricbigenbe  ^2lntn)Drt  inncrljalb 
einer  angcmcffcncn  Srift  ein,  fo  fann  er  btc 
93i;bnng  cinc^  Unterfiid)nng?an§fcl)uffe§  l)ccbiifüt)rcn, 
bem  cö  obtiecit,  bie  ftrcitige  grage  ^u  prüfen  unb 
barübcr  ^n  bcctdjtcn. 

^a€  gleiche  ^U'rfn^ren  fann  t)on  bem  53er^ 
n^aftnng^rat  entn^eber  nun  5Imtö  mcgcn  ober  auf 
bie  ^-Scjdnycrbe  cincy  ^ßirtreterÄ,  bir  ^DÜtgtieb  ber 
|)anptiierfomniInng  ift,  einaefd)tagcn  merben. 

.^omnit  eine  auf  ©rnnb  bcr  5(rtifet  355 
ober  356  anfgcmoL-fcne  grage  üor  bcn  5?cru)attung€= 
rni,  fo  I)at  bie  in  gvage  ftcbenbo  S^e^iirnng, 
fnü^S  fie  n\d)i  fd)on  einen  5.(bgcor:  ncten  im  5Scr- 
inaftui  gorat  I)nt,  bae  ^icd)t,  einen  ^Xsertreter  ^ur 
Xeitimbme  an  ben  bcticffcnbcn  ^eratiuigen  be6 
^.senualtung^rütc^  5n  ernennen,  ^cr  für  bicfe  ^cx- 
fianbtnngen  bcftmijuite  ^fi'pi^i»^!^  ifl  ber  in  gragc 
fümmenbcn  fRegiernng  redjt5eitig  mit5ntci(en. 


Hrtifel  357.  ' 

Ter  llnterfnd)nng^an0fd)n^  mirb  anf  folgenbc 
SBeife  gebilbet: 

3eber  S)?itidii'bftnat  ln'rpf(id)tet  fid),  binnen 
fecf)^  SD^conatm  und)  g^^f^nfttrctcn  bc^5  gcgcniuäriigcn 
5^cr(ragc<$  brei  in  in^nftrieUen  fragen  mafjgvbcnbe 
^iH^ionm  5u  bc5i'id)ncn,  eine  ^nr  ißertretniig  bor 
^^Irbcitgcbcr,  eine  ^lueite  ^ur  5Sertretu  -g  ber  ^2(rbcit= 
ne^meriiinb  eine  uon  beiben  unabljängig^e  bcitte. 


Standing,  who  shall  logether  form  a  panel  fipoin 
which  thc  Members  of  the  Gommission  of  Enquirj' 
shall  be  drawn. 

The  qualifications  of  the  persons  so  nom- 
inated  shall  be  subject  to  scrutiny  by  the  Govern- 
ing Body,  which  may  by  two-thirds  of  the  votes 
cast  by  the  representatives  present  refuse  to 
accept  the  nomination  of  any  person  whose 
qualifications  do  not  in  itß  opinion  comply  with 
the  requireraents  of  the  present  Article. 

Upoii  the  appHcation  of  the  Governing  Body, 
the  Secretary-General  of  the  League  öf  Nations 
shal  nominale  three  persons,  one '  from  each 
section  of  this  panel>  to  constitute  the  Gom- 
mission of  Enquiry,  and  shall  designate  one  of 
them  as  the  President  of  the  Gommission.  None 
of  these  three  persons  shall  be  a  person  nom- 
inated  to  the  panel  by  any  Member  directly  con- 
cerned  in  the  complaint. 

ArticJe  358. 

The  Members  agree  that,  in  the  event  of 
the  reference  of  a  complaint  to  a  Gonunission 
of  Enquiry  under  Article  356,  th^y  will  each, 
whether  directly  concerned  in  the  complaint  -or 
not,  place  at  the  disposal  of  the  Gommission  all 
the  Information  in  their  possession  which  bears 
upon  the  subject-matler  of  the  complaint. 

Article  359. 

When  the  Gommission  of  Enquiry  ha»  fLiIly 
considered  the  complaint,  it  shall  prepare  a  reporl 
embodying  its  fmdings  on  all  questions  of  fact 
relevant  to  determining  the  issue  between  the 
parties  and  containirig  such  recommendations  as 
it  may  think  proper  as  to  the  steps  which  should 
be  Laken  to  meet  the  complaint  and  the  time 
within  which  they  should  l>e  taken. 

It  shall  also  indicate  in  this  report  the 
measures,  if  any,  of  an  economic  character 
against  a  defaulting  Government  which  ^  it  con- 
siders  J.o  be^  appropriate,  and  which  it  cönsider< 
other  Governmonts  .  would  he  juslified  in 
adoptirifir. 

Arlicle  3(i0. 

The  Secretary-General  of  .  the  League  Mjf 
Nations  shall  communicate  the  report  of  the 
Gommission  of  Enquiry  to  each  of  the  Govern- 
ments  concerned  in  tho  complaint.  and  shall 
cause  it  to  be  published. 


uns  et  des  auti-es.  L'eusemble  de  ces  personnes 
lormera  ime  liste  sur  laquelie  seront  choisis  les 
tiiembres  de  la  Gommission  d'enquele. 

Le  Gonseil  d'administration  aura  le  droit 
tlc  verifier  les  titres  desdites  personnes  et 
(ic  refuser,  a  la  majorit^  des  deux  tiers 
des  sulfrages  exprimds  par  les  Repr^sentants 
[>r^sents,  la  nomination  de  Celles  dont  les  titres 
HO  satisferaient  pas  aux  prescriptions  du 'präsent 
.i'.-ticle. 

Sar  la  demande  du  Gonseil  d'administration? 
\o  Secrötaire  göneral  de  la  Soci^te  des  Nations 
(it^signera  trois  personnes  respectivement  choisies 
dans  chacune  des  trois  c^egories  de  la  liste  pour 
constituer  ]a  Gommission  d'enqu^te  et  d^signer^, 
(11  outre,  l'une  de  ces  trois  personnes  pour  pre- 
sider  Jadite  Gommission.  Aycune  des  trois  per- 
sonnes aitisi  design^es  ne  pourra  relever  d'un  des 
iMembres  »Hrectement  intö^ess^s  ä  la  plainte. 

Article  358. 

Dans  lit  cas  oü  une  plainte  serait  renvoy6e, 
v,ertu  de  i'article  356,  devant  une  Gommission 
(Tenqu^te,  chacun  des  Membres,  qu'il  soit  ou  non 
(lirectement  int^ress^  ä  la  plainte,  s'engage"  ä 
niettre  ä  la  disposition  de  la  Gommission  toute 
infonnation  qui  se  trouverait  en  sa  possession 
K'lativement  ä  l'objet  de  la  plainte. 

Article  359. 

La  Gommission  d'enquete,  apres  un  exameu 
approfondi  de  la  plainte,  redigera  un  rapport  dans 
loquel  eile  consignera  ses  constatations  sur  tous 
points  de  fait  permettant  de  preciser  la  port6e 
'.'f  la  contestation,  aiiisi  que  les  recommandations 
(ju'elle  croira  devoir  formuler  quant  aux  mesures 
;\  prendre  pour  donner  satisfaction  au  Gouverue- 
juent  ^laignant  et  quant  aux  delais  dans  lesquels 
c  (}s  mesures  de-vTaient  etre  prises. 

Ge  rapport  indiquera  ägalement,  le  cas 
t  ch^antj-les  sanctions  d'ordre  economique  contre 
Gouvernement  mis  en  cause  que  la  Gommis- 
sion jugerait  convenables  et  dont  l'application 
par  les  autres  Gouvernements  lui  paraltrait 
fiistifi^e. 

Article^  360. 

Le  Secretaire  gen^ral  de  la  Soci^t^  des 
Nations  communiquera  le  rapport  de  la  Gommis- 
sion d'enquete  k  chacun  des  Gouveniements 
int^^ress^s  dans  le  dififerend  et  en  assurera  la 
))ablication. 


^tefc  ^etfoneu  ftetten"  <^ujammen  eine  Sifte  auf, 
au3  ber  bte  a}?itglieber  be§  UnterfiK^iutgsiouöfc^uffe':^ 
p  )^3(X^)Un  jinb. 

2)er.  SSeriuattung^rat  §at  bass  ^t6)i,  ;u 
prüfen,  ob  bie  ^oraiigfe^ungen  für  ble  SSeftcflurrj} 
bor  bc^^eidjncten  ^erfonen  DorUegcn,  unb  mit  cinei- 
3it)eibnttetmc§r^eit  ber  üon  bcn  aumefenben  SSer 
tretern  abgegebenen  (Stimmen  bic  ©rnennuiiii 
bcrjenigen  ab^ule^nen,  beren  @igenfc|aften  ben  %]- 
forberungen  biefe^  ^itifet^  md)t  genügen. 

^uf  Antrag  be^  SSerlüattnngärateg  be^thnint 
ber  ^eneralfefrctär  be^  ^ölferbunbeS  gur  58itbung 
be^  lXnterfuc^ung0au?f(§nffe^  bret  ^erfonen,  unb 
■^n)ar  je  eine  anö  jeber  ber  brei  klaffen  ber  fitfto 
^üigerbem  ^beflimmt  er  eine  ber  brei  $€rfonen  gniii 
Sßorfi^enben  beg  5(u3fcf)uffe§.  ^eine  ber  auf  biefo 
äöeife  befttmmten  bret  ^erjonen  bar{  5tt  einem  ber 
unmittelbar  an  ber  93efd}iucrbe'betetügtcn  3)citgfkbv 
ftaaten^  ge!)ören.*) 

^^(rttfet  358.; 

mxh  aür  '^runb  beä  toifel^  366  eine  33c 
[djftjerbe  öor  einen  Unterfttd)unglau^)d)u6  üermiefen, 
fo  üer:pflid)tet  \xd)  jeber  TOtgüebftaat,  gleic^üiei, 
ob  er  unmittetDar  an  ber  ^efc^merbe  bcteiügt  ift 
ober  nic^t,  bem  Stu^fc^uf^  afl'e  Untertagen  gur  58er 
fügung  gu  fteffen,  bic  er  ^u  beui  ^-öefdjtoerbepnnftc 
be-fi|t. 

^rtitet  359. 

^ad)  eingel^enber  ^rüfiuig  bev  ^efc^njerbe 
erftattet  ber  Unterfu(^ung§au§fcf)u6  einen  S3ert^t;  in 
biefem  (egt  er  feine  tatfäd)Iid)en  geftfteUungen,  bie 
eine  genaue  •  ^eurtetümg  beö  @ä*eitfaf{eg  in  feinem 
ganzen  Umfange  geftatten,  fomte  feine  SJorfc^tägc  5uv 
äufriebenftcfding  ber  befd)lüerbefüt;rent^^n,.9fleg{erung 
unb  I)tnfi(^tUd^  ber  bagn  nötigen  grifteu  nieber. 


(gegebenenfalls  i)at  ber  S3ericöt  §uglelc§  bic 
iütrtfd)aftlt(^en  @lrafmaf3na]^men  ju  be5etcf)ncn,  bic 
ber  5üigfd)uf3  ber  ^f^egiernng,  gegen  bie  bte  23e= 
fd^merbe  fid)  ricf)tet,  gegenüber  für  angebracht  l^ölt 
unb  bcrcn  ^nmenbuug  burct)  bie  übrigen  S^egierungcu 
ii)nt  gerechtfertigt  erfd^eiut. 

_5(rtifc(  360. 

5)er  (S^eneralfefretär  be§  Sßülferbunbeä  teitt 
ben  ^erid)t  beä  Unterfud)ung5au^fcf)uffc^  jeber  on 
beni  (Streitfall  beteiligten  S^egterung  mit  ,nnb  t^er-- 
anlafst  feine  ^eröffentlidjung. 


1)  cnglifdjcu  ^ejt  (übcrfe^t:)  „barf  5en  mn 
einem  unmittelbar  au  ber  Sefc^iuerbe  beteiligten  SÄitglieb 
jtaate  ju  beu  Sifte  bcnauntcu  ^erjonen  ge^^ören". 
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Each  of  these  Governmeiits  shaü  within 
one  month  inform  the  Secretary-Geiieral  of  tho 
League  of  Nations  wholher  or  not  it  accepts  the 
recommendations  contained  in  the  report  of  the 
Gommission;  and  if  not,  whetlier  it  propos(iS  to 
refer  the  complaint  to  the  Permanent  Court  of 
Internationa]  Justice   of  the   League   of  Naii(>ns. 

Article  361. 

In  the  event  of  any  Member  failing  to 
take  tlie  action  required  hy  Article  350,  with 
regard  to  a  recommendation  or  draft  Convention, 
any  other  Member  shall  be  intitled  to  refer  the 
matter  to  the  Permanent  Court  of  hiternational 
Justice. 

Article  362. 

The  decision  of  the  Permanent  Court  of 
International  Justice  in  regard  to  a  complaint  or 
matter  which  has  been  referred  to  it  in  pur- 
suance  of  Article  360'  or  Article  361  sha1! 
be  fiiiai. 

Article  363. 

The  Permanent  Court  International  Justice, 
may  affirm,  vary  or  reverse  any  of  the  findings 
or  recommendations  of  the  Gommission  of  En- 
quiry.  if  any,  and  shall  in  .its  decision  jndicatc 
the  nieasures,  if  any,  of  an  economic  character 
which  it  cousiders  tö  be  appropriate,  and  wbicli 
otber  Governments  would  be  justified  in  adbpting 
agai'ist  a  defaul ting  Government. 

Articbe^  364. 

In  the  event  of  any  Member  failing  to 
carry  out  within  the  time  specified  the  recom- 
mendations, if  any,  contained  in  the  report  of 
the  Gommission  of  Enquiry,  or  in  the  decision 
of  the  Permanent  Court  of  International  Justice, 
as  the  case  may  be,  any  other  Member  may 
take  against  that  Member  the  measures  of  an 
economic  character  indicated  in  the  report  of  the 
Gommission  or  in  the  decision  of  the  Court  as 
appro] :iiai(i  to  the  case.^ 

Article  365. 

Tht>   de  faul  ting  Gouvernment  may    at  any 
time  in  Form  the  Governing^  Body  that  it  has  taken 
the  Steps  necessary  to  comply  with  the  recom- 
,  ''  mendations   of  the   Gommission    of  Enquiry  -  or 

\Vith  those  in  the  decision  of  the  Permanent 
Court  of  International  Justice,  as  the  case  may  be, 
and  may  request  it  to  apply  to  the  Secretary- 
General  of  {he  League  to  constitute  a  Gommission 
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(Jhucuu  des  Gouvernements  int^ressös  devra 
signifier  au  Secrötaire-  g^nöral  de  la  Social 6  des 
Nalions,  dans  le  d61ai  d'im  mois,  s'il  accepte  ou 
non  les  recommandations  contenues  dans  Ic 
rapport  de  la  Gommission,  et.  au  cas  oü  il  ne 
les  accepte  pas,  s'il  d^sire  soumettre  le  difförend 
ä  la  Gour  permanente  de  justice  internationale 
de  la  Soci4t6  des  Nations. 

Article  3.61. 

Dans  le  cas  oü  Fun  des  Membres  ne 
}>rendrait  pas,  relativement  ä  une  recommandation 
ou  a  un  projet  de  Convention,  les  Mesures 
prescrites  ä  Farticle  350,  tout  autre  membre 
aura  le  droit  d'en  röferer  h.  la  Gour  permanente 
de  justice  internationale. 

Article  362. 

La  döcision  de  la  Gour  permanente  de 
justice  internationale  Goncernant  une  plainte  ou 
ime  question  qui  lui  aurait  6t6  sountise  confor- 
inement  aux  articles  360  ou  361  nf^  spra  pas 
?iisceptible  d'appel. 

Article  363. 

Les  conciusions  ou  recommandations  even- 
iuejies  de  la  Gommission  d'enquete  pourront  etre 
copfirmöes.  amend(5es  ou  annul^es  par  Ja  Gour 
permanente  de  justice  internationale,  laquelle 
devra,  le  cas  echeant,  indiquer  les  sanctions 
d' ordre  öconomique  qu'elle  croirait  convenable  de 
prendre  ä  l'encontre  d'un  Gouvernement  en  faute, 
et  dont  l'application  par  les  aulres  Gouvernements 
lui  paraitrait  justifi^e.  ~ 

Article  364., 

Si  un  Membre  quelconque  ne  se  confornie 
pas  dans  le  d^lai  prescrit  aux  recommandations 
^ventuellement  contenues  soit  dans  le  rapport  de 
la  Gommission  d'enquete,  sok  dans  la  decisioii 
de  la  Gour  permanente  de  justice  internationale, 
lout  autre  Membre  pourra  appliquer  audit  Membre 
les  sanctions  d' ordre  öconomique  quo  le  rapport 
de  la  Gommission  ou  ia  decision  de  la  Gour 
awront  döclaröes  applicables  en  l'espeoe. 


3cbe  bec  Oeteiticjtcn  9lc()iei"uugeu  i)at  Dem 
ÖJencratfcfcetär  bei  ^öt^crbunbc^  binnen  einciu 
9}ipnat  mit^iitciten,  ob  fte  bie  in  bem  ^tu^fc^ufi-' 
berirfjt  entf)a(tencn  5Soicfrf){dgc  annimmt  ober  nic^t, 
unb  fattf  {ie  bicfe  nir^t  attnimmt,  ob  {ie  bcn 
(Streitfatt  bem  ftanbic^cu  3ntcrnotlona(en  (JJericftt^bof 
bei  SSölferbnnbel      unterbreiten  münfcbt. 


^rtifel  361] 

©tgreift  ein  9D^itgliebftant  be^ügtlc^  .eine^ 
^ovfc^lagel  ober  einc§  ©ntrourfce  einem  Übercin- 
fommcn  bie  int  5lctifcl  350  norgcfel^enen  dJla^- 
natjmen  nic^t,  fo  ^at  jeber  nnbere  TOtgUebitnat 
ba§  Stecht,  ben  ftänbigcn  S«'^^''i^''*^ona(en  ^^erid)!?- 
^of  angurufen. 

%vilU[  362. 

(^egen  bie  (Snt(c^eibung  bc»  {tänbigcu  Qntcr- 
uationalen  (^eric^tll)ofeg  über  eine  S3efc^n3crbe  ober 
eine  tfim  gemäß  ben  5lrtifc(n  300  ober  361  imtcr^ 
breitete  (Streitfrage  ift  feiii  S^ec^t^^mittet  gegeben. 


^rtifel  3(53. 

^te  etloai^en  ^litragc  ober -^^orfcbtdqc  be^ 
Uttterfud)ung§augjd)uffe§  fönneu  oom  Hdnbtgen 
Snternationaten  ©eric^t^^of  beftätigt,  abgeänbert 
ober  anfgef)oben  merbcn.  tiefer  ^at  gegebencnfaHe 
bie  tüirtfcöaftüc^en  .@trafmaSnaf)men  p  bc,^eiÄnen, 
bie  er  einer  fc^utbigen  ülegiernng  gegenüber  für 
attgebrad^t  J)äÜ  imb  beren  Slnmenbung  burd)  bic 
übrigen  iÄegterungen  ibiii  ficr-^durertigt  erfcheiiu. 


^rtifci  36i. 

3iidjtet  jid)  irgcnbeiit  ä)ätgliebftaat  iu  ber 
üorgcfc^iicbeneu  Qdt  nic^t  nac()  ben  in  bem  >8ertc§te 
be^3  Untcr[nc^ung§au§k{)uffe^  ober  in  ber  @ntfd)eibunc^ 
be«!  ftäubigen  internationalen  (SJcricbtSl^ofce  etma 
entl}a(tcuen  ^orfdjlägen,  fo  barf  j[eber  anberc  dJlu 
gltcbltaat  ifyn  gegenüber  bic  mtrtfc|aftnd)en  ©traf-- 
maf3na!;)mcn  ergreifen,  bie  ber  ^erid}t  be§  5(u§{d}iiffce 
ober  bie  @ntfd)cibung  be?  ^evid)t€hofet^  in  biefeni 
fscdi^  für  ;,utnfftg  crftnrt  hüu 


.Article  365. 

Le  Gouvernement  en  faute  peut,  ä  tout 
monient,  informer  le  'Gonscil  d' adminlstration 
qu'il  a  pris  les  mesures  necessaires  pour  cc  con- 
former  soit  aux  recommandations  de  la  Gommis- 
sion d'enquete,  soit  ä  Celles  coiitenues  dans  la 
decision  de  la  Gour  permanente  de  justice  iiiter- 
nationale,  et  peut  demander  au  Gonceil  de  bien 
vouioir  faire  constituer  par  le  Secr^taire  generar 


.    5(i-tifo[  365. 

3)ie  (djnlbigc  Üipgienmg  ' fnnn  jcbcr^u'it  öen 
ißerioattungörat  bauon  iu  I^Cenntnil  fe^en,  ba^  Sk 
bie  nötigen  9[lifif5uat)nien  getroffen  l^at,  um  entmeber 
bcn  ;^orfc^(ägen  be^  Untcrfncfiunglau^fc^iffee  ober 
bencn,  bie  iu  ber  (Siitfdieibung  be$  ftänbigcu  3nter^ 
nationalen  ®cric^ty;9ofci'  nicbergctegt  finb,  ?^Dtge 
Iciften,  nnb  fann  ben  ^-lH'ni)a(tung§rot  crfwdien,  bnrcfc 
ben  ©cncratfelretär  bee  ^^ölferbnnbe?-  einen  Unter= 


*)i  lilrKjuiry  tu  vorily  ils  cotilentiuii.  in  (his  catc 
the  provisions  of  Ärücles  357.  :j58,  359,  360, 
36i2  and  363  shall  apply,  and  if  the  i'e])Oi'l  of 
the  CoiiUüissoi]  of  Eiiquiry  or  Ihe  decih;i(H!  of 
the  Perjüanent  (Jourt  of  Inlematioiial  Jnstifo  is 
in  favour  of  the  defaiütiog  Goverament,,  the  other 
Govermnoiits  öhal] j  forthwith  discontinut^  the 
HieasurcH  of  an  economic  character  that  Lhe^ 
have    (akefT   ;<i.'ain»i    Uk'    d('fau1|ing  Governincni. 


^Ihapli'j'  \\\. 

fieneral. 

Aiticie  3ÖG. 

Tht;  ■  Mcjnberri  engage  to  apply  conventionj^ 
which  they  have  ratified  in  accordance  with^  the 
provisions  of  this  Part  of  the  present  Treaty  to 
their  colonies,  protectorates  and  gossessions.  whicti 
are  not  fully  self-poverning: 


(1)  Except  where  owing  lo  the  local  con- 
ditions  the  Convention  is  hiapplicable,  or 

(2)  Subject  to  such  modifications  as  may 
be  necessai'Y  to  adapt  the  Convention  to  local 
«onditions.  ^ 

-    And  each  of  the  Members  shall  noüfy  to  • 
the  International  Labour  Office  the  action  taken 
in  resp'ect  of  each  of  it&  colonies,  protectorates 
and    possessions    which    are    not    fully  self- 
governing.  .  , 

Articie  367. 

Amendments  to  this  Part  of  the  present 
Treaty  which  are  adopted  by  the  Conference  by 
a  majority  of  two-thirds  of  the  votes  cast  by  the 
Delegates  present  shall  take  effedt  when  ratified 
by  the  States  whose  representatives  compose  the 
Council  of  the  League  of  Nations  and  by  three- 
fourths  of  the  Members.  - 


Arlicle  368. 

Any  question  or  dispute  rekting  to  the 
interpretation  of  this  Part  of  the  present  Treaty 
or  of  any  subsequent  Convention  concluded  by 
the  Members  in  pursuance  of  the  provisions  öf 
this  Part  of  the  present  Treaty  shall  be  referred 
for  decisiou  to  the  Permanent  Court  of  Inter- 
national Justice. 


fif  ia  Societe  dos  Nations  .  uiie  Commissioa 
trenquete  chargee  de  v^rifier  ses  dires.  Dans  ce 
i'/ds  les  stipulations  des  articles  357,  358,  359,  360, 
302  et  363  s'appliqueront,  et  si  le  rapport  de  la 
r.oiiimission  d'eiiqu^te  oii  la  d^cision  de  la  Gour 
permanente  de  Justice  internationale  sont  fa- 
vorables  au  Gouvernement  en  faute,  les  autres 
'^?rouvernements  devront  aussitot  rapporter  les^ 
uiesuresvd'ordre  economiquo  tju'ils  -luront  prises 
l>n<'.(:f]!tre  di]di{  E{;ü. 


fud)uu9öauö|d)uf5  juv  9lad}pvüfmig  i^tet  eingaben  öu 
berufen.  3n  bicfem  gafie  finben  bic  SScftiininunöcu 
bor  9(rtifel  357,  358,  359,  360,  362  unb  3t>}; 
^(uiucubiutg.  %äat  ber  ^erid^t  bcö  Unterfucöimg^'- 
au§fc^uffcö  über  bie  ©ntfcficibung  bc2S  ftanbigen  ^nUi-- 
mtiomUn  C^5eri(^ty^ofe5  ^ugimfteit  ber  fc^nlbigen 
Üiegierung  an§,  fo  ^abcn  bie  anberen  9tegierun^n 
fofort  bie  iuirt)^aHticI}en  äl^aßrecjetn,  bic  Jie  gegen- 
über bem  betreffeubeu  ^itaat  ergriffen  l^aben,  aiif^v 
^Mrfimg  ,vi  feigen. 


Ghapitrc  iiL 
FreH^  riptio ns  Oenei  ,vles . 

'  Article  366. 

Les  Membres  s'engagent  ä  appliquer  les 
Conventions  auxquelles  ils  auront  adh6r6,  con- 
form^ment  aux  -stipulations  de  la  präsente 
Partie  du  present  Trait^,  ä  Celles  de 
leurs  colonies  ou  possesions  et  ä  ceux^  de  leurs 
protectorats  qi^  ne  se  gouvernent  pas  pleine- 
m'ent  eux-meiji€s,  cela  sous  les  reserves  suivantes: 

1°  Que  la  Convention  ne  soit  pas  rendue 
ifiapplicable  par  les  conditions  locales; 

,  0 

2°  Que  les  modifications  qui  seraient  ne- 
eessaires  pour  adapter  la  Convention  aux  con- 
ditions locales  puissent  elre  introduites  dans  celle-ci. 

Ghacun  des  Membres  deyra  notifier  au 
Bureau  international  du  travail  la  d6cision  qu'il 
se  propose  de  prendre  en  ce  qui  con(ierne  cha- 
«une  de  ses  colonies  ou  possessions  ou  chacun 
de  s^s  protectorats  ne  se  gouvernani  pas  pleine- 
ment  eux-memes. 

Arficte  367. 

Les  amendements  ;\-la  präsente  Partie  du; 
present  Traite,  qui  seront  adopt^s  par  la  Gon-"^ 
f<4rence  ä  la'  niajorite  des  deux  tiers  des  suffrages 
dmis  par  les  del^gu^s  pr^sents,  deviendront  exe- 
cutoires  lorsqu'ils  auront  6t6  ratifies  par  les  Etats 
elojit  les  representants  forment  le  Gonseil  de  la 
>Soci^t6  des  Nations  et  par  les  Irois  quarts  des 
Membres. 


l^apikl  III. 
B II a CHI vine  Bwr fdir i tiet\ . 

'  %xtiUi  366. 

3)iea.Uitgüeb]taoten  Derpfürf)teii  \\dj,  bieÜbetciii-- 
!ommen,  benen  fie  guciefttmmt  l^aben,  entfpretJ)er,b  bcn 
S^cftiinmimgen  biefe^  ^eilcy  be§  gegeniüärtigen  S3er^ 
traget  für  biejenigen  ii)xn  S^o^ome^,  S3e)i^^iingen  liiib 
^rotcCtorate, ,  bie  leine  ööflige  ©elbftregterimg  Ijabeu, 
in  ^raft  feigen,  jeboc^j  unter  ben  folgenben  ^or^ 
bel^atten: 

1.  ^ie  5(niDeubbarfeit  beö  Übereinfommene 
barf  nicftt  bitid)  bie  ürtü^en  SSer^altniffe  aii^^ 
gefdjlüffeu  fein; 

2.  bie  für  bie  5(npaffung  beö  Überein- 
füuimeng  an  bie  örtlichen  ^erl;a(tnif{e  erforberlicf^en 
^Ibonbentngen  bi'irfen  i^m  eingefügt  merbeit. 

^eber  9Jcitgtieb ftaat  Ijat  bem  S^teruatiunaleu 
5(vbeit^3amt  bie  i^m  benbficbtigte  (^ntfc^IieSung  ') 
^infic^tti^  feiner  einseinen  ^'oionien,  ^Befitningen 
ober  ^roteftorate,  bie  feine  nölligc  ©etbftregierung 
^aben,  initgutcilen. 


^'{rtifcl  367. 

^  ^2luduberungen  5u  biefem  Steile  bcy  gegen- 
iüärtigen S^ertrageg,  bie  Don  ber  .^auptücrfaninr 
ümg  mit  3^Deibritteinief}r^eit  ber^^t)on  ben  aw- 
mefenben  5>ertretern  abgegebenen  (Stimmen  nnge^» 
nommen  finb,  merben  recfirsmirffam,  fobatb  fie  Don 
ben  ^tmUn,  beren  SSertretcr  ben  3^at  be§  SSöIfer^ 
bunbe0  bttben,  nnb  Don  brci  Vierteln  ber  93^itgtiob' 
fto.ateii  ratifiziert  morben  finb.  ' 


Article  368. 

Toutes  questions  ou  difficult^s  relatives  a 
l  Interpretation  de  la  präsente  Partie  du  pr6sent 
Traite  et  des  Conventions  ulterieurement  conclues 
par  les  membres,  en  vertu  de  ladite  Partie,  seront 
soumises  k  l'appreciation  de  la  Gour  permanente 
^es  justice  internationale. 


^Xrtifel  368. 

^^(Ue  Streitfragen  nnb  ©c^iuterigfeiten  au^ 
%\\ia\i  ber  3(uötegung  biefe§  ^eile^  beö  gegeu^ 
inärtigen  ^ertrageä  nnb  ber  fpäter  ^on  ben  jD^it- 
gHebftaaten  gemäß  biefem  ^Teile  getd)Ioffenen  Über= 
einfommen  unterticgen  ber  ©ntfc^eibnng  be§ 
ftänbigcn  Siiternationaten  (^erid^t^Ijofe». 


1)       ©ngtiföjeu  ftatt  „bie  oon  if^rn  beabfit^ttgte 
©ntfdjlie^ung" :  „ba^  uon  iljm  SSeranlnBte". 


Cliapter  IV. 


Transitory  Provision s. 

Article  -369. 

The  first.  meeting  of  the  Conference  shall 
lake  place  in  October,  1919.  The  place  and 
agenda  for  this  meeting  shall  be  as  xspecified  in 
the  AnAex  hereto. 

Arrangements  for  the  convening  and  the 
Organisation  of  the  first  meeting  of  the  Conference 
will  be  made  hy  the  Government  designated 
for  the  purpose  in  the  said  Annex.  That  Covern - 
meiU  shall  be  assisted  in  the  preparation  of  the 
dociiments  for  Submission  to  the  Conferetice  by 
an  hiternalional  Commiltee'  constituted  as  provided 
in  the  said  Annex. 

The  expenses  of  the  first  meeting  and  of 
all  ,sabseqiient  meetings  held  before  the  Leagiie 
of  Nations  has  been  able  to  establish  a  general 
fand,  other  than  the  expenses  of  Delegaies  and 
their  ad  visers,  will  be  borne  by  the  Members  in 
accordance  with  the  apportionrnent  of  the  expenses 
of  the  International  Bureau  of  the  Universal 
Postal  Union. 

Article'^STO. 

Untii  the  League  of  Nations  has  been 
constitued  all /  Communications  which  irnder  tlie 
provisions  of  the  foregoing  Articles  should  bc 
addressed  to  the  Secretarj'^-General  of  the  League 
will  be  preserved  by  the  Director  of  the  Inter- 
national Labour  Office,  who  will  transmit  1hein> 
to  the  Secretary-General  of  the  League. 

Article  371. 

Pending  the  creation  of  a  Permanent  Court 
of  International  Justice,  disputes  which  in 
accordance  with  this  Part  of  the  present  Treaty 
would  be  submitted  to  it  for  decision  will  be 
referred  to  a  tribunal  of  three  persons  appointed 
by  the  Council  of  the  League  of  Nations. 

'  Annex. 


Fiisi  ineelinu  of  Annual  Labour  Conference.  M»19. 

The  place  of  meeting  vv-iii  be  Washington. 
The  Governinenl  of  the  United   States  of 
America  is  requr'siod  to  convcne  the  Conference. 

Tin     1[>L<  1  natiop.al     Organishig  Committee 
will  consisl  oi  ^^'V(     Members.  appoinled  by  the 


235 


Ghapitre  IV. 
Mesnrcs  transitoire«. 

.Article  369. 

La  premiere  session  de  la  Conference  aura 
]it;u  au  mois  d'octobre  1919.  Le  lieu  et  l'ordre 
dn  jour  de  la  session  sont  arret(5s  dans  l'Annexe 
ci-jointe. 

La  convocation  et  Torganisation  de  cette 
i  omi^re  session  seront  assur(5es  par  le  Gouver- 
'lement  design^  ä  cet  effet  dans  ladite  Annexe. 
Le  Gouvernement  sera  assistö,  "en  ce  qiii  concerne 
la  preparation  des  documentB,  par  une  Gommis- 
sion  internationale  dont  les  membres  seront 
design^s  ä  la  meme  Annexen  ^       -  ^ 

Les  Irais  de  celte  premito  session  et  de 
ioute  Session  ulterieure  ,  jusqu'au  moment  oü  les 
^•ledits  n^cessaires  auront  pu  etre  inscrits  au 
i  iidget  de  la  Soci6t6  des  Nations,  ä  Texceptiori 
des  frais  de  deplacement  des  d^l^gu^s  et  des 
conseillers  techniques,  seront  r^partis  en|re  les 
Membres  dans  les  proportions  ^tablies  pour  le 
Bureau  international  de  TUnion  pöstale  universelle. 


'Article  370. 

Jusqu'ä  ce  que  la  Social  des  Nations  ait 
cid  constitiiee,  toutes  Communications  qui  devraient 
otre  adress^es,  en  vertu  des  articles  pr^c^dents, 
aii  Secr^taire  general  de  la  Socia<5  seront  con- 
sci  vees  par  le  Directeur  du  Bureau  international 
du  travaü,  lequel  en  donnera  connais.sanco  au 
S-^cr^taire  g^n^ral. 


Jiaptißl  IV. 

§rrtifct  369. 

^ie  erfte  Tagung  bcr  $aii^tüctfamin(uno 
finbet  im  Oftober  1919  ftatt.  Ort  unb  ^age§= 
orbniing  ber  Tagung  ergeben  fic^  auä  ber  bci^ 
gi  fügten  51n(nge. 

Einberufung- imb  ^eranftaftung  biefer  crflrn 
^J^ogung  liegt  bcr  bafür  in  bcr  öprcrn^ä^nten  "än- 
tage  be(^cid)neten  S^lcgierung  ob.  Sei  ber  Scfd)nffunn 
bcr  Unterlagen  tvlxb  biefe  Ülcgierung  burc^  einen 
intci nationalen  ^2Ui§fc^uf5  untcrftüt^t,  beffen  Wi{- 
gllebcv  in  beic  g(eid)en  5(n(age  genannt  ftnb. 


X'ie  Jvüjicn  bicjer  crficu  Xagung  unb  jebcr 
fülgenbcn  bi§  -gu  bem  3cttpun!te,  n^o  bie  notraen- 
btgen  ^Tbite  in  ben  ^an§t)ait  be§  SSötferbunbee 
aufgenonnnai  werben  fönnen,  loerben  mit  ^nc-^ 
naljme  •  ber  9ieifc-  ^nb  5IufentliaÜ§!often  ber  SScr-- 
treter  unb  bcr  te'nifdjen  ^Ratgeber  auf  bie  W\t 
güebftaaten  nac[)  bem  filr  ha§  3»ternattonaIe  S3ureau 
be€  *S?c(t,poftoeretnt§  feftgefe|ten  @c^(üffe(  umgelegt. 


.   'äxtiUl  370. 

S3iö  5UV  ©rcid)tung  be§  ^öiferbunbe^  roerbcn 
alle  TOtteilungeu,  hk  nac§  bcn  oorfte'^enbcn  S(v= 
tifeln  an  ben  (^eneralfefrctär  be§  S3unbe§  gericfjlcj 
njerbcn  foöten,  oom  Seiter  be^  Sntcrnattonalen 
^2(rbcityamte§  aufbcttjaljrt,  ber  ben  ^cneralfefretär 
bat^on.iu  tointni^5  5U  fe|en  ^at.  - 


Article  371. 

Jusqua  la  cr^ation  de  la  Goiu  j>ermanente 
de  justice  ititernationale,  les  diff^rends  qui  doivenl 
lui  etre  soumis  en  vertu  de  la  präsente  Partie  du 
p]'esent  Traite  seront  deferes  ä  un  tiibunal  forme 
de  trois  personnes  d^signees  par  le  Gonseil  de 
la  Society  de?  Nations. 


Annexe. 


^Xrtüel  371. 

.5ur  ®rrid)tung  be§  ftänbigen  3nter= 
nationalen  @ertc^t§f)ofe§  loerben  bie  tl^m  fraft  biefcö 
§lbfd)ntite€  be§  gcgcnindrtigen  SSertvage§  ju  unter= 
breitenben  ©trcitf ragen  einem  ®erid)t  überroiefeu, 
ba§  au§  brei  00m  9tatc  be§  SSöl^erbnnbe^  ernannten 
^erfonen  beftel)t. 


IVemi^re  session  de  la  conf^renc-e  du  travail.  1919. 


Le  lieu  de  la  Gonf^rence  sera  Washington. 
Le  Gouvernement  des  fitats-Unis  d'Am^rique 
s<Ta  priö  de  convoquer  la  Goid'^rence. 

Le  Görnitz  international  d'organisation  sera 
('ompos^  de    sept   personnes   d^sign^es  respec- 


(i^rftc  lagnng  bcr  §auptoer(ammlnng  füf  ^(rbeit?- 
fragen  1919. 

'^erfaninilang^ort-  ift  SÖaf^ington. 

^ie  9iegtcrung  ber  bereinigten  (Staaten  Oon 
5üuerifa  loivb  gebeten,  bie  §auptoerfaninilung  ein=^ 
5uberufen. 

!I)er  internationale  beranftaltunggan^f^ug  bc- 
ftcljt  au^  fteben  ^erfonen,  öon  benen  fe  eine  oon 


United  States  of  America,  Great  Biilain,  France, 
Italy,  Japan,  Belgiiini  and  Switzerland.  The 
Gommittee  may,  if  it  thinks  necessary,  invite 
other  Members  to  appoint  representatives. 

) 

Agenda: 

(1)  Application  of  principle  of  the  8-hours 
day  or  of  the  48-hours  week. 

(i2)  Question  of  preventing  or  providing 
against  unemplo'yment. 

^  (3)  WomenV  employment : 

a)  Before  and  after  child-birth,  incliiding  the 
question  of  matemity  bonefit ; 

h)  Düring  the  night; 

c)  In  unhealthy  processes.' 

f  (4)  Employment  of  childron  : 
a)  Minimum  age  of  employmeiil : 
J))  Düring  the  night; 
c)  In  unhealthy  processes.  ^ 

(5)  Extension  and""  application  of  the  Inter- 
national Conventions  adopted  Berne  in  1906 
on  the  Prohibition  of  night  work  ^  for  women 
employed  in  industry  and  the  prohibition^of  the 
use  of  white  phosphonis  in  the  manufacture  of 
matches.  .  J 


Section  II. 

^  General  principles. 

Article  372. 

The  High  Contracting  Parties,  recognising 
ihat  the  Aveil-being,  physical,  morai  and  intellec- 
tual,  of  industrial  wage-earners  is  of  supreme 
international  importance,  have  framed,  in  order 
to  further  this  great  end,  the  permanent  machi- 
nery  .  provided  for  in  Section  I  and  associated 
wirth  that  of  the  League  of  Nation  s. 

They  recognise  that  differences  of  climate, 
habits  and  customs,  of  economic  opportunity  and 
industrial  tradition,  make  slrict  uniformity  in  the 
conditions  of  labour  difficult  of  immediate  attain- 
ment.  But,  holding  as  they  do,  that  läbour  should 
not  be  regarded  merely  as  an  article  of  commerce, 
they  think  that  there  are  methods  and  principles 
for  regulating  labour  conditions  which  all  industrial 
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livement  par  les  Gouvemen^nta  des  fitats-Unis, 
de  la  Grande-Bretagne,  de  la  France,  d'Italie,  du 
Japon,  de  la  Belgique  et  de  la  Suisse.  Le  Gomitö 
poiura,  s'il '  le  juge  n^cessaire,  infiter  d'autres 
Membres  ä  se  faire  repr^senter  dans  son  sein. 


L'ordre  du  jour  sera  le  Buivant: 

1.  Application   du  principe  de  la  joum^e; 
de  huit  heures  ou  de  la  semaine  de  quarante- 
hiiit  heures; 

2.  Questions  relatives  äux  mi>jeus  de 
prävenir  le  chomage  et  de  rem^dier  ä  sef^  cons6- 
quences ; 

3.  Emploi  des  femmes: 

a)  Avant  ou  apr^s  raccouchement  (y  cti-iupris 
la  question  de  Tindemnit*^  de  mafernitö), 

b)  Pendant  la  nuit, 

f)  Dans  les,travaux  iTisalubies: 

4..^  Emploi  des  enfants: 
a)  Age  d'admission  au  travaii. 
h)  Travaux  de  nuit, 
r)  Travaux  insalubres; 

5.  Extension  et  application  des  Gonveolions 
mternationales  adop{6es  ä  Berne  eu  1906  sur 
l'inlerdiction  du  travaii  de  nuit  des  femmes 
employ^es  dans  l'industrie  et  rinterdiciion  de 
remploi  du  phosphore  blanc  (janue)  dans  rinduslrie 
des  allumettes. 


beu  9^tegieru^gcll  ber  ^ereiutgteii  Staaten  üüu 
tocrifa,  (^jvofebritannieu^,  j^xanfx^id)^,  ^taWtn^, 
^apaxiQ,  33cl(vicn§  itnb  ber  ©c^iueij  ernannt  hjcrbeii. 
55er  Stu^fc^uß  fonn,  tuenn  er  für  nötig  l^äU,  an 
bcre  TOtftttcbftaaten  nufforbem,  fid)  in  t^m  oertretcn 
5U  taffen.  ^ 

^ic  Xoßc^orbnnng  i)t  bie  fotgenbe: 

1.  SDurdjfiifjvnng  beö  ^runbfa^eö  beö  5ld)t= 
ftunbcntageö  ober  ber  5(cf)tunbt)ict5tgftimbenn)oc]^e; 


2.  gragen  J)tuftd)tüd)  ber  IWtttet  ^ur  SSer- 
^ütung  ber  ^rrbeite^tofigfett  iinb  ^^nr  öefcitigiinfl 
ibrcr  f^otgen; 

^-8cfc§ätHi]im(]  ber  l^raucn :  ' 

iH  üor  uub  nad)  ber  9?ieberfunft  (mit  (^infc^hif) 
ber  Kruge  ber  ^tJhttterirfiaftvimterftüt^iuigt, 

b)  S^crtd^tnvbeit, 

^  e)  gefitnb^eitefdjäblfdje  ^^rbeitcn; 

4.  ^i^efrf)äftigu}tg  ber  ^inber: 

a)  ^^(terögren^c  bcc  ßutaffuuti  ^itr  ^^Irbett, 

b)  Slac^tarbett, 

e)  g.ifiinb^eit0fd)äbltd)c  '^(rbcitcu ; 

(j,  ^21uöbc()imiig  unb  3)urd^füi)vimg  bec  1906 
in  ^-Bcru  angenommenen  internationalen  ^(bfomnien 
über  ba^3  S^crbot  ber  91ad)tarbett  ber  geioerblic^en 
Wvbettcnunen  nnb  über  baä  Sterbet  ber  ^ertticnbnng 
Don  n;cif]eni  (gelbeuri  '$]^o€pt)or  ^ur  %ifertignng 


Seetioi)  Ii. 
Principes  g^nerftiix. 

Article  372. 

Les  Hautes  Parties  Gontractantes  recun- 
naissant  que  le  bien-etre  physique,  moral  et 
inteilectuel  des  travailleurs  salaries  est  d'une 
importance  essentielle  au  point  de  vue  inter- 
national, ont  (5tabli,  ,pour  parvenir  k  ce  but 
elevö,  Torganisme  permanent  prevu  ä  la  Section  I 
et  associe  ä  celui  de  la  Soeiöte  des  Nations. 

■  Elles  reconnaissent  que  les  differencesdeclimat, 
de  moeurs  et  d'usages  d'opportunite  6conomique  et 
de  tradition  industrielle  rendent  difficile  ä  atteindre, 
d'une  maniere  imm^diate.  Funiformitö  absoiue 
dans  les  conditions  du  travaii.  Mais,  pö'rsuad^es 
qu'elles  sont  que  le  travaii  ue  droit  pas  etre  con- 
pder6e  siraplement  comme  uri  article  de  com- 
^merce,   elles   peusent  qu'il  y  a  de.-  methodes  et 


Hbfdjiüft  iL 

^J(rtitet  37i. 

.poljcn  üertragfdilie^enben  Xcile  ^aben 
in  ^^Inerfennnng  beffen,  ba§  ha§  för^)erüc§e,  ^itttic^c 
unb  geiftigc  58o^Iergef;en  ber  ^o'^narbeiter  öoni 
internationalen  Stanbj:)unft  au5  öon  ^i)c^fter  S3e^ 
beutung  \)t,  5ur  (Srreid^nng  biefe^  erl^abenen  ßielee 
bie  in  ^bfcbnitt  1  i^orgefelenc  unb  bem  -^ölfcrbunb 
angegliebcrte  ftänbtgc  @inrid}tung  gefd)affen. 

(Sie  erfennen  an,  ba^  bie  ^erfc^iebenl)eiten 
beö  i^tima^,  ber  (Sitten  unb  (SJebräudje,  ber  iuirt 
{djaftlic^en  -  Biv>ecnnä6igfeit  unb  inbuftrieften  Über- 
lief erung  bie  fofortigc  §erbeifül§rung  ber  t)oIIftön= 
bigen  ©inl^eit(td)!eit  in  beu  9Irbeit§Der§ä{tniffeu  ev 
fdimcren.  Stber  in  ber  Über5eugung,  bai3  bie  ^Irbeir 
nid)t  a\§  btoHc  ,panbel§iüare,  betrad)tet  merben 
barf,  nbiubeu  fie,  baft  ^^erfat)ren  unb  (^runbfö^c 


communiiles  should  endeavour  lo  appjy,  so  far 
as  their  sjjecial  circumstance^ütili  perrniL 


A&ong  these  methods  and  principles,  the 
following  seem  to  the  High  GcmtractiDg  Parties 
to  be  of  special  and  urgent  importance : 

First.  —  Tlie  guiding  principle  above  enun- 
ciated  that  labour  should  not  be  regarded  merely 
as  a  conimodity  or  article  of  commerce.  / 

Seeond.  —  The  right  of  association  for  all 
lawful  purposes  by  the  employed  as  well  as  by^ 
the  employers. 

Tliird.  —  The  payment  to  the  employed 
of  a  wage  adequate  to  maintain  a  reasonable 
Standard  of  life  as  this  is  understood  in  their 
time  and  country. 

Fourth.  —  The  adoption  of  ao  eight  hours 
day  or  a  forly-eight  hours  week  as  the  Standard 
to  be  aimed  at  where  it  has  not  already  been' 
attained. 

Fifth.  —  The  adoption  of  a  weekly  rest 
of  at  least  twenty-four  hours,  which  should  include 
Sunday  wherever  practicable. 

Sixth.  — ■  The  abolition  of  child  labour 
and  the  imposilion  of  such  limitations  on  the 
labour  of  young  persons  as  shall  permit  the  con- 
tinuaticm  of  their  education  and  assure  their 
proper  physical  development. 

Seventh.  —  The  principle  that  men  and 
women  should  receive  equal  rerauneration  for 
work  of  equal  value. 

Eiijliih.  —  The  Standard  set  by  law  in 
each  couniry  with  respect  to  the  conditions  of 
labour  shouUl  have  y  due  regard  to  the  equilable 
economic  treatment  of  all  workers  lawfully  resident 
therein. 

Ninih.  —  Each  State  should  make  provision 
for  a  syslom  of  inspection  in  which  women 
should  take  part,  in  order  to  ensure  the  enforce- 
ment  of  llie  Jaws  and  regulations  for  the  pro- 
tection of  the  employed. 

Witliout  ciaiming  that  these  methods  and 
princij)l<\s  are  eilher  complete  or  .final,  the  High 
Goniracliiig  Parties  are  of  opinion  thal'^they  are 
well  tiitod  to  guide  the  policy  of  the  Legue  of 
^^alions;  and  tliat,  if  adoptet  by  the  industrial 
coiimiunities  who  are_  members  of  the  League, 
and  safrjiuarded  in  practice  by  an  adequate 
System  ol  such  inspection,  they  will  confer  lasting 
beneiits  upon  the  wage-earners  of  the  world. 
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des  principes  pour  la  reglemeiitatioii  des  coii- 
ditions  de  travail  que  toutes  les  comrnuüaut^s 
industrielles  devraient  s'efforcer  d'appliqiier,  autanl 
que  les  circonstances  speciales  dans  lesquejles 
elles  pourraient  se  trouver,  le  pennettraient. 

Parnii  ces  m^thodes  et  piincipes,  les 
sui^ants  paraisseut  aux  Hautes  Parties  Gonlrac- 
lantes  etre  d'une  iinportance  particuli^re  et 
urgeute: 

1.  Le  principe  dirigeant  ci-dessus  enonce 
qiKi  le  travail  ne  doit  pas  etre  consid^rö  simple- 
rrient  comme  iine  marchandise  ou  im  article  de 
( onunerce. 

2.  Le  droit  d'association  "en  viio  de  tous 
objets  non  contraires  aux  loi^,  aussi  hum  pour 
les  saiaries  que  pour  les  employeurs. 

3.  Le  f)ayement  aux  travailleurs  d'un  salaire 
ioiu'  assurant  un  niveau  de  vie  convenable  tel 
qu'eu  le  coimprend  dans  leur  tenips  et  dans 
leiir  pays. 

4.  L'adoption  <le  la  journ^e  de  huit  lieures 
u  de  la  semaine  de  quarante-huit  heures  comme 

but  a  atteindre  partout,  oü  il  u'a  pas  encore  ete 
obtenu. 

5.  L'adoption  d'un  repos  hebdomadaire  de 
viugt-quatre  heures  au  miniinum,  qui  devrait 
comprendre  le  dimanche  toutes  le  fois  que  ce 
sera  possible. 

6.  La  suppression  du  travail  des  enf'ant.- 
et  l'obligation  d'apporter  au  travail  des  jei\ncs 
gens  des  deux^  sexes  les  limitatious  necessaires 
pour  lern*  permettre  de  continuer  leur  ^ducation 
et  d'assurer  leiu-  developpement  physique. 

7.  Le  principe  du  .-saiaire  egal,  saini  dis- 
tinction  de  sexe,  pour  un  travail  de  valeiu'  egale. 

8.  Les  r^gles  (^dictees  dany  chaque  pays 
au  sujet  des  conditions  du  travail  devront  assurer 
un  traitement  ^conomique  equitable  ä  tous  les 
travailleurs  residant  legalement  dans  les  pays. 

9.  Chaque  Etat  devra  organisei>  un  service 
d'inspection,  qui  comprendra  des  temmes,  afm 
d'assurer  l'application  des  lois  et  reglements  pour 
la  protection  des  travailleurs. 

Sans  proclanier  que  ces  principes  et  ^ces 
m^thodes  sont  ou  complets,  ou  definitifs,  les 
Hautes  Parties  Gontractantes  sont  d'avis  qu'ils 
sont  propres  ä  guider  la  politique  de- la  Societe 
des  Nations;  et  que,  s'ils  sont  adoptös  par  les 
communautes  industrielles  qui  sont  membres  de 
la  Societ6  des  Nations,  et  s'ils  sont  mainteuus 
intacts  dans  la  pratique  par  un  Corps  approprie 
d'inspecteurs,  ils  r^pandront  des  bienfails  per- 
manents  sur  les  salari^s  du  monde. 


für  bie  Stegcluiiö  boi  *'^lrbeit9üci-()ä(tiiific  jid)  fiubeu 
taffen,  bie  ntle  iubufttielleu  (3!^emein|d}afteu  be^ 
fü((]eu'fid)  bcjiiüficu  foffteii,  jotuoit  if)rc  bcfonbercn 
5l^a1)ättniffo  bio5  acftattcii. 

Unter  btcfeu  ^erfnfiren  uiib  (^riinbfä^eu  iv' 
fcf)cincu  bcit  f£)of)cn  i^ertragfdjlicfjcnbcn  Letten  bie 
fülgeubcu  Don  beiüiiberer  imb  $^cfrf}(eitmgung  ci'-- 
leifcbenbcr  SBi^ligfcit: 

1.  ^cr  oben  eriüägnte  (eit«nbc  %mibiaU, 
bafi  bie  ?(rbeit  iüd)t  tebigtid)  a(ö  Sßnre  ober  §aube(^- 
gegenftanb  atigejefjen  loerbcu  hat]. 

2.  '3)a§   9^ed)t  beö  ßu)ainnieiiid)(uffci^ 
allen  n[d)t  bcm  .liefet;  •  5UiDiberIaufenbeit  Qw^dai 
\o\ool)i  für  ^rbeitncljiner  nlö  aud}  für  ^Crbeitgeber. 

'  3.  S)te  ^e^aljümi]  ber  '^^ibciter  mit  einem 
2ot)i\f  ber  t()neu  eine  nod)  ber  ^iluffaffiuig  it)rer  i:]nt 
unb  iljreg  ^anbe§.  angemcffcuc  Seben§fü()run(]  cr^ 
itiög(ici)t. 

4.  S(nnat)nie  bes  5(c^tftunbeutageö  ober  ber 
^rfitunbüicr^tgftunbeniüoc^e  al^i  erftrebcnbe^  i]M 
überatt  ha,  too  e§  nod)  nidjt  erreidjt  ift. 

5.  !^ie  ^2Innaf)me  einet  loüdjentlic^en'^Crbeitö* 
rulje  oou  minbeftenö  24  ©tunben,  bie  nad)  Wöc^^ 
Itdifeit  jebc^ntal  bcn  Sonntag  eiufdjliegen  foß.  - 

(i.  3)ie  iüefeittgüng  ber  Sl^inberarbeit  unb  bie 
^er.pflid)tung,  bie  ^(rbeit  S^iQ^^i^'^^i'^er  beiberfei 
®efd)(ecfjte§  fo  eiu5ufd)ränfen,  tuie  c§  notioenbig  ift, 
um  itjnen  bie  gortfet5ung  i^rer  ^luöbilbnng  ermog^ 
liefen  unb  Wjxc  fi)rperlic§e  ©ntioiifluno  ftc^er= 
5uftef(en. 

7.  Ter  (^jrunbfa^  gleidjen  So!)ne'3  cf)nc 
Unterfd)ieb  bc^3  ®efd)Ierf)til  für  eine  Arbeit  uon 
gfeid^em  Wnte. 

8.  ^ie  in  jcbem  iBanbc  über  bie  Uxhcit^^ 
tjerljäitniffe  erlaffenen  55orfd)riften  f)aben  nüen  im 
Sanbc  fidj  erlaubterloeife  anfijaüenbeu  "Jfrbeitern 
eine  gerecJitc  iuirtfd)nft(id}e  33el)anblung  5U  firfieril. 

9.  Scber  Staat  ijat  einen  5(ufficf)tgbteitft 
ein(5urtd)ten,  an  bem  and)  ^^''^^itcu  teilnebmcn,  um  bic 
'5)urd)fürjruiig  ber  ©efetje  unb  'i^or]d)riften  für  ben 
5lrbelterfd)ul5  fid)er^nftcf(en.. 

~  3)le  §ol)en  Oertragfd)(tef3enbeu  %eiU  uer- 
fünbeu  nidjt  bie  ^oUftünbigfeii  ober  (Snbgültigfeit 
bicfer  (^runbftiiK  unb  ^erfaf)ren,  eracfjten  fie  jebod) 
für  .jieeignet, ,  ber  ^$olitif  be§  '^UUferbunbeS  ate 
fRid)tfdjnur  5U  tieneu  unb,  im  ^^afte  tl^rer  %n= 
nal)me  burd)  bie  bem  ^lUferbunb  al0  9Jiitgtiebcr 
anaef)i)renben  inbnftrielleu  ©emeinfc^aften  fomic  ber 
OMjerfteHung  if)rer  i)raftifd)eu  3)uid)fü{)rung  burcb 
eine  eulfpredjenbe  §(uffi^töbet)örbe  bauernbe  Si^ol)!" 
taten  unter  beu  öo^naibeitern  ber  5lVIt  5U  oerbreiten. 
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\  Partie  XIV. 

Claiises  diverses. 

Articlo  373. 

L'Autricbc  .s'engagc  ä  reconuaitre  et  agreer 
leä  Conventions  passees  ou  ä  passer  par  les 
Piüssances  allief^s  et  associäes  ou  certaines  d'entrs 
eil  es  avec  toiito  anlre  Puissance,  relatiyeraent  au 
commerce  des  armes  et  des  spiritueiix  ainsi 
tju'aiix  autres  matieres  trait^es  dans  les  Actes 
gcn^raiix  de  Berlin  du  26  f^vrier  18^5  et  de 
Bruxelles  du  2  jaillet  1890,  et  les  Conventions 
qui  los  *mt  cornplötees  ou  modifiöes. 

Article  374. 

Les  Hautes  Parties  Gonlractantes  reconnais- 
seut  avoir  pris  conuaissance  et  donner  acte  du 
Trait6  sign6  par  Ic  Gouvernement ,  de  la  Repu- 
blique  fran^aise  le  17  juillet  1918  avec  son 
A4tes.se  Serönissimo  le  Prince  de  Monaco,  et  d^- 
fniissant  les  rapports  de  la  France  et  de  la 
I*rincipaute. 

Article  375. 

Les  Hautes  Parties  Gontractantes.  tout  en 
j  fM.  oiuiaissant  les  garanties  stipulöes  en  faveur  de 
la  Suissc  par  les  traitös  de  1815  et  notamment 
i'Acte  du  20  novembre  1815,  garanlies  qui  con- 
stiiuent  des  engagements  internationaux  pour  le 
pjaintien  de  la  paix,  constatent  cependant  que 
icy  stipulations  de  ces  traitös  et  Conventions,  de- 
clarations  et  autres  actes  complementaires  relatifs 
rt  la  Zone  neulralisee  de  Savoie,  Teile  qu^elle  est 
deterniinee  par  l'alinea  1  de  Farticle  92  de 
i'Acte  final  du  Gongräs  de  Vienne  et  par  Talinea  2 
1  (ic  l'article  3  du  Traite  de  Paris  du  .20  novem- 
]).''e  1815,  ne  Korrespondent  plus  äux  cucon- 
stances  actuelles.  En  Gonseqaence,  les  Hautes 
Parties  contractantes  prennent  acte  de  Fatcord 
iolervenu  entre  le  Gouv^ernement  frani^ais  et  le 
Gouvernement  suisse  pour  l'abrogation  des  stipu- 
lations relatives  k  cette  zone  qui  sont  et  demou- 
rent  al:)rogees. 

Les  Hautes  Parties  Gontractantes  reconnais- 
sant  de  meme .  que  les.  stipulations  des  traites 
de  1815  et  des  autres  actes  complementaires 
relatifs  aux  zones  franches  de  la  Haute-Savoie  et 
<lii  pays  de  Gex  corrfespondent  plus  aux  circon- 
stances  acluelles  et  qu'il  appartient  ä  la  France 
et  ä'ia  Suisse  de  .regier  entre  elles,  d'un  com- 
mun  accord,  le  regime  de  ces  territoires,  dans 
les  conditions  jugöes  opportunes  par  les  deux 
pays.  " 


XIV.  ^eil 

§(rtifet  373. 

Öfterretrf)  üerpffic^tet  fic^,  bic  "öott  ben 
attiierteii  unb  affoäiierten  ^ncfitcn  ober  etnigctt 
unter  ibneu  mit  einer  anberen  Wla^t  obgef^toffenen 
ober  nb^ufc^liegenbenÜbcreinfommen  unb  (Srgän^migg 
über  ^bönberung^abfonunen  5u  benfelben  anjuer- 
fenncn,  me(i^e  {tc^  auf  ben  §anbe(  mit  SÖaffen 
unb  getftlgen  C^etrönfen  unb  auf  bie  übrigen  in  ben 
(^kneralaften  d.  d.  Söerlin,  26.  gebruar  1885  unb 
d.  d.  ^^rüffel,  2.  guli  1890  be^onbetten  JKatedeit 
begleiten. 

I      -  Strtifel  374. 

^ie  §o^en  DertragfcMiefienben  Zäk  l)abeu, 
mic  fie  i)iermtt  anerfennen  unb  beurfitnbcn,  öon 
beni  .^ertrage  gtuifdjen  ber  Stegterung  bcr  fran^üfi^ 
fc^en  9?epub{{f  unb  Seiner  ^urcfjtauc^t  bcm  gürften 
uon  SRonaco  am  17.  Suü  1918  über  ba§  Sßet' 
ÜäÜui^  ^mtf^en  granfreid)  unb  bem  ^^ücftcntuuie 
,ftVuntni§  genommen. 

Hrtifef  37Ö. 

Die  |)ol)en  üertragfdjÜcgenben  Xtik  ecCeuncn 
ä^uar  bie  gugunfien  ber  @^mei<i  in  ben  SSertragcii 
t)on  1815  unb  befonber^  in  berTOcDont  20.  - 
txembec  1815  ntebergelegten  3ufid)crungen,  bie 
internationale  ^etlviubllcfifeiten  gur  ^^ufvcc^ter^aüuna 
bc§  grlebenö  barfteücn,  an:  fie  ftelten  inbeffen  fcft, 
baS  bie  23eftimmungen  biefct  S5erträge  unb  Über' 
eiufommci^  ©rtäuterungen  unb  fonftigen  ßnfafeafte, 
bie  fid)  auf  bie  ncutralifierte  So^^  @aoot)en§  be5tet)eu„ 
fo  iDie  fic  burd)  ^rtifel  92,  ^bfa^  1  ber  ©r^hifi^ 
a!te  be^  SSiener  .tongreffe^  unb  bur^  toüct  :5 
Hbfa^  2  be§  5Sertrage§  oon  $ariy  t)ont  20.  ^oocmbcr 
1^15  feftgelegt  mirb,  burc§  bic  5i^cr6ä(tniffc  übev 
!)üa  finb/gnfolgebeffen  nehmen  bic  ©o^en  oertrag 
fd)tie6enben  bic  ^brebe  j^Unfi^en  ber  fran^ö^ 
fifc^en  unb  bcr  frl)tücv^erlfd)cn  S^egicrung,  bettcffenb 
bic  Shif^ebung  bec  fid)  auf  bjefe  3one  besie^^enbcu 
^^eftimmungen,  bie  abgcfc^afft  finb  unb  bleiben  ]oUtn, 
5UV  Kenntnis. 

©benfo  erfennen  bie  ^ß\)t\\  oertragJd)lief?enbeu 
'^citc  an,  bag  bie  S3cftimnuingen  bcr  Verträge  öoa 
1815  unb  bcr  fonftigen  3iifa|3iittc,  betrcffenb  bic 
-grci5onen  .f>od)=6aoo^cn§  unb  be§  (SJebittc^S  oon  ^'>er. 
bur(|  bic  ^cr^ältniffc  überholt  finb  unb  bafe  cl 
@ad}e  gran!reid)§  unb  ber  @d)mei§  itn  SBegc 
ber  ©tnigung  unter  cinanbcr  bie  9^ed}t5iage  biefer 
Öiebietc  ^u  regeln  fo,  wie  belbe  i^änber  cS  ^iVc 
^ioecfmäfeig  crad)ten. 
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Annexe. 
I. 

Le  Conseii  federal  suisse  a  lail  ('uniijjLitre 
an  Gouvernement  franc^ais  en  dato  flu  T)  mai  1919, 
qn'apres  avoir  exarnine  dans  un  iiieuie  esprit  de 
sincere  amitie,  la  disposition  de  i'article  435  des 
Conditions  de  paix  present^es  ä  l'Allemagne  par 
les  Puissances  alliees  et  associees,  il  a  ti6  assez 
iitMireiix  pour  arriver  ä  ]a  conclusion  qu'il  lui 
elail  possible  d'y  acqaiescer  sous  les  conside- 
i'4li(iii,s  et  reserves  suivantes: 

1°  Zone  neutralisee  de  la  Haute-Savoie: 

a)  II  sera  entendii  qu'arissi  longtemps  que  les 
Ghambres  federales  n'auront  pas  ratifie 
l'accord  intervenu  entre  les  deux  Goiiver- 
nemenls  concernant  Tabrogation  des  stipii- 
Jations  relatives  ä  la  zone  neutralisee  de 
Savoie.  il  n'y  aura-  rien  de  defmitif  de 
part  ni  d'anxre  ;\  se  sujet.  ^ 

h)  L'assentinient  domie  par  le  Gouvernement 
suisse  ä  l'abrogation  des  stipulations  sus- 
mentionnöes  presuppose,  conform^ment  au 
texte  adople,  la  reconnaissance  des  garan- 
lies  formulees  en  faveur  de  la  Suisse  par 
les  traites  de  1815  et  notamment  par  la 
declaration  du  20  novembre  1815. 

(')  Jj'accord  entre  les  Gouvernements  francais 
et  suisse  pour  l'abrogation  des  stipulations 
jsusmentionnees  ,  ne  sera  considere  comme 
valable  que  si  le  Traite  de  Paix  contient 
I'article  tel  qu'il  a  ete  redige.  En  outre, 
les  Parties  contractantes  dn  Traite  de  Paix 
devront  cliercher  a  obtenir  le  consenfement 
des  Puissances  signataires  des  traites  de 
1815  et  de  la  Declaration  du  20  novem- 
bre 1815,  qui  ne  sont  pas  signataires  du 
Traite  de  Paix  actnel. 


2*  Zone  franche  de  la  Haute-Savoie  et  du 
pays  de  Gex: 

il)  Le  Gonseil  federal  döclare  faire  les  reserves 
les  plus  expresses  en  ce  qui  concerne 
r Interpretation  ä  donner  a  la  declaration 
juentionn^e  au  dernier  alin^a  de  I'article 
ci-dessus  ä  inserer  dans  le  Traite  de  Paix, 
oü  il  est  dit  que  „les  stipulations  des 
traites  de  1815  et  des  autres  actes  com- 
pl^mentaires  relatifs  aux  zones  franches  de 
ia  HauLe-Savoie  et  du  Pays  de  Gex  ne 
f  •rrespondent      plus      aux  circoiastan«es 
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I. 

2)er  ©djtuei^er  Siuibe^rat  Ijat  ber  fran^öii= 
fc^en  ^tegierung  unter  bem  5.  Wcai  1.919  luit^eteitt, 
bag  er  nac^  bem  (Ergebnis  feiner  in  beni 
gleichen  (L^kifle  aufri(i)ti(ier  y^^ennbfc^aft  etjulgten 
^rüfnng  ber  ^^eftimmnng  be§  3lrtifelg  435  ber 
^eutf(^Ianb  öon  ben  alliierten  nnb  nffogiierten 
9)Mc^ten  überreicf)ten  Sricben^bebingungen  feiner 
^efriebigung  in  ber  2aQC  tft,  i^r  mit  folgenben 
©emerfnngen  nnb  $ßorbe^(ten  jnsufttmmcn. 

1.  9^cntra(ijierte  Qont  öon  §üf^'8abot)en: 

a)  (Sö  §errfd}t  ©inüerftänbmö  barüOer,  baß,  fo-- 
lange  bie  ©ibgenöfftfdjen  Kammern  bie  ^Orebe 
jlDifdien  ben  beiben  Sflegternngen,  bctreffenb 
bie  5lbfd}affnng  ber  ^eftimmungen  über  bie 
^eutralitätgjone  ©auoijenS,  nod)  nid}t  ratifiziert 
^aben,  begüglid)  biefeS  ^egenftanbe^o  beiberfeitx^ 
nor^  leine  enbgilltigc  35inbung  beftel)t; 

b)  2)ie  änftimmnng  ber  ©djlneiger  D^egierung 
pr  5(bfcl^affnng  ber  oben  '  erinä'^nten  S3eftim= 
nmngen  fe^t,  entf^jrec^enb  bem  angenommenen 
SSortlant,  bie  ^(ncrfennung  ber  gngnnften  ber 
©ditoeig  in  ben  Verträgen  t)on  1815,  unb 
be-fonberg  in  ber  (ErÜärung  üom  20.  9^0^ 
oember  1815,  nicbergelegten  Si^ftf^ernngen 
uoranö; 

c)  2)ie  Ibrebc  ^'^luifd^en  ber  frdn^öfifc^en  unb 
©diioeiger  ^^Regieruiig  über  bie  ?lnf^ebnng 
ber  oben  ermäljnten  !^eftimmnngen  gilt  nur 
bann  aU  loirffam,  luenn  ber  ^yrieben^^öertrag 
ben  ?lrtifel  in  feiner  gegenioärtigen  f5;affnng 
entfjält,  in  ber  er  rebigiert  tuorben  ift. 
'Infjerbom  nu'iffen  bie  ben  Srieben^üertrag 
abfrfjlieBenben  ÄUädjte  bie  ^i^ftinnnung  ber= 
jenigen  ©ignatacmädjte  ber  !!8erträge  öon 
1815  nnb  ber  ©rflärung  t)om  20.  9^o= 
uembcr  1815  nac^fnrf)en,  bie  nicf)t  Untere 
^eic^ner  beg  gegenttJcirtigon  ?^rteben§uer- 
traget  finb; 

2.  ^xti^oiK  m\  .sood)='@at)oi)en  imb  bem  @e= 
biet  üon  (^eg: 

a)  5[)er  ^unbe^rat  erflärt  feinen  ausbrürflic^ften 
$ßorbel)alt  Ijinfic^tUdi  ber  5ln§legnng  ber 
im  legten  5lbfa|  ht§  tjorftebenben,  in  ben 
?vrieben§tiertrag  anfgnnelimenben  ^Irtifels^  ent= 
i)altcnen  ©rflänmg,  in  ber  e§  l^eifet,  baß  „bie 
S3efiinimüngen  ber  SSertrdge  Oon  1815  nnb 
ber  anberen  ßrgänjnng^afte,  bctreffenb  bie 
^"vrei5onen  üon  §0(f)=3at)ot)cn  nnb  im  Ö^ebiete 
uon  (55ej,  öon  ben  5öerl)ä(tntffen  überholt  finb." 
^er  ^Snnbe^rnt  H)ünfd}t  feine^fatt^,  ba§  äuI 

l(» 
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adiielles".  Le  Gfiiseii  lederai  ne  voiidrait 
pas,  en  effet,  quo  de  son  adliesiou  a  ceUi; 
r^daction  il  püt  etre  oonclu  qu'il  se  rallie- 
rait  ä  la  suppression  d'ime  iustitutioii  ayant 
pour  biU  de  placcr  des  contrecs  yoisines 
au  Lenefice  d'un  regime  special  approprie 
ä  leur  siiuation  iieographique  et  ecoiioDiique 
et  qiii  a  fait  ses  ])reuve«.  Dans  la  penseo 
da  Gonseil  ledäral,  il  s'agirait  iioii  pas  de 
modifier  la  struclure  'donaniere  des  zoiies, 
teile  qu'elle  a  elc  i]istiliu''0  par  les  IraiLes 
•  susmentionnees,  niais  iiniqueineiit  de  regiei' 
d'une  facon  mieux  appropriee  aux  conditions 
econoiniques  actuelles  les  modalites  des 
echanges  entre  les  regions  interessees.  Les 
Observation s  qui  precedent  oiit  ete  inspi- 
rees  au  Gonseil  federal  par  la  lecture 
du  projet  de  Convention  relaLif  ä  ja  Con- 
stitution future  des  zones,  qui  se  trouvait 
annexö  ä  la  note  du  Gouvernement  franqais 
datee  du  26  avril.  Tout  en  faisant  les 
reserves  susinentionnees,  le  Gonseil  federal 
se  declare  pret  ä  examiner  dans  l'esprit  ie 
plus  amical  toutes  les  propositions  que  le 
GouvernQ.ment  francais  jugera  ä  propos  de 
lui  faire  ä  ce  sujet. 
h)  II  est  admis  que  les  stipulaiions  des  traites 
de  1815  et  autres  actes  coipplementaires 
-concernant  des  zones  franches  resteront  en 
vigueur  jusqu'au  moment  oü  un  nouvel 
arrangement  sera  intervenu  enlre  la  Suisse 
et  la  France  pour  regier  le  regime  de  ces 
territoires. 

IL 

Le  Gouvernement  francais  a  adresse  au 
Gouvernement  suisse,  le  18  mai  1919,  la  note 
ci-apres  en  reponse  ä  la  Gommunication  rappoilee 
au  paragraphe  pröcedent: 

Par  une  note  en  date  du  5  mai  dernier, 
la  Legation  de  Suisse  ä  Paris  a  bien  vouiu  faire 
connaitre  au  Gouvernement  de  la  Piepublique 
francaise  Ladhesion  du  Gouvernement  federal 
au  projet  d'article  ä  inserer  dans  le  Traite  de 
Paix  entre  les  Gbuvernements  allies  et  ässocies, 
d'une  part,  et  TAllemagne  d'autre  part. 

Le  Gouvernement  frangais  a  pris  tres 
volontiers  acte  de  l'accord  ainsi  intervenu,  et, 
sin-  la  demande,  le  projet  d'article  en  question, 
accepte  par  les  Gouvernements  alliös  et  associes, 
a  <He  inser6  sous  le  Nr.  435  dans  les  conditions 
de  paix  pr6sentees  aux  Plenipotentiaires  allemands. 

Le  Gouvernement  suisse  a  formul^,  dans  sa 
note  du  5  mai  sui-  celle  question,  diverses  con- 
siderations  et  reserves. 


feiner  äwftimminit]  511  biejer  ?yaffung  gcfdE)lüfjeii 
iperben  tonnte,  er  ftinmic  ber  ^bfd;affung  einer 
I)8lDa§ttcn  (Sinrtdjtmiö  511,  bie  bagu  bicnt, 
cinmtber  benacParteu  ©eMeten  ben  Siorteit 
einer  befunberen,  tljver  geograp^ifc^en  unb 
mirtjd}aftnd)en  :Öage,  angc^ja^tcn  93eljanbüing 
5u  üerfc^affen.  9flac^  knffapng  bc3  ^unbe§== 
rnte§  fann  c§  ftd)  nid}t  bariim  Ijanbeln,  ba^ 
3»^tt^)ftcni  ber  ^mm\,  fo  tüie .  eg  burd)  bie- 
obcn  ermähnten  Verträge  feflgefe|t  morbeu 
ift,  ab5uänbcrn,  fonbern  cin5ig  barum,  bie  -to 
nnb  Sßeifc,  beö  ÄeraüStauf^eg  jlüifc^en  ben 
•beteiligten  (^Jebieten  in  einer  ben  je^igen  mirt^ 
fcl)afttid)en  'SBcbingungen  beffer  angepaßten 
%oxm  gn  regeln,  ben  üorfteljenben 
iijerfnngen  fiei)t  fid)  ber  ^nnbelrat  burr^  ben 
Snfjalt  be§  bec  $)bte  ber  franjöfifdien  Ülegterung 
Dom  26.  Slprit  betgefügten  (^ntmnrfeä  eineg 
^Ibfommen^,  betreff enb,  bie  gufünfttgc  (S^eftaltnng 
ber  3onen,  öeranlaßt.  Unbefd)abet  ber  oben 
•crlDä^nten  ^orbe^Ite  erHört  fic^  ber  S3unbeg^ 
rat  bereit,  im  frennbfdiaftlidiften  Reifte  alle 
S^orfdjläge  gn  prüfen,  njeld^e  bie  fransöfifdic 
Slegiernng  i§ni  bTegbe5ügtid)  machen  5n  fotten 
glanbt. 

b)  @§  befiehlt  ©intierflänbnig,  bag  bie  ^eftimmungen 
>  ber  Verträge  öon  1815  nnb  anberer 
3nia|aftc  über  bie  greijonen  bt§ 
bcm  3ßitpiin!t  in  ä'raft  bleiben,  in  tüeld^eni 
eine  nene  ^Ibniac^nng  gnr  Sftegeinng  ber 
'  9ied)t§Iage  biefer  Gebiete  gbifdjen  ber  ©c^iueig 
nnb  granfreid)  snftanbe  fonintt. 

n. 

ä)ic  frangüfifc^e  fRegterung  §at  am  18. 9Jlai  1919 
an  bie  fd^mei^erifc^e  9tcgierung  nac^fte^enbe  9^Dte 
al§  Slntinort  anf  bie  üorfte^enb  luiebergegebenc 
TOtteiümg  gericljtet: 

3n  einer  9Zotf  Dom  5.  WoX  t  g.  f)at  bio 
fdjtüei5eri|c§e  @efanj;)tfc§aft  in  ^ari§  ber  ^Regierung 
berfran5öfifd}en  Diepitblif  bieSuftimmung  berS3nnbe? 
rcgiernng  gn  bem  oorgefd)Iagenen  SIrtifel  mitgeteilt, 
ber 'in  ben  gloifdjen  ben  alliierten  nnb  .affogiierten 
Sftegiernngen  eine^teilg  unb  ^eutfd}lanb  onbern= 
teil0  ab5ufd)liej3cnben  griebensDertrag  aufgenommen 
n^erben  foll, 

9Jlit  ^efriebignng  Ijat  bie  fran§öfifd^e  Ü^egie^ 
rnng  Don  bem  fo  erhielten  (SinDerftänbni^  ^enntni^ 
genommen  nnb  ber  üon  ben  Vierten  nnb  ^Iffo^i- 
ierten  angenommene  ©nttnnrf  beg  fraglid^cn  5lrtifelc^ 
ift  anf  il)r  @rfnd}en  in  bie  ben  beutfd)en  ^eooU- 
mäd^tigten  überretf]^ten  grieben^bebingnngen  eingefügt 
morben, 

gn  iljrer  biefe  grage  betreffenben  Diote  oom 
5.  äl^ai  l}at  bie  fd^iociserifc^e^egiernng  Derfd^iebem* 
(Srn)ägnngen  nnb  ^orbelialte  jum  3luc^brnct  gebradjt. 
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En  ce  ([Iii  concerne  coik,.  !-  ^  ^'s  obsor- 
vatioiis  qui  e-oTit  relatives  aiix  zr:  lies  de  la 

Haute-Savoie  et  du  Pays  de  Gex,  Jo  Gou  vernemenl 
fVaii(;;ais  a  riionneiir  de  faire  re;ri;irqiier  que  !a 
stipulation  qui  fait  l'objecl  du  dernier  aJiuea  de 
-Tarticle  435,  est  d'une  teile  clarte  qii'aucuQ  deute 
ne  saurait  etre  emis  sur  sa  portee,  speeialement 
fii  ce  qni  concerne  le  desintercssement  qu'elle 
;rn[)lique  desorniais  a  i'egard  de  cette  question  de  la 
iL't  des  Puissances  autres  €{ue  laFrance  et  laSuisse. 

En  ce  qui  la  concer];ie,  le  Gouvernement 
de  Ja  Republique  soucieux  de  veiller  sur  les 
iüferets  des  territoires  francais  dont  il  s'agit  et 
s'inspirant  a  cet  egard  de  leur  Situation  parti- 
culiere,  ne  perd  pas  de  vue  l'utilitc  de  leur 
•surer,  an  regime  douanicr  appropric,  et  de 
gier  d'une  facon  repondant  mieux  aux  circon- 
siances  actuelles  les  modalites  des  eclianges  ehtre 
ces  territoires  et  les  territoires  suisses  voisins, 
cn  tenant  compte  des  interets  reciproques. 

11  va  de  soi  que  cela  ne  saurait  en  rien 
porter  atteinte  au  droit  de  la  France  d'etablir 
dans  cette  region  sa  ligne  douaniere  ä  sa  frontiere 
■  oiitique  ainsi  qu'il  est  fait  sur  les  autres  parties 
:  '  ses  limites  territoriales  et  ainsi  que  la  Suisse 
l  a  fait  elle-meme  depuis  longtemps  sur  ses  propres 
limites  dans  cette  region. 

Le  Gouvernement  de  la  R6publique  prend 
lies  volontiers  acte  propos  des  dipositicns  ami- 
cales  dans  lesquelles  le  Gouvernement  suisse  se 
declare  pret  a  examiner  toutes  les  propositions 
l'ranc^aises,  faites  en  vue  de  l'arrangement  ä  sub- 
^tituer  au  regime  actuel  des  dites  zones  franches, 
et  que  le  Gouveriiement  francais  entend  formuler 
dans  le  meme  esprit  amical. 

D'autre  part,  le  Gouvernement  de  la  Repu- 
blique ne   doute  pas  que  le  maintien  provisoire 
du  r^pme  de  1815,   relatif  aux  zones  franches, 
vise  par   cet  alinea  de  la  note  de  la  Legation 
■e  Suisse  du  5  mai,   et  qui  a  evidemment  pour 
'otif  de  menager  le  passage   du  regime  actuel 
>\i  regime  conventionnel  ne  constituera  en  aucune 
a<^on   une  cause  de  retard  a  l'etablissement  du 
ouvel  etat  de  choses  reconnu  necessaire  par  les 
!eux  '  Gouvernements.     La    mqme  Observation 
s'applique    ä   la   ratification    par  les  Ghambres 
l'edf^rales  prevue  ä  l'alinea  A  du  primo  de  la  nt)te 
suisse   du  5  mai,   sous   la   rubrique  „zone  neu- 
tralis^e  de  la  Haute-Savoie". 

Article  376. 

Les   Puissances   alliees   et  associöes  con- 
viennent  que,   lorsque   des   missions  rebgieuses 
tir^tienhes   etaient  entretenues   par  des  societes 
ou   par   des   personnes    autrichiennes    sur  des 
territoires   leur  appartenajit   ou    copfies    ä  leur 


.§in}tc^tücf)  Derjenigen  bicjev  iöemerfimöcn, 
luelc^e  bte  gtct^onen  üon  §oc^^@at)D^en  imb  bem 
(Gebiete  üoii  (^k):  Betreffen,  ^at  /bte  fran^öfif^e 
^Kcgieruug  bic  (S^re,  barauf  ^iti^nmeifen,  baf,  bte 
^cithnmung  beö  (efeten  ^6fa|e§  beö  ^rtüetg  435 
fü  flar  ift,  haf,  fein  3U)etfc(  f)infic^tltrf)  i^rer  2:rag= 
ixieitc,  tnöBefonbere  f)infict)tltd^  bcr  Satfac^e  anf^ 
fouunen  bürfte,  bafi  hamd)  in  ^^^'^^ 
auberen  Wiid)tc  (d§  granfreic^  unb  bte  Sc^lüei,^ 
an  btefer  gicage  metir  beteitigt  {tnb.^ 

3)ic  9^egierung  ber  Üte^ubtif,  bic  if)rcrj'eitö 
auf  ben  ©d^ii^  ber  S^^tereffen  bcr  in  grage  fte^en^ 
bcn  franäöfif(f)en  (35ebiete  bcbac^t  tfl  unb  beren  bc= 
(onberc  Sage  Bcrüdft^tigt,  üerüert  md)t  ang  bem 
Slugc,  ba^  bie  @infü|ntng  etne§  geeigneten  QoU- 
ft)ftcm§  für  fic  unb  eiit£  ben  gegenwärtigen  SSer^ 
j)ä(tniffen  beffer  entfprerfjenbe  Siegelung  beä  5(u§^ 
taufc^Derfe^teg  gmifc^en  bicfen  (Gebieten  nnb  ben  be- 
naiijbarten  f^njet^ecifc^en  ©ebtetcu  nnter  93eac^tung 
bcr  gegenfettigen  S^tereffen  fic^  entpfief)It. 

(Selbftöerftänblid)  barf  bie§  in  feiner  SSeife 
ba^  9?e^t  gran!rctc^0  berü^^ren,  in  bicfer  ^egenb 
feine  ^t^l^i^^t^  ^i^^^  feiner  ))oIttifd}en  Brenge  ^u-' 
fammenf allen  Inffen,  tüic  bieö  bei  anbercn  Stetten 
feiner  Sanbeggrei;t5en  ber  gatt  tft  unb  Jüie  hk§ 
bic  (S^ipcij  fetbft  fdjon  fett  (angent  mit  ifiren 
eigenen  (SJrenjen  getan  ^)at 

Weit  SSefrtebtgung  nimmt  in  biefer  §inftc^t 
bie  ^Regierung  ber  fRepubUf  ööu  ber  freunbfrf)aft= 
tidien  ^ereittütEigfett  ^enntntö,  mit  ber  bie  f^hjet^e^ 
rif(^e  3ftegterung  ftd^  gur  Prüfung  aller  frangöfifc^en 
SSorfd^Iäge  über  ba§  an  <SteKe  ber  gegenn)örttgen 
fRec§t§orbnung  ber'  bejett^neten  gret^onen  5u  fe|enbe 
5(bfomriten  bereit"  erflärt  i)at;  bie  frangöfifd^e  9le^ 
gierung  toirb  btefe  SSorf^Iäge  in  bem  gleid^en 
freunbfc^aftüc^en  ©inne  aujftellen. 

5(nbrerfett§  5n)eifelt  bie  9^egierung  ber  ,9ie|3ubüf 
nid}t,  bag  bie  öorläitftge  S5etbef)attung  ber  S^ec^tö- 
orbnung  üon  1815,  betreffenb  bie  greigonen,  ,auf  bie 
biefer  5lbfa^  ber  S^lote  ber  fc§lt)ei3erifc^en  ©efanbtf^aft 
ömn  5.  Tlax  ^intoeift  unb  bie  Dffenftrf)t(ic^  bic  Über^ 
leitung  be§  gegeninärtigen  3«ftcittbe§  in  ben  üertrag»^ 
mäßigen  3wp<i^tb  tjermtttcin  folf,  feincymcgS  eine  SSer- 
gtjgerung  ber  ©tnfü^mng  beiS  öon  beibcn  3ftegierungen 
für  nottoenbig  erfannten  neuen  Siif^f^^ibe»  mit  fid^ 
bringen  barf»  ^te  gletd^c  ^emerfung  gilt  für  bie 
3f?atiftfation  burd^  bie  cibgcnöffifdjen  ^1\ammern,  bic 
im  §  1,  ^bfa^  A,  ber  fcbitjci^erifd^en  S^otc  uom 
5.  9Jcai  unter  bcr  Überf(^rift  „9^cutratifiertc  ßone 
iion  e§od}^©at)ot)en"  üorgcfe^cn  tft. 

51rtifel  376. 

3)ic  aüitcrten  unb  affo5ttcrten  )})läd)tc  fommen 
überein,  ba§,  fomeit  öfterreic^ifc^e  (55efeIIfd)aften  ober 
üfterreid)if(^e  ^erfonen  auf  if^rent  ober  t^rer  Stegtcrung 
geniäfe  bem  gegenmärtigen  33ertrag  anücrtrautcm 
(Sicbict  religiöfe   djriftfic^c  9[)?ifftDnen  unterlinftcn 
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GüLiYerneiuent  en  cürii'oj'mit^  du  preseut  Traile, 
les  proprietes  de  ces  missions  ou  societes 
de  missions,  y  compris  les  propriöt^s  des  societes 
de  commerce  dont  les  profits  sont  affect(5s  a 
rentretien  des  missions,  devront  continuer  a  re- 
cevoir  une  affectation  de  mission.  A  l'effet  d'assurer 
la  bonne  execution  de  cet.  engagement,  les  Gou- 
vernements allies  et  associes  remetti"ont  lesdites 
proprietes  ä  des  Gonseils  d'administration,  nomm6s 
ou  approuves  par  les  Gouvernements  et  compeses 
de  personnes  ayant  les  croyances  religieuses  de 
la  mission,  dont  la  propri6t6  est  en  question. 

Les  Gouvernements  alliees  et  associees,  en 
coniinuant  d'exercer  un  plein  contröle  en  ce  qai 
concerne  les  personnes  par  lesquelles  ces  missions 
sont  dirigees,  sauvegarderont  les  intörets  de  ces 
missions.  ^  • 

L'Autriche.  donnant  acte  des  engagements 
qid  pr^cedent,  declare  agreer  tous  arrangements 
passes  ou  a  passer  par  les  Gouvernements  allies 
el  associes  Interesses  pour  l'accomplissement  de 
Toeuvre  desdites  missions  ou  societes  de  commerce 
et  se  desiste  de  toutes  röclamations  a  leur  egard. 

Article  377. 

Sous  reserve  des  dispo^^itions  du  present 
Trait6,  TAutriche  s'engage  a  ne  presenter,  directe- 
ment  ou  indirectement,  contre  aucune  des  Puis- 
sances  alliees  et  associees,  signataires  du  present 
Traite,  aucune  reclamation  pecuniaire^  pour  aucun 
fait  anterieur  ä  la  mise  en  vigueur  du  present 
Traite. 

La  presente  stipulation  vaudra  desistement 
complet  et  d^fmitif  de  toutes  i  eckmiations  de  cette 
nature,  dösormais  eteintes.  niiels  (ju'en  soient  les 
interesses. 

Article  378. 

L'Autriche  accepte  et  reconnait  comme 
valabies  et  obligatoires  toutes  decision^s  et  tous 
©rdres  concernant  les  navires  ausfro-hongrois  et 
les  marchandises  autrichiennes  aiiisi  que  tcutes 
d^cisions  et  ordres  relatifs  au  paAenient  des  frais 
et  rendus  par  l'une  quelconque  des  juridictions 
<le  prises  des  Puissances  alliees  et  associees  et 
s'engage  ä  ne  presenler  au  nom  de  ses  nationaux 
aucune  reclamation  relativement  ä  ces  decisions 
©u  ordres. 

Les  Puissances  alliees  et  associees  se  re- 
.servent  le  droit  d'exaiiiincr,  dans  telles  condiliuns 
qu'eilcs  determineront,  les  decisions  et  ordres  des 
juridictions  austro-liougiuises  en  matiere  de  prises. 
que  ces  decisions  et  ordres  affectent  les  droits  de 
prepriöte  des  ressortissants  desdites  Puissances  ou 
ccux  des  ressortissants  neutrcs.  L'Autriche  s'engage 


[jabfu,  bae  (Jigcntmu  folc^cr  a)Zifiiünfu  ober  SlfäfftittS^ 
gefeUfdjafteu  einfc^Iießüc^  bc§ Eigentum»  t)on|)anbeB= 
gefeUfc^aften,  beren  ©rtrag  ber  Unter^Itung  btefer 
SO^iffionen  bient,  Weiter  für  3Jltf(ion^§it)ed'c  üer- 
tücnbet-  tücrben  {oll.  Uni  bic  geprige  Slu^fü^rung 
btefer  ^erpfli(i)tung  311  fidlem,  iuerben  bie  alüiertcn 
imb  affogiierten  ^Regierungen  ba§  be^eicfinetc  ©tgcn= 
tum  9SernjaÜitng§rätcn  au^antluorten,  bie  fte  cr= 
nennen  ober  beftätigen  unb  n^etd^e  ba§  reügiöfe 
S3efenntniö  ber  9J^iffton  teilen,  itm  bercn  Sigentmu 
e§  fid^  fjanbelt. 

S)ic  aliiievten  nub  affü^iiertcn  Slegiernngcn 
üben  lueitertjin  eine  öoüftänbige  '5-(ufftcf)t  über  bie 
Seiter  "biefer  Mtffionen  au§  unb  iua!)ren  bie  S^ter- 
effen  biefer  9[>Ujftünen. 

Öfierretd^  nimmt  Don  bcn  üorfte^enben  SScr- 
))flid)tungen  S^crmerf,  erklärt  feine  3#t^Jti^tiitt9 
jeber  ^[norbnung,  meldte  bie  beteiligten  alliierten  unb 
offo^iierten  ^Regierungen  ^Juerf^  ©rfüttung  beö  3Ber!e^ 
ber  genannten  TOffionen  ober  §anbe(§gefettfd^aften 
erlaffen  tiaben  ober  ertaffen,  unb  oer5idf)tet  auf 
{eben  (Sintuanb  bagegen. 

%xtUzi  3.77. 

!:8orbet|a(tüdj  ber  Jöeftimmungen  be^  gegen- 
tüärtigen  Vertrages  üerpflid^tet  fic^  Öftcrreic^,  ireber 
unmittelbar  nod)  mittelbar  gegen  eine  ber  biefen 
SScrtrag  nnter^eii^ncnben  alliierten  unb  affo^iierten 
SD^äd)te,  irgendeinen  @etbanf|)rndf}  megen  einer  bor 
bem  Siitrafttreten  beö  gegentoärtigen  ^ertrageg 
liegenben  Statfad)e  geltenb  nmd^en. 

^iefe  ^efttnimung  h^henkt  ooKen  unb  en^= 
gültigen  S^er5td)t  auf  alte  berartigen  5lnfprüc^e;  biefe 
finb  oon  nnn  an  ertüfd}en,  gteictjoiet  tner  baran 
beteiligt  ift. 

l^Crtifet  378. 

Öfterreid;  nimmt  unb  erfennt  alte  öon  irgenb 
einem  ^rifengerid^t  einer  altiierten  ober  affo^iierten 
Wadjt  erlaffenen  örttff^eibungen  nnb  ^Inorbnnngen, 
betreffenb  öfterreic§ifd§=ungarifc^£  §anbet§fdf)tffe^unb 
öfterreic^ifc^e  SSaren,  ali^  gültig  nnb  oerbinblii^  an, 
ebenfo  alte  berartigen  (^ntfd)eibnngen  nnb  5{norb= 
nnngen  über  bie  3fiI)Inng  üon  Soften.  @§  Dcr^ 
:|3fltd^tet  ftc^,  ttiegen  btefer  @ntfd)eibnngen  ober  'än^ 
orbnnngen  fetnertet  Söefc^merbcn  im  S^amen  fetner 
5tngef)i3rtgen  oor^nbringcn. 

2)ie  aUiterten  nnb  affogitertcn  dJläd)tt  be^ 
t)a(ten  fid§  ba^3  SRed^t  t)or,  nrtter  ben  ^ebingungcn, 
bie  fte  feftfe^en  inerben,  bie  öon  ben  öfterreid^ifdj^ 
ungartfc^en  ^rifcngerid}ten  ertaffenen  (Sntfd^ei= 
bnngen  nnb  §Inorbnnngen  nac^^nprüfen,  gletc^otet, 
ob  biefe  @ntfd)eibnngen  unb  5^norbnnnge^  bie 
@igcntumc^red;te  Oon  ©taat^angetjürigen  ber  genannten 
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,1  l'oui'Jiir  de  copies  de  leu«  Jes  d©ciimeiits  (;on- 
olituarit  le  dossiej-  des  affaires,  y  compris  les 
dccisions  et  ordres  rendus,  ainsi  qti'a  accepter  et 
oxeculer  Je?  recommaridcdioüs  preseiiLees  apres 
ledil  cxamen  des  affaires. 


Arlicie  379. 

Les  Hautes  Parlies  contj-actantes  convicniienl 
qii'fn  I'absence  de  slipulations  lüterieures  con- 
iraires,  le  Pjesident  de  Loute  Gommission  etablie 
pAV  le  present  TraiLe  auva  droit,  en  cas  de  parlage 
des  voix,  ä  emettre  im  second  vote. 


Article  380: 

Sauf  disposilion  cuntraire  du  present  Traite, 
daD5  Ions  les  cas  oü  ledit  Traite  prevoit  le 
'■'glenient  d'ime  qiiestion  particuliere  a  certaink 
.'als  all  moyeii  d'iiiie  Convention  speciale  ä 
concliire  entre  les  Etats  interessös,  il  est  et 
demeure  entendii  entre  les  Hautes  Parties  Gon- 
Iractantes  qiie  les  difficultes,  qui  viendraient  ä 
siirgir  ä  cet  egard,  seraient  reglees  par  les  Prin- 
cipales  Piiissances  alliees  et  associees,  jusqii'ä  ce 
fjiie  rAutriche  soit  admise  comme  membre  de  la 
^ociete  des  Nations. 

Article  381. 

L'expression  du  present  ~  Traite  „ancien^ 
li^iijpii'c  d'Autjiche"  comprend  la  Bosnie  et  l'Her- 
zegüvine,  a  moins  que  le  texte  indique  le  con- 
tiaire.  Gette  stipulation  ne  porte  pas  atteinte  aux 
droits  et  obligations  de  la  Hongrije  relativement 
A  ces  deux  territoires. 

Le  present  Traite,  redige  en  iVan^ais,  en 
aiiglais  et  en  Italien  sera  ratifie.  En  cas  de 
(iivergence,  le  texte  franqais  fera  ibi,  excepte 
^lans  la  Partie  I  (Pacte  de  la  Societe  des  Nations) 
ei  la  Partie  XIII  (Travail)  dans  lesquelles  les 
fextes  francais   et  anglais   auront  meme  valeur. 


Le  depöt  des  ratilications  seia  effectue 
ä  Paris,  le  plus  tot  qu'ii  sera  possible. 

Les  Piiissances,  dont  le  Guovernement  a  son 
j^iege  liors  d'Europe,  auront  la  faciilt6  de  se 
borner  ä  faire  connaitre  au  Gouvernement  de  la 
PiCpublique  francaise^,  par  leur  representant  diplo- 
matique a  Pai-is,  que  leur  ratification  a  ete  donnee 
et,  dans  ce  cas,  elles  devront  en  transmettre 
rinstrument  aussitöt  que  faire  se  pourra. 


Wädjit  ober  uoii  neulmlen  '  Staateauöc^öriqcu 
treffen.  Öfterreic^  fagt  511,  ^2(bf(f)riften  aßet  Urfunben 
ücfcriT,  au§  bcnen  baö  TOenftücf  bc^  @in5e(faC(eö 
beftef)t,  einfc^ftcj^ltc^  ber  croanqencn  (Entfcfieibunnen 
unb  ^2(uorbmmoen;  ]m\a  t)crpflirf)tct  iicf)  Cfterretd), 
bic  ^CnrcQUiigen  ongimefjiuen  imb  au^,^ufüf)rcn,  btc 
tf)m  uncfi  btcfer  Prüfung  be^  (Ein^effaEe^  übermittelt 
werben. 

^2(rtifcl  379. 

;^ic  ^^oI)eu  'l)crtragfcf)ücficnbcn  Zcik  fümmpu 
baljiu  übcrciii,  bag  in  jcbeni  burd)  ben  gegen- 
lt)artigcn"18crtrag  eingcfe^tcn  ^^(usKljnf^  bei  ©ttmnien^ 
g(etd)f)clt  bie  Stimme  beö  SSorfi^enben  ben  ^iiSfc^Iag 
geben  foK;  c§  fei  benn,  bag  burd)  fpätcre  SScrein- 
barnng  ein  anbere^  beftimmt  njirb. 

2(rt.i!cl  380. 

©ofern  ber  gegentüärtige  S^ertrag  ntd)tg 
(l?egenteilige§  beftimmt,  ift  unb  bleibt  e§  in  QÜen 
jenen  gäflen,  too  ber  genannte  SSertrag  bie  Drb=^ 
nnng  einer  beftintmten  (Btaakn  cigentiimüc^cn  3t^age 
im  SBege  einer  §U)ifc§en  ben  intereffierten  Staaten 
ab^iif^Iiegenben  ^bmadinng  norfiefjt,  jtüifc^en  beu 
§o1)tn  t)ertragfd)He§enben  teilen  anSgemadjt,  ba^ 
bie  ©d^njierigfeiten,  n^elc^e  in  bieter  §infi(^t  ent= 
fte^en  fönnten,-  burd)  bie  afliierteu  unb  affo^iierten 
,§an|3tmä(^te  geregelt  iuerben,  big  Öfterreid^  ats 
SJ^itgtieb  beg  ^öfferbunbeg  jugelaffen  njirb. 

.  ^rtifel  381. 

2)er  im  gegenlnärtigen  5^ertrag  gebrauchte 
-fcobritii  „el^emaligeg  ^oifertnm  Öfterreitf)"  umfaßt 
^o^nicn  unb  gergegomina,  infolueit  ai§  ber  3Sort= 
taut  nid^t  ha§  Gegenteil  anzeigt.  2)ieje  33eftimmung 
berührt  nic^t  bie  S^ed^te  nnb  ^erpfli^tungen  Ungarns 
gegenüber  biefen  gn^ei  Gebieten. 

^er  gegeniüärtige  SSertrag,  melc^er  in  fran= 
äöfifc^er,  englifd^er  unb  itaüenifd^er  @prad)e  abge= 
fügt  ift,  lüirb  ratifiziert  itjerben.  "Salk  üon 
^ICbtüeidjungen  ift  ber  frangöfifc^e  2ejt  nta^gebenb, 
mit  ^n§na^me  be§  Lettes  I  (Vertrag  über  ben 
SSöIferbunb)  unb   be§  XIII  (5(rbeit),  in 

tuelc^en'^  ber  frangöfifc^e  nnb  ber  engüfd^e  ^eft  bie 
gfei^c  3(uti) entigität  l^abcn. 

^^ic  9^iebertegung  ber  S^atififationyurfunben 
foU  fo  balb  mie  mögtid)  in  ^$ariv  erfo(gen. 

2)en  Mäi^Un  mit  9^egicrnng§fi^  auBcr^alb 
@urD)3a§  fte^t  e§  frei,  fid)  auf  bie  SO^itteifung  an 
bic  Sfiegiernng  ber  fran^ijfifdjen  91e)jubfi!  bnrd)  ii;rcn 
biptomatife^en  55ertreter  in  ^$ariä  5n  befc^ränfen, 
bag  i:^re  S^^atififation  erteilt  ift.  Sn  biefem  ^üHc 
füHen  fie  bic  fRatififationyurfimbe  barübcr  fo  fd^neK 
iüie  mögtic^  übermitteln. 
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üu  ])i'oniier  i)i(M'r--vcib;il  dv  (ioj;ül  des 
ratilicufions  sera  dressr  dös  ([ne  lo  Trail':  auj'a 
ete  ralifie  ])a.r  la  Repui»ii(ii!c  irAulriclic  d'iiiic  paj'! 
et  par  Irois  des  Princlpales  l^iissaMCcy  ailicos  el 
associees  d'autre  pail. 

Des  la  da[e  de  co  pi'einier  j)]'()crs-veii)al. 
le  Trai-k;  cntrera  cn  vigiiciii-  enlre  ies  Haiiles 
Paiiies  Gonlractantes.  (jiii  raiu'unl  aiijsi  ralilit^. 

Poiir  le  caleiü  de  tous  delais  ]»reviis  par 
ie  p)i('sent  Tralle  cette  diiie  ^-ora  la  datc  de  mise 
en  vigueur. 

A  tous  autrcs  egards  le  Traite  enlre ra  en 
^iglle!lr  pour  chaque  Piiissance  a  la  dalc  da 
depöt  de  sa  ratifieatiun. 

Le  Gouvernement  fraiKjais  rernellra  a  lunles 
ics  Paissances  signataires  une  copie  cci  tiCiee  con" 
iornie  des  proccs-verbaiix  de  depöt  des  raiili- 
cations. 


En  fni  de  quoi,  les  Plenipoteiiliaires  siis- 
imintiirs  ont  slgne  le  present  Traiie. 

Fait  ä  Saint-Germain,  le  di.v  sepicuihrc  mW 
neiil'  ceiU  dix-neuf  en  vm  seul  exeniplairc  (fiii 
restera  deposo  daris  les  aichives  du  Güiivernement 
de  la  Republique  franeaise  et  dont  les  expeditions 
authentiques  seront  reniises  a  chacune  des  Puis- 
sances  signataires. 

(L.  S.)  grau!  2,  5ßoIf. 

(L..  S.)  2St)ite. 

(L.  S.)  Xa§fer  m\% 

(L.  .S.)  2lrti)ur  Sameg  SSalfour. 

(L.  S.)  WxlMX. 

(L.  S.))  ®eo  9^.  ^atneg. 

(L.  S..  21.      ßem^3.  , 

(L.  S.)  ®.  %  ^earce. 

(L.  S)  ajJtfner. 

(L.  S.)  madmixt. 

(L.  S.)  ©iitl^a  of  9f}aipur. 

(L.  S.)  ©(cmenceait. 

(L.  S.)  @,  ^^\6)m. 

(L.  S.)  S,^ß,  Mo|. 

(L.  S.)  Slnbre  S^arbieu, 

(L.  S.)  Suteg  ©ambon, 

(L.  S.)  2:0m.  Xittont. 

(L.  S.)  3Sittorio  ©cialoja. 

(L.  S.)  9)Jaggiorirm  gerrarig, 

(L.  S.)  6}ugIieImo  3){arconi. 

(L.  S.)  @,  efjinba. 


CSiii  crjlo-S  ^^^rotofüfl  über  bic  Ü^tcberfcgung 
ber  Sintififationgurfiinben  lüirb  cvrirf)tet,  fobalb  bcr 
Vertrag  düu  ber  5Rc^ubIif  Öfterreid^  cinerfeitö  ünb 
Uüu  brei  aKticrtett  unb  •affo^iierten  §auptmäd^tcn 
ciubrerfeitö  ratiftäiert  tft. 

W\i  bcr  (grricf)tiuui  bicfe§  crftcn  •^^rDtofüOö 
tritt  bcr  Vertrag  ätüifdjcn  beu  §o'f)en  öertrag^ 
fd)lic§enbcn  Seilen,  bic  if}n  ratf  biefe  SSeife  ratiftgiert 
f)aben,  in  ^iVaft. 

3)tefer  3ettpunft  gilt  jugletff)  bcr 
\m\\ii  bc^3  3nfrafttreten^3  bei  ^erec^nmig  aßcr  in  beni 
gcgcniuärtigcn  ^crtrogc  t)orge[el)enen  grifteit. 

,3n  jeber  anbcrcn  §infid^t  tritt  ber  ^ertrog 
für  jebe  $0?ad^t  mit  bcr  D^ieberlcgung  t^rer  D^ati^ 
ft!ntion§urfunbc  in  ^*aft. 

Xie  fran^öfifc^e  S'^cgierung  tüirb  ntfcn  (Stg= 
natarmä(i)tcn  eine  beglaubigte  ^^(bid^rift  ber  einzelnen 
^rotofoUc  über  bie  S^ieberlcgung  ber  3iatifi!ationö^ 
urfunbcn  übermitteln. 


3u  Urfunb  beffen  Ifiaben  bic  eingangs  genannten 
^■ÖenoKmäc^tigten  biefen  S^ertrag  untcr§eid^net. 

^cf(^el)en  @aint=(S5eruuain,  ben  zehnten  Sep- 
ie mhcr  ßintaiifenbneuti^unbertneun^eljn  in  einem 
einzigen  ®i*em:piare,  ba§  im  5lrd)tt)  ber  9tegierung 
bcr  franjöfifd^en  SfJcpubüf  niebcrgelegt  bleibt  unb 
moöon  autl)cntifc^c  5Iii§fcrtigungen  jeber  ber  ©ignatar- 
mächte  übermitteU  werben  foKen. 

(L.  S.)  mai\\\l 

(L.  S.)      Siuin.  ' 

-  (L.  S.)  |)t|man§. 

(L.  S.) '%  t)an  ben  «g)em:)el 

(L.  S.)  e\  aSanbeiDelbe. 

(L.  S.)  %  Soutjengtfiang. 

(L.  S.)  S^engting  ^i)oma§  SiJang. 

(L.  S.)  Slntonio  @.  bc  Suftamante. 

(L.  ß.)  Colitis. 

(L.  S.)  31;  3tomano§.  , 

(L.  S.)  Salöabor  e^amorro. 

(L.  S.)  2tntonio  a5urgog.  ^  > 
(L.,S.)  %  3.  %a\>tx^mll 

(L.  S.)  »toinan  Smolü^fl 

(L.  S.)  Slffönjo  ßofta, 

(L.  S.)  Slugufto  Soareg. 

(L.  S.)  K^atoon., 

(L.  S.)  Xraibog  ^rabanb^iu 

(L.  S.)  ®.  Äaret  Smmar. 

(L.  S.)-®r.  ©buarb  35eneg, 

(L.  S.)  ^}{ennci\ 


Protocole. 

En  vuc  de  pieciser  les  {^onditions  dans  les- 
(fuelles  devront  etre  oxecntL'es  certaines  claiises 
du  Traite  signe  ä  la  dale  de  ce  joiir,  il  est.  en- 
l(Mi(l(i  entre  les  Haides  Pai-lies  (lontractjinles  (jiie: 

1  °  La  lisle  des  personnes'  qiie,  conforme- 
ment  ä  i'article  173,   alinea  2,  rAiitriche  devra 
lisrer  aux  Püissances  alliees   et  associees,  sera 
adressee  au  Gouvernement  autrichien  dans  le  mois 
siiivra  la  mise  en  vigueur  du  Tiailo; 

^2°  La  Gommission  des  reparations  prevue 
ä  I'article  186  et  aux  paragraphes  2,  3  et  4  de 
r Annexe  IV,  ainsi  que  la  Section  speciale  qui  est 
])]'evue  a  Tarticle  179,  ne  pourront  exiger  la 
tlivulgation  de  secrets  de  fabrication  ou  d'autres 
renseignements  confidentiels ; 

3°  Des  la  Signatare  du  Traite  et  dans  les 
<juatre  moins  qui  suivront,  l'Autriche  aura'  la 
])03si])ilite  tie  presenter  ä  Fexamen  des  Püissances 
alliees  et  associees  des  docunients  et  des  pro- 
jjGsitions  a  Teffet  de  liäter  le  travail  relatif  aux 
reparations,  d'abreger  ainsi  l'enquete  et  d'accelerer 
I  OS  decisions ; 

4°  Des  poursuites  seront  exercees  contre 
les  personnes  qui  auraieat  commis  des  actes  de- 
lictueux  en  ce  qui  concerne  la  liquidation  des 
biens  autricbiens,  et  les  Püissances  alliees  et  asso- 
ciees recevront  les  renseigiiements  et  preuves  que 
le  Gouvernement  autrichien  pourra  fournir  a 
c.e  sujet. 

Fait  en  frangais,  en  ariglais  et  en  italien, 
le  texte  franqais  faisant  foi  en  cas  de  diver- 
gence,  a  Saint-Germain-en-Laye  le  dix  septembre 
mil  noüf  Cent  dix-nouf. 


atenner. 

5,  ^earce. 


Unter  beit  ^oljeu  ücrtragfc^üegeitben  %tikn 
bcftcljt  ©irnjerftäitbutg,  bafj  bcf)iifg  genauerer 
ftellung  ber  S3ebingungen,  unter  bencn  Gen)tffe  Se= 
fttmnuuigen  beg  unter  beni  heutigen ^unterjeic^ncteu 
^ertrageg  bur(^gefüt)rt  merben  foHen: 

1.  bie  ßifte  ber  ^erfoneu,  bie  Öfterretc^  ge= 
mäf^  toüel  173,  ^bfa^  2,  an  bie  glUierten:  unb 
affDjiterten  dMd)tt  mxh  augüefern  uutfien,  ber  öfter- 
reicfjifdjen  ^Regierung  innerijalb  beg  auf  bie  3n= 
fraftfe|ung  be^  ^ertrage^  folgenben  9Jiünate§  über= 
intttelt  lüerben  rtiirb; 

2.  ba^  bie  im  5(rttfot  186  unb  in  ben  §§  2, 
3  unb  4  be§  ^t^anges  IV  öorgefefiene  Sßieber^ 
gutmad)ung§fmnmiffion  foiuie  bie  im  totfei  17y 
t)orgefei)ene  ©^egialfeftion  nid)t  bie  Verlautbarung 
Don  gabrüatton^geJietnimffen  ober  anberer  üertrau^ 
Hdjer  $5nfürmatiDnen  forbern  fann; 

3.  bafe  Öfterreid)  gleicf)  nad;  Unterfertigung 
be§  Vertraget  unb  inuerl^alb  ber  öter  folgenben' 
Wconatt  bie  SJ^ögüc^feit  l)aben  luirb,  ben  Derbünbeten 
unb  affo5iierten  ^Jtäc^tcn  @d)riftftü(fe  unb  Einträge 
§ur  Prüfung  ju  unterbreiten,  um  bie  auf  bie  SSieber^ 
gutmad)ung  Be^ügüdje  'äxhdt  gu  befc^leuntgen, 
baburc^  bie  Unterfuc^ung  abgufürgen  unb  bie  ©nt- 
fdjetbungen  rafdjer-  Ijerbetgufüfjren; 

4.  bag  gegen  ^erfonen,  mlfi)e  firafbare  §anb= 
lungen  ^^inficl^tüc^  ber  Siquibation  öfterreicfitfc^er 
Veruibgen  begangen  ^aben  füllten,  bie  Verfolgung 
eingeleitet  loerbcn  tuirb,  unb  ba§  bie  alliierten 
unb  affo^iierten  93cäcf)te  bie  ^gnformationen  unb 
^eiueife,  n^elc^e  bie  öfterreid}ifd)e  9iegierung  bie?^- 
begliglti^  toirb  liefern  ftjnnen,  erljalten  ioerben. 

5(u§geferttgt  in  fran^ijfifc^er,  englifd)er  unb 
itaüentfi^er  @^5rad}e,  luobei  ber  fran5üfifd)c  ^e;L-t  im 
galle  oon  Slbmeidjungen  maggcbe/ib  Yft,  in  @aint= 
®ermain=en=Satje  am  5el)nten  «September  eintaufenb' 
neuntiunbertneunsel^n. 

©inlja  of  atai^ur. 
@.  SlemenceaiL 

Stubte  S^arbieu, 
%om.  Xittonl 


SSittorio  ©cialoia, 
3Kaggioritto  ^^rrari^, 
(SugÜeltno  SKarconi. 

mat\nl 
Siuin. 
öt)ntan§, 

3,  mi  ben  §eut)el 
®,  SSanberöelbe. 

di,  Soutfengtftang, 
e^eugtiug  %^)oma^  SSaug. 
Slutonio       be  S3uftamitnte. 


5«.  Colitis,  ^ 

Salöabor  K^atnorro. 
Stntonio  33urgo§, 

5Roman  S)inott)gft. 
Slffonfo  Sofia. 
Slugujtlo  ©oareg. 

'S^raiboS  ^^rabanbfju. 
3),  tatet  tramar. 
®i\  ebuarb  SSenei. 
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Declaration. 

Afm  de  reduirc  au  minimum  les  pertes  re- 
sultant  du  coulage  de  navires  et  de  cargaisons 
au  cours  de  la  guerre,  et  afin  de  faciliter  la  r6- 
♦iuperation  des  navires  et  des  cargaisons  qui  peu- 
Tent  etre  sauv^s  ainsi  que  le  reglement  des  y6- 
damations  priv^es  s'y  rapportant,  le  Gouverne- 
ment autrichien  s'engage  ä  fournir  tous  les  ren- 
seignemenls  en  sa  possession  qui  pourraient  eti*e 
wtiles  aux  Gouvernements  des  Puissances  alli^es 
et  associees  ou  ä  leurs  ressortissants  en  ce  qui 
conceme  les  navires  couläs  ou  endommages  par 
les  forces  navales  autrichiennes  pendant  la 
periode  des  hostilites. 

La  präsente   declaration  faite  en  francjais, 
en  anglais  et  en  italien,  le  texte  franqais  faisant 
-  f«i  en  cas  de  divergence  et  sign^e  ä  Saint-Germain- 
«n-Laye  le  dix  septembre  mil  neuf  cent  dix-neuf. 


Sranf  ^olt:'; 

@.  ipearce, 
%i)o^.  äßatfenjie» 

(S.  Slemenceau. 

Slnbre  2^arbieu. 

SSittorio  ©ciatoia. 
SJIaggiorino  gerrariö, 
(Sugliclnto  SKarconi. 


Irltlärung. 

Um  bie  burcf)  bic  ^crfcnfung  üon  Scf)iffeu 
unb  Sabiingen  im  i'aufe  be§  ^tieneö  ertüac^fenen 
©i^äben  auf  ba^  äRinbeftmag  5urücfjujü^ren  imb 
um  bic  Sötebercrtangung  ber  ©d^iffc  unb  Sabungeu, 
bie  fjeborgen  merben  fönncn,  jomie  bie  Siegelung 
ber  Darauf  be5ügücf|cn  priuaten  S^eflamalionen  ju 
ertetd)tern,  üerpflidjtct  fic^  bie  öfterreic^ifc^e  9tegie= 
rmig,  alle  in  i^rem  SSefitje  bcfinbttc^cn  3nfor= 
mationcn  gu  Hefern,  bie  bcu  S^ogteningen  ber 
amtierten  unb  affojtiertcn  93?äd)te  ober  bereu  ©taatg* 
angef)örtgeu  öou  ^Jluljen  fein  tönnteu,  toag  bie  burd) 
bie  üfterretd^ifc^en  ©eeftreitfräftc  mä^renb  beö  QtxU 
raume^S  ber  ^eiubfcligfetten  üerfenftcn  ober  befd^ä' 
bigten  @d}iffe  anbelangt. 

^egcnmärtigc  @rt(ärung  mürbe  in  fran^öfifc^er, 
engüfd^er  unb  itaüenifd)er  @prad)c  ausgefertigt,  moBei 
ber  fran5Öfifd)e  Xe^t  im  ^^alle  üon  5(bmeid§ungen 
ma^gebenb  ift,  unb  unter5eid)net  5U  Saint^^ermain^^ 
en==Sal)e  am  geinten  September  eintaufenbneun^' 
l^unbertneuuge^n. 


3.  mn  bcn  ^euöcL 

®.  Sanberöclbc. 

3,  ßoutfengtfiang. 

K^engting  Xl^omaö  353ang. 

Slntonio  ©.  be  35uftamante. 

21.  9?oniano§. 
©alöabor  K^amorro. 
Slntonio  Surgo§. 
a  a  ^aberertigfi. 
?Roman  ®mott)^fi. 
Slffonjo  ßofta. 
Stugufto  ®oarc§. 

Xraibo§  ^rabaub^u. 
®.  ßarel  Sramar. 
3)r.  ebimrb  ®eno§. 


250 


Deciaration  particiiliere. 

Le  Gouvernement  aiitricliien  s'engage  pour 
le  cas  oü  il  en  serait  requis  par  les  Gouvernements 
des  Etats-Unis,  de  l'Empire  britannique,  de  la  France 
et  de  ritalie,  a  interdire  efticacement  l'importa- 
tion,  l'exportation  et  le  transit  de  tous  articles 
entre  l'Autriche  et  la  Hongrie  et  ä  maintenir  cette 
interdiction  jusqu'au  moment  de  l'acceptation  for- 
melle par  le  Gouvernement  de  la  Hongrie  des- 
Conditions  de  paix  pr6sent6es  par  les  Gouverne- 
ments allies  et  associes. 

La  presente  deciaration  faite  en  francais, 
en  anglais  et  en  Italien,  le  texte  frangais  faisant 
foi  en  cas  de  divergence,  et  sign^e  ä  Saint-Germain- 
en-Laye  le  dix  septembre  mil  neuf  cent  dix-neuf. 


9?enner. 
%xant  2.  ^olt 

Slrt^ur  3ame§  Salfour. 

St.  tcmp. 
5ßearcc. 


^ic  öfterreic^ifdjc  Ü^egierung  öecpflid)tet  ftt^ 
für  ben  %aU,  ba§  bie  fRegieriitigen  bec  ^ßercinigteu 
(Staaten,  ^roBbritannien^,  %xanhn^§  iinb  gtaüen^ 
c§  verlangen  foßten,  bie  @in=,  ^ug=  imb  ^uri^fu^r 
aEer  5lrtife{  gtüifdjen  Öfterreic^  unb  Ungarn  mtrffam 
5U  unterfagen  unb  biefe§  Sßerbot  U§  gum  S^tt- 
punfte  ber  formellen  ^(nnal^nie  ber  öon  beu 
amtierten  unb  affogiicrten  ^Regierungen  t)orgetcgten 
grieben^^bebingungen  burc^  bie  ungarifd^e  ülegierunoi 
auf  rec^tguer!)  alten. 

^te  gegenwärtige  (£r!(ärnng  lüurbe  in  fran- 
5ö)tfd^er,  englifdier  unb  itatienifd^er  @))rad)e  auö^ 
gefertigt,  inobei  ber  fran5Öfifrf)e  %t^t  im  gattc 
öon  5(bh)eid)ungen  mofegebenb  ift,  unb  unterseic^net 
5U  ©atnt*^ermain-en=Sat)e  am  5cf)nten  @e)3tember 
eintaufenbneun!)uubcrtneun§e^n. 


@.  Ktemenccau, 

Slnbre  Xarbteu. 

%om.  Xittoni, 
SSittorio  Scialoja. 
3J?aggtortno  ^errari^. 
©ugliettno  3J{arconi. 
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Protocole  de  signature. 

Les  Traites,  Conventions,  Arrangements, 
Protocols  et  D^clarations  en  date  de  ce  jour 
poTiiTont  etre  sign^s  jusqu'aii  13  septembre  1919 
ä  midi. 

Fait  H  Saint-Germain-en-Laye,  le  dix 
septembre  mil  neuf  cent  dix-neuf. 


^Rennet. 

%xmt  2,  ^oll 
Slrt^ut  3ame§  SBalfour 

@,  Slemenceau. 

Slnbrc  'Sarbicu. 

^^om.  Xittom> 
9Sittorio  ©cialoja. 
aWaggtorino  ^errari^. 


^te  Q^erträge,  Übereittfommen,  5{bmac§unqen, 
^irotofoffe  unb  ©rftäviingen  öom  Saturn  be^  tieuttgcn 
Stageg  fönnen  biö  gum  lo.  (Se^)tembet  1919  511 
tiüttag  itnter^eti^net  merbcn. 

(begeben  6aint  =  (^ermaiu  =  en  =  Saije,  Den 
geinten   ©eptember  emtaufenbneun^unbertneiiuie^n. 


ajJatfui. 
Sjutn. 

3»  t)an  beu  §euöeL 

(£.  SSanberöetbe. 

3.  9t.  2outfengtftarig. 

K^engting  X^oma§  ^Sang. 

Slntonio  @.  be  55uftaTnante. 

21.  Spontan o^v 
@aIt)abor  Sfjamorro. 
Slntonto  S^urgoö. 
3.  ^abexew^fi. 

5lffonfo  Softa. 
2lugu[lo  Soare-l 

5lratbo§  ^ra6aub^u. 
®.  Sarel  tramar, 
^r.  Sbiiarb  SBene^. 


i 


m 


,  Seite 

S^ortüorr   IV 

A.  SSergetc^ni^  ber  im  grieben§öertrage  genannten  SSerträge,  IT&ereinfontmen,  SCftenftücte  unb  :§tftonjc^en 
®aten   1 

B.  Über[idjt  über  bte  ^iniretfe  inner:§dB  be§  ^5^ebcl^^ev^rage§  :   6 

C.  5U|3^aBetifd)e0  9la(i)f(^Iagebersetc^nig   9 


S^ad^fd^tagetiergeid^ntg  uirtfagt  ben  gneben^üertrag  ittit  allen  Siifa^urfunben,  bem  S^rotofott, 
ber  (Srftärung,  ber  Befottberen  (Srflärung  unb  bem  ^oU^id)mQ§pxotoloU  (protocol  de  signatiire)  yotoie 
bte  35egIeitnote  be§  3}ltutj'ter|)räiibenten  Slemeticeaxi  öom  2.  ©e^^tember  1919.  ®5  mürbe,  _  um  feine 
3eit  gu  üerüeren,  äunäd[}ft  nad^  ber  im  @e)jtember  öuSgegebenen  |)roüiforif(i)en  beutfcfien  Überfefeung 
angelegt,  fobann  aber  auf  ©runb  ber  im  „^eric^t  über  bie  ^ätig!eit  ber  beutfcf)öfterreid)ifc^en  grieben^^ 
betegation  in  (St.  (55ermain-en=Sat)e"  (379  ber  ^  Beilagen  —  ^onfiituierenbe  S^ationaberfammlung, 
n.  S3anb,  Beilage  75,  @eite  374  ff.)  gebotenen  Überfe^ung  umgearbeitet 

3)en  ^Bearbeitern  mar  angefid)t§  ber  S^otmenbigfeit,  ber  £)ffentlidf)feit  in  mögltc^ft  furger  3cit 
einen  9^ad§fcf)lagebe^elf  §u  bieten,  eine  %x\\i  öon  nur  Wenigen  Söod^en  gefteHt.  (5§  mu^te  ba^er  auf 
eine  erfc^öpfenbe  ftjftematifi^c  Bearbeitung  unter  Befeitigung  aller  UngleidjmäBigfeiten  üergic^tet  merben. 
'^od)  mürben  na^  9Jlögtid)!eit  bie  gleid^arttgen  SSegriffe  unter  ein^eitlicfie  ©d^lagmörter  gebracht  unb 
bie  öermanbte  S3egriffe  begeii^nenben  ©c^lagmörter  burd)  SSermeife  berbunben. 

SDie  5U  ben  etngelnen  (SdjtagmiJrtern  l^ingugefügten  Biff^^n  ftellen  bie  9^ummern  ber  5lrtifel  bar, 
in  benen  ba§  betreffenbe  @d)Iagmort  öorfommt.  ^ie  unter  bem  @tric^  beigefe^ten  giffern  beuten  bie 
Qa1)l  ber  5lbfä|e  ober  ber  fortlaufenb  gegöfilten  Unterabteitun  gen  beg  5lrtt!el^  an.  SDa^  SSorl^anbenfein 
ga^lreid^er  ©tnleitungen  ober  5lnl)änge  (Einlagen)  §u  eingelnen  5lrtifetn  ober  Slrti!elgru)3:pen  (^eite, 
5Ibtd)nitte,  Kapitel)  geftaltete  ba§  Silieren  etmag  fc^te|)penb.  ^o6)  lieg  fic^  bieg  nid^t  öermeiben.  5lm 
überfic^tlic^ften  erfd^ten  nod^  bie  Beäeid)nung  ber  eingelnen  5lrti!elgru^pen  burc^  bie  Stummem  ber 
5lrttfel,  bie  fie  umf äffen  (atfo  gum  S3eifpiel  Sln^ang,  II  ^um  Slbfc^nitt  I  be§  VIII.  ^eileg  =  177 
big  190  Sln^ang  II).  9^ur  bort,  mo  biefe  Slrt  ber  SSegeidjnung  ^Inlag  gu  9}li§t)erftänbniffen  bieten 
fc^ien,  mürben  bie  Steile  unb  5lbfc&nitte  felbft  gitiert  (gum  Beifpiel  Einleitung  gum  I.  i^eil).  „Gpin* 
ieitung"  fdjlec^tmeg  fteUt  bie  §au|)teinleitung  bar,  bte  an  ber  Bpx^t  beg  SSertrageg  ftel^t. 


l 


A.  f er?eti^ms  iiet  im  ^mhmmütao^t  genannten  Uertiöge, 
Pmmfeommen,  Itfetenfliitfec  nnii  ^ijlorifdicn  ^ntcn. 


Sin  %vim 


S95irb  genomit  ber 
Sßertrag  jc. 


191  bi^  196  5l4ang  IV 

1611  big  1618 

191  Big  196  W^aitg  lY 

1619  Btg  1637 

.191  bis  196  Sln^ang  IV 

1718 

191  Mg  196  ?(n^ang  IV 

1723,  1737 

191  Big  196  ^In^ang  III 
bl  Big  196  SCn^ang  II 

1772  3ua  25, 
1777 

[91  Big  196  %n^anQ  II 

1794 

375 

1815  m&x^Q  20. 

■ 

'  «75 

f:  375 

'        ,  83 

1815  3unt  9. 
1815  ^oütmhn  20, 

1839  ^l^vtl  19. 

234/7 

1857  mäx^  14. 

191  Btg  196  Hu^aug  I 

1859 

194 
234/8 

1859  9^oöemBer  10. 
1861  3mn  22. 

234/9 

1863  Suti  16. 

1864  Oftober  30. 

194 

1866  Oftober  3. 

mtxan§pDvt  t)on  ^tnftmerfen  aiig  «raffet  uarf) 
SBien. 


I  §{btrang^ört  öon  ^iftorifdien  3)cnfmärcrn  aug  l^roo 
I       nad-)  SSten. 

I  mtrang|)ort  öon  rjtftort]djeu  2)enfma[em  aiig-^rao 
I       md)  Bten. 

mtrang^jort  üon  ^tftori]d)en  2)en!iiiäfern  aiig  ^raa 
nad)  SBien.  ' 

mtrangport  öon  ^tftorifrf)en  3)enfmnfern  niig  ^Erao 
Tiad^  3Sien. 

@rfte  Stetümg  ^oleng. 

5lbtrang|3ort  t)on  ^ti 
SBien. 

mitan§pott  mx  ^itnftiDerfen  aug  äRobena  nad) 
28ien. 

©rflärung  über  bie  territorialen  itnb.  ]taat^^ud)U 
rieben  SSerprtntffe  ber  ©rfjmeia. 

©djlugafte  beg  SBiener  .^l^ngreffeg. 

mtt  über   bie  ^leutraHtät  ber  ©fbipets  fneutrale 
3one  @at)ot)engl 

^erbag  über  bie  UnaBr^migigfett  imb  ^Neutralität 
S3etgieng. 

Wommen  über  bie  Wtöfinig  beg  8d)iffggelbeg 
im  ©unb  unb  in  ben  SSelten. 

mtrang^iort ,  bon  Shin]tn)erfen  ang  mohcm  nad) 
SSien. 

?^rieben  Oon  3üridj. 

^Ibfommen  über  bie  ^Iblöfunq  beg  @d)iffafirt^.oe{beg 
auf  ber  (StBe. 

5(bfommett  über  bie  mU]nnci  beg  Sd)iffaBrtgüeIbe^ 
auf  ber  @dielbe. 

Sriebengbertrag    3)änemarfg   mit   i^reufeen  unl 
Öfterreid^. 

^rtebengbertrag  än}tfd)en  Öfterreid)  unb  Stalten. 


1 


2 


Sin  nxtxM 

SSirb  genannt  ber 
SSertrag  2C, 

84 

1867  9Kai  11. 

^Ibfommen  über  bie  öölfer^  unb  ftaat^red^tl^e 
(Stellung  ßujemBurgg, 

191  bi0  196  ^ttl^ang  I 

1868 

5lbtran§port  öon  ^nftmerfen  au§  SJ^obeno  na^ 
SBien. 

191  big  196  Slti^oug  1/8 

1868  'Sunt  20, 

^onDcntton  jn^ifd^en  Stalten  unb  gran§  V,  t>Dn 
SJlobcna. 

194 

1868  SuH  14. 

2lbf omnien  jtotfc^cn  Öftcn:eid^=Ungarn  unb ,  Statien 
betrejfenb  ^nftfd^äje  unb  Slrd^ioalicn. 

191  big  196  Wnl^mig  I 

1872 

3lbtrang|3ort  Don  ^nftttjerfen  au§  SÄobena  nadj- 
Söien. 

234/17 

1875  9:^^01  20. 

Slbfonuuen   betteffcnb  bic  1ßereinf)eit(irf)ung  be^ 
ntetrifd)en  (S^ftemS. 

235,  327 

1875  3uü  10./22. 

Qnter natt on ate  §  Xe( egr Qp§ enabf omni en . 

305 

1878  3utt  13. 

5^ertrag  düu  Berlin. 

234/21 

1881  S^üüember  3. 

5(bfommen  betreffenb  äfia^regeln  gegen  bie  Stebtou^ 

237,  258/1,  260/1 

1883  äRärg  20. 

^bfommen  jum  @(^u^e  be§  geUjerbli^en  ©igen- 
tuntö. 

234/1 

1884  SJlärj  14. 

5lb!ommen  betreffenb  ben  ©c[)u^  ber  UnterfeefabeL 

373 

1885  gebruar  26. 

^enerola!te  imi    S^erlin  über  ben  Raubet  mit 
SSaffen. 

234/19 

1885  5^Dt>ember  16./19. 

^Ibfonimen  betreffenb  bie  ^erfteüung- einer  S'lormal^^ 
ftimmgabel. 

234/3 

1886  2Jiai  15. 

5(bfom1nen  betreffenb  ^tombierung  ber  ©ütertoagex. 

234/4,  317 

1886  SD^ai  15. 

^Ibfommen  betreffenb  bi'e  tedjuifdic  (Stnl^eit  ber 
©ifenba^nen. 

239,  258 

1886  (September  9. 

^bfomnien  ^um  (Sdju^e  uon  SBcrfeu  ber  Stterntuv 
unb  ^unft. 

234/1 

1886  2)e5ember  1. 

^bfonimen  betreffenb  ben  (Sd)u^  ber  Uuterfecfnbel. 

234/1 

1887  Wäx^  23. 

^(bfommen  betreffenb  ben  @d}U^  ber  Unterfeefabel 

234/1 

1887  Sitü  7. 

(Bd)hi'^ptotototL  über  ben  ©dju^  ber  UnterfeefabeL 

107,  234/10 

1888  Ottohtx  29. 

5lbfonimen  gur  @id)erung  ber  freien  S3cnu^ung  bc^ 
(Sue^fanatö. 

234/21 

1889  ^pxxi  15. 

^bfüuinien  betreffenb  DJ^agregetn  gegen  bie  Uthia\i<. 

375, 

1890  3uü  2. 

©eneratafte  ber  S3rüffeler  5lnttffIaoercifpnferen5. 

234/5 

1890  3uü  5, 

$lb!onnuen    betreffenb   bie    SSeröffentlitJiung  ^ec 
ßolltarife. 

311/3,  S18 

1890  OEtober  14. 

^bfornmen  über  ben  @ifenba^nfrad}töerfe]^r. 

2S7 

1891  %i(>xii  14. 

5(bfommen  betreffenb  bie  intemalionalc  Stegiftrit* 
rung  öon  gabrifg= ,  unb  §anbel^marfen. 

8 


3m  toifel 

SSirb  genannt  ber 
SScrtrag  jc. 

235 

1891  3uü  4. 

^(bfommen  be^  ^-IScItpoftüereinS. 

234/16 

1892  Sännet  30. 

(Sanltöt^abfornmen. 

234/16 

1893  5l|)nl  15. 

Santtät^abfornmen. 

313 

1893  @e|)tcmBer  20. 

^(bfammen  über  beu  ©ifenba^nfraf^tcerfe^r. 

234/16 

1894  5l^)rU  3, 

Samtät^abfommen. 

313 

1895^3uti.  16. 

5lbfomnien  über  ben  @ifenba§nfrod^tber!e§r. 

234/16 

1897  $mär§,  19. 

8amtätöabfommen.  ' 

235 

1897  Smti  15. 

^(bfommcn  be^  SBettpoftuerein^. 

313 

1898  Sunt  16. 

5lbfonnnen  über  ben  @ifenbaJ)nfrac^tt>er!e§r. 

113,  115/2 

1901  ©e|)tember  7. 

^eftnger  ^rotofotl.. 

234/22 

1902  SRärj  19. 

Slbfonimen  i'iber  ben  @d^n^  ber  ber  ^anbu?irtfil)ßft 
nü|txcf}en  5ßöget. 

234/23 

1902  Sunt  12. 

§aagcr  SScrtrag  über  bie  SSonnitnbfrfjaft 

114 

1902  Slugnft  29. 

(Sl^tncft{rf)er  ßotttartf. 

234/J.6 

1903  S)e5enibct  3. 

©anität^abfommen. 

234/14 

1904  3}?at  18. 

5(b!ommen    betreffenb    bie    Unterbrucfnnß  be0 
9}^äbcben^anbe(§. 

106 

1904  S^oöember  28. 

2)e!ret  bc!^  ^^ebiue  über  bie  äg^^jtifc^e  Gd^ulb. 

234/12 

1904  %tymUx  21. 

Slbfoninieu   betreffenb  bie  SSefreinng  ber  8pitoI- 
]d)tffe  tjon  §afenabgaben. 

234/20 

1905  S^Hi  7. 

^Ibtomnien  betreffenb  bie  Sdjaffnng  etnc§  tnter^ 
nationalen   tanbn^irtfd^aftüd^en   Snftitntg  in 
9tDm. 

238 

1905  Suü  17. 

§aager  Slbfonimen  über  ben  ^i^^^P^o^^^- 

114  > 

1905  @e|)tember  27. 

SluSgleic^  mit  ©^ina  über  bie  2ÖI)ang)3U''  (.t)irQngpU'' 
9^eguüerung. 

221 

1906  gebniar  13. 

Dfterrcicf)ifc§=ungarifc^er  3»-">ötfti>^iT- 

96 

1906  5rprit  7. 

(SJeneralafte  öon  5((gecira^. 

235 

1906  9Jiai  26. 

5lbfomnicn  beö  SSettpoftöetein^. 

318 

1906  @e|3tember  19. 

5Ibfomuieu  über  ben  (Jifenba^nfrac^tuevfcl^r. 

234/13,  369  3(n^an9/5 

1906  ©eptcmber  26. 

^itbfommcii  betreffenb  bie  Unterbrücfnng  bec  5'iad)t= 
arbeit  ber  f^rauen. 

240/1,  369  3(Tt^att9/5 

1906  September  26. 

Stbfommen  betreffenb  bie  Unterbrücfnng  ber  %\\^ 
menbung  bon  23eig|3J}ogi)i^or  bei  ber  ©trfif^= 
^ol5fabri!ation. 

234/18 

1906  9fcoöember  29. 

Slbtonimeii  betreffenb  bie  (^infüJ)rung  gteic^mä^tgcr 
S^orfcfiriften  für  bie  33ereitnng  ftar!  wirfenber 
^ebifaniente. 

4 


3m  mUd 

SBttb  genannt  ber 
SScrtrag  2C. 

234/6 

1907  5tpn(  25. 

5(bfoimiicn  bctreffenb  bie  ©rbübiiiia  bcr  üttoma= 
nifc^en  Zolltarife. 

317 

1907  mal  18. 

Slbfommen  über  tecbntfcbe  ^m^eit  tnt  ©ifenbal^n- 
njefen. 

234/3 

1907  93Jai  18. 

^rotofoH  bctreffenb  ^(ontbierung  ber  (SJütcrrtjagen. 

203  W)aTig/l  lt.  10 

1907  ^egember  30. 

5(H§gteid)  5totf^en  Öfterceid^  nnb  Ungarn. 

235 

1908. 3«m  II. 

Sfieglententg  nnb  Tarife  ber  internationaten  Xe(e= 
gra)3^cnfonfercn5  t)on  Siffabon. 

239^ 

1908  Sfloöcmbcr  13. 

5(bfommcn  ütier  bag  Ur^eberrccbt. 

96 

1909  gebrnar  9. 

^entfd)^fran§üftfc^eCi  ^bfommcn  über  5D^arof!ü. 

208/6% 

1909  gebruar  26. 

5lb!ommcn  mit  ber  dürfet  über  ben  Sntntobiüar- 
be)t|i  in  S5o§nien  unb  ^er^egomina. 

234/2 

1909  Dftober  11. 

^bfommen  bctreffenb  ben  internationalen  '^nto^ 
ntDbilüerfe^r. 

234/15 

1910  dXcai  4. 

^Xbtonimen  bctreffenb  bie  Untcrbrücfinu]  un5üc:^tiger 
©tf;riftcn. 

234/14 

1910  yjtat  4. 

5(bfoTntnen    bctreffenb    bie    Untecbrütfung  be§ 
aTcäbcbcn^anbelS. 

234/11 

1910  @e|)tembev  23. 

2)ie  5lb!ommen  bctreffenb  ©infübruna  atcicbmaftiaer 
S5orfd)rLften  bei  Swfammenftögen,  ^itfeteiftnnf 
nnb  fftettnng  jnr  (See. 

237,  258/1,  260/1 

1911  3uni  2. 

^bfommen  gnin  ©c^n^e  be§  gen)erMTd)en  @igent;nn§. 

237,  258/1,  260/1 

1911  Sunt  2. 

$(b!Dmnten  über  SO^arfenregiftrienmg. 

96 

1911  Sfloöember  4. 

®eutfcf)-franäöfifc^eö  %hfommtn  über  3J?aroffo. 

247 

1912  3änner  23. 

^(bFoninien  jur  58e!änipfung  be§  0|3iummi6brau(^ö. 

114 

1912  Sl^rit  4. 

5tb!ommen  über  bic  S^egnliemng  be§  W^an^pu^ 
(§toangpu=)  gtnffe§. 

236 

1912  3uü  5. 

3nternationalc§  §lbfonimen  über  3^abiotetegrapl^ic. 

240/2 

1913  ^ejcmber  31. 

^^Ibfonimen    bctreffenb   bic   S^ereinl^etttic^ung  ber 
§anbel^ftatiftifen. 

239 

1914  mäx^  20. 

3nfa^^rotofolI  gnni  SSerner  ^tbfommcn  5nm  ©d^n^je 
öon  SSerfeii  ber  ^mft  nnb  Siteratnr. 

247/2 

1914 

©pcgtal^rotofott  ber  §aager  Opiumfonfereng. 

^egtettnotc  1/2 

1914  3uü  23. 

£)fterreic^if(^*nngarifd^e§  IXttimatnni  an  ©erbten. 

(Sttttcttuug  7,  92,  SCn= 
^attg  III  5U  177  big 
190  §    5,    203,  203 
'Knf^an^,  206/10,  208/9 
11.  12,  223/1,  259,  244 
ln5  246,  250  ^In^attg 
§  4. 

■    1914  3wtt  28. 

Jslrteggerftärnng  Öfterreid)*Ungarnl  an  ©erbten. 

.) 


3m  toüet 

Wixh  genannt  ber 
35ertrag  2C. 

4 

87,  242  btö  243 

1914  Stnguft  1. 

^rieg'ccrnäLung  2)cntfcl)Ianb»  an  üiuBlanb. 

27/7 

1914  ^Tuguft  3. 

^icgyerfläning  ^cutff[)Ianbß  an  ^ranfrcirt). 

06,  07,  08/2,  102,  103 

1914  9lnguit  12. 

^rteg-cierfldrungen  Srftnfnncl)g  unb  (^ro^britannienö 
an  Öfterreic^'Ungam. 

102 

1914  ^egcmber  18. 

^rofibritannicn    erffärt    ba^    ^roteftorat  über 

71/2 

1915  ddlai  24. 

(iintxitt  bcv  -Mcg^äuftanbeg  g\öifcf)cn  S'tö^ien  unb 
öfteri-eirij^Ungom. 

113,  117 

1917  5(ugnft  14. 

^riegc^crHärung  (Xtjinaö  an  SDeutfrfjtanb. 

•  H7/2,  210/2,  244 

1918  gcbruar  9./12. 

^rieben^üettrag    öon     ^^reft^^itotov!     mit  bel- 
li h*ainc. 

K7/2,  210/2,  244 

1918  '^Mx^  7. 

gvtcbenjoumrag  i>oii  33vc]bßitott)öi  mit  fRu^anb. 

210/2,  244 

1918  dJlax  7. 

griebcnel^ertrag  Don  ^nteft  mit  Ü^nmänien. 

374 

1918  3uü  17. 

95crtrag  ämijcben  Jyranfreicf)  unb  9}?onaco. 

35eglcitnpte  6/3, 
@inteitung/6,  39,  43, 

44/1,  141,  157, 
181,  §rti{)ang  III 
177  big  190 
§  5,  197/1,  198/1, 
199,  200a,  (1, 
249  2:.  k,  250 
Entlang  §  1,  266/2, 
267/2,  310,  318 

1918  ^loöembcr  3. 
• 

• 

- 

3SaffenftiEftanb  Ofterreidj^IIngarnö  mit  ben  attiierten 

375  ?(n^ng  2a 

1919  %pxii  26. 

9^üte  gi'üufreirf)e  an  bie  ©cfjmeij  betreffmb  ©od}* 
faüol}cn. 

375  5fnf)nng 

1919  Mai  5. 

9^Dte  ber  Sdjiuci^  an  granfreic^  betreffenb  §od)^ 
]at)ot)en. 

375  5(n^ang 

1919  Wai  18. 

9^ote  granfrcicfiö  an  bie  (3d[}mei5  betreffenb  §oc§= 
fat)ot)cn. 

iBegleitnote  6/1 

1919  ^uni 

ierten  3)?äd}te. 

tO,  179,  210/4,  375 
^[ttl^ang 

1919  Sunt  28. 

griebenööertrag  t»on  SSerfaiUeö   ämifdjcn  3>eutf(^= 
taub   nnb    ben    aHiierten    unb  affogiierten 
ä/lö^ten. 

^eglcituote  6/1 

1919  Suü  20. 

3luciter  S^ertrag^jentmurf  ber  oHiierten  unb  offogi^ 
ierten  9}lä(f)te. 

B.  |fber|!t^t  über  iiie  Itnmeil'e  innerhalb  öes  Irtebensocrtrogw. 


@g  ift  üertütefen 

@l  ift  öectoicfen 

auf  %üiM 

im  'äxtiM 

auf  Zxtm 

im  5rrttfe( 

12 

'  17 

186 

^rotofoÄ  2 

13 

17,  69/3 

189 

181,  2ln§aug  II  177 

14 

17,  69/3 

015  lyu  lö 

15 

17 

197 

loyD,  24o/o 

16 

17 

19b 

21 

36,  47,  48,  54,  55,  91 

199 

189b,  248/8 

72 

249b 

200 

189  b,  248/6 
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'}(0cttbcning  f.  Anbetung. 

%hhttn^nnci  einc^J  SDetegicrteii  ber  Söiebergut" 
mad^img^fümmiffton,  177  bt^  190  ^n^aiig  II 
§  4. 

5(6bi-uc^  f.  ©djiffe-mbrud)  bcr. 
mfa^rt^gelb  f.  SSciuegüd^e  ©Itter. 
MHaUn^  39,  198/1,  228c. 

—  in  §äfen  f.  öafenabgaben. 

—  innere,  217,  219. 

—  Mderftattung  an  ©taat<5ang?^örige  ber  SnU 
jeffiongftaaten,  266/2. 

—  9f{üteftattnng  üon,  249  k. 

—  für  ^ermögenöan^jfnl^r,  78/ö. 

^^gabeufrei^cit  bcr  (^utfc^ctnc,  5(n^ng  II  177 
Bt§  190  §  12  c. 

mgaöcttft)ftem,  177  U§  190  W)ang  II  §  I2b. 

5(Bgaug  bcr  milttärifd^cn  Staube  f.  §eereg^ 
ergän§ung. 

^>(6gattg^ort  bc-g  S3crM)rlmittcB,  286/1. 

^(Bgcörbncte  f.  delegierte,  ^ommiffioncn. 

5(16gctvcttntc  ^cBtctc  f.  Staatsgebiet -5(btretung  öon. 

"iögctvctettc  (Gebiete  f.  Staatsgebiet -^(btretung  öon. 

5(bgtctt5Uug^füittmiffioneii  f.  (S5rcn§beftinininngg= 
fommiffionen. 

Kfipngtge  Säitbcr,  3Iufna:^me  in  ben  ^ölfcrbnnb, 
1/2. 

—  f.  Dominions,  Äolonien,  $rote!türate. 
3(6§ord§5ug,  Überfielet  1  au  118  bis  135. 
%hiomnttnf  internattonate,  f.  StaatSüertröge. 
IttUcfcruttg  f.  SluSüeferung,  Siefa^ung. 
libtttt^Uttg,  ©ntf^äbtgung  für,  249  f/4. 
3C]&re^nmtgctt  f.  ^riioatfcfintben. 


5(6rüftuug^^Iän,c  f.  9iüftungen-.perabfe^nng  ber. 

5(!jf(i^tcbc,  ntiütärifc^c,  f.  ^ecrcSergän^ung. 

5l6frf)(agi§Iicfcnutg,  Sln^ang  IV  gn  177  bi?  19«.^ 
§  6,  7. 

3(öf^lag)§5d)luug,  181. 

5(üftcttt^clmtg,  20H  %t^ang/6. 

—  ber  ^riegSanteiI)en,  205. 

—  tion  DZüten,  206. 

—  ber  litreS  bcr  ©taatSfd}db,  203  5In^ang/-> 
bis  4. 

3(bftimmttng,  ^egtcitnote  ^oftilript,  50/22  bis  25;. 
f.  Organifation  5nni  @d)u^e  ber  Arbeit - 
^Ibftintmnng,  Sc^iebSgeric^tSliof-^tbftimmung^ 
^-öölf  erbnnb  -  ^bftimnutng. 

—  in  fommiffionen,  379;  f.  3)onau!ommif^ 
fion  -  internationale  - 5(bftimmung,  ©ren^bcftim^" 
mnngSlfommiffionen-  ^Ibfttmmung,  23icbergnt= 
madjnngStommiffioit  -  ^^(bftimmnng. 

5(öttctung  f.  genemerfidiernngen- Übertragung  ooii^ 
Staatsgebiet  -  5(btrctun  g  üon. 

—  Don  ©ifeuba^nlinien  f.  @ifenba^ncn-5(btretung. 
oon. 

^(öitiefctt^cit^  nnfreilüiUigiv  ber  5)elegierteii  bcr 
SÖicbergutmadjungS^ommiffion,  177  bis  190 
^Inl^ang  II  §  2/1. 

l  Ö)Utfd}rift. 

mm^poittn  181,  182. 

Accademia  del  Cimento,  191  bis  196  ^Xn- 
^ang  1/4. 

5^tftunbcutag,  ;569  *:?(nVng/6,  372/3/4. 

5(tfcrBauittftitut^  internatiDnaIcS,  f.  Sanbmirtfd^aft- 
ttd)eS  S^ft^tnt  in  fRom. 

3(bbitipudüBcreinfommcu  über  bie  gemeinsame 
StaatSfdjuIb,  203  §tn^ang/l  n.  10. 

5(bmmiftration  f.  SSermaUung. 

5(bor  dJuftao,  250  'j?(nbang  §  4,  250». 


5ibnati)ci^e§  Win  - 

^rirttift^eig  9)Uciv  H6,  oil,  322. 
lÄcroiiautifc^c  9)itf|loncn,  158. 
Mcto^lant  f.  g(ugn)c]en. 
%fxxta  j.  WiüeXavciia,  eübtucj^afvifa. 

—  c^cmnligcr  §i{f^!rcit5er,  137. 
^Ägcntctt  f.  ^Beamte. 

—  ber  SSiebergutmacE)img^fDnimifjtün,    177  bt^ 
190  5(n^ang  II  §  7. 

•^tgetttitrcu,  S^ertimthmg  unb  ^ontroHe,  209. 

^gtj^tctt,  ^otitifcbe  S3eftimmungen,  102. 

:^rcbüicrttug  f.  SOiiffionen. 

MfttM,  93,  191;  f.  5Ird)ine: 

—  geric^tlidje,  45/3  u.  4. 

—  ber  ^läulnger-  unb  ©rf)itlbneräinter,  248  ^lit- 
^ang  §  21. 

—  über  %eii5beftimmung,  31. 

—  über  %xt  unb   §ö^e    ber  ^onöertierungen, 
206  5tn^ang  §  1^ 

—  über  SSergetjen  gegen  ©efcf^e  unb  (SJcbräud^e 
beö  ^tege^,  175,  176. 

—  über  ^iegggcfangene,  168/1. 

—  über  ^iegf^magnal^men,  250  %nl)a\\c\  §  13. 

—  über  bie  niUttärifdjen  D|)erationeu  1914  big 
1919,  186. 

—  ber  ^rtfengeridjtc,  378. 

—  über  $rtöatfd)nlben,  248  5lnf)nng  §  5  u.  19. 

—  über  9lehtrfc,  S^üdftellung,  45/4. 

—  ber  S8ertüaltungen  ber  ©ammtungen,  196b. 

—  be-3  gemifc^ten  ©t^teb^geric^tv^ofeg,  256  5(n= 
l^ang  §  4  u.  21. 

—  5[ydttething  an  bie  interaÖtierte  Überluadjungg* 
fommiffion,  151/2,  154/2,  155/2. 

mtitu,  177  big  190  5(n^ang  II  §  19,  250  5ln= 
^lang  §  10. 

—  ber  marnffanifc^en  Btaat^hant,  100. 

'^eugcfeßff^aftcu,  250  5ln^ong  §  5. 

"^ffttDen  ber  iJftcrreidjifd^-ungarifc^en  58anf  au^er  ber 
S^lotenbedung,  206/8  u.  9,  206  5Cn§ang  §  4. 

Wftitifafbo,  249 b/l- 

^^fttööemögcn  im  feinblic^en  ^uglanb,  20i. 

'Ifjc^ticnmg^  t^rlft  für  bie,  öon  §anbetgpa^3teren, 
253. 

ifCIgccira^,  (^eneratafte  Don,  96. 
iJttfo^ol^anbd,  22  5  (in  TOttelafrik). 


-  Wnbemug^öorfc^Iäge. 

Ittgemeittc  ©djiilb  Öfterreid)-'UnganKv  203  ^n* 
f)ang/l. 

3lögcmet«c  ^Bti^tp^ip  f.  2öe^r|jflid)t-aagcmeine. 

%lptuHi^ntttf  321. 

TOc  (^rett^e«,  27,  29/2. 

TOer;ggrctt5e  für  SBolfgabftimmung,  50/23. 

2lUcrtütttcr,  19 1. 

—  f.  m-c^tüc. 

Wmtlif^c  Schickungen  f.  Sesie^ungen-amtUd^c. 

%mtli^t^  Wlatttial  äJ^itteilung  beg,  151,  154/2, 
155/2. 

3(mtltc§c  Stellung  f.  33camtc-@tant5bürger(c]^aft  ber. 

—  Singabc  ber,  ber  megen  SSertcJungen  be^ 
Strteggrec^teg  befc^ulbigten  ^erfonen,  173, 
176  unb  ^rotofoH  1. 

5lmtlid^c  SteÜungen^  Sulaffung  ju,  66/2. 

3(nttli^e  Untcrftü^ung  bei  ^J^ad^forfd^nngen  nadj 
Kriegsgefangenen,  168. 

—  bei  @trafüerfat)ren  inegen  Ißerlet.ungeii  bc-^ 
äYieggrec^tg,  173,  175,  176. 

5lmtli(i^cr  S^crfc^r  f.  Söegie^ungen. 

—  ber  33ef)örben,  248  ?lnl^ang  §  1. 

—  ber  @ertd)te,  45/3. 

9lnit!§au^üliuug^  Sel^inberung  an  ber,  ber  TOtglieber 
beg  gemifditen  @d)iebggerid)tgl)Dfe§,  ,256  ^n- 
^ang  §  1. 

Slmt^fiefuguiffc  f.  Slatigfeit^bereic^/. 

3lmt§l)anblungen^  Ungültigfett  ber  beut  ^riebeuö^ 
Dcrtrag  lüiberfpred;enben,  62. 

^tttt^ttiebcrlegung  ber  TOtglieber  be§  internationateu 
@d^icbggertc^tg^ofeg,  256  Sln^ang  §  1. 

—  ber  3}Zitg(ieber  ber  2Biebergutmac^ungg!üni= 
miffion,  177  big  190  Sln^ang  II  §  2. 

5ltttt)§rSttme,  115,  248  Sln^ng  §  13;  f.  TOffioiK- 
gebänbe,  S^^onfulatggebäube. 

3lmtöfteficn  bc^  S^öltcrBunbc^  f.  SSotferbunb-tot«^ 
(teilen  beg. 

3littt§U)o^^nuugcn^  115,  248  Sln^ang  §  13; 
f.  SD^iffionggebänbe,  Konfulatggebänbe. 

3lttali|ftermctkobcn  üon  ^nrcn,  218. 

Sittbau,  27/5. 

äfnbcrung  f.  ^ieggmaterial-Umnjanblung  üon, 
@taatgt)crträgc  -  Slbänberung. 

änbcrungi^öörfc^lägc,  9ted^t  ber  (Einbringung  »on, 
f.  D(ntragfteltung-3^ec§t  ber. 

I 


9(nerfcnnung  - 

^ttcrfcitmuig  üon  $nüatfd)u(ben  f.  ^rit)atfd)ulben- 
^Inerfemtung^  t)on. 

—  bcg  ^roteftoratg,  97  {matoUo),  102  itQ\)pkn), 

—  ber  (Staaten  f.  Staaten  -  5(nerfennuiig  ber. 

—  ber  Unabl^öngigfeit  f.  Unab]^än9tgfeit-Slner= 
fennnng  ber.  - 

—  ber  SBiebergutma^nnggfontmiffton,  186. 
^ngellrtgte,  174;  f.  ©traf öer fahren, 
^ttficftcöte,  338/5;  f.  5(rBeiter,  Beamte. 

—  (Snttaffung  tion,  132/4  (ber  ^legginbuftric). 

—  ber  2ötebergntmad)img^fontnnffton,   177  Big 
190  Slnljang  II  §  7. 

^3(ugriff,  SJiagregeln  beä  SSöIferbunbe^  gegen 
einen,  10. 

—  Dftemid^-Ungamö,  177,  178. 

—  @d)abenerfat  für  f.  Sanbfrteg  -  Angriff. 
l^tttPrung^^ffid^t  f.  toagfteaung  -  Ü^ec^t  ber. 
UnU^ttxnn^tnn^m  in  §äfen  290/2. 

—  in  Xtentfin  115. 

%nUii^tn  f.  @taat§fc§ulben. 

Knnullientug  öon  (Sd^ulbüerf^reibungen  f.  @d^nlb^ 
üerfd^reibungen  §ur  9Zotenbednng. 

^nrec^mutg  f.  (SJutfd^rift 

—  ber  S8eitrag§teiftnng  ber  abgetretenen  ©ebiete 
5u  ben  augerorbentli^en  ^riegganggaben,  38/2. 

—  auf  SSiebergutmad^ung  f.  ©ntfd^rift  auf  SBieber= 
gutntad^ung. 

^Änfc^Ittß  an  t>a§  3)etttf(i^ß  dtdä^,  88. 

tlttfrrüri^c  f.  gorbemngen,  ^ntereffen,  9^^ed)te,  2:itet, 
SSorred^te. 

—  in  Sg^|)tcn,  SSeratc^t  auf,  102  bi§  108. 

—  in  au6ereurD)jäif(j^en  Gebieten,  ^erjidjt  nuf, 
95  U§  117. 

in  S3ulgarien,  SSer^id^t  auf,  86. 

—  in  ß:^ina,  Sßer^id^t  auf,  113,  114/4. 

—  an  britte  Staaten,  Übertragung  üon,  213. 

I —  auf  @rfa^  für  bte  ber  öfterreid^ifd}en  @d^iff= 
fa^rt  im  ^iege  zugefügten  @^äben,  ^er5id}t 
auf,  5ln^ang  III  gu  177  bie  190  §  7  n.  8. 

—  auf  @rfa^  öon  ^eg^fdjäbcn  f.  28iebergut== 
ntac^ung. 

au§  bem  %M  ber  ^ieg^fd)utb,  205/4. 

—  in  Tthxono,  S5er§id^t  auf,  96. 

—  öon  ^enfioniften,  216. 


-  5(r6eit§amt. 

Sdtf^rüd^c  in  @iam,  S^eraic^t  auf,  110,  112. 

—  auf  Staatsgebiet,  SSerjii^t  auf,  f.  Staatsgebiet - 
?(btretung  öon. 

—  in  ber  Xürfci,  Jßcrjic^t  auf,  86,  95. 

—  Untcrfuc^ung  ber,  179. 
5(nftaltcn  f.  ^örperfc^aften. 

—  ©in^ebüng  üon  Sdjiffa^rtSabgaben,  290/2. 

—  öffentüdje,  193. 

—  öffentlidjc,  (Eigentum  ber,  191, 

%nttxi  Dfterreid^^  an  ber  marolfauiftl^cu  Stant»- 
ban!,  loo. 

2tttteilf Cheine  an  (SJutfri^ctncn,  ?tnf)ang  II  jn  177 
bis  190  §  15. 

Stntonienl^of,  27/5. 

3{ntragffcttung,  ^Red^t  ber,  ^roto!oE    3  nnb  4; 
f.  SSer^^anbtungen-^ettnal^me  an. 

—  Steigt  ber,  bei  ber  2Biebergutniac^unggfoin= 
ntiffion,  179/2,  180,  177  big  190  3lu= 
§ang  II  §  9  big  11,  ^tn^ang  IV  §  4. 

3(tttoä(tc  beim  gemifd^ten  Sd^iebggeri^tSbof,  256 
5ln]^ang  §  3. 

3Itttt)erbuug,  SSerbot  für  frembe  TOIitärbienfte,  158. 

2(nitiefcn,  Söieberaufbau  ber,  ^Inl^an^  II  gu  177 
big  190  §  12  e,   5tn^ang  IV      l  big  7. 

W^^paxatt  ber  gtugjeuge  148. 

3H)}jeIlÄtlonen  f.  Berufung. 

—  f.  ^efurfe. 

%tMt  ber  grfluen,  234/13. 

—  gcmeinfame,  ber  Sf^ationen,  görbenmg  bor, 
©inteitung  gum  L  %tii/l. 

—  feine  §anbelgn)are,  372. 

—  ber  ^iegggefangenen,  164/3. 

—  Drganifation  ber,  23  a,  XÜI.  Xeil  ' mfd)nitt  I 
öor  332,  332  ßig  372. 

3(vbciter,  ©nttaffung   oon,   132/4   (ber  friegg= 
inbuftrie). 

5Irbctterfragen,  23  a,  341,  342. 

5CrBeitcrfrf)u^,  23a,  Xni.  %n\  3(bfd)nitt  I  uor 
332,  372/3/9. 

5lrbcitgcbcr,  334,  338/4,  357/2,  372. 

3ttbcittte^mer,  334,  357/2,  372. 

Mthtit^amt,  internationateg,  333,  334/6,  337  big 
344;  ogt.  ^ommiffionen. 

—  S3erid^te  an  bag,  über  3^urd)fH^rung  ber 
mfommen,  353. 


%thdt^amtf  mitxmtxomU^,  ^efc^njcrben  au/  354 
M§  359. 

—  ^iibqtt,  344. 

—  5)ircftor,  370. 

—  ^oftenbecfung,  3^4. 

—  Xätigfcit^^beretd^,  341.  - 

—  SSertoaltung^Srat,  27^4. 

^vBcitigöcbitigungcn,  ©leic^förmigfeit  in  bcn,  372. 

iJfvBctt^fni^tgfctt,   ©^abenerfa^    für  ^ceinträd)tt^ 
gung  ber,  177  big  190  ^In^ang  1/3. 

3(rljetti^gefei?gefiuug,  S3egIeitnotc  5/2. 

2ttl6cit^fottfcrcu5  [.  §au^3tt)crfammlimg  ber  intcr^^ 
nationalen  ^Irbeit^organifation . 

^Tröett^fräftc,   3(ntuerbnng   ber,  XIII.  2;ei(  5lb= 
fc^nitt  I  üor  332. 

—  für  @ren5fommiffionen,  32. 

%thtmo^ig^fdt,  $8efämpfimg  ber,  XUI.  ^eil 
fd^nttt  I  öor  332,  369  5ln:§ang  7. 

5(röetti§marft,  gtegelung    beg,   XHI,  ^ei(  5lb- 
fc^nitt  I  üor  332. 

5(rBeitj8utttttftenett,  342. 

^(rlicit^orgattifattou  f.  Drganifation  3nm  Sd^n^e 
ber  ^Irbetter. 

3(t:6ett^ru]^ifti372/3/5. 

%tMma(^,    §öd)ftbauer   be§,    XIII.  2;ei( 
f^nitt  I  öor  332. 

2(r6ctt^unfäac,    @d}n^   gegen,   XIII.    Xeil  m= 
fc^nitt  I  öor  332. 

5(rBeit-§too^c,  ^öd^ftbauer  ber,  XIH.  Seit  516= 
f^nitt  I  l3ür  332. 

—  mi  48  @tunben,  369  Sln^ang/ö,  372/3/4. 

■  3(rkit^5taiatig,   ©ntfc^äbigung  für,  177  bi§  190 
^In^ng  1/2  u.  8. 

Slrti^äologifc^c  ^egcnftänbc  f.  TOertümer,  ^unft= 
gegenftänbe. 

^td^it)  ber  frangöfifi^en  ^flepublif,  381. 

—  ht§  gemiftf)ten  8c^ieb^gerid^t§^ofe§,  256  5ln* 
^ang  §  4. 

Ir^iöC,  93,  191,  192,  193,  194,  ^95,  274/2; 
f.  Elften,  §anbfcf)riften,  2;itet,  Urfunben. 

—  tlnäfünfte  über  ©renäbeflimmung,  31. 

—  ^nlfünfte  über  Kriegsgefangene,  168/1. 

—  5lu§fünfte  über  .^iegSmagna^men,  250  3ln= 
^ang  §  13. 

—  ^u^fünftc  über  nttütärifd^e  0)3erationcn  1914 
bis  1919,  186. 


5(rt^iüe,  5(u^tünftc  über  SSerle^ungcn  bei^  ^ei]c- 
rec^tcg,  175,  176. 

—  gerid)tU(^e,  45/3  u.  4,  248  %i^ang  §  1'). 

—  ,3U  3Kaitanb,  S[Rantua,  SSenebig,  aj^obeiia  nnb 
^(orcn^,  191  big  196  Wjang  T/ll. 

—  ber  ^rifcngerid^te,  378. 

—  ber  ^erüjaltnngen  ber  Ganinilungen,  196  b. 

—  in  SBien,  191  big  196  ^In^ang  IV  2. 

—  in  SSien,  tfd)e(^o4Ion)afi)d}c   ^Infprud^e,  li)  t 
bis  196  5ln^ang  IV. 

5(r(i^ttialtft^e§  ^Sllatmai  über  (^rcnsbeftimmnng,  31 . 

,,3(rgetttiHa",  el^ematiger  ^ilfgfrenaer,  137. 

5(rgctttimen,  ©intabung  gnni  S3eitritt  5nnt  S8ö(fev^ 
bunb,  5ln^ng  nad)  %ct\hl  26. 

5lrjiücrung  f.  Sefeftigungen,  ^{cg§fd}iffe-@ntmaff^^ 
nung  ber. 

^xxiba^  an  ber  ^ran,  27/2. 

%t\tnai,  ^tuflaffnng  beg,  132/4. 

—  Don  S3rü(fel,  191  big  196  Wjang  II   2  a. 

5(rttacnc^  119,  126/2,  Übcrfi^t.l  big  5  5u  118 
big  135. 

—  ber  3itfö"teriebiüifion,   Überfielt  1  ^^n  Iis 
big  135. 

5(rttfleneregimcttt^  Überfielt  4  5u  118  big  135^ 
3(r5netmittel,  giftige,  23  c,  234/18. 
Aspasios  f.  (55emntc  beg  Aspasios. 
3(png,  322. 

Associes  agricoles  in  ^i}caroffo,  98/2. 

5(ffo5tiertc  f.  S5erbünbetc  nnb  affojiierte  ^anpt^ 
möchte,  ucrbünbete  nnb  affo5iierte  SQläc^te. 

5(ftra«onuft^c  Swfttumcutc,  lOl  big  196  ^In- 
^ang  1/4. 

Sluffiau  f.  SBieberanfban. 

^n\ht\»af)mn^§Gxtf  ^nhot   ber  Sinberung  bc<> 
148/16. 

—  f.    ^tpOt  N 

3(ttfent§aW^6clt)iöiguttg  für  ^ilriegggcfangene,  166/2, 

5luf§eBung  f.  ©taatgoertrdge-^nf^ebung  ber. 

3(ttffläntug^fa^racugc,  136/2,  142. 

5(ufli}fttttg    f.    2Biebergntnmd)unggfonimiffion  -  '^(iif^ 
löfung. 

—  mn  'Btaat^n  f.  Staaten -Untergang  üon. 

^Ittfital^incn,  fartogra^j^ifdie,  31. 

—  f.  5rrd)ilie,  harten. 


'^^uffr^uB  Dou  3al)üm(^eu,  ^(u^aug  11  311  17  7  bi§ 
190  §  12  u.  13. 

i>(uf|i(^t  f.  ®in}cf)retten,  äontröKc,  HJlaiibat. 

—  internationale,  209. 

:>(nffit^t)gBc^örbc  für  bcn  ^frbeiterfc^ut;,  372/3/9. 

%n\ftti^t^pcx]onc\x,  250  ^tnljang  §  13. 

'^tiifjtr^tjgrätc,  finanjieEc,  209. 

r'Kufft^tigrct^it  be§  SSötferbunbratc^  über  @d^u^  ber 
TOnbcrI)ettcn  in  Öfterreid^,  69/2. 

—  bcr  SBiebcrgntmac^ung^fDnnntfjion,    177  bi^ 
190  M;ang  11  §  12/2. 

^ÄttfteUung  f,  S5crteiüuig. 

Auftrag  f.  9Jlanbat. 

^ütflacttb ungeu  f.  Soften,  Sn^eftittoneu, 

"Stttf^üge,  5(bgaben  für  33enu^unc|  ber,  296/2. 

Ä^bHbuno,  mtütärifrfie,  125,  126,  158. 

—  milttäri{d)e,  ber  un^^itiilificrten  SSölfer,  22/5 
(^DZittctafrifa). 

i:5(uöferttguitg  bco  gricbenSöeitrageCv  381,  S5oß- 
jte^nng^protofüH. 

—  breifacf)c,  bcr  ^renä^jrotüforie,  35. 
;  —  f.  33curfitnbuug. 
'^Ui^forf^^uug  f.  5Zac[}forfd}iiugcn. 
•^^ttt^ful^r^  219,  220,  226/1,  227,  312/1. 

—  üott    bclucgtidjem    S5ermögen    f.  ben^egüc^e 
(5)ütcjc-3{uefu^r  öon. 

—  Don  ,^rieg^5material,  134/2. 

—  Öfterrcic^4Ingarnö  oor  bem  ^rteg,  5tn^ang  Y 
äu  177  bis  ^90  §  1. 

\—  md)  Ungarn,  S^cfonbcrc  ©rflärung. 

—  S^erbot  bcr,  bcr  äTtaterta(i,eu  bcr  ^"ricggfc^iffe, 
139,  142. 

^«0fu^rbcf(^räiifung,  219. 

iWttigful^rtttbuftric,  SScrbot  ber,  für  Kriegsmaterial, 
f.  ©^j.iortinbnftric-SSerbot  ber. 

^tt^ftt^r^röittieu,  286/2. 

'S(u§fuf)ntttg  f.  griebengöertrag-5(u§fü^rung. 

Wu^fn^rijcrbotc,  219,  286/1,  290/4. 

%ix§^nf^vßtic^  286/1. 

Mn^aht  f.  ©miffion. 

Mn^tfitMk^  37. 

Mn^ki^  i^,mifd)cn  Cfterrcicfi  itnb  Ungarn  1907, 
203  ^^n^ang/1. 

Mn^hit^j8ämkt,  248  unb  ^In^ang,  249,  251  bi§ 
I        255  ^In^ang  §  6. 
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3Jiiög(ci^igämtcr,    ^orrefjjonben^,    248  5(nf)ang 
§  21/2, 

—  Sofien  ber,  248  5(ni)ang  §  15. 

—  ^^Serfonat,  248  Hn^ang  §  15,  §  2i/l. 
3lufe>fnnftc  in  5£rbeiterfragen,  341. 

—  über  Kriegsgefangene,  167. 

—  über  bie  SSeriualtnng  bc§  oon  n)irtfcl^aft(id}en 
.WegSmafjnal^men  getroffenen  @igentnnt§,  250 
Slnftang  §§  8,  10^  13. 

—  über  ^ribatfdjnlben,  248  5(n^ang  §  5,  §  19. 

—  njcgen  @d)ipoerfen!nngen,  ©rflärnng. 

—  an   bie   interafliierte  UberlüadjnngSfommiffion, 

151/1,  154/2,  155/2. 

—  über  ^^crtetmng  bc§  Kricgörec^tes,  175,  17('). 

—  an  bic  SSiebergntmad^nnggfommiffion,  186. 

—  f.  ®crid)te,  SO'litleifnng,  9^acf)for]d)ungen,  ^u^ 
fteÜungeu. 

Wuaianb,  ©d)nfe  bcr  §(rbeitcr  im,  XMl.  2;eit  ^.^(b- 
fc^nitt  1  öor  332. 

—  Verbot  bce  Sintrittcg  in  bie  ©treitfräfte  bcv, 
158. 

2(u!gläubifri^c  (SJläuBtgcr  203  5[n^ng/9. 

5(u^Iegmtg  bcjg  griebcn^itievtragc^  f.  ©taatSoer- 
träge -5hi§(egung   öon   (177    bi§  190 
liang  II  §  12/2). 

5(u^Itefcruug  f.  ?^tug5eugmatG-rtal-':?[n§üefcnmg  Don, 
Snternicrte  -  tSjcimbeforbcrnng,  Kriegsflotte  -  ?(nv= 
■  lieferung  ber,  Kriegsgefangene -A^eimbeförbcrnua 
ber,  .Kriegsmaterial -^(uSliefemng  beS,  Sieferung, 
93(imition-5UiSliefening  bcr,  ©eefrtegSmatcrial - 
5(uSliefcrung  beS,  ©taatSange^örige-%iS= 
lieferung  uon,  Staffen -^CuSliefening  üon. 

5(itMofuttg  Oüu  äiNcrtpapieren,  252a. 

Ä^nal^m^magrcgcln  f.  KtiegSmaßnaljmen,  @d}Ied)te 
S5e]^anbüing, 

5(U!§riiftiiitg,  198/1. 

ÄJ^fd^iffmig,  295. 

5(u^ft^lng  öüu  aT^itgücbSftaaten   auv   bem  55ölfcr= 
bunb,  16/4. 

5(u^frf;ht§friftcn,  252a,  253,  269. 

3(u^f(3^üffc  in  bcn  ehemaligen  ocrbünbeten  Stantcu. 
Sl^er^tc^t  auf  Xeihi.almic,  209. 

—  f.  .Komnüffionen,  95erh)attungSanSfc^üffc. 

3tußctcuro^ätfd^e  Staaten,  S>cr5id)t  auf  Stedite  iiub 
5(nf^rüc§e  in  ben,  95  bis  117,  381, 

togcrorbcntlic^c  ^ricgöau^gabcu,  38. 

Sittgcruug,  9ted}t  ber,  1,  '^Intragfter(ung-9ied)t  bcr. 


2tui§fc^«ttg  c»f  See,  ©c^abenerfa^  für,  177  big 
190  ^n^ang  1/2. 

5(tt§ftcKcr,  253. 

5(ttftrolieit^  Söunbe^ftaat,  @inleitung/l6. 

—  ^:8unbegftaat,    itrfprüngüd^eg     S^Htgtteb  be§ 
S^ötferbimbeg,  SlnJ)ang  na^  5trttfel  26, 

iÄuftraltfr^cr  ftitter  Dsean,  Snfeln  be5,  22/6. 

3(tt)§trttt  f.  Söiebecgutmäc^imggfDinniiifion-Mdtritt. 

5(u^trütgven3e,  286/1. 

3(u!§toattbcm,  37,  285. 

5(tt^U>anbcrertartfe  für  bie  ^eförbcnnig,  314. 

5(u^tt>anbci'ettranig:^orte/ 315. 

5(u^tiianbcrung,  290/4. 

'Un^mn^cxmq^t^t^c^thnn^f  285. 

^U)§toeifung,  ©c^abenerfa^  für,  177  bi§  190  ^dt* 
^ang  1/2. 

Sdtt^entifd^cr  ^cjt  f.  ©taat^üerträgc-aut^entifc^er 

^ntotanontnaUtiim^f  Überfirfjt  2  511  118  bi^ 
135. 

ÜKutomafri^mcugcHJe^iraiiteiluug,  Überfielt  2  5U  Iis 
big  135. 

3(utomobtarattö;port,  198/1. 

SlntuniöBiluerfe^r,  intemationder,  234/2. 

%nUnomt  Kolonien,  5XufnaI)me  in  bcn  Sßö{!er= 
bunb,  1/2;  f.  2)oniiniDn§. 

Säd^e  atg  Brenge,  30. 

S3ctfftcinc,  5ln^attg  IV  51t  177  big  190  §  2b. 
^a^ttcn  f.  (Sifenba^ncn. 
2$ftWöfe,  41. 

—  f.  ®ifenba^)^cn. 
Öaöottg,  155. 

San!,  maro!fanifd)e,  100. 

Saufen,  215;  f.  Öfterretc^ifd)=ungarif(l)c  Sanf. 

33anfuotcu,  203/12  u.  13,  206;  f.  $a;)iergelb. 

—  abgeftempette,  Übergabe    an   bie  SSiebergiit= 
niad)ungg!ommi{fto|t,  206/4  it.  5. 

—  augcr^alb  ber  öfterreid^ifdi^ungorifc^cn  9Jlon* 
ac^ie^  206/11. 

—  Haftung  für,  206/11  big  13. 

—  UnöüÜigerfränmg,  206/10. 

—  SBcrnidE)tttiig  ton,  206  Hni)ang  §  3. 


-  S3cföcbcrung. 

23arbeträgc  f.  ^argetb. 
SJargcIb,  210/2. 

—  Slüilgabe  beg  fortgeführten,  befd^Iagnal^mteii 
über  fequeftrierten,  184. 

Snrgutl^aBen,  249h,  250  Sln^ng  §  11  11.  12. 

—  Slugaa^Iung  t)on,  249li/2. 

,,Sor0tt  Sru(!",  e:^emdiger  ^itfgfreuäer,  137. 

f^^aton  ^aK",  e^emaüger  ^ilfgfreu^er,  137. 

^ataiUon,  Überfielt  1  big  5  au  118  big  135. 

^Batterie,  Überficf)t  1  u.  2      118  big  135. 

SBau  öon  ^rieggfc^iffen,  5lbbrnc^  beg,  138,  142, 
154. 

—  oon  Unterfeebooten,  SBerbot  beg,  140,  142. 

—  f.  SBieberaufbait. 

SBau^oIa,  Miang  V       177  big  190   §  1,  5(u 
hang  lY  5U  177  big  190  §  2b. 

^amnmUtf  ^ernüngefchäfte  über,  251  big  255 
5Inhang  §  4  c. 

SBaumtoottUcreinigung  in  Siocrpool,  251  big  25 ä 
^nhang^§  4  c. 

^Banplmt  für  ©ifenba^nen,  321/2. 

S^autticrf ten  f.  SScrf ten. 

Seomte,  ^tec^te  nnb  ^brrec^te  auf  (^runb  öon 
©taatgoertrögen,  243. 

—  Staatgbürgerfc^aft  ber,  71/2,  72. 

—  beg  Sßötterbunbeg  f.  SSöIferbunb-Söeamte  beg. 

—  Vorgehen  gegen,  im  galle  ber  SScrhcimUd)ung 
oon  ^riegggefangenen  ober  3iöilinternierten 
168/2. 

—  ber  SBiebergutntachnnggfommiffion,  177  bic- 
190  ^Infiang  H  §  7;  186. 

—  f.  5(gentcn,  ^IngefleHtc,  '3)ienjtfter(en,  eJe^after, 
•^erfonat. 

Beauftragter  ber  öfterreid^ifc^en  üiegierung  für  ben 
Sl^erfe^r  nrit  ben  interalliierten  Übertood^ungg^ 
fommiffionen,  151. 

S3ebrü(fuug  f.  ©c^tedjte  S3ehanblung. 

SBefähiguug^Seuguijfc  für  glieger,  280. 

Scfefttguugcn,  115,  129  big  135,  153,  177  bie 
190  ^Tn^ang  1/9. 

—  SSerbot  ber  ©rrichtnng  oon,  22/5  (SJZittel- 
afrüa). 

SBcfeftigungeU;  ^ergidjt  auf  @rrid)timg  öon,  56. 
SSeförbermig,  internationale,  312  big  316. 

—  öon  2:ru^pen  f.  2:ru|3|.ienbefi3rbening. 

—  198,  284,  286;  f..  Xrangport. 


Srförbcrungsfmtttfl 

^ctörberuugemittcl,  93eiftelhmö  non,  168/1. 

—  für  ©ren§fommif{ioncn,  32. 
-  für  Wcgggefangene,  163. 

—  f.  ©ifenbol^nen,  dln^tUQt,  ©c^iffc,  ^Irnmwaijg, 
Zxan^poxtmiitd,  SSagen. 

öcgltttt  bcr  Söirffamfeit  f.  gricben-^nfrafttreten 
Don,  <Staat§ücrträge-3itfrafttrcten  üon. 

iBcglaubigtttig  f.  TOfftonen. 

3?e^ciäimg^  198/1. 

SBc^rbcn,  freier  Qvitntt  gu,  }.  3lac^|orfd)uu9cn. 
5Bc^örbettforref^ottbcn5,  248  %\\i)an^  §  l  u.  21. 

—  iinnuiferbare,  342. 
iBcUcgnttö  f.  @treitig!etteti. 

Scirot,  ted^nifd^er,  f.  ted^nifdier  ^iatgeber. 

^eiröte,  tec^nifd^e,  beim  intentationaten  Hrbeitgamt, 
334,  349. 

^cift^cr   bcr  SÖiebergutmac^üng^fommiffioii,  177 
190  5In^ang  II  §  3  it.  4. 

23ctft&ttbc  ber  ^arteten  beim  gemifd)ten  @d^ieb§== 
•    gerieft,  256  5(n^)ang  §  3. 

35cittog  ber  abgetretenen  Gebiete  äu  ben  aiifeer^ 
orbentlic^en  ^eg§au§gaben,  38/2. 

beitritt  f.  6taatgöerträge-S3eitritt. 

iBcttrttt^erflöruttg  §um  SSölferbunb  f.  S^ölferbnnb 
-?(ufna:§me. 

^efeiitttm^,  freie  Übnng  beä,  f.  3}?inbcrt}eiten-©^u| 
ber. 

3Sc(aftttug  bc^  ^ermögeng  üon  öfter  reid)ifc^en 
Staatgangeprigen-  in  ben  Gebieten  einer  öer- 
bünbeten  unb  affo^iierten  Wcid)i,  250  5(n== 
^ang  §  4. 

'Belege  für  ©ren^beftimmung,  31. 

iöclcut^tuttg,  198/1. 

^i^itn,  görbenmgen  betreffenb  Svunftgegcnftänbe, 
195/3,  191  big  196  $(n^ang  II  2. 

—  ^otitifc^e  Söeftimmungen  über,  83. 

—  öerbünbete  unb  offojtierte  3?(ad)t,  ©infeitung/S 
H.  23. 

—  urf|)rüngüd)e§  MitgUcb  beg  SSölferbnnbe.^,  5(n= 
^ang  mö)  toifel  26, 

--    !5ertreter  im  9lat  be§  ^ötferbnnbee,  4/1. 

—  Vertreter  im  SSeranftatog0angfd)u6  für  bie 
^au|)tüerfamm(wng  für  5(rbeitC^f ragen,  369  5ln= 
l^«ng/4. 
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—  33c|'(^ctniguugeH. 

S3clgtcit,  3)titglieb  ber  SBiebcrgutmac^ung'^fommiffion  . 
117  hi§  190  5ln§ang  II  §  2. 

JBcItc,  234/7. 

S3cratcttbc  gunftton  ber  ©eftion  bcr  ?Btebevnut- 
urndjunggfonimiffion,  179. 

S3eratungcn  f.  SSerl^anblungen. 

SBcrrfel  Dan,  3:^eobor,  19  J  big  196  Sln^ng  II  §  2c^ 

^erci^nuug^met^obe   ber  SBiebcrgutmad^unggfoui 
'    miffion,  177  big  190  Slntog  IT  §  n. 

Scrg,  27/6. 

S5crgung  f.  §i(fe(eiftung  gur  S-ec. 

SBcrgtocrf^fonjefftouen,  251  big  255  ^Xnliüiuv 
§  2d. 

S5crgUjerf^rcc^te^  99/4. 

SJerit^tc  an  bag  internationale  ^^(rbcitgamt  über 
^urd)fü§rung  ber  5(bfommcn  f.  ^rbcttgamt- 
tnternationaIeg-95eric^te  an. 

—  ber  ^OlanhatavQ:  über  bie  Sßermattmtg  bei 
unter  SSonnnnbfc^aft  ]te|enben  (5Jebiete 
22/7  u.  9. 

—  ber  aJlitgUebftaaten  beg  SSerbanbeg  für  Slrbeii 
on  bag  internationale  ^rbeitgamt,  353. 

—  beg  3^ateg  beg  SSötferbunbeg  über  internationale 
©treitfäHe,  12/1,  15/3  u.  4. 

SBeriefclung,  298. 

berliner  S^ertrag  tiom  13.  3uli  1878,  305. 
SSerncr  SBertrag  über  Url^eberredit,  258/1. 
S5eriif,  5lugübung,  228a. 

—  5lugübuttg  beg,  ©taatgöcrträgc  mit  ben  ^ladv- 
folgcftaatcn  über,  94. 

^etuf^öffijterc  f.  Offiziere. 

25crufgorganif ationen^  334. 

Berufung  gegen  bie  5lugg{cid)gämter,  248  Kii- 
^ang  §  20. 

—  gegen  (5ntfd)eibungen  beg  ftänbigen  iiuer 
nationalen  (Seric^tg^ofeg,  362. 

—  SScr^id)t  auf,  gegen  '  (Sntfc^eibungen  bc^ 
gemifc^ten  @d)iebggerid)tgt)ofeg,  256g.  ~ 

^ernfungeu  f.  9iefurfe. 

SBefa^ung^^eer  f.  Gruppen -^cje^ung  bur^. 

—  S^often  beg,  181,  177  big  190  ^tn^ang^  11 
§   12 c,  198/2,  200a,  b. 

Sefc^äbigung  f.  ^rioateigentnm-^eid^dbigung,  (Staats- 
eigentum-S3efc^äbigung. 

^eft^cimgungcii  f.  ^itet,  Urfunben,  S^t^tipfatc. 
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33c)d^eimgungeu 

ScfdlciniguttgcK,  bev  3öteber9Utmad)una^fommtffion, 
177  bt§  190  5ln^ang  JI  §  15: 

25cf(^ie^«ngc»,  «Sc^abenerfa^  für,  177  big  190 
5ln§ang  I/l, 

^cfrf)Irtgtta§tnc,  249,  250,  33eglettTtote  3/2;  f. 
^ncg§ma§na^men,  Siquibierung. 

—  ^(ugna^me  öon  bcr,  267. 

—  DDit  ©d^iffen,  117. 

—  üon  (Staate*  unb  ^nüateigenümi,  «Schaben* 
erfati  für,  177  Bis  190  ^In^ang  1/9. 

—  SSiebergutniad^ung  ber,  184. 

^cfr^Iüffe  bcr  2Stebergutmacf)mig§!ommifjion,  ^olU 
ftreching  bcr,  ^(n^ang  IT  511  177  bi^5  190 
§  14. 

^cfd^Iugfaffung  f.  5(b)timmung. 

löcfd^rättft  fottöcväue  Biaattn,  5Iufna^me  in  ben 
S5ötferbimb,  1/2. 

Sefc^ränfung  f.  Staat^gciDalt-^infc^ränfung  ber. 

—  ber  fRüftutigen  f.  S^üftitTigeti- §erobfe^uttg. 

^efd^ttlbigung  f.  (Strafüerfa^ren. 

^cfc^tocrbe  an  ha§  internationale  ^rbett^amt,  354, 
355,  356,  357/4,  358,  359. 

^eft^UJcrberct^t  f.  5tntragflerhtng-9^ed)t  ber. 

^efe^tc  Gebiete  f.  ^rnppen-SSeje^nng  öon. 

Bcfc^ung,  2  6 1/2 ;  f.  «Staatsgebiet -  ^ef e|ung,  Xru))|)cn- 
33efe^ung. 

—  mtlitärifcfjc,  162/2,  177  big  190  5ln!)ang  II 
§  12  c,  191,  245;  f.  Xntp|)ett-S5eje^ung 
bnrc§. 

—  ^fanbt)er!änfc  mä^renb  ber,  251  big  255 
%n^anq  §  5. 

—  üon  ©taatggebiet,  252  e. 

IBefi^  f.  33en)cg(id)e  nnb  nn6c)t)cgli(^c  (Stüter. 
IBcfi^fä^igfett  f.  S^lieberlaffung. 
35cft^tttel,  93;  f.  ^itel. 

—  über  ©igentnm  auf  ben  Gebieten  ber  öcr* 
bünbeten  nnb  aff-ogiierten  3}^ärf)te,  250  ^In*» 
§ang  §  10. 

Ißcjtpbertrngung,  Verträge  über,  251  big  255 
5(nf)ang'  §  2  a.  ^ 

IBcftanbanfiia^me,  153  big  155. 

^cftcttentng  ber  3(ngef)örigett  ber  üerbünbetcn  unb 
affü5iierten  Mc^te,  228c. 

^eftitnmung  öou  (^räbcru^  171,  172. 

SBeftimmuugeiv  gefet^H^e,  f.  ©efe^e. 

r^Bcfrtmmung^ort  uon  ^erfcl^rgmitteln,  286/1. 


5BibIiügva^f)tfc]^e§  3)iatertal. 

Scteiltgung  f.  ^IctlnaJime. 

ür    ^eg€material    f.    3obri!en  für 


Meggmatertat. 

!ö*etncbiggeJctfc  ber  ^fenbaf)nen,  318/3. 

^dtttkU^tttn  f.  gabrifen. 

Sctrügeriftlc  ©itiDcrpnbmffe  gmtfd^en  Gläubigern 
unb  (S^utbnern,  248  5(n^ng  §  5. 

^curfuttbung  f.  5(ugfertigung. 

—  beg^^riebengbertragg,  381,  SSoÜjie^ungg^rotofofi. 

—  ber  ©rengprotofotte,  35, 

SBcttiaffttctc§  @mf(§rctten  beg  S^ölferbunbeg,  l(), 
17/3. 

S^cUiaffmtng  f.  Söaffen. 

—  ber  ^'Ingäeugc  f.  Söaffen  ber  gtuggeuge. 
SJchJäffeiutig,  309. 

^ehJeglitfjejg  Eigentum,  177  big  190  Slniiang  IT 
§  -2,  266/1;  f.  ©tgentum,  ©leid^fteHung, 

—  ^lugfu^r  t>ön,  78/5. 

—  Verträge  über,  251  big  255  nnb  ^In^^ang. 

—  Söiebereinric^tung  beg,    177   big   190  ^n= 
^ang  n  §  I2e,   SCn^ng  IV  §  1  Big  7. 

^tm^ü^t  mttx,  99,  108,  169,  184,  177  biv 
190  Sln^^ang  II  §  19. 

—  ber    ©taatgbürger,    99/3,    108/3,  111/2 
(Siain),  115/2  (©^ina). 

Scrtiegltrfjcg  Strtatöeigctttiim,  115. 

ajctoei^fü^ruug^     S^tet^t    ber,    f.  5(ntragftc((ung 

-^Rcdjt  ber. 

^mtimatttialf  Vorlage  beg,  an  ben  Unter= 
fnd)nnggaugfc^u6  ber  internationalen  5lrbeitg= 
Organe,  358. 

SSciucigmtttel  f.  S!^erfa^ren. 

SBetoertuiig  beg  an  bic  ©nf^effiongfiaaten  -faKenben 
@tgentumg,  208/4. 

^e^iel^nngeu,  amtüdje,  f.  51nitlii-^er  SSerte:^r. 
— -  amttidje,  §crftellnng  öon,  @inteitnng/37. 

—  internationale,  (Sinleitung  jum  I.  3;eit/3  n.  4, 
MM  19,  21. 

—  perfönüdje,     f.  @taatgangeprige-^ierföntid)f 
S3e^ie^ungen. 

SBe^irfc,  Unterric^tginefen,  68. 

Scjtrl^^au^tmauttfi^aftcn,  31/2,  32. 

Biblia  Yulgata  f.  §anbfc§riften  aug  SRobena. 

3?iBHogra^>^ift^eg  9JlatcnaI,  191 ;  f.  Slrd^it^c. 


^-öiüliütljcf 

l?n  bt€  106  Sliifjmig  T/(). 

—  in  ITJeapcI,  .  191  bi§  196  ^M)ai\c\ 
Silber  f.  (^iemälbe. 

—  ©nndjcibim^en     bcr  SöiebcrgutmndjimG^füm^ 
iniiiiüu  nncf)  ber,    177  big  190    ^Xnljang  II 

§  H- 

—  ^Jtcnorgaiüfatiüu  bor  auf  bcm  ^^übcn  Öftere 
rcirfidiiujavuy  ciitftnnbcncn  (Staaten  nncf),  (£in= 

'  !fitiing/ll. 

iBinbcnbc  ^rnft  f.  @taat§üerträgc  =  3Birf{am!eit. 

^^iiu!ctifrf)tffaf)rt^ii»egc,  290,  316;  f.  TiHifferiucge. 

^^initciiuerfcl)r^  312/1. 

K  S^iiuicuuirtffcrftrafjeu  f.  S3innenfdjiffa()itöiuege. 

^iVlocTnbc,  16/1,  17/3,   177  big  190   5lnf)ann  11 
§  18:  f.  ^'riegginaBna^mcn. 

—  Hngaru^,  ^efoubere  @r!(äning. 
3^onc»ficbitanfta(tcu,  -215. 

'^ütjmen,  alte  (55ren,]e  gegen-  9liebcröftcrreid),  27/6. 

—  alte  ©von je  gegen  Dberöfterrei^,  27/6. 

^^Miter  öon  !)iftDnfd)er  93ebeiitimg,  208/9» 

5>i>f)nnfcf)c    |)Dffan3lei,    191    bi§    196  5(n- 
fjang  IV  2. 

iBöJ)mifd)e§  tonijrcfjiu  f.  }ilronar4iü-bDl)mi(d)eg. 

);Bonutcu,  iirf^rünglid)e§  9L)litgüeb  be§  ^ölferbunbeg, 
26  ^(n^ang. 

^'ulfdiciüiftif^e  9fkgicrMng,  87/2. 

23omt>cu  ber  güiggeiige,  148/12. 

iöomBemticrfer  ber  ^^hig^euge,  148/11. 

^ottiefdüa,  27/4. 

23ouö  '].  (5)utf Cheine.' 

Boottf  284/1,  286,  290. 

—  ?lbtrctimg  Dott,  300/1. 

— '  (Sigcutnnt  öfterreidjifc()cr  ©taatiSangepriger  an, 

26  7/3. 

—  Cärfo^  für  5crftörtc  ober  bcfdjäbigte,   177  bil 
I90'§ln()ang  III  §  1  big  8. 

^^ooMterfcf)r,  284. 

S3orbiuftrnmente  ber  gtug^eiige,  148/13. 
33örfcii,  251  big  255  ^üitjang  §  4. 
!Öörfcno)?cratioueu  f.  S3örfen. 
iöörfcnrcgletnent^  f.  ^^brfen. 
^^^Sos'nia",  efienmiiger  ^itf^freujer,  137. 
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33ulgai-ieu. 

SSo^iücii-S^cr^egouiim,  ^.^(btoninicn  mit  ber  2üifei  über 
bcn  5i""ii^bUiarbefit^  uom  26.  gebruar  1909, 
208/7. 

—  ©tgentiim,  208/8/1. 

—  Eigentum  üon  (jiftorifdjer  *^ebeutuug,  208 

—  ©itifünfte  203/9. 

—  im  Sriebengöertrag  a(g         bes  -^aifevtum^ 
Öfterreid^  angefe^en,  381. 

—  i^anbcgange^örige,  264,  268. 

—  i)ffentac^e  @cf)utb,  204/2. 
^rafUictt,  @taatgangef)örige,  251  c. 

—  urfprüngtidjcg    9}?itgtieb    beg  S^btferbunbcg, 
26  5(nl)ang. 

—  S^ertreter  im  ffiai  beg  SSötfcrbunbeg,  4/1. 
^rattflatoa  f.  ^regburg. 

^vnuttfo^Ic  f.  äoijU. 
S3rcitenfec,  27/6. 

23rcmfe,  burcfigeljenbe  ber  @ifenbai)ntüagen,  317. 

^Up'iiitotO^f^  triebe  üon,  87/2,  210/2,  244. 

Breviariiim  Romanuiu  f.  §anbfc^riften  aiig 
SJJobena. 

S^neftrtubengng,  Überfid^t  i      118  big  135. 
Angabe,  gemifd)te;  Überfielt  3  511  118  big  135. 
'^ritifti^eg  9ietc^  f.  (S^rogbritannien. 

—  üerbünbete  unb  affo^tierte  ^anptmadjt,  (Sin^ 
lettimg/l  u.  14. 

—  urf^^rüngtic^eg    TOtglieb    beg  SSotferbunbe^, 
26  5(n{)ang. 

^^vijrcu,  ^ürftbigtiim,  208/9. 

2>rou5cn  aug  $)?obena,  191  big  196  5(n§ang  1/7. 

S^niifeujug,  Überfidjt  1       118  big  135. 

^-Brüffcf,  191  big  196  ^^(n^ang  II/l. 

^ubejotJicc  ].  ^ubiueig. 

2>nbgct^,  öffentüd)e,  68/2. 

SublUCig,  27/6,  322. 

,,S3üffeI",  ehemaliger  §t(fgfreu5er,  137. 

iBufarcft  ^rieben  üou,  210/2,  244. 

S?ufoitJinö,  59. 

23ulgancn,  5(nerfennung  ber  .(^riebenguertröge  mir, 
90,  212. 

—  5(ntetl  an  Unternehmungen  unb  ^on^efnoncn 
in,  211/1. 


1  s 

iBidgavicu,  §luf^e6ung  bei*  8{aatlücrträgc  mit,  242. 

—  niigereiiropäifdjc  3»^^'i-*<^fK"/  35er^ic^t,  95. 

—  bra{)t(ofe    9lac^vid)teu,     Übermittlung  ütier, 
143/1  u.  2. 

—  Jorbenutgcii  an,  213. 

—  (Trensen,  89  hi^  90. 

—  S^ernic^tung  öon  §anbel^3)d^iffen,  177  bid  190 
5(nl;ang  III  §  1.^ 

—  ^^oUtifd^e  ^eftimnningeu  betrcffeub,  86. 

—  ^rifettgertc^t,  177  big  190  UnljanQ  HI  §  8 

—  jRecfjte  in,  209.  ' 

—  Ülec^te  in  Öftcrreicf),  24.3. 

—  mdQahe  fortgeführten  ^ute§,  184. 

—  @d)abener|a^    für    beffen   ^rieg^^anbtungen , 
177  bi^3  190  /M-ang  1. 

—  SdjUib  am  ^^rieg,  177,  178. 

—  Staatlanget) örigc,  212. 

—  ©taat^angeprige,  ^ro^cffe  bcr,  4  5/1. 

—  Beratungen  ber  2Btcbergutmacf)uug§fomuüfiiou 
über,  177  hi§  190  5(nt)ang  U  §  2/2. 

—  33ef^tt)erbcfü{)rung  öor  ber  SStebergutmac^ungä^ 
fommtffion/ 177  bt€  190  5(nl}ang  II  §  10* 

—  (Erfüllung  aller  3^l^)lung§t)crpf^id}tungcn,  177 
bi§  190  Mjang  II  §  2  3. 

S^ußettu,  ^jeriobifc^ecv  be§  internationalen  ^Xrbcit^^ 
amte^,  341/4. 

^uubc^fi^  bc» 'SSölferbunbe^,  f.  ^iHfci-bunb-33unbeö=^ 
fife. 

SBürgedid)C  O^ed^te  f.  ©taatlbürgerüc^e  'Sfled}tc. 

—  @taat§t)erträgc  mit  ben  9Zad)fotgeftaaten  über 
bie,  94. 

SBürgei'lii^e  dlc^iä)aä}tnf  Urteile  in,  45/1. 

25Ücgfr^aft,  177  bi§  190  ^In^ang  II  §  12a,  c; 
f.  Ö)arantic,  Haftung. 

—  ftaatüd^e,  für  ^^i^^'^^G  @d)ulbcn,  248 
5tn]^ang  §  4. 

53ttreau  ber  2Bicbergu.tmad)ung§fommi]fion,  177  bic^ 
190  Wnt;ang  II  §  5. 

S^ureaitj,  internationale,  24. 
23ut}ri^t«g,  27/5. 


"  Tiifmat. 
^aüiuljcrg,  27/2. 

G^anaba,  üertragfdiliegenber  Staat,  Einleitung/ 15. 

—  urfprüngltd)er  9)Zitgliebftaat  hc<$  ^öifeiOunbev^ 
^Injang  nad)  ^Irtifel  20. 

6;audc,  321/2. 

^apoxüto^  321/2.  . 

^axhomxa^  @an  (^ioöanni  in,  33ibliütl)ef,  biv 
196  ^In^ang  I/lO. 

f,(^axolxm^%  el^emaliger  ^ilf^freujer,  137. 

Carte  chorographiqiie  ber  öfterretc^ifclien  ^^äcber- 
lanbc,  191  bi§  196  5(nl)ang  II  2fl. 

6:enfauj  in  maxotto,  98/2. 

ß^^iita,  ^jotttifc^e  SSeftimmungen  über,  113  bi'c  117. 

—  urfprünglid)er  9}ätgliebftaat  be§  ^ölferbunbey, 
^       5lnl)ang  nad)'5(rtifel  26. 

—  üerbünbete  unb  affo5iterte  Wa^t,  (£inlcituiig/3 
n.  23.  ' 

(^f^okxa,  SBefiimpfung  ber,  234/16. 

6^Jjrlftnci^c  9JJiffioncn  f.  ÜDMfftonen-c^riftltdie;  ugL 
S^etigion. 

Cimento,  Accademia  del^  191  bis  I9»i  '^iw-^ 
hang  1/4. 

^olnmbmXf  ©tnlabung  §um  Eintritt  in  ben  ^^^i}Uer= 
bitnb,  ^In^ang  nad)  ^trtifel  26. 

Commissioiis  rogatoires,  45/3. 

6;ü^t)rigl)t  f.  9}^ar!enfd)u^,  Url)eberred}t. 

@:orreg9io,  191  bi§  196  5tnljang  1/5. 

Coudenberg,  Saint  Jacques  siir,  191  btc  196 
%d)ang  II/l. 

ßoii^oucv  203  5lnhang/ll;,  f.  3in5^fd)eine. 

—  ber  Sitrec^  ber  nid^t  h^P^the^ierten  ■3taaty= 
fd)ulb  f.  Sitrc»  ber  nid)t  h^jpothe^^ierten 
@taat§fd)nlb. 

^fonm,  27/5. 

&üa,  ur[prünglid)er  'A^Htgliebflaat  bcy  ^ölferbujibe^, 
5(n!)ang  md)  5(rti!cl  26. 

—  oevbüuLictc  unb  affoäiterte  d)la<i)t,  (Sinlettung/3 
u.  24. 

,^6^t)cf0V",  ehemaliger  ^ilfyfreu^er,  137. 

^a^SiegcI^  177  bi^>  190  ^n^ang  IV  §  2  b. 
^.^alntat",  ehemaliger  ^ilföfreu^er,  137. 


2)äuemart  —  ^ofumontc. 


5?flttcmörf,  ©intabung  511111  Eintritt  in  beii  SSötfev^ 

—  Stieben  mit,  bom  30.  Dftober  1864,  85. 
^crfttug  f.  S^üteiibccfung. 

•^cfc^kttc  f.  tommtffäve,  ^^oimitifjtoueu,  SSettreter. 

—  iju^beit  93eratungcii  be§  55erlDaItitng§ratc^3  be» 
internatiüiiateii  5trbeitöamte^,  356. 

—  bei  ber  §au|)tüerfaiiim(ung  ber  ^Crbeitgürgatii" 
fatton,  334. 

—  ber  90'?{tgnebftaatcu  in  "ber  2ötebergiitiiiac[)uug§=' 
tommiffion,  177  big  190  "äwl^aiiq  II  §  2, 
3,  4,  7  II.  21. 

—  ber  TOtgücbftaaten  in  ber  SSiebergutniad^ung^- 
fonmtif]'ion,  biptomatifdje  ^ribilegien,  186. 

!5)cmofeirificrttug,  118. 

—  be§  ^erfonats  be^  ^htglDefen^,  145. 

^eufniäler  auf  ©rabftätten,  171,  172. 

Deponierung   \r  ^rteg^3niateriat=    nnb  9iatififa= 
tionen  "Hinterlegung. 

!5^c|>ottatton,    (S^abenerfa^  für,   177    big  190 
StnC;ang  1/2,  3.      /  • 

Dep«t(§  für  gtugseuge,  155. 

—  für  aJhmition,  130/2,  3.  . 
5)e«tfd^=3a]^rnbui:f,  27/5. 

Denif^e^  '^ää),  %n\d)iu^  an  ba§,  88, 

—  aufjcreuropätfcfje  3ntereffen,  95. 

—  bra^tlofe  9fJad)ric^tenübermitt(ung,  143/1  u.  2. 

—  gorberungen  an  ba^,  21^/1,  212,  213^. 

—  grtebengöertrag  mit  bcm,  90,  179,  210/4, 
375  Mjang  I/l,  M)ang  11/2. 

—  Trensen,  27/6  u.  7,  90. 

—  ©ernidjtung  t)on  §anbelsf Griffen,  177  bi§ 
190  5(n]^ang  III  §  1. 

—  9^orbfeeI)äfen,  312/3. 

—  Siechte  in  Öfterreid^,  243.  -  - 

—  ^cifengertcfjte,  177  big  190  »^ang  III 
§  8. 

—  Slücfgnbe  fortgefüfjrteu  (55ute§,  184. 

—  @cf)abenerfa^  für  ^ricggljanbümgen,  177  bi§ 
190  ^(n^ang  I. 

^  ©diutb  am  S^rteg,  ^cglcituDte/l,  @in(eituug/7, 
177,  178. 

—  @taatgangef)ürigc,  212. 

—  ©taat^angc^örige,  ^ro5effe  ber,  45. 

—  ©taatgöerträgc  mit  bem,  242. 


^55entf(^e^  9^{eit^,  ©taatebcrträge  über  Staatg=^ 
ange^örlg!eit,  81. 

—  (Staatöüerträge  mit  ^Taufreirf)  über  ?JcaroEfo, 
96. 

—  ©taat^Dcrträge  betreffenb  8d)(egiüig,  85. 

—  5(nteit  an  Unternehmungen  nnb  ^on5effioncu, 
211/1. 

—  ^ermaltunglräte,  209. 

—  53efdjiüerbeführung  bor  ber  SSiebergutmad^ungg- 
fomniiffion,  177  big  190  ^tn^ng  11   §  10. 

;  —  3^i^)^iitt9öfäfjig!eit  für  bie  ?5orbernngcn  an  ben 
gefamtcn  ^ierbunb,  179/3. 

—  Erfüllung  atter  Bö^f^trtÖ^öerpfticfjtungen,  177 
big  190  5{n§ang  II  §  23. 

Deutfrfjc  <Bpxa^c  f.  3)?inberheiten-!Srf)u^  ber. 

^kn^iü^t  SteKuuo  f.  Beamte. 

^^tenfträume,  115,  248  5lnl)ang  13. 

Dtenftftcßen  f.  Seomte. 

—  ber   alliierten   Überiüac^unggfommiffionen  in 
SBien,  150. 

^ieuftlierpfCir^tuug  f.  .geeregcrgdngung. 

2)ienft5toJei9C  beg  ^^ölferbunbcg  f.  SSöIferbnnb 
-2){enft5tt)etgc. 

"i^xplomatk  f.  ©e^eimbiplomatie,  äRiffioncn. 

Di^jloinatifi^c  Sc^te^uuijen ;  f.  iBe^ic^ungcn. 

S)i^)fomattfc^e  ^riüilejjicu  beg  ^crfonalg,  bor 
^^ebäube  unb  ber  ©rimbftücfe  beg  ^Bölfer* 
bunbeg,  7. 

—  ber  TOtgticber    ber  SSlebergutmac^unggfom= 
miffion,  186. 

Diplomatififje  25crircter  ber  außereuro^jäifc^cn  öer- 
bünbeten  unb  affo^iterten  "Mädjtt  in  ^^arig, 
381.  . 

2)ircfte  ^orrefponbens  ber  S3ef)i)rben  f.  ^Imtlid^er 
^erfefjr. 

Dircftor  beg  internationateix"^  ^trbeitgamteg,  339, 
340,  346,  347. 

^^tfjtpHn,  miütärifc^e,  S^^erabfcbiebungen  mit^  3^üc!= 
fidjt  auf,  f.  ^ecregergan^ung. 

—  ^ergef)en  gegen  bie,  164. 
2)iötbettbCii,  248  5ln!)ang  §  22/2. 
DitJibenbiHCun^Jon^,  252a;  f.  gingfcljcine. 
S)ttJifion  f,  Snfanteriebiüifiün,  ^aua^eriebiutfion. 
Dloiiliy  vrch^  27/6. 

^ofnmcuti,  93;  f.  ^rdiiüe. 
■  —  über  ©ren^beftimmung,  31. 
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fumcntcu  au  bic  tuterafiiterte  Überluad)img?= 
bmmifjion,  151/1,  J54/2,  155/2. 

^l)oßar^,  203/7  m\h  5(n^ang/6,  214/1.' 

^omtitiiaii^^  brttifcf)e,  (Slnteitiing,  248/8  d,  e, 
250  ?(nl^ang  §  14;  f.  Wiiftraüeu,  C^anaba, 
Snbteii,  ^eufcetaiib,  ©übafrifantfclje  Utüün. 

—  §liifiiai)iiic  in  bcu  Sölferbinib,  1/2. 
^onmt,  2!Vj  bt^  308. 

—  ©renken  an  bcr,  27/B,  56. 

• —  §aupt]"d)iffa^rt^riuue  fjromair'iuärtv  $vcpur(], 
27/G. 

—  @d]icb5[priid)  über  bic  ^ertcihuig  beu  2)onau-^ 
f^iffc,  300/5. 

—  (Soiibcrbefttmnmngeu  über  bte,  301  bl5  308. 

—  ©taat^Dcrträge,  noc^  ab3iifd)Iicf3enbe,  ü6ec  bie, 
299/1. 

— ^,  (Stroni|.-»ott5ei  auf  ber,  136/2,  142. 
^uiiauflufiuc^,   mtcrnattonate'  SSerlyaltung,  302. 
^ojiaulöinmifftüit,  curo^äifd^e,  301/  302,  4507. 

—  intcrHationa{e,  302,  303,  306. 

—  5(6ftumimng,  303. 
^k()ä(tcr,  303. 

—  93^itgUcber,  302. 
^öitaufoufercH^,  304. 
S)cnßitre{5uIiermigsiavljcUeu,  305,  306. 
^onauftrttitt,  303. 

^ütiamtfciv  rechtes,  bei  ^refjburg,  56. 
^offo  ^offt,  191  hU  196  5lnl)ang  1/8. 
^05mat,  27/5. 

2)ra()tlüfe  ^kßgftatioiieu  f.  3)ra^tIofc  ^elegmplitc- 
5lntngcn. 

^rit^tlöfe  Xd^ta)i^i)k^  ,  Magen  für,  115,  143. 

—  'äppaxak  für,  148/14,  154/2. 

—  ©taatv^üertrag  über,  236. 

^ratnacjc^  309.  * 

2)rcmßtifd)e  Serfe  f.  ©dju^,  be^3  geiftigen  (flgen* 
tum -3. 

^tm^  27/2  bl§  4,  49,  50.    '  " 

^ret^emif^i^e,  27/2. 

25retmänucrfcuat  gur  (£nlf(^eibung  uon  S-vngcn  ber 
'  iuternationalen  ^Irbcitöcrganifation,  371. 

—  gur  Prüfung  ber  ^(nfprüd^c  auf  S^unft=  unb 
^iflorifc^c  ©egenftäube,  195. 


S)ofunioutc  —  ßf)re. 

!5)rittc   3trtatcu   f.   93u(garieu,   Xeutfc^cv  ?Reicl7, 
neutrale  ©taatcu,  S^ußlaub,  Xürfei,  Ungarn. 

—  )öcjitw  t)on  ^trteg§ante'ü)eu,  205/5. 

—  Sorberungen  an,  213.  *. 

—  9?e^te  an,  2J3. 

—  ©taatäange'^örige,  J77  biv  190  ^nl)ang  IH 
§  3.      '  /  ^ 

—  ©taat^^nerträge,  f.  Staatvoerträge-^tnerfennung 


uon. 

^vugcu,  gefä^rUdie,  23  c,  234/18. 

Xn-nmmuub,  ®ir  '^sawKi:  (fric,  erfter  @eneral= 
fefretär  be^^  ^olfcrbunbcv,  $(nt)ang  nadi 
^Irtifel  26. 

^urd}frtf)rt,  freie,  284. 

^urc^fdtg,  freier,  für  giug5eugc,  446,  277,  279,  282. 
^nxd)ini}x^  23  e,  220,  311,  312/1. 

—  freie,  jum  abriatifd)en  ^Dccer,  311,  322. 

—  @d)u^  ber  freien,  51/2,  57/2. 

—  hiitä)  Ungarn,  S3efonbere  @ri(ärung. 
:5^nrd)fü^ning  f.  f^rieben§oertrag-'!}iuöfül)rung. 
^uri^fnfjvaoö,  284  2. 
^«rrfjgaug^giitcr,  284/2,  287/1. 
^jtrdjgang§DcrM)r,  284/2,  285,  287,  295,  331. 
^ur^Iauf  ber  ^Tclegranunc,  326. 

—  ber  3^e(e^^üugefpräd)e,  326. 
2)iurf)(aMfeubc  2^e(cgrrt^f)euliiueu,  327/1. 
^nxä}^^mtmm^,  248/8 d;  f.  Unired^nungdhire. 
^urdjitJauberer,  285. 

2)urf^5ug  m\  ©treitfräften,  16/3,  17/3.^ 
^urdjpg^rerfjt  für  (Sifcnba^n^ügc  322  bi^  324. 

—  für  glng^euge  146,  277,  279,  282. 


(2r. 

©ri^t^cit  bcr  5löftimmuug,  50/i8. 

^cimbor^  urfprünglidie!?  9[)^itg(ieb  be§  S5öffexbiinbce, 
M)ang  nad)  §(rtifet  26. 

©ffeften,  ftaatlict)e,  115. 

©ffcftenöörfcn,  251  bt§  255  ^InTjang  §  4. 

(Sffe!tiDftänbc  f.  §eer-@tärfe  be^3. 

@f)cgaücu,  @taat§bürgerfd)aft  ber,  78,  82. 

^f^xt  f.  ©c^tec^te  S3e^anblung. 


(f^rc,  ^x\ai}  für  iöecinträdjüouiiö  bcr,  177  bi6  190 
%nim^  1/3. 

—  SBa^rung  ber,  in  bcn  internatioitntou  ^jcsie- 
^unoeit,  (Sinlcitiuig  51UI1  I. 

tiCt,  223/2. 

^'i^ciitum,  249       250;  f.  iöciucölic^cg  Eigentum, 

(4Jüter,  ^riüatciöentuni,  ©taat^cigcntuni,  iin= 
beti^egüdjc^  (gtgetitinii. 

—  fcitibtid^e^,  j.  ^neg§maf5nat}men-U)ii-tfcI)af titele. 

—  fetnbfic^cv,  SSerfiigimg  über,  201. 

—  fortgefütjrteij,  befd)(aönn()iute^  uub  fcqiicftvicrtey, 
184. 

—  öfiertcic^ifcf)er  ©taat^angc^iürigcv  in  bcn  ©uf^- 
54yton§j'taatcn,  grel^ett  Dou  ^cfd)(agna^nic 
unb  Siquibtcrung,  267. 

—  ber  ©taat§angel)örigen  bcr  ücrbünbctcn  unb 
affogtierten  9Jiäd}te,  228c. 

^tgcutiun^^liquibattonen^  249. 

(fige«tumyuarfnt>etfc,  31/2. 

(^iqmtnm^u^t  an  .^ahbellfff|{ffen,  177  biö  190 
^(n^ang  III  §  1  big  8. 

i^i^mtmmütd,  177  bi^3    190  5In(}ang  III  §  4; 

f.  !$;itci. 

(^'igeutKm^üöertragung,  189  c. 

fj'nt^erufitng   f.    9SöI!erbunb-.5Scr|anunlnng- @inbe= 
rufimg,  SSöI^erbunb  -9^at-  (Einberufung. 

—  bcr  ^auptberfauimhmg  bcr  intcrnattonaten 
^trbeit^organifotton,  369.'.., 


f.  ^^5oU3eitvuppc-cin= 


(^htfll^r,  217/1  bi§  2,  220,  221,   223,  226/1, 
227,  312/1. 

—  äg9^tifd)er  SSarcn,  109. 

—  öon  (^(auimeniucrfcrn,  giftigen  ^afen,  Slüfftg- 
ftiten  unb  (Stoffen,  ^an5erlvagen  unb  STaufy, 
135/1. 

—  üou  ^(ug^eugen  uub  t^tug^cngtetlcn,  147. 

—  bon  Kriegsmaterial,  134/1. 

—  uiaroffanifc^er  SBaren,  101. 

—  au^  Ungarn,  ^efonbcre  ©rfläruug. 
®inf«^r|jriimicn^  286/2. 
Orinfu^ruerfcotc,    286/1,  290/4. 

—  3Scr^id)t  auf,  217. 
(fiuftt^r^ööc,  286/1. 

—  ^efd^riinfung,  223. 

^'ittgcriitftc,  Unterljaltöbeitväge,  38/1,  177  big  190 
^fnt)ong  I. 


(f'iii^cimifrfje  ^^joli^eifröfte 
Ijeimifdjc. 

CC'iiifjeitcu  f.  $eer-(5tärfe  besJ. 

—  9Diiubcftftänbc   bcr,  f.  3}?inbeftftänbc  ber  ein- 
leiten. 

^iufcrfcruug  (.  (^efangen{d)aft. 
(i-iiifünfte  £)ftetreid)=Ungarn§  1913,  38/2. 

—  (Sdiäljiing  ber,   177   bi§   190    5(idjaug  IT 
§  12b.  ^ 

(^iumifdjung  f.  C^infdjreiten. 

(^nuimfjm^qucttcu  f.  .sjitfömittet. 

^inquarticrmitj  f.  jlruppcnbcrpflegung. 

^iunditmigcn  f.  ^(nftattcn. 

(Binvir^tinig^aegcuftiiube,    115;    f.  53<;ti)cgltd)e§ 
©tgeutuni. 

d'ittfrfjrriufnug  f.  Mftungcn-.s5erab)cl5ung. 

—  ber     ©taatSgcluatt,    f.     Staat^geujah- (Sin- 
fc^ränhtng  ber. 

©inf^rciten  ).  5üiffid)t,  ^SciuaffneteS  ©injdjrciten. 

—  9?ed}t  beS,  f.  5(ntragftefaing -Siecht  ber. 

—  be§  ^i3tferbuubeg,  11/1  u.  2,  19. 

—  be§  ^ölferbunbeg  in  5(nge(egen^eit  bc»  Sdju^eS 
ber  ^Olinbcr^eiten  in  Dfterreict),  69/2. 

^tnferfanal  27/5. 

^nKfVi*nrf)^rcrf)t  f.  3lntragftcIIuag-3Red)t  bcr. 

©tttftimmige  S5eft^(üffc  f.  §lbftimumng. 

d'itttrrtgmig  üon  ©taat^uertrögcn  beim  ©cfrctariat 
be§  ^iilfcrbunbeö,  18. 

©intvttt^^grcnjc,  286/1. 

(5iutjernd)men,   gute§,  f.  ©treitigt"citcn-'^->ci(cguHg 

ÜOU. 

(JhiUinttbennig,  290/4. 

(^niutieiibinigcn,  9fted}t  5n,  f.  ":?(ntragflcnung->l?ed}t 
ber. 

S'iusic^uug,  117  ((i()iua). 

—  ber  33ant"noten  f.  ©elb^eid^en  -  Umtaufd). 

—  feinblid)en  ©igentuin^,  250  5(nt)nng  §  1. 

—  uon  (Sc()utbcu  f.  ^riuatfcf}ntben. 
Sifcu,  177  big  190  ^^Intjang  V  §  l. 
(^ifenöal^u,  (^münb— SSittingau,  27/6. 

—  äRaleftig— gaaf,  27/3. 

—  am  9^eufieb(erfce,  27/5. 

—  9^iM§burg— gelböberg,  27/6. 

—  9?abenöburg — ^unbcnburg,  27/6. 
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»  Gifen&a^nabfonmicu  —  (Srgäuäiuu].  • 

@i)cuBal)ua6fummcu,  ^mm,  uom  15.  mal  1886  (^-miffton  mi  (^nt]d)cmn,  177  bie  190  0(nf>anq  W 
unb  18.  9J?ai  1907,  317.  §  12  c. 

a'i)e«l&af)naii(aocu,  818.  uüu  ^a^jiergelb,  türfifc^cin,  210/1. 

^ifenöa^imnocftcKte,  123.  |  —  oon  Xitre§  f.  XitreS  bei*  nic{)t  J)i)pDt()fäiertcu 

—  9^u^e[ie,^ÜGe  ber,  .318.  j  @taat§fcf}utb. 

Qi]mHi}xibxMt  üOcr  bte  ÖaMiiilv  27/ß.  i  (^;m:|Jfc^^ttKgCtt  bcr  ©axiptüerfanimhiuö  bct 

mfc«l,a^UC«,  189/b,  198/1,  221,  284  bi^S  331,1  f'^amfatioit,  350. 

SScgIettnotc  5/1;  f.  S3a^nl^öfe,  ©cförbening§- 1  —  ber  Unterfui^iiug^fornmiffiottcn  in  nUcnmtipnaieii 

mittet.    '  i  5{rbeiterfragen,  359,  360,  361,  363  365. 


—  5lbtretung  Don,  318. 
~  Slnfdjlüffc,  314. 

—  internationale  Drbnnng  bcr,  331. 

—  ©tiijerfteUnnG  auf,  203/1. 

—  Xcd}nifd)c  ©in^eit,  234/4. 

—  Übernafjme  toou,  41. 

(^\]txibüf)n^)taä)ti)txkt)t^  311  bi§  313. 

€'tfcttl6a^ugefellfd)aftcu,  320. 

(Stfettyaljnliuieu,  ^btrctnng  non,  f.  (£-ifenba]^nen-5(b= 
tretmig  uon. 

—  95au  nener,  321. 

—  Leitung  bnrrf)  bic  neuen  (5)ren5en,  319. 
^ifeuBa^tt))ro}e!tc,  321. 
(5ifenöaf)nuia9en,  284/1,  286/1,  317,  318. 

—  Einrichtung  bcr,  317. 

—  MdfteKung  Don,  42. 

—  ^ofificficre  (Sinricfitung  üon,  234/3. 
^ifcttbo^uUterfftätteu  Don  Ö5münb,  27/6. 
^ifcuBa^ttgilgtv  bnrd}gc()enbe,  322  bi^?  324. 

—  ÜberiDaci)ung  bcr,  323. 
(i'tfetttierBi!ibun(|eu,   177   biv   190    ^(n^anq  V 

(^ifemcö  Xot^  3^cgntterunggarbciten,  305. 
mt,  234/8. 
(^Itttxx^ität,  310.  ^ 

(^leftn^tttelettuugeu^  f.  Eteftrisitäte^äcntvaicu. 
i^lttix^itätmcttc,  44. 
(^tttti^ität^txitxakn^  310/2. 
(^IcDatoren,  5(bgabea  für  ^enu^ung,  296/2. 
,ßli\ahcüy%  el^emaligcr  §iif§fren;^er,  137. 
(Altern,  @taatäbürgerfd)aft  ber,  72,  78,  S2. 
(5;miffton,  203/4. 

—  Don  93anfnotcn,  203/12  n.  13,  206. 

—  neuer  ©elb^eic^en  f.  (S^elb^eid^cn,  SBäl)vung. 


^niglaub  f.  Großbritannien. 

©nglif^e^  \ßlttf}t,     felegung^grunblage,  248 
^Tu^ang  §  4. 

^nglifdjc  8vt<n^e  f.  @^racf)e. 

ß'Utciömtng,  115/2,  249,  267/2;  f.  ^iqnible^ung, 
mir tf d) af tl i dj e  ^ rieg§magn m cn . 

—  Don  gemerbtidien,  literarifc^en  unb  !ünft{eTeifd}eM 
(Stgentum§red^ten,  258/5  bi5  6. 

—  Don  @taatC^anget)örigen  int  ^(uelanb,  211/1. 

@ntctgmtng§magnal)iuctt,    250    Hntjanq  §  3/2, 
§  13. 

—  $tuft)ebung  ber,  249  a,  249  ä  hx§  f. 

(^'Utgegcuua^me,  ^fiic^t  ^ur,  Don  Einträgen  m\i 
^efd^tnerben,  f.  teragfterhmg-3^ed}t  ber. 

C^'nt(üf)nnno,  f.  Gehälter. 

(Cutfffjttbigminctt>  177"  bi§  196;  f.  @c!)abener|£i|, 
@c^abIo§!)aititng,  SSiebergnlmac^ung. 

—  für  abgetretene  ^^üißfa^rjeuge,  300/4. 

—  für  übertragene  9led)te  unb  Sn^^i^^fl^"/  211/2. 

(^utfdjäbtgmigöanf^rüf^e  f.  ©c^abenerfal,  ©d)flb^ 
tog^aüung,  SBiebergutma^uug. 

,  —  ^tx^id)t  auf,  113. 

^'Utfrf)äbtgnng§6etrag  bei  Siquibierungen,  249  c. 

(^iitfj^cibungen  beg  internationalen  (i^erid}tof)ofe5 
in  l%beit§fragen,  362  biö  365. 

—  ber   Söiebergutmac^unggfomniiffion,   177  hk^ 
190  tCn^ang  II  §  12  f. 

(£-iitftcf)inig  Don  Staaten  f.  (Staaten -^nerfennung, 
Staaten -©ntpe^ungr 

(^Mtiuaffmtug  ber  Älrieg§fd)iffe,  137  bi5  139,  142. 

(vutiuürfc  f.  grieben5Dertrag-@ntn)urf  be^3. 

—  gu    internationalen    ^bfonmien    in  %&ettö' 
ange(egenf)eiten,  350. 

(T-rbmeffmig,  33. 

(^rfüHuiig  f.  ?^rieben§üertrag-3(uöfü()rung. 
©rgänji^ftg^beö  §eere§  f.  ^eere^ergänäunt]. 


(i'il^fillHUCi  f.  griebeu*®r§aüimg. 

—  i'tn  ©räbern,  171,  172. 

O'-rfüffc,  f.  SSerorbiuiuoen. 

O'rkiü&ni^fri^du  für  ?^üegcr  f.  ??fü{)rcräeugniffe. 

($v!ö^  von  Siquibtcnmgen  f.  Siqiiibierungen- 
^xlM^  Don. 

(V'rJi^frtfinin^ifnftcu,  252,  2.53,  269. 

O'-ntfifircv,.  5Ser(uft  ber,  f.  §interbüebeiu\ 

(yrim^nntg  f.  l^ebenönüttel,  Xru))^eiiüer;)f[cGimg, 
lliücrljaU. 

(f'riiemtiiuöcu,  niUitärifc^e  f.  .^eeveSergänäurig. 

(yrfa^  für  übertragene  ^Iftien,  100. 

(frfrt^rtaf^nl^c  f.  ©c^abenerfa^  für  (Sd)äbeii 
^iird)  ©ntetgnungginnBttn^^men,  @d^abIo§{)aItung, 
5£nebergutmad)ung. 

C^nfß^fßbertni^Vc«,  120. 

(^Tffl^c^frrttimicu  f.  Umtaufd). 

S-rftid^etibe  C^kfe,  glüffiofciteu  unb  Stoffe,  laö/l 

IL   2.  ' 

(^'rf««fsf»1|rcibett^  45/3. 

(s*rii?erl^$fäf)tgfeit  f.  9(ieber(affiing. 

C^r^engntffc  ber  abgetretenen  Gebiete,  43. 

©rjcngiing  f.  ^nbuftrie. 

^  41011  fylfiiinneniuerfern,  giftigen  (5^afen,  S^iiiig* 
feiten,  (Stoffen,  ^an^eriuagen  nnb  %anU, 
'-l^Qxhct  ber,  135. 

—  ¥-cn  Islriegömateriat  f.  gabrtfen  Don  ^rieg§== 
Kißtertal. 

—  UM  fRobftoffen,  186. 
(frjie^jmg^anftaltcn,  67. 
(i-r^ic^inig^^eitragc,  öffentliche,  68/2. 
(sHffffV  27/2, 

(Jaro^rt,  |)DÜtifd)e  ^eftimmnngen  über,  36  big  94. 

(?t)«fHierfe,  37. 

—  >->i'acleiftung  für,  38/1. 
(Si'chtrifJnc^niafircgcln,  gcrid)ttid)e,  254. 

(^'jefiitiiniÄnerfn^rctt' bei^  ^ötterbimbecv  16,  17/3. 

(vi-c!Kti4>e,  Meg^mafena^men  ber,  258/2;  oergt. 
'^'crioaltnng. 

(yjci^ttiihir  für  ^lonfutarocrtretor,  231. 

(f^()«ttticr«ng,  171,  172.  ^ 

^iVMii^P^ffc  f.  ^prcngftoffe. 

($^|)s»rt  j.  ^tusfu^r. 


^lpoxi\ni>n^tm,  Verbot  ber,  für  Jcriegsninteriai, 
134/2. 

©^tcrvitorirtlitnt  f.  biptomatifd)e  ^riuilcgicn. 

X 

gnaf,  27/3,  49/7. 

gabrifcn  f.  §anbn)et!,  S'nbuftrie. 

—  5ur  (Sr^eugung  üon  g^ug^eiigen,  155. 

—  bon  Ä'rieggmateriat,  a32/J,  153/  155. 

—  üon  ä)hinition,  153,  155. 

—  t)on  ©prengftoffen,  153,  155. 

—  t)on  Söaffen,  153,  155.  r 

gah'if^ÖCl^eimniffc,  ^ergic^t  auf  goxbernng  nac| 
93e!anntgabc  ber,  $roto!oU  2. 

gaBriJ^^llißrfc«,  226,  237,  258/5,  259/3,  260/1. 

—  f.  äRarfenf^ui^. 
ga^vgefcf^minbißleit,  314. 
ga^r^aBc  f.  S3en)eglic^e§  ©igentunt. 
gar)rf arten,  311. 

—  btrefte,  314. 

ga^r^retfc  anf  (Sijenba^nen,  ::514. 

ga^rfd^cinc  f.  gatjrfarten. 

ga^ttrinnen,  291/1;  f.  Xonau. 

gäöigfett  ber  äinfen  "ber  ^rioatfd}n(ben,  248  2(n= 
l)ang  §  22/4. 

gamitien  ber  ^rieg§o^fer,  Untcrftüt^ung  ber,  177 
big  190«  ^2{ni)ang  L- 

—  ber   2}lobÜi{ierten,  Unter^aÜ^beiträge,  38/1, 
177  big  190  Slnnang  I. 

gcinblicftc^     ^igentnm     f.  ^viegginaf]nal()nien- 
ioirtjd)afttiche. 

—  SSerfügung  über  bag,  201. 
5'ciubliti^e  8c^ulbett  f.  ©c^ulbcn-feinbüdjc. 
geiubfcligfcitcn  f.  ^tieggl}anb(ungen. 

—  33eginn  ber,  251  big  255  5lnf;ang  §  7  n.  9, 
258/1. 

—  einfteünng  ber,  f.  ai^affenftitlftanb. 

geiuge^alt  oon  ^olbniüngen,  214/2, 

gdbnrtincric,  Überfid}t  1      118  bi^  i:>5. 

g'ClbavtiUcricrtbteifjtng,  Überfirijt  2  unb  3  ^n  US 
big  135. 

gelbartiöcrteBatteric,  Überjidu  4  118  big  135. 
gelbgefti^üt^c,  Übcrfidjt  5  5U  118  big  135. 
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Selbc^bcrfi,  27/6. 

geiiftcrglfl^/  177  hi§  190  5[u^ano  IV  §  2b. 

gerbinaiib  IL,  ^atfer,  191  hi§  196  «(u^ann  IV  2. 

gcrnf^tef^Icitnugctt  {.  Xelep^oiüeituiigcn. 

gcrrnri«^,  Jas  de,  191  h'vi  196  Stii^ong  II. 

Scftuugeii  [.  ^efeftigungeu. 

-gcucrfcftc  Steittc,  177  bis  190  ^nljawQ  IV  §  2I). 

Jyeucrlierficftcntug,  251  bt^^  255  ^tnl^aitg  §  9, 
§  10. 

5cuenicrftrf)cruttgeu,  Übertragung  öon,  251  hi§ 
255  5(nr)ang  §.10* 

ginausöc^tc^ungeu,  5lbbrud^  ber,  16/1,  17/3. 

ginatt^geöanmg,  ^ontroKe  ber,  33egIettnotc  ^o\t- 

mt 

giuaii^ia^vc,  33cred)nung§grunb{a0e,  203/9. 
ginan^kfte  23cfttmmmtgcu,  189b,  197  bty  216. 

ginau^ictte  Slticgi§magna()meu,  16,  17/3;  f.  mirt- 
frf)aft(id}e  ^ieggma§nal)meu. 

ginan^iettc  ^age,  ^lu^fuuftc  über  bte,  186. 

—  Öfterreic^g,  177  bi§  190  2(ttl)Qng  II  §  12b. 

ghtan^iettc  l^afteu  be§  taifertum^  Öfterretc^, 
Übernabme  bur(^  bic  ©uf^^effion^^ftaaten,  52 
((Serb.4^roat.^tolü.  Staat),  58  (^fc^ec^o^ 
floJuafei),  61  (S^umanien). 

giitausiefte  Overatiouciv  5(u§fimfte  über  bie,  186. 

ghiaitjteik  ©^errmafntal)mciv  177  biß  190 

Iiaiig  II  §  18;  f.  iinrtjc^aftüc^e  -trteg'^mag- 
iia^meii. 

ginau^ielle  ^kr^pirfjtuugeu  f.  ^riüat[d)u(ben. 
gtuau^Uevlualtung,  ^Irc^be  ber,  93. 
5inu(anb,  ©taat^o ertrage  mit,  87/2,  244. 
gifi^erci,  298. 

8'ifd)ereifa^rjeuge,  ©rfai^  für  ^erftovic  unb  bc= 
fd)äbtgte,  177  hii  190  ^3tn^ang  III  §  1 
bi^  8. 

—  Übergabe  aller,   177   bi§   190  5ln^ang  III 
§  1  bt§  8. 

giefalftjftcm,  öfterretd)ifcl}e^5,  Prüfung  be^5,  177 
biy  190  5ln^ang  H  §  12  b. 

giumc,  322. 

glagge,  177  hiß  190  5(ii(}ang  Iii  §  3,  225,  286/1. 

—  (55(eid)ftelluug  ber,  292. 
glrtinmemuerfcr,  135/1  u.  2. 

5Iorcu§,  (Staat^3arrf)it)  in,  Urfnnben  an^^  bent, 
191  bis  196  5(nl)ang  J/U. 


(5-Pvbcmngcn. 

glorcttj,  Otaat^^üertrag  \)om  14.  3uli  18G8,  194. 

grottc  f.  §anbet§f(^i'ffe,  -Strieggflotte,  ^rieavHfjtfre, 
93?arine,  (Sd^iffe,  (Seeftreitfräfte. 

^(otteufoutiugentc  be§  isöötferbunbeö  f.  ik'aniie= 
tontingentc  be^5  SSiJlterbunbe^. 

glottciUjrograwmc  f.  9^a(^ricf)tenau^tauiit5  über 
9iüftungen. 

g(ottcnftü^V««^^e,  Verbot  ber  (s^rrirfitunj  uun, 
22/5  (aiattelafrifa). 

gHirfjtlingc,  37. 

giug^Iä^C,  155,  278,  282. 

g(ugfidjer()cit^öeft^ettttgung,  280. 

glugtJcrfiänbe,  155/2. 

ghtgUicfcn,  8,  9,  16,  17,  133,  144  bU  If)"), 
158,  177  bt^  190  M)äng  I,  276  hli^  28;), 
286/1;  f.  5leronautifd}e  ÜJtiffiouen. 

5htgtüefenM6crioarf)«u^'§fommiffton,     iuteia  liierte, 

155.. 

ging^cugc,  276  bi§  283,  286:  f.  S3efL)rdmmge= 
mittel. 

^5Iug5cugal)iuc()r,  133/1. 

güig^eugfontmgente    be^    S^ülfcrbuubey,    16  2, 

17/3. 

gluggcugmatermf,  51uglieferung  öon,  14s,  K^r). 
ghtgjeugmototen  f.  iD^otoren  für  glug^cug^ 
gniffe,  30. 

glugfa^i'^euge,  5lbtretnng  Don,  f.  S'üifjfdjiffe-'^Kuv^ 
Ucferung  t)on. 

—  Ü^üdgabe  ber,  f.  glni5fd)iffe-9iüdgabe  Der. 

giüffigfeiteit,  giftige,  f.  (Giftige  (^afe,  SÜifngfeiten 
unb  ©toffe. 

glufpie^e,  al^i  international  ertlärte,  291  bio  :m0. 
ghtg^)U%t  anf  ber  Souan,  136/2,  142. 
glugreguHenmg,  294,  297,  305,  306. 

—  be^3  SB[)ang4in,  114. 

ghtjlft^tffa^rt,  198/1,  234/8  u.  9,291  bi-:  310; 
f.  ionan. 

—  ^orbel)alt  ber  3ufttmmung  5nr,  293. 

ghtfifd^iffc,  5(u^lieferung  \)on,  177  biß  190  ^Xn= 
Ijang  HI  §  5,  300. 

—  fRüdgabe   ber,  ■  177  '  bi^5  190    '){nbcm  III 
§  5. 

—  SSertetlung  ber,  300. 

gorbentugen,  f.  5lnfprüd)e,  Jvinan^en,  ^^riiKUeigeii- 
tnm,  ^viüatfd^ulben,  28{ebergntmad)nntv 


Jorberuiidcu    f;c(icnübcr    brittcii    Staaten,  Ubcr^ 
traGiing  üon,  213. 

—  ^*erf)t  bcr   ©telluufi    üon,  f.  '^(ntragftctding- 
?Kerin  ber. 

ivorm  bcr  ga^lnriflcu,  l7it  ISO. 

gorwrtttoiieu  f.  Ajccr-C^intctüiiu)  bc5^ 

gutftUJiid^tcr,  123. 

@d)Qbenerfafe  für,  177  biö  190  ')Uü-)anc\  1/9. 

fjort^  f.  93efeftiguu9eu. 

Srat^tJincfc,  311,  312/%  BIG. 

grrt(^tUcrfc^iV   311  big  313;  f.  (^.iKubaf)!nrad)t= 

graufat,  214/1. 

g-raufrcirfl,  Xei(nal}nic   au   ber   Crganifation  ber 
m-beit§fonfcrcn5,  369  5fn(}au9/4. 

—  m-d)tt)  bei-  3fte|3uMif,  381. 

—  ^ectretunn  bei  ber  3)onaiifoinmi)]iün,  301. 

—  Vertretung  bei  ber  ^ommifiiou  ^ur  S?ertcUuug 
ber  güif^Wffc,- 300/6,  301. 

—  ^-reuibentegioii,  158/3.  " 

—  ^(ufbeluabruug  unb  ^Wittcituug  ber  Cv^itu;- 
protofode,  35. 

—  gleid)«  93e()aub(ung  ber  uiaroffanifriieii  mit  ben 
fran^i)fifd}eu  '^Bareu  bei  bev  t£inful)r,  101. 

—  ^^^roteftovat  über  SQ^arotto,  97. 

^—  ÜlTd-aat)me    bcv    öftcvrcic^iidjcu    Slftieu  ber 
uiaroffauifdjcn  ©taatebaui,  100. 

—  iöer()aub(uugen  betreffeub  lltarüifo,  96/2. 

—  ^Jtitteiüiug  be-S  ^rotofoU^o  über  bie  §iuter= 
le^ung  ber  9lattftfatiou  be^  griebeu^ucrtrag^^ 
au  bie  9Jieber(aube,  247/3. 

—  ^Witteiluug  ber  Sftatififation  burd),  381. 

—  @taatyDecträge  mit  bem  ^eutfd}ci;  9ieid}  über 
aJ^arofro  1909  ^^ebruar  9,  1911  ^^oüemÖer 
4,  96. 

—  @taatöüertra(3  mit  9}touaco,  374. 

—  ©taateoerträgc  mit  ber  ©cbluei;,,  37  5  *^(n= 
f)ang  I  uub  II. 

—  Xarif  ber  Unter^a(t^5beiträge  für  bie  S^auiilicu 
ber  ©iugcrütftcn,  177  biv  190  ^^(nl)auci  1/7. 

—  larif  für  Unterftüt^untj^ibeitrm^c,  177  h\§  190 
^u^«ng  1/5. 

—  Uumtrtjamfeit  be§  §aagcr  ^iint^jrü^eßuertrage^o 
öon  1905,  238. 


J^Tei^iuvilft'it. 

granfrcirf),  uevbüubete  uub  affo^iierte  .sjauptmadu, 
C£iu(ettuug/l  u.  20. 

—  urfpiüngüdieg  TOtglieb  beö  SSiUferbuubcv, 
(jaug  uad)  5(rtifet  26. 

—  5öült^^a6ftimuiuug^ifounuiffäv  für  ^^(agcufurr, 
50/14. 

—  SÜlitglieb  ber  SBiebergutmadjungsfommiffioii, 
177  bi§  190  5(u!)ang  II  §  2  uub  3  (ein 
5)clegiertcr  mit  ©tiutmred^t  für  atte  ^^ragcn^ 
aud)  iu  ber  ©eftiou  für  ÖfteTrreid)). 

graii^)  T.  t)ou  ^obeun,  191  bi§  19()  5M)ang  1/  r*. 

g-rnn^  Sofcijf)  I.,    ^^laifer,   191   bi^5  196 
Ijaug  ly  2. 

gran^cu^tal,  27/6. 

gran5Öftf(^c  ^Jicgtcnmg  f.  Sraufreid). 

gran^üfifrfjc  8^rarf)c  f.  @prad)e. 

grauen  im  iuteruaticuatcu  S(rbeit§amt,  340. 

—  /Teilua^iuie  aui  ^luffid^tlbienft  für  beu  5(rboitci  = 
fc^ul3,  372/3/9. 

—  3iii^itt  §u  aCleu  ^ut^^ftelleu  be^  SSoIferbuubcv, 
7/3. 

graueimriicit,   23  a,    234/13,  Xlll.  Xei(  "^(b= 
fd}uitt  1  nor  332,  369  5{u()aug. 

—  in  gefuubl)eit§fd}äb(icf)cu  betrieben,  369  ^^In^ 
f)ang/8  c, 

graueuf)anbcl,  23  c,  234/14. 

grete  ^urt^fu^r  f.  Xurd^fu^r,  3d)u^  ber  freien 
2)urd)fur)r. 

grcie  ^^affaf^c  im  Luftraum  für  güig5euge  öer 
oerbüubeteu  uub  affo^iierten  i)cäc^te,  146. 

greicv  ä^i  ftaatüd^eu  %tftaUen  f.  9iadf' 

forfdjungeu. 

greigeliiet  in  §äfcn  f.  f^ret^afeu. 

gml)afcn,  311. 

grci^eit  ber  5lbftimmuug,  50 '18. 
— ,  üon  5(bgabeu  f.  btplomatifdje  Privilegien. 

—  ©c^u^  ber  f.  93aubcrljciteu-@c|ulv  ber. 

—  bey  3^erfet)r§,  ber  3^uvd)fu^r  uub  bcv  §aubelv, 
23  e. 

grcilrtffnug  f.  Jft'riegggcfangcuc. 

grciunUtge  Orgauijntiüucu  5ur  Sltieg^^oorbcreitmu^ 
f.  Megsüorbereitnng  -  Drgauifatiou. 

grctiuiUtgc  S5er))pirf)tiiug  f.  ^>i>erjrpfltdjt-af(gemeiue. 

greisoncn,  375. 

grcijügigfcit  f.  53emegüd)c  (^jüter. 


I 


i^renibcnlcgiou  —  ^ebivatd^egegcnftänbe. 


JJrenibeiüctitou,  fran^Ofifdje,,  158/3. 

Jrcjibenbevji,  27/3,  49/24. 

gerieben  f.  ^tieg^gefa^r,  ^^d)t<i[\^^v^:)ti^, 

—  ©r^^altung  beS,  ©intcitung  ^um  I.  Xeil/l, 
m\M  3,  4/4,  8,  11,  19,  21,  XIII.  Ztil 
^Ibfcfjuitt  I  Uor  332. 

—  2öiebcr:^eif  eliung  beg,  eiulettung/e,  7, 11  u.  36. 
5?iebcn§tJCvtrrtg  f.  ©taat^Süertmge. 

—  ^bönberinig  be^,  26,  69/2,  88,  177  h\§ 
190  Srnfiang  II  §  21,  327/7,  367. 

—  ^tnerfennung  be§,  aU  ©riinbgcfeh,  62. 

—  5(rtifcl,  an  Qiibcrer  (Stelle  äittcrt,  f.  bic  Übet^ 
fid)t  B  übet  bie  ^iniüeifc  innerl^alO  be§ 
?}riebenC^t)crtrngeg. 

—  ^(ugfertigung,  381,  ,S]of(5teE;uug§proto!ot(. 

—  3(uöfüf)rinig,  1/3,  149,  156,  187,  177  hx§ 
190  W)mig  II  §§  17,  18. 

—  ^:?Iu^(cgung  beg,  177  biö  190  Sln^ang  II 
§  12/2,  §  13  f,  206/7,  327,  328,  329, 
331;  ).  @tant§tierträge-5(nö(cgmiö  öon. 

aitt^entifd^er  Xejt,  381. 

—  S3eurfunbung,  381,  S^oHgietiungf^^rotofon. 

—  @ntiT)urf,  SegIeitnote/6. 

—  griften  im,  tuerbeii  nicf)t  öer^eic^nct. 

—  Snfmfttreteii  bc§,  (itnIeitung/36,  381. 

—  9Jca6na(;Tncii  im  gaöe  uon  9lic^terfüttintg, 
177  U§  190  ^n^atig  II  §§  17  n.  18. 

—  91ad)))rüfiing  be§,  327  biö  331. 

—  Original  ber  Untert^önblerurfunbe,  381. 

—  S^adpfation,  247/3,  248/4  e,  381. 

—  ©ignatarmäc^te,  f.  fcrbünbete  inib  affoäüecie 

—  @|)racJ)e,  ©rffäviuig,  S3e{oubete  (SrffÖnm'g, 
q^rotof oa  -  Unterf d)rif t§ft auf el,  381. 

—  mit  Ungarn,  ■  ^efonbere  (Srftärung. 

—  2öiberfpred)enbe  S3cfttmniungen  im,  1/3,  5/l, 
188. 


3}ie  im  ^-vicbcusbertuag  gegcBencu  f^riftbcitim* 
Duingen  finb  berart  niannigialtig  unb  öiel[ad)  fo  unbc= 
fihnnit,  boj^  eine  ii)[tematifdje  unb  gngleic^  I)anblid)e 
libcrficbt  fid)  .nirfjt  l^crftelten- läBt  wie  nnd)  ber  B'^ft* 
föfcnber  im  ©ad^üergeidjniä  gnni  S)entfd)en  g-rteben^- 
Ecrtrag  Dom  28.  i^nni  1919,  i^crnn^gcgeben  oom  2)eutfd}en 
Olnvnmrtigcn  ^imt,  S3crlin  1919,  ©cito  24,  ^eigt,  ju  bem 
nnöe)timmten  ^-nften  mettanl  übernnegen.  (Sine  ät)n^ 
^id)c  ^njammonitelinng  für  ben  t^-rieben  Hon  <Bt.  ©crmnin 
ifßhc  ba§  @rid)einen  biefe§  9?egiftery  niefentlidi  üev^öiicrt, 
S'hnc  bnn  ber  ?ßraji^  bamtt  nie!  gebleut  niärc. 


gricbeti^tjcrträgc    Don  S8reft=i^itott)äf,  5fuft)ebnns 
ber,  87/2,  210,  244. 

—  mit  ben  SSerbünbeten  Öfterrei^ö,  5(nerfennung 
ber,  90,  179,  210/4,  375  ^n^ang  I  u,  IL 

gricbcu^ioirtft^aft,  Übcrfii^rnng  ber  ^rieg^tnbnftric 
in  bie,  132/3. 

—  Überführung  ber  3}Jaterial{en  ber  ab9ebrod)enen 
S^rieg^Sfc^iffe  in  bie,  139,  142, 

grtftcn  f.   5(u§f^üi6fripen,   «erfaßöfriften,  ^er= 
jätirung^friften,  grieben^üertrog  -  (Triften  im. 

—  fcfte,  für  bie  Eingaben  Öfterreld)^  bei  ber 
2Biebergutmad)ung§!ommiffiDn,  177  bt§  19* 
^In^ang  H  §§  9  u.  10. 

grüt^tc^  frifdje  unb  trocfene,  223/2. 

5ü()rer5CU9niffe  für  ^^üeger,  280. 

5int!cittc(egrav()ic  f.  3)rat)tlDtc  Xelegra^^ie. 


^r^aUoi^'^  eljematiger  |>Ufgfren5cr,  137. 
,,(IJaca",  ehemaliger  ^ilfgfreu^er,  137. 
(Bali,  27/2. 
(3aiü^,  27/2. 
dJattittBcrg,  27/3,  49/24. 
^orageu  für  giug^cuge,  148/7. 
(Garantie  f.  ^ürgfdjaft,  §aftung. 

—  beg  ^ölferbunbeg  über  ben  @d)u^  ber  S^inbei^ 
Reiten  in  Öfterreid),  169. 

@afc,  erftidenbe,  135/1  u.  2. 

f,(^a^ttm^%  ehemaliger  ^ttfefreu^er,  137. 

hatten,  ©taat^angehörigfeit  ber,  78,  82. 

(^tbänhc,  115;  f.  ©efanbtf^aft^geböube,  tonfniatc- 
gebäube,  unbetnegtidieö  Eigentum. 

—  be§  Sül!erbunb§,  Unöcrle|üch!eit  ber,  7/5. 
(iJcfcict  f.  Staatsgebiet. 

(^ebirg^rtrtiüeric,  Überfidjt  1,  4  unb  5  gu  11$ 

bi§  135. 

Ü)cbirg^arttUcne6atteric,  Übcrfi^t  4  gn  118  bio 
135. 

^eüraud)  feiublidieu  ^igcittnm^,   250  ^In^ang 

Ö?ebväudic  bc^  ^ticge^,  SSerte^ungen  ber,  173  biv 
176;  f.  ^iegSred;t. 

(^ebraiifh^.qegcnftaube,  nmtlidje,  115;  f.  bea>cglidje§ 
(Eigentum. 


fitzen  @ic|entum^^ 
^tl»«l)rcu,  39,  198/1,  2.19,  228('. 

—  \m  bic  ?(u§fuf}r  üou  Eigentum  iiiib  ^^cvmößcu 
\im  Öftcrrelc^,  7ä/'5,  26()/4. 

—  fitt  bic  ®infiil)v  ).  @infiit)r5üf(c.  / 

—  für  bic  @nDcx'biinf(   (]ett)cvb(id)or  ©(jentiuiiS* 
xtdjk,  2Ö9. 

■ —  m  .v>äfcii  f.  .'fu-itennbnabcii. 

—  \nx  %dcc\xap\)a\,  a27/2  u.  '5. 

—  \nx  'Xdc\){)on,  32T/4. 

—  ]nx  bcn  $8crfef)r,  28-1. 

—  ber  SSerjtc^eriiug^?geferifd)aftcn,  272/2. 

.Ö^el^nrt,  50/25,  05,  7:l/l,  72;  ].  3[RiirDcvl)citcu- 
ß       ©ctiul^  ber. 

^cS^i'Bbödiv  27/4. 

^eföüir  eine?;  ^ricoe^  f.  £neoööefaI)r. 

—  bei  ^criiiterungcn,   251    bi^^    255  5(ii[)a?ig 

15A  bi§  ;]/ 

(i^cfürrFlkiic  ^vagni,  2ac,  2:54/18. 

©efiiii«|c-mv  ;I7;  f.  S^ricgögefangene,  ©trofoei-faljrcn. 

^kfriMgcnfrtiaft  (St{<^I  fii^  ©cfjäben  infolge  bcr, 
177  bii  190  Vlnljnng  i/2  ii.  H. 

(^cfßJtgiüffc,    168;  f.  @trafDerfaI}ren. 

^epjjöei^  Icbenbce.,  22)5/2. 

^cgeiibltejeidiniing  f.  §ert'unfibc5c{rf)nmig. 

^egeitfcitigfeit,  2-]2/'2,  '530/2  ii.  8. 

—  beim  QdViii}  gcmcrbüdjen  @igentu]!K\  22  7. 

^(^egci'epnbc  f.  33eiDegiid}e3  (Sigentuiii,  ^b'elDcglid^c 
l^iUer,  (5}cbrnud)§gcgcnfiänbe. 

—  frrlgefiUjrtc,   befdjlagnnfjiutc   imb  {cqueftriedc, 

—  ber  Sirleg§gcfaugcnen,  169. 
(Mepfler  [.  S3canite. 

—  für  bic  S3cfQlniug^armee,  198/1. 

-  bcr   9J(itgIieber    bcr    iiilcrnattonnlen  Xonau=^ 
fornmiffion,  30.'). 

-  ber  9J(itgücber  bcy  gcniifdjtcit  ©djicb^gcrii^tl^ 
bofCr,  25(5  6. 

i—  bcr     ^^üigeftcütcn     bcr  Sliiebergutmad^iingl* 
lünimijfion,  ISö,   177   bi^?  4  90  Wn^aug  II 


^rl^eimi^iVlomrttie,  ^Xbfdjaffinig.bcr,  (5in(cirinig  511111 
I.  Iei(/3. 


(^c()emie  <Btmnumb(\abt   bei   ticr  ilvolfcnb^tini^ 
niiing,  50/18. 

(L^ct)etmf)tt((mia  f.  ßffeut{ict)fctt,  Stanteniigcfjörigc 
-  ('^c^ciml)aüuiig,  ^-8cri3ffeiitlid)mia. 

—  bcr   S3cratitngcn  bcr  ^i^iebergutmadjiiugefüirr- 
miffiüir,  177  bis  190  9(uljaiig  II  §  8. 

(ijc()cimuiffc  prtöater  Setriebe,  ^er^idjt  auf  gorbe= 
Hing  md)  $rci^5gabc  bcr,  ^rotofoft  2. 

(^cf)ör,  fütdjt  auf,  f.  §(ntrag]lcKung-9lcd}t  bcr. 
^ciftigc^  (^nrjentJim  f.  @d)ul5  be§  gciftigcn  Gigen- 

%ifnne  C^etrrtufe,  s^awhä  mit,  22/5,  373. 

—  §crtaftbc5eid)nung,  227. 
^elb  f.  2öät)ruiig. 

^elbforteu,  %ni)mQ  II  511  177  bie  190  19. 

(iJelbfti-afen,  (Sc^abeucrfa^  fiir,  17  7  bis  190  5{u- 
^ang  I/lO. 

^clbtJcrftinbrtf^feitcu  f..  @djii(bcii. 

^dbuer^flttfjtnngeu,   251  a;   f.   finaujicnc  'Sit' 
pftic^tiiugcn. 

^tlh^tiä}tu,  Hmtaiijd]  bcr,  20.3/ 2  bi»  4:  f.  Bäfjrmig. 
(^dfeubcrj],  27  6. 

^cmrtlbc,  Svüdftcaung  ber,    195,  191   bie  19^ 
Wnl}ang  I. 

^cmcinbcbc^örbcn,  31/2-,  32. 
^enteiubcu  [.  Offcnlüc^e  ... 
^2Ird}ti)e  f.  5lrd)iöe. 

—  Jöiibgct^^,  68/2.. 

—  (Eigentum,  191,  208. 

—  eleftrifdjc  9[nlageu,  310. 

—  Untcrrii^titücfcn,  68. 

—  ^sertrngc  mit  ^rioatcn,   251   bie   255  '^(u^ 
f)aiig  2  e. 

G^cmehibe^öli^lfteu,  123. 

Öknuciuc<3  Tia{)t  f.  9ficd}t- gemeinem. 

C^kiuctnfaiHC»  Stnateeißcninm  Cfterrcir^^lnganicv 

208/2. 

(>kmTfri)tc  S3vigabcu,  Überfielt  3  nnb  4  511  118 

big  135. 

(ikmmc  bc§  ^2(Ä^-ia]iü§,  191  bie  196  ^Xiibang  I  3. 
(^kniüfc,  fi'iid)c,  223/2. 
C^knbovmeii,  123. 

(^cneralaftc  ber  ^oiigofonferenj  nnm  26.  Februar 
1885,  373. 
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cyeiimilafto 

^ciierrtfoftc  bcu  ^rüffetei*  5(ut!ff(aüereifünfcrcn5  Dom 
2.  SuU  1890,  373. 

iyJcuerolfoufiil«  f.  ^üufutate. 

t  ^cncvrtlfcfrctnr  be§  löörferbunbc^  f.  ^lNÖ{fcibinib 
-Scfretariat. 

bkwl  33ürfe,  271/2. 

—  33uubeefi|;  be!§  5^öffefbiinb§,  7/1. 
(l>eobätifrf)e  ^ateu,  31. 

(.^crerijtigfeit  in  ben  internationalen  ^e^ietinngen, 
(Einleitung  gum  1.  XeiI/3  n.  5. 

(•»H-rcti^tigfeit  bei  ber  S'leuorganifatiün  ber  auf 
beni  Soben  Öfterreic^dlngarnö  cntftaubenen 
Staaten,  ©ideituno/ll. 

-  —  bei  ben  (Sntfc^eibuuöen  ber  SSiebergutmac^ungy- 
fommtffion,  177  big  190  ?(nt)ang  II  §  11. 

^ertrijtc   f.   äl^ilitärgeridjte,    ^^rifengeridit,  9lccf)t, 
@cf)icb§gerid)t,     Urteito,     55cr|af;nn,  ^oll- 
ftrecfung. 

—  Elften  ber,  45/3  u.  4,  93. 

—  5ur  ©ntfcfjetbung  üon  Weiterfragen,  371. 

—  ^ilrc^ioe  ber,  93-; 

—  itaUenifd^e,  75. 

—  ^rieggiua^uai^men  ber,  250  5(nl)ang.  - 

—  (5ntfd)eibungen  über  ÜJ^arfenfrijuij,  227. 

—  (Sc^riftcniüc^fel  ber,  45/3. 

—  8c§u|  ber  ©taat§anget)örigcu  ber  üerbünbelen 
unb  affogiierten  SJ^äc^tc  burd)  bie,  229. 

—  (Sprac^engebraud)  ^^ei  ben,  66/3. 

—  ^atigfeit^bereid),  45,  256 b/2. 

—  3(ner!ennung  ber  Urteile,  254. 

—  ■Urtetl^fäfluug  auf   (SJrunb   ber  ^riegögefel^- 

gebung,  250  5(nljang  §  1. 

—  Urteitöfäftung  im  ^Xöiberfprud)   mit  ben 
ftimmungen    über    ben    gemi]d)tcn  (Sd)ieb§= 
gerid)t§]^of,  257. 

—  Si^erfa^rcn  megcu  ^riuatfd}u(ben,  248  Inljang 
§§  3,  23  u.  25. 

—  S^erfa^ren  in  Urr)eberred)tefac^en,  262. 

—  Suftertungeu,    45/3^    f.    mi§!ünfte,  ^adj- 
forfc^uugen. 

(^crtrf)t^f)üf,  internationaler,  ftänbigcr,  14,  69/3, 
297,  298,  327,  360/2/  361  bi§  365,  368, 
371;  oergt.  ^ommiffioncn. 

^en(^M)oI)Ctt,  !öefd)ränfung  ber,  173  bi§  176. 

(^enc^t^foftcu  248  ^In^ang  §  20. 

—  beim  gemifc^tcn  @djiebggerid)tg]^of,  256 d. 


(^crit^ts^ücrfa^rcu  f.  5Serfat)ren. 

(^enrfjtcilicrfrtffmin,  ägt)ptifd)e,  104. 

^efanbtfrfjaftcu  f.  ^JHffionen. 

^efrf)äft^>füf)rcr;  250  5M)ang  §  13. 

(^cft§ftft^gc()cimutffc,  ^IBal)rung  ber,  ^rotofoU  2. 

^cfd)äft^urbmtu(5  beg  internationalen  5(rbeit>3amtev, 
338. 

—  ber  §au)3toerfammtung  ber  ^Irbeitc^orgauifatton, 
334  big  336,  348. 

—  ber  Söiebergutniad)unggfommijfion,  177  big 
190  ^(nljaug  II. 

(^cfd)äft^fVi*ad)e  f.  @prad)e. 

^cfdjäft^i)erfe()r,  Sprad^engebrauc^  im,  66  .'], 

(^efdjirr,  198/1. 

C^efc^offe  ber  ghigseuge,  148/12. 

^cfff)ül^C,  120,  131,  Überfidit  5  5U  118  bi-:  135, 
154/2;  f.  ^Xrtifteric,  (L^cbirgeartiUerie. 

^efettfrfjafteu,  128;  f.  juriftifd)e  ^^erfonen. 

—  5(bgabeu  ber,  228  c.  ■ 

—  ©üter,  9ied)te  unb  Sutcreffeu  ber,  24',\  250, 
270. 

—  Stquibation  Don,  249  a. 

—  beg  ef)emaügen  ,^'aifertumg  Öfterrcid),  177  btv 
190  »^ng  III  §  3.  . 

—  Übertragung  Don  (Eigentum,  270. 

—  Url)eberrcd)te,  258/8. 

^efet?  über  ben  ^luggfeid)  gmifd)eu  Dfterreic^  unb 
Ungarn  00m  30.  Se^ember  1907,  203  tn= 
I}ang/l. 

—  über  bie  ^ettrageleiftung  biefer  (Staaten  ^uu 
aßgemeinen  ©taatgfdiutb  Dom  30.  -T^e.^ember 
1907,  203  5(uI}ang/lO. 

©cfe^c  f.  Statut. 

—  ^bänberung  gemä§  $\^n  fyriebengnertra^i,  156. 

—  §luft)ebnng  burdj  ben  f^ti^'bcngüertrag,  (»2. 

—  pr  5i^urc^fül)rung  üon  ©taatgüerträgen,  247  1. 

—  ^erpftid)tung  ^ur  ©rtaffung  oon,  187. 

—  über  feinbUd^cg  (Eigentum,  250  ^Intjaui^. 

—  (5i(eid)I)eit  oor  bem,  66.^ 

—  über  Raubet  '  mit  bem  i^einb,  248  '^(niiang 
§  3. 

—  über  .U'rieggmafmaljmeu,  248  'Xnl)ang  §  3, 
250  5tu^ang,  251  big  255  ^Tntjang  §  1,  2, 
10,  12;  258/2. 

—  ber  Sauber,  256 b/2. 


i^qcUü  über  9J^nrfcn]*d)ul^,  221. 

—  9?c'ittciütng  \.m\,  151/2,  154/2,  155/2. 

—  (^(Qnx  mUniitercu  'A'crttunucrb;  22ß,  22  7. 

—  Ihmerbinbüfbfcit  jür  bie  3istcber()utiiind)ungg= 
fammiffton,   177  bi'3  J90  ^Tnfnng  II  §  11. 

—  Q^^ciHinttunn  bor  ;]o\un  bcy  ^^odeabftimmungö* 
{jcbictes:  iiacl)  ben  (5)ciotHMi  bev  bofel',ciibcu 
mad)t,  50/15  11.  K). 

—  5öc£/)iff)t  auf  (^Jeftoiibinad)ung,  43. 

-  unt»   (^5c{n'äud)c   bc^5  Krieges,  ^^scr(ct3iint}tn 
bor,  178  bi§  1 76,  '"protofo'u  1. 

C^cfcij-gcläUiu],    SScrbot    bor    Seilnaljuie    mi  bor 
@cfolu]obinig  einer  anbercn  9}tac()t,  88. 

(Mcff6lrrf)c  iJ^cfthuinuHncu   über  §euribefbrberiiug 
ftcrb[id)ev  llberrcftc,  171,  ;172. 

@cfcijliff)C  .Alraft  be^j  ^^rtebeneucrtragcÄ,  62. 

(^>efinib!)cit,  23f,  25;  f.  ©anität. 

—  (£r]an  für  ©djäbeii   an   bcr,  177  bi^5  190 

-  §(ul)ang  1. 

(.^efnHbl)ctt^|jflcgc,  ©rforberniffc   bcr,   bei  §eim^ 

bcförbcning  imx  Seidieu  f.  ©nnitöre  ^^e[ttm= 

nutiigeu   bei   ^cimbcforbcning    udu  Seiten. 

(l$cf«ut>f)C!ti^V*^^idf^^tf^)C  93Ia{;tfnI)meu  bei  Steifen,  .315. 

^cfiutbfjcit^^rat  Wgl)|)tcit^^,  107. 

^cfinii>fjcit^*rn(ffirijrcu,  ^lsorabfd)iebnng  tion  aJJi(itär= 
perfonen  an§,  \.  ©ecre^ergnngung. 

^etrriufc  f.  (^ki]tip3e  ö)eträn!e. 

^matt  f.  6dj{ed)te  '43cljanbhmg. 

(^eU»efn*c,  Überfid)t  5  511  118.  bt^  135. 

^mahtf  ^ii§übumj  bcr,  06/2,  228a. 

(^ctoerHirfjc^  @ir|ciünm^  258  bis  262. 

—  8d)ul5  bec^,  271. 

(^enJcrHidje  ©v^cnoniffe,  186,  217,  219,  222, 
226;  f.  ?^abrifcn,  ^anblucrf,  gnbuftrie. 

(^crtierb^er^ciiguiffe  f.  %n)erBlid}c  ®r5ciiöni]fc, 

—  Xni.   ^cil   mfd^u.  I  im  332,   354,  372. 

(^ciöcrfft^aftlidjc  Dtgauifation  f.  (^ettjerffrfiajtlicljcr 
3ii(aiumcnfc(iTug. 

i^miijt  f.  a)ktrifcf)eö  ©ijftem. 

^ehiiffen^fveifjeit,  22/5  (in  a)attclafrifa). 

mtlf  %vqvqü\k  bcy  (^ebietcy  t>on,  37  5. 

—  rv^rei^one  im  (Gebiete  üon,  37  5  ?lnl}ang  1/2 
imb  11/5. 

(^^iftiöC  Mx^ntmititir  23 e,  234/18. 
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(^ieic()fteauna. 

giftige  C^afc,  ^^üifiigfciten  unb  Stoüc,  135  1  11.  2. 

,^(^igaiitc",  efjenmtiner  .Sjilfefreii^^cr,  137. 

CMxawtcn,  253. 

(^Han,  50/8  u.  11. 

Wlrtufitrt,  50/()  II.  9. 

177  biß  190  5(n()nng  I\'  §  2. 

(!>Hnuöcu  f.  .Siirdjc,  äUinbcrOeiten  -  @d)u^  ber,  3?elt- 
(\iö]c  ©iuridjtmigcn. 

(^5lauOeiKifrei()eit^  22/5  (in  SOUtte(n|rifa). 

C^IrtuOigcv,  3<^^)^inu]  in  ber  ^^i?ät)rnng  bcr,  2  14. 

^(äuBigeramt,  248  ^^In^ang. 

^Icic^e  ^el)aub(uuö  [.  (^(cic^]ic(tung. 

(^kiii)l)di  f.  Ö5(cid)fteanng. 

1^5IetrfjftcUmi3  f.  B&)Ud)ic  ^^e()anb(uncj. 

—  bcc  ägüptifdjcn  SBaren  mit  ben  britifc^cn  bei 
bcr  ©tnfnljr,  109. 

—  ber  maroffanifrfien  ^^Barcn  mit  ben  fran,3ü]ifcf)cn 
SBarcn  bei  ber  (^injnbr,  H)l. 

—  bcr  (^3ütcr  unb  ber  ©taati^angeljörigcn  ber  iicr= 
bünbetcu  unb  af|ojiierteu  ilTcädjtc  uitt  ben 
üficrrcidjijcijcn  im  aflgcmeineu,   226  bi§  230. 

—  ber  (^jütcr  unb  bcr  ©taat^an-^cljörigcn  bev 
ücrbünbcten  unb  nfjo^iicvteu  ?Jaid}tc  mit  ben 
öfterreic^ifcf)en  binjicbtlirii  ber  '^Öeförberunii, 
177  bis  190  5(ntjauo  V  |  2. 

—  ber  ©ütcr  unb  ber  Staat^Saugeljürigen  ber 
öcrbünbcten  unb  nffo^sücrten  9}Md)te  mit  ben 
öficrreid)if(^en  beim  S)nrd)gangei3crfc^r,  284  '2. 

—  ber  ^ütcr  nnb  ber  ©taatCHingefjörigeu  ber 
nerbünbcten  unb  nffo^iierten  9Jcäc^tc  mit  ben 
öj'tcrreic^ifc[)en  f)injid)tüd}  ber  in  ha§>  ©igentuniv- 
rec^t  eingreifenbeu  i)ca6na(}mcn,  250 b. 

—  ber  Hilter  unb  ber  ©toat^Sangeljörigeu  bcr 
berbünbeten  unb  ajfü^iicrten  ^\)^icf)tc  mit  ben 
i3fterreicl)i|c^cn  bei  ber  ?>^[nn|d)iffQf}rt  292:  beim 
SuftöerfeT)r  278,  281;  bei  bcr  Bd)i\]al)xt, 
290/2;  beim  5^cr!ebr  überfjciupt,  284  bi§  331. 

—  bcr  (SJiitcr  unb  bj^r  <  ©taatyangcöorigen  ber 
oerbünbetcn  unb  affo^iicrtcn  xO^iicbte  mit  ben 
i)ftcrreit!)iid)en  ^injid)t(id}  ber  ^erpadung,  177 
bi^5  190  ^^(n^Qug  V  §  2. 

—  ber  ÖJütec  unb  Staatsangehörigen  ber  tJcr- 
bünbetcu  unb  aff-M^^^^'^^'^  ^W'ädjte  mit  benen 
S3ulgarieni^,  243. 

—  ber  (BnUx  nnb  @taateangel;örigcn  ber  üer= 
bünbetcu  unb  affojiierten  '  9J?äff)te  mit  benen 
^entfcblanbl,  243. 
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(^(cidjfteßung  bcr  @üter  luib  ber  ©taatyangc^örigen 
ber  oerbünbeten  unb  affo^iiertcu  ?Jiädjte  mit 
bcncii  ber  Xürfci,  243. 

—  ber  ö)iitcr  iinb  ber  ©taatj^angc^örtgen  ber  Der- 
bünbetcn  unb  affo5Üerten  ^Mdfite  lutt  beneii 
Hngarn^S,  243.  ^ 

—  aller  öfterreid)ifcf)eu  @taat^aiigel)örigeu  Dor 
beut  Qk\ci},  66. 

—  ber  üfterretd^tf(f;cn  (Staat^augeprigen  mit  beu 
(Stn^eimifc^en  in  ber  ^f(^ec^o=@totoa!et  lutb 
in  ^olen  beim  ^o^teneinfauf,  224/4. 

—  ber  tierbünbeten  unb  affo^iierten  9J^äc{)te  unb 
beren  Beamten  mit  bencn  2)entfcf)lanb0,  ^Ätl- 

artend,  Ungarn^  unb  ber  dürfet,  243. 

(^miiub,  27/6. 

^olb,  (SJutfc^ciue  in,  177  btö  190  ^In^aug  II 
§  12C. 

(^iolbau^fit^r,  19  v/2. 

(^olbbccfnug  ber  türftfdjcn  ^apiergctbau^gabc,  210/1 
(Boi^hoUav^,  203/7  u,  5(u^ng/6,  214/1. 

(Mbenc^  'Mit^r  ©c^ofe  be§,  I9i  ble  196  ?In= 
l)ang  II  2b. 

^ofbf raufen,  214/1. 

moMxoxmi,  öflcrrctcf}if(^=nngarifd;c,  177  biö  190 
5tn^ang  II  §  12  c,  214/1. 

^oJblirc,  214/1. 

(^ofbmün^en,  214/2. 

C^oKbfc^ak  Ätg  2B(abig(aiD^3  IV.  öon  ^olen,  191 
bis  196  5lnf}ang  III. 

(MWittt^,  203  §rnl)aug/6. 

(^jolbiibertragnugen,  210/4. 

(Boi^afßim^cn,  181,  177  bis  190  3(n^ang  II 
§  12a  u.  19;  203/7;  f.  SBäl)rung. 

Olöra,  321/2. 

(^rökr,  171,  172. 

(^rabftiitteu,  f.  (Gräber. 

,,(^raf  SSurmöraub",  ehemaliger  ^itfäfrcujer,  137. 
(Btai^tn^  27/6.         ^  " 
^raufamfeitcn  f.  (Bd)Ud)tc  ^e^anblung. 

i^xm^hUjtf  30,  31. 

^ren^ba^n^öfe,  41,  319;  u  ©ifeftba^nen. 
(^ren^bcgdjuug^^rotof ofte,  31. 

^rett5Bcfttmimtug^fommiffto«e«;  29  bi3  35,  36/3, 
48,  55. 

—  Slbftlmmung,  29/3,  48/2,  55/2. 


Oirufjnuuttvpülitif. 

^rcu^öcfttmmung^^fummifftoucu,  ä)^el)d)eit3bc- 
fc^Iüffe,  48/2,  55/2.  - 

(^rcnjCU,  33eglcitnüte  4;  27  W  3(),  47,  54,  55, 
.    87/5,  89,  90,  95,  204;  ].  ©taatögebU'L 

—  Öfterreid)4ingarny  gegen  ^tfificn,  36. 

—  be§  ^ot!yabftimmungöge&iet§,  49. 

(^rcnspife,  30,  31. 
(^rcu5!arten,  f.  ^l'arten. 
^Un^p^af)U,  29/2,  32,  33,  34. 
(Bxtn^ptotohUt,  34,  35. 
^misfteine,  29/2,  32,  33,  34. 
^rcu^iikrgaug,  2 8 7/1. v 
^mt^iilicrtrttt  uon  ©ifenboljmuagon,  317. 
(^nccfjcutanb,  Ö^ren^en,  89. 

—  uerbünbetc  unb  affo^iierte  Madjt,  (Ein(ettung/3 
n.  25.' 

—  urfprünglidjeg    9}?{tglieb    be§  S^öIfevOunbe», 
5(n^ng  nad)  ^^(rttfel  26. 

—  Vertreter  im  Stat  be§  SSotferbunbc^S,  4  1. 

—  äJlitglteb    bcr  2i5iebergutmad)ung»fommi)(iou, 
177  bia  190  ^fn^ang  II  §  2  unb  3. 

^rupritanuieu  \.  ^ritifdjcy  3ieid). 

—  ^roteftorat  über  Sgij)3ten,  102. 

—  ^erljanbtnngen    mit    brüten  9)Jäd)ten  über 
tgi)pten,  103/2. 

—  gleid^e  S3e^anbUing  ber  ägi)pti]d)en  Sßavca  mit 
bcn  britif(^en  bei  ber  @tnfu!|r,  109. 

—  Setlnal^me  an  ber  Organtfation  bcr  5(rbeit«* 
fonferenj,  369  5lnt}ang/4. 

—  S5ertretnng  bei  ber '^onaufommifjion,  30 1. 

--  Vertreter  bei  ber  k'ümmijjion  5ur  Verteilung 
ber  Stufefcfliffc,  300/(V301. 

—  Dtedjt  be^  •  ^önigreidje,  ^fetegnng^gruublage, 
248  ?(n§ang  §  4. 

—  (Ernennung  etne^  ^  Sdjicbsridjtery,  324/1. 

Übernahme  bcr  53efugniffc  bcr  dürfet  beim 
6ne§fanal,  107. 

—  SSoIfgabCthumungsfornmiffär    für  Stlagonfurt, 
50/14. 

—  9}ätglieb    ber  SBiebergntmad)nngyfonimi|iion, 
177  big  190  Hn()ang  il  §§  2  unb  3. 

Ö^roger  9kge!krg,  27/6. 

^roj^madjt^^olitif  ).   uerbüitbctc    unb  affo.^iievte 
§auptmäct)tc. 


gca^^ie -Magen. 
^mhmioti),  27/2. 

(^timMki^df  27/6. 

(%ilttbc^  ^ni^abe  Don,  bei  (Snlfc^cibunöen  bcr 
2ötcbergutmad)uiigci!omiuifjton,  177  h\§  190 
Mang  U  §  12  f. 

(^rititbcigcutitm  l  Unbctueglirfjeg  ©tgentum. 

—  bcr  O^tietcnben,  78. 

—  be§  JSöIferOunbe^S,  UnDerte^ücfjfeit,  7/5. 

^ntttbgefe^Kf  Sriebeu^öcrtrag  al§,  62. 

^ttatcmala,  ucfprünglid^c^  9}ätgücb  beä  ^ü(!cr* 
6imbc!3,  5(n^ang  na^  %xt\M  26. 

^urf,  27/3,  49/17,  50/10  Bt^  13. 

^ttf(1|oioa,  49/8. 

^itte  Sitteii,  22/5  (a}litte(afrifa),  23  a,  b,  63/2. 

i^kt,  249  bt§  250;  f.  33eiuegttd^e  ©üter,  (Stgeu= 
tum,  ^riüateigentimi,  ©taatöetgentum,  uube= 
tüegttdie  (^üter,  Söaren. 

—  öffentüc^=ced;tlt(^cr  iutifti((f)er  ^erfonen,  SSer- 
tetdmg,  273.  ^ 

—  ocrbcrMirf)c,  287/2. 

—  al§  3af|(ung  für  Söiebergutmac^uugöfc^ulb, 
177  btä  190  ^Tn^ang  II  §  15. 

(^uicr  (^(aubctt,  9li0tfd}nur  für  bte  ©ntfd^etbimgen 
bcr  9Biebergutmac^itng§fomnüfftoit,  177  in§ 
1^0  ^Tn^ang  II  §  11. 

i^Mttan^tan]^^  375  'Hn^ng  1/2  a  iinb  11/6. 

C^ötcrt<irifc,  312. 

(^^fitcttrau^^ort  f.  ^üteruerfe^r. 

—  auf  (Stfenba^ncn,  ferner  5lbfonimen  über, 
öom  14.  Dftober  1890,  20.  September  1893, 
16.  Suü  1895,  16.  3um  1B98  nnb 
19.  (September  1906,  313. 

mttmttdjX,  284/1,  287,  295,  312. 

Mktm^tn,  42,, 284,  286*  317,  318/3. 

—  Pombtcrung,  234/3. 
(^ütetaägc^'  317. 

(^ut^aljcu  uon  5luget)örtgen  bcv  ©uf^cffion^ftaatcn, 
fRücf^apmg,  266/5  big  7;  f.  ^ßriüatfcfjulbcu. 

(^uhnaci^ttug  l  SBiebergutmad^ung. 

(^utf(§cinc,  181,  177  big  190  M)aug  II  §  12  a, 

12  d,  13  b,  15;  203/12. 
-  —  ^nnußicrung  bcr,  177  big  190  5lnl)ang  II 
§  12C/3. 


(^Mtft^nfteu,    181    big    183,    189,    199,  24S  (i, 
258/6;  f.  §(b^ug. 

(^«tft^nft    beg    8cf)u(bneramtg,    248  ^(u^an.:^ 
§  14. 

—  Sivifc^en  ©c^ulbner^  unb  ©(äubigcramt,  24,s 
3lnf)ang  §  6. 

—  für  btc  (Suf^cffiongftaaten  aufjcr  Öfterreict}, 
203/2. 

—  auf  Sßtebergutma(f}ung,  177  big  190  ^(n- 
^ang  IV  §  5  big  7;  208/4,  5,  7;  211/2; 
213. 

—  ber  Unterfee!abe(  auf  beu  Xite(  bcr  Söiebei^ 
gutmad^img,  177  big  190  W^ang  VI 
Sainea  5. 


^aUhuXQf  ,gaug,  195/1. 

—  §aug,  ^^riDatbefiti,  108/2.  ' 

—  .^aibX  ^ribatucrmögcn,  99/2,  208/2. 

^äfen,  23eg(ettuüte  5/1,   189  b,    177   big  J90 
5(n^aug  III  §  3,  221,  284  big  331. 

—  an  ber  5tbria,  311,  312/3. 

—  internationale  Drbnung,  331. 

—  e^ematg  öfterrelc^ifc^=ungarifd)e,  138,  142. 
öafettafigaben,  234/12,  286,  290. 
^afenan(ageiv  115. 

Hafengebühren  f.  §afenabgabcn. 

^afentajen  f.  ,g)afenabgabcn. 

.^aft^ftit^t  für  ^erfidjcrer  bei  (Seefd)äbcn,  251  big 
255  5lni)ang  §  16. 

^aftnng  f.  Sürgfc^aft,  (S5arantie,  @djulb. 

—  ber  ^Regierungen  für  bie  ^e^a^tung  ber  $rii>at' 
fd)ulbcn,  248  5Xnf)ang  §  14.  ■ 

—  einer  berbünbeten  unb  affo^iierten  Ü^egierung 
für  eine  anberc,  ^higfdjliegnng  ber,  177  bie 
190  Sln^ang  II  §  21. 

—  ber  9Jlitgüeber  ber  SSiebergutmadjunggfüm^ 
niiffion,  177  big  190  ^tn^ang  II  §  gl. 

^aiix^  urfprungltcbeg    SO^itgtieb  beg  55ö(ferbunbcv 
5(nljang  nadj  toifet  26. 

fgaUm  für  güigscuge,  155. 

.§anbel,  lOl  ((£infuf)r  marDftanifd)cr  SSarcn  nad) 
Öfterreid)),  109;  f.  f5ticbengn»irttd)aft. 

—  biHigcg  9^cgime  für,  51/2,  57/2. 

—  mit  beut  S'cinbe,  ®cfcl3egma6naf)ntcn,  24j> 
5In^ang  §  3. 


—  intcrnatioiiatcr,  bcr  öfterrcid)i|dHni  9icöierung, 
283.  • 

mit  ® flauen,  'Uiaffcn,  'Xlfoljol,  22/6  (in  WitkU 
afrifa). 

—  Staatviievtriigc  mit  bcn  ^3taiT)ful(3eftaatcn  über, 
94,  222. 

vSaubeivOcbingiiuflcu,  qtciifie,  22/5   (9JJtttc (afrifa) ; 
f.  ÖJlcidjfteKnncj. 

Vrtiibcl^^öe)rf)rnufuug  [.  ^anbcfeerfc^iuerniffc. 

|>mibcl!§k'5ie^iiugeu,  2:3  a,  217  bi^  2:):). 

—  ^^(bbnicf)  bei-,  16/1,  17/3. 

.f>rtnbc()§erfrf)iuennffe,  218,  211);  j.  iDirtfcfjaftlic^e 
^ric^^ma^na^men. 

.§einbdC^f(aogc,  225,  255,  292. 


—  öfterrelcfiifdi-ningarifcbe,    177    bi^    llH)  )>{n^ 
fjang  III  §  3. 

■l^rtitbcBflottc,  üfterrcicbifriie,  1S2. 
.t^rt«bcl0frcif)eit,  22(S  a  u.  b. 
-fvanbcl^öcfrfjäffe,  22G/1. 
Aprtiibtl^gefeüfdiafteu,  250  5(nfjan(]  §  5. 

—  5um  Unterfiatt  t)ou  9J(i)]toncii,  37('). 
|vrtnbeMnftUer!c()r,  28 1. 

^irtllbel^marfeu,  226,  237,  258/5,  259/3/  260/1; 
f.  a)^arfen]d)u^. 

^aiibef^uieberlaffimg^  116  (Sicntjin). 

.|>anbel^oIjjeJtc,  177  bia  190  ^Xnljaiui  IV  §  2;  f. 
©Itter,  SBaren. 

-Önnbd^^a^ierc,   210/2,    25T  bi^:?  255  ^nf>ing 
§  6  nnb  7. 

—  griffen  für,  252g,  253. 

%mM§\ati)cn,  Urteile  in,  45/1. 

.t>anb ei ^fd)i ff (Siqentimi^3re(^t  an,   177  bi^3  190 
2{nt)ani3  III  §  1  bi^3  8; 'f.  ©d)iffal)rt. 

—  (Srfal^    für,    177    bi^J    190    »fjann  HI 
§  1  biö  8. 

—  Übergabe  aOcr,  177   bi§  190  5[n^ani]  III 
§  1  big  8. 

—  llmiuanblung  eljemaüger   ^rieg§fd)iffe  in,  f. 
Strieg§fd)iffe  -  Umiuanblmtg  in  |)anbel§fd}iffe. 

.^anbelciftfltiftif,  240/2. 

.^^nnbcl^tclcgrnmnie,  braI;t(ofe,  143. 
« 

fyrtnbcl^miterfecöootc,    Verbot  be§   33ane»5  non, 
140,  142. 

^anM^\)tvhoU,  251  d,  251  bi^^^  255  %i^ang  §  1. 


.panbd  —  .poerceiracjcn. 

I  .öattbcBüeihnne,  94,  222. 

—  93e,')eic^nung    'oon     ©anbet^gegenftänben  in, 
177  bis  19^  %n^)([X{Ci  IV  ^^^3. 

,§aubeI^DürrcT()tc,  233. 
Ajaubluitfjcu,  ftrafbare,  f.  «Straf oevfatjrcn. 
.Öattbft^riftcu,  195/1;  f.  '^(rdjtüe. 

—  ait§  SJ^obena,  191  big  196  ^Cnbang  1  6. 

—  aug  9^ea))el,  191  big  196  5{n^ang  i/10. 

—  tfd}ed)ü-f(oniafi]die   3infprüd)e,  191   big  19() 
Mjang  IV. 

Ajaubitietf,  freie  5higübung,  228,  a.  ));  f.  ^abrüen, 
(SJeiuerbe,  3nbnftric. 

^5aubiüevfg5eid)eu,  226. 

,§anbiljeu,  120,  Übcrfid)t  5  ;\\\  118  big  135. 

.^au^tmärfjtc  f.  ^^^crbünbetc  unD  affo/^iiertc  |>aii^t= 


niäd)te. 

$aM))tfc^iffa^rtgriuue  bcv  ^onau  f.  @d)iffaf}rtg= 
rinne  bcr  2)onau. 

Ajau^tftvüm,  30. 

Ajaai|JtDer)ai«mIuug  ber  internationalen  ^i(rbeitg= 
organifation,  333  big  334,  338/7,  '341/1 
big  2,  367,  369,  369  3(nljang. 

—  ber  ^(rbeitgorganifatiün,  (5)efd;ciftgiA*bmmg, 
,  348. 

—  ber  5(rbeitgorganifatiün,  Xagegorbnnng,  345, 
346,  347. 

—  ber  ^Irbeitgorganifation,  SSorji^cnber,  348.^ 

.^aitgrnt,  SSlebereinric^tung  beg,  177  bie  190  9(n= 
r^ang  II  §  12  e,  ^n^ang  IV  §  i  big  7; 
f.  93ett)egli  d^eg  (Sigentnm. 

.^ebftfirtg,  iirf^rünglidjeg  ^^Jcitglieb  beg  3SiVlfer= 
bimbeg,  5ln^ng  iiadf)  ^rtitel  26. 

,§ccr  f.  ^rieg,  luiütärifdje  .  .  .,  ^^riippcn. 

—  33en;affnung  beg,  129. 

—  ©inteilung  beg,  Überfidjt  1   big   5  an  118 
big  135;  120  i>ig  124. 

~  @tär!e  beg,  120  big  126*  129,  Übeffid)t  1 
big  4  an  118  big  135. 

.§ecvegau(jcpvi|]c,  ©rabftöttcn  ber,  f.  (Gräber. 

—  Unterftü^ung  bcr  Saniiüen  uon,  177  bie  190 
5ln!)ang  1/7. 

.^Jeeregergäiijinig,  125,  126. 

«öceregpngmcfen  f.  giugtDefen. 

i>ecregfragen,  D^ad^ridjten  über,  f.  ^\)ä(itnrifd)e 
rid)ten. 


^cereäfontingcttt 

^cerc^fontingettt  be§  $85(ferbimbe^,  16/2,  17/3. 

.^cercö^rogrÄtttmc,    9}^ttteitungen,    f.  9la^ric§ten* 
ait^tauf^  über  iRuftungcn. 

t^cereäftnrfe  f.  §eer-@tärfe  bei. 

t^ccreigftü^^miftc,    S^erbot   ber  (Scric^tung  öon, 
22/5  (SJ^ittetafrifa). 

^cimat^rer^t,  70,  71,  72;  f.  @taatlangeprtg!eit, 
3uftänbigfett. 

^eimücförbcrung  f.  Internierte  -  §eimbef5rberuug, 
Kriegsgefangene  -  ©eimbeförberung. 

—  fterbüc^er  Überrefte  f.  ßeic^entranS^jorte. 
^ctjcinrit^tutigen,  177  bis  190  Sln^ng  IV  §  2. 
^clmf^ji^e,  27/2. 

„^tUmn^^f  ehemaliger  ©ilfSfreujer,  137. 
,,$cifttlc^",  ehemaliger  ^ilfSfreujer,  137. 
^erfunft^bcseit^mutg^  227. 
^crjegoöina  f.  95oSnten=§er5egobina. 
^ibegf^Ö,  27/5. 
^tlfeJetftttttg  §ur  @ee,  234/11. 

.^iJf^frcttger^    Umnjanbtung  in   §anbetsf^iffe,  f. 
^riegSfchiffe-Ummanbümg  in  ^anbetsfc^iffe. 

iQii^mitttlf  93erüflid^tigitng  ber,   177  bi§  190 
5tnhang  IV  §  4. 

—  Öfterreid^S,  S3egteitnote/3,  177  bis  190  Sin* 
hang  II  §  12b,  197/1. 

—  Öfterreid^S,  Prüfung  ber,  178,  180. 

—  Öfterreid^S,  Un^utängüch'^^it  jur  SSiebergitt- 
mad)ung,  178. 

—  Öfterreid^S,  SJerhäftniS       benen  Öfterreic^^ 
Ungarns  üor  bem  Krieg,   177  bis  190 
hang  V  §  1. 

—  DfterreichS,  SSerttjenbung  für  2Siebergutma(hung. 
182. 

—  iüirtfchaftUdie,  SSerioenbung  jnrSBieberherftettung 
ber  mit  Krieg  überzogenen  Gebiete,  177  bis 
190  5lnhang  IV  §  i  bis  7. 

^inktUkhtnt^  ©^abloShattung  ber,  177  bis  190 
Slnhang  1/2. 

Hinterlegung  f.  Kriegsmaterial -Hinterlegung  öon, 
Sflatifif  ation  -  Hinterlegung  bon. 

^iftorifd^e  ^Inf^eidhttttttnc«  f-  Slrchiüe. 

—  tfched)0'f(Dtt3afifche  ^nf^^rü^e,  191  bis  196 
Slnhang  IV. 

^iftorifj^c  2)cnfmäkr,  Enteignung,  208/9. 

^othfogel,  27/5. 
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—  ^nboffamcut. 

Ho(h*Sat>oi)ett,  grcijone  öon,  375,  375  Anhang  1/2 
unb  n/5, 

—  neutralisierte  ä^ne,  375  Anhang  I  unb  II. 

^öd^ftftönbe  f.  §eer-(5tärfe  bcS. 

^offan^Iei,  böhmifche,  ^r^iö  ber,  191  bis  196 
Anhang  IV  2. 

Hofmufenm  in  5Bien,  I9l  bis  196    Anhang  I 
bis  IV. 

^ofrecheufammer,  bbhnüfd^e,  Slrchiü  ber,   191  bis 
196  SInhang  IV  2. 

.^ohcnöerg,  27/6. 

^Otting,  27/5. 

$0(5,  177  bis  190   Anhang  IV    §  2  b,  Sin- 
hang  V  §  i. 

^olantöficl,  177  bis  190  Slnhang  IV  §  7. 

^ols^robuftc,  177  bis  190  Slnhang  V  §  1, 

.^onbura^^  urf^rüuglicheS  9[ftitgüeb  beS  SSötfer^ 
bunbeS,  Slnhang  nach  Slrtifet  26. 

^ott^m^  Überfi^t  1  ju  118  bi§  135. 

^of^italfchiffe,  33efreiung  öon  ©afentajen,  234/12. 

§rabfchin  in  $rag,  Einrichtung  beS,  191  big  196 
Slnhang  IV  2. 

^ühnerlogel,  27/3  u.  4;  49/11  u.  13. 

§ttJang=:|)u  f.  SSh^ngpu. 

H^^othcfen,  177  bis  190  Slnhang  III   §  4;  f. 
^taatsfchutben  -  h^pothe^iertc. 

—  auf  bem  Vermögen  öon  ^riöat^erfonen,  202, 

—  auf  bem  Staatseigentum,  202. 

—  95erträge  über,  251  bis  255  Slnhang  §  2  c. 
H^^othefarinftitute,  215. 


gbcntift^iermtg  üou  Gräbern    f.  Seftimmuug  öon 
©räbern. 

SlbefouS,  heiliger,  f.  XriptQchon  beS, 
3mmmütätcn  f.  bi|}lomatif^e  ^rioilegien. 

2mpoxt  \,  Einfuhr. 

Snbtcn,  Einleitung/19. 

—  (Staatsangehörige,  250  Slnhang  §  14. 

—  urfprünglid)eS    3Jlitglieb    beS  S^ölferbunbeS, 
Slnhang  nach  Slrtifel  26. 

—  SBährung,  248/8/d,  e,  250  Slnhang  §  14, 
^nbüffament,  177  bis  190  Slnhang  EL  §  15. 
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^nboffanten  — 

gnboffantcn,  253. 

gnbttftnc^  226,  228  a;  f,  griebett^iütrtf^aft, 

—  ^ütfred^terl^Qltimg  ber,  177  bi§  190  5tn^ng 
IV  §  4, 

—  Slu^übung  ber,  66/2. 

—  äur  ©rjeitguttg  tton  glatnmenöjerfern,  giftigen 
©afen,  glüffigfeiten  «nb  Stoffen,  ^an§erlt)agen 
imb  ^lanfl,  Sßerbot,  135/1. 

—  ^ux  ©rgeugnng  bon  gtuggeiigen  unb  gtuggeng* 
teilen  f.  SJiotoren  ööu  gtwQSeugen  -  SSerBot  ber 
©tnful^r  unb  ©rgeugnng. 

—  gnr  ©rjeugung  öon  ^teg^materiot  f.  ^ricgä* 
inbnftxie, 

—  für  trteg§5n)erfe  f.  ^iegSinbnftrie. 

—  SSieberl^erftenung,  181. 

^ttbuftnefragen,  internationale,  341/5,  357. 

^ttbitftrtcßer  25ebarf  Öfterret^ö,  (Schonung  beg, 
177  Big  190  ^In^ng  V  §  3. 

^ttbuftncKe  SBesic^nngen,  23  a. 
SnfattterieBatatÖott,  Überfielt  l  bi§  4  p  118  big 
135. 

Sufaittertebiöifton,  Überfid^t     5«  |118  big  135. 

—  Snfamntenfefeung  unb  $ijc^flftänbc  einer,  Über* 
fi^t  1  äu  118  big  135. 

Sttfauteriefom^agnte,  Überft(^^t  l,  3,  4  ju  118 
big  135. 

Snfantertcregitttcnt,  Öberfid^t  1  big  4  §u  118 
big  135. 

Snfomationen     f.    5(ug!ünfte,  DZa^forf^ungen, 
3^lacE)ric^ten. 

Snl^aöer  ber  S^oten  ber  Öfterretd^if^^ungarifd^en 
S3anf,  206. 

—  t)on  ^itreg,  203,  203  Sln^^ang. 

Stil^aberötttf^eine,    177   big   190    ^Tn^ang  TL 

_     §  12  c. 

Snfrafttrctctt  f.  grieben-Snfrafttreten  öon,  ©taatg- 
Verträge -$5n!rafttreten  üon. 

3mt,  27/2. 

innere  Slngclegcnl^citen,  Xeitna^ntc  an  ben>  einer 
anberen  Waä^t,  88.  ^ 

Snnerc  Stnlei^en,  Tilgung  ber,    177  big  190 
^n^ang  II  §  12  b,  205. 

Sttfeltt  beg  auftraüf(J)en  ^ti^en  Ojeang,  22/6. 

Sttftanbl^altuttö  ton  Gräbern    f.  ©rl^attung  üon 

(Gröbern. 
3nftitttttottcn  f.  ^Inftalten, 


^nternattonale. 

3nfhrit!tionen  ber  Sßiebergutmac^unggfomniifiion, 
S3egleitnDte  3/3,  177  big  190  Sln^ang  II 
§  12  b. 

3nftruftore«,  ntiUtärifi^e,  158. 

^nftrumente,  aftronomifc^e  unb  pf)t)fifalifd)e,  ber 
Accademia  del  Cimento,  191  big  196 
5ln^ang  1/4. 

^tifttttmeiite  ter  gtugaeuge,  148. 

3ttteraöiierte50iarineübern)ad^unggfonuniffion,  136/2, 
142,  154. 

gtttcrafittcrtc  militärifd^e  Übertoa^unggfommtffion, 
132/5,  136,  149  big  155, 

gtttereffeu  f.  Slnf^rüc^e,  9led^te,  SSorrecf)te. 

—  augereuropaif^e,  9Serjid)t  auf,  95  Mg  117. 

—  in  ^Bulgarien,  S5er5id^t,  86. 

—  in  ©^ina,  113,  114/4. 

—  in  ber  Xiirfei,  SSergid^t,  86,  95. 

—  Übertragung  üon,  189  c. 

J —  ber  ©taatgangel^örigen  ber  öerbünbeten  unb 
affoaiierten  9Jlä^te,  249,  250. 

^tttereffeuf^^äre  f.  Xötigfeitgbereid^. 

gnterferensberfal^rett  bei  gemerbltd^en  @igentnmg=^ 
redEiten,  259/1. 

gttternotionale  5(bfontmett  f.  @taatgt)erträge. 

internationale  .SBe^icl^ungett  f.  SBesiel^ungen- intern 
nationale. 

gnternattonale  SBureaug,  24. 

Suternattonaleg  SBnreon  beg  SBelt^jofloereing,  369. 

internationaler  ^l^arafter  f.  ^ölferred^tlidf)cr 
ßljarafter. 

internationaler  d^ertd^tgl^of  f.  ©erid^tgl^of- inter- 
nationaler.' 

internationaler  ^efnnbfjeitgrat,  !i07.'-  ' 

internationaler  ^anbel  f.  §anbetMnternationaIer. 

internationa(c  tomnitfftonen  f.  ^omntiffionen. 

internationale  ^onflifte  f.  ©treitigfeiten. 

internationale  9J?aßna]§nten  §ur  SSerptung  unb 

S8efänt|3fung  Oon  ^ranflieiten,  2  3  f. 

internationale  91ieberlaffnng,  116  (^ientfin). 

internationale  Drgantfationen  gur  Sfiegetung  ber 
^Irbeitgbebtngungen,  23  a,  Xni.  Sleit  ^Ib-- 
fd^nitt  I  bor  332;  332  big  372. 

inte^iiationaleg  Oied^t  f.  SSöIferred^t. 

internationale  Sid^er^eit  f.  9^ed^tgfid^er:^eit,  SSett* 
frieben. 


Snternattonale 

i  ^tttnatiomh  Unionen,  24,  234  bi^  247. 

gnternattonalc  S^cr^ifltt^tnngen  f.  SSöIfeired^tüc^e 
2Ser|)fItcf)tungen. 

gnternationaJe  S^ertrögc  l  @taatgt)erttäge. 

internationale  gi^pw^c,  bie  ben  SSeltfrteben  ge- 
fä^rben  fönnten,  9^ad)|)rüfung  ber,  19. 

Snternationaltfiernng  m\  glüffen,  291. 
^titc^Ki^i^^^r  37. 

internierte,    §eimbeförberung  ber,  117  {^^)xm\ 
160  big  170. 

.  internternng,  112  (@{am),  117  (S^ina). 

'    —  ©d^abenerfa^    für,    177  b{§  190  STn^ang 
1/2  big  3. 

3nter:|jretation  f.  griebenööertrag-  unb  ©taat0= 
oerträge -5luglegung  üon. 

3ntertiention  f.  @infcf)reiten. 

3nt)alibe,  177  big  190  5ln^ang  I. 

^  SnöalibennnterP^nng,  Xin.  m\iS)mtt  I 
I         t)or  332. 

inuentare  bou  ©ammtungen,  196  b. 

inöeftitionen  f.  Soften. 

—  ^etoertung,  208/5. 

Statten,  5lugbau  ber  ^(Ipenbal^nen,  321. 

—  Xeilnotime  an  ber  Drganifation  ber  5Irbeitg= 
!onferen§,  369  ^n^ang/4. 

—  Sßertretung  bei  ber  2)onaufoTnmiffion,  301. 

—  SSertretung  in  ber  ^ommiffton  §ur  Verteilung 
ber  ghigf^iffe,  3Q0/6,  301. 

—  (Strengen  mit  Öfterreid^,  S3egIeitnote  4/4,  27/2. 

—  ei)emaüge  §errfd^crpufer  in,  195/1. 

—  D^Dtion  für,  80. 

—  ^olitifd^e  S3efUnintnngen  über,  36  big  45. 

—  @taatgbürgerfd)aft  in  ben  gtciHen  überlief enen 
Gebieten,  37,  71  big  75. 

—  (Staatgtierträge  mit,   über    ^nftfd^ä^e  nnb 
^rd^iöatien,  193/1,  194. 

~  Übernat)me  ber  9fled£)te  Öfterreici^g  auf  Unter- 
feefabei,  177  big  190  ^n()ang  VI. 

—  terbünbete  nnb  affogiierte  §anptmad^t,  ©in* 
leitung/1  u.  21. 

—  Siefernng   t)on  SSiel^  an,  177  big   190  5ln* 
fiang  IV  §  6. 


—  Sutiftijd^e. 

gtaticn,  nrfprünglic^eg  ^Dlitglieb  beg  SSölferbunbeg, 
5ln^ang  narf)  Slrtüet  26. 

—  SSoIfgabftimmunggfommiffär    für  ^tagenfurt, 
50/14. 

— •  SUlitglieb    ber  SBiebergutmac^unggfommiffioii, 
177  big  190  5(nf)ang  II  §  2  unb  3. 

italtenift^e  2(miee,  ^rieggbienft  in  ber,  f.  ^iegg- 
bienft  in  ber  itaUenifc^en  toiee. 


Sagbmaffen,  (Srjeugung  oon,  132/2. 

ia^re^bcrid^t  ber  SD^lanbatare  über  bie  SSermaltung 
ber  unter  SSormuubfc^aft  ftefjenben  Q^tbkU, 
22/7  u.  9. 

Sanfeberg,  27/5. 

Sa^ian,  Xeilna!)me  an  ber  Drganifation  ber  Slrbeitg* 
fonferen^,  369  5{n^ng/4. 

—  6taatgange!)örige,  251 

—  öerbünbete  nnb   affogiierte  §au|}tmac^t,  ©n= 
leitnng/l  u.  22. 

—  urfprünglid)eg  TOtgtieb  beg  Völferbnnbeg,  SCn* 
^ang  nacf)  %xt\hl  26. 

—  3}?itglieb    ber    SÖ3tebergutmacf)ungg!ommif]ion,  ' 
177  big  19D  Slnr^ang  II  §  2. 

Jas  de  Ferraris^  ©eneroHeutnant,  191  big  196 
^n^ang  II  2  d, 

Seton-g,  (Stempel  öon,   191  big  196  5ln^ang  II 

2c. 

gngenbiir^e,  5trbeit  ber,  XIII.  ^eil  Slbfcfinitt  I 
öor  332. 

—  Slrbeit  ber,  ©inf^ränhmg,  372/3/6. 

„inngfran",  beg  Andrea  del  Sarto,  l91  big 
196  Sln^ang  1/5. 

gnngfii^e,  177  big  190  5ln^(ang  IV  §  6. 

Snriftcn,  Komitee  t)on  brei,  gur  Prüfung '  ber 
5lnfprüc^e  auf  ^unftfd)ä|e  2C.,  195. 

inriftifd^c  ^erfonen,  75,  275;  f.  ^(nftattcn, 
(55efeflfct)aften,  ^örperfc^aften,  Unterneiimungeu, 
SScreine. 

—  ^Ibgaben  ber,  228/c. 

—  öffentliche,  263,  273. 

—  beg   el^emaligen  ^aifertumeg  Öfterreid),  177 
big  190  Sln^ang  III  §  3. 
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§tahti  (.  %tUQvap^)cn,  Unterfeefabcl. 

tabcr,  miatärtfd)e,  120  big  127. 

^ataftgaBc«,  290/2,  296/2;  f.  §afenabgabeti. 

^atattlagctt,  115,  286,  290,  296. 

,,v^öifer  fjrattj  S^^f^^^^^''^  ehemaliger  §itfg!reu$cv, 
137. 


^atfcrfröitunge«,  Sfieid^^infignien  bei  her,  191  bt§ 
196  5rn^ng  1/9. 

tälbcr,  177  bi§  190  Sln^ng  IV  §  6. 

Kaliber,  Überfid)t  5  511   118  big  135;  f. 

mt,  177  bi§  190  ^In^ang  IV  §  2. 
^amcnjc,  27/5. 

^am^fiuagen,  Überfid^t  2  511  118  bi§  135. 
Heitel  f.  @infer!Qttat. 

—  D^l^em^^onau,  308. 

—  üon  ©lies,  234/10. 
Kanäle,  291/1;  f.  SBaffemege. 
^aualifattott,  309. 

^aitoneii  ber  fjluggeiige,  148/11;  f.  (SJeJd^üJe. 
^ajjitdtcn  f.  ^riöatfc^ulbett. 
^apitaUania^tn^  250  ^Tn^ng  §  12. 
^aVit^J^^^w^S'^^^w^Ö  l  ^riöatfc^utben. 
^a|)ttulattott)§regtme  in  Sgt)pten,  102.  / 

—  in  maxoth,  97. 

Karabiner,  Überfid)t  5      118  bi§  135. 
^ardc^fa,  27/5. 
%rattianfen,  27/3. 
Äarfreit  f.  Caporetto. 

^ati  TL.,  ^aifer,  191  big  196  5lnl^ang  IV  2. 
^ariburg,  27/5. 

^axpatijtn,   mttonomeg   ©ebiet  ber  Sfiutl^enen  in 
bcn,  53. 

^atttUt,  43. 

harten,  28,^  31,  35,  191  big  196  ^tn^ang  II 
2(1;  f.  päne. 

—  tfd^e^D=fIon)afifc^e  5lnfrrüd)e,  191  big  196 
^n^ng  IV. 

^axtoQxapi)i^t^  Wtatmal,  31. 
^af erneu,  115;  f.  ©eer,  Xrup^jen. 
^af^arftcin,  27/3,  49/13. 


fto:§lcnöerjorguiig. 

^atologc  öon  ©ammtungen,  196  b. 
Äataftcr,  31/2. 

^auf^reii^  bei  ßiquibierunggberfal^ren,  249  c. 
toföcrfrag,  177  big  190  Stn^ng  III  §  4. 

^oöcttertcbttiifimt,  Über{ic§t  2  unb  4  ju  118  big 

135. 

^oöaÄertcrcgiittCttt,  Überfielt  2  nnb  4  jn  118  big 

135. 

Werfer  f.  ©eföngniffe. 
^ilometcrfa^,  314. 
^ttber  f.  Unterric|tgiüefen. 

—  ©taatgbürgerfc^aft  ber,  72,  78,  82. 

—  Unterricht,  68. 
^ttberarbcit,  23  a,  369  5(nhang/9. 

—  tofhebnng  ber,  372/3/6. 

—  (5^u|,  Xm.        5lbfd)mtt  I  bor. 332. 
^ttbcrhanbcl,  23  c. 

^tuematogra^ihifrhe  '$ippavatt,  148/14. 

^tr^c  f.   0}ctnberheit-@d^n|  ber,  retigiöfe  @in- 
rtd^tungen. 

^ir^cnarchibe  f.  ^rc^ibe. 

^irthencigeutum,  191. 

tittfec,  27/5  n.  6. 


klagen,  Un^nläffigfeit  bon,  tbegen  §anblungen  in 
begug  anf  Eigentum  öfterrei(hif(^her  @taatg= 
angepriger,  250  ^In^ang  §  2;  f.  ^e= 
rid^te. 

—  tnegen  SSerle^ung    getüerbttd^en,  üterarifd^en 
ober    fünftlerifchen    ©igentumg,  S^ic^tigfcit, 

261. 

^lagenfurt,  27/3,  49,  322. 

—  Gebiet  bon,  49,  50,  79. 
^tagerct^t  f.  ^ntragfteanng-^echt  ber. 
^leibmig,  198/1. 

aterf^i^c,  27/2^ 

tf  224. 

^o^Ienaugfuhr  aug  bem  tfc^ed^o^^floiüafifchen  @taat 
nnb  ^oien,  gottfreie,  224. 

^ohlenbcrgttierfe,  224/1. 

^oh^enetnfuhr  nai^  Öfterreich,  grei^eit  bon  2tng= 
fnhräöKen,  224. 

^ohleuJicferung,  S5egteititote  3/2. 

^of)Uimt^ot^nnQ,  f.  ^ohtenüefernng. 


ÄoöeftiötJcrträge,  24,  234/1. 

Kolonien,  ©mtettimg,  22,  248/8/d  u.  e,  249b, 
250  5ln:^ang  §  14;  f.  SDomimon^,  ^roteftoratc, 

—  Hntoenbung   intemationater   ^Ibfommen  über 
5(rbeiterfragen  auf  bic,  366. 

—  Slufnafjme  in  ben  SSöIferbimb,  1/2. 

—  beittfd^e,  211/1. 
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Komitee  \)ün  brei  fünften  ^ur  Prüfung  ber  ^In- 

fprücf;e  auf  ^unftfc^ä^e,  §anbfc|nfteu  zc, 
195. 

^onütee^  f..  ^ouimtffionen. 

—  ber  SSiebergutmac^ung^fonimiffion  177  bi§ 
190  5(nf)ang  II  §  7. 

Äomihiffär,  üfterrei(f)ifd)er,  bei  ber  2ötebergut== 
uiac^uiigöfomnüffiDU,  ^eglettuote  ^oftffript. 

—  ber  öfterreicfiifd^en  9legierung  für  beu  ^erfe^r 
mit  beu  tnteraHtierten  Übertoadjunggfoiu- 
mifftouen,  151. 

^ommiffäre  f.  delegierte,  ßiqutbieruug^fomiuiffäre, 

^otttittifftottcu,*)  24;  f.  §lrbeitgautt,  ^ugfcijüffe, 
©eric^tS^of-  internationaler,  (55ren5beft{mnmng§= 
fonimiffiouen,  ^omttee^,  S^iteraEiierte  SJlariue* 
übertnatfiung^fonintiffion,  gnteraÜiierte^  miü= 
tärtfc^e  ÜberiDac^unggfornmiifion,  @d)teb§' 
gerieft,  58ölferbunb,  Söiebergutntac^ung^fom^ 
uiiffion. 

^Pinmifftott  ber  ägt)))tifct)en  üffentiici^en  @rf}ulb, 
106. 

—  5ur  llnterfu^ung  ber  S3efcl)iiierbeu  beim  inter" 
nationalen  5(rbeit§amt,  356  bi§  359,  363 
bi§  365. 

—  internationale,  gur  Vorbereitung  ber  ^Irbeitä^ 
!onferena,  369/2,  369  »{)ang. 

^ommiffionen  ber  ^auptüerfammümg  ber  ^rbeit§^ 
organifation,  348,  349. 

^ommiffton,  internationale,  gur  SSern^attung  ber 
^^onau,  302  U§  303. 

—  gur  S^ertoaltung  be§  |SDonauabfc^nitteg  am 
@if erneu  ^or,  305. 

^orntttiffioneu  tion  @a^t)erftänbigen  über  Auf- 
teilung ber  ©ifenba^nnjagen,  318/3. 

—  üon  ©ad^öerftänbigen  über  ©ifettbal^nen,  bie 
burd^  bie  neue  Brenge  geteilt  finb,  319/1. 


*)  Um  ba§  3w)ammeuge^örige  nt(i)t  §u  trennen, 
würben  bie  5trtifel  Äommiffion  unb  ^ommiffionen  gu^ 
fammen  alp^abettfd^  nad^  ben  näheren  ^Beftimmun^en  ein=- 
gerei:§t. 


Älouimiffiott  jnr  Verteilung  ber  g(u6fcf)iffe,  298, 
300/6. 

^lommiffiotteu  über  (^jtabftätten,  171. 

Slommiffton  ^\ix  (^rengbeftimmnug,   29  bis  35, 
36/3,  48,  55. 

—  5ur    §eimbeföcberung   ber  Kriegsgefangenen 
unb  3iütlintcrnierten,  161,  163,  168/1. 

—  interalliierte,  jur  uiiütänf(f)en  Übermacf)ung, 
132,  136,  149  bi§  155. 

—  über  VerftdEierungen,  275/4. 
^ontmifftonen  be^  Völferbunbeg,  5/2,  19,22/9. 
^ommifftou  beg  Völferbunbeg  für  iRüftunglfragen,  9. 

—  3ur   Vorbereitung   ber  Volf^abftimmung  iui 
Gebiet  üon  £(agcnfurt,  50/14. 

—  5ur  Vorbereitung  ber  VoÜ^abftimmung,  3Jiefjr= 
iieitSbefc^Iüffe,  50/14. 

—  für  SSiebergutmad)ung  f.  2öiebergutma(f)ung^= 
fommiffion.  - 

Ä'oinmiffioncn,  Vcr^icfit  auf  Veteiligung  an,  209. 

—  Vorfi^enbe  ber,  @timmrcd^t,  379. 

^ommiffiott^öcfrfjliiffe,  Vcrbinbtic^feit  üon,  48/2, 
55/2.  ' 

^ummifftou^gcbüfjveu^  248  5ln§ang  §  9. 

^'otti^agnie,  Übernd)t  1  bi§  5  gu  118  big  135. 

^om:|JCtett5  f.  Sätigfcitöberetcf). 

Slonfereu5  gur  S^ftfe^ung  einer  Drbnung  für  bie 
SDonau  f.  ^onaubnfcrenj. 

^onftifte  f.  ©trcitigfeiten.  . 

^onfur^,  248/8  b,  248  Anfang  §  4. 

^Dtiftituienrng  be^   Vötferbunbeg  f.  Völferbunb- 
^onftiiuierung  beg. 

^ottfiilaragenten  f.  ^onfulate  ber  üerbünbeten  unb 
affogiierten  ^ädjte. 

^onfuIargcriii^t^Barfcit  in  Ägi)pten,  104. 

—  in  @iam,  110. 

^OttfuJnte  ber  üerbüubeten  unb  affojiierten  3}?äd)to, 
231. 

^Ottfulatiggebäube,  iii,  ii5. 

Äonttttöcnt  für  Völferbunbejefutionen,  16/2,  17/3. 

^ontrafte,  103;  f.  Vertröge. 

—  AufJiebung  öon,  96. 
ÄontriButtoneu,  177  big  190  Anl)ang  I/lO. 
^ontroöe  f.  mtffi^t. 

—  über  bie  bra^tlofe  (55ro§ftation  in  Söien  f. 
©rofeftation  -  braI)tIofe, 
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^ötitroUcinrit^titttgetv  internationale,  69/2,  209. 

^loutvößfommifftmt,  niilitärifd^e,  f.  Snterattiierte 
niiütärif(|e  Übernjac^ung^fommiffion, 

^onttoßorgane,  250  ^tnl^ang  §  13. 

^0)ttroöre(^t  ber  Sßiebergutmac^ungSfommifjion, 
177  bi§  190  5lnVng  II  §  12/2. 

.tonDerfton,  203  5(n^ang/5. 

—  ber  S3anfnDlen  f.  @e(b5eic^en-Umtoufci^  ber. 

~  ber  nid^t  l^tipot^egterten  Staat^fc^utben,  203 
^n^ang/5  Bi§  6. 

—  ber  SZoten  ber  Defterreid)ifc^=ungarifcl^en  ^anf, 
206/3. 

ber  55orfrieg§fd^nlben,  203/5  6t§  6. 

.ton^effiottärc  ber  ©ifenBal^nen,  318. 

i^on^cffiottCtt,  41,  177  big  190  ^n^ang  II 
§  19,  211/1,  251  big  255  ^In^ng  §  2  d; 
f.  ^ientfin. 

—  üon  öffentU^en  ^ör^jerfd^aften,  251  big  255 
Sln{)ang  §  2  c. 

—  in  Öfterreid^,  9led)te  an,  212. 

—  Übertragung  öon,  189  c. 

—  UngüÜig!eit  öon,  245. 

^otfu,  Unterfeefabel  na^  Srieft,  177  big  190 
^n^ng  VI. 

torttti^akcfen,  44/2. 

Mxptx^dja^ttn  f.  51nftalten^  Suriftifdie  Ißerfonen. 

—  ©in^ebung  i)on  ©c^iffa'^rtgabgaben,  290/2. 

—  öffentti^e,  38. 

—  öffentliche,  Sßerträge  mit  ^riöaten,  251  big 
255  5ln:^ang  2  e. 

^orrcf^Jonbctt^  ber  Se^örben  f.  5(ntttid^er  Sßerfe^r. 

toftc«  f.  ^eric^tgfoften,  ^nüeftitionen. 

—  beg  internationalen  ^rbeitgomteg,  344. 

—  ber    §an|)tt5erfominIung    ber'  internationalen 
^Irbeitgorganifatton,  344,  369. 

ber  ^uglieferung  beg  Sanb=  nnb  (Seeflug*- 
niateriatg,  148. 

"~  beg  SÖefa^nnggl^eereg  f.  S5efa^unggf)eer- Soften 
beg. 

—  ber  internationalen  SDonaufomniiffion,  303. 

—  ber  (^ren^beftinintunggfommiffionen,  29/4. 

—  ber  ^eimbcförberung  ber  ^riegggefangenen  unb 
Snterniertcn,  163. 

—  ber  9Ser|)f(egung  ber  ^riegggefangertcn,  170.. 


ungen  —  ^otc. 

Soften  ber  Sebengmittcl^  unb  Ülotiftoffoerforgung, 
177  big  190  ^Tn^ang  H  §  12  c. 

~  ber  @(i^ulbner==  unb  ^töubtgcrämter,  248 
5rn§ang  §  15. 

—  ber  interalliierten  Übernjad^unggfommiffionen, 
152. 

—  ber  ^olfgabftimntunggfomntiffion,  50/31.  ^ 

—  beg  SBieberaufbaueg  üertoüfteter  ©egenben, 
177  big  190  ^n^angH  §  I2e,  5Cn^ang  IV 
§  1  big  7. 

—  ber  2Siebergutmad§ung,  200  c. 

— .  ber  SSiebergutmac^unggfontmiffion,  186. 
^ÖfSCg,  27/5. 

115  (bei  @t.  3o^onn),  27/5. 
117,  27/5. 

187  (^^toul^J^  t)r^),  27/6. 
221  (SfJofenbergen),  27/6. 
223  (SBoIfgberg),  27/6. 
234,  27/5. 
241,  27/5.' 
249,  27/6. 
260,  27/5. 
265  (^amenje),  27/5. 
273,  27/5. 

279  (Mer^aibe),  27/6. 
291  (9taiftcnberg),  27/6. 
322  (^oc^fogel),  27/5. 
353  ßanfeberg),  27/5. 
353  (bei  ©sentgott^rb),  27/5. 
498  (Helfenberg),  27/6. 
522  ((55ro6er  S^^agelberg),  27/6. 
524  (©runbbü^ct),  27/6. 
537, '27/6. 

577  (bei  §o^enberg),  27/6. 
666  (Solana),  27/3,  49/7. 
681  (Sagerberg),  27/6. 
725,  27/3,  49/21. 
815  (Sreubenberg),  27/3,  49/24. 
842  (njefta^  ^af|)arftein),  27/3,  49/13. 
871  (öftlitf)  ^iaac^),  27/3,  49/3  unb  23. 
883  (^rott  ^ö),  27/5. 
917  (@t.  Sorengen),  27/4. 


Mott  1045  i^aainberg),  27/3,  49/24. 

—  1054  (@troiiia),  49/10. 

—  1069  (^aubenfogeO,  27/3,  49/24. 

—  1075  (@tetn6rud^!oget),  27/3,  49/19. 

—  1076,  27/3,  49/20. 

—  1185,  49/10. 

—  1270  ((5:abmbcrcj),  -27/2. 

—  1330,  27/4. 

—  1483  Wdjeu=9tauberg),  27/2. 

—  1492  (tei  ^^örl),  27/2. 

—  1509  (M^),  27/2. 

—  1522  (§ü§ner!oget),  27/3  iiub  4,  49/11. 

—  1558,  49/10. 

—  1817  (9Meftiger  ä^tttaggfogel),  27/3,  49/7. 

—  1899  (@peiffogeI),-27/3,  49/15. 

—  1929  ((SJuf^otoa),  49/8. 

—  2050  (Dftermg),  27/2. 

—  2124,  49/10. 

—  2483  (§elm),  27/2. 

—  2545  (Waxö^nnhU),  27/2. 

—  2645  ((S^rubcnjod^),  27/2. 

—  2915  (^(ojjaierfptfee),  27/2. 

—  3505  (^rei^errnfptle),  27/2. 
^üöefb,  27/5. 

Uralte,  5(bgaben  für  S^enit^ung  Don,  296/2. 
^anfc,  177  big  190  5ln§ang  I. 
tranfcn^ffegc,  198/1;  f.  ©anität. 

öerpflegung. 

Äraitfcttftattb,  milttärifd^er,  f.  ^eece^ergan5ung. 

^tanf^eit  ber  delegierten  bcr  2öiebetgiitma(f|ung§^ 
fommiffion,  177  big  190  5(nJ)ang  II  §  2/1. 

Mtanti^tUtn,  25;  f.  Sanität. 

—  @c^u|  ber  ^Trbeiter  gegen,  XIII.  Ttxl  5Ib- 
fd^nitt  I  öor  332. 

—  ^er^ütung  unb  ^efäntpfung  üon,  23  f. 

^rieg  f.  §ecr,  Sanbftreitfräfte,  militäx,  @d)ulb  am 
^tricg,  Xni^pen. 

—  1914  big  1919,  5lugfünftc  über  ben,  186. 

—  3Ra|regcIn  gegen,  10  big  17. 

—  Urheber  beg,  @inteitung/7. 

—  SJer^ütung,  ©inteitimg  ^um  I.  3:eiI/2. 
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.^üte  —  ^egginbuftrie. 

t 

Slncgerifc^e  ©jefutiuc  beg  SSöIferbunbeg  f.  33e- 
maffneteg  (£infd;reitcn  beg  ^ötferbunbeg. 


f.  Gruppen- 


Kriegen)  tl)e  Sl^ectouftungctt,  Söieberaufbau,  177  big 
190  Sln^ang  II  §  12  e,  3ln§ang  IV  §  i  big  7. 

S^dcgganki^eu,  177  big  190  5(n^ang  II  §  12  b, 
205. 

^ncggaulei^e,  ^(bftempelung  ber  Xitreg  ber,  205/1 
big  3. 

^ncgganlei^eu  im  ^uglanb  (in  ©taateii,  beneu 
fein  Gebiet  ber  ehemaligen  öfterreichifc^= 
ungarifc^en  SKonarc^ie  gugemieien  ift),  205/5. 

—  im  33eftfe  britter  (Staaten,  205/5. 
^rieggauggrtKieu,  augerorbentüdje,  S^lüderftattung,  37. 

^neggaugna()mggefe^c  f.  ^riegggcfe^e,  ^iegc- 
ma§na!)men. 

^rieggfiegimt^  Definition,  255,  269. 

^dcggbauer,  !5)efimtion,  255,  269. 

^rtcggbteuft  in  ber  ttaüenifdien  tenee,  7  2  b. 

^neggentfc^äbigmig,  177  big  196;  f.  2öiebergut= 
mad^uug.  y 

^rieggerflärung  Öfterreic^'Ungarng  an  Serbien, 
@inIeitnng/7. 

^tteggerflötmigctt  öon  äJ^itgüebern  beg  fSöikx- 
bunbeg,  SSer^alten  beg  $ßölfetbunbeg  im  %aUc 
öon,  16,  17/3. 

Strieggfiüttc  f.  ä^larine,  Seeftreitfräfte. 

—  toUeferung  ber,  136,  141,  142. 
^negggeBict,  261/2. 

^negggefa^r,  SSer^ütung  ber,  19;  f.  grieben/ 
SBeltfrieben. 

^'rtcgggefangene,  ©ntfc^äbigung  ber,  17  7  big  190 
^In^ang  1/4. 

—  ©rabftätten  ber,  f.  (SJräbcr. 

—  ^eimbeförberung  ber,  117,  160  big  170. 

—  Unterftüfeung  ber,  177  big  190  ^Cn^ang  1/6. 

—  Söol^nfi^  üor  bem  Kriege,  162/2. 

Äriegggefe^geöung    über    feinbüd^eg  Eigentum, 

250  5In]^ang  §  1,  3,  5,  6,  9,  13  unb  15, 
258/2  unb  8. 

^riegSgliebcrung,  121.  ^ 

^negggräbcr  f.  (Gräber. 

^ricgg^anbluugeu,  Haftung  bcr  ^erfid)erer  füi*, 

251  big*" 255  Sln^ang  §  16. 

—  Sc^abenerfa^  für,  177  big  190  2lnf)ang  I. 
^iegginbufhrtc,  8/5,  6;  132,  135,  153,  155. 
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^ticgöttiaffna^tttctt,  40,  117,  184,  17  7  bi§  190 
^rnJimtö  1/9,  249,  250,  251  btö  255  5In- 
§an0  §  11  imb  12;  258/2  unb  8;  266/2, 
267;  f.  ©c^Ied^te  ^ef;anbtimg. 

^iegj^mapal^titcn,  augerorbentlii^c,  f.  ^rieg^gefe^- 
gebung  über  feinblic^eg  ©tgentum,  Stqui= 
bteruttg,  9}?a6regeln,  mirtfcf)oftUc^e  ^rieg^nrng^ 
ital^tnett. 

—  augerorbentlicl^e,  ^lufiiebimg,  S3cgIeitnDte  3/2, 

249  a,  d  bi§  f. 

—  auf  hm  (Siebtet   beg  Url^eberrec^t§,  258/2 
unb  8. 

—  ^Seräii^t  auf  @ntfc|äbigung  für,  112  (@iam), 
117  mim). 

—  lt)irtf^aftüd)e,    gegen    fetnblic^e^  ©igentunr, 

250  5rn^ang.§  1  unb  3. 

Kriegsmaterial,  115,  129„  big  135,  177  bi^  190 
^Tn^ong  1/9. 

—  5Iu§Heferung  be^,   130/2,  133,  148,  153/2, 
154,  155,  199. 

—  ^efbrberung  Don,  325. 

—  gabrifen  gur  (Srgeugung  \)on,  153. 

—  Hinterlegung  öon,  130/2. 

—  ^riüate  §erftef{ung  üon,  8/5. 

—  Unimanbüing  üon,  153/2, 

—  3erftörung  üon,  153/2. 

Slrieg^re^t,  Verlegungen  be^,  ^rotofoH  1,  173  big 
176,  177  big  190  5ln§ong  1/2.: 

^rieg^fc^äben   auf  ®nmb  uon  ^efe^ungen,  252  e. 

—  ©rfalj  ber,  23  e;  f.  Söiebergutmadjung, 


—  (Srfa^  ber,  für  bie  SDonaufounniffton,  30 


©djä^ung  ber, 
§  13  e. 


177   big   190  5(u§aug  II 


—  im  ©eefrieg  f.  (Seefrieg  -  ©rfal^  Jür  tierntctitete 
unb  bef^äbigte  @(f)iffe. 

—  SSerantlüortH^feit  für,  177,  178. 
Krieg-^fdjiffe  f.  @eeftrcitfräfte. 

—  ©ntlnaffnung  ber,  137  big  139,  142. 

• —  S^u^barnia^ung    ber    abgebrod)enen,  139, 
142. 


^rieg§mQ§na^meu  —  Sobung. 

Krieg^urfa^cit,  177,  178;  f.  ©d^utb  am  ^rieg. 

Kricgölierörbmtugcn  f.  ^riegggefe^gebung  über 
feinbtid;eg  ©igentunt,  ^rieggma^na^men. 

^ieg^Dorftercitimg,  Drganifation  ber,  121. 

Krteglmirtfc^aft,  248/8  b. 

—  ^riöatfd^ulben  aug  ber,  248/2  unb  3. 
KriegSjuftanb,  5luf^ören  beg,  ©intcitung/6,  7  unb  36.. 

—  93eginn  beg,  f.  geinbfetig!eiten-S5eginn  ber. 

—  ^^efinition  beg,  255,  269. 

toatien  f.  @erbifc^-trDatif(^4(Dn)enifd)er  @taat. 

Kroatien^Statiiouiett^^alntatiett,  ^önigreid^,  208/9. 

Kr(»atifc^=3ar)rnborf,  27/5. 

^ronardjtti,  böf)mifd)eg,  191  big  196  5(n- 
^aug  IV  1. 

tonen  f.  (^olbfronen,  3Bä:§rung, 

tonenfnr^,  198/2. 

tonennoten,  203/5,  203  ^n^ang/5. 

tongiiter,  99/2,  108/2,  196/1,  208/2. 

tonjnitielen  t)on  ^ogfana,  191  big  196 
^ang  jI/1. 

tonungSinfigmen,  191  big  196  5ln^ng  1/9. 

Kü^e,  177  big  190  5(n^ang  IV  §  6. 

Knltnrbefi^  f.  (Sammlungen  !ünftlerifd)en,  axä^ä^ 
ologifc^en,  n^iffeufd^afttt^en  ober  l^iftorifdien 
®f)aratterg. 

Knnft  f.  @c^u^  beg  geifiigeu  ©igentumg,  UrJ)eber= 
rec^t. 

Knnftgegenftnnbe,  191  big  196. 

—  aug   böl;mifc^en  @d)Iöffern,  5(nf)3rüc^e,  191 
big  196  ^n^ang  IV,  2. 

KiinftlerifdjeS  (Eigentum,  258,  261,  262,  263. 

—  @^ufe  beg,  274. 
Künfttcrtf(^e  Söerfe  f.  ^ünft(erifd)eg  Eigentum. 
Knratoren,  250  5In^ang  §  13. 
^m§f  198/2,  203  5rn^ang/5;  f.  Umre^nunggfurg. 

—  fi^er,  203  5(n^ang/6,  203/8. 


—  öfterreic^tfc^'Ungarifd)e,  5luglieferung  ber,  136, 
141,  142. 

—  Päne  ber,  154/2. 

—  Unünanbümg   in  §anbelgfd^iffe,   137,  142, 
153/2. 

Kricg^fd^nlb,  funbierte,  205. 

—  f^mebenbe,  205/7. 


Sabe^jtä^e,  115,  286/1,  290/2. 
Sabeftragen,  115,  290/2,  296/2. 
Sabeöorfri^rtf ten,  295. 

Sabnng,  ©d^iffglabung;  f.  ©i^iffe-S^erfenfung  bon. 


Sngerberfl  - 

SngcrBcrg,  27/6. 
Mn^,  27/6. 
Sanbetf,  321/2. 
Sänber,  95itbget^5  her,  68/2. 

—  @tt3cntum  bev,  191,  208/4  u.  8. 

—  ÖJefe^e  ber,  256  b/2. 

—  SSerträge  mit  ^rit^atcn,  251  big  255  5(n* 
f)ong  §  2  6. 

Söitbflugitiefen  f.  giugnjefen. 

Sanbf arten  f.  harten. 

Saitbfricg,  Eingriff  im,  ©rf^abenerfa^,  177  big  190 
STn^ang  I;  f.  ^rieg. 

fiaubftatton  f.  Unterfeefabet. 

Saubftrcitlräfte  j.§cer,^rieg,miütärifrf)e . .  .,%mp\}en. 

—  frembe,  ©tntritt  öon  @taat§anget)i}ngen  in, 
158. 

—  Kontrolle  ber  ^cftimnumgen  über,  149  big 
155. 

—  beg    Sßölferbnnbcg    ].   ©eeregfonttngent  beg 
SSöIferbunbeg. 

£anbung  Don  glngäengen,  146,  155,  156,  276,  278, 
279. 

fiattbung^eiurirfjtmtgen  f.  Sanbungvplä^e. 

^anbung^^Irt^e,  115,  290/2. 

Sanbiutrtf^aprfje^  3ttftttut  in  Ütom,  234/20. 

Saftauto,  Überft^t  2      118  big  135. 

Saften  anf  ©tgentnmgtiteln,  5lnl)ang  III  gn  177 
big  190  §  4;  f.  §lj)3ot^e!en. 

'Sauf  f.  Söafferlanf. 

Saufenbe  3<J^^iiw9^iif  183. 

Satiauiüttb,  27/3,  49/12  nnb  14. 

Saprettfrfjtffe,  234/12. 

Sefieu,  Sd^aben  am,  177  big  190  ^Inl^ang  I;  j. 
fc^Iedjte  ^ef)anMung. 

—  @c^u^  beg,  f.  9}Hnber:^eiteu-@c[)n|  ber. 

SeBenbeig  ^8it^)^  Siefcrnng  öon,  177  big  190  5(n^ 
^ang  lY  §  6. 

SeBcttiSmittel,  SSeförbernng  Don,  325/2. 

—  SSega^ütng  öon,  181. 

—  Lieferung  t)on,  200/2;  f.  2;rnp|)ent»er|)flcgnng. 

—  SSerforgung   mit,  S3egIeitnote  3/3,   177  big 
190  ^In^ang  II  §  12  c. 

Sebeni^tiftfo,  251  big  255  5(n^ng  §  19  nnb  20. 


Äijcnjen. 
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SeBcuigUerfit^eninfl,  251  big  255  5{u^ang  §  11 
big  23. 

Seiüni^,  potitifdicr  «e^irf,  27/4. 

Seit^euti:ang:poi:te,  171,  172. 

Seiben,  a)U(bernng  ber,  25. 

fieiftunggfä^igfcit  f.  |)i(fgmitter. 

Senfbatton  f.  g-üigmefen,  ßnftfc^iffa()rt. 

ScndjtfeueraBgaben,  290/2. 

Stberia,  nrfpriingtidjeg  SJ^itglieb  beg  SSöIfcrbunbeg, 
^nt)ang  nac^  ?lrtifet  26. 

Sit^tev  f.  ©ignate. 

SieBtng,  27/5. 

Sierfjteuftein,  gürftcntum,  breiigen,  27/1. 

Sieferfnft,  177  big  190  5In^ang  IV  §  3. 

Sieferuug  f.  Slbf^taggüefernng,  5(ngtteferung,  Sebeng* 
mittel,  55orfcf)n^Iiefernng. 

—  eteftrif(^er  ^^raft  f.  (gteftriaitötgioerfe. 

—  Don  3io!)j'toffen,  SSegteitnotc  3/2,  177  big 
190  ^Inljang  V  §  1  big  3. 

—  oon  ^ie^,  177  big  190  W;ang  IV  §  6. 
Sieferungen,  179  big  182,  184,  185. 

—  gur  SBieber^erftellnng  ber  bnri^  ben  firieg 
oerrnüfteten  Gebiete,  177  big  190  5(nt;ang  IV 
§  1  big  7. 

Sieferuugg^fti(i^t,  177  big  190  5ln^ang  IV  §  4. 
Siegeufrf)aften  f.  Unbemegüc^e  (^üter. 
Stn5,  322. 

Stquibatoven,  250  5Cn^ang  §  13. 

Siquibierung,  Seglettnote  3/2,  38,  112,  117, 
248/7,  249,  250  Mjang  §  1,  ^rotofoll  4; 
f.  3Birtfc^aftlid)e  Meggmagna'()men. 

—  oon  (55efer(fcf)aften,  248/8 b/  248  ^n^ang  §  4, 
249,  258/8. 

—  in  ben  S^a^folgeftaaten,  249  i,  267. 

—  ber  £)efterrei(f)i]cl^=nngarifc^en  95anf,  206/6  big 
14  nnb  5(nl)ang/2. 

Siquibterunggfommiffäre  ber  Oefterrei^ifd^-nnga^ 
rifdien  S^anf,  206/7  n.  11  n.  5(n^nng/2. 

Site,  214/1. 

Siften  f.  Sl^erjetc^niffe. 

Siteratut  f.  treffe,  @dni^  beg  geiftigen  (Jigen* 
tumg,  Ungüd^tige  Schriften,  ^eröffenttic^nngen. 

Sitier^ool,  SanmmoHbereinigung  in,  251  big  255 
^In^ang  §  4  c. 

Sisenjen,  258/5,  259/2,  262. 
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Sigenjen  — 

Stjctt^en  für  gtiegcr,  280. 
Soc^ntdnb,  27/5. 

So^utierpWniffc,  XIH.  Ztii  I.  Slbfrfjuitt  öor  332, 
372;  f.  "kximt,  ^vu^j^jenDerpflegimg. 

2ofalht^tt>tn  f.  Drt^befiörben. 

Süfale  f.  Örtli^e .  _ 

SofalDerfe^r  f.  ^y^a^üerfe^r. 

Sofomotiticn,  318/3;  f.  ©ifenbal^nen. 

Sonbou,  214/1. 

Sofr^mtg^ehmr^tungeu  in  §äfen,  290/4;  f.  SabC'» 

2oti)xin^tn,  §aug,  191  bt§  196    ^In^ang  1/4; 

£otfett,  303/4. 
SotfeuaBgaBett,  290/2. 
Sotfetigelber,  303/4. 
Sotfenltsen^cu,  303/4. 

Sitftangriffe,  (Sd^abeit  but^  177  bi§  190  'äw 
§ang  I;  f.  gütgtuefen. 

Suftraum,  freie  M^ge  im,  146,  277,  279. 

£ttftft^iffa^£t,  8,  9,  16,  17,  133,  144  bt§  155, 
158,  177  bt§  190  3ln{)ang  I,  276  big 
283,  286. 

£nftfd)iffa^rt)§^Joli5ei,  277,  279,  282. 

Suftftfjtpaöcn,  148/7,  8. 

SttftftreitMfie  f.  5(u9n)efen,  Suftfc^iffot)rt. 

Sttftftrettfräfte,  frentbe,  ©intritt  öon  Staatsbürgern 

in,  158. 

—  Kontrolle  ber  ^eftimmuttgen  über,  149  big  155» 

—  bcg  ^ölferbunbeg  f.  gtug§eug!ontingente  bei 
^ölferbunbeg. 

£uftt)erfe^r,  278,  281. 

SJufttierfel^rSmittcl  f.  ?Sug§euge. 

Smtbcttlbttrg^  27/6. 

,,£uf{ttt",  e:^emaliger  |)i(fg!reu5er,  137. 
£ttjemBurg,  Sluff^ebung  ber  D^eutraütät,  84. 


9)M^tc  f.  tjerbünbete  unb  affojiierte  Wä6)U, 
maä^^tn  f.  matono, 
1ffia\>ä)ttü^an^tif  23  c. 
—  Unterbrücfung  bcS,  234/14. 


9Jlafc^inen. 

SOlagajtite,,  SIbgaben  für  ^^enu^ung  t)on,  296/2. 

Syiagueftt,  177  bis  190  Sln^ang  V  §  i. 

SJlä^reit,  alte  poütifcfie  (S^rense  gegen  9Ziebcrbfter* 
rei4  27/6. 

SJlatlanb,  @taat§ard)it)   in,   Urhtnben   ang  bem, 
191  big  196  ^nl^ang  I/ll. 

SJldeftig,  27/3,  49/7. 

SJlaleftiger  SJlittagSfogel,  27/3,  49/7. 

maU,  321/2. 

9Jlanbat  f.  mifft(f)t,  ©taatggehjatt. 

—  §ur  ^ornuinbfd)aft  über  unjiüiUfierte  $8ö(fer, 
22,  23  b, 

^yianbatartjernjaUmig,  211/1. 

^aimfi^aftcn,  Gräber  ber/  f.  öJräber. 

—  militärifd^e,  f.  ^eeregergänjung. 

Wlantm,   ©taatgard^iö  in,  Urfunben    aitg  bem, 
191  big  196  ^Tn^ang  I/ll. 

WlathnvQf  ^oUtifi^er  SSejirf,  27/4. 

Wlaxtijr  27/6,  291/1.  / 

^atä^txnMt,  27/2. 

^oria  ^i:()ercfia,   ^aiferin,   191   big  196  ^n-- 
^ng  TV/1, 

Marine  f.  @eeftreitfräfte. 

9Jlarincattg.cprige,  (SJrobftätten  ber,  f.  (SJräbcr. 

^Maxintattaä^if  158. 

Marineffugitiefett  f.  glugiuefen. 

SJlarinefontitigeute  beg  ^ölferbunbeg,  16/2,  17/3. 

Wlavinmatmal  f.  @ec!rieggitiaterial 

Marineüöerluad^ttngSfümmtffion    f.  gnteralttiiertc 
^orineübertoac^unggfontmiffion. 

Wlaxitimt  SJlifftonen,  158. 

MarfCttft^U^,   226,  227,  237,  250  ^üt^ng  §  5 
U.  15,  258,  274. 

Wavothf  ))OÜtifd)e  S3eftimmungen  über,  96. 

ma^httn,   177  big    190  5ln^ang  IV   §  4; 
f.  ^anfg. 

—  5Ur  ©r^engung  t)on  ^ieggmateriat  f.  ^iegg- 
inbuftrie. 

—  ber  ^ieggfd^iffe  f.  ©c^ipmafc^inen. 

—  äum  Söieberaufbau,  177  big  190  Hn^ang  IV 
§  2. 

—  SBiebereinrid)tung  öon,  177  big  190Sln]^angir 
§  12  e,  ^Tn^iang  IV  §  l  bi§  7. 


äJiafd^inenautiicBe 

Wlla^ä}incmntntht  (^$:ran^mtfftoneu)  177  hi§  190 

'änf)am  IV  §  2  unb  4. 
ma^^mii'i>tpot§,  323. 

9?irtf^ittettöelt»e]^rc^  Überfielt  5  511  118  Oil  135, 
120. 

—  ber  glugaeuge,  148/11. 

SlJlafd^inciigchic^raöteUttng,  Überfid^t  2  §u  118  bi§ 
135. 

SJiafri^inengeltic^rfom^agttie,  Überfidjt  1  bis  4  511 
118  big  135. 

SÄaft^tncnfanottcu  bcr  güig^euge,  148/11. 

9Jlafrf)menf)jiere  (tours),  177  bis  190  5(ti^ang  IV 
§  2,  4. 

9Jlafe^inentei(e,  177  bis  190  M;ang  IV  §  4. 

^aß  mtb  -^emic^t  f.  gjletrtfc^e^  @i)ftem. 

^aßna^mcn  mit  feinblt^eiii  ©tgentum,  250  5ln= 
§ang  §  1  ii.  3;  f.  ^negSma6na!)men. 

9JlagtegeIn,  toirtf^af tüd^e,  gegen  Ütegierungen,  364, 
365;  f.  iDirtfd^aftttcf)e  ^tiegSmagnal^Tuen. 

Wlatmai,    5lb(teferung    öon,   f.    Kriegsmaterial - 
SluStieferung  beS. 

—  Unterfuc^ungen     f.     5(uS!ünffe,  ^ady 
forfd^ungen. 

Wlütmaittan^poxtt,  325/1. 

mattxkäc  ^tebcr^erfteüuttg,  182. 

SiJlatrofcn,  Gräber  ber,  f.  (SJräber. 

9)latt§ta^,  ^atfer,  191  bis  196  5ln^ang  IV  2. 

Syiajimaliftifci^e  S^egimuig  öon  9lit§tanb,  87/2. 

SiJlajtmalftättbc  f.  §eer-@tärfe  bes. 

mtUiUtn  beS  §aufeS  rcebici,  191  biS  196  5(n= 
()ang  1/2. 

—  (Stemmet  öon,  191  bis  196  5üt^ang  IIc. 

Wlthicif  Kur^rinjeffin    bon,  191   bis  196  Stn* 
^ang  I. 

SDlebifamentc,  ^Bereitung  ftarfiuirfenber,  234/18. 

SJleet,  Sugang  sunt,  S3egIeitnote  5/1,  291,  311,  322. 

^c^t^cit^Befe^Iüjfc  f.  Slbftimmung. 

^JleiPcgüttftiguug^  217  bis  220,  228  b,  246, 
312;  tjgt.  ©(ei^ftettung. 

9Jleift6egüttftigttttg  im  @d^iffal^rtSt)erM)r,  290/3. 

SJlelbuttge»  über  Kriegsgefangene,  168/2. 

"^tn^^üä^tdt  f.  §lrbetterfrage. 

,fWlttco\>i^*%  e:§emaliger  ^itfsfrcu^er,  137. 

SWchrifri^C)^  S^ftcm^  SSeretnl^eittid^ung  nnb  !S8erüoH- 
fonimnung,  234/17, 
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—  SJHuberjä^ngfeit. 

'Mt^ifo  näd^ft  bem  9hniieblerfee,  27/5. 

SJliepacf),  49/10. 

SOiietStJcrf^ret^ctt  f.  SJlietderträge. 

SJlietUcrträgc,  251  bis  255  %nf)anq  §  2  b. 

mMßii)C,  III  bis  190  ^In^ang  IV  §  6. 

Wlilitäx  f.  §eer,  Krieg,  Öanbftreitfräfte,  2;rnppen. 

Wxütäxdttadjif  158. 

Wlilitäx'bun^ttf  5(ntDcrbung  für,  158. 

95liHtärbicufttrtugItf^feit  f.  ^eereSergängung. 

Wüitäx^txitf)tt,  173  bis  176,  ^rotofoft  1. 

.  —  3ufammenfc|uttg  ber,  174. 

Wititäx^^t  Magen,  115. 

^intäi'ifc^e  5lu§H(bxui5  f.  ^uSbilbimg-miütärifcfje. 

SJltlitärifri^e  SScfe^uiig  f.  ^rup^jen-Sefe^img  bur^. 

SIJliHtärifc^c    ^ienftuer^flifi^tuug,     2)auer  bei, 
f.  §eereSergän§ung. 

^Jltntärifri^eS  @ittf freiten  beS  SBötfcrbunbeS  f.  53e= 
maffnetcS  (Sinfc^reiten  bcS  SSötferbunbeS. 

9JliHtärifrf)e  iuteraHüerte  Ü6ernia(l)migi§fommtffton 

f.  SnteraKiterte  mititärife^e  ÜberttjacE)ungS' 
fommiffion. 

9Jli(itärifc^e  ^ontroßfcmmiffion  f.  Snterattiierte 
miütärifcfie  Übernjad^xmgSfommiffion. 

9)ltatärif(i^e  ^ifftoneu,  158. 

SJltlttärifd^e  9^ac^rtdjten,  143. 

^tlitänf^e  D^erattoneit  1914  bis  1919,  5CuS= 
fünfte  über,  f.  Krieg  1914  bis  1919-2luSfünfte. 

SIJliHtär  tfd^e     9flüftungcii;     öefc^ränfung  ber, 
f.  9iüftungen-§erabfe^ung  ber. 

Wlxütdx^^t  Seattle«,  127,  128. 

^ölintärifd^e  Transportmittel,  122/3. 

SSJlintörifri^c  Uhingen,  SSerbot  ber  ^erangteljung 
t)on  SSa^organen  §u,  123,  125. 

WliUtäxi^^t  WuU  f.  93efcftigungen. 

SJlilitärpenftonen  f.  ^enfioneu. 

SJliHtäröerhialtnngcn,  5(rc^iüe  ber,  93. 

9)itnberf)citett,  Option  ber,  80. 

SJltttber^eiten,  @c|n|  ber,  öegteitnote  5/2,  51, 
57,  60,  63  bis  69. 

^Jltnberjä^rige,  234/23. 

—  DptionSred^t  bcr,  78. 

—  ©taatSbürgerfd^aft  ber,  82. 
9Kiuberiä^rigfeit,  78. 
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5Kinbeftftänbc  - 

SO'iinbcftftönbe  ber  @in:^eiteu  f.  §eer-^tärfe  be§. 
mintn,  154/2. 

—  5ur  ©ce  f.  ©ecminen. 

^Jltnentoerfcr,  Überfi^t  1  unb  5  511  118  btä  135. 

Wntnmt^ttfompa^nkf  Überftct)t  3  unb  4  118 
hx§  135. 

^inoritötenf^it^  f.  TOnber^eiten-@c^u^  ber. 

^tpröitd^e,  SSerbot  ber  in  TOttelafrifa  ^errfd^en- 
ben,  22/5. 

SIHtffionett  f.  3)t^lDinattfc^e  .  .  . 

—  aeronauttf(^e,  158. 

—  d^riftüc^e,  öfterreid^tfd^e,  376. 
— -  mortttme,  158. 

—  lutlttörtfc^e,  158. 
5^tfftou^gcbäitbc,  111  (@tam),  115  (S^ina). 
^öltfftün^gefeaft^aften  f.  ajJiffionen  -  ^riftü^e. 
mmmiMcxtä,  115/2. 
9Äiffi(JUi^it>o§mtU8cn,  Iii  ((Siam). 

^itgliebcr  be^  gemtfcl)teu  @c!)teb§gert^t^5,  256a,  c. 

—  iirfljrüngHdje,  be§  S^ölferbunbe^,  f.  ^ölferbunb- 
5IufnaI)me  in  ben,  -  9}citöItebftaoten. 

SO^ttgltebft^aft  ber  Organifation  §nm  @c^ufe  ber 
SIrbeit,  332.  - 

—  in  S[^crn)a'(titng§au§fcl^üffen  n.  bgl.,  ^erjid^t  anf, 
209. 

^irtag^foger,  äRateftiger,  27/3,  49/7. 
^^Jlitteilung  f.  Slusfimfte. 

—  Don  SSerträgen,  241. 

Mitteilungen  über  9lüftnngen  f.  9fiac§rt(f)tenan§taufc§ 
über  9f?üfümgen. 

9Jlittel  f.  §ttf§mittet. 

—  öffentHdje,  Slnteil  ber  Sll'^lnberfietten  an  ben,  68. 

S)iittelafnfa,  nn^icilifierte  SSötfer  t)on,  22/5, 

möbti,  115,  177  big  190  5ln:§ang  IV  §  7. 

501oBi(tar  ber  9)?ebici,  191  big  196  %n^)ax^Q  1/3. 

SJiofiiliartoerte,  250  5In^ang  §  10. 

59loBitifierte,llnter§att§betträge,  38/1, 177  big  190 
^n^ng  I. 

—  Unterftü|nng  ber  gantitien   Don,  f.  §eere0* 
angeE)örtge-Unterftü^ung  ber  gomilien. 

SUiobitifiernng,  122. 

SWobiüfietnng^magna^men,  122/3. 


MobcÖe,  250  ^n^Ang  §  5,  260/1. 

—  öon  Kanonen,  154/2. 

Mobcna,  ^nnftfd^ä^e  on§,  191  b{§  196  5(nt)ang  I. 

—  ©taat^ardjit)  in,  Urfunben  aug  beni,  191  big 
196  5(nf)ang  l/ll. 

moijaUatm  in  ^axotto,  98/2. 

9}lof^aIIatcn  f.  aj^oljariaten.  - 

9Jlonaco,  gürftentunt,  @taat§t)ertrag  mit  granf= 
reid^,  374. 

Wlonopok,  218. 

SJ'Jonroebof'trin,  21. 

SJlüntiei-nng^teile,    177    big   190   5ln^ang  IV 
§  2  u.  4. 

9)lotoren,  155. 

—  für  glugaeuge,  14^/9. 

—  Don  glugjengen,  SSerbot  ber  @infnf)r  unb 
©r^engung,  147. 

9)^otDrräber,  Überfielt  2  gu  118  bi§  135. 

Miinblir^e^  (Bcxid)t§m^af^xtn,  248  ^n^^ang  §  18. 

SJlünbH^er  S^iat^geBranri^,  66/3. 

SOInnition,  115,  130. 

—  ^lugliefernng  ber,  130/2,  154. 

—  gabrifen  üon,  153,  155. 

—  ber  gütggeuge,  148/12. 

—  private  ^erftcßung  oon,  8/5. 

—  §üc^ftftänbe,  Überftc^t  5  §u  118  big  135. 

—  äRitteiüingen  über,  153. 

—  für  ben  ©eefrieg,  141,  142. 

9}htnition^f)aKbc(,  23  cl 

^JZumtion^trang^orte/  325/1. 

^Jlnn^en,  ©tem^jel  öon,  191  big  196  ^In^ng  II 
2  c. 

Wm,  27/4. 

9)lura^^ere^5tur,  322. 

Mufeen  in  SSien,  191  big  196  5(n^ang  IV  2. 

dufter,  259/2,  260/1. 

5mufterf(§n^  f.  a^arfenf^nfe. 

aJlntter,  @taatgbürgerfd)aft  ber,  72,  78,  82. 

9Wntterfri^aft^entf(i^äbiguttg,  369  Sln^ang. 

^Sllniitx^pxa^t  ]  TOnberlieitcn-Sd^n^  ber. 


tWo(^al§mmig  öon  patenten,  260/2. 

^lari^folgcftaateti^  58egtettnotc/2  u.  3,  @mIeitung/8 
big  11,  94,  176,  193/2,  203,  203  5ln- 
^ang/S,  205,  206/1  u.  2,  207,  208,  235/8, 
251  d,  263  bt§  275,  330/3. 

—  f.    Öfterretd^    (9lc))ubltf),    ^olen,  ©erbifd^* 

Ungarn,  (Stalten,  9liimäntcn,  Ufcaine?). 

—  fRugtanb^,  244,  245. 
^a^forft^ttttg  nac^  Gräbern,  171,  172. 

—  nad^  ©d^ulbtgen  f.  ©traföerfal^ren. 

^k^forft^ungen,  168;  f.  Slulfünfte,  (^eric^tltd^e 
SufteClungen. 

—  Mbimg  ber,  be§  55ö(ferbimbe^,  159. 

—  Unterftü|ung  öon,  168/1  (na(^  Kriegsge- 
fangenen). ^ 

9^a(i^^rüfttng  nnantuenbbar  geworbener  Verträge,  19. 
^a^titijttn  f.  §lu§!ünfte,  S^ac^forfd^nngen. 
9Za(i^r^tena6teiluug,  Überfielt  l  gu  118  big  135. 
^a^r^tenau^taufr^  über  TOftnngen,  8/6. 
9?ac^ri(i^tcttiibcn«ttt(uttg  f.  ©rogfiation-bra^tlofe. 
9lat^r^tcmtiefett  ber  SSefa^ung^trup^jen,  198/1. 
^aä^taxMt^  369  5ln^ang. 

—  ber  grauen,  234/13. 

—  tntcrnationateS  ^Ibfoinmen  über  ba§  Sl^erbot 
ber  S^ac^tarbcit  geiDerbüd^er  Arbeiterinnen, 
369  5lnl^ang/9. 

^la^tiac^tt  f.  9^teberlaffnngen,  Ouartier. 
9logcIkrg^  27/6. 
9kgt)f(iltia,  27/5. 
9^cgi)narba,  27/5. 
^aglifdro^laf,  27/5. 
9la^runglmtttel  f.  Sebcngmtttet. 

9?a()t)erle§r,  S3eforgnng  bnrc^  burd^taufenbe  Sügc, 

323. 

^^^lajabe"^  e^entaüger  ©iiprenser,  137. 

Flamen  öon  ©r^engniffen,  226;  f.  @d)u^  gen)erb== 
üd^en  ©tgentnmg,  nntauterer  SSettbetoerb. 

9?amenlofe  ^ote,  172. 

91affc  (Trense,  30. 

S^attonale  TOttberl^etteu  f.  TOnber:^eiten-@^n^ 
ber. 
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«Ridel^borf. 

^aÜomlität,  272/1;  f.  aKtnb erretten -@c^u^  ber, 
(Staatlangel^brigfeit. 

—  SBefc^eintgnng,  280. 

^Jatttralifattott  f.  @taat§ange:^ö.rigfett-@rnjerbung 
einer  neuen. 

9latur^)robttfte,  217,  21^,  222;  f.  9to^ftoffe. 
^auberg,  27/2. 

^taptl,  191  big  196  ^n^ang  I/IO. 
««^metOüffö^,  27/5. 
nimttiaf,  27/5. 
9limttpttc^ttq,  27/5. 
^cufeelanb^  @inleitnng/l8. 

—  urfprüngüifieg    9J?ttgüeb    bcö  S^ölferbunbeg, 

mx^)a\\Q  m6  mm  26. 

9leufiebletfee,  27/5. 

^tntxak  %la^^ttt,  Übertragung  uon  Schiffen  an, 
177  big  190  5tn^ang  III  §  6. 

^tnttaU  ^crit^te,  256  b/2. 

Neutrale  Staaten,  f.  britte  Staaten;  Überfü^ntng 

ber  Kriegsgefangenen  in,  166, 

—  SSorredjte,  246. 

—  SBa^rnel^nmng  ber  S^tereffen  ber,  177  big 
190  5(n|ang  II  §  19. 

9leutralc  Stcötgange^örtge,  205/5;  ©mennung  §u 
^orfi^enben  beg  ©(^iebggertd^tgl^ofeg,  256  a. 

—  Urteile  bon  ^rifengeric^ten  gegen,  378/2. 

—  SSorredite,  246. 

—  3infen§at|lung  an,  248/3. 

9lcutralif{erte  B^ne  @aöo^en§  f.  ©ado^en- neutrale 

3one. 

9lctttralität,  Aufhebung  ber,  83,  84. 

—  ber  @c^n)ei§,  375. 
9hutralttätg5one^  375  Anl^ang  I  la. 
nm'§oxt,  214/1. 

Slicaragua,  üerbünbete  unb  affoaiierte  ÜJiad^t,  @in= 
teitung/3  h.  26. 

—  urfprüngüc^eg  TOtgtteb  bcg  ^^ötferbunbcg,  ^In* 
l^ang  nad)  5(rtifet  26. 

^i^t  fit^crgefteöte  ©c^u(b  f.  ©taatgfc^utben- 
nid^t  l)t)pot^e5terte. 

9Jid^ttg!eitgerHäruttg  f.  ©taatgöerträge-^Iufl^ebung 
bon,  ©taatgoerträge-SBirffamfeit  ber,  SSerträge 
gn^ifdjen  ^riöaten-SBirffamfeit. 

mätUhotl  27/5. 
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S^ieberlanbe 


^JHcbcrlatibe,  O^iumfonferens,  247/3. 

—  ©taat^üerträge  ber  öerbünbcten  itnb  affo^tterten 
9[Räc^te  mit  ben,  5lnerfennimg,  83. 

—  ©inlabung  gum  Eintritt  in  ben  Sßölferbunb, 
5lnJ)ang  m6)  %xt\M  26. 

—  öfterretc^iftf)e,  191  big  196  Slnl^ang  II  2d. 
^Riebedaffung  ber  ^ieg^gefangenen,  166/2. 

—  in  ^Stentfin,  115,  116. 

91ieberIaff«ng)^Bebingmtgcit  für  öfterreicJ)tfd^e@taat0* 
Bürger  in  Ög^pten,  105;  in  Tlaxotto  98. 

9Heberiifterrei^,  alte  ^renje  gegen  $8ö:^men,  27/6. 

~  dte  (Brenge  gegen  Sil^ä^ren,  27/6. 

mim\ä},  21  Ib. 
muuux^f  27/6. 

ff^üiit^^f  ehemaliger  gilf^freuger,  137. 

^orbfeePfctt,  beutfc^e,  312/3. 

SJormalftimmgaBel,  234/19. 

9lorttiantte«!önige,  191  bi§  196  ^In^ang  I. 

9lorHiegeii,  ©intabnng  pm  ^Beitritt  §um  5ßölfer== 
bunb,  5lni)ang  nad^  %ti\id  26, 

flöten  f.  Söanfnoten. 

—  ber  Defterreic^if^-nngarifc^en  Sanf,  Slbftempe* 
lung,  f.  S^otenabftempelung. 

—  ber  Defterreic^ifd)*ungarij'd^en  S5an!,  S)edfung 
bnr^  2:ttre§,  205/6. 

—  ber  Oefterreicf)if^^xin^arifd^cn  Söanf,  Sn^aber, 
^nfprüd^e,  206/12  bi§  14. 

9f^otenabftem>JclM«g,  206/1  bi§  5. 

^otenbeifung,  206/8  bi§  14. 

^lotenemiffton,  ©erfung  ber,    f.  (Sd^ulbberfd^rei- 
bungen  gur  S^lotenbecfung. 

5>lotlanbtt«gett  ber  Stugseuge,  276. 

9lti^gettttß,  ©ntgang  be§,  249 f/4. 

^,91^nt^§e",  etiemaüger  ^ilf^fr^uger,  137. 


OBeröftcrrei^,  alte  ©renge  mit  SSiJ^men,  27/6. 
OBcrfii^leftett,  224/3. 

DBHgationen,  177  bi§  190  %n^cm%  II  §  19, 
203/12,  250  5ln:^ang  §  10;  f.  ^utf^eine, 
©c|nlbt)erf(fireibungen,  SSertpapiere. 

Orilfen,  177  big  190  ^n^ng  IV  §  6. 

ÖbenBurg,  322. 


—  Drbnung. 

C)ffeutHr^:=rcthtIi(^c*j[urifrtfd^e  ^crfonett  f.  juriftifdie 
^erfonen. 

Öffentltii^c  ...  f.  (^emeinben,  Sänber,  @taot. 

—  Inftalteit  f.  ^Inftatten-öffentH^e. 

—  ^ubget^,  68/2. 

Dffctttltri^e^    ^gcntitm    f.    ©emeinben,  Sänber, 
©taatgeigentum. 

Öffentlitje  ^ör^erft^aftcn,  üteferben  ber,  275/1; 
f.  ^ör^3erfd^aften-;öffentlid^e. 

—  mim  f.  Smitlet-öffentU^e.  • 

—  Drbtittttg  f.  Drbnung -öffentliche. 

—  (Sr^ulb  Sgt)pteng,  106. 

—  St^ulbett  f.  @taat§f(hulben. 

—  SteÄung  f.  33eamtc-@taatgange!)örig!eit  ber. 

—  SteÖungen,  gutaffung  §u,  66/2. 

—  Utttcrnehmmigcn,  177  big  190  Sln^ang  II 
§  19,  211/1;  f.  inriftifd^e  ^erfonen. 

—  Untemehmmtgcn  in  Öfterreid),  üied^te  an,  212. 
Öffctttlitfje^  Unterrtii^t^hiefen,  68. 

ÖffentHj^^  Urfttttben,  168/1  (über  Kriegsgefangene). 

—  S^crfammlttugeu,  @pra(hengebrau(h,  66/3. 
Dffentliihfeit  f.   Geheimhaltung,  SSeröffentüchung. 

—  beg  5luggleichgt)erfahreng  bor  bem  ^ötferbunb- 
rat,  15/2,  3  u.  5. 

—  ber  S^egiehungen,  Einleitung  gum  I.  Xeit/3, 

Officium  beatae  Tirginis  f.  §anbf^riften  aug 
SJlobena. 

Offiziere,  120,  125. 

—  Gräber  ber,  f.  Gräber. 

Dfftstergfor^^,  (^gängung  aug   ben  militärifthen 

(Spulen,  127. 

Dliöenöl,  223/2. 
DImob,  27/5. 

O^JUim,  247. 

€)^)iutnha«bel,  23  c. 
DtJiumföttfercn^;  247/2. 
D^Jtton,  72,  78  big  81. 

—  auf  ßieferung  t)on  ^tohprobuften,  177  big  190 
5lnhang  V  §  1  big  3. 

—  bei  ber  Zahlung,  203/8,  203  §rnhang/6. 
Orbeutlijher  Söohufi^,  37. 

Orbttung  f.  @tatut. 

—  ©rhattimg  ber,  f.  ^oHgeibtenft. 
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Drbnuitg,  öffentüd)e,  22/5  (in  TOttetajrüa),  63; 
f.  9^ec£)t^5uftanb,  ©t^evfjeit,  8traft)erfat)ren, 

Crganifation  jum  8rf)n^c  bcr  5(rkit,  23  a,  332 

M§  372. 

—  5(bftnmnung,  334,  335,  348,  350,  352. 

—  ^auptüerfannnütttg,  333,  334. 

—  TOtgliebf^aft,  332. 

Drganifatioiien  ber  ^rieg^dorbereitung  f.  ^ieg^^ 
öorbereitung  -  Drgantfattoit. 

Ort  ber  Slu^Iieferung  öon  Kriegsmaterial,  153/2. 

Örtliche  Sdh^tmmUmq^xptXf  208/4,  208/8/1, 

Oxt^ab^abtUf  296/2. 

Ort^Be^örbctt,  31,  32,  248  5ln§ang  §  1. 

—  Eigentum,  208/8/1. 
Drt^^ö(t§iften  f.  (SJenTeinbe]3oH§iften. 
Dftcttiig,  27/2. 

Öfteneir^,  ^atfertum*),  Slbtretxmg  ber  e:^emal§  git 
Öfterreic^  geE)örenben  Gebiete,  53  big  62, 
224/4. 

—  S3anfinftititte,  215. 

—  93ebeutiing  biefeg  im  grieben^öertrage  gebraud^* 
ten  5lu§britc!e§,  263,  381. 

—  f"i^  S3o.5nien  unb  ^erjegotoina,  208/7 
unb  8. 

—  €ifenba{)nen,-  41, 

--r  ftttangieHe  Saften,  ÜbernaJjme  hnxä)  bie 
@nf§efjtongftaaten,  52  (@erb,=Kroat,=@Ioit)en. 
Staat),  58  (Sfc^ed^o-SIotoafei),  61  (9iit== 
mänien). 

—  (SJebiet  be§  ehemaligen,  249a,  249 e,  252b, 
261/1. 

—  ©eric^te,  45,  254/2,  257.  \ 

—  Brenge  mit  Ungarn  üon  1867,  27/4  n.  6. 

—  §i)pot]^e!en  bon  ©taatlangeprigen  beS,  202, 

—  5(nteit  an  ber  maroffanifd^en  @taat§banf,  100. 

—  ^fänber  unb  ©tipotl^elen,  202. 

—  ©djulböerfc^reibungen  beS,  S^otenbecfimg,  206/8 
bis  14. 

—  (Staaten  auf  beut  93oben  beS,  f.  D^aäjfotgeftaaten, 

—  ©taatSange'hörtge  beS,  177  bis  190  Srn^anglll 
§  3,  249b,  d,  250a,  250  ^Tn^^ang  §  2, 
§  4,  251C,  258/2  biS  4,  262/1,  263,  264, 
265,  266,  268,  271. 


(StaatSangef)örtge  beö. 


Di'bnung  —  iÖftcrretcJi^UngQru. 

Oftcrrcid^,  Äaifertum, 

^rogeffe  ber,  45. 

—  StaatSfc^utb,  203  ^tn^ng. 

—  SSermi)gen,  208/2. 

—  SSorrc^te,  245. 

Öftcrrett^,  ^Rt)^uWii*),    ©ntfte^ung,  eintettung/8 
u.  37. 

—  üertragfc^Hegenbc  9}?ad[)t,  (Sinteitung/5  u.  34. 
Dftemtri^=U«garn**),  Siedete  in  ägt)pten,  108. 

—  fefu^r  t)or  bem  ^iege,  177  bis  190 
¥n  V  §  1. 

—  au6ereuropäifd[}e  ^^^tereffen,  SSerjic^t,  95  bis 
117. 

—  S3an!inftitute,  215. 

—  93otf(^aftSgebäube  in  S^tom,  40. 


S^ec^te  SDeutfc^tanbS,  Ungarns,  Bulgariens  unb 
ber  Sürfei  in,  243, 

gemeinfameS  Eigentum,  208/2. 

Eigentum  öfterreidE)if($er  Staatsangehöriger 
auf  ben  (5Jebieten  beS  ehemaligen,  267. 

@in!ünfte  im  Sa^re  1913,  38/2, 

Berichte,  45, 

ÖJefe^gebnng,  250  Anhang  5,  270, 

(S51eid)ftellung  ber  Staatsangehörigen  ber  öer^ 
bünbeten  unb  affogtierten  SJJäd^te  mit  ben 
S^eutraten  hinfic^ttich  ber  biefen  üon  Öfterreich' 
Ungarn  gemährten  stechten,  246,  ^ 

(S5ren§e  gegen  gtalien,  36. 

§äfen  in,  221,  311. 

§anbetsfragge,  177  bis  190  ^Tnhang  III 
§  3. 

§t)))othefen  t)on  Staatsangehörigen  öon,  202. 

5lnerfennung  internationaler  ^er^ffidhtungen, 
97. 

9?e^te  am  Kabel  trieft— Korfu,  177  bis  190 
5(nhang  VI. 

Konjeffionen  unb  Privilegien  in  fRugtanb, 
245/1. 

augerorbentU^ie  KriegSauSgaben,  38. 
KriegSerftärung  an  Serbien,  @inteitung/7. 
togSftotte,  5IuSüeferung  ber,  136/1,  142. 


*)  |)ter  tüerben  nur  bte  Slrtüel  üerjeti^nct,  in  benen 
ÖfterreiiJ)  auSbrüdIt(h  genannt  ift.  SSergleid^e  im  übrigen 
bie  iad)Iid^en  ©d^Iagworte. 


*)  ®te  übrigen  Slnführungen  mürben  nicht  auf* 
genbmmen,  ba  bie§  einer  ^teberholung  beS  gongen  ©ad^* 
bcrjetd^niffeS  nahegu  gleid^gefommen  tt)äre. 

,**)  §ier  »erben  nur  bte  ^rtifel  öergcichnet,  in 
bcnen  Öfterreid^==Ungam  auSbrüdliÄ)  genannt  i^.  95er=> 
gleid^e  im  übrigen  bte  fad^Iid^en  ©dfilogmorte. 
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Öftcrrcic^=Ungarti,  Sh:ieg§gefe^gebung,  250  3ln:§ang 
§  5. 


Olli 


203 


—  eintritt  beg  ^rieg^^uftanbeS  mit,  255,  262/1. 

—  ffit^tc  in  a^aroffo,  99. 

—  9^ad^fo(geftaaten  f.  9^ad§folgeftaatcn. 

—  SRiebertaffimg  in  ^ientfin,  115. 

—  ^a^tergelb,  203/5. 

—  ?Red^t^nad^fotge  nac^,  f.  9lac^foIge{taaten. 

—  SJianbat    für    bie  ÜleguHeritngöarb eilen 
©{fernen  Xor,  305. 

—  Sammlungen,  196/1. 

—  ©c^eibemüngen,  207. 

—  ©ci^iffe,  SSefc^fagnatime  öon,  117. 

—  @(^ulb  am  Kriege,  @inIeitung/7,  177. 

—  atigemeine  @(^u(b,    Settrag  Ungarn», 
5ln§ang/l. 

—  öffentliche  @(^utb,  204/2. 

—  gcmeinfame  @taat§fd^ulb,  203  ?ln§ang/l. 

—  6eefriegömatertal,  ^u^Iiefenmg  bc§,  141,  142. 

—  ©taaten  auf  bem  Soben  f.  91a(^fDtgeftaaten. 

—  (Staatseigentum  f.  (Staatseigentum. 

—  SSerteiümg  be§  Staatsgebietes,  36  bis  45, 
47,  54,  59,  71  biS  75,  91,  205,  206,  208, 
215,  265,  272,  274,'  275,  330. 

—  (StaatSöerträge,  96,  110,  234  bis  247. 

—  ©toatSDerträge  f.  S^erjeic^niS  A  ber  im 
SriebenSöertrag  genannten  Verträge. 

—  StaatSöerträgc  mit  Sigt)pten,  ^luf^ebung  ber, 
103. 

—  (StaatSöerträge,  5Xuff)ebung  ber,  113,  114/4, 
116/1. 

—  (StaatSöerträge  mit  Stalten,  194. 

—  (StaatSljertrcige  mit  9tumänien,  S^Uc^tigfeit  ber, 
210/2,  244. 

—  StaatSöerträge  mit  S^tugtanb,  Unrt)irffam!eit, 
87/2,  210/2,  244. 

—  (StaatSöertröge,  2Öirffam!eit  früherer,  114. 

—  ausgegebene  XitreS,  248/4/2. 

—  Untergang,  @inteitung/8  bis  11. 

—  ^erbünbete  f.  ^eutfc^eS  9leic§,  Ungarn,  $ßut= 
garien,  ^ilrfei. 

—  S^ermäd^tniffe,  (5d)enfungen,  (Stiftungen  unb 
Stipenbten  in,  266/8. 

—  SScrtoaltungSbel^örben,  268- 


öften:et(i^^Ungarn  —  ^eltfan. 

Öftcrtcid^'Ungant,  S^erjicJ)t  auf  SBerfolgung  feiner 
^tm1)\m  megen  poüttfd^er  Haltung,  92. 

—  SSorred^te,  245. 

—  Sßoffenftinftanb  mit  (3.  ^loöember  1918),  S8e== 
gleitnote  6/3,  @inIeitung/6,  5lrt,  39,  43,  44/1, 
141,  157,  181,  177  bis  190  Sln^ng  HI 
§  5,  197/1,  198/j;i99,  200a,  d,  249g,k, 
250  5(n:§ang  §  1,  266/2,  267/2,  310,  318. 

—  2Bä§rung,  f.  Söä^rung. 

—  iuirtfd^aftüc^e  Hilfsmittel  öor  bem  tog,  177 
bis  190  3ln§ang  V  §  l. 

Dfterreiri^ifc^nittgarift^c  SJanf,  205/6,  .206,  210/1. 

—  TOitjen,  206/8,  9,  12;  206  ^n^attg  2  u.  4. 

—  31otcnbecfung,  205/6. 

—  9^Dtenemtffton,  203/12. 
SOlonarri^ic  f.  Öfterreid^* 


Oftctrci(^tfti§'Uttgarif(^c 

Ungarn. 

DttomaiiifrfjeS  9f{cirf)  f.  2:ürfei. 


^atfjtmttä^t,  251  bis  255  Srn^ang  §  2  b. 
^alag^o  ^tm^xa  in  iÄom,  40. 
^dermo,  191  bis  196  ^In^ang  1/9. 
$amJ)ageiv  27/5. 

Manama,  uerbünbete  unb  affogiierte  3}?ad)t,  (^in= 
Ieitung/3  u.  27. 

—  urfprüngltci^eS  3}iitgüeb  beS  S^ötferbunbeS,  ^n* 
t)ang  m6)  5lrtiM  26. 

^augeimagcn,  Verbot  ber  @r§eugung  unb  @infu§r, 
135/3. 

$a^)iergclb  f.  23anfnDten. 

—  türfifd[}eS,  210. 

^aragual),  @in(abung  gum  Eintritt  in  ben  fß'ölht^ 
bunb,  Süil^ang  md)  5(rtiM  26. 

^axi^,  III  bis  190  5(n§ang  II  §  5,  214/1, 
258/1,  375  M)ang  II/2,  381. 

^arfS,  Überfi^t  1  ju  118  bis  135. 

—  t)on  glugjeugen,  155. 
Parteien  f.  ^riöatred^te. 

patente,  250  ^In^ang  §  5,  259/2,  260/1. 
Patronen  ber  f^tuggeuge,  148/12, 
geling,  (SJefanbtf^aftSöiertel,  115/2. 
,,^eltf an",  e^emöliger  ©ilfsfreuger,  137. 


^^^cnftO'iiciT;  2 IG. 

—  (S-va^  für,  177  bi^i  190  5(n()anc]  1/5. 
$enftüH0fo3:b^,  275. 

^^criobiff^c    8(f)äljmi(]cu     bcv  ;)al)finu>Nfä()iiVfeit, 
177        .190  5tn()nu(]  II  §  12  b. 

,,^ct}ia'\  c(]cniali(icr  -Sj^ilf^i^freit^cr,  137. 

^crficn,   Gmlabratt]  511111  Eintritt   in  bou  5>ölfcr^ 

himb,  'änhav.a,  md)  ^(vtifcl  20. 

^^crfüii,  3d)abcu  an  ber,  177  bic^  :190  9(n!)an(i  I; 
i.  ichlccbtc  !:8e(]anb(imii,  Gtrafücrfa^rcii. 

^erfoiiaf  f.  53eai!uc. 

—  yfc^  mtcrmitionalcu  "^^trbcitSamtec^   340,  342. 

—  ^  (rnüaifung  im\,  132/4  (.^Itico^^^^^^'^'^O. 

—  im  ^iciiftc  aller  öftcrrcic[)ifd)nt  ?i(unoerbäiibe, 
lo5/2. 

—  fcflnitjcbev,  ,3iir    5Beförberunf(  iion  JTiTicc^^o^ 
fixiniuv^'^^cn,  163. 

—  ^cv   Sdnitbiier*   nnb    (^läiibtgcramtcr,  248 
mi!]aitci'§  15.  . 

—  $^ei{tcr(im9  für  bic  intcraniierten  Übcrlnadjimg^^ 
fümmiffioncncn,  151, 

—  ^{■v  'Jöiebergutiuad^imgf^f'ominijfiDii,  18G,  177 
biv  190  5inl)at:a  H  §  7. 
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^ciic'itcti,  jiiriftifc^e,  f.  jiiriftifc^e  ^crfonen. 

^4?erf0ncntJerM)r,  284,  290/4,  293,  295,  314; 
f.  (glfcuba^neu. 

'ij^crfminnurtgett,  318/3;  f.  (Sifetiba^niuagen. 

^Ikrfijnüc^c    SBcjiel^uttgcn    f.  ©taatöangepricie- 
|)crfönn^cr  ^erfef)r.  ~\ 

^^erfaicnsa  (3uftänbici!eit),  50/25,  64,  70—72. 

^cni,   itrfprüngücbeg  50litgUeb   be§  5^5Ifcrbimbe§, 
%ni)anQ  md{^xtM  26. 

^^eft,  ^Beffliitpfimö  bcr,  234/16. 

i^ctf4  27/2  U.  3. 

^^fßnb>  ^lscr!auf  cmc^?,  251  bi§  255  5IrJ]ang  §  5. 
^:|ßfaH^rcc^t,  197/1,  200/1. 
$fönbred)t  crfter  Drbiuiiui,  197/1. 

—  auf  *$rit)atctgGiUum,  202. 

—  niif  Stnat^eigentiim,  202. 
$f<iiii>öerffluf  f.  ^fanb,  SSerfaiif, 
W^K  177  big  190  ^Inliang  IV  §  6. 
^ferbcftttfbrhtguttg  f.  SJlDbiUficrxtng^mn^iinfimcn. 
^frejcr,  250  5(nJ)an9  §  13. 
^fftrf^fgcgcnftaiib  in  bcn  ©d^iiIcn,  68. 


'^-H)  I  i  t  ( i  c  7y  { ü  d  l  1 1  i  1  u]  e . 

^^fltnb,   amcvifanijcbc,  in  (sJolb,  203/: 
^ang  6. 

^f)Oö^()or,  lueifjer  (gc(bcr),  SScrbot  bcr  iScrmcnbimg 
jnr  Slnfcrtininin  öi^n  3«nbl)iU5cf)cn,  369  'Jfn 
^mig/9.  ^ 

^4>f)otogra:p^tfcfjc  5(:|)|)nratc  bor  gdrg^ciigc,  148/14. 

^^t)ftfaHfti^c  Snfhnntcnte,   191   bi€^   196  ?tu- 
t;auG  1/4. 

$f)t)fif^c  ^erfoucn,  263;  f.  Stnat^Sangc^örigc. 
pat)C,  27/2. 

^xm^ot^)d    t)on   SJcobcim,     191    bi§    196  5(n= 
^ang  1/5. 

^ßinfammbfsent,  27/5. 

^iomcrOataiffon,  Öbci-jicgt  1  uiib  4  311  118  bi§ 
135. 

päuc,  31/2,  93,  274/2:  1.  ÜaxUw. 

—  für  bon  58au  üon  (iiKiibaljncn,  32 J. 

—  bcr  .^Irtcg^ofCijtffc,  1 52/2. 
^IcBif^it  f.  $8oIf^5abftinimiing. 

321/2. 

^lütttBicrnng  311  tjcr^oKenbcr  (5)ütermagen,  234/3. 
,^Piito",  ehemaliger  ^i^f^^rciijer,  137. 
,^t)la",  ef)ciTia(iger  .s>ilfsfreii3cr,  137. 
Solana,  27/3,  49/7. 
Sßokitf  (^nfcnbal^nen  in,  318/4. 

—  ©rcnacn,  89. 

—  ®üter  bon  l)iftori]d)er  !öebciitnng  208/9. 
dlol^tentiefcrung,  Scgtettnotc  3/2,  224. 

—  Ihmftfc^ä^c,   5Inf^irüc^e  auf,   195/3,  191  bi^ 
196  5lnf)ang  III. 

—  D^üon  für,  80. 

—  ^srtüatfdjulben,  248/8  d. 

—  ©taatöli ertrage  mit,  87/2,  244. 

—  tierbünbete     nnb    affojiierte    S[)?ad)t,  ©n= 
leitnng/3  u.  28. 

-  nrfprünglic^e?^  ^__^citgüeb    be§  ^ölrerbitnbee, 
5{n()ang  md)  ?lrtifet  26. 

-  2l'albnngcn,  208/8  u.  9. 


—  SO^itglteb    ber  SBiebcrgntmadiimgc^fornmiffion, 
17  7  biÄ  190  Miang  IT  §  2  iinb  3. 

—  Salilimg  ber  (Sdjulben  an,  Umrcd^nungehitv^ 
248/4  d. 

^^^olitifrlje  Jöeftimtnimgcn  über  (^iropa,  36  hk^  94 
^5olitifrt|C  SlKcl)tIiitge,  37. 


^oHtifilK  ^la^xiäjkn,  143. 

i^oütifdje  9Jctf)tc  f.  ^erfaffungginägige  9^edjtc. 

^oHttfdje  llnaftpitgiöfcit,  2Baf}ruuci  ber,  lo,  88. 

^^olttifrfje  fBtthxc^tn,  45/2,  92. 

^^^oHtif^c  S^eritiafmug  f.  SScriuaÜung. 

^^oligcibicnft,  120. 

—  auf  ber  SDonau  f.  glu^poU^ct  auf  ber  2)üu  au 
^^oltgeima^na^uieu  tjegeu  D^cifeube,  315. 
^^oltjetorgane,  22/5,  123. 

—  emt)eimifd£)e,  50/17. 

^^oltjcitru^^JC  f.  ^oü^etorgaue.  ^ 

^-ßoltjeitiorfri^riften  im  @cf)iffa^rt§ner!cl)r,  290/4 

^^oüj^e  f.  5^erfi(f>erung5polTä5e. 

•i|.^orttogra^)^ifc^c  Sti^nfteu  f.  Uujüc^tige  @cf)rtften. 

^^^ortugaf,  öerbünbete  uub  äff  optierte  Mad)t,  @tn= 
Ieitung/3  unb  2  9. 

—  urf^rüugüc^eg    SOcitg^ieb    be^  ^^ölferbunbeg, 
%t^aug  nad)  MM  26. 

—  ^bfommen  über  beu  35t)t(pro5eg,  Uugülttgfelt 
für,  238. 

$üft,  5{bfonmteu  über,  235/2. 

'iPoft^  unb  ^elegra^()enktrieö^  2Biebereturid)tuug, 
325/2. 

^^oftbienft,  grei^eit  bc§,  311. 
^oftfpai'faffeii,  215. 

^JßopJttM}X,  284. 

—  (Srletd^teruug  beg,  §tüifct>eu  ©läiibigcru  uub 
©djutbueru,  248  M}ang  §  5. 

"Üßxaq,  fontgü^cö  ©c^tofs  iu,  11)1  big  196  2(u- 
^ang  IV  2. 

^i-agcr^of,  322, 

^räfütfiöfnfteii,  252  a,  269. 

':ßmmien,  312/1,  314/2;  f.  SScrftd)eruugeu. 

^^räfeutötiou  öou  ^anhcl^papkxtn,  253. 

^^vßfcH^bicnft,  f.  .V)ccre§crgäu5uug. 

^^räfeit^ftaiib  f.  §eer-©tärfe  be§. 

^räfibent  ber  S^erciuigteu  ©taaten  üou  §.{uiert!a, 
©iuberufung  ber  ^erfannuluug  uub  bc§  StateS 
be§  S^ölferbuubeö  burd}  il)u,  5/3. 

—  ber   SStebergututac^uugSfoiumtffiou,    177  Biö 
190  Slu^ug  II  §  6. 

^^^räftbcnt  Söitfou",  eljemaliger  §itfgfreu§er,  137. 

^^räfibimn  üu  Sdjiebsgeridjtg^of,  256  a. 


-  ^^^riontfiu'bcruugeu. 
^rebil^ag^  321. 

^^rctfe,  177  hi§  190  ^^(nl}aug  IV  §  2  hii  7. 
^^SrePurg,  27/6,  56,  322. 
^^^reffe,  66/3. 

^/^rittj  ^o^enloi^e",  e()eutaliger  ^üföfreu^er,  137. 
^^3rt£)rttötcn  ber  (Bn'i)ha^)n,  ^eft|er  ber,  :)20/3. 
^riontät^friften,  260. 

^nfcugenr^te,  (Sutfc^eibuugeu  ber,  177  hk^  190 
%xü)axiQ  III  §  8,  378. 

—  öflerretd^tfd)e,  378/2. 

^rbatanfljrürfje  auf  ^ruub   üou  Siquibierungen 
tüä!)renb  be§  ^riegeö,  112. 

^riöatbal^tten,  320. 

—  ©i^erfteHung  ber  ^etriebgfü^rwug,  320. 

^riöatöcft^    ht§    §aufeö  §ab§burg=Sotl)ringeu, 
99/2,  108/2. 

^nöatc  5(6ga!)eu,  290/2. 

^rtuate  ©umc^tmigcn,  67. 

^rttiatc  eleftrifc^c  5(n(agcu^  310. 

^xxt)att  ^crfteÄutig  m\  9JtunttiDu  unb  (2d)ieö= 
bebarf  f.  SJlunltiou-priöate  |)erfteffung. 

^rittate  ^örjjerfrfjafteu,  üteferüeu  ber,  2  75  f.  furift. 
^erfo  neu. 

^riöate  Urfmtbcn^   168/1  (über  Kriegsgefangene). 

^ritiatcigetttum,  Scgieitnote  3/2,  192,  2W>,  250; 
f.  <Bd)Ud)U  ^eljaubümg. 

—  ^efd)äbtguug  üou,  177  bi§  190  ^üiiiaii-j  1/9. 

—  fortgcfüI}rteS,  bcfd}Iagnal)mteö  mib  fequeftnerte^, 
184. 

• —  freuibcr  ©taat^augefioriger,  199/3. 

—  ber  ^(ugeprtgen  ber  öerbünbcteu  uub  af|ü5i' 
icrteu  SJiäc^te,  gleiche  S3el^anbtag  mit  beu 
eigenen  ©tcat§angel)örigcn,  250  b. 

—  Siquibierung  iunerl)a(b  beg  Gebietes  ber  dcr= 
bünbeteu  ober  affo^iierten  Wläd)tt,  241!»  h. 

—  i3fterreid)i)d}er  @taat§angepriger,  Siqutbicrung 
tu  beu  Sf^ac^folgeftaaten,  267. 

—  S^iidgabe,  169  (uon  Kricgggefauger.eii^  267. 

—  ©c^abcuerfa^  für,  177  bi§  190  ^(nijaug  1/9. 

—  an  ©djiffeu,  177  in§  190,§(n^ug  III  §  8. 

—  @d}ul^  bc§,  ^rotofoU  4.\ 

—  ^eruidjluug,  177  hi§  190  ^n^aug  1/9. 

^rinatforbernngeii,  250  M^ang  §  4;  f.  ^:Bvitiat- 
fc^utben.  ■  " 

—  tuegen  ©(^iffsuerfeufungen,  ©rüäntng. 


1^ 

'^fibatinterejfen 

^ritiatintereffcii,  249,  250. 
^ntiatjuUJcIctt  ber  te|)rin5effin  tion  SJ^ebici,  101 
196  Slnljang  1/2. 

^:)3riöatfrcbit  f.  ^riöatfcfiulben. 
^jßnöat^erfoucn  f.  ©taatgangeljörigc. 

—  (Sc^abenerfa^  für,  177  U§  190  %ni]a\^  1/2  u.  3. 

^^^rtUotre^te,  31/2,  37,  38,  43,  98  big  100' 
104  Big  109,  111/2  (@iam),  116,  249,  250; 
f.  2Jiinber^eiten-@^u^  ber,  ©taatgange^örtge. 

—  öfterreic^tfcßer  ©taatgaitge^örtgcr  in  ber  XnxM 
iinb  39.utgaricn,  86. 

—  ber  ©taatgan^e^örtgen,  Eingriff  in  bte,  16/1, 
17/3. 

f  ritidfi^ulbeii,  100/2,  248  unb  5rn|ang,  250  ^n- 
^ng  §  14,  251  a,  251   big  255  Sln^mtg 
lt.  7,  266,  268. 

—  ^nerfennitng  t)on,  248  ^ttfjattg  §  5  big  8. 

—  ^ütgga^ümg  öon,  248  ^In^ng  §  9  ii.  11. 

—  ©intragiing   burd)   bie   orbentUc^en  (^Jerid^te, 
248  W}ang  §^  16/2,  23/1  u.  25. 

—  5n?i]d)en  öfterrei^ifc^en  ©taatgangeprigeii  unb 
5lnge]^örigen  ber  S^^ac^folßeftaaten,  271. 

—  ^er^infnng  ber,  248  Hnf;ang  §  22. 

^riiiatöcreiue  f.  S^ereine. 

''^thatUxtc^v,  @prad)engebrauc^  im,  66/3. 

^niialtiemtögen  ber  §abgbnrger,  208/2. 

^ritJatuerträge,  ^egteiinote  3/2,  251  big  255  ii 
^n^ang  §  4,  256  b,  262,  268. 

•ißriöilegictt  f,  SSorre^te. 

^^^robuftenbijrfen,  251  big  255  5ln^ng  §  4. 

^^robuftion  5.  ©r^^eugniffe,  gabrifen,  ©ci^erbe, 
buftrie,  9lDl)ftof{e. 

^robttfttongfraft,  ^lugfünfte  über  bie,  186. 

^|5rote!torat  granfretdjg  über  aj^aroffo,  97. 

—  ^roPritannieng  über  Sgt)ptcn,  102. 
^^roteftorate,  248/8  tl,       249  b",  250  M^ang 

:        §  14. 

—  5Intt)cnbung  internationaler  §l6fotnmen  über 
•  5lrbeiterfragen  auf,  366. 

"ißxdtt^t,  9ieLf)t  bog,  f.  teragfteanng-9^ed)t  ber.^ 

'      ^xotohUt  über  ben  Singtauf d)   ber  SRatififattDuen, 
247/3,  381. 

—  über  ©rensbcftinimung,  31. 
^rötJittnttrattg^öttc,  325/1. 
^^roUinjeu  f.  Sauber,  öffcntüd)e  .  .  . 


—  ^Kotififation. 

^roöiugiafart^iöc  f.  '^(rc^ide. 
^rojcgaugfc^Iießmiggfriften,  252  a. 
^^ro3e^öerfa()rcn  f.  S^erfa^rcn, 
^^rüfimg  ber  ^ilfgmitter  Öfterreic^g,  180. 

—  $ftid)t  äur,  öfterreic^ifd)er  eingaben,  f.  Antrag- 
ftefhmg-S^cdjt  ber. 

^rüfmiggämter,  248/1,  249,  251  big  255  S(n= 
§ang  §  6;  f.  5(ugg(etc^gämter. 

^vüfnngg-  unb  Sluggteidjgamt  gur  Sa^Iung  unb 
@in5ie!)ung  ber  feinbtic^eu  ©c^ulben,  248 
5(ni)ang  §  1. 

CluaraHtäneaBgaOen  290/2. 
€laiarantäne='(^efunbf)citgrat  Sgijpteng,  107. 
Duartiere,  198/1;  f.  SBo^nungen. 
"—  für  %en5fommiffionen,  32. 

Ülöab,  ging,  27/4. 
Mhaitxc)^im\  27/5. 
üf^aBeugöurg,  27/6. 

D^abfaf)rera6teilung,  Überfielt  4  gu  118  big  135. 

S^^rtbfa^rerBataiöo«,  Überfielt  i  unb  3  gu  118 
big  135. 

^abiotelegra^^ie  f.  ^raf)t(ofe  Megrap^ie. 
9?abfergBurg,  27/4,  27/5. 
'^U^n^a,  m^pubixt  208/9, 
^Raihl,  321/2. 
diaihkx  See,  44/2. 

Sf^aiftcttkrg,  27/6.  ^ 
^ang,  STugabc  beg,  173,  176,  $rot.  1. 
ü^affc  f.  TOnber!)eitcn- Option  ber. 

—  f.  3}iinberJ)citen-©d}u|  ber. 

dlat  beg  Sclferbunbcg  f.  55ü(ferbunb-9^at. 
Mätc  f.  ^erujaltunggräte. 
^alen5al)hiugcn^  181. 
9Mteregiening  in  Siufstanb,  87/2. 
9^attfi!atton  f.  ©taatgoerträge. 

—  ber  5lb!onimen  in  Slrbeitgangetegcnl^eiten,  350 

—  beg  griebengücrtrageg,  381.  ^ 

—  oon  Staatgücrträgen,  247,  367. 


^Jier^cnfammer  in  iBvüffcl,  5(rdnu  bev,  V.)l  bi§ 
196  ^Inljang  II  2  c 

^ef^nungctt  über  J^ricciöinaf^TtafimcTt,  250  5(u^anQ 
§  13. 

^cä)imn^^htk^tf  aar  bü§  ©igen tum  üon  *!>lnge= 
l^örtgen  bcr  berbüubctcn  imh  affD3iierten  Wä^t 
be^ügUci),  250  5(nl)ang  §  13. 

^cri^t  f.  Rendite,  (Bd)kh%md%  Urteile,  53crraljrcn, 
SSölfcrrcd)t. 

bcr  ^(ntraöftcKimg,  f.  ^ntrac^ftefdintj-Sicd^t  bcr. 

—  gemeine?,  3Kd)tfc[)mir  für  btc  Söiebcrgiit^- 
mac^itnosfoinmiipon,  177  6i^^  190  ^Iii^ancj  II 
§  11. 

—  ber  2eitnal)mt%    ^Serganbümgeu  -^^ciliuitHue. 
9icd}tc  f.  5(n]j:rüd)e,  3Jitci'C)icu,  ^orrec^te. 

—  tnlSoUptcii,  ^n^id)t  auf,  102  h\§  108. 

—  in  au(3ereiiropöi|d)en  Ö^ebietcn,  ^ser^idit  auf, 
95  biö  117. 

—  in  S3utganen,  Jöcrgirfjt  auf,  86. 

—  butgarifdier  Gtaat^Qugc^örtgcr,  212. 

—  in  ^inQ,  $ßcr5id)t  auf,  113,  114/4. 

—  bcut)d]cr  ©taat§angc!)öricier  an  Ston^cfnonen 
nnb  Unternehmungen  in  Öfterrcid},  212. 

—  an  britten  ©taatcn,  Übertragnng  öon,  213. 

—  in  SJtaroffü,  ^er^id)!  auf,  9G. 

—  ber  öfterrcic^ifc^en  @taat^>angd)i)rigcn  im  5tuö= 
tanb,  211. 

—  in  8iam,  ^crgic^t  auf,  110. 

—  bcr  ©taat^angeljörigen  ber  berbünbctcn  unb 
affo^iierten  99^äd)te,  228  c,  249,  250. 

—  auf  (Staatsgebiet,  ^erjidjt,  f.  Staatsgebiet - 
^bi^tung  öon. 

—  in  ber  dürfet,  SScr3id)t  auf,  86,  95. 

—  türfifd)er  Staatsangehöriger,  212. 

^  Übertragung  bon,  (SJutfc^rift  ber,  189  c.  • 

—  ungartfd}cr  ©taatSangc^öriger,  212. 
$Rc(i^tfcrttgimg  f.  ?(ntragftct(ung-3led)t  ber. 

9fJcc^ta^ilfe,  45/3. 

—  für  gemifd)tc  ©djicbSgcrid^tShöfe,  256  i  256 
M)ang  §  7. 

mc^t^ta^t  f.  Urteile. 

9ficd)t^nat^foIgc  f.  S^achfotgeftaaten. 

9fJc(^t§^jficgc  in  Sgtjptcn,  104. 


)Kcd)t0fif^er()cit  f.  ^öiHigfcit/ (5(}rc,  ^^rei^cit,  ^^^-riebcn, 
(^Jcrcd)tigfeit,  (^juter  (yiaubeii,  (5)utc  Sitten, 
S^ricgSmaf^narjmen,  9Jlinbcrhcitcn-Scf)ut.  bcr, 
Seiben,  Drbnuug- öffentliche,  ©chtecl)te  S3e- 
tianbUing,  Sidierheit,  Solibarität,  Unpartciifche 
^Durchführung,  Unt)erfehttheit,  SBcttfriebcn, 
SStebergutmachuug. 

9ietht§t)cröiublid)feit  f.  StaatSt)erträge-SSirffam= 
feit. 

9icji^te'tt)ir!famfctt  f.  ©taatSöerträgc-^Birfinmfcit. 

—  früherer    Verträge,   f.  ©taatSöerträgc-^^irf- 
famfeit  früherer. 

^icrfjti^pftanb,  SBicbcrheifteKung  beS,  250a,  252 e 

9k(jitnettt,  Überficht  1  bis  5  p  118  bis  135. 

^Hcgiftcr,  93,  274/2. 

Siegiftcrhafcn,  225. 

SIcgiftrrttureu  f.  Elften,  5lrchit)e. 

—  über  i^riegSmajinahmen,  250  Anhang  g  13. 

—  ber  ^eriimUungcn  ber  Sammlungen,  196b. 

9lcgiftnertc  .^^anbelsfchiffc,  177  bis  190  Unljam 
III  §  3. 

Dicgiftricruug  üon  (Jjräbcrn  f.  S5er-;eic^nung  mn 
(Treibern. 

—  t»on  §anbelSmar!en,  237,  258,  260. 

9icglcment^  f.  ^tegSgefe^gebung  über  fcinblid)cS 
Eigentum,  SBerorbnungen. 

--  mteilung  t^on,  f.  totlid)cS  9}?aterial-TOt^ 
teilung  öon. 

3^ici(^)3inf{guicu  f.  ^rönungSinfignien. 
9f?eifccrfd)U5crmtgcn,  SSerbot  üon,  315. 
9f|cifcge^ntf,  314. 

Üleifeföften  für  ^Delegierte  unb  58ertreter  bei  ber 
?lrbeitSorganifation,  344. 

S^eifen^  freie  Befugnis  ber  9JJitglicber  ber  itttcr= 
oiliiertcn  Übermad)nngS!ommifficnen  5U,  .150. 

Okifcöcrfidjcrnugcu,  251  bis  255  5(nhang 
§  15/1. 

9^ctfcioeg,  286/1. 

^Rdlamaimmi  f.  Schabenerfa^  für  Sd)äbcn  brndi 
(£nteignungSma§nahmen. 

—  auf  (SJelb  lautenbc,  ^er5id)t  auf  äße,  377. 

ÜfJeflamation^frtft,.  250  M)ang  §  7. 

^Refurft,  45/4;  f.  (SJerichte. 

^^digion  f.  (^h^iP^^^)^  TOffionen,  ^ir^e,  'TOni>tr'' 
heiten-ScfjuJ  ber. 


ilkltgion^kUräge,  üffentlirf)c,  68/2. 

9klt^töU0fret§eit,  22/5  (in  ^Dättciafrifa). 

^Ucltgiöfc  S'innc^tungcn,  67. 

^Kemontciitticfcn,  ]98/l. 

^Kcntentitrc^,  203/12. 

:)ie|)aratioit  f.  3ßicbergutmacf)unn. 

^Rc^aratiouöfommiffton  f.  2öiebcröiitma(f)ung5fom= 
miffion. 

dxt^atatmi^toiüo  f.  3öicbergiitmacf)ungö!üirtiui)jiou 
-Xätigfcitgbcrcid). 

Ok^robttfttott  üon  Hterarifcf)cn  ober  {ünftlcinic^eu 
SBerfcn  {.  @d)u^  be§  geifticjeu  (5igentiiin§. 

U.  37. 

iWcqaifiiioucn,  38/1,  177  bi5  190  «Tnljang  I 
198/2;  f.  l^ticgS^maSna^mcu,  9J^a§na^iuen  mit 
feinbfid^em  (Eigentum. 

9Jefd|ett,  27/2,  321. 

^Refd^cuöa^tt,  321/2. 

9^cfemit  an  9L)ämilion  }.  Vorräte  nn  9jcuuitiDn. 

—  ftaotlid^er  unb  anberer  öffentlicher  SSerfic^erunggi 
anftalten,  275. 

Okftfiiittmc,  179/3. 

Olcttmi^  5iir  ©ee  f.  §i(fe(eiftiing  5ur  <Scc. 

O^cöiftOtt  ber  ^Seftimmungen  über  ^erfeljr,  328  biß 
330. 

5He§t:pt05ität  f.  ^egenfeitigfeit. 

W^t^CTr  177  U§>  190  Mjang  III  §  8. 

iK^etn,  291/2. 

O^^citt'^onaufauaf^  308. 

O^ic^tedtf^c  ....  f.  (5Jerid^t. 

Ü^liftfcii  bei  SSerfid)ernng3üerträgen  f.  55crfta)erung§* 
ücrträge. 

Oiiftorut,  312/1,  314. 

^of^mc^,  27/5. 

^Iio^ftoffc  177  bi§  190  ^nl)ang  IV  §  2  bi§  7, 
182,  224/2  XL  4,  226;  f.  5^ntur^)robuftc. 

—  ^u^3!ünftc  über,  186. 

—  ^cjafitung  ber,  181. 

—  ©rgeugung  üen,  186. 

ÜioöftöfJtcferuttgcn,  SBegleitnotc  3/2,  177  bi§  190 
%ni)ünQ  II  §  12C,  200/2. 

OMenbea  STtatcrial  ber  (£ifenbaf}ncn,  198/1,  317. 


'  i)iom,  214/1. 

—  ^(cfcrbauinftitul,  234/20. 

—  'pa(a,^50  3Scnc5ia,  40. 
9iofa  8dDatorc,  191  btö  196  ^Xufjang  1/8. 
Oiofcöö,  50/2, 

9fiofeii0crf}cn,  .27/6. 
l)ang  IV  1. 
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191    bic-.    19(>  l'ln- 


^JJüte^  Slrcnj,  25. 

ÜRotteufdjnt^cn,  27/6. 

mhm^^  191  biß  196  ^n(}ang  Il/l. 

Ülütferftattmig  f.  SB{ebergntnind)ung. 

9itttfgal)c  f.  2Biebcrgntniad)ung. 

3^ntflicfentiin,cii,  f.  ^Biebergutmac^ung. 

9^ii(ffeubungf.^'tiegsgefangcnc-§cinibcfürbcriniguun. 

tHütfftftub  in  ber  S8e5Q()(ung,  179/3. 

Oiittftntt  f.  2lnebcrgutmad)ung§!onnnif jion -  S^üdtvitr. 

9iü(fiJergutunöcu,  312,  314. 

iHücföerftdjcrmigen,  251  bis  255  ^Inijang  §  19 
biß  23. 

9?ü(fttjaubcreiv  285. 

9lu^c  f.  Drbmmg-üffentlidje. 

Oiul^egc^atoBc^ügc  ber  (Sifenba^ner,  318. 

!!Rttmrin{ett,  gingregutierung,  306. , 

—  (Strengen,  89.  ' 

—  -Diitglieb    ber  Siebergutniac^ungßfüinniijfiDii, 
17  7  biß  190  Sln^ang  .11  §  2  n.  3. 

—  Option  für,  80. 

—  |)D{i4^fchc  !öeitimmnngen  betueffenb,  59  biß  62. 

—  (Staatßöerträge  mit,  Uniüirffamfcit,  210/2,  244. 

—  Staatßücrtrag  über  beu  ^imlprogen.  Ungültige 
feit,  238. 

—  Übertragung  öon  3ö^^iittft^Jii^tteln  unb  'ISert- 
papieren  an,  210/2. 

—  uriprünglic^eß  ^ttgtieb  beß  S5ö(ferbunbeß,  5(uf 
bang  nac^  ^Irlifel  26. 

—  üerbünbctc  unb  affogiierte  ll'liadit,  (Sinfcitung-'S 
u.  30. 

—  'Vertretung  bei  ber  ©onaufomniiffion,  301. 

^uffifr^^^^olcu,  (gifenbal^nen  in,  318/4. 

9?it^Iaub,  .^on^effioncn  unb  $riln(egien  in,  5^cr3idjt, 
"  245/1. 


mn^iant),  9kd^fo(gcftaaten,  244,  245.  ^ 

—  ^oütifdie  ^cfümmimgcu  betreffenb,  87. 

—  9lerf)te  imb  3nteref}en  in,  211/1. 

—  ©taaU^anöC^öriöfeit^ücrträge,  81. 

—  ©taatgoerträge    mit,    UnJmr!fam!ett,  87/2, 
210/2,  244. 

—  $8er5td)t  auf  ütc^te  in,  209. 

ÜJüftuttOCU  aug  bcm  5lrfenal  in  ©rüffel,  191  bi§ 
196  ^n^^ang  11/2 b. 

^Hüftuttoeu,  §erabfe|nng  bcr,  8,  9,  V.  Seil  ^hv- 

teitnng  öor  118. 
fRut^cncn,  antonomcg  Gebiet  bcr,  in  ben  tarpat!)en, 

53. 

—  f.  Ufraina. 


Saggau,  27/4. 
Sölawottfa,  27/5. 
©albo  gngnnftcn  Öfterreicf)^,  189  a. 
BaiMhox,  (Sintabung  ^nni  ©intiitt  in  bcn  SSölfer^ 
bunb,  ^nl)ang  m6)  "äxtxM  26. 

©rtl^öergloerfc,    fid)erge]tente  ©taatöf^ntben  anf, 

203/1. 

8amtttiHK0Ctt  tünftlerifd)cn,  ard^äologifc^en,  iui){en= 
fd^aftlidien  ober  Ijiftovifc^en  e:^ara!ter§,  191 
196. 

 _  Sterbet  bcr  Veräußerung  nnb  3^^^' 

ftreuiiug,  196  b. 
Satiitäre  ^eftimmungeu  über  §eimbeförberung  m\ 

Seiten,  171,  172. 
@attttät,-23f,  25,  290/4;  \.  (S^efunbljcit,  giftige 

3IränetnütteI,  ^ranfe. 
(Banxtäi^aUtxlmx^,  Überfid)t  l       118  bi§  135. 
(Sanität^abfoinmett,  234/16. 
(Bami'dt^tat  5lgt)pten§,  107. 
Sanft  ^5ott^arb  (©äcntgott^drb),  27/5. 

I 

©ou!t  go^min,  27/5. 
©ottft  Sorenjeit,  27/4. 
©Cttlt  SJlartitt,  27/3,  49/3. 
Bann  mid)ati,  50/2,  322. 
Sanft  mt,  27/3,  49/22. 

Santa  ßucia  bi  ^olmtno,  321/2. 

Sarto,  ^nbrea  bct,  191  bi§  196  Mjang  1/5. 
Satje,  49/9. 


Sdjicbggcridjt. 

SaDo^en,  Srci--  nnb  neutrale  8one,  375  nnb  Vln* 

I)ang  I  nnb  II  §ii  375. 
Stäben,  S^erantinovtlicl)!cit  für,  177,  178. 
Stf)abcncrfa^  f.  SBicbergutmadjuug. 
S^ablo§()aUuuö  f.  Söiebergutnmdjung. 

—  ber  öftcrreidjif^en  ©taatgangcf)ürigcn  für  bie 
in  ben  ncrbünbeten  nnb  affosiicrtcn  (Staaten 
bnrd)  Siquibation  ober  3nrüd§attung  i!)rer 
©üter,  Siechte  ober  Sntereffen  erlittenen 
(Sd)äben,  249j. 

S^afe,  177  bis  190  M)ang  IV  §  6. 
Srfja^fii^einc  f.  ^utfdieine. 

Sc^ä^nng  Don  ^ricgSfdjäbcn,  177  bi§  190  5In= 
fiang  II  §  13  e. 

—  ber  3a^ümg§fät)iö!eit;  177  bis  190  5tn= 
Ijanci  II  §  12  b. 

S^ä^nng^hJevt,   177  bis  190  Hnfjang  IV  §  3. 
S^ctbemünscn,  207;  f.  5Bä^rung. 
Sr^cinttJerferäng,  Überfielt  1  gn  118  biv  135. 
St^clbc,  234/9. 

Sc^cnfnngen,  266/8. 

S^icb^gcric^t,  ^öegleitnote  ^oftffript,  Sirtitet  12 
bis  15;  f.  ^eriditS^of -internationaler,  toni- 
niiffionen,  ©djiebSgeric^tS^of. 

—  über  ben  33an  oon  mpcnba!)nen,  321. 

—  für  S3ergn)cr!Sred^te  in  9J?aro!fo,  99/4. 

—  über  ^onanfc^iffe,  300/2. 

—  in  finansießcn  ^Inge^cgen^)eiten,  215. 

—  über  bie  Verteiinng  ber  güifjfdiiffe,   177  bi-:- 
190  Hnt)ang  III  §  5. 

—  über  Siquibation  ber  £)ejterreid^ifcf)ningarifc^en 
S3an!,  206/7v 

—  über  ^riüatbat}nen,  320. 

—  über  ^rioateigentmn,  250  5lnt)ang  §  4. 

—  über  "ißriöatfd^ntben,  248  5lnt)ang  §  16. 
— ■  über  baS  ®nrd)5ugSred)t  beS  tfdjcc^o'flomaü- 

fd)en  Staates,  324. 

—  über  Xclegrapt)en-  nnb  Mcpl}onV)erf-ef)r  mir 
bcr  S)d)ed)ü'6lomafci,  327/6. 

—  für  ©inigung  über  SBaffcrbautcn  nnb  5(nS= 
nnfeung  bcr  Safferträfte,  309. 

—  über  «c^ug  bcr  SBafferfräfte  für  cleftrifdjc 
Magen,  310. 

—  über  93^einnngSoerfc^icbent)citen  in  ber  Sötcber' 
gntmadjnngSfommiffton  über  5lbftimmungS== 
fragen,  177  biS  190  M}ang  II  §  13. 


3efnelB'^§entf}t^§of,  geiui(d}ter,  ^CbCtimimniG,  256 a/4. 

—  ;'lfren  be§,  256  5tn§ang  §  4. 

—  @fl)ärter  ber  9[)citglicber  imb  be§  SSorfilenben, 

—  i(S}cirfHiftg)>ra^e,  256  ^(nf)aitö  §  8. 

—  Mölicbcr,  256  a,  c,  256  Mjang  §  1. 

—  ecfretärc  256  5[nf;ang  §  5. 

—  ^.atigfcit^bcreid),  248  ^ntjano,  §  16  big  21, 
23,  24;  249  e,  i,  250  ^n^ann  §  4,  251  b, 
252  b  big  f,  254,  262/1. 

—  ^:|5aiafjren,  256  d. 

—  i:Berfaf)ren  bei  ©d)ulbflagen,  248  5(iit}aiig 
§  IS  big  20. 

—  'Ih'xni^  256  a. 


Sjfiicbei) erfrage,  18/3,  21. 
Sdlioieiiüücge  f.  ©tfenbal^nen. 

eöliffftl];rt,  225,  284  big  381:  f.  aiid)  güiMdjiff^ 
führt,  (Sd^iffe,  ©ec{)äfen  big  (Seetücg,  Söaffertöcge. 

—  ^2liih-cd)tr}a(tuitg  ber,  297,  298. 

—  Jrei^eit  ber,  290. 
S^tffrt^rt^aBgaben,  294,  296. 

•—  '^^efreiung  ber  ©pitalfdiiffe  üon,  234/12. 

—  dvj|  ber  (SIbe,  ber  Scheibe,   im  Sunb  inib  tu 
^en  iBcÜen,  234/7  big  9. 

©fi^iffKi|rlggefeflfd)aften  für  5(iigiiianberuug,  285, 

Stftiffdi'ftrfgHnieu,  regeliuägige,  293. 

8j|iffiai^frtgrinne  ber  ^ohau,  27/6.  ^ 

SjfFtfclirtgftragen  f.  Söaffermege. 

—  iitternattouale  Drbnmig,  331. 

SrliJpiirfeit,  Uiiterl)altung   ber,   294;   f.  %in^- 
rc  gidicruiig. 

Sfflifff,    115,    177   big  190  ^di^aiig  II   §  19' 
2^4' 1,    286,    290,   300;   f.  S5ctürberungg-' 
.11  Ittel,  |)aiibclg^  imb  ^rieggfi^iffe. 

—  ^ih  briid)  ber,  f.  93aii  Kon  ^rieggfc^iffen-"^^lbbrud). 

—  ^'emitnmg  uon,  177  big  190  5(n:^ang  III  §  7- 

—  ^Bcfc^lagim^me  tjoit,  117. 

—  Eigentum  öflerreidjifdier  ©taatgangeljöriger  an, 

1:'  67/3. 

—  i-''tcrrcid)ifd)ningartfcüie,  378. 

—  ^^crieuhingcu  öou,    ©rflämiiq,    177  biv  190 
^Eu^aug  ni  §  s. 


)djulb. 

St^iffe,  i^i/  l  "^"^  ^i^^  r.)()lHnl}nug  II  §  J  2  a, 

181. 

—  3urüd(jattuiig  Don,  177  bi^^  190  Slu^ang  Iii 
§  7. 

Sdjtpfloögc  ].  A(ange. 

Stfjiplabung,  Unter[ud)uiig  ber,  294. 

Sjj^ipmaj'c^inen,  139,  142. 

St^ipteilc,  139,  142. 

Sti^tpücrfe^r,  284. 

Sc^ipUermtctung,  300/7. 

Sd^ifanen  f.  @d}(ed)te  33e]^anbfung. 

Sc^Ieii^te    Scfjanbhing    f.   ß^re,  ©Icidiftcnung, 
^rteggmagna^nten. 

—  ©inftetog  ber,  166/3. 

©c^abenerfa^  für,  177  big  190  5{ni)nng  1/2 
big  4. 


8c^Ic^() anbei,  SSer^ütmig  beg,  294. 
<Bd}kpptx,  300. 
©(Rieften,  ^ot)Un  aiie,  224/4. 
Sri^Ie^Uitg,  85. 

©dllöffer,  !aiferti(^e,  in  SBieii,  191  big  196  ^^fii- 
Jiang  IV  2, 

—  fönigtic^e,    in  Sö^men,   191   big  196 
IjanQ  IV  2. 

8(i^tttuggel,  S[^ert)ütimg  beg,  294. 
©d^ncfi§ügc,  314. 

©(i^nften,  unjüc^tige,  f.  un5üd)tige  (Scf)riften. 

Sri^riftennjec^fel  ber  33e^örben,  248  *^(iif)ang  §  1; 
l  totlic^er  SSer!e!)r. 

8d)riftlid^e  Einträge,  9Rec{)t  ^\\x  (Einbringung  von, 
f.  5lntragfteßung-9tec^t  ber. 

8d^riftltd^e§    ^ertc^tgDerfafjre«,     248  5(nf)ang 
§  18  u.  19. 

©c^riftlicfter  8^»rarf)cngelbraut^,  66/3. 


(SJutfdfieiuen,  177  big 
§  12C/3. 

Sc^rtftftürfc  1.  Elften,  5Crc§ii)c. 


§ur    ^fnggabe  dou 
190    §lnt)aug  II 


—  S[5erpflid)tung  gur  9}Zilteitung  Don  @d)rift]tüdcn 
au  bie  interalliierte  lIberuiad)unggfDmniimon, 
151/2,  154  2,  155/2. 

©rfjitlb  f.  Haftung,  ©trafüerfal^ren. 

—  am  ^rieg,  Segicitnote  1,  Einleitung/  7, 177, 178. 


SrfjuibCtt,  5lucrfcunuu(]   ber,   177    biv  190 
IjQiig  II  §  12  c. 

—  (SrlaffunG    öon,    177   biv   100   ^(nl^aiiq  II 
§  12  f,  13  a. 

—  feinblid)e,  248,  248  3Iul)an(3  §  2, 

—  i)ffentlid)e  f.  ©taatyfc^ulDcn. 

—  üffentUd^e,  eine^  ^^crsoaltungSbqirfc^S,  204  l. 

—  an  Öftcrreicf},  189. 

—  3^i^l^it"Ö^5ptan  für  Mguug,  179/3. 

Sd^itlbcnfottto  f.  $nüQt]d^uIben.  . 

Sri^ulbncramt,  248  5InIjauG. 

S(^ulbtier{ri^ret6uttgen,  177  hli  190  ^^n^aug  II 
§  12a,  13b,  19:  203,  205,  248,  250 
Sln^ng  §  10;  ].  SSertpapicre. 

—  5ur  ^TcDtenbcdung,  203/12,  205/6,  20G/8  hi§ 
13. 

St^ttlen,  67,  68;  f.  TOitärifdje  <Bd)iikn,  Untere 
rid^t. 

—  bcr   üfteiTcic^ifc^^unganfc^en   9JZonavd)ie  gc- 
l^örige,  208/8. 

8d^u^  ber  freien  2)urd)fii^r;  f.  ^urd^fu^r. 

—  bc»  geiftigcn  ©tgentuuiö,  239,   250  91iil}ang 
§  15,  258,  261,  262,  274. 

—  bcy  geifügen  ©igenünu^  bcr  ©taot^angcl)ürigcn 
ber  9tQc^folgeCtaaten,  263,  264. 

—  beö  gemerbüc^en  (Sigeuhnu»,  226,  227,  237, 
250  5In^ang  §  5  n.  15,  258,  274. 

—  bc^  gettjerbUc^en  ©igentumö  bcr  ^tantöangc- 
l^örigcn  bcr  9lad^folgeftaatcn,  264^ 

—  ber  9}änber^etten  f.  TOubcrI)cttcn-©d)ui',  ber. 

Sf^tt^gcuoffcu,  i)fterreic^tfd)e  in  9}iaro!fü,  98/2. 

Sc^u^^errfc^aft  über  imjiüUiiterte  ^öto,  22,  23b. 

3(i^toabrun,  Übcrftd^t  1  bi§  4  ju  118  bi^5  135. 

St^toarjc^  SJlecr,  §äfen  im,  312/3. 

Sd^tocbe«,  etnlabung  3um  Eintritt  tu  bcn  ^^ü(fer  = 
bunb,  Sln^ang  nad)  SlrtiM  26. 

Sr^tiicme,  177  190  ^n^ang  IV  §  6,  223/2. 
B^mi^  f.  mor. 

—  S5unbegrat,  375  5(n[)ang  I  uiib  IL 

—  (^inlabung  ^um  Eintritt  in  beu  5öi)Ifcrbuub, 
^^(n!)ang  imc^  '^(rtücl  26. 

—  (^rcn5en  mit  Dftcrrcic^,  27/i. 

—  9lcutraütät  ber,  375. 

—  ©taatsberträge  mit  ^-ranfrcid;,  375  5(nl)ang 
I  unb  II. 


S^rtici5,  ^eitnal)mc  au  ber  Orgauijation  ber  Vhbeitc- 
-  fonferen5,  369  ^ni)ang/4. 

Bd^Wtv^tv  gronfen,  266/7;  f.  2Baf)ruug. 

8ce,  3»9aug  §ur,  3.^egleitnütc  5/1,  291  1,  311, 
322. 

SccftugttJcfeu  ].  giugiuei'eu. 
Sedjäfezt  f.  .'pflfen. 

6ccftieg,  (£rfa|  für  üeruiditeic  inib  bcidiabigte 
§anbe(öfd)iffe,  177  hU  190  \Hrd}ang  Jil 
§  1  big  8. 

—  ©djiff'Söerfenhmgeu,  (Srflärunq   17  7  biv  190 
tinl).  III  §  8. 

Sccfrtcgi^maj^ttaljmcn,  177  bii  190  'i^hiliiMu  I  2, 
^Inl).  III  §  8. 

<Btdtk^§\mimaif  139,  141,  142,  154  -j,  177 
big  190  5ln^ng  1/9. 

—  5(ugüefcrung  t>ün,  154. 

—  3<^^ftönmg  öon,  154. 

©ecMeg^ft^äben,  93eratungen  ber  SSiederiiut- 
inod)ung§fümmtffion  über,  177  big  19(}  ^^In- 
^ang  II  §  2/2. 

—  SSeräidjt  auf  (Srfa^   ber   ödu  X)[terreic^ 
atteucu,  177  big  190  ^tnljang  III  §  7  it 

(Sccmüten,  I4l,  142. 

<Bcc^^  unb  Cluaraiitrtncgefunb^etti^rat  '^(gijprcuvv 
107. 

©eenfifo, ,  251  big  255  M;ang  §  1 5,  J  o, 
20  u.  23. 

Scefri^äbe«,  251  big  255  5In^ang  §  15 

8cefd)tffa^rt,  198/1,  234/7,  ll,  12;  ^  3i^iff- 
foijrt,  ©c^iffe. 

SceftrettMftc,  118  big  176,  im  beiaiibevcii 
136  big  143. 

—  '^äbhan  ber,  154,  2. 

■ —  frembe,  SBerbot  beg  (Siutrittg  i)ftcrrcid|i]d]cr 
@taatgangel}örtger  in,  158. 

—  ^'ontrolTe  ber  ^ugfü^)ruug  ber  iBcitimminigcu 
über,  149  big  155. 

—  ^TJac^rid)ten  über,  f.  TOUtärifd)c  ^Kutradjtou.- 

—  beg  ^ülferbuubeg  f.  3J2arinefontiugcnrc. 

SccUcrfit^eruiigcn,  251  big  255  ^luijauc]  §  15 

big  17,  19,  20,  22,  23. 

ScctJCfftc^cnnig^tJcrtriigc,  9iücfuerfid)cniiui,  25  i  big 
255  ^Inl;ang  §  22. 

—  Übertragung    Don.    251    big   255  ^lubang 
§  17. 

Scclyeg,  268. 


3oitciifauä!c  —  c::)pe^ia!btcu]ti'. 

Sidicrr)cit,  intcrnatioiiatc,  (Jiiilcituiin  511m  I.  ^cil,  i, 


^of-Sefrctariat. 

—  bc5>    S^ülfcrbuub^:?   ].    ^LUrcvbiiiib  -  Scfrctariat. 

Scfttuu    ber    Söieberöuhuadjunfiöfoiumiiiiün,  ^43e= 
^{citnDte  ^^Softffript,  bi^  1 90 

^ann  II  §  3/2,  7. 

SdbfÜiertMÜUttß^fijr^civ  örtlid}c,  CS-igcutuui  üon, 
208/4  II.  8/1. 

Bc^mmif  228/2. 

Scmfarc,  üfleiTeid)i(d)c  in  3}tarofto,  98/2. 
Scqucftcr,  267/2. 

Scqncftriermig  f.  ^^Tricgcimagnafjiucu,  'iDcafjitafjineit 
mit  feinblic^eiu  ^©igeiitum. 

—  117  (ef)üia),  249,  250. 

—  äßiebcroutmac^uug  bcr,  184. 

@inleitung/7. 

icröifd^^ftödtifrfj^loltiettifdjer  Btaatf  5(iiir!ennung 
ic§,  @in(eitung/lO. 

—  glnßrcguHentug,  306. 

—  (^reiiäcn,  ^egl'eitnotc  4/2,  Silxtxki  27/4,  89. 

—  ^JtitgUeb    ber  SBtebergutmad^iinggfomnHjiion, 
177  bis  190  5üiI)Qng  11  §  2  it.  3. 

—  Option  für,  80. 

—  po(iti}d)e  J^eftimminigcu  über,  46  biö  52. 

—  (Staotöangeprigfeit  im,  76. 

—  ur5"|)rüngtid}eg    ^J}2itglteb    bc§  SSölferbunbeS, 
51u(jang  und)  5Crtifet  26. 

—  uerbünbctc  nr»b  affo^iiertc  d)laä)t,  @inIeitiing/3, 
10  unb  31.. 

—  ^icfiUcferinig  an  ben,  177  bi!§  190  ^Xn^ang  IV 
§  6. 

—  SSülIßabftimmungSfüiumiffär    für    St  (a  gcnfiirt, 
50/14. 

8crt)itlltc,  249  f/2. 

Bensen,  ^efönipfung  ber,  234/16. 

Bt^ttnhü^f  27/2. 

Stam,  politifdic  ^eftimmimgen  über,  110  ini>  112. 

—  urf|3nhtgtid)ey    SJUtglieb    bc§  ^ölferbimbeÄ, 
^Iul)ang  nod)  tottcl  26. 

—  üerbünbete  unb  nffo^iierte  5,)cad}t,  (£iideituug/3 
u.  32. 

8it^crgcftettte  ©ci^ulb  f.  @taatc>id)u(beu  fj^pcttje^ieric. 
St(^cri^ett  f.  €rbnung-ö'ffei!tlid)e,  3icd)t^5i"idierl)cit. 


—  :iationQ(c,  8/1. 

Siri)crftc((migcii,   ^^crträge   über,   2;")!    hli  2r>: 
5(id)ang  §  2  c  ff.  ."pijpüt^eh'u. 

Signale  für  ben  Suftmfeljr,  282. 

Signalftangcn,  33. 

StgHatarmäditc    f.    öflerrcid),    ^eubüiibete  un:« 
aj'fo5iieii:e  9}cäd)te. 

SUbcrgcrät    ber    a)(ebici,    191    bis    196  ^^In- 
§ang  1/3. 

(Bitten  f.  (SJute  Sitten. 

be§  ^ölferbnnbc^S  f.  S^ö(ferbunb-!öniibc#iii;. 

SfraUCHl)aubeI,  22/5  (in  aJlittctafrifa),  373. 

BUmki  f.  ^lid)cd)ü|(oiüa!ci. 

Slöiucuifdjer  Btaat  [.  ©crbi]c§*!roatifcf)=flolpenifd)er 
(Staat. 

Solbatcit  f.  §ecr,  .^luteg,  Sanbftrcitfräfte,  Miixtäv, 
Xxuppcn. 

—  Gräber  ber,  f.  Araber. 

6olibarität  ber  SSöIferbunböniitglieber  bei  33mib€v 
ei'ehitionen,  16/3,  17/3. 

Soubcrabfommctt   \,    ©taatäuertroge-noc^  ab^ii- 
id^üegenbc. 

Soniitag^rul^e  f.  Hrbeit^ru^e. 

-Sp^jrun  f.  Öbenburg. 

Boimtänltät  f.  Staatögemalt. 

Somjctregicnittg,  87/2. 

(Soziale  ©innc^tungcu,  67. 

Sojtolc  t^rage^  332  bi§  372. 

Bo^ialt^  SeBeii,  §(nfre^ti)aUung  be^,  177  biy  190 
m\\)a\\Q  IV  §  4;  f.  Hilfsmittel. 

Bo^iül^olitit,  23  a,  67,  332  big  372. 

SogtaltierftJ^ermig,  275/1. 

Spanien,  (Sintabung  gum  beitritt  äum  '^^ölferbuni:, 
5ln!)ang  nad^  UvtiM  2(). 

—  S>ertretcr  im  etat  bc-?  ^ölferbunbct-,  4/1. 
Sparf äffen,  215. 

Speicher,  5(bgaben  für  ^enniuuig  ber,  296. 
©peiffogef,  27/3,  49/15. 

Sperre  feinbüd)er  (SJntljaben  f.  ^riegsgefe^gebmig 
über  feinblid)e§  (Eigentum. 

Spe^ialabfommen    f.   Staat§Derträge-noc^  abju- 
fd)Uegenbe. 

Spegiafbienfte  f.  §eer-Stärfe  bec>. 


5S 

©^irihiofcn  —  < 

Bphituo^m,  227. 

Bpitdkt/ 168;  f.  ^efunb^eit,  ^an!c,  eanität. 

—  Gigentiim  ber,  191. 

—  bcr  öfterreid)if(j^''ungarifc^en  Momx^k  gehörige, 

208/8/2. 

S^üdfr^iffc,  231/12;  f.  ©eefrieg,  @eeftreit!räftc. 
8)5ortt)ercmc,  128. 

^pxaä^t  f.  griebeit^üertrag- (Sprache,  DJ^inberlieitcn - 
Option  ber,  9Jciiiberl^e{ten-(Sd)ii^  ber,  @c^teby= 
gcridjt^Ijof  -  ®efd^äft§tpra(^e,  ©taatlfpracfie, 
Staat^öerträge  -  ©pra^e. 

—  be§  m-beitgamteg,  341. 

—  beutfc^e  f.  9J?mber^eitcn-(Sc^u^  ber. 

—  englifcJ^e,  256  5Inf)aiig  §  8,  341,  381,  ^ro* 
tofoll,  ©rHärung,  ^efonberc  (SrHäriutg. 

—  franäönfc^e,   256  ^n^ang  §  8,  341,  381, 
^rotofoEt,  (Srflärung,  Sefonbere  ©rftärung. 

—  itatienif^e,  256  Sln^ang  §  8,  381,  ^rotofott, 
Srflärung,  ^efonbere  ©rflärung. 

—  japaniftfie,  256  5lnl)ang  §  8. 

S:|jrad|cnfrage  beim  gemifd)ten  @d)icbggertrf)t§l)of 
imb  ben  ©c^utbner-  nnb  Ö)(äiibigerämtern,  248 
STn^ang  §  21. 

S|>rn(i^cnfeuntui^  be§  ^erfonat^  bcr  ©c^utbner- 
unb  ©läubtgcrämter,  248  Stn^ng  §  21. 

Sl^rengftoffc,  148/12,  154. 

—  f^abrifeti  öon,  153,  155. 
S^nrtocitc  ber  (Sifenba^nen,  318/4. 
Staat  f.  Öffentliche  .  .  . 

Btaaitn^  ^(tterlennung,  f.  Unab^ättgigfeit. 

—  Hnerfenmtng  neuer,  @tn(ettung/8,  9,  10  u.  37, 
toifcl  22/4,  46,  53,  87/1. 

—  (fntfte^ung  üon,  f.  Staaten -Slnerfennung. 

—  3^ed)t§na(^foIge  nacf},  f.  S^ac^folgeftaaten. 

—  lintergang  öon,  @inteitung/8  bi§  11. 

6taat(irf)e  5(nftalteu,  freier  3^tritt  gu,  f.  dlady- 
forfd)uugen. 

BtaatMjC  5(ufjidjt  über  5)urd}n)anbercr,  285. 

Biüaiüä^t  S3iirgfd)aft  für  3a^)Inng  ton  @d)u(ben 
f.  ^ürgfc^aft-ftaatüdje. 

Staat^angct)önge  f.  Internierte,  Kriegsgefangene, 
Siiiuibiernng,  ^riöateigcntmn,  *iprtt)atfd}n(ben, 
3d)Icd)te  S3e!§aubümg. 

bcr  abgetretenen  Gebiete  f.  (Staat§ange!)örigfeit. 

—  britter  Staaten,   J77   bi§  190  5(n§ang  lU 
§  3;  f.  D^entrale. 


^taati^nngcfjörigc. 

Staat^augcprigc,    feinbtic^e,   Verträge  ätoifd)en, 
251   bis  255  nnb  ^Inljang. 

—  frcnibe,  Haftung  für  beren  ^IriegSanieifjen, 
205/5. 

—  @et)cintJ)a(tnng  öon,  168/2. 

—  ©üter,  ^tdjtc  nnb  gntereffcn  ber,  249,  250, 
Segleitnote  3/2. 

—  italienifc^e,  45/2. 

—  KriegSmagna^^men  gegen,  f.  mirtfdjaftHc^e 
KriegSmagna^men  249. 

—  neutrale,  205/5,  246,  248/3,  256a,  378/2. 

—  öfterreid)if^e  in  5tg^|}ten,  (Btatnt  bcr,  105. 

—  öfterrel^ifc^e,  ^uöliefernng  üon,  ujegen  §anb= 
ütngen  gegen  bie  ^efe^e  nnb  ®ebrand)c  bes 
Krieges,  173,  176,  ^rotofoK  1. 

—  öfterreic^ifc^e,  betnegtid^eS  nnb  nnben)egIid)eS 
@tgentuni,  99/3  (Wcatolto),  108/3  (Sgtj^ten), 
111/2  (Siani),  115/2  (^i)\m). 

—  öfterreid)if^e,  ©ntfdjäbignng  bon,  211/1, 

—  üfterreidjifd)e,  ©ntfd^äbignng  für  S^ertufte  in= 
folge  beS  griebenSocrtrageS,  249  j.  : 

—  öfterret^ifc^e,  gorbernngen  auf  (Bxmh  nnvt= 
f(^aftüd)er  KriegSmapa^men  in  (Siiina,  117. 

—  öfterreii^ifc^e,  (S)erid)t!cftanb  bei  ben  K'onfnIar= 
gerid)ten  in  Sgt))3ten,  104. 

—  üfterreid^ifc^e,  in  SJ^aroffo,  (Btahit  ber,  98. 

—  öfterreid^ifc^e,  3^e^te  an  öffentlit^en  Untere 
nc^ntnngen  in  Sflugtanb,  2:ürfei,  ^eutfc^lanb, 
Ungarn  unb  ^ntgarten,  211/1. 

—  öfterreid)ifc^e,  SSerbot  ber  3lninerbung  für 
frembe  TOIttärbienfte,  158. 

—  i3fterreid)if^e,  SSerfolgnng  incgen  ^erjeimtic^ung 
oon  Kriegsgefangenen,  168/2. 

*—  öfterreid)ifd)e,  Verfolgung  wegen  Verlegung  bee 
KriegSred^teS,  173  bis  176,  ^rotofoIT  1. 

—  öfterreid)ifd)e,  SScrjidit  auf  @ntfd;äbignng  für 
KriegSmaBna^men,  112. 

—  beS  eljcmatigen  öfterreid)ifc|en  KaifertuniS, 
177  bis  190  5lnVng  III  §  3,  245,  263. 

perföntidier  SScr!e!)r,  16/1,  17/3. 

—  Übernahme  tion  I)einibeförberten,  166. 

—  ber  öerbünbeten  unb  affogiiertcn  SJ^ä^te,  Se= 
^nblung,  Segleitnote  3/2,  45,  205/5,  228  bis 
231,  249,  25p,  251  biS  255  n.  ^In^ang. 

—  ber  üerbünbeten  nnb  affoäiierten  älMd^te, 
(3)teid)fteIInng  mit  bcnen  ^entfd^tanbS,  Ungarns, 
Bulgariens  nnb  ber  ^ürfei,  243. 

—  ber  üerbünbeten  nnb  affosiierten  5[)iäd)te,  beren 
Siedete  in  Xientfin,  116. 


(3tnat>?nn(]efjöi-iiic  • 

3taiiitc^auf|c()ön(|C  ber  üerbünbeteit  unb  affo.^iiertcn 
aicäcijtc,  (Sc^u^  unb  Sutritt  511  (S5cri(f)t,  229. 

—  Verträge  ber,  f.  S^erträge  än)if(f|en  ^riDatcii. 

—  5Boried)te  ber,  245. 

StartfMngcprigfeit,  ^cglcitnote  3/2,  5(rtifet  37, 
45,^64,  70  bi§  82,  91,  92,  21(;,  2:U), 
249  b/3,  2r):],  280. 

—  CSrtDerbimg  einer  neuen,  2:)0. 
8taftt^angef)iiriöfcit»befrf)ciiugmigcu,  280. 
Btnatisbantf  maroffanifdie,  100. 
Btaat^haiifcn,  S^criualtnng,  209. 
StaatÄBcnmtc  f.  Beamte. 

6taöt«6cftlf  f.  (5taat»eigenhnu. 

8taßt0B«bgctc>  68/2. 

8t<i(fit0Öüvger  f.  @taat§angef)örige. 

8tßrttei;nrgerli{]^c   ^füt^t,    ©ntbinbnng  üini  ber 
,230. 

StarttsMrgcdic^c  Olcr^tc,  66. 

8tÄitte;eigcutmn,  41,  132/1,  184,   189  c,  177 
190  Stn^ang  1/9,  191  6{§  196,  197/1, 
199/3,  208. 

^  —  Dfterreiii)ifd)ningari{cf)eä  in  ätgi}^ten,  lOS. 

—  ü|terreid)tf(^nuigQrifd}eg  in  (^^ina,  115. 

—  i>jtcrrcld)ifc^=nngaxifc^e§  in  SO^arotfo,  99. 

—  öfterrcidjifc^ningari)c^e§  in  ©iam,  III. 
Stßßt0eiufiittfte,  197/1. 

Stnßft^fürm,  Slnerfennung  ber  (9tepublif  Cftcrrcid)), 
(5in(eitung/8. 

,8tftßt^gcbict  f.  33e|el^ung,  (Strengen. 

—  abgetretenes,  f.  Stallen,  Sfladifolgeftaaten,  9^u= 
inäuten. 

—  Vlbtretung  üon,  ^eg(eitnote/4,  (SinIeitung/9  u. 
10,  m-tik  22,  36  biy  45,  47,  50/28,  52/2, 
04,  58/2,  59,  61/2,  91,  191,  192,  193, 
211/1,  251  (1,  263  bif  275,  318. 

—  ^^cfc^ränhmg  ber  SSerpftii^tnngen  f)iufid}tlid) 
t>€r  ©eeftreitfrafte  auf  ba§,  142. 

—  $c{ci5ung  uon,  f.  Gruppen  -  ^^efetniug  burdj. 

—  Überfliegen  be§,  146,  277,  279,  2,S2. 

—  llntieriefjrtljcit  beS,  10. 

—  'i^ergidjt  auf,  f.  Staatsgebiet  -  5lbtretung. 
StftntegctnaU  f.  äicanbat 

—  '-Befc^ränfung  ber,  f.  (Sinjd)reiten. 

—  iöefc^ränfung  ber,  ^rotofoü  1,  69/2,  159, 
173  bis  176,  291  biS  30S,  322  biS  327. 
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-  '3taat5uertrügc. 

'Btaat^timitf   9f{ed)te   ber,  ^(berfcnnuug  ber,  im 
©qnbet,  233. 

—  Ü6crnaf)me  ber,  50/21,  50/28  ii.  29. 

—  Übertragung  üon  9fied)tcn  ber,  107. 

—  ber  Ucrbiinbeten  unb  affo^iicrtcu  9J(äd)te,  177 
bis  190  ^nljang  II  §  13JU 

—  mä)\d  ber,  22,  251  d,  274;  f.  Staate- 
gebiet  -  ^(btrctnng  üou. 

—  SBiebcr^erftefhtng  ber,  I  H)  (2;icntfin). 

^iaat§qnt  f.  ©taatSeigentuni. 

Staat^f  t^ttibcii,    21 5 :    f.  ©djulbnerfdireibungeu, 
Xitres. 

—  f}il)}0t()e5ierte,  203,  208/5. 

—  nidjt  l)i)pott)e5ierte,  203/9,  203  ^iCnliang, 
208/5. 

Staat»frf)nfbcnDcrUm(tung^  cttünianifd]e,  210/1. 
Staat^|>radjc,  66/3. 
Staat^ftrettigfeiteu  f.  Strcitigfeiten. 
Staatj^Uerträge,  234  bis  247;  f.  ?5riebenSijertrag. 

—  Slbänberung  ber,  107,  327;  f.  gn^benS* 
»ertrag  -  ^Ibänberung. 

—  3(nerfennuug  t)on,  ^mifdjen  britten  Staaten, 
36/2,  47,  81,  83,  84,  85,  86,  87/4,  89, 
90,  95,  212,  236/2,  282,  304,  313. 

—  ^Iniueubbarfeit,  Prüfung  ber,  19,  327,  328, 
329,  330. 

—  ^lufriebung  öon,  19,  20,  83,  87/2,  96,  103, 
110,  113,  114,  115/2,  116/1,210/2,242, 
244. 

—  5luff)ebung  üon  ©efe^en  burd;,  62. 

—  5tuSfü^rnng  f.  g-riebenSöcrtrag-SlnSfü^rung. 

—  fetegung,  13/2,  69/3,  320,  327/7,  328  biS 
330;  ).  griebenSüertrag-^tuStegung. 

—  autljentifd^er  %t^t  f.  griebenSnertrag-aut^en= 
tif^er  %c^t 

—  Seitritt  5U,  239,  240,  283,  299. 

—  33eobad}tung   ber,  ©intettung  ^uiu  1.  Xet(/5. 

—  S3eur!nnbung,  26,  35,  247/2,  381,  ^Df(= 
5ieI)ungSprotofoH. 

—  ^aucr,  S3ef(^rünfung  ber,  222. 

—  (Sintrngung  beim  ^iöüerbunb,  18,  351,  352. 

—  (gntiuürfc,  350;  f.  SncbeuSöertrag-(Sntluurf. 

—  5nr  ©rfjaUung  beS  griebenS,  21. 

—  ©rneuernng  öon,  241/2,  313. 

—  gefe|Iid)e  .Alraft  f.  grtebeuSöertrag-^nerfennuug 
als  ©runbgefe^,. 
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Staot^Ucrträgc,  Snfrafttretcn,  26,  241  2, 

—  }stcniUm»uaf)me  üou,  374. 

—  mit  ^riüaten,  251  hi§  255  fml).  §  2  c. 

—  5ii)tfrf}en  einer  3}^c^)r5a^)^  üon  (Staaten  (>TüI 


IcftiötJcrträoe),  24,  234  bt§  247. 

—  9JättciIung  ber,  241. 

—  9^acf)prü|ung  imaniücn^bar  gcmorbcner,  19. 

—  nod)  abaufcrjlicfienbe,  23/1,  29/1,  41/3, 
45/5,  47,  51,  52,  57,  58,  61,  83  bi^  87, 
94,  95,  196  a,  197/1,  200  c,  d,  203/1, 
215,  222,  224,  235,  236,  239,  240, 
248f/8,  251  big  255  3(n^.  §  15,  256  a,' 
256  5tni).  §  8,  265,  273,  274,  275/3  u.  4, 
291/3,  299,  309,  310,  311,  313,  819, 
322  big  324,  327/5/6,  331,  350,  352,  373. 

—  3tatififatiün,  26,  247/2,  248/4  e,  381. 

—  ©prad^c  f.  Sa'iebcn^^öertvttg- (Sprache.  \ 

—  Übertragung  öon  Siedeten  au^S,  107  (©ue^^ 
faitüt),  213. 

—  Uit5u(äffig!eit  ber  mir  bem  ^[^öiferbunb  mx- 
öcreinbaten,  20. 

—  '-öcrbinb{ttf}feit,  (Sinleitung  gmn  .1.  Xei(/5,  18. 


^cr^)ältnig   ber   einzelnen  !öeftiinnum(]cn 


einanber,  1,  5,  188. 

—  ^üv  5^eri)ütuiig  unb  33cfcinTpfnng  uüu  ^ranf^ 
l)tim\  23  f,  234/16. 

—  ^ec(e|ung  uon,  13/2,  177  bii^  100  ^In^nc]  H 
§  17  II.  18.  , 

—  ^eröffeittli d)ung  üoii,  18. 

—  ^^orbcreitimo  non,  341/1. 

—  2I?irffomfeit  ber,  18. 

—  SBirffamfcit  frül)erer,  20,  114,   157,  159, 
194,  203    5In^ang/l    u.    9,    208/7,  209, 

'  210/2,  212,  223,  234  big  247,   258,  294, 
326,  373,  375. 

3taatgit»älbcr    j.    aBalbimgeu    bog  ^'önigrcicöcg 

Btah  ber  SJrigabe,  Überfielt  3      118  big  135. 

—  ber  ^Dilniiinb^artiUerie,  Überfidjt  1  511  118  big 
135. 

—  ber  ^iüiHütigiufanterie,  llber(id)t  1  311  118  big 
135. 

—  einer  Sl'aDalleriebiuijion,  Übcrfid)t  2  5U  118  big 
135. 

Stäbe  ].  §eer-@tärfe  bcg. 

Stäbtc  f.  /^emeinbcn. 

Bta%  177  big  190  3(n^.  IV  §  2. 


«täube,  niilitärifdjc,  i.  Meer-3tiirte  beg,  \.  .'^vereg- 
ergän5nng. 

Stattbegrctutftiüu  ber  ^Truppen,  \.  m\Uu\c\^^n-^Jm\b= 
fct^ung  ber. 

Stänbiger  Hitcrnationafer  (v^crtrfjtgl)of  f.  <S)-:iiHg= 
I}of- internationaler. 

Start  iuirJcubc  5(r5neimittei,  23  c,  2.;4  1- 

Station,  braI)t(ofc  in  Sien,  f.  (S)ron]iation-^ral)t= 
lofe, 

Statut  f.  '^onanftatnt,  (^efelv  SSerorbmini]. 

—  ber  internationalen  Slrbeitgorganifatiou,  ;U5 
big  3 OS. 

—  ber  öfterreid)i|djen  ©taatgbiirgcr  in  '^Ühu^jicii, 
105. 

—  ber  ö|terreid)i)d)en  3tarttgbürger  in  llKarofiO, 
98. 

—  ber  Defterrcid)ifd)'nngari[d)en  ^-öanf,  2h;j  7. 
Stauarficitcu,  306. 

Stctuamauger,  322. 

Steiubrnrfjc,  ^rün5effioncn  über,  251  biv  2:>:.  -.nüii. 
§  2(1 

Stcittbrud|foger,  27/3,  49/19. 
Steine,  177  big  190  5Inf).  IV  §  2  b. 
Steiufo^Ie  f.  Sloljtc. 

Stcßitngcn,  ijffentiidie,  äiii^iffung  5U,  gh;2. 

Stcütiertretcr  ber  2)clegierten  ber  iMd}tc  in  in'r 
2öiebergutmad)nnggfommi}fion,  177  biv  1*'m) 
^itn^ang  IT  §  2. 

Stemple!  f.  3(bftcntpetuug. 

Sterbliche  Übcrrcftc,  ^eimbeförbernn;^  t)cv.  f. 
Seid)entranfpDrt. 

Stcrling^funb,  203  *:?[nf)ang/6,  214/1. 
Steuerfreiheit  f.  Xiplomatifdje  '»^kioifcgicn. 

—  für  föigentmn  üon  5Ingel)ürigcn  ber  oerbiinbetcn 
nnb  äff  optierten  S^ädjte,  266/3  u.  6. 

—  ber   (Shitfc^einc,   177   big   190   ^Inluip,,^  II 
§  l-2vC  - 

Stenern,  39,  198;  1,  228  c. 

—  innere,  217,  219. 

—  unb  Abgaben,   S^üderftattung  an  ^^üigeliörige 
ber  oerbünbeten  nnb  affojiierten  i\)?äd)te,  2j36/2. 

—  Ooni   Kapital    fcinbUd)er    otaatgaui^elj  kt^cr, 
Stüdcrflattnng,  249  k. 

Stcucrfal?,  IDHnimnm  beg,  gleid)  beni  ci!i:r  in 
ber  2öiebcrgntniad^unggfommiifion  oer:veteuen 
39Md)te,   177  big  190  Mjang   ]1      12  b.. 
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Stcncrfnftcm^  (Scbiucrc  bc^o,  emfpvedjcnb  bciii- einer 
ni  bei;  5i.Hcber(iiitmac[)uiu]C'roiiuiiiji'ion  öcrtrctcncn 
:('uid-}i,  177  biv  r.Jo  'i>(itljaiu'r  ][  §  I2b. 

Btnn,  177  b\i  U)0  iHiiljaiui  !\'  §  f.. 

Stifiitugcu,  2G()/8. 

StiHcr  C^^cau^  au[ti-aiijcf)ci%  ^wiKin  bc^v  22/'6. 
StemcurtlJitßbc  f.  ^ibftiüiv.iunn. 
Stininitcuücrpiüuy  f.  ^Xb|tintmuug. 

—  hci  bcr  iiirernaliona(ou  2)onaufommifUün  f. 
'^onaiifonniiifüon  -  nitcniatioiiale  -  ^Ibfttnniunig. 

—  u\  bcit  (3)rcn,;!ommijuoncn  ).  (^\:cMb£]t\m- 
rn\m  9  U  ü  mni  i|  1 1 0  u  -  51  b  ft  iinmii  n  (\.  ^ß!. 

—  f.]ciniid}(en  @cf)icb§ciericbtyt}of,  ].  'Scfjiebö- 
n  c  r  i  dl  t  V  f)  D  f  -9(  b  1 1  i  III  III  u  n  g . 

—  un  SSiUferbimb,  f.  ^sülfcrbitub-^bftiiinimng. 

—  ui  ba-  ^Dl^^abftiminunci^foiumifuoii  f,  3So'(f§^ 
Abftimminui^ofoinmilJiün  -  ^(bftiimnimg. 

—  in  bcr  SBieborautiiiac^img^fümmifflon  |.  ^l>iebcf= 
fltiimncbiutgcifommijfion-^lbftuinnun.ö. 

StimmgaBcl,  234/19. 
SÜBiBircc^t  f.  ^[bitimtnuug. 
8'%nibicn^  2G6/8. 

Sff>Wc,  177  b^3  100  %n{m(\  iV  §  2,  4,  5. 

—  rr'?ti(3c,  i:-)ö/i,  2. 

SlfÄf&cfämjuintficit,  ^^rotofoU  1,  173  biv  176. 

Slt'ötfeH  in  (i?ctb,  (Sntfdjäbigung  für,  17  7  bi§  190 
';>atl)ang  I/lO. 

Stetffä'ilc  bei  ^'ricg^Sgefangcnen,  165. 

—  ioegcn  ^erle^nng  ber  (SJeJct^e  unb  d^cbrändje 
i>c>>  ftriccie§/'']^rotDfDlI  1,  173  bi§  176. 

—  pülitijdjc,  45/2. 

—  n?cgen  untantercn  SBettben^erbcg,  226,  227 

Siffflfgclber  mögen  nid)t  anerfannter  ^-orbernngcn, 
248  ^(n^ang  §  10.  ■ 

—  mögen  Scmeigcrmig  üon  ©djnlbgaljlmigen, 
248  5(nl)ang  §  10.  , 

Sirnfmapa^men,  iuirtfd)aftüd)e,  16,  17;  f.  ^negg== 
ma^nal^men. 

—  li?irtfd)aftUd)c,  gegen  ^Regierungen  in  intcr= 
j^ationaten  ^a-bcitö'fragen, ^359/2,  364,  365. 

6<K«fluci'fa]^rett  f.  (Sjctängnific,  9Jläbd}cnI)anbel 
Drbnung-  üffenttid}c,  Un^üdjtigc  (3d)rifteiu 

—  gegen  betrügeri|c^c  ©inüerftänbniffc  ^miidicn 
(^(önbigcrn  nnb  (5d)ulbnern,  248  5(ni)ang 
^  5. 


Straft»  erfahre  II  luegen  SL^cutc^nng  nun  Oieie^en  nnb 
(^ebräud)en  bcö  .^Irtegccs  1?«]  bi5  176,  $rD= 
tofoH  1. 

—  gegen  !?c'neg-?gejangcnc,  i(;4,  U)5. 

—  -  luegen  .*0(tnb(nngcn   bei  ber  :l!iqnibation  öftcr-- 

rei(f)ifd)er  Vermögen,  $rotofo(l  4. 

—  lucgen  ^krtjcindidjnng  uon  Staat^angeitiöuigen, 
168/2. 

—  gegen  nnlanteren  Söettbeiuerb,  226,  227. 

—  gegen   Übertretungen    be^  3ö()t"ng§iierbotC'-', 
248  5(r!{)ang  ^ 

8tragcuöa()uen^  41. 

^imdjijol^^ahviiaüon,  240  i . 

Strcitfättc  f.  ®treittg!ei,tcn. 

Streitfragen  f.  ©trcitigfeiten. 

Streitigleitcn  internationalen  (Sljaraftere,  14,  69/3. 

—  5Wifc^en  SDtitaüebcrn  be»  SSöIferbunbe«,  S3ci= 
legung  iiDn,i  12  bi^;  J  6. 

—  5n)ifd)en  ^Jtitglicbern  nnb  9lid)tniitg(iebern  bcv 
^ü(!erbunbe§,  S3eitegung,  17. 

—  ginifdjon  an§ert)alb  be<c  SSötfcrbnnbe^  fte^enbeu 
Staaten,  33eilegnng,  17. 

—  über  ^rit»al}d)itlben,     248    ?(nbang    §    '  i> 
hli  20. 

—  jnjifdicn  Staaten,  Beilegung  'öon,  (Sin(eitung 
5uni  1.  3:ci(/2,  11/2,  12  hli  17,  69,  328. 

—  giuifdjen  Staaten,  Beilegung  bnrd)  genüidjte 
Scf)ieb5geriditc,  256  b. 

—  gmifdjen  Staaten,  S3eiiegung  burd)  bie  ücr= 
bünbeten  nnb  affo^iiertcn  §anptniäd)te,  380. 

Streitfräftc  f.  §eer. 

Stroina,  49/10. 

Ströme,  30;  f.  güiß. 

Stromlief eritiig  f.  ©(eftri^itätsiDcttc. 

Strom^joltjei  anf  ber  Sonau  l  g(nBpüti5ei  auf 
ber  ^onau. 

Subfommtffion  f.  Unterfomnüiiion. 

Sitbafrifanifc^e  Itnisjn,  @inteitnng/l7. 

—  urfprüngtid)C§    9}Jitgtieb    be§  33ö(ferbunbc<', 
5(n^ang  nac^  5Irti!et  26. 

Sübbal^ngefeöfdjaft,  öfterretdjiic^c,  320/3. 

Sübitieftafrifa,  22/6. 

Suc^fanal,  freie  93enii^ung,  234/10. 

—  Sd)iffa{)rt  burd)  bcn,  107. 
Sufjeffion^ftaaten  f.  9^ad)fotgcftaaten. 


Sultan  - 

Stdtnn  imi  ^Ügljptcu,  -i)e!rcte  über  bie  ägljptlfc^en 
&end)t^ö^^  104. 

3«nb,  234/7. 

3i)n^roni§muö,  Uppaxatt  ber  f^tuggeiige  für, 
148/11. 

3$omBat(jcl^  f.  3tetnamanger. 

% 

nationalen  5lrbettgorgantfation,  345,  346,  347. 
^agHamento/  27/2. 

'^agung^ort  ber  SJötferbunbgorgane  f.  ^ölferbunb  - 
^unbe^fil  -  5]erf amnitung  -  Sagung^ort,  ^ö(f er= 
bunb  -  ffiat  •  Xagunggovt. 

XanU^  SBerbot  ber  ©r^eugung  uub  ©infu^r,  135/3. 

^artf,  franäöjtfcfjer,  für  ^enfionen  nnb  Unter* 
ftü|nng§beiträge  an  ^rieg§o|)fer,  177  bt§ 
190  5{n^ang  1/5. 

—  frangöftfc^er,  für  Untcrl^att^beiträge  an  bie 
gamiüen  eingerückter  ^erfonen,  177  bi§  190 
§(n^ang  1/7. 

Xarife,  218,  286,  288,  289,  294,  296/2. 

—  für  bie  ^eförberung  üon  SUi^manberern,  314. 

—  anf  ©ifenbal^nen,  312. 

—  internationale,  311,  312. 
2^anfermä{|igmigeu,  288. 
^aröt§,  27/2,  321/2,  322. 
Rauben  f.  Brieftauben, 
Ji:(mBenBii(jel^  49/24. 
töitöenfooel,  27/3. 

Xäü^tüt^htxü^  f.  ^rbeit^anit-,  (^ertc^te-,  @eric^t§= 
^of  -  internationaler  -,  ^ommif fionen  -,  @(f)ieb§^ 
geridjte-,  ^öfebunb-^at-,  SSötferbunb  -  ^er- 
f animlung  -,  SStebcrgntniacf)ung§f onnniffton  -  Zä- 
tigfeitgbereid). 

^ei^uifc^er  ^teitft,  198/1. 

^€i^nif(^e  din^cit  im  (Sifenbat)nh?efen,  234/4;. 
317. 

^c^nifc^e^  ^erfoual  §ur  Beförberung  oon  ^riegg= 
gefangenen  f.  ^erfonat,  teifjuifd^e^,  gur  58e== 
förbernng  oon  Kriegsgefangenen. 

Xt^ni^t  ^at^tbtx  bei  ber  §anptt)erfanunlnng  ber 
^rbeitSorganifation,  334. 

—  beim  intcvnationaten  5(rbeit§amt,  334,  349. 


—  Spiere. 

Xtilmt^mt  f.-  ^erfaffungöleben-Xeilnotjmc,  'l^er- 
^anb(ungen-2;ei(na!)mc-3^ect)t  jnr,  S]crbanb= 
Inngen -Seitnatjme-SScrjic^t  on|,'  ^emmltnug^?- 
an§f(^üff  c -Xci(na()mc. 

Telegramme,  grei^eit  beS .  XranfitS,  326. 

Telegrammtarif,  326. 

Telegra|)§ett,  326  bis  327;  f.'  braf^ttofe  2;elegra|)^ie, 
llnterfeefabel. 

Telegra^fjenalDfommen,  internationale,    235  6  bis 

8,  327/3b. 

Teleara:|)5ena]6tetlung,  Überfielt   l   ^^n   Iis  bis 

Tclegd^l^cnbicttft,  ?5rei^ett  beS,  311. 

—  internationaler,  325/2,  327/3 b. 

Telegra^l^engebttljren,  327/2,  3,  4. 

Telegra^^enlittteu,  birefte,  für  ben  tfdKif)o= 
ftonjaüf^en  @taat,  327. 

Telegra^^entJeretu,  internationaler,  235/9,  327/3 b. 

Telegra^)()enticrfe]^r,  ^  ©rieidjternng  beS,  ^mifdien 
Gläubigern  \mh  ©d^ulbnern,  248  ^^(nl^ang 
§  5. 

Telegraf) ^ifd^e  ÖBertueifmigen,  248/8  d. 
Xtkpi^on,  326  bis  327. 

TcIeV^onabtciluug,  Überfielt  1  gu  118  bis  135. 

TeIe)jl)onbtenft,  grei^eit  beS,  311. 

Tele^IjongeBü^reu,  326. 

Tele-)jl)ongef^rärfjc,  fvrei^cit  beS  ^ranfitS,  32i». 

Tele^J^otileitmigcu,    birefte,    für    ben  tfd)edjo^ 
■  floraaüf^en  ^taat,  327/4. 

,,Teßb0",  etiemaliger  §itfSfreu5er,  137. 

Termiiie  f.  griften. 

Tetmtngefri|äfte  in  Bauniiootle,  251  bis  255  %\V' 
^ang  §  4  c. 

Territorium  f.  Staatsgebiet. 

Tejt  beS  ?yriebcnSoertrageS  f.  SnebetiSocrtrag - 
autt)entifc^er  X^rt 

T§al)a,  27/6,  291/1. 

Tf)emenaii,  27/6. 

Tprl,  27/2. 

Tieutfiu,  S^ieberlaffung  in,  115,  116. 
Tiere,  184,  177  bis  190  ^n^ng  IV  §  2  bis  7. 

—  5um  Söieberaufbau,  177  bis  190  5(n^ang  lY 

-—  ^lufbrtngung  oon,  5U  milttarifc^en  S^^^t^'i'^'J/  )• 
ä)?übilqlcrungSmai3na^iuen. 


J'ilgtittg  ber  (^3utfd)eiuc,  177  big  190  SCn^ang  II 
§  12C/2,  -3. 

—  bcr  inneren  Meitjen,  177  big  190  M)ang  II 
§  12b.  ' 

^^ilgungöcnnuttätctt,  2():-5  §(n^ang/ll. 

—  bcr  STttreg  bcr  ni(^t  ^i)|}oti)e3terten  Staate* 
[d)ii(b  f.  Xttrcö  bcr  nidjt  ^tjpottiegierten  ©taatS- 
fc^utb. 

ff%it9V\  ehemaliger  §ilfgfreu5er,  137. 

—  (^ren^en,  Segtcitnote  4/4,  ^rtifel  27,  36 
big  45,  71  big  75,  321. 

^M,  31/2,  93;  f.  5Inf|3rürf)e,  5Ird)iöe,  Urfmtben. 

—  über  Eigentum,  177  big  190  ^In^ang  III 
.§  4. 

XUu^  ^ur  S^Dtenbedung   f.  @cf}ulbt)erfc§reibungeu 
§nr  9^otenbedung. 

—  ber  ©taatgf(^ulb,  248/6;  f.  ©(^nlbüerf^rei- 
bungen. 

—  ber  nic^t  ^ijpotl^e^terten  ©taatgfdjulb,  203/9 
big  13,  203  Sln^ang. 

—  bcr  5^or!rieg§fd)idben,  203/5  big  8. 
2^0^  f.  Hinterbliebene. 

—  eineg  3)e(cgierten  bcr  SBiebergutmadjnngg^ 
formniffion,  177  big  190  Slni)ang  II  §  4. 

—  ber  äJlitglieber  beg  ©(^iebggcri(^tg|ofeg,  256 
Mjang  §  1. 

^0f«,  27/4. 


G3 


Xonm%c,  derlorcne,  177  big  190  ^In^ang  III 
§  1  big  8. 

XdumQtah^aUn^  290/2. 

:i^or^cbofaiicieri)orric^tuugeit  ber  glug§eitge,  148/11. 

Xot^tho^,  141,  142,  154/2. 

Zo^tam,  191  big  196  ^In^ang  I. 

XvamWüi)§,  41;  f.  anä)  ^erM)r. 

XvmMtmttn,  finanzielle,  248/2. 

!i^raufit,  greilieit  beg,  für  Telegramme  nnb  S:e(e- 
-  i3^ongef|)räd^e,  326. 

truu^mifftoucn,  177  big  190  ^In^ang  IV  §  2  ii.  4. 

traw)§^ort,  177  Big  190  Wjang  V'§  2,  284 
big  287,  312,  316;  f.  ^eförberung. 

Zmn^pottzxlddjtmni^cn,  287. 

Zxatt^pBxtto^ttn  f.  2:rup|)eni)er|3f{egung. 

ttan^pntmittd,  32,  163,  168/1,  198/1,  284/3, 
286/1 ;  f.  95cförberiniggmittei,  9JäIitärifd)e 
drangt!  ortmittel 


^rani§^ortuntenic()muugeu    für  ^ugmanbereruer» 
fefir,  285. 

^ran^^ortttjcfeu,  198/1. 

Zxaxi§\>tx^alünk  für  bic  ^otfgabftimmnng,  50. 

^raffanten,  253. 

Xtknt,  gürftbigtum,  208/9. 

trieft,  93al)nünie  @i)r5— 2;rieft,  321/2. 

—  Sa^nUnie  S3ubttJeig— Trieft,  322. 

—  Unterfeefabel  nad)  St'orfu,   177  big  190  5(n- 
l^ang  VI. 

,,^riefte",  e!)emaliger  ^ilfgfrcuger,  137. 
^rigonontctrifd)e  3^^^^)^^^^  33. 

^i:rt^tt)d)on  beg  ^eit.  S^befong,  191  big  196  "^(u^ 
fiang  II/l. 

XtOtt  27/5. 

^rtt^^jeu  f.  §eer,  ^rieg,  Sanbftreitlräfte,  äRiütär. 

—  ^eförbernng  öon,  325/1. 

—  93efe6ung  burd^,  50/15  n.  16,  146,  162/2, 
181,  245/1;  f.  ^efe^ung  Don  ©taatggebiet- 

—  95efe|nng  burc^,  Soften,  177  big  190  51n= 
fiang  II  §  12  c. 

—  ^rabftätten  ber,  f.  ÖJröbcr. 

—  §erabfe|ung    beg    @tanbeg,    f.  Sflüftungen- 
§crabfe|nng  ber. 

— "  Clnartiere  f.  Truppen  -  SSer^flegung. 

—  ,9iäumung  Don,  146. 

—  Trangporte  f.  Truppen -Seförberung. 

~  Verpflegung  üon,  38/1,  Überfidjt  2  ju  118 
big  135,  198/1,  200a,  b. 

* 

^ruppenftcttuttg  beg  SSöIferbunbeg  f.  §eeregfontingcnt 
beg  Völferbunbeg. 

Stufig,  43. 

X\^t^d'^io\mttx  f.  au^  9^ad)fo(geftaaten. 

—  5Inertcnnung  al§  @taat,  @tnteitung/9. 

—  ^Infprüd^e  auf  ^Irc^iöalien,  sparten  unb  ©anb= 
fd)rifteu,  191  big  196  Sln^ang  IV  1  u.  2. 

—  ^JCnfprüqc  auf  ^unft=  unb  ^iftorifdje  (5iegcn= 
ftänbe,  195,  191  big  196  Sln^aug  IV  2. 

—  Se^a^lung   ber   ©djulben,  Umrcdjuunggfiirg, 
248/8d. 

—  fRec^t  ber  (5ifenbal)njuggfül;rung  burd^  öfter- 
reidjifdjeg  (S^ebiet,  322,  323,  324. 

—  ©ifenbal^nabforamcn,  323,  324. 
—  gtugrcguHerungen,  306. 


tn4 


2;)ci)ccl)n  iiorjafci   -  Uititaitidi. 


Slrttfet  27/5  u.  6,  89,         i.  |        macf)iingC>fommiffioii,  177  bt^^  l<)0  ?InE)ang  Il 

—  ^o^tcultcfcriing,  S3e(^Ieituotc  3  2,  -'24.  !  § 

—  aWicb    bcr    SSiebcrqntmacf)imi3^3!omuiinion,  I   ~  ©rfüaung  afc  äa^inige^nu-pilidminticn,  177 


^iirüfcfjC  ä^J^^^J^rifc  f.  ;]üIItarifc-DtiOiiianijdic. 

Uöcreiiifi'mfte  f.  ©i-nntC^öertraric. 

Üöctjiicgeu,  '^cd}t  bcö,  öftcrreid]ifdje!i  ©cbicto  burii^ 
glugscuge,  146,  277,  279,  282. 

lIBcrIcBcubc  f.'  .ginterbltebciic.  - 

Üöernaf)mc  f.  @tnnt^^cti]cntHm. 

—  bcr  (5taat^3i]cn)att  f.  Stantvt^civalt-Übenialjiiic 
ber. 

i\h erfti) to cinm img ,  ,.]  o  i ) . 


—  Option  für,  80. 

—  potitifc^e  S^cftinimuiigen,       biv  62. 

—  ^4>riDatf'i)uIbcn,  248^8  d. 

—  ©onberüberciiifommon  über  ein  bc|onberc^5  ^oiU 
regime,  222. 

—  ©taat^angcljörigfcit  in  bev,  76. 

—  S^ec^t  ber  gütjrxinoi  bireHer  ^ctegrapT)enIinicu 
biird)  Dfterrcic^,  327. 

—  urf|)rüngHd)C§    SOfeitgticb    bc^  SSölfcrbinibc<3, 
^fnljang  nad)  %xtiM  26. 

—  öerbünbete  nnb  affo^iierte  9}cad)t,  (änntcitung/S, 
9  unb  33. 

^,    ,  \Mtx}m]d}t  'hc]iimu}cii'  ].  A)üim\uoi\§,  ^dornen, 

^'itrfet^   fintnl   an   Unterueljnutngcii    iiub    iXon^  I  ^roteftorate. 

.^effionen  m  .bcr,  211/1.  I  vvr    .  ^*  .r-  .     -     ~.  . 

llBcrtrageuc   ^eöictc    ].  ^^^^taat^gebict-^ibtrehmg 

—  ou§crcnropäi]d)e  Sntercffcn,  SSer^id)!.  auf,  95.  | 


—  bra^tlüfc  9^acbrtd)tenübcrmit{tiing  über,  143/i 
u.  2. 

—  gorberungen  an  bic,  213. 

—  Stnerfeunnng  ber  grieben^üerträgc  mit  ber,  90. 

—  (^rengen,  90. 

—  55crmd)tung  üon  ,f)anbe^3fd)iffen,  177  b;§  190 
5In!)ang  III  §  i.^ 

—  pütittfd)e  35eftlntmnngen,  86. 

—  ^rifengerid^te,  177      190  5(nt)ang  III  §  8. 

—  S^led^tc  in  ber,  95,  209. 

—  9led)te  in  öfterreid),  212,  243. 

■ —  iRüdgabe  fortgefül^vten  (Bute^,  184. 

—  ©(^obenerfa^  für  beren  ^rieg^r)anbhtngen, 
'    177  bt§  190  SInfiang  I. 

—  ©c^ulb  am  .^ricg,  177,  178. 

—  S^eue  Staaten  auf  beni  ^oben  ber,  22/4. 

—  ©taat-3ange^örige  ber,  S^itcreffen  in  Öfterreid), 
212,  243. 

—  ©taat^angeprige,  ^rogeffc  ber,  45/1. 

—  @taat§fd)utbenöertüaltung,  210/1, 

—  @taat§t)ertrag  über  ^öo^nien  unb  .Sjcrcegoöina, 
208/7. 

—  @taat'3ücrträge  mit  ber,  Umoirffamfeit,  242. 

—  S3efngniffe  beim  6uc§fanat,  107. 


Don. 

Hkrtragung  f.  Abtretung. 

—  t)on    Sorberungen    unb   9flcd)tcn    an  bri 
(Staaten  f.  gorberungen  ai,t  britte  Staaten - 
Übertragung  oon. 

ÜKiertraguug^anorbumtgcu  gegen  fcinblid}c6  Eigen- 
tum f.  ^rieg§maj3nal)men-iöirtfd)aftücf)e. 

ilhtxtutm^m  f.  ©trapUe. 

Üljcrhiajj^uttö  f.  5(uffid)t. 

—  feinblic^en  ©igentmu^,  250  '^JCn^ang  §  1 

lUJcrtüat^img^foumüffioueu,  interaniicrte,  149  hl?- 
155. 

Ööeritiadjung^lJcrfDncH,  250  5(nf)ang  §  13. 

HBungcn  f.  9Kiütärifd)e  Übungen. 

llfcrftaat,  SSorbefiatt  bcr   3i^f^i"^^i^^i"9  '^^^f 
güt6fc^iffal)rt,  293. 

Ufctftaaten,    291/3,    292,    295,    296/2,  2fil, 
298,  302. 

Hfraiuc  f.  91ut:^encn. 

—  Staatyöertrngc  mit  bcr,  87.  2,  244. 

Ulm,  291/1. 

Umrct^nwngöfur^,  248/8(1,  250  ^(utjang  §  14, 
266/5  u.  7,  271/2;  f.  2Bät)nmg. 

llmtanft^  ber  2itre*3  bcr  ^iegaan(eil)c  ^t%tn  Stttv 
fifate,  205/2. 


Umtauf d)  eou  %\ixt^  her  @taat-5fc§utb  f.  Xittco  bet 
nid)t  f}t)potf)^kxttn  StaatiSfdjutb. 

Umtoanblung  öon  Shieg^niatcriat  f.  ^ttcg^matcrial- 
Umiuanbüing  Don. 

UnoB^öttgigfcit  f.  Staaten -5(nerfcnnujic\, 

—  Stncrfenmmg  ber,  46,  53,  87/1. 

—  (^Htwttg,  S3e9teitnote  5/1,  to.  10,  88. 

—  neuer  «Staaten,  22/4, 

Unantoenbörtt  gcöjorbene  Verträge,  19. 

UuBetocgltt^e^  ©igcntitm  f.  Unbetücgtic^e  (SJüter. 

Itnkhicglid^e  ÖJüter,  99/3,  108/3,  111/2,  115/2, 
116,  177  big  190  ^In^ng  II  §  I2e  u. 

19,  %n^ar\c\  IV  i<  l  hx§  7,  266;  f.  (Slcic^= 
ftellung. 

—  in  ^o^nien  uub  '§ercegomna,  208/7. 

—  Übertragung  öon  Verträgen  über,  251  bi§ 
255  3ln^ang  §  2  a. 

—  ber  @taat§auget)örigeu  ber  üerbünbeten  unb 
affoäüertcn  9)Mc^te  in  Xientfin,  116. 

—  S^erträge  über,  251  bt§  255  unb  5(nl;ang. 

Uttöeioegltdfjes^  Staatseigentum,  115,  208. 

Uufirau^Barmad^nug  üon  Kriegsmaterial  f.  ^riegg* 
ntatertnt-3erfti?rung  uon. 

Uufäfte,  Schill  gegen,  XIII.  %txi  §(bf(i)nitt  I  öor 
332. 

Ungarn,  -^tbCtempelung  ber  Sioten,  206/1. 

—  5(n§gleicf)  mit,  203  5(n!jong/l  u.  10. 

—  augereuro|)ätf^e  ^tttereffen,  SSergic^t  auf,  95. 

—  SÖIodabe,  S5efonbere  ©rftärung. 

—  bra^tlofe  S^ac^ricfetenübermitttung  über,  143/1 
H.  2. 

^  ^onouregiiüerung  am  ©ijernen  Xor,  305. 

—  abgetrennte  Seife  beg  (2^ifenba5nne|e§,  318/4. 

—  f^orberungen  an,  213. 

—  griebengoertrag  mit,  S3efonbere  ©rfläruug,  90. 

—  Brenge  gegen  ba§  Kaifertum  Öfterreid)  1867, 
27/4  n.  6.  -  * 

—  ^enjen,  i^egteitnote  4/2,  'äxüM  27/5, 
89,  90. 

—  Haftung  für  5ßec(ufte  ber  3btenin(jübcr  bei 
Siquibation  ber„Oeftcrreid)ifc^=ungartfc'geii  53anf, 
206/14. 

—  Haftung  für  bie  DZotenbecfung  f)intertegten 
3:itre§,  206/13. 

—  SSernid)tung  üon  §anbet§fd)tffen,  177  bt§  190: 
5ln^ang  ni  §  i. 


6-r> 

Umtaufe^  —  Utttcr^aUM'üften. 

Ungani,  3^otenabftempctung,  206/1. 

—  ^rifengert(^tc,  177  bis  190  ^nf)ang  III  §  8. 

—  3le(^te  in,  209. 

—  9flec§te  unb  SSer^füc^tungen  gegenüber  Bosnien 


unb  §ercegot)ina,  381. 

—  IHcdjte  in  Öfterreic^,  243. 

—  Üiüdgabe  fortgeführten  ®uteS,  184. 

—  Sc^abenerfa^  für  beffen  ^egSl)anbhingen,  177 
bis  190  ^Intjang  T. 

~  Sc^ulb  am  ^teg,  «cgteitnote/1,   177,  ITH. 

—  Sdiutböerfc^reibungen  atS  y^otenberfung,  206,  8 
bis  14. 

—  Sonberl^anbetSübereinfommen  mit,  222. 

—  StaatSangefjörigc,    3ntereffen    in  Öfterretc^, 
212. 

—  StaatSange^iJrige,  ^orrec^te  in  9?ug(anb,  24:"). 

—  StaatSangeprtgfeitSüerträge,  81. 

—  Fintel!  am  gemetnfamen  Staatseigentum,  208. 

—  Anteil  an  ber  gemeinfamcn  StaatSfd^idb,  203 
^n^ng/1,  9  u.  10. 

—  StaatSöerträge  mit,  222. 

•—  StaatSöerträge  mit,  Unnjirffamfeit  ber,  242. 

—  5lntei(  an  Unternehmungen  unb  .^ongcffioncu 
in,  211/1. 

—  53eratungen  ber  SSiebergutmachungSfommifftou 
über,  177  bis  190^nhang  II  §  2/2, 

—  33efd)merbefül)rung  öor  ber  Söiebergutmachung-^=* 
fommiffion,  177  bis  190  3(nf)ang  II  §  lo. 

—  ©rfüKung  aller  3tt^)to9^öer|)flichtungen,  17  7 
bis  190  5(nf)ang  II  §  23. 

Unifi^iernngSanleihcn,  203  Slnhang/io  u.  ii. 

Unionen,  internationale,  24,  234  bis  247. 

Unlauterer  SBettbeiuerb  f.  Söettbemerb-untautercu. 

UnVarteiifthe  Durchführung  ber  ^^olfSabftimmung, 
50/14. 

Untergang  öon  Staaten  f.  Staaten -Untergang  öon. 
Unterhalt  f.  SebcnSmittel,  ^Serpftegnng. 

—  ber  interalliierten  Ü6crmad)ungSfommiffioncn 
f.  Soften  ber  interalliierten  Übertt)ad)ungc;- 
fommijfioncii. 

UntcrhattSöeitrage  f.  Unterflü^ungSbeiträge. 

—  für  i^amilien  9J?obilifierter  unb  im  §eer 
S)ienenber,  38/1,  177  bis  190  Slnhang  I. 

Unt  erhaltSfufren  ].  Xru^pcnöerpftegung. 

—  beS  ^efa^ungSheereS  f.  33efa^ungSheer- Soften 
beS. 


Untci-fommijfirn 

llmertommtffiou  jur  ^eimbeförberuiig  üon  ^neg§* 
gefangenen  unb  Snterntcrtcn,  161/2. 

—  ber  SBtebergutmad^ungSfohtmiffion,  179. 

Utttertommtffiottcn  ber  intcraniierteu  Überrt)ac^ung§- 
!omnüfftonen,  150. 

ItiUerticl^mmigett,  i3ffentüc^c,  177  bi3  190  5ln=^ 
^ang  II  §  19,  211/1;  f.  Sunfttfrf)c  ^erfoncn. 

—  Ur^eberre^t,  258/8. 
Unteroffiziere^  120,  126. 

—  C^räber  ber,  }.  Gräber. 

Hntcrriri^t  ber  5(rbeiter,  XIII.  Xet(  5Ibfc^nttt  I 
üor  332. 

Itntcrrtt^t^anftaÜen  f.  iiütttnrifc^c  ©d^den. 
Uttternr§t§f^rrt(^e,  68. 
Urtterrii^t^tiicfeu,  öffentad}e^,  68,  20S/8. 

—  \)xi\}att§,  67. 

llnterfeeboote,  (£r!(änmg,  136/1,  142. 

—  ^au  Dou,  138  bi§  140,  142. 
llntcrfeefabel,  190. 

—  5Ibtretiing  ber  S^ec^te  auf,   an  Italien,  177 
bi§  19o'9at§an(i  VI. 

—  ©d)ut  ber,  234/1. 

llntcrftii^mtg,  gegenfeitigc,  ber  S^ölferbunb^mit' 
glieber  beint  S5erfa^ren  gegen  üertrag§brüc£)ige 
a[^ttglteber  ober  gegen  iTJic^timtgtteber,  16/3, 
17/3. 

Itnterftil^ungi^betträge,  38/1,  177  bie^  190  ^n- 
^ang  1/5. 

Htttcrfttc^ung  Don  @ct)tffen,  294. 

Hnterfitt^uitgcu  f.  ^tn^fünfte,  Sfcac^forfc^nngen. 

—  feinbüd^en  (gtgcntum^,  250  3(n^ang  §  1. 

—  ntUttärtfd)c,  be§  SSölferbunbeg,  159. 

HnterfttC^Uttg^fonimtfftOtt  in  internationalen  5Crbeiter= 
fragen,  356  bi5  359,  363  bt§  365. 

Utitcrfttt^wngömct^obctt  oon  SSaren,  218. 

lltttertancn^fltt^t,  ©ntbinbnng  oon  ber,  230. 

Itttter^eit^ttung  f.  93curfnnbnng. 

It ttUerk^ltc^f eit  j.  biptomattfrfjc  ^rioilegten. 

Itiröerfel^rt^eit,  territoriale,  SSa^rung  ber,  10. 

IhiSiöiltftertc  mitct  f.  SöUbe  ^ßötfer. 

nugüc^tige  S^riften,  Unterbrüdnng  ber,  234/15. 

Urheber  f.  ©c^nlb. 

Itr^eberrci^t  f.  @(^u^  be^  geiftigen  ©igentuni^. 

llrfitnbcn,  31,  93,  191;  f,  5lr(^iöe,  93efc§einignngen, 
Xitel. 


Urhinbcn  über  ben  ^rieben^oertrag,  381  ^rotofoH, 
©rflänmg,  ^cfonberc  (SrHörnng,  ^öoW^icl^nng^^ 
protofoll,  iBegteitnote. 

—  über  ^rcnäbeftimmung,  31/2,  35. 

—  ber  ^tegSgefangenen,  169. 

—  über  Kriegsgefangene,  168/1. 

—  über  ^riegymafsnaJittten,  250  5(nf)ang  §  13. 

—  ^nr  S3enrteilnng  ber  ^erte^nngen  be»  McgS= 
\red^tg,  175,  176. 

—  beS  ^rifengeri^tg,  378. 

—  über  ^rioatfd^ntben,  248  5(n^ang  §  5,  §  19. 

—  tfc^e^o=f(omafifd^e  5(nf|)rü^e  auf,   191  bi^ 
196  5rnr)ang  IV. 

—  Übermittlung  oon,  248  Sln()ang  §  21. 

Hrf^rnuglic^c  SJlitglicber  be§  SSötferbunbeS  f. 
93ö(ferbnnb-nr(prünglic^e  ^Jätgfiebcr. 

Urf:|)rttng§be5eic^ttUttg,  226. 

Urf^rinig^ort  be§  SBerfe^rlmittelö,  286/1. 

Urteile^  251  big  255;  f.  ^erid^t,  @d)tebögericf)t, 
Sßerfaf)ren,  55ollftredung. 

—  iüegen  |3oütifc^er  ^erbrec^en  ober  SScrgel^en, 

45- 


Urteil^öofiftretfmtg  f.  35oIIftretfung. 

—  loegcn  SSerte|ungen   be^  ^icgörec^tg,  173, 
176,  protofoll. 

Urugttoi),  urf^jrüngUc^eg  TOtglieb  bec^  Sßötiferbunbcs, 
5ln^nng  und)  26. 

^attv,  @taat£iange^5rig!eit  be^S,  72,  78,  82. 
SBclben,  50/4. 
Skncbig,  m^p\M\t,  208/9. 

—  Urfunben  ouö  beni  ©taatöardjib  in,   191  big 
196  Mjang  I/ll. 

SSette^tn,  ^ala^jo,  in  9^oni,  40. 

S^encpela,  ©inlabung  gum  beitritt  gum  lööfferbnnb, 
^^n^)ang  nac^  26. 

S^erabft^tebungen,  mtütärifc^e,  f.  §eere§ergänjung. 

^cranttoortltri^f eit  f.  Haftung,  ©c^utb,  ©traftjer- 
fal^ren. 

—  für  ben  ^rieg  f.  Sc^ulb  ara  ^ieg. 

S^erättgeruug  Don  Knnft{(^ä^en  f.  ^^erbot  ber  9Ser= 
äugerung  t>on  (Sammlungen. 

SBerbanb  f.  Organifatton. 

2.^erbergtt«g  f.  (Sel^eim^altung. 


ikibinbiit^lcif  j.  3taat§öerttäge-SSirtfajntett. 

il^crlJot  bet  SScräufierunö  nnb  .S^t'ftrcinmfl  im\ 
Samm(itn(}en,  lOß. 

Serkcc^en  f.  Straffärie. 

i^rtömibetc  uub  afföjiicrtc  ^nu^tuiäd)tc  (Sdtift^e« 
^Reid),  ?5ronfreid),  Stalien,  gapan,  Jöerehiigte 
Staaten  üou^nierifa),  ©mleitiing/l,  2, 33e{onbere 
(^rflärimg,  ^(rt.  4/1,  29/1,  36/3,  48,  50/27, 
51,  55,  57,  59,  60,  83,  89,  91,  130/2, 
131/1,  132/5,  133/1,  130/2,  141.  big  143, 
148/1,  149,  181,  177  h\§  190  %uf)anQ  II 
§  2  u.  3,  177  tn§  190  lUritjang  VT,  200/2, 
210/2  lt.  3,  300/6,  380. 

—  unb  a{fo5iievtc9Jläc^te(§au|)tmäd}te:  ^ritifc^esJ 
SReid^,  granftcic^,  Stalieit,  S^^l^ön,  SSereinigte 
Staaten  öon  5(Tucrifa;  9J^äd)te,  bic  mit  biejen 
.H3an))tmäd)leu  bie  üerbünbeten  unb  affogiierten 
aJZä^te  bilben  uub  ben  gricben  untergeid^neu : 
Belgien,  ß^ina,  ©uba,  (^ried)enlanb,  9'licaragua, 
^^^auama,  ^dIc«,  Portugal,  tonänien,  ber 
)erbi}d)'!roatif(^=ftotuerafd^e  ©taat,  @iam  nnb 
bie  ifc^cd}o=@loJuafei),  ©in(eitung/l  bt^  4.*) 

i'^etMnbete  Öftemid) = Ungarns  f.  ^^ulgarien,  "^entfdie^ 
SRei^,  STürfei,  Ungarn. 

SerberMii^c  ÖJiiter  f.  Öüter-Deiberb(id)e. 

i*ttciite,  07,  128;  f.  3nn]ti}d;e  "^^erfonen. 

—  5lbgabcn  ber,  228  c. 

—  (Hilter,  äRedjte  nnb  ^ntereffen  ber,  24^)  Im 
250. 

Sercinigtc  Staaten  Don  'Xnterifa,  SSeifteHung  eines 
@djiebgrid}ter§,  300. 

—  Ginbernfnng  ber  §auptDerfamnilung  ber  inter- 
nationalen ?lrbeitgorganifation,  369  ^(n^ang. 

—  (^olbboHar  ber,  214/1. 

3nterferen5üerfaJ)ren  bei  gciuerblidjen  (Sigen-- 
tnm§red)ten,  259/1. 

—  3J(itg(ieb    ber  3Siebergutmad)nngöfouinii]fiDn, 

177  biö  190  M)ang  II  §  2  nnb  3. 

—  äflitgüebfdjaft  im  ^orOercitnng^fümitee  fiir 
Die  §an|)tt)erfannnüing  ber  ^(rbeit^organi^ 
lation,  369  5[n:^ang. 
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iÖerbiublidjfett  iÖcifjaribhmgtMt. 

^-Bercmigtc  Staaten  iiüU^i(menfa,i)Jtünrüebüttrin,  21. 
—  ^räfibcnt,  Öinbernfung  ber  ^^eriamniUing  nub 


*)  ^rSoxtomnipi   hk\^§   Sammelbcgrip  im 

^Sextragc  njirb  md;t  im  cinjelnen  üct^ctdmet,  ba  bie§  jnft 
einet  S>ieber^ülung  bes  ganzen  Hfegiftcrs  gIeid}Fdme.  S)vv 
gegen  n^nrbe  ber  Sammelbegriff  „üerbünbete  unb  affo^tiertc 
.^Quptmöd^te"  regiftriert,  imi  einen  Überblid  über  bie 
befonberen  FiiVdjte  unb  Sefugnific  breier  Staaten  ju 
rildditern. 


be§  9?ate^  beö  ^«ßblferbnnbeö,  5/3. 

—  Ühdjtc  bec'  geluerblid^en,  Uterarifdjeii  üöer 
fünft(eiH{d)en  Eigentumes,  261/3,  262/4. 

—  ©taat^^angeljörigc  ber,  251c. 

—  nrf|}rüngtic^e!ö  SDJitglieb  be^S  ^ötfcrbnnbes,  Vtn- 
bang  nac^  26. 

—  -  uerbünbete  unb  affojiierte  6^anVtniad)t,  (£tnl./i 

u.  13.  '  . 

. —  ^^erfaffung  nnb  9iec^t  ber,  251c. 

—  S^ertretnng  bei  ber  .^lüinmiffion  ^nv  S^eileitnng 
ber  gruMd)iffe,  300/6. 

—  '~8üIf*^abftinininngefoninüffär  für  ^^lagenfnrt, 
50/14. 

-—  äBätjrnng,  203  5(ut)ang/6  u.  7,  214/1. 

S^^erfal^teti  \.  ©ecid^te,  9led)t,  (Sd^ieb*5geridjt,  ©traf* 
uerfal^ren,  Urteil,  ^oHitrechmg. 

—  uV  bürgerlichen  9{edjtsfad)en,  45,  227,  229^ 
248  ^tnljang,  250  ^(nljang,  251  bis  255, 
256b,  257,  262,  209. 

—  geri^ttidjei:,  in  ben  an  abgetretenen 
(•Gebieten,  45. 

—  gertrf)tUc^ev,  in  ^-}^riüatjd)n(beiiange(egent)eileii, 
.248  5rnl}ang  §§  18  bi§  20. 

—  üor  beul    gemtfditen   8djieb«gerid)t,  256 
256  9(u^ang  §§  2,  0,  t). 

■ —  S^ieberaufnaljuie  be»,  257. 

—  bei  ber  2Biebergutntad)nngöfonimiffiün,  177 
big  190  Wjang  II  §§  9  big  11. 

S^'erfaßfnftCtt,  252a,  253,  209. 

S^etfaffltngi^Icbeu,  -^ilnaljuie  au  beni,  einer  anbeven 
madji,  88. 

S^erfaffungi^mä^ige  ^Hcc^tc  ber  ©taatebürger,  66. 

^ctfolgmig    f.  ©d)Ie^te  !öel)anb(nng,  Straftjer^ 
faf)ren. 

Si^trfrrirfjter  t)ou  ©djiffen,  17  7  big  19o  '^(nbaug  HL 
.   §  8. 

^erge^en  f.  ©traffäUe. 

—  gegen  bie  ^ifjiplin  f.  ^if^iptiu-^^crgoben  gegen 
bie. 

^^ergittimgcu,  312,  314. 

f.  SÖiebergutmac^nng. 

SSer^aublwugen    \.  ^^(ntragftettnng,  istommiffloneT', 
©taatgtjertragc. 

—  C'ffentlTd)!eit  ber,  (Einlage  ,^uni  1.  Xi;it/3- 


3.^cr^aiü)l4tngcn,  ^Una^me  au  ben,  9lec§t  bet,  177 
biä  190  5ru:^an9  H  §§  2/2,  8/l  u.  7. 

—  ^cUna^^me  an  beu,  ber  ^Dnau!onfer€%  Sflet^t, 
304. 

—  ,2:eitna^me  an,  ^ßct^x^t  auf,  96/2,  103/2. 

SBctiä^rung,  251  big  255,  269. 

—  üon  ©c^utbeu,  248  §ln:^ang  §  4. 
S^erjäfinmg^friftctt,  252  a,  253. 

Sßerfauf  feiubüd^cn  (Sigentumg,  250  Sln^ang  §  1. 

—  öDU  ^tuftgegeuftäuben,  196. 

i^crföuf^aft  177  bis  190  5(nl^aug  III  §  4. 

S^crfcuf^öctträge  über  auf  bem  @eett)eg  lieferbare 
SBaren,  UngiUtigfeit,  268. 

^cttd}X,  198/1,  284  bis  331. 

—  ber  ^e^örben  f.  5(intüc^er  Sßerfe^r  ber  S8e= 
^örbeu. 

—  f^rei^ett  bee,  23  e. 

—  gtütfd^eu  (Staatsangehörigen,   ©iuftellung  be^, 
f.  (Staatsangehörige -^3erfönü(^er  ^erfe^r. 

SBerlc^r^Bebinguugeu,    gleite,     22/5  (WitttU 
afrifa). 

2^crM)rigerIeid)ternngen,  284  bis  290,  312. 
Sßcrfehr^freihcit,  284  bt§  289. 
SBerfe^r^i^JoIisct,  290/4. 
SBerlaffcnfji^aftcn,  266/8. 

SBerle^ungcu  f.  ©djled^te  ^vefianbtung,  (Straffäöe. 
S-krIuftc,  CSntfrfjäbigung  für,  f.  SBiebcrgutniac^ung. 
$lkrmärhtttif)c,  266/8. 
$Bcrnieffmrg^materta(,  33. 
S^crmietung  bou  ©Riffen,  300/7. 
SBermi^te,  168/1. 

^ermögenSf rctgügtgfeit  f.  35eiüegli(he  (^üter. 
$8ermögcii§t)erfa((,  248  Wn^ang  §  4. 
^i^crntthtung  f.  ß^^^f^örung. 
^4^cröffetttliihmig  f.  Geheimhaltung,  ÖffentüchJeit. 

—  be§  iöcrichteS  ber  UuterfuchungSfommtffion  ber 
^   internationalen     Weit^organifation,  355, 

360.  ■  , 

—  üüu  S'nbrifggeheininiffen,  Verbot  ber,  ^roto- 
m  2. 

—  uon  ©taat^üerträgcn   burrf)   ba^  @e!rctariat 
bes  ^^ötferbunbee,  l  '^. 


JBcröffcttta<§ttttgen  f.  e^u^  bcs  gctfHgen  (Stgcn* 
tum^,  Un§üc^tige  (Sd^riften. 

—  freier  (S^rad^ngebrauch  bei,  66/3. 
SJcrorbttttug  f.  @tatut. 

SJerorbttttttgett,  Aufhebung  Ht^  (Staate öcrtröge, 
62. 

—  ^ur  Durchführung  bc^  ^riebenööertrageö,  156. 

—  über  fetnbltchc^  Eigentum,  250  5(nhong. 

—  über  ^ieg^mäfenahmen,  251  bis  255  SCn- 
hang  §§  i,  2,  10  bt^  13;  f.  triegSmag' 
nahmen. 

—  TOtteilung  üon,  151/2,  154/2,  155/2. 

—  ^er|)ftichtung  3ur  ©riaffung  uon,  187. 

fdtxpaäim^,  III  bis  190  Anhang  V  §  2. 

f&ttp^Hn\>m^,  251  bis  255  Anhang  §  5. 

S^cr^fättbmigeu,  SSerträge  über,  251  bis  255  5(n= 
hong  §  2c. 

$ßcr^)f(cgStocj'en,  Überft(ht  2  ^u  118  bis  135. 

S^er^Pcgmtg  f.  Miensmittel,  ^nip^)ent)er^flegung, 
Unterhalt. 

—  5^er§id}t  auf  Soften,  f.  .Soften  ber  ^^er))f(egung 
ber  ^xiegSgefangenen. 

SJer^flt^tmtgeu  f.  ^ö(ferreti)t{id)c  ^erpfU^tungen. 

—  finanzielle  f.  ^riuatfchulben. 

SJcrpptrhiuttgeK,  internationale,  f.  ©taatSoerträge. 

S5erfaificS,  triebe  oon,  90,  179,  210/4,  375  3ln= 
hang  I/l,  ^uljang  11/2.^ 

^erfömmlung  beS  ^ölferbunbeS  f.  95i)lferbunb-SSer= 
famnilung. 

S^erfantttilititgcn,  öffentliche,  f.  öffentlitfic  S^erfantm- 
lungen. 

^^crfthJcjhteniug,  (Sntf^äbtgung  für,  249  f/4. 

S^erfcufmtg  f.  3<^rftörung,  ©ch^ff^-^^rfenfung  öon. 

ä^erfidjeitmgnt  öon  ©ditffen,  177  bis  190  ^ix" 
hang  III  §  8.  ■ 

S^erftiherungeiv  Übertragung  bon,  251  bis  255 
Slnhang  §  10. 

SScrfishenmgSauftate,  ftaatüdie,  275. 

S^erficherungSgcfaht  f.  (Gefahr  bei  S5erficherungen. 

S^erfiii^crmigSgej'rhiiftC/  Gebühren,  272/2. 

!Berfid)crmigSgefeöfihöftett, '  215,   251  bis   25 ^ 
^2Inl)ang  §  9  bis  23. 

—  ^ätigfeit  in  ben  ^lachfolgeftaatcn,  272. 
5BerftthmmgS|3o!i55C,  251  bis  255  5(nhang  §Jl/3 


Serfii^crmifiö^rämtcu,  251  bis  255  Slnl^attg  §  9,  ^cttoaUmQ^Ui^Mm,  45/4. 
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11/3  bt§  4,  13,  15,  17,  19,  22. 

Serfir^enmgöUcrtragc,  251  big  255  ^(n^ang  §  8 

Mg  23. 

—  Übertragung,  251  hi^  255  5(nJ)ang  §  17. 
SBerforguug^beitcägc  f.  Uuterftü^unggbeiträge. 
'Berforgung^gebül^ren  für  glug^euge,  278. 
i^crftitmwdte,  17  7  big  190  5(n^ang  L 
^-Bertcibiger,  174. 

l^ctteilwufi  ber  5]terreici)ii(f)en  3«^)^ungen  unter  bie 
üerbünbetcn  unb  affo5tierten  Tlä(S)ie,  183. 

—  ber  Sd)iffe  auf  ber  ^^^onau,  300. 

Verträge  f.  Kaufvertrag,  ^'ontrafte,  Staat'Sücrtrage, 
58erfauf§öerträge. 

—  an  @ffeften==  unb  Sönrenbörfeu,  251  biö  255 
Wn^ang  §  4. 

—  jtuifc^en^jpriüaten,  SÖegteiinote  3/2,  251  bt^ 
255. 

—  mit  ©taatöange^örigen  ber  9^ad}fo(geftaaten, 
3Sir!fam!ett,  268. 

—  über  SSermertimg6(i3en5en,llngüÜigfeit  üon,  262. 
Sertrauürff  f.  (^e^eim. 

Sertreter  f.  2)elegterte,  ^ommiffionen. 

beim  gcuüfc^ten  Scl)tebggericr)t§büf,  248  5^n= 
{)ang  §  18. 

—  gegenf eilige,  ber  Sc^utbuer-  unb  ÖJfäubiger- 
ämter,  248  ^^n^ang  §  12. 

—  ber  öfterreic^ifc^eu  9Jegierimg  für  bcn  ^erfe^r 
mit  bcn  interaHiierten  Überlt)ac^ung§!ommif= 
fionen,  151. 

—  bei  ber  S^ölferbunböerfammluug  f.  SSölferbunb- 
3Jerfammtuug-S5ertreter  ber  9JJitgUeber. 

—  ber  SJJitgliebftaaten  ber  28iebergutma(i)ungg^ 
fommiffiou,  186, 

Scrtretung  in  SSerttjaltuuggräteu  .ber  eijcmaligen  Oer- 
bünbeten  Sauber,  ^erjic^t  auf  2ettnat}me,  209. 

S^ernialtuttö,  50/15  u.  16,  198/1;  f.  9J^anbat, 
3Serorbuungen. 

—  feinbttc^en  ©igentum^,  250  5(n^)aug  §  1. 

—  ^rieg^ma^na^men  ber,  250  5(nf)ang,  251  bi§ 
255  ^In^aug  §  10  u.  12,  258/2. 

—  Xeilua^me  an  >er,  einer  anbereu  !:Wac^t,  ^8- 

Seröialtutigcn,  Slrc^iöe  ber,  f.  5lrc§iöe. 

iBcrttialtttttgöaften,  SRitteilung  »on,  151/2,  154/2' 
155/2. 

^^etiudtttugsaiii^ft^ilffe,  3:eilnaJ)me  an^^  209. 


—  5{mt81^onbIungeu  ber,  auf  ^nnib  ber  .Virieg2= 
gefe^gebung,  250  Wjong  ^  1. 

itatienifc^e,  73,  7  5. 

j    —  @d)rittflücfe,  gjJitteitung  Don,  151/ 2,  154/2, 
155/1. 

! 

i  ^-ßetttialtungj^bc^irf,  3^eitung  eiuc^5,  burdj  bie  neuen 
I        ©renken,  204/1. 

S5ertoialtung.^bcäirfc,   Übcrnaljme  Don  ^urfricg^^ 
fdjulben,  204. 

Setmoltungi^bicnft  f.  .<peer-@tär!c  bec. 

—  äur  33eaufficf)ttnung  bc§  '5)urc^gnnggüer!e^r^, 
285. 

^^^crtoaltung^durttfjtuugen,  internationale,  209. 

^ettoaUung^^ctttfö^eibungeu  über  9}tarfenfd)u^,  22i . 

^^crloaltung^greiijen,  fRet)ifion  ber,  29/2. 

S^ertoaltuttg^magna^meu  -§ur   ii)urd)füf)rung  ber 
mititärifd)en  S3eftimmuugen  bc§  griebcn^,  156. 

—  gegen  unlauteren  ^^ettbert)erb,  226/1. 

2^eriPdtung$rat  be^  internationalen  ^(rbeitvamteö, 
333,  345,  354  big  357/3. 

—  (^efc^äftgorbnuug,  338/8. 

—  9}^anbat§bauer  ber  9Jlitg(ieber,  338/6. 

—  ßi^ffi^nmeufe^ung,  338. 
S5erit)altjt«g^räte^  ^Beteiligung  au,  209. 

—  für  c^riftltc^e  TOffioucn,  376. 

Sl^ertoaltttug^fc^rifteu  oon  Samuiüingeu,  I96l). 

3Serttieubmig,  bien]tlid}e,  'Eingabe  ber,  173,  l7ü 
unb  ^rotoMt  1. 

ä^evnjertung  geiuerblic^er,  literarifdjer  ober  fünft- 
Icrifc^er  ©igentum^rec^te,  258,  262. 

IBcrtoertmig^jn^cujcu  über  D^ec^te  bea  gciftigcn  unb 
getoerblidjen  ©igentum^,  262. 

^erh>ertnitg«^refl^tc  oon  5abri!§=  unb  .^anbeloniorFen 
f.  3)?arfenfd)u^. 

a^Cimirfuug^  252,  253,  269. 

2$erttiunbete,  177  bi§  190  ^Inljang  1. 

SSertounbetcn^flcgc,  1 98/1 . 

SSertuüftctc  @egcnben,  23  e. 

—  SBieberaufbau  ber,  177  bio  190  ^.?luljan(i  11 
§  12  c,  ^(nljang  IV  §  1  bi§  7. 

25er§cid^ttiffe  ber  loegen  SSertefeung  bes  .^iegörediteö 
auöäidiefernbeu  ^erfouen,  173/2,  ^rot.  1. 

—  über  bie  Slugä^wöt^i^^^i^^n/  ^^^^^2. 

—  über  (Gräber,  171,  172. 
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—  bei-  9led}tc  unb  ^etcUtgunj^en  üftevreidjifdjev !        ^^ubgct,  3d4. 


(Staat'Sbürgci'  im  ^lustanb,  211/2. 

—  bei"  SJerftorbeneii,  172. 

—  bcr  5ur  5Bieberaufbaun!tiü:i  in  ben  ,StT'ieg^5- 
gebteten  crforberitdfjen  Xiere  unb  öjcgenftänbc, 
177  hlo  190  5rn§ang  IV  §  2  bt§  1. 

^tx^iti^t  f.  ^(nfprüf^c,  ^ntereffcn,  8taot»geMet- 
5tbtcetniig  üon,  Staat^Derträgc -SBirffamfcit 
fvüfierer,  !i^eri)anb(nn(:{en  -  Xdfnalimc  -3[ier^ir6t 
auf,  ^^orrccfttc. 

^crjinfnug  j.  3^^Mcnbicnft. 

—  bcr  ^^^nüatjcfjulben  f.  ^^viimtjrfjiilbcn  -  'Ikx^ 
giufung  bei. 

,/-Bcfta",  ehemaliger  AMl^ifreuger,  137. 

SBctennämefeu,  198  i. 

SBtef),  |ortgefti{)rtecr,  is  i. 

—  Icbcnbecv  Siefcvunn  uon,  177  bi<>  190  i^(n* 
()ang  TV  §  6. 

'i^ie^auföriugmTg  [.  ^Jcobilijicrmtgc^niafiuai^meii. 
mta^,  27 

S-^tgefoufulu  f.  ^tönfiilate  bcr  uorbihtbcten  imb  a]']o^ 
liierten  9JJnd)te. 

^L^i^e^räftbcut  ber  Söicbergntnincf)uiigöfoinmTffic>ii, 
17  7  biv  100  ^^(iilioun  "il  §  f^. 

3>ölfciv  un5it)ilijicrie,  ^uvmunbfcfiaft  über,  22,  23b. 
l^ülferBuub,  \)(b!ouiiuon  über  bcn,  1  bt^3  26,  381/2. 

^ibftimnuing,  1/2,  3/4,  12  ii.  fi,  5,  6/2, 
15/4/  (i  u.  7,  10/1,  26,  60,  löH. 

^ifmt^gebäubc,  UnncrletVlic^feit,  7  ^"). 

5lnit§|ter(cn  bcv,  6,  7. 

—  Wufuatjme,  f.  $5ölferbiinb-^\)iilfltiebltarttcn-%tt«' 
uafjtue. 

—  5(uffirf)t  über  ^ii^affcn^  unb  9}hinitiont'l^aube(, 
23(1. 

.  —  ^(uStrttt,  f.  3^^b(fcrbitnb-a>iit(]ttcbftaatcn-^^üi§'- 
tritt. 

—  Slutorität  über  bie  tntcruatiLiualcii  93ureau§ 
unb  Slüiumiffioneu,  2t. 

—  ^^eauitc,  ©rueuuuug,  6/3. 

--  ^-Beamte,  biptomatifc^e  ^^ribttcgicn,  7/i. 

—  ^eauite,  ^on  5[)?äuucrn  unb  ?vtoucn, 
7/::i. 

—  Seilegunc]  üou  ©taat^ftreitrgfcitcn,  8  bi^:?  17, 
324/2,  328. 


-  33unbe^ft^,  3,  4/3,  6/1,  7,  336  bis  337. 

—  -  ^tenftjlüeigc  be§,  6,  7. 

-  (£inicCn'eitcn  bei  gricbenebrucf),  ll/l  u.  2. 

—  (Stnjc^rettcn  bei  55erhä(tnifKn,  bte  ben  2Be(t= 
frteben  gefäfjrben,  10. 

($ntjc^eibung  über  ^J}kiuung5ücr]"rf)ieben§eiteE 
über  ^erbiubnrf)fett  Mon  @taat§t)crträgen,  241  /5. 

^rl)aUung  be§  grtebcn^,  10  bb?  17. 

-  (^arautie  über  Scf)ul^  bcr  9)?inberf)eiten  in 
Öfterreicf),  69. 

—  ('»jebnubc,  7. 

—  ß)eue()migmin  t^oii  'Staatybcrtväqen,  IS  6ie  21, 
299/1,  33  1. 

--  (i)euera(felretär,  f.  ^ötferbuub-Sefretaciat. 

cinftimmigc  ^c]rf)fiiBfaffung,  '].  ^-ßötferbunb - 
^Ibftinimuut]. 

(A)erirf)t0§of,  11,  69/3,  297/2,  298/2,  327, 
360  bi§  365,  368,  371. 

—  Ö?runbftücfc  be§,  Uut)er(e|Iicf)feit,  7  ."). 

—  .derabfc^untt  ber  fRüftungen,  8,  9. 

—  ^ommiffiüu  für  9^üftuug§fragen,  9. 
tüutmilfiüneu.,  5/2,  22/9. 

—  ^onftttuterung,  370. 

—  9}Zanbatc  für  bie  ^oruumbfc^Qft  über  un^töili^ 
fiertc  Spötter,  22,  23b. 

—  -  DJ^eljtljeitSbefc^tüffe,  f.  ^bffcrbunb  5lbftimmuna 

—  ^Mgtiebftaatcn,    f.  ^ötferbunb-urfprünntic^^^ 
älcitgüebftaaten. 

—  9[)atgncbftaaten,   ?(ufunf)ine,   ^öegteitnote  5  2, 
5(rt.  1,  88,  283,  380. 

—  9Jcitg(teb|taateu,  ^Jhiefc^luB,  16/4. 

—  9}atgüebftaateu,  5(u§tritt,  1/3,  26. 

—  ^Fcitgtiebftaaten,  9iecf)tc  unb  Winten,  33cgtett= 
.  uotc   5/2,   5(rt.  3,   8,   10  bi§  17,  22,^23 

25,  69. 

yiac^prüfun.q  ber  %xt\M  284  bie  327  bc5 
^riebeuööertrageö,  329,  380. 

—  Crganifation  bcr  5(rbeit,  332,  337,  372. 

—  Ölterreid}^   3^iff^ffiii^9  S^i^^r  ^egteitnotc  5/2, 
880. 

~-  ^Rnt,  2(bftimuiung,  4/6,  15/4,  6  u.  7,  16/4, 

26,  69,  159. 

—  IRat,  (Sinberufunn,  5,' 3. 


'J[>i){fcrb«nb,  ^at,  einstimmige  ©efd)(üffc,  [.  ^ölkv 
buub  -  3?ot  -  §(bftlmmung. 

3(bftimiuung. 

—  mt,  Xätigfettgbereidj,  4  btö  17,  22/7,  24/2 
11.  3,  69,  88,  159,  232,  256a,  27.'), 
310,  320/2,  321/1,  327/5  h\§  327/7,  330, 
338,  367,  371. 

9?at,  SSer^anbümg^üem^ren,  5/2,  15,  16,  26, 
69,  159. 

—  ^ö)u^  ber  3Jlitg(ieber  gegen  ^^Ingriffe,  10,  11, 
16,  17/3. 

8e!tetnrtat,  l/l,  2,  6,  7,  11,  15,  18/  24, 
5{n§aug  uadj  26,  343,  344,  350,  351,  357, 
360,  365,  370. 

'  iirf|)rimgUd)e  EÜätgüebftaateu,  l/l,  ^nfjong  mict) 
26:  f.  35öIferbunb-TOtg(iebftaateu. 

—  SSctfa^ren  gegen  ^Jtitglieber,  bie  bie  ©ntfc^ei* 
bimg  burd}  ben  ^rieg  fud)en,  16,  17/3. 

—  3^et^aUen  gegen  9^i(^tmitgüeber,  ll/l,  16/1, 
17/3. 

—  ^Iserfnmndnng,  ^Ibftimmung,  1/2,  3/4,  26. 

—  35erfamm(ung,  ©inberufung,  5/3. 

—  3>er{amnilung,  ^iagnng^ort,  3/2. 

—  SSerfamniümg,  Siätigfettgbereid^,  3/3,  5/2,  6/2, 
11/2,  14,  15/9  U§  10,  19. 

—  SJetfamnilung,  ^erl^anbtung^öerfal^reu,  5/2. 

—  SSerfaminliing,  Söaljl  bev  Vertreter  in  ben  9tat, 
4/1. 

—  !i^erfammümg,  S^M'^^ii^incnjeiumg,  2,  3. 

—  öettrag§red)tü^e  SSeftimmungen,  ©inteitnng  guni 
IM,  18  big  21,  241/5,  299/1,  331. 

—  Jßcrtreter  beu  'Dcitgüebftaaten,  3,  4. 

—  SSettreter    ber  SWttgüebftaaten,  btp(onintifd)e 
'^5rtüi(egien,  7/4. 

—  $8oranfd)tag,  369/3. 

il^ülfcrfriebeu  f.  Söeüfrieben. 

^ölfcrmatft,  27/3,  49/16  u.  18. 

^öifetrc^t,  (Sinl)a(tung  ber  SSorfdiriftcn  be§,  ©in* 
leitimg  giini  I.  XciI/4. 

—  ©treitfäüe  über,  13/2. 

^ölfetrec^tlt^ev  (^f^ataUtv  ciucv  ©trettfaüeö,  14, 
69/3. 

—  ber  Seftimnumgen  über  ben  Sdjuü  ber  ^)Jcinber^ 
Reiten,  69. 


'-i^ölferbuttb  —  58orcec^tc. 

I  ^öofferrcc^tUd^e  Ser)3flit^tiiugcu,  5(ncrfenmmg, 
-  5(uff)ebnng  ber,  106  (Stuf^ebung  be^  ^efr:t- 


über  bie  agt^ptif^e  ©taat^ff^iitb). 

—  ©rfüHitng  öon,  1/3. 

—  9SerIei;ung  öon,  13. 
WÜtxvtd^Üx^t  ^atxäqt  f.  ©taatsöirträge. 
^olUab^tmnnm(^f  49,  50. 

—  Option,  79.  ' 

S^olf^rtbfHmmuitgöfümmiffiou,  'iibjtimnumg,  50/ 1 4 

^^oif^ft^uleu,  @))rnc^engebrauc^,   68;  f.  ©ernten, 
Unterrid)t. 

^ol!ie^tuirtfd)aftiic§e  Sage  ÖfterreidjS,  177  bis  r..<i' 
^n!)nng  II  §  12b;  f.  §ilf§mitte(. 

25oKiitad)tcn  f.  ^ätigfeitlbereic^. 

—  5rn§tan)d)  non,  @in(./35. 

—  ber  S^citreter  bei  ber  §auptt)erfammlmtg  bei 
5(rbcit§organifatton,  334. 

—  änr  S5erfd)iebnng  üon  3fi?)^ii^^g^^"/  180. 

^oü^txtäbatttit    ber    95efd)Uiffc    ber  3Biebergut= 

mac^iinggfommiftiDn,  177  biö  190  9(n§ang  II 
§  14. 

^voftftteifbaffeit^crflrtrmtg,  254/1.  y 

SBofiftterfung  f.   (S5eric^te,  @d)ieb^gerid)t,  Urteile, 
^erfal)ren. 

—  üon  @^iebgfprüd)en,  13. 

—  i3on  Urteilen,  45. 

S^ofiftrcrfung^befugni^    ber  SBicbergutmac^ungr 
fommiffion,  177  bi^  190  3tnfjang^  II  §  12/2. 

S^^oöjtc^mtg  f.  ^enrfunbnng,  9^atififation. 

$8orfrieg!§fc^ulJ)cn,  ^^(ufieiüing  ber,  177  bie  190 
«tn^ang  II  §  12  b,  203,  204,  248'1.  ' 

S^ormunbft^rtft,  234/23. 

—  über  ungiDiüiierte  Wülfer,  22,  23  b. 
Jßorrätc^  5lu^funft  über  bie,  186. 

—  an  ©ifenbal^neinric^tiingcn,  318/4. 

—  an  a}hinition,  130/2,  3. 

S^orrec^te    }.    5fnfprüd^e,   gntereffen,  Privilegien. 
9^ec^te. 

—  in  %t)pten,  '-8er5id)t  anf,  102  bie  108. 

—  in  au§erenrüpäifd)en  Gebieten,    ^^^erjicbt  air, 
95  bt§  117. 

—  in  Bulgarien,  86. 

—  bulgarifdjer  8taatCHingef)öriger,  243. 

—  in  Sbina,  ^^ergidjt  anf,  113,  114  4. 
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^orrer^tc  bcutfd)er  3taat^augel)örigcr,  243,  246. 

—  biplomatifd^e,  ber  ^öertrctcr,  bei*  ^^camtcn,  ber 
Ö^eboube  unb  ^iimbftücfc  bc»  ^^blferbimbe^ 
f.  btploniattfc^e  ^rit»i(egien. 

—  in  mavotto,  S^er^ic^t  auf,  96. 

—  ber  öfterreic^ifc^eu  ©cöu^geitoffen  in  SCRaroffo, 
«ertuft  ber,  98/2.  ^ 

—  in  ©iam,  SSerjid^t  auf,  110. 


'^on"c(^t€  — -  SfßafferbQutcn. 

ajaffctt^anbcl,  22/5  (in  ^Diittelafrifa),  373. 

-  5luffic^t  über  ben,  23  d. 

SBöffeuftiHfianb,    »egleitnote   6/3,   ©inteitung/ 6. 
to.   39,  43,   44/1,  141,  157,  181, 
!)ang  III  5U  177  biö  190  §  5,  197/1,  198/1, 
199,  200  a,  d,  249  g,  k,  250  ^In^ang  §  1, 
266/2,  267/2,  310,  318. 


öon  (Staat§angef)örigcn  nic^t  Friegfü^renber 
Staaten,  246. 


Sößgeu    f.    Seförberungvmittel,  (gifenbaJinlragen, 
roüeubcg  9)latenal. 


—  in  ber  2:ür!ei,  86, 

—  türfifd^cr  ©taat^augc'^üriger,  243. 

—  iingarifc|er  Staatsangehöriger,  243. 
,  —  Ungültigfeit  ber,  245. 

—  ber  SSertreter  ber  SKitgliebftaaten,  bcv  Sefre- 
tariatg  unb  ber  Beamten  be^  SSötferbunbe^,  7. 

—  ber3)ätg(teber  bcrSBiebergutmac^ung^fornntiffion, 
186. 

—  bei  ber  3fi^^"ug,  200/2. 

iBorfr^läge   ber  §au^töerfamnüung   ber  2(rbeitö* 
orgönifatton,  350. 

—  Stecht   öer    (Stnbringimg,    f.  5IntragfteÖung  - 
Ued)t  ber. 

$Botf|]^ttgIieferttug  f.  S(bfd)(ag^üefcrung. 

SBorft^  f.  ©ireftor,  ^räfibtum. 

I^örfteflititgcn,  S^er^t  gu,  f.  ^rntragftellung-fRecfit  ber. 

^f>tttth  f.  gntereffen. 

^Farjug-^Bc^attblmtg  im  Sc^iffa^rt^öcrfe^r,  290/3, 

—  SBeräi^t^uf,  286. 
Sotpg§^faubtC(^t  f.  ^fanbrec^t. 
Yidgata  f.  Biblia  vulgata. 


MX 


SBaii^organe  f.  ^oü^eiorgane. 

fdü^tn,  115,   129  bt§  135,  198/1; 
matertat. 


^rieg§= 


—  aus  bem  Slrfenal  in  Trüffel,   191  bi^^  196 
^nl^ang  II  2  a.  - 

—  ^(us^Iieferung  ber,  130/-^  154. 

^  gabrifen  gur  ©rseugung  Don,  153,  155. 

-  ber  i^tuggeuge,  148/11. 

-  §ö#ftänbe,  Überfielt  5  ^u  118  bi§  135. 
für  ben  Seefrteg,  141,  142. 


SBngctt^arf  ber  ©ifenba^ucn,  318. 
^aggoM)^  f.  SBagen. 

^af)i  be§  gemeinfamen  Setegierten  (JJricc^cnlaub»,. 
^oten§,  Slumänien^,  be§  ferbifd^^froatifd^^ftoipe^- 
nifd^en  Staate^  unb  ber  Xfc^ed^o=@Iottjafci  in 
ber  Söiebergutmad^ung^fonnniffiDn,  177  bi§  190 
Wn^ang  II  §  6. 

—  ber   $8errreter    ber    9?litgtiebftaaten    in  ben 
Sf?at  be§  ^ötferbnnbe§,  4/1. 

— be§    $räfibium§    ber  SOBiebergutmad^ung-i^ 
fommiffion,  177  bt§  190  ^n^ang  n  §  6. 

SBa^ruug  ber  Unab^ängigfett  f.  Uuab^ängigfeit- 
ör^altung  ber. 

5£öä^rmtg,  38,  177  bi§  190  ^^(u^ang  II  §  12, 
198/2  u.  3,  203/5  big  7,  203  ^üt^ang  5 
u.  6,  207,  214,  215,  248/7,  250  5M)ang 
§  14,  266/5  u.  7,  271. 

—  au§lanbif^e,  203  5lnhang/6. 

—  neue,  206/2. 

—  bei  ^eja^Iung  ber  ^riöatfdjulben,  248/8  d. 

—  ber  Iitre§  ber  @taat§fd)n(b,   203  5ln^ang/5 
u.  6. 

SSaifenmiterftn^ungeu,  177  bi§  190  ^üi^ang  1/5. 

SBnlbitngctt  bei*  ehemaligen  ^önigreid^eS  $oten, 
208/8/3. 

^ütm,  177  big  190  Un1)anQ  II  §  19,  217,. 
219,  226/2,  227;  f.  einfuhr,  ^üter. 

—  Ballung  in,  177  bi§  190  Hn^ang  II  §  12a^ 
'  181. 

3® rttenBe^eithnmig,  226. 

SS^arcnBörfeti,  251  big  25,5  ^In^ang  §  4. 

Sßarcu^rüfnttgömethobeu,  2 18. 

2Boreutran^^ovt  f.  @ifenbahnfrad)tüerfehr,  (^üter- 
j  i^erfe^r. 

Sßarenunterfjic^ung  f.  ^öareuprüfunggmethoben. 
Waxtmtxhf^x^  284. 
Sßafftington,  260/1,  369  W}ang/2. 
!  3^öfferba«ten  f.  f^(uf3regutierung. 


fBöffcrfräftc,  298. 

-  ^u^Smilning  ber,  44/2,  309,  310. 
$Brtffcrlanf  atö  (^ren^c,  30. 
S^^^crlcitimgen,  310. 
Wa^mtä)t,  309  &t§  310. 
Saffcmuttc,  30. 

3Baffcrfri^eibc  ^rou  -  ©e^lenbacJ)  -  ^laüe  -  Xagfiamcnto, 
27/2. 

—  3)rau-@tfc^,  27/2. 

—  3)rau-@aggau,  27/4. 

—  S)raii-(5aDe,  49/9. 

—  (5Jaü-(^aiü^,  27/2. 

—  3mt-(£tfd),  27/2. 

—  S^aab-aTcur,  27/4. 

'ÄfljfcrftoffaVVarate,  148/6  u.  8;  f.  Aluomefcu. 

SBaffcrftragcu  f.  SBaffermege. 

SÖaffcrftragcitue^,  iitternationole^,  Snftanb^nttinig, 
297.  ' 

$l^afferlüegc,  ^eglcitnote  5/1,  189b,  221,  284 
Bis  331;  f.  @ueäfaiiat. 

—  fcf)iffbare,  attgenictueS  5(bfomnten,  299. 

35ßcri^feJ  ber  (Btaat^malt  f.  @taatö9eii)att-SSed)feI 
ber. 

Beii^fcJfur^,  198/2,  203  ^ni)ang/5. 
Sct^fel^roteft,  253. 

^cgftt^rung  öon  ©tgeiituin,  8djabener{a|  für,  f. 
f^ortfü!)tung  Don  @taatg«=  unb  ^rtüateigentiim - 
©c^abenerfa^. 

^"^egröttnmng  uon  f^Iuggeugmateriat  155. 

Sc^r^pit^t^'allgemeiiie,  ^Ibfc^affung  ber,  119. 

Sei«,  227. 

SBc%]^ü<§^^or,  240/1. 

QSßcttra^  27/6. 

^cöcttlänge  f.  bral^tlofe  ^elegra))l)ie.  " 

-  393eöfncbcit,   (Siuleitiiug  5UIU  I.  Sei(/l,   3lrt  3, 

4/4,  8,  11,  19,  21,  üor  332;  f.  ^rieg^gefa^r.  - 

5Öelt^ojtkicrein,  235/3  bt§  5. 

—  ^orbtlb  für  ^lufteiüiug  ber  ^oiteu  ber  tnter 
iiationateu  ^Crbettöorganifation,  369. 

—  33orBilb  für  ^oftenberteiümg  bec-  SBöT!erbiinbg= 
fefrctariatg,  6/5. 

^^CKrfteit,  154/1. 

^crfc^  tnUttärifc^c,  f.  ^efefttguugen. 
SSkrfftättcti  für  ^rtegömaterial  f.  ^robrifcn. 


Btcwrgutmoqung. 

«ßcrtftättenniUc,  Überficf)t  2  ju  118  big  135. 
Wat^tn^tf  177  bis  190  Stn^ang  IV  §  2  unb  4. 

—  ber  CSifenbabnen,  ^(uftellung,  318/4. 

a®ert,  177  bk^  190  3(n^ang  IV  §§  5  bis  7. 

SGßcrtgcgcnftänbe,  169  (ber  SlTteg^gefangeneu). 

^ettpapkxc,  177  bis  190  Sln^ang  II  §  12, 
13  unb  19,  203/12,  205,  206,  248/3  unb  4, 
250  ^[n^aug  §  10,  252a. 

—  fortgefüI)rte,befc^Iagnn^mte  unb  fequeftrierte,  184. 

—  3d)üingtn,  177  bi^S  190  Sln^ang  II  §  I2a,i81. 
^tühmtxh,  unlauterer,  226,  227. 
95^^ßug^uf(uf;i*egiilicrnng,  i  J  4. 
3ötbcrfi)vurl),  9ted)t  be§,  f.  ^Intragfiettung-Sflec^t  ber. 
Sßiebcraufbau,  isi;  f.  SBtebergutmac^ung. 

—  ber  öom  ^rieg  öermüftcten  ^egenben,  177 
hx§  190  5ln^ang  II  §  I2e,  ^In^ang  IV 
§§  1  big  7. 

—  beö  tt)irtfd)aftlicf)en  Sebent  ber  uerbüubeten 
unb  af)o§tierten  Sauber,  177  bi^j  190  ^Ux' 
^ang  II  §  12  c. 

39Stebcraufna^me  be^  ^erfafirens,  257. 

SBicberctnfe^img  f.  5!öiebergutniac^uug. 

•—  in  ben  JÖefi^,  266/1. 

^tebetgwtmari)ttug,  38,  42,  177  big  190,  177 
biö  190  5Inl)ang  I  bis  VI,  191  big  196 
unb  ^(n^ang  I  big.  IV,  199/2,  200c/l, 
211  /2,  213/2,  249h,  i,  254/2  big  4,  300, 
307;  f.  (2c^abIogf)altung,  SBieberaufbau, 
Söiebereinfe^ung,  SBieberlierfteÜuug. 

für  it)eggefü^rteg,  befdö^ctgual^mteg  unb  feque== 
[trierteg  beioegtic^eg  ©igentunt,  184,  185. 

für  bef^Iaguabmte  ©ifenbafimüagen,  42. 

augerorbenttic^er  f rieggauggaben,  38. 

für  ^riegg^anbüuigcn  auf  eigenem  (3ebkte, 
III  big  190  5(n^ng  1/3. 

für  ^riegg^anblungen  beiber  triegfü{)reuben 
(Gruppen,  177  big  190  5(n^ang  I/l. 

an  ^unftfc^ü^cn,  §anbfd)riften  unb  ^Ird^ibeu 
f.  §lrd){üe,  öaubf^riftcu,  itunft]c^ä|e. 

in  natura,  17  7  big  190  5(n^aug  III  big  V, 
249 f  big  b,  250  Sfnbaug  §  8.  \ 

für  @d)äbcn  infolge  SBieberberftettung  beg 
9led)tg§uftanbeg,  252  c  big  f. 

in  3*iug(anb,  87/3. 

für  im  .%iege  an  ^erfonen  unb  (Eigentum 
verübte  Sdiäben,  177  big  190  5ln^ang  I. 


3i>icbcrgututrtC^mt<|  für  mit  bcii  '^eftiiunmnöen  übet 
bell  i^emifd^tcn  @d)ieb'cgeriLl)t^^üf  unbc4).)red)cnbe 

—  füv   VluiieI)öri9C   bcr   t)cvbüubctcn   luib  a|fo= 


enteigneter  ^^sernuHieib3ftücfc, 


240  0,   f  250 


—  für  <ser(cnuno,  tiiiernati Dualer  ^^crpflid)titngen, 

i;r2. 

^Mcbetöutnmctjnng^tommifftüu,  ^^(bftiunnnut],  177 
bio  190  ^(n^ann  JI  >i  2 '2,  8,  7,  13 
iinb  11.  ' 

—  ^^fiierfcnnung  ber,  burrf)  Öftervcid],  isr>. 

—  'XntragfteÜung  bei  ber,   J77   bi->  11)0  5(n= 
^ang  II  §  9  bi§  11. 

—  '^luflbfung  ber,  177  im  190  ^1nf)ang  11  23. 

—  '^(it^tritt  am  bcr,   :17  7  biv  190   5[iil}aug  II 
§  2/3.  '  ■ 

—  ^^ciiii3er,  177  bis  190  5(nt)nng  II  §  3  u.  4. 

—  9^efrf)einigiingen,    177    bi^    190  'Xiibang  II 

15. 

—  ^efdiüififaffimg,  f.  SBiebergutinad^ung^fomniif* 
]iou-5[bftinimimg. 

—  delegierte  ber  TOtgliebftaaten,    177  bi^^  190 
5(nbang  II. 

—  delegierte  ber  9}(ttgiiebftaaten,  diptonuitifcfie 
^^^ribilegien,  186. 

—  delegierte  ber  ^Dtitgüebftaaten,  9tüc!tritt^red)t, 
J77  IM  190  -§(n^ang  II  §  4. 

—  delegierte  ber  9}Htg(iebjtaaten,  @tef[iicrtrctcr, 
177  bie  190  5(n§ang  II  §  2/1,  4. 

—  delegierte  ber  ä)^ttgücb{toaten,  ^eranttüorttid)= 
!ett,  177  bil  190  ^(n^ang  II  §  21. 

—  Cfntfdieibiingen  ber,   177  bi§  190  U-iüjanciJl 
^  12  f. 

—  ^rri^tnng,  179. 

—  Arei!)eit  üon  @e]el',gebungen,  177   biy  190 
Hn^ang  II  §  11. 

(-^e^eim^altung  ber  S3cratinigcn,  17  7  biv  190 
3(nt)ang  II  §  8. 

—  6jcfd)äft5orbnung,    17  7  bii?  190  5(nl)ang  IL 

—  .giait)3tbureau,  177  IM  19()  ^tn^ng  II  §  5. 

—  Snftruftton  ber,  ^egteituote  3/3  unb  ^oftffript, 
177  bi^  190  §lnljang  II  §  12b. 

—  ^omiteeg,.  177    bi^^    190   ^^(ntiang  II  §  7. 

—  3Jätgtiebftaaten,  17  7  6iv  190  ^(nl)ang  II  §  2, 
.3  u.  7. 


5Btcbergutina{^uug^fommiffiön,  ^Dälglicbftaaten . 
@teuerfijftcni  ber,  177  big  ,190  9lnfying  II 
§  12  b. 

—  Hainen,  177  bi^  190  'Iu!)ang  II  §  J. 

—  öftemidjijd)er  ^ommiffnr  bei  ber,  löegleitnote 
^^^oftfftipt.  ' 

—  ^erfonat,  17  7  hl:>  190  5(nl)ang  11^  §  7. 

—  ^räftbium,  177  bis  190  5(nt)ang  II  §  5. 

—  ^rüfiuiglpfUd)t  ber  ö|terreidjifd)en  (Singobeii, 
177  biß  190  %^ang  II  §  9  u.  10. 

—  9iüc!tritt§red)t  ber  dctegierten,  177  hi§>  190 
%n^a\\Q  II  §  4;. 

—  9^ücftrtttärec^t  ber  Mitgticbftaaten,   177  bi? 
^190  5(n{)ang  II  §  2/3. 

—  @c!tiDuen,  ^itbnng  ber,  17  7  bi§  190  "^hi- 
^ang  II  §  7. 

—  @e!tiün  für  Öfterrettl),  SSegleitnote  ^oftffript, 
177  bi^3  190  ^^(n^ang  II  §  3/2. 

—  @i|,  17  7  bisi  190  5(nl)ang  II  §  5. 

—  @tcC[öertretcr  ber  delegierten,  177  biö  190 
5(nl)ang  II      2/1,  4. 

—  datigtettsbereidj,  ^egteitnote  3/3  unb  ^üft= 
[frtpt,  179  bie  181,  184,  J86,'  HTbi§  190 
3(nl)ang  II  §  7,  9  bie  12,  5fn()ang  III  §  4 
bis  6,  *:?ln{)nng  IV  §  2  bie  7,  '^(nbang  X 
§  1  bi§  3,  192/2,  195,  197/1  ii.  2,  199/2, 
203,  203  5in^aug,  204,  205/2,  206,  208/4 
bi«  8,  211,  212,  213,  215,  224/3  bi«  6, 
248/4/2  nnb  d,  249i,  300  7. 

3Biebet^crftcö«ng,  300/1;  f.  grteben- Söieber^er- 
ftettung  be§,  SBiebergntmac^ung. 

—  be§  g-riebene  f.  ^^rteben-SSßieberlierftettung  bee. 

—  be^  inbuftrieden  unb  iinrtfdjaftlic^en  Sebent, 
181;  f.  ^ttfgmittct. 

—  matcrietle,  182;  f.  §tlf§mtttel 

—  beö  SfiedjtÄ^uftanbeg  f.  9^cd)tö5uftanb-'ÄHebfr= 
^erftefümg. 

—  ueriüüfteter  ©egeuben,  177  bt?  190  5(nbang  II 
§  12  e,  5lnl^ang  IV  ^  1  IM  7. 

Wim,  9(r)ena(,  132/4. 

—  dienftfteHen  ber  interaßiierten  flbcriuadjunge- 
fommiffionen  in,  150. 

—  bro^tlofe  ©ro^ftotiou,  143. 

—  griebcn  von  1864,  85;  bon  1866,  194. 

—  ^"löngrefj,  ©djlufeafte,  375. 

—  ^unftfamnilungen,  191  bi§  196  5lul^ang  I 
big  ]V.       ^  ■ 

—  ber   Sektion    ber  SBiebergutmac^ungs= 
V.  fonnuiffion,  S3egteitnDte  ^o]tffri|?t. 


^tMnljarf?  fl.  b.  ^van,  21  2. 

^-a^infrf|öft  i  g'ricben^3mirt)cf)nft. 

—  SBtebcr^erftcttimcj  bcv,  181;  f.  .pi(^Sniittc(. 

'li^trtfi^aftitd)c  S^cfHmmitngcu,  iss,  isu,  217  bi^^ 
275. 

—  (T-jctutioit  bcö  '-l^LHfevbunbev,  [ü  l,  1 7  ;;. 

—  .§tlfi^mtttel  Öltcrretcf)^^^,  S^cnuenbuun  Ku'  'Mcbcr= 
(]ntmQd)imf!,  182;  ?.  ^Uf^mittef. 

—  .tvten§mögtta()meu,  16,  17/8,  112,  U  5,  117, 
184,  1.77  (n§  190  ^Inl^aitö  I/O,  5{n^anö  II 
§  IS,  201,  211,  249,  250,  251  h\§  255 
'än^anq  11  u.  12,  258/2  bio  8,  286/2, 
267,  359,  363,  364. 

^IMrtft^aftltf^e^  ScBeu,  5(ufi*cc6tcv^altunt]  bc^5,  177 
bi^3  mo  ?(n(;ang  TV  §  4;  f.  |)itf^MtttcL 
SStcbcraufbait  bee,  bec  uerbünbcten  unb  affo- 
5iertcn  öänber,  1  77  hVi  190  5tn^ang  IT  §  12  c. 

'Birtfc^aftltt^e  S^enmafnm^mcn,  177  bi§  190 

l^lnl^ang  II  §  18;  f.  .^incgc^maHna^men. 

—  Strafmrtßttal)mcn  gefeit  9tegterungen  in  intern 
imtlüiiaten  5Irbcit^frnqcn,  359,  363,  364. 

—  Strümungcu,  31  2. 

^liMffcufj^fiftl^c  gnftttntc  |.  'äxdjm,  ^tbliotl^cfen, 

^ÄMffcnfc^aftltflie«?  WiakYmi,  191. 
^^^ittiugau,  27  6. 

)!\^iÜtic«)jeufioucu,  177  biv  190  Mjang  J  5. 

'JlUabt^IaU  IV.,  ,Vt'untg  dou  ^oleit,  191  bt^?  196 
5(ii^an(^  in. 

2lUU)it(ttigfeit0bciträge^  öffentliche,  68/2. 

5l^oi)Itrttig!cit<^cinrtcfttiingcu,  67. . 

^in^^nfi^  bei;  Kriegsgefangenen  imr  beut  fliege,  f. 
Kriegsgefangene  -  SBo'^nftij;  uor  bcm  .Kriege. 

—  orbentü^er,  37. 

—  ftänbtger,  50/24. 

—  35ev(egnng  beS,  in  ben  optierten  @taat,  78/3 
n.  4. 

^li^o^ttUttgcn  f.  SlmtSiüo^mtngen,  SlünfntatSgebänbe, 
9^iebertaffnng,  Dnartiere. 

Solf^licrö,  27  6. 

'Il>0lf^^Df,  27  6. 

2Öört()erfee,  50  4,  6  n.  7. 
3i>ünfcfic  f.  '^Xntragftcraing-Ülcc^t  bcr,  SSorfc^täge. 
^ürbcii^  3n(af{ung  a«,  6ß/2. 
2Mft=Sommcrcin,  27/5. 


SrtO(cnmäfji(]C  5[ufftc((uuß  über  bnS  glugperjonal 
f.  ^erfonal  im  ^tenft  af(er  öftcrrcic^tfc^en 
T^lugbcrbänbe. 

Ballungen,  179  bis  182,  185. 

~    toa()nic  üon,  177  btc-  190  '^n^ang  11  §  L9. 

9(nffcf)nb   üon,    177    bi^    190   ^(n^ang  II 
!        §  12,  1.3. 

(^'rtaffnng  oon,  180. 

- —  lanfenbe,  183. 

—  für  bic  'ii3iebergntmacf)nng,  177  bi-3  19f) 
§(nf)nng  II  §  12/2. 

^rt^fnugöctnftcffuttd,  248/8  b,  248  ^i(n{jang  ^  4. 

3rt^!ung^fä^ifl!eit  Öfterreid^S,   177  bis  190 
f)ang  II  §  12');  j.  ,V)iifSmitte(. 

—  ^rüfnng  ber  bie  betreffenben  Srngeit  bnrc^ 
bie  2öiebergntniad)nngSfonimif{ion,  17  7  bi-^ 
190  9(n^ang  IT  §  9,  10,  12  b. 

3rtf)(uttg^mtttei,  210/2;  f.  SBö^rnng. 
3<i^(uttpmobaIitrtteu,  179  :;,  214,  248. 
3rtI|CungS:|jiau  für  3i?tcbergntmad)ung,  179. 
3rtI)imtgStermiiic,  ^^erfcfjiebnng  bcr,  180. 
3rt^ütug^mifiif)igfcit  248  8  b,  248  3(nf)ang  ^  4 
Brt^lMugSlicrtiotc,  21s  s  a. 
3<t^Iung^ücrpf(tf^tungeu,   251    bis  2)5  ?(nf)ang 
§  7. 

3n§luttg0üietfc  f.  3aI)(nngSmoba(itäten. 

3ci(^mutgen  beS  Sorreggto,  191  bie  196  ^tii* 
hang  1/5. 

Beitf^tift,  periobticbc,  beS  ^(rbeitSamteS,  341/4. 
Bcttttiigcu,  ()6/3. 

BcttÜCl'fi^cniugcu,  251  bis  255  5(nf)ang  §  15  1. 

äcttctt  für  ghtg^cnge,  148/10. 

Bemcut,  177  bi^3  190  Wh^mg  IV  §  2. 

3entralämteiv  ^atigfeit  ber,  248  5lnt)ang  §  1. 

Betftöruug  f.  33an  oon  .Sv'rtegSfd)iffen-3(bbrud), 
Kriegsmaterial,  ^ciuatetgentuni  -  5Sermd)tnng, 
@eefriegSntateria(,  (StaatScigentnm  -  ^^ernidunng, 
SSerfcnfnng. 

3erttftfat  f.  ^efc^cinigmig. 

i  3ci*ttfifate  über  ben  SSanfnotenftono,  2oti  5In- 
I        hang  2. 

I  —  über  abgefteni^)ette  ^'riegSantei()en,  205. 

—  für  bie  ^riegSanfeibc  f.  Unitanfch  ber  %itxc^ 
bcr  .^rieaSan(cif)c. 
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Sertifitatc  - 

Scrtiftfatc  be^3  ÖJIäubigcramtcg,  248  ^Infjang  §  25. 1 

—  über  9lotenfont)crfton,  206  'än^)an^  1  §  2.  | 

—  auf  iöorMeg^fcfiulb,  203  ^u^ang/S. 

—  ber  S!Biebergutmad)ung§fDmmiffton,    177  bi^ 
190  Stit^ang  TT  §  15. 

8cugcttfüT)i'«ttg  öor  ber  äBtebergutmad^üng^^om^^ 
miffion,  177  bis  190  5(n^ang  II  §  9, 
10,  11. 

BcugPufer,  ^hiflaffimg  ber,  f.  "^rfenal. 
Riegel,  177  blö  190  Sln^ang  IV  §  2b. 
BicIö^J^Jftt'fttc  ber  ^ütgaeuge,  148/11. 
Bittfenborf,  27/5. 

SinfeiV  248/3,  251  bxö  255  W)aug  §  15. 

—  ber  ^riöatfi^ulben,  248  5ln:§ang  §  22. 

—  ai§  ©trafgetber,  248  5ln^ang  §  10. 

—  üott  SBertpapieten,  248/3. 
3infcncou|)on^  f.  ^ingfc^etne. 

Stnfcnbienft,  177  bi§  190  5(nf;ang  II  §  12b, 
16. 

—  ber  (^iitfc^eme,   177    big   190  5[n:§ang  II 
§  12  e. 

Bittfeii^al^Iunö,  248/3. 

BtHi^Mf  250  UnljawQ  §  14. 

—  ber  $rtt)atf(^u(ben,  248  'änljang^  §  22. 
Bitt^Wcine,  203  %n^anc{/li,  252a. 
BiöUgcfaugcnc^  37. 

—  (55rabftätten  ber,  f.  (Gräber, 

BttJtlintermerte  f.  Internierte. 

Biöil^Jcnfiotten  f.  ^enfionen. 

Bit'iJ^JCtfonett  f.  ©taatSange^örige;  Scfjaben  aii 
il^rer  ^erfon,  an  i^reni  Seben  unb  an  ben 
.Sjtnterbüebenen,  177  bi§  190  ^(nfjang  T. 

Bttitf^JVüjeß  f.  ^erfal)ren  in  bnrgerüd)en  9(?ec^tö* 
facf)en. 

BtUilfatljcn  f.  bürgerliche  9tecf)tgfac^en. 
BiöiHierttialtitngctt,  3(rcC)iüe  ber,  f.  ^(rd^iüe. 
BoüBcrtmtc,  295. 
Boübefri^tättfttng,  217/J. 

3ößc,  217  bi^?.  224,  286/1,  296;  ].  5)urd)fn^r, 
@inful}r. 

—  im  @unb  unb  in  ben  33e(ten,  234/7. 

Boftcittiguug^  ^^(nba^nung  einer,  ^ttjifc^en  Öfterreicf), 
Ungarn  unb  ber  ^fc^ectjo^^toinafei,  222. 


Suft^ttungen. 

BöttcmngiguuöCtt,  221. 
Botlfürmlir^tcltcn,  287/2,  295. 
Boüfi:ei^eit  für  ^urc^ang^güter,  284/2. 
BoÄregimc,  375  STn^ang  II/6. 
Boötegkntcut)^,  218. 

Boöft^crc  ^inrid^tung  m\  (^ifenba^ninagcn,  234/3, 
Boßtarif,  c§tnefifd)cr,  114. 

—  öfterreid^ifd^'Ungarifcfier,  221. 

—  ottörnanifc^er,  (Srl^^ung,  234/6. 

Boötadfc,  ^eröffcntüd^ung  ber,  234/5. 

Boötttttcrfnt^ung,  315. 

Boööerfal^ren,  218. 

BoHöerf^Ittlf,  295. 

BöKöorfr^dftctt,  290/4. 

SoUtodä^ttx,  123.  ^ 

Boßjal^lung,  SOf^obalitäteu  her,  218. 

B^nt,  freie  imb  neutrale  in  ©atioi^en,  375  famt 
^Inl^ang  I  u.  II. 

Bönen  ber  ^oTfgabftintnumg,  50. 

Bfamanb,  27/5. 

Bngang  gum  9JJeer,  SBegfeitnot^e  5/1,  291/1.» 

—  freier,  guni  abriatifd)en  ^)Jccer,  311,  322. 
Büge  f.  @ifenbal)uäüge. 

Bwgger«^,  27/6. 

Bttgoii^fen,  177  biö  190  5ln^ang  IV  §  6. 

Bug^jferbc,  177  big  190  5(n^ang  IV  §  6. 

Bug^t^vfiinbmigett,  btrefte,  314;  f.  ©ijenbd^nen. 

Bünbpis^cttfafirifatiott,  5^erbot  ber  SSerroenbnng 
non  Ujeifeem  '^i)o§pi)OX,  369  ^(n^nng/9. 

Büdt^cr  (Jßertrag)  grieben  üon  1859,  194. 

Btttürf^altung  uon   ©d^iffen  177  big  190  ^h\- 
:hang  III  §  7 ;  f.  ^teggmaBna^men. 

BnföJWtttenöruti^,  3i$erptung  beg,  f.  .soilf5mitte{- 
^erüdfic^tigung  ber.  ^ 

Bufammettfe^mtg  beg   §eereg,  f.  Ajeer-@intci(ung 
beg. 

Bufammenftögc  5ur  See,  SSerl^ütung  üon,  234/11. 

Bttftfjiög'Sgcöü^ren  für  «erfe^rgmittet,  286/?. 

Bu^ättbigfett  (pertinenza),  50/25,  64,  70  big  72, 
249  b/3. 

—  j.  Sätigfeitgberetc^. 
BwfteÄwngcu^  getic^ttid^e,  45/3. 


^ItHittg^rbett,   @(^abcnctfci|)  filv,  177   bto  190 
%tl;ang  1/2. 

^rtmug^tma^rcgeln,    ,-i64,    365;  f.  1ft\te<isiina6* 
na()nicn,  ^ 

g^oangi&umjteblttttg^  ©{fmbcnei-fa^  für,  177  Oio  190 
5ln^ang  1/2. 

^itHingi^öcrfattf  f.  Stquibicrung. 


BhJtft^cniiaötltd?. 

3h»«M9<^öerto<iÜcr,  260  ^^hi^ani^  ?J  ir>. 

3tt>tttta'^^«»^oi^^ttöf  267/a. 

—  f.    9Ka§na^men    mit    fcinbtic^cm  ©tgentum, 
wirtfc^aftüc^c  ^i'iegöiria^na^mcn. 

3tocigtiicbcr(afftt«geu  non  (^efeKfc^aftm,  250  ?fn- 
^ng  §  5. 

3totfd^cnftafltltci^  l  Snternntionat. 
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